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L  Tomo  décimo .  quinto  de  la 
España  Sagrada  es  el  primero  que  logra  la 
felicidad  de  ponerse  á  los  pies  de  V.  M.  des-^ 
pues  de  la  que  gozan  estos  Reynos  en  tener 
tal  Monarca^  Los  precedente^  se  vieron  en-* 
Tom.  XV.  %  3  gran^ 
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grandeádos  por/a'bomU  con  que  ¿os  admi- 
tió vuestra  Real  benignidad  ^  solo  por  ser 
cosa  de  su  amada  .España^  este  sin  tener  que 
envidiar  ,  los  excede  en  el  gozo  de  mirar  ci 
F.  M.  como  dueño  de  los  Rey  nos  de  que  todos 
tratan.  Quisiera  llegar  como  á  dar  bienveni^ 
da  Z)  pero  retrayéndole  su  propria  pequenez^ 
se  convierte  ^,,si^^f?nm^  ^^o^^^  de  que 
el  Cielo  le  baya  ^^ád9  -un  Montea  ^  que  sin 
embarazarse  con  las  supremas  atenciones  del 
Solio  ,  sabe  promover  lo  inferior ,  ensalzar 
las  Artes  ,  fomentar  las  Letras ,  dar  alma 
a  los  mas  recónditos  monumentos  ^  y  hacer 
brillar  con  Real  magnificencia  lo  antiguo ,  y 
lo  moderno.  Hufanos  ya  con  tan  soberano  Pa-- 
trono  ,  parece  que  se  ensoberbecen  los  Anti-- 
quarios  ,  los  Libros ,  y  las  Piedras. 

Aquí  sale  a  recibir  á  V.  M.  el  Reyno  mas 
antiguo  de  todo  el  Orbe  Romano  ^  el  primer 
Reyno  Catbúlico*'^  primero  en  la  soberanía  de 
ser'  independiente  del  Imperio*^  primero  en 
abrazar  la  Fé  ^  antes  que  alumbrase  á  los 
Godos.  Este  es  el  Reyno  de  los  Suevos  en 
Galicia  :^  este  £l  de  V.M^  este  el  que  con 
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los  demás  de  que  habla  esta  Obra  ,  le  tenia  el 
Cielo  destinado  por  Corona ,  entreteniéndole 
en  otros ,  hasta  que  interponiendo  Dios  alti^ 
simas  providenciase,  manifestase  ^  que  no 
basta  un  Rey  no  ^  pa,ra  quien  havia  decreta^ 
do  que  imperase  en  dos  Mundos  :  este  el  que 
primero  en  la  antigüedad ,  primero  en  la  dila^ 
t ación  ^  primero  en  la  pureza  de  Fé  ^  será  ya 
también  primero  por  su  dueño  ,  logrando 
florecer  en  quanto  deseaba ,  solo  con  que  el 
Cielo  nos  guarde  lo  que  nos  ha  dado  ,  como  es* 
pera ,  desea ,  y  ruega ,  postrado  a  los  pies  de 
V.  M.  el  menor  de  sus  menores  siervos 
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SEÑOR. 


Fr.  Henrique  Florez, 
J4  NUE- 


NUEVOS    DESCUBRIMIENTOS 

DE  OBISPOS   ANTIGUOS, 

r  ACTAS  DE   CONCILIOS, 

LA  falta  de  noticias  que  deja  en  blanco  muchas  planas 
del  estado  antiguo  de  nuestra  Iglesia  ,  no  estriba  tan- 
to en  que  no  hiwiesen  escrito  ios  antiguos ,  como  en^ 
que  no  tengan  reconocidos  sus  archivos  los  modernos;  Asi  lo 
prueban  varios  documentos  no  conocidos  antes ,  que  por  pro- 
pria  ,  y  agena  diligencia  hemos  descubierto  nuevamente  ,  y 
se  van  publicando  en  esta  Obra.  Pero  aunque  t)p  tuviésemos 
mas  pruebas  ,  bastaba  la  que  vamos  a  expotief.^-    ^""  ^ 

Llegó  á  mi  i^oticia  ,  que  et]  la  Santa  Iglesia  de  Hcon  ha  vía 
un  Concilio  inédito  ,  congregado  en  Córdoba  en  tiempo  del 
cautiverio  ,  y  Adas  de  un  proceso  aftuado  sobre  la  deposi- 
ción de  unos  Obispos ,  de  que  tampoco  teniamos  noticia. 
Acudí  con  mis  súplicas  al  Ilustrisimo  Prelado,  el  Señor  D. 
Alonso  Fernandez  Pantoja-,  y  prontamente  llenó  su  benigni- 
dad todo  el  blanco  de  mis  deseos ,  remitiéndome  copia  saca- 
da puntualmente  del  libro  en  que  se  hallan  los  mencionados 
documentos  ,  que  es  un  Códice  de  vitela  escrito  en  letra  Go- 
thica  ,  de  muy  venerable  antigüedad  ,  cuya  materia  es  toda 
de  buena  fe  ,  como  por  lo  que  mira  á  la  presente  califican  las 
tíos  piezas  de  que  hablamos.  Por  ellas  se  descubren  muchas 
cosas  hasta  hoy  ignoradas  ,  de  notable  importancia  para  el 
dogma  ,  para  la  disciplina  de  la  Iglesia  ,  para  llenar  los  Fas- 
tos de  algunas  Sedes  ,  y  para  otras  utilidades ,  que  huvierati 
brillado  mucho  en  sus  lugares ,  si  por  entonces  se  huvieran 
descubierto.  Pero  como  mas  vale  tarde  que  nunca  ,  ya  que 
Dios  nos  las  dio ,  no  quiero  retardarlas,  sino  comunicarlas 
prontamente  en  este  primer  Tomo ,  para  que  se  apliquen  a 
los  respedivos  precedentes. 


Asías  del  Concilio  sexto  de  Toledo. 

EL  proceso  mencionado  sobre  la  deposición  de  unos  Obis- 
pos ,  son  Adas  del  Concilio  sexto  de  Toledo  del  año 
638,  de  las  quales  no  teníamos  noticia  ,  y  ahora  resultan  mu- 
chas. La  I.  de  un  Obispo  de  Ecija  no  conocido  antes  ,  cuyo 
nombre  fue  Marciano.  La  2.  de  una  Junta  ,  ó  Concilio  cele- 
brado en  Sevilla  ,  diverso  del  presidido  por  S.  Isidoro  :  pues 
en  aquel  era  Obispo  de  Ecija  S.  Fulgencio  ,  y  en  este  Marcia- 
no. La  3.  que  en  la  Junta  Hispalense  fue  Marciano  acusado, 
y  depuesto.  La  4.  que  apeló  al  Concilio  universal  siguiente, 
en  el  qual  fue  en  parte  oído  ,  y  restituido  al  grado  del  honor, 
pero  no  al  del  lugar  ,  ó  Sede.  La  5.  que  no  solo  apeló  de  la 
Junta  de  Sevilla  al  siguiente  Concilio  nacional  ,  sino  que  de 
este  hizo  nuevo  recurso  al  sexto  de  Toledo,  por  motivo  de  que 
la  escasez  de  tiempo  en  aquel  Synodo  no  permitió  examinar 
la  causa   cumplidamente  ,  como  se  hizo  aqui ,  volviendo  á 
abrir  el  Juicio  j  y  bien  aduada  la  causa ,  resultó  declarar  ino- 
cente á  Marciano  ,  restituyéndole  á  su  Obispado  ,  y  refnovie- 
ron  al  intruso  ,  que  se  llamaba  Habencio^  condenándole  á  pe- 
nitencia. .  y.     '" 
Según  esto  fue  Marciano  el  immediato  sucesor  de  Si  Ful-- 
genclo  ,  de  que  no  teníamos  noticia :  y  el  tiempo  seííaíado  á 
Hábencio  en  el  Tomo  X.  p.  107.  caliñca  lo  mismo;  pues  desde 
el  6t9.  en  que  cesa  la  memoria  expresa  de  S.  Fulgencio  ,  has- 
ta cerca  del   629.  en  que  introdugimos  á  Hábencio  ,  inter- 
vinieron diez  años,  y  por  consiguiente  hay  medio  para  Mar- 
ciano ,  que  fue  antes  de  Hábencio  ,  Obispo  Astlgltano ,  pero 
con  la  desgracia  de  ocasionar  emulación  de  algunos  ,  que  le 
acusaron  en  Sevilla  ,  a^i  en  materia  de  la  vida  del  Rey,  como 
de  conversar  familiarmente  con  mugeres.  Por  esta  acusación 
autorizada  con  testigos  (que  en  realidad  no  eran  verdade- 
ros ,  ni  legítimos )  fue  Marciano  depuesto  en  Sevilla  ( efi 
tiempo  de  S.  Isidoro)  ,  y  colocado  Hábencio  en  su  lugar.  Pe- 
ro abierto  de  nuevo  el  Juicio  en  Toledo ,  se  trocaron  las  suer- 
tes; Marciano  fue  declarado  inocente  ,  por  constar  la  false- 
dad ,  c  ilegitimidad  de  los  testigos ,  y  Hábencio  condenado 
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como  reo  ,  destinándole  a  penitencia.  Todo  esto  se  Ignoraba 
hasta  aquí;  y  debe  ser  colocado  en  los  fastos  Astígitanos,  dan- 
do á  Marciano  la  succesion  immediata  de  S.  Fulgencio ,  y 
declarando  á  Habencio  por  intruso. 

Firmaron  esta  sentencia  5.  Metropolitanos,  y  35.  Obispos^ 
entre  los  quales  hay  dos ,  cuyos  nombres  no  suenan  en  las 
subscripciones  impresas  de  los  Cañones,  Ariulfo^  y  Hoscando: 
Ninguno  declaró  la  Sede  en  la  firma  de  este  Decreto,  por  ex- 
presarla en  las  subscripciones  de  los  Cañones  (en  cuya  vir- 
tud la  añadimos).  Pero  en  valde  te  fatigarás ,  si  bascas  en 
Loaysa,  y  Aguirre  estos  Obispos  5  pues  no  publicándolos  el 
primero  ,  y  copiándole  el  segando  sin  nuevo  reconocimiento, 
quedó  excluida  la  Iglesia  de  Astorga  (cuyo  Obispo  fue  Hos- 
cando)^ y  el  nombre  de  Ariulfo  en  la  de  Porto.  A  este  Obis- 
po le  escriben  Asculfus^  y  Ausudfus  algunos  Códices :  otros, 
Asiujfus^  y  este  AriulfuSy  que  es  lo  mismo?  pues  la  r,  y  la  j  de 
los  Godos  son  muy  parecidas ,  y  fácilmente  las  equívoca  el 
que  lee ,  ó  el  que  escribe.  El  nombre  del  Obispo  Juan  le  de- 
jamos sin  llenar ,  por  haver  concurrido  dos  Juanes  al  Con- 
cilio, uno  Eleplense ,  otro  Dertosano.  El  que  firmó  el  Decre- 
to fue  de  una  de  estas  Sedes.  Todo  este  Documento  debe 
ser  añadido  a  las  Adas  del  Concilio  VI.  Toledano. 

El  Códice  de  quien  le  copiamos  no  tiene  ortographía.  A 
Habencio  le  escribe  al  principio  sin  aspiración  ,  después  con 
ella  firmemente,  y  con  v  por  la  b  con  que  le  damos.  Añade  va^ 
rías  erratas  del  escrivlente,  que  aveces  no  permiten  congruen- 
te sentido.  Algunas  corregimos  por  el  contexto  >  otras  quedan 
intadas  ,  por  ser  diversas  las  correcciones  con  que  pueden 
emendarsev  Los  nombres  preprios  se  hallan  á  la  antigua ,  sin 
letra  mayúscula  en  el  principio  ,  que  á  veces  pudiera  confun- 
dir al  incauto ,  como  quando  dice  eum  dormitione.  Dormitio 
es  nombre  proprio  ,  y  de  varón  ,  según  los  adjetivos  que  le 
siguen.  Los  nombres  proprios ,  que  resaltan  por  este  Docu- 
mento, son  los  siguiZVíits:  Recesvindo^  Dormitio^  Simplicia^ 
Scivila^  Gundulfo j  Franca^  Honorata ^  Ustania,  Gregorio^ 
Tonancio  ,  Joan  ,  Loila  ,  Velesario  ,  Bonella  ,  TrasoariOy 
Estevan  ,  Adeodato  ,  Hospital ,  Timotheo  ,  Gonderes  ,  y 
Nepociano  ;  testigos  examinados  en  la  causa ,  y  testimonios 
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de  los  nombres  usados  entre  los  Godos ,  que  algunos  cons- 
tan solamente  por  este  Documento. 


Concilio  de  Córdoba.  ^pí^^li 
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LA  otra  pieza  del  Códice  Legíonense;  és  un  Concilio  'üe 
Córdoba  ,  hastahoy  no  conocido,  celebrado,  en  ^el  año 
de  839.  contra  uracs  hereges  Acephalas.yGasIan'jstas.'Él  texto 
se  halla  maltratado  con  el  tiempo,  no  percibiéndose  yá  varías 
dicciones  ,  y  quedando  las  demás  afeadas  con  la  faltado  i a^^ 
tinidad  que  el  comercio  con  los  Arabe^  introdujo  envíos- nues- 
tros. No  he  querido  corregir  los  defe£tos ,  por  dqár  j>atent<¿ 
el  carader  de  aquel  infeliz  tiempo,  qué  como  se  ha  prevenid 
do  jen  otra  parte  ,  no  es  solo  culpa  de  los  Autores ,  sino.de  los 
Copiantes  ,  que  ignorando  totalmente  las  reglas  del  latín,  au^ 
mentaban  llagas  sobre   llagas.  Pero  sin  embargo  de  los  so-^ 
lecismos:,  es  muy,  importante  el  documento,  por  la  insdruc- 
cion  de  \z  áüéiñm  de  ios  Padres  contra  los  errores  de  unos 
infelices,  que  se  desdan  enviados  desde  Roma.;  y  con  todo  eso^' 
viendo:  nuestros  Prelados  que  desdecían  las  dodlrín^as  de  la 
Catholica,  se  opusieron  firmemente  contra  los  que  las  predi- 
caban ;  pues  querian  formar  cuerpo  segregado  de  la  Iglesia; 
pervertían  el  modo  del  bautismo  ;  faltaban  á  la  adoración  de 
las  P^eliqulas  (en  lo  que  nuestros  Prelados  fueron  de  los  pti-r 
meros  defensores) ;  renovaban  otros  errores  sobre  el  usó  dd 
Jas  carnes  ,  ayunos,  y  casamientos  ;  y  como  Acephalos  (sin 
cabeza)  erraban  acerca  de  la  ordenación  de  los  Obispos  y  y 
de  inferiores  Clérigos.  Al  punto  se  armaron  contra  ellos  nues- 
tros Catholicos  Prelados  ,  y  juntaron  un  Concilio  de  tres  Me- 
tropolitanos ,  y  otros  cinco  Obispos ,  en  cuya  linea  es  mucho 
lo  que  nos  instruye  el  documento. 

Primeramente  sabemos  la  asistencia  de  WistremirOj  Prela- 
do Toledano  á  este  Concilio  ,  cuya  mención  no  hicimos  en  el 
Tomo  VI.  por  no  haverse  descubierto  hasta  ahora.  Sabemos, 
que  presidia  en  su  Iglesia  ,  y  que  asistió  al  Synodo  de  Cordo* 
ba  en  la  Era  877.  (año  de  839.)  día  21.  de  Febrero  ,  que  ca- 
yó en  Viernes  (como  expresa  la  data,  suh  die  VI.  feria  ,  9. 
Kal.  Martias)  y  asi  correspondió  á  la  E  letra  Dominical  del 
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año  referido  5  lo  que  afianza  el  numero  de  la  Era  877.  y  esta 
la  confirma  también  la  concurrencia  dei  Obispo  Wistremiro, 
que  según  lo  expuesto  en  el  Tomo  VI.  presidia  antes  en  Tole- 
do (desde  cerca  del.828.  hasta  el  858.)  En  el  intermedio  (es- 
to es  ,  en  el  839.)  asistió  en  Córdoba  á  este  Synodo  >  lo  que 
itb&  iñadicsc  en  su  sitio. 

oriiJ^Q  segundo  que  aos.  enseña  el  instrumento  es  otro  Prela- 
do/de  Sevilla  ,  Jlaitiado  y^an  ,  que  hasta  ahora  no  ha  sido 
conocido  en  el  tiempo ,  aunque  sí  en  el  nombre  ,  y  en  la  per- 
sona. Ahora  nos  aseguramos  de  que  en  el  año  839.  havia  en 
la  Sede  Hispalense  un  Prelado  llamado  j^uan  ,  pues  firma  asi: 
^omines IspAlensis Sedis  Episcopus^ &  Metropolitanus^&c, 
Este  parece  ser  aquel  Santo  varón  ,  Uamado  por  los  Moros 
Caeit  Almatran^  de  quien  tratamos  en  el  Tomo  IX.  pag.  242. 
reduciéndole  al  principio  del  Siglo  décimo,  por  no  estar  descu-^ 
hierro  este  Concilio,  que  sin  duda  nos  dá  un  Metropolitano  de 
Sevilla  en  el  año  de  839.  al  qual  debemos  aplicar  lo  expuesto 
alli'  bajo  el  nombre  de  Juan ,  anteponiéndole  á  Recaredo  ,  ea 
virtud  de  lo  que  acerca  de  este  nos  enseña  el  Concilio  (como 
se  vá  á  decir)  délo  que  resulta  otra  noticia  sobre  el  año  de 
la  muerte  de  Juan  con  poca  diferencia.       ;  ;?c:o  : 

La  tercera  cosa  nueva  es,  que  en  el  año  de  839.  era  Obis- 
po de  Córdoba  Recafredo  ,  el  qual  á  un  mismo  tiempo  gober- 
naba la  Iglesia  immediata  de  Egabro  (que  este  Códice  escri- 
be Agabro,  y  Egabro,  por  ser  el  nombre  Aegabroj  como  no- 
tamos en  el  Tomo  XII. )  Esta  incorporación  de  las  Iglesias 
fue  interina  ó  accidental  ,  pues  antes ,  y  después  hallamos  á 
cada  una  con  su  Obispo.  Lo  mas  notable  es  ,  que  hasta  ahora 
solo  conocíamos  á  Recafredo ,  como  Metropolitano  de  Sevi- 
lla ,  y  aqui  le  vemos  ciertamente  en  Córdoba.  Por  tanto  se 
debe  añadir  al  Catalogo  de  esta  Iglesia  ( poniéndole  antes  de 
Saulo) ,  pero  sin  excluirle  del  Sevillano,  porque  desde  Córdo- 
ba fue  ascendido  á  Sevilla,  como  convence  el  tiempo ;  porque 
en  Córdoba  se  hallaba  este  en  el  año  de  839.  y  después  era 
alii  Obispo  Saulo  ,  cerca  del  año  850.  en  el  qual  presidía  Re- 
cafredo en  la  Betica  ,  y  usó  de  potestad  sobre  Saulo  ,  Obispo 
de  Córdoba  ,  prueba  de  que  havia  ascendido  á  la  Metrópoli, 
dejando  vaca  la  Iglesia  en  que  era  Obispo  Saulo.  Había  pues 


fallecido  el  Metropolitano  de  Sevilla  Juan  antes  del  850.  en 
que  Recafredo  ocupaba  la  Metrópoli.  Esta  residencia  de  Re- 
cafredo  en  Córdoba  ,  el  ascenso  á  Sevilla ,  y  por  consiguiente 
el  tiempo  en  que  havla  hWtcido  Juan  ,  se  deducen  nuevamen- 
te por  nuestro  Concilio.  Véase  lo  prevenido  sobre  Recafredo 
en  el  Tomo  IX.  y  sobre  Saulo  en  el  X.  En  el  Tomo  XII.  debe 
también  ponerse  la  mención  de  Recafredo  en  la  Iglesia  de 
Egabro,  pag.  32. 

Lo  quarto  que  adelantamos  es  la  persistencia  de  Merida 
con  su  Metropolitano,  escrito  aqui  Ariulfo^  y  por  otros  Aliul^ 
fo  5  del  qual  sabemos ,  que  en  el  839.  presidía  ya  en  Merida 
(como  descubre  el  Concilio)  ,  y  perseveraba  vivo  en  el  862. 
como  mostramos  en  el  Tomo  XIII.  á  que  se  debe  añadir  la 
asistencia  á  este  Synodo. 

Lo  quinto  es  la  noticia  de  un  Obispo  Accítano,  cuyo  nom- 
bre fue  Quirico  ,  no  conocido  antes ;  pues  los  nombres  de  sus 
Prelados  antiguos  cesaban  en  Frodoarioj  que  floreció  en  el  Si- 
glo VIII.  y  ahora  vemos  continuar  la  Sede  en  el  medio  del  IX. 
por  la  expresa  noticia  de  Quirico,  que  firmó  quarto  en  este  Sy- 
nodo ,  como  mas  antiguo  de  los  sufragáneos.  Añádase  pues  al 
Tomo  VIL  pag.  42.  y  sirva  de  nueva  prueba  á  lo  alli  prevenido 
contra  los  que  por  falta  de  noticias  infieren  extinción  de  las  Se- 
des; pues ,  como  alli  digimos  ,  cada  dia  se  descubren  nuevos 
documentos  ,  que  falsifican  los  argumentos  negativos.  Asi  lo 
confirma  ahora  con  una  nueva  urgencia  este  Concilio. 

El  sexto  descubrimiento  es  de  otro  Obispo  de  Ecija,  Leo- 
besindo^  que  vivía  en  este  año  de  839.  y  se  debe  añadir  al  To- 
mo X.pag.  III.  pues  antes  no  se  hallaba  conocido. 

Lo  mismo  se  concede  Amalsvindo  ,  Obispo  de  Malaga,  ig- 
norado hasta  hoy  ,  y  debe  colocarse  en  el  Catalogo  de  equella 
Iglesia,  antes  de  Hostegesis  ,  en  el  Tomo  XII.  pag.  324. 

El  odavo  descubrimiento  es  un  Obispo  de  Eliberi ,  cuyo 
nombre  Nifridio  estaba  conocido  ,  pero  ignorado  el  tiempo: 
por  lo  que  teniendo  Catalogo  antiguo  de  los  Prelados  de  esta 
Iglesia,  y  no  haviendo  suficientes  vestigios  de  su  edad,  proce- 
dimos en  el  Tomo  XIÍ.  sin  la  guia  necesaria ,  y  ahora  sirve  de 
luz  este  Concilio,  que  nos  ofrece  á  Nifridio  en  el  año  839.  el 
qual  es  el  Obispo  57,  del  Catalogo  ,  antecesor  de  Samuel  II. 


y  por  consiguiente  debe  aplicarse  á  este  Samuel  II.  lo  que  en  el 
Tomo  XXL  digimos  del  I.  pues  el  Abad  Samson  ,  que  lo  refie- 
re, habla  del  que  vivió  después  de  Nifridio  ,  esto  es ,  después 
del83p.  porque  escribió  cerca  del  854.  de  sucesos  pertene- 
cientes al  862.  en  que  ya  no  era  Obispo  de  Eliberi  Samuel :  y 
consiguientemente  el  sucesor  de  Nifridio  vivió  al  medio  del  si- 
glo nono  ,  cerca  del  850.  once  después  de  la  memoria  de  Ni- 
fridio y  lo  que  no  corresponde  al  Samuel  I.  sino  al  II.  De  este 
mcdo  hay  una  Época  fija  en  el  num.  jy.  del  Catalogo  ElL- 
berirano  para  arreglar  el  tiempo  mas  obscuro  del  cautiverio. 

Después  de  firmar  sus  Decretos  los  ocho  Obispos,  remitie- 
ron lo  aduado  á  otros  Sacerdotes ,  para  que  subscribiesen  ,  y 
en  ultimo  lugar  firmó  un  Presbytero  llamado  FlaviOj  que  sería 
Arcipreste  ,  pues  se  intitula  Presbytero  de  la  Iglesia  de  los 
Santos  Mártires '-i  [  esto  es ,  San  Fausto  ,  Januario  ,  y  Mar- 
cial] y  como  esto  fue  en  Córdoba,  á  ella  debemos  aplicar 
este  Ministro  ,  al  modo  que  firmaron  otros  Toledanos  en  sus 
Synodos. 

Estas  son  las  mayores  utilidades  que  resultan  de  las  Adas 
referidas,  y  ciertamente  son  tales,  que  debieran  mover  á  emu- 
lación á  otras  Iglesias ,  sobre  reconocer  lo  que  tienen  oculto. 
Si  Dios  quisiere  que  reimprimamos  los  Tomos  mencionados, 
colocaremos  cada  cosa  en  su  lugar.  ínterin  ,  y  para  los  que  no 
tengan  nueva  edición  ,  ponemos  aquí  los  documentos,  (i) 


(i)  [Nota.  Un  esta  segunda  edición  se  han  inxerido  en  sus 
lugares  respediivos  diferentes  correcciones  ,  adiciones ,  y  adverten^ 
cias  que  el  Rmo.  Florez  tenia  hechas  en  éste  y  otros  Tomos,  Los  nue- 
.  vos  descubrimientos  de  Obispados  antiguos ,  y  Adas  de  Concilios, 
de  que  se  acaba  de  hablar  ,  se  repiten  aqui ,  no  obstante  que  muchas 
de  estas  especies  se  han  inxerido  ya  en  los  Tomos  ,  y  lugares  respec- 
tivos ;  pero  como  otras  pertenezcan  a  los  primeros ,  que  ya  estaban^ 
for  tanto  se  mantiene  todo  como  en  la  primera  edición,] 


EXEM- 


EXEMPLAR  JUDICII  ÍNTER  MARTIANUM 

&  Habentium  Episcopos.  {Astigitanos) 

ERADCLXXFI.  {ANNO 6 zS.)IN CONCILIO 

sexto  Toletano. 

Nunc  primum  ex  veteri  Ecclesice  Legionensís  Códice  Gothi" 
co  in  lucem  editum  ,  ac  iterum  recognitum. 

1N  nomine  Domini  nostri  Jesu  Christi.  Selva,  Julíanus,  Eu- 
genius,  Honoratus,  Protasius ,  Metropolitani  EpiscopÍ5& 
ceteri  consacerdotes  eorum ,  atque  reliqui  Presbyteri  Vicarlí 
Episcoporum.  Sacpe  improbítatibus  malorum  quatitur  vita  in- 
nocentium,&  interserit  se  sub  colore  justitise  iniquitas  fallacise, 
cum  diabolicis  insidiis  infligitur  macula  in  Ecclesiís ,  quoniam 
semper  semula  virtutibus  invidia  illum  vulnerat  mendaclo'cri- 
ininis  ,  qiiem  nequit  perimere  opere  afticnis.  Hiac  est  enim 
quod  dudum  in  Concilio  S'pzlcnsíMartianus  AstigitaníE  Eccle- 
six  Episcopws  falsis  crimínibus  exauftoratus ,  ad  universalis 
prsEsentis  Concilii  confugit  remedium  purgandus  ,  indignoque 
questu,  ut'judicium  damnationis  sua^  retradaretur,  estdeprtca- 
tus.  Jam  enim  in  prsecedenti  universali  Concilio  ex  parte  fue- 
rat  auditus ,  &  gradui  tantum  ,  non   loco  restitiuus ,  quo- 
niam angustia  temporis  ne  ad  plenum  negocium  suum  ventila- 
retur  fuerat  intercceptum.  Nos  quoque  quibus  id  curae  deliga- 
ta  pastoralis  solicitudo  impertir ,  ne  forte  innoxius  noxiorum 
poenas  lueret ,  &  nostra  inquisitione  cessante  non  sine  nostro 
reatu  Innocentia  vacilaret :  siquidem  coadunatus  in  ejus  delec- 
tione  legitimus  Episcoporum  numerus  jam  eum  invenerit  im- 
portunitate  potíus  sa^culariumomnidignitate  privatum,  &  in- 
juriis  aflíftum  atque  judicatum  ,  qucd  &  tenore  discussionis 
ipsius  comprobatur ,  tamen  maluimus  á  fratre  Habentio  Epis- 
copo  ,  qui  in  ejus  loco  fuerat  subrogatus  ,  vel  ab  eis  quorum 
sententia  fuerat  á  gradu  suo  remotus  ,  ipsum  judícium  ad  re- 
tradandum  reposcerc.  Quibus  negantibus,&  cum  divina  intef- 
positione  adtestantibus ,  nescire  se  ,  nec  ad  consclentiam  illo- 
rum  attingere ,  aut  ubi  haberetur  ,  vel  á  quo  f«erit  occulta- 

tum. 


tum  ,  prolata  sunt  exemplaria  ,  q'jx  recognlta  ab  his  ómnibus 
adñrmarentur  esse  vera  ,  &  quamquam  máxima  pars  Judicum 
vhx  praesentis  Jam  habuerit  excesum  ,  ii  tamen  qui  supresti- 
tes  sünt,  parí  consensu  nobiscum  Scunanímitatis  consilio  cum 
successoribus  decidentlum  elegerunt ,  hoc  idem  in  testibus 
retractare  judicium :  ñeque  enirn  longlnqultas  obsistere  po- 
tuit  teoiporís  ,  quia  retrusus  post  deledíonem  honoris  intra 
annnm  nullus  eipatult  aditus  reclamationis,  sed  nec  consonam 
ab  Ipsís  judicibus  accepit  senrentiam  ;  dum  alü  eum  ,  ut  íp- 
si  confessi  sunt  ,  eo  in  tempere  dixerint  innocentem  ;  alií 
proclamaverint  culpabilem.  Quo    circa  accusatores  prsefatí 
Maniani  Episcopi  cosevi  nostro  addufti  sunt.  (i)  Eulalias  au- 
tem  Diaconus  dum  indagante  veritate  aperuisset  nobis  multi- 
modas  obligationis  contra  eum  causas  examine  sacratissími 
Concilii ,  &  vigore  adsidu^  discussionís  eo  usque  est  dcvolu- 
tus  ,  ut  palam  fateretur  innoxium  eum  fuisse  damnatum  ,  & 
malignis  machinamentis  eum  criminatum  :  quod  ut  veridicc 
adprobaret ,  poposcit  ab  Habentio  Episcopo  Scripturas  di- 
versarum  confesas  obiigationum,  quibus  ita  se  obstrinxerat, 
ut  ei  perpetua  societate  mancipatus ,  nihíl  per  eum  contra 
Martianum  Episcopum  possit  reperiri  verius  ,  insuper  objec- 
tionibus  suis  semper  ei  esset  infestus.  Sed  quoníam  talium  fac- 
tionum  vel  conjurationum  concinnabula  non  modo  infirmat 
auftoritas  Canonum,sed  resolvit  sententia  legum,  quam  pro- 
latam  in  sui  defensione  Diaconus  ipse  relegit  dicens  :  Ñeque 
contra  leges  ,  ñeque  contra  bonos  mores  pacisci  posumus.  Re- 
seratum  est  etiam  Concilium  Hilerdense  ,  in  quo  jubetur  per 
satisfaftíonem  poenitentiae  ad  charitatem  rediré.  Erat  quippc 
séptima  ita  :   Qui  Sacramento  se  ohligaverit  ,  ut^  Utigans 
cum  quolibet  ad  pacem  nullomodo  redeat ,  pro  perjurio  une 
anno  é  communione  corporís  &  sanguinis  Domini  segrega^ 
tus  ,  reatum   suum  eleemosynis  ,  fletibus ,  S  quantis  po^ 
tuerit  jejuniis   abluat :  ad  charitatem  vero  ,   quce  operit 
multitudinem  peccatorum  ,  celeriter  rediré  festinet.  Unde  & 
receptis  Scriptucls,  &  á  malo  resipiscens  conspirationis ,  testes 

qui 


(i)     Judie io  deest ,  aut  nostri  legendum. 


TRATADO    LV. 

DE  LA  PROVINCIA   DE  GALICIA. 
CAPITULO    L 

DEL  NOMBRE  ,  LIMITES ,  T  REGIONES 

de  Galicia. 


ON  la  Provin- 
cia de  Lusita- 
nía  confinaba 
por  el  Norte  la 
de  GALICIA: 
y  como  el  me- 
thodo  de  la 
Obra  es  geographico  ,  corres- 
ponde que  haviendo  tocado  ya 
el  estado  antiguo  de  Lusitania, 
expongamos  el  de  la  confinan- 
te,  manifestando  el  nombre, 
límites,  reglones,  montes,  ríos, 
y  etipartiGular  lo  perteneciente 
á  Bli|a-^  Capital  que  fue  de 
toda  la  Provincia, 


I  El  nombre  se  escribe  en- 
tre los  antiguos  con  variedad, 
ya  con  C  ,  ya  con  G.  Los 
Griegos  usan  de  la  primera, 
llamando  Cálateos  á  los  pue- 
blos ,  sin  diphtango  en  la  se- 
gunda silaba  ,  pues  Strabon, 
Ptolomeo  ,  y  Plutarco  al  prin- 
cipio de  la  Vida  del  Cesar, 
usan  de  puntos  de  división, 
que  apartan  la  i  de  la  ¿2 ,  coma 
pradicó  entre  los  Latinos  Sillo 
Itálico  (escribiendo  no  Callae^ 
ci ,  sino  Callaici)  [a)^  y  Mar- 
cial nombrando  el  Océano 
Callaíco  (h).  Décimo  Junio 

Bru- 


(a)     Lib.  3.  V.  sys,  (^)  Lib.  lo.  Ejptg.  37, 
Tom.  XV.  A 
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Bruto  ,  que  venció  a  Jos  Lai- 
sítanos ,  y  Gallegos  ,  se  intitu- 
Jó  en  las  Tablas  Capitolinas 
CALLAICVS,  y  su  triumpho 
fue  de  Lusitaneis  ,  &  Callai- 
ceis:  prueba  de  que  en  lo  mas 
antiguo  se  escribía  con  C,  pues 
asi  lo  califican  también  algu- 
nas Inscripciones.  Pero  corno 
entre  los  Latinos  es  muy  co- 
mún la  permutación  entre  la 
C  y  la  G  ,  suele  escribirse  Gal 
Jcecia  ,  usando  ya  generalmen- 
te de  la  G ,  y  con  virtiendo  en 
(e  el  ai  griego  ,  como  se  ve  en 
Jas  ediciones  míenos  antiguas 
de  Plinio  ,  sierdo  asi  que  las 
primeras  carecen  de  diphron^ 
go  :  por  lo  que  sus  ediciones 
jpo  sirven  para  la  decisión  ,:co- 
^)o'ni  la  de  otros  Latinos,  que 
tienen  la  inconstancia  de  Gal- 
lería ,  Gallitia  ,  Callecia,  y 
Gallicia  ,  alterando  laG,Ia  e, 
la:/,  y  laí,  como  se  veen^Jú-' 
lio  Honorio  ,  en  el  Ethico  ,  y 
en  el  Ra venare.  Lo  ;BÍsmo  su-, 
cede  en  las  ediciones  de  S.  Isi* 
(Joro  {a)  que  en  un  mismo  pár- 
rafo suelen  tener  la  inconstan- 
cia.'de  GalJeci  s  'y^cGalllcia;' 
Gallíci  í,  y.GáUétia.  Lucío' 
Ampéüo  intitula  á'Bruto  Cal^ 
laico,  {ij  €all¿s>cioiy  asi  de 
piros;    '     \         / 
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-    2     Si  constara  el  origen  de 
la  voz  ,  pudiera  asegurarse  la 
orthographía  :  pero  ni  aque- 
lla es  cierta,  S,  Is'djro  la  de- 
duce del  color  blanco ,  como 
la  de  Ga/Ii  ,  que  interpreta  4 
candare  :  porque  f^ala  entre 
los  Griegos  es  la  leche  :  y  asi 
dice   que   los  Gallegos  se  lla- 
man tam.bien  Galli  ;   porque 
son  mas   blancos  que  los  de- 
m;':s  Espaííoles,  Esto  no  lo  ad- 
miten los  modernos  :   porque 
la  experiencia  testifica  no  ha- 
ver  mas  blancura  en  los  Ga- 
llegos ,  que  en  los  demás  Na^ 
clónales.  Pero  si  fuera  así ,  te- 
niamos ,  queja  primera  letra 
debia  ser  G  ,  como  la    de  los 
Galos ,  y  de  la  leche  en  grie- 
go.  Pero  si  alguno   pretende 
que  el  nombre  de  Galicia  no 
proviene  de  los  Griegos ,  sino 
que  es  mas  antiguo  que  el  tiem- 
po del  comercro  de  estos  coq 
la  parte  Occidental  de  Esoaña, 
no  dará  por  cierto  da  Q,  ale-" 
gando  contra  aquel  origen,  que 
los  Griegos  nunca  usan  de  se- 
mejante letra  ,  sino  de  ia  K,  y 
si  la  voz  de  Galicia  proviniera 
de   aquella   lengua  ,  ninguno 
mejor  que  el  Gáego  ubára  de 
la'G.  Viendo  pues  en  elíSS  la 
K  T,  se  infiere  .qoie  no  conocie-' 

ron 


{a)     Líb,  9,  ca^^,7^   : 


:  ,'.  i 


^4. 


^\X.  .xmX 


Límites  y  Regí 
ron  provenir  de  gala.  Si  hu- 
viera  de  deducirse  del  coior 
esta  voz  ,  tenia  mas  conexioa 
con  la  del  Cala  ico  ,  que  los 
Griegos  ,  y  Latinos  aplican  al 
verde-mar  ^  de  donde  se  lla- 
ma Calláis  la  piedra  preciosa 
de  aquel  color  ,,  de  la  qua!  tra-^ 
ta  Plinio.(¿>)  ,_  y  San  Isidoro 
(h) ,  que  la  nombra  Cullaica. 
Pero  ningún  origen  de  los  que 
provienen  del  color  se  debe 
anteponer; ,  por  no  quadrar  á 
esta  Región  mas  que  á  otra  de 
España. 

3  Ni  la  etymología  de  los 
Galos  por  la  blancura  es  cons- 
tante :  pues  aunque  S.  Isidoro 
halló  en  S.  Geronymo  ,  ó  en 
Ladancio ,  la  especie  del  co- 
lor blanco,  que  aplica  á  aque- 
llas gentes  ;  explicó  de  otro 
modo  aquel  origen  Diodoro 
Siculo  (c)  diciendo  que  provi- 
no de  un  hijo  que  tuvo  Hercu- 
les en  uiqa  Princesa  de  la  Cél- 
tica, y, 'llamado  Gállate  y  que 
hizo  grandes  conquistas  entre 
Jos  Celtas ,  y  por  su  insigne 
fama  empezaron  á  llamarse  Ca- 
latas Jos  de  aquel  Reyno,  alar- 
gando, luego  los  Griegos  el 
nombre  de.Galací.a  a  toda  la 
Nación  de    las  Qaiias.¡  iPero 


ones  de  Galicia.  3 

esto  no  se  ha  d-^  entender  deí 
tiempo  mas  antiguo  ,  sino 
mucho  después  de  la  eíad  de 
Hercules  :  porque  Pauvinias 
álcc  (d)  que  empezó  tarde  el 
nombre  de  los  Calatas  ,  sien- 
do proprio  el  de  Celtas ,  tan 
iiüsrre  por  sí,  que  aun  ]ae  en 
rigor  solo  convenía  á  una  Re- 
gión ,  le  alargaron  los  Griegos 
á,  toda  la  Nación  ,  como  afirma 
Strabon  (e)j  atribuyendo  esto  á 
la  vecindad  de  -los  Griegos  de 
Marseíja.  Ei  Gesaf  empieza  ju^ 
Comentarios  diciendo  ,  qUc.  sii 
llamaban  Celtas  en  su  lengua^ 
y  en  la  de  los  Romanos  Galos: 
pero  como  esta  np  imponía 
nombres  por  tliemas  de  la  kn^ 
gua  griega  ,  y  era  mas  antiguo» 
el  comercio  de  los  Celtas  cor^ 
los  Griegos,  que  con  los  Roma- 
nos, debemos  suponer  mas  anti- 
guo el  nombre  de  los  Calatas, 
que  el  de  los  Galos  ,  siendo 
este  usado  por  los  Romanos, 
aquel  por  los  Griegos  ,  y  uno 
derivado  de  otro  ,  por  abre-, 
viacion ,  ó  desfiguración  ,  pues 
el  Romano  no  tiene  thema 
proprio  para  aqueJla  voz  ,  y 
el  Griego  sí;  ó  bien  en  lo  blan- 
co de  la  leche  (  por  lo  que 
dijo  el  Poeta  ¡a&ea  colla  ,  ha- 

blan- 


•4^ ^^ib.!2,j.j:Ap^j2,Q,  Qi)  LiL,i6.  jap.  j.  {c)  Ub.s,  (^}  En 

el  principio  de  4U  lihfo  ir  (e)  Ub.  4-  í^^.  1^9. 
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blando  de  los  Galos)  (a)  ó  bien 
en  la  fábula  referida  de  Her- 
cules ,  á  lo  que  favorece  Amia- 
no   Marcelino  (b)  alegando  á 
Timagenes  ,  Griego  muy  dili- 
gente ,    que  se    diferencia   de 
Diodoro  en  decir  á  matris  ejus 
vocabulo  ,  pues  este  dice  que 
era  nombre  del  hijo  :  genuit 
filiam  nomine  Galaten..,  á  no- 
mine  suo  Galaías  appellavit. 
Según  lo  qual  la  voz  de  GalUy 
n::>  es  latina  ,  a  candore  ,  sino 
gri.^ga  ,   derivada  d^    Galatas 
con  alguna  desfiguración  ,  co- 
mo sucede  quando  un  nombre 
pasa  ri  diversa  lengua  ,  de  que 
hay   mil  egemplares  ,    y  por 
tanto    no   debemos  pretender 
¿juc-  todos  nombren  á  Galicia 
con  unas  mismas  letras  ,  ni  es- 
crupulizar entre  la  C  ,  y  la  G, 
cuyo  parentesco  hace  que  aun 
los   libros  latinos  no  sean  uni- 
formes, usando  ya  de  una  letra, 
ya  de  otra. 

4  Desprendidos  de  lo  que 
mira  al  material  elemento  de 
la  voz  ,  hay  entrada  para  los 
que  derivan  el  nombre  de  Ga- 
licia de  los  Galos  llamados  Ga- 
Jatas ,  y  en  lo  antiguo  Celtas. 
Que  estos  pasaren  á  España 
no  admite  prudente  duda: 
pues  asi  lo  testifican  Varron, 
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Strabon  ,  Plinio  ,  y  otros  mu- 
chos: asi   lo  confirman  tantos 
nombres  que   perpetuaron   su 
transmigración ,  no  solo  en  la 
mezcla  de  Celtiberos  ,  sino  en 
el  nombre  de  Céltica  ,  Célti- 
cos comarcanos  de  Lusítania, 
Célticos  de  Galicia  ,  Nerios, 
y  Presamarcos  ,  con   el  Pro- 
montorio Céltico  5  y  Célticos 
de  aquella  parte  ,    parientes 
(como  dice  Strabon)  [c)  de  los 
Célticos  Junto  á  Guadiana,  que 
haciendo  una  expedición  con 
los  Turdulos ,  se  desazonaron 
entre  sí  al  pasar  el  rio  Limeo, 
y  se  esparcieron   por  aquella 
tierra  :  todo  lo  qual  no  solo 
afianza  la  entrada  ,  y  disper- 
sión de  los  Celtas  por  España, 
sino  que  desvanece  el  pensa- 
miento de  salvar  aquellos  nom- 
bres recurriendo  á  que  los  Au- 
tores antiguos  llamaban  Cel- 
tas á  todos  los  Occidentales: 
lo  que  supuesto  que  fuese  asi 
entre   los    Griegos  antiquisi- 
mos ,  antes  de  conocer  lo  in- 
terno del  Occidente  ,  no  es  del 
caso  para  exponer  á  los  que  ha- 
blaron después  de  conocerlo, 
que   á  cada  Reyno  ,  y  á  cada 
Región  aplicaban  sus  nombres, 
sin    llamar  Galo  ,    ni    Celta 
al  Oretano ,  Turdetano  ,  &c. 


(a)     jEn,2.vMo^  {hy  En  el  lib.  ly.  (c)  pag.  i^j, 
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sino  solo  al  que  descendía  de  ra :  lo  que  parece  originarse 
Jos  Celtas,  lo  qual  estaba  tan 
distinguido  ,  que  Mela  dice 
del  Promontorio  Nerio  ,  que 
hasta  sus  días  le  habitaban 
gentes  descendientes  de  los 
Celtas  :  Etiamnum  Celticce 
gentis  {a).  Plinlo  expresa  que 
se  diferenciaban  de  los  demás 
en  los  ritos  ,  y  en  la  lengua 


el  nombre  de  Galicia  de  los 
Galos*  Yo  no  me  acuerdo  ha- 
ver  visto  en  documento  auten- 
tico llamar  Galos  á  los  Galle- 
gos ,  sino  algunas  erratas  de 
Galia  por  Galicia  ,  siendo  co- 
sa constante  ,  que  asi  Grie- 
gos ,  como  Latinos  escriben 
Galaicos  ,   ó   Galecos   quando 


{b) :  y  Strabon  añade ,  que  los  hablan  de  España  ,  y  Calatas, 

Berones  eran  como  los  Cel-  ó  Galos  al  tratar  de  Francia, 

riberos  ,  Celtas  (c)  ,  nada  de  Bien  pudo  ser  que  convinien- 

lo  qual  admite  ser  el  nombre  do  en  el  origen  los  nombrasen 

de  Celta  generala  los  Occiden-  con  alguna  diferencia  por  los 

tales ,  porque  entonces  convi-  territorios,  al  modo  que  siendo 


niera  á  todos ,  y  no  á  solo  los 
Berones,  Celtiberos,  y  los  que 
vivían  junto  á  Guadiana ,  y  en 
el  Promontorio  Céltico  de  Ga- 
licia ,  ni  se  distinguieran  de 
los  Turdulos  :  porque  estos 
siendo  también  Occidentales, 
debían  igualmente  intitularse 
Celtas.  Es  pues  preciso  confe- 
sar que  entre  las  varias  Nacio- 
nes que  entraron  en  España, 
una  fue  la  de  los  Celtas. 

5  Ahora  se  pregunta  ,  si 
de  estos  provino  el  nombre  de 
Galicia  ?  S.  Isidoro  dice  ,  que 
los  Gallegos  se  llamaban  tam- 
bién Galos  ,  y  deduce  la  voz 
de  unos ,  y  de  otros  por  un 
mismo  ptíncipio  de  la  blancu- 


Celtas  Galos  los  Berones  ,  no 
se  llamaban  acá  Celtas ,  sino 
Berones :  pero  como  para  esto 
hay  el  testimonio  de  Strabon, 
asi  para  aquello  necesitába- 
mos documento  que  digese  ha- 
ver  sido  Galos  los  pobladores 
de  Galicia.  Sabemos  que  los 
Celtas  entraron  en  Galicia: 
pero  el  territorio  que  ocupa- 
ron se  mantuvo  con  el  nombre 
de  Céltico,  no  de  Gálico,  ni 
Galiciense  :  y  sí  donde  pobla- 
ron los  Celtas  ,  conservaron 
este  nombre  ,  y  no  se  intitula- 
ron Calatas  ni  Galos  j  mal  po- 
dremos dar  por  ellos  el  de  Ga- 
licia á  lo  que  no  ocuparon. 
6  Omitidas  otras  opinio- 
nes 


'*». 


(f)     Ub.  3.  cap.  i.  (b\  Lib,  3.  cap.  i.  (c)  Pag,  i;8.  y  162. 
Tom.  XV.  A  3 
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nes  ridiculas  ,  resta  proponer 
Ja  d«   ís;iac  Vosío  sobre  Me- 
la,  de  Celario  ,  y  otros,  que 
recurren    al    pueblo   llamado 
Cale ,  y  de  el  dicen  provino  el 
nombre  de  Galaicos.  Este  pue- 
blo solo  se  halla  expresado  en 
Antonino ,  y  no  en  otros  Geo- 
graphos.  Eiure  los  fragmentos 
de  Saliistio  hay  el  siguiente: 
In  F/a minia  est  Ciiitas  ,  qu(e 
Cale  dicitur  ,  ¿?  in  Gallia  hoc 
nomine  ,  quam  Sallustius  cap- 
tam  á  Perpenna  commemorat.. 
Son  palabras  de  Servio  (a) ,  y 
como  en  la  Galicia  nadie  men- 
ciona Ciudad  de  tal  nombre, 
ni   Perpenna    anduvo   por  la 
Galia  ,  sino  por  Espaíía  en  la 
guerra  de  Sertorio  ;  es  preciso 
confesar  ,  que  hay  errata    de 
Gallia  por  Gallcecia.  La  difi- 
cultad está  en  que  Cale  no  fue 
de  GaUcía  ,  sino  de  Lusitanla, 
como  sita  de  la  parte  de  acá 
del  Duero.  A  Jo  que  puede 
responderse  ,   que  en  tiempo 
de  Salustio  pasaba  la  Lusita- 
nia  del  otro  lado  del  Duero, 
abrazando  lo  que  después  de 
la. partición  de  Augusto  se  lla- 
mó Galicia,  como  afirma  Stra  - 
bon  :  y  pudo  Servio  hablar  en 
este  sentido  ,   por   la  grande 
immediacion  de  Cale  con  Ga- 
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lícia ;  pues  aun  después  de  Au- 
gusto no  distaba  de  Galicia, 
mas  que  lo  ancho  del  rio.  Pe- 
ro prescindiendo  de  la  men- 
ción de  Salustio  ,  no  hay  du- 
da que  á  la  boca  meridional 
del  Duero  huvo  un  Cale  ,  y  á 
la  boreal  Portus-  Cale  :  aquel 
antiguo  ,  Parroquia  de  Coirn-^ 
bra  :  este  nuevo  en  compara- 
ción del  primero ,  en  que  se 
puso  la  Sede  Episcopal  de  Por- 
to; pues  asi  los  distingue  la  Es- 
critura del  Concilio  de  Lugo: 
Ad  Sedem  Portugalensem  in 
Castro  novo...Ad  Conimbrien^ 
sem...PortucaIe  Castrum  anti' 
quum.  De  aqui  provino  el 
nombre  de  Portugal ,  extendí- 
do  al  Reyno  de  Lusitania  :  y, 
de  aqui  pretenden  los  citados 
deducir  también  el  nombre  de 
Galaicos  ,  y  Galicia.  Pero  ha- 
viendo  estado  el  Cale  antigua 
de  la  parte  de  Lusitania  ,  pa- 
rece que  si  huviera  denomina-? 
do  gentes,  havian  de  ser  las  del 
Mediodía  del  Duero.  A  estas 
no  las  llamaron  Galaicos  los 
antiguos,  sabiéndose  por  Stra- 
bon  que  eran  Lusitanos  aun 
sobre  el  Duero  en  lo  mas  anti- 
guo :  y  Piinio  dice ,  que  en 
particular  se  nombraban  Tur- 
dulos  viejos  los  habitadores  de 


(ó)     §obre  Virgilio  Mneid,  7.  ^.728. 
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la  banda  meridional  óc  la  cm-  Jas  tres  Provincias  de  Beclca, 
bocadura  de  aquel  rio,  y  no  Lusitania  ,  y  Tarraconense. 
pone  á  los  Gallegos  hasta  mas  Entonces  quedó  Galicia  sepa- 
arriba  de  Braga  ,  quando  ya  rada  de  Lusitania  por  el  Due- 
hay  mas  distancia  de  Cale.  Se-  ro  ,  pero  no  formaba  Provin- 
cia ,  siendo  parte  de  la  Tarra- 
conense ,  ó  Citerior  ,  con  todo 
lo  demás  que  no  era  Lusitania, 
ni  Betica.  Estas  dos  compo- 
nían lo  Ulterior :  Galicia  ,  que 
estaba  ya  fuera  de  las  dos, 
pertenecía  á  la  Citerior  :  y 
■por  consieuiente  se  alteró  el 


gun  lo  qual  no  pudo  este  nom- 
bre darle  á  Galicia  ,  sino  que 
digamos  haver  caminado  el 
nombre  fuera  de  donde  esta- 
ba el  pueblo  denominante.  Yo 
tengo  por  mejor  confesar  nues- 
tra ignorancia  ,  por  ser  cosa 
como  ienora- 

o 


muy    remota 

mos  la  etymología  de  otras  vo-     estado  antiguo  en  que  era  par- 
ces de  Regiones  antiguas. 

LIMITES. 

7     Lo  dicho  se  roza  mu- 
cho con  los  límites  de  Galí- 


te  de  la  Ulterior  ,  quedando 
desde  Augusto  agregada  á  la 
Citerior ,  como  Tarragona  y, 
Carthagena.  En  esta  confor- 
midad se  mantuvo  mas  de  tres 
ciajsobre  que  hay  dos  cosas  Siglos  y  medio,  hasta  Cons- 
que  examinar;  una  de  Galicia     tantino  M.  desde  el  año   27, 


en  quanto  Provincia  ,  otra  en 
quanto  Región.  El  concepto 
de  Provincia  no  tiene  dificul- 
tad en  los  tres  puntos  cardi- 
nales de  Mediodía  ,  Occiden- 
te ,  y   Septentrión  ,   porque 


antes  de  Christo  ,  hasta  el  de 
330.  según  queda  probado  en 
el  Tomo  L  y  como  hasta  Cons- 
tantino no  fue  Galicia  Provin- 
cia ,  solo  puede  considerarse 
en  el  tiempo  antecedente  co- 


estos  tienen  puntos  fijos ,  da-     mo  Región  ,  según  cuyo  con- 
dos  por   la  naturaleza  en   el     cepto  tuvo  límites  mas  cortos 


curso  de  las  aguas  :  pue.  el 
Duero  cierra  por  Mediodía, 
y  el  mar  por  Norte ,  y  Occi- 
dente. La  división  de  Lusita- 
nia por  el  rio  empieza  desde 
que  Augusto  hizo  de  las  dos 
Españas  (Citerior  y  Ulterior) 


en  lo  mas  antiguo  5  porque 
Strabon  confiesa  ,  que  aunque 
en  sus  días  eran  Gallegos  los 
que  vivían  sobre  el  Duero 
(pues  escribió  después  de  Au- 
gusto) antes  se  declan  Lusita- 
nos (íí)  ,  y  por  eso  hace  al  rio 
-    Mi- 


(«)     Faf.  152, 
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Miño  el  mayor  de  la  Lusita-     de  Lusitania  ,  de  suerte  que 
nía  ('^)  ,  siendo  del  territorio     pertenecía  á  Galicia  lo  que  ha- 
de  Galicia.  Era    pues  en   los     via  sobre  el  Duero,  desde  su 
tiempos  muy  remotos  mas  la-     margen  boreal ,  y  por   tanto 
to  el  nombre  de  Lusitanos,  y     dijo  Idacio  ,   que  los  Suevos 
mas  corto  ei  de  los  G<JÍlegos.     saquearon  la  Región  de  Gali- 
Pero  esto  mira  al  nombre  ge-     cía  arrimada  al  Duero,  como 
neral,sin  excluir  el   particu-     afirma  sobre  el  año  i.d.*  Ma- 
lar: porque  Bruto  que   llegó     yciuTino:  Re  ff  tone  m  Gal  I  cecine 
hasta  el  rio  Miño,  y  no  pasó     a ih¿erentem fiumhi  Durio  de- 
de  allí  según  el  mismo  Stra-     pr¿edantur  :   y    aqui    parece 
bon?  se  intituló  Galaico  ,  y  no     que  tomó  el   nombre  de  Re- 
solo triumphó   con   titulo  de     gio  i  latamente  ,  por  lo  mismo 
Jos  Lusitanos  ,  sino  también     que  Provincia  ,  pues  escribía 
de  los  Gaüe^^os  :  prueba  clara     después  de  Constantino ,  quan- 
de  que  llamar  Lusitanos  á  los     do   ya  podía   considerarse  no 
que  vivian  sobre    el  Duero,     solo  como  Región  ,  sino  como 
era  nombre  general,  como  de     Provincia,  á  diferencia  de  quan- 
.Provincia  Ulterior  ,  pero  sin     do  escribieron  Strabon  ,  y  Pli- 
excluir  ei  particular  de  la  Re-     nio  ,  en  que   era  parte  de  la 
gion  donde  habitaban  ios  Ga-     Tarraconense  ,  y  no  Provin- 
Jlegos.  cía  separada. 

8  No  solo  desde  Constan-  9  Pero  también  hallo  re- 
tino, sino  áisA't  Augusto,  que-  curso  para  salvar  el  nombre  de 
dó  cerrada  la  Lusitania  por  el  Región  en  rigor  :  porque  Ida- 
Duero  ,  y  así  confiesa  Strabon,  ció  pudo  saber  sus  límites  co- 
que en  su  tiempo  (que  era  el  mo  quien  era  Gallego,  y  dili- 
de  Tiberio)  se  decían  Galle-  gente  :  y  Plinio ,  que  solo  co- 
gos  los  superiores  al  Duero,  noció  á  Galicia  ,  como  Re- 
que  en  lo  antiguo  por  nom.bre  gion  ,  dá  señas  del  límite  me- 
general  recibían  el  de  Lusita-  ridional ,  diciendo  que  Gali- 
nos.  Después  de  ser  Galicia  cia  estaba  sobre  Braga  :  Era- 
Provincia  diversa  de  la  Tarra-  carum  oppidum  j^u^usta^ 
conense  ,  la  sirvió  el  mismo  quos  supra  Gaíhfcia  {h).  Los 
rio  de  límite  meridional  con  la  de  Braga  viven  sobre  el  Due- 
ro 


(#)     Tag.  153.  {a)  Lib.  4.  cap.  20, 
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ro  entre  este  rio  y  el  Cabado: 
con  que  si  encima  de  ellos  es- 
taba la  Galicia  ,  es  prueba  que 
empezaba  del  rio  Cabado  ar- 
riba ,  y  por  tanto  no  tocaba 
con  el  Duero  en   la  parte  en 
que  se  acerca  al  mar ,  la  qual 
era  de  los  Bracaros,  sobre  quie- 
nes estaba   la   Galicia  ;   pero 
acabado  el  límite  Oriental  de 
los  Bracaros,  bajaba  la  Galicia 
á  tocar   con   el  Duero  por   el 
Norte  de  Lamego  ,  prosiguien 
do  desde  alü  ha^ta  confrontar- 
se con  el  rio  de  Ciudad- Ro- 
drigo ,  según    se    infiere    de 
otras  palabras  de  Plinio  {a)  , 
donde  después  de  referir ,  que 
el  Duero  corre  por  los  Vaceos 
(hasta  Zamora)  añade  ,   que 
iba  dividiendo  á  los  Vettones 
de  Asturia  ,  á  la  Lusirania  de 
los  Gallegos,  y  que  alli  apar- 
taba á  los  Turdulos  de  los  Bra- 
caros:   Disterniinati.^  ah  As- 
turia l^ettonibus  ,  á  Lusita 
nia  Gallareis  ,  ihi  qiwque  Tur- 
dulos á  Bracaris  arcens»  Es- 
to junto  con  la  expresión  de 
que  Galicia  estaba   sobre  los 
Bracaros,  denota  que  el   fin 
del  Duero  era  en  su  margen 
boreal ,  de  los  de  Braga  ,  te- 
niendo en  la  otra  margen  á  los 
Turdulos  viejos ,  como  expre- 
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sa  también  en  el  capitulo  si- 
guiente. Antes  de  los  Braca- 
ros menciona  á  los  Gallegos, 
contrapuestos  á  ios  Lusitanos, 
y  antes  á  los  de  Astorga  apar- 
tados de  los  Vettones  por  el 
límite  del  rio :  con  que  según 
este  orden  al  acabar  los  de  As- 
torga  ,  empezaban  los  Galle- 
go*: ,  y  luego  á  la  embocadura 
del  rio  los  de  Braga ,  sobre  los 
qunles     dice    estiba    Galicia, 
q'.:e  según  esto  no  tocsba  con 
el  Duero  en  su  fin  (donde  po- 
ne  á  los  Bracaros) ,  sino    al 
Oriente  de  estos  ,  lo  que  se 
verifica  dsndo  á  los  de  Brapa 
\o  que  nay  entre  el   Duero  y 
Cabado ,  tirando  por  Oriente 
una  linea  desde  el  origen  del 
Cabado  al  Tamaga  por  Ama- 
rante ,  en   que  la   naturaleza 
puso  lina   gran   cordillera  de 
montes  como  mostrará  el  Ma- 
pa.  Desde  el  Tamaga   corres- 
pondia  a  Galicia  la  orilla  bo- 
real del  Duero  hasta  enfrente 
de    recibir   al  Águeda   (  que 
baja  de  Ciudad  Rodrigo) ,  y 
alli  empeziban  los  de  Astorga, 
hasta  Zamora  ,  conftn  de  ios 
Vaceos»  Según  lo  qual  hay  lu- 
gar para  entender  á  Idacío  en 
rigor ,  quando  expresa  la  Re^ 
gion  de  Galicia  arrimada  al 

Due- 


(a)     Lib.  4.  ca¿.  2ü» 
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Duero  :  y  aun  tenemos  luz  del 
territorio  ;  pues  ,  si  es  verdad 
lo  prevenido  ,  denota  haver 
saqueado  los  Suevos  lo  que 
hay  desde  enfrente  del  rio  de 
Ciudad-Rodrigo  hasta  el  Ta- 
maga  (mas  abajo  de  Lamego), 
Lo  restante  hasta  el  mar  lo  lia- 
ma  Idacio  extremos  de  Gali- 
cia ,  y  á  Braga  ,  extrema  Ciu- 
dad de  la  Provincia ,  porque 
hablaba  después  de  Cons- 
tantino :  quando  nombra  Re- 
gión de  Galicia  junto  al  Due- 
ro ,  se  puede  entender  en  ri« 
gor  de  Región ,  esto  es  ,  co- 
mo territorio  particular  de  una 
Provincia ,  cuyos  límites  eran 
por  Mediodía  el  rio  Cabado 
desde  su  entrada  en  el  mar 
hasta  su  nacimiento  (  y  por 
tanto  se  verifica ,  que  Galicia 
estaba  según  Plinio  sobre  los 
Bracarcs).  Esta  linea  baxaba 
desde  el  nacimiento  del  Caba- 
do al  Duero  por  donde  recibe 
alTamaga,  prosiguiendo  Due- 
ro arriba  hasta  el  Águeda 
(cuya  porción  es  la  que  Idacio 
llama  Región  de  Galicia  arri- 
mada al  í3ueTo;:  y  alli  empe- 
zaba según  Plinio  la  Asturia, 
ó  tierra  de  Astorga,  que  se 
dividía  de  Galicia  en  la  cordi- 
llera de  montes  que  suben  por 
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Sanabria  á  Ponferrada  y  Villa- 
fraraca  (con  poca  diferencia), 
hasta  Ribadeo. 

10  Como  era  tan  grande 
lo  incluido  en  estos  limites, 
debía  su  nombre  darle  á  todo 
lo  adyacente ,  y  asi  se  decían 
Gallegos  los  Bracaros  ,  aun 
quando  no  havia  Provincia; 
porque  la  mayor  porción  de- 
be denominar  á  la  menor. 
Debía  también  tener  subdivi- 
sión por  las  muchas  gentes  que 
incluía  (  de  .  que  trataremos 
después),  y  esta  era  de  dos  cla- 
ses :  una  de  gentes  que  no  te- 
nían mas  que  tal  qual  pobla- 
ción 5  otra  de  mucho  numero 
de  pueblos :  y  ésta  equivalía  á 
diversidad  de  Reglones.  La 
una  porción  se  decia  de  Galle- 
gos Lucenses ;  la  otra  de  Ga- 
llegos Bracaros ,  divididas  por 
los  Romanos  con  la  formula  de 
Conventos  ,  ó  Chancillerías» 
una  en  Lugo^y  otra  en  Bra- 
ga :  con  lo  que  acaso  puede  di- 
solverse la  extrañeza  del  nom- 
bre de  Galicias  que  se  halla 
en  Idacio  sobre  el  año  r.  de 
Mayoriano  ;  y  en  la  Inscrip- 
ción de  Maratori  {a) ,  que  es- 
tampó mejor  Grutero  (//;  AS- 
TVRIAE.  ET  CALLAECIA^ 
RVM  :  pues  no  hallando  Geo- 

gra- 


{a)     Vag.  874.  num.  4,  {b)  Pag,  CXCIII.  3, 
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grnphos  que  dividan  la  Gali- 
cia en  dos ,  6  usen  en  plural 
de  aquel  non:ibre  3  parece  pre- 
ciso recurrir  á  los  Conventos, 
uno  Bracarense  ,  otro  Lucen- 
se  :  los  quales  y  según  S.  Isi- 
doro (que  se  alegará  después) 
equivalen  á  dos  Regiones  ,  y 
por  ellos  pudieron  nombrarse 
dos  Gallcias  ,  cuyos  límites 
eran  los  mencionados  desde 
la  boca  del  Duero  por  la  cos- 
ta del  mar  Occidental ,  y  Bo- 
real hasta  la  boca  del  rio  Na- 
vilubion  ,  que  dividía  ,  según 
Plinio  (a) ,  á  los  Asturianos  de 
los  Gallegos  Lucenses  ^  y  des- 
desde alli  baxaba  la  linea 
Oriental  ,  por  las  cordilleras 
de  montes ,  que  como  puntos 
inalterables  de  la  naturaleza, 
sirven  hasta  hoy  de  término 
entre  Galicia  y  Asturias.. 

II  Estos  hmites  se  man- 
tuvieron desde  que  Augusto 
cerró  la  Lusitania  por  el  Due- 
ro :  pues  aunque  entonces  no- 
empezó  Galicia  á  ser  Provin- 
cia ,  logró  que  el  non.bre  de 
Lusitania  no  pasase .  djcl  rio 
arriba  (como  sucedía  antigua- 
mente) ,  dejando  forn^a  ia  una 
sola  Provincia  de  todo  lo  que 
no  era  Betica  y  Lusitania.  Pe- 
ro como  era  espacio  dilatadi-- 


ones  de  Galicia.  1 1 

simo  j  resolvió  Constantino 
Magno  partirle  en  tres  Pro- 
vincias, que  fueron  la  Cartha* 
glnense  ,  la  Tarraconense  ,  y 
la  Galicia  ,  cuya  Época  perte- 
nece al  año  de  330.  según  lo 
prevenido  en  la  Geographía 
Eclesiástica  del  Tomo  L  (^) 
Desde  entonces  tenemos  á  Ga- 
licia Provincia ,  y  empezó  á 
ser  gobernada  por  un  Pretor 
Presidía  1 ,  que  en  el  Imperio 
de  Arcad io  y  Honorio  se  mu- 
dó en  Consular  ,  del  mis  no 
modo  que  estaban  gobernadas 
la  Betica  y  Lusitania  ,  como 
digimos  en  el  lugar  citado :  y 
lo  que  mira  á  Galicia  en  quan- 
to.  Provincia  pertenece  ai  es- 
pacio que  hay  desde  el  año 
330.  en  adelante  :  y  por  lo 
mismo  no  sirven  para  averi- 
guar los  límites  de  Galicia  en 
quanto  Provincia ,  los  Geogra- 
phos  que  escribieron  antes  de 
Constantino  ,  especialmente 
hablando  de  la  linea  Orientalj 
por  no  ser  hasta  entonces  mas 
que  Región.  Los  otros  tres 
puntos  cardinales  perseverar 
ron  sin  mutación ,  por  fundar- 
se en  límites  de  la  naturaleza, 
esto  es  ,  costas  del  mar  ,  y 
curso  del  rio  Duero ,  en  que 
Augusto  havia  puesto  fin  á  1^ 

I  n- 


{a)     Lih.  4.  ca^.  20.  {b)  Cap.  14.. 
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Lusitanía  ,  y  del  mismo  modo 
se  mantuvo  después  de  Cons- 
tantino :  pues  Idacio  confiesa 
que  la  Galicia  confinaba  con  el 
rio  Duero ,  y  que  Braga  era 
Ciudad  del  extremo  de  la  Pro- 
vincia :  y  como  Escritor  del 
Siglo  V.  supone  ya  la  división 
de  Constantino  ,  á  diferencia 
de  Strabon  ,  Mela  ,  Piinio, 
Ptolomeo ,  Antonino ,  y  otros 
que  no  conocieron  á  Galicia 
como  Provincia. 

12  El  límite  oriental  de 
esta  Provincia  tiene  alguna  di- 
ficultad ;  pero  no  tengo  duda 
en  que  abrazó  dentro  de  sí  las 
'Asturias  y  la  Cantabria  ;  cu- 
yo fundamento  proviene  de 
que  en  tiempo  de  Augusto  se 
hallaban  estas  tres  Regiones 
unidas  en  el  gobierno  Civil: 
pues  Strabon  refiere  ,  que  el 
Emperador  enviaba  á  la  Pro- 
vincia Tarraconense  un  Lega- 
do Consular  con  un  decente 
egercito  ,  y  tres  Legados  sub- 
alternos :  el  primero  gober- 
naba el  territorio  del  Duero 
arriba  ,  con  el  qual  se  unían  los 
montes  de  Asturias  y  Canta- 
bria ,  teniendo  á  su  mando  dos 
Cohortes.  El  segundo  Legado 
cuidaba  de  lo  montuoso  res- 
tante hasta  acabar  -el  Piryneo* 


El  tercero  de  lo  interior  de  la 
Tarraconense  que  estaba  apa- 
ciguado, según  expone  el  G:o- 
gropho  (a) ,  de  lo  que  resulta 
haver  pertenecido  Asturias  y 
Cantabria  al  Legado  de  Gali- 
cia ,  pues  no  las  nombra  el 
Geographo  en  la  jurisdicción 
de  los  otFos  Legados  ,  sino  so- 
lo en  la  del  primero  ,  á  qjien 
pertenecia  lo  que  hay  desde 
el  Duero  al  Norte  :  y  si  aque- 
llas tres  Regiones  eran  gober- 
nadas por  un  G:fe  ,  quando 
pertenecían  á  la  Tarraconen- 
se ,  tenemos  fundamento  para 
decir  que  quando  Constanti- 
no hizo  á  Galicia  Provincia 
particular  segregada  de  la  Tar- 
raconense ,  dejó  unidas  con 
ella  las  Asturias  y  Cantabria: 
pues  el  gobierno  de  los  Plóma- 
nos tenia  ya  en  práílica  ante- 
cedentemente que  estas  tres 
Reglones  formasen  la  jurisdic- 
•cion  de  un  Ministro  :  y  si 
quando  era  parte  de  una  Pro- 
vincia se  juntaba  Galicia  con 
otras  dos  Reglones  ,  no  es  po- 
sible que  quedase  sola  quando 
se  hizo  Provincia  :  porque  en- 
tonces mas  la  correspondía  au- 
mentarla territorio  ,  que  qui- 
társele ,  como  quien  havia  de 
tener  Pretor  particular   igual 

en 


[a)     Enla^^^.  167* 


Límites  y  Regiones  de  Galicia. 


en  la  autoridad  á  los  de  otras 
Provincias. 

1 3  Diremos  pues  que  Ga- 
licia como  Provincia  abrazó 
á  las  Regiones  de  Asturias  y 
Cantabria.  En  efedo  asi  lo  di- 
ce expresamente  Paulo  OroMO 
(/?):  Cantabri  ,  í?  estufes 
Gallceciíe  Provinci¿e  portio 
sunt.  Lo  mismo  afirma  S.  Isi- 
doro {h)  :  Regiones  partes 
sunt  Províncfarum  ,  quas  vnU 
gus  Conventus  appellat  :  si- 
cut  in  Vhrygia ,  Troja  \  sicut 
in  Galicia  ,  Cantabria  ,  /ístu- 
ria.  Otra  prueba  nos  ofrece 
el  Itinerario  de  Antonino  en 
el  viage  á  España  desde  Mi- 


Convento  de  Astorga  (d)  ,  y 
si  no  huvo  dos,  resulta  que 
e!  lugar  de  Asturia  ,  podía  de- 
cirse colocado  por  nombre  mas 
general  en  Galicia.  Idacio  sin 
dnd^  aplicó  á  la  Provincia  de 
Galicia  la  Ciudad  de  Astorga, 
diciendo  en  el  Chronicon,  aíío 
de  445.  In  Asturicensi  urbe 
Gallead  a. 

14  Lo  mismo  se  autoriza 
por  los  documentos  eclesiásti- 
cos ,  ptres  en  la  Escritura  déla 
partición  d:  Obispados  del  ter- 
ritorio de  los  Suevos  hay  ex- 
presa mención  de  las  Asturias, 
aplicadas  a  la  Iglesia  de  Brlro- 
nia  :  Ad  Sedem  Britonnorum 


lán,  cuyo  titulo  dice:  Inde  ad  Ecclesice  quce  sunt  intra  Bri- 
Grallíeciam  ad  Legionem  sep-  tenes  ,  una  cum  Monasterta 
timam  Geminam.  Esta  Legión  Maximi  ,  &  quce  in  Asturiis 
es  hoy  la  Ciudad  de  Leon\  j'í/tj^  De  los  Cántabros  no  hay 
puesta  por  Ptolomeo  sobre  As-  mención  en  el  expresado  docu- 
:orga  en  la  Región  de  la  Astu-  mentó:  por  lo  que  puede  du- 
r/¿í:ysiaHi  usa  el  Itinerario  darse  si  pertenecieron  al  go- 
bierno eclesiástico  de  la  Pro- 
vincia de  Galicia  :  porque  co- 
mo la  Escritura  intitulada 
Concillo  Lucense  abrazaba  la 
mayor  extensión  que  tuvo  es- 
ta Provincia  en  tiempo  de  los 
Suevos  5  parece  que  si  alguna 
vez  havia  de  incluir  á  la  Can- 
tabria, debia  ser  entonces:  y  en 

vis- 


el  nombre  de  Galicia  ,  consta 
que  abrazaba  dentro  de  sí  la 
Asturia.  Esto  mismo  califica 
Plrnio,  hablando  del  lino  Zoé- 
tico  ác  España  que  llevaban  á 
Italia  ,  por  ser  excelente  para 
las  llagas :  y  dice  era  Ciudad 
de  Gálica  ,  cercana  al  mar  (r). 
.Antes  refirió  á  Zoeh  en  el 


(a)     En  el  lib.  6.  cap.  21.  (h)  En  el  lib.  14.  cap.  i;.  en  el  fin, 
[c)  Lib,  19.  Cííf.  I,  {d)  Lib.  '¡i*  cap,  3, 


14  España  Sagrada. 
vista  de  no  mencionarse  en 
ella  la  Cantabria  ,  podemos  re- 
celar ,  que  en  ío  eclesiástico 
perteneciese  al  Obispado  de 
Auca  ^  que  hoy  existe  en  Bur- 
gos  :  pues  aun  en  lo  moderno, 
dependía  de  esta  Sede  la  Mon- 
taña ,  que,  fue  la  legitima  Can- 
tabria-.  Bien  se  que -en  la  divi- 
sión atribuida  á  Bamba  se  jun- 
tan con  la  Sede  de  Asturias  to- 
dos los  Cántabros :  pero  este 
fue  el  principal  empeño  par^ 
fingir  aquella  división  ,  como 
queda  ya  mostrado  en  el  To- 
mo IV.  y  asi  no  es  del  asunto. 

15  Algunos  de  nuestros 
modernos  alargan  á  Galicia 
considerablemente  por  Orlen- 
te  y  Mediodía ,  haciéndola  pa- 
sar el  Duero  para  recoger  á 
los  Vert  jnes  con  las  Ciudades 
de  Salamanca  ,  Ablla  ,  y  Se- 
govla  ,  y  extendiéndola  por 
Oriente  desde  el  nacimiento 
del  Duero  hasta  el  cabo  de 
Olarso  }unto  á  Fuenre-Rabía, 
-de  suerte  ,  que  abrazase  den- 
tro de  sí  todo  el  Reyno  de 
León ,  la  mayor  pane  de  Cas- 
tilla la  Vieja  ,  Álava,  Guipúz- 
coa ,  y  Vizcaya  :  todo  lo  qual 
necesitaba  de  urgeatisIiTjos  tes- 
timonios,  por.  teoerjconira  s^íi 
á  los  antiguos ,  que  firmemen- 
te la  estrechan  ^po;  .Med iodia  L. 
la  margen  del  Du.ero,  sin  tiiues- 
tra  de  que  traspase  aqueUo^, 
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límites  :  y  asi  vemos  constan- 
temente á  los  Verrones  aplica- 
dos á  Lusitanla ,  y  despu.^s  ds 
Constantino  hallamos  á  las 
Ciudades  de  Salanianca,  y  Ahi- 
la siguiendo  al  Metropolitano 
de  Merida,  no  al  de  Braga  :  y 
el  Emeritense  fu2  el  que  a£tuó 
en  las  cosas  de  Pí;iscUiano, 
protegido  de  Obispos  ¡de  su 
Provincia  ,  que  le  introduge- 
ron  en  la  Sede  de  Áblla  :  y  ei 
mismo  estado  persevero  en 
tiempo  de  los  Suevos ,  como 
es  cosa  constante  ,  según,  lo 
que  se  ha  alegado  en  varias 
partes >  sin  embargo  de  havec 
estos  traspasado  el  antiguo  lí- 
mite de  Giücla  ,  metiéndose 
en  Lusltania  hasta , Coimera  ,  e 
Idaña  :  y  con  todo  eso  nunca 
pertenecieron  á  Braga  las  Ciu- 
dades de  Coria  ,  Salamanca, 
y  Abila ,  que  eran  de  los  Vet- 
tones. 

16  Lo  mismo  consta  en 
el  límite  Oriental  :  pues  nun- 
ca se  halla  ,  que  los  Vaceos, 
y  Arebacos  p:!rteneciesen  al 
Metropoliuno  de  Galicia  ,  si- 
no al  Carthaginense  ,  com» 
dejaríio^  proba^jp  &ñ.d  Tomo 
y.  donde  vimos  ,  qu/i  el  Me-j^ 
tropplÍLano'>:der,Tole;do  era  e^l 
que  disponía  sobre  las  cosas 
.  deja  ücria  deJBaleada..,.  .y  xk- 
Segovla  ,  en^  ti'em.jq, jgue.jos 
-.Suevos,  se  halíal>;in  en.su  fucrf 
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za  ,   dominando   la  Provincia' 
de  Galicia  ;  y  por  consiguien- 
te toda   la  tierra  de   Campos 
estuvo  fuera  de  la  jurisdicción 
de  Galicia  ,  siendo  su   límite 
Oriental  la  margen  del  rio  Ez- 
la  ,ó  la  linca  que  corre  al  Due- 
ro junio  á'Zamora  de  alli  ar- 
riba ,  la  quaí  llefabn  hasta  las 
vertientes  de  las  Montañas  dc 
Saldaña  ,  ó  AguUar  de  Cam- 
poó,  y  venía  por  las  vertien- 
tes de  los  montes  de  Oca  ,  de- 
jando á  la  Provincia  Crrthagi- 
nense  las  llanuras  que  hay  de 
I    Ja  parre  de  acá  ;  y  dando  á  la 
I    de  Tarragona  lo  de  la  parte  de 
j   alia  ,  de  suerte  que  el  Ob'spa- 
I   do  de  Auca  (sito  hoy  en  Eut' 
I   gos)  estuviese  fiíera"  de  Gali- 
cia ,  sujeto  á  Tarragona  ,  co- 
mo consta  por   los  ConcUios 
antiguos  :  y  consiguientemen- 
te rio  pudo  ser  reda  la  linea 
Oriental  de  Galicia  desde  So- 
ria a    Fuente-Rabia  ;   porque 
dentro  dé  esta  linea  he  y  mu- 
cho i;nas  de   quarenta  leguas, 
que  no  pertenecieron  á  Gali- 
cia :   y-  lo  mas  que  pedemos 
alargatla  es  desde  la  cordillera 
de  Aguilar  de  Catnpoó  por  las 
Montañas,  á  cuyas  faldas  cor- 
Te  el  Ebro  ,  siguiendo  el  curso 
del  lio  5  hasta  cerca  de  Frias^ 


iones  de  GaliciúA  fj 
desde  ¡dondé^  '  ié  '  tirase  una 
linea  acia  Bllvaó,  pertenecien- 
do a  Galicia  todo  lo  que  hay, 
dentro  de  ella  ,  por  ser  de  los 
Cántabros:  y.  dando  ala  Tar- 
raconense lo- que'  hay  del  rio 
:?bajo  en  el  Arzobispado  de 
Burgos,  coitíió  proprlo  de  los 
Turmodigos  ,  y  Autrigones, 
que  tocaban  á  la  Tarraconen- 
se ,  en  los  vertientes  que  el 
Mor.te  Idubed'a  hace  acia  la 
parte  del  Duero  :  pues  el/ldu- 
bcda  baja  desde  los  Cántabros 
ha'ta  Numancia,  según  se  ve 
en  cl  M?pa  primero  del  Tomo 
y.  y  coiv.o  Galicia  incluía  á  ía 
.  Cantcíbria  ,  y  sus-  Móritañ^^ 
ccrrian  hasta  Numancría  ,  es- 
posiblé  que  Paulo^OrcsIo  ha-' 
blase  en  este  sent'dó  ,  quanda 
p'jso  á  Num.ancia  en  las  fron- 
teras de  Galicia  (/«  capitef 
GuIlcFcici )  {a) :  entendiendo  a 
Galicia  per  el  límite  que  tenia 
en  la  cordillera  de  los  Cahta-^ 
bros,  que  bajaba  hasta  los  Au- 
tr'gones ,  con  quienes  confron- 
tan k.s  Me n' añas  de  Urbicn,^ 
junto  á  las  qualts  estuvo  sita 
Numancia  :  y  ea  e^ta^  confor- 
midad se  salva  jíjuc  los  Va- 
ceos  no  pertenecían  á  Galicia^, 
como  quienes  habitaban  en. 
las  llarmras  ^  y  lu  sentencia  de 

Oro- 


(«)     Lib.  i^.  ca^.  7^ 
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Orosio  tiene  sin  ellos  legitimo 
sentido  ,  por  bastarla  el  conña 
de  Galicia  con  los  Arebacos, 
y  Celtiberos ,  por  la  rama  del 
ídubeda  ,  que  une  el  fin  de  los 
Cántabros  con  las  Sierras  de 
Urblon  y  Soria.  Véase  el  cap.  i, 
del  Tomo  V,  desde  el  num.  17. 
donde  expusimos  las  palabras 
de  Orosio  en  otro  sentido :  pe- 
ro el  presente  supone  el  texto 
á  la  letra  ;  salvando  la  senten- 
cia ,  y  dejando  fuera  de  Gali- 
cia las  llanuras  de  Campos  ,  ó 
de  los  Vaccos  ,  y  confinando 
Galicia  con  el  territorio  de 
Numancia  por  la  falda  de  los 
Cántabros  ,  cuya  cordillera  de 
Montes  era  su  límite  ,  siguien- 
do la  linea  de  lo  montuoso  ,  y 
no  incluyendo  dentro  de  sí  las 
llanuras  que^  aquellos  Montes 
dejan  al  Mediodía  hoy  la  tier- 
ra de  Campos. 

REGIONES  r  GENTES 
de  Galicia. 

17  Las  gentes  que  ocupa- 
ban el  territorio  de  esta  Pro- 
vjncla  eran  muchas^  pues  Stra- 
hon  dice,  que  desde  el  Tajo 
.hasta  los  Artabros^  6  cabo  de, 
Finisterxe^  llegaban  á  treinta, 
(a).  Las  mas  fueron  de  nombres 
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obscuros ,  que  los  Griegos  y 
Romanos  no  querían  pronun- 
ciar ,  por  no  hacer  áspera  la 
lección ,  como  confiesa  Stra- 
bon  (^),  manifestando  en  el  he- 
cho ,  que  se  mezclaba  alguna 
delicadeza  de  oído ,  y  afeda- 
cion  de  barbarie  ,  pues  las  vo- 
ces que  pone  por  egemplo  de 
Pletauros ,  Barduetas  ,  y  /lio- 
trigas ,  no  son  tan  ásperas  que 
no  tengan  otras  mas  duras.  Me- 
la  dice  ,  que  muchos  de  sus 
nombres  no  podían  acomodar- 
se á  la  lengua  de  los  Romanos. 
Plinlo  hace  salva  del  fastidio 
para  pronunciar  á  los  Quer- 
quernos.  En  fin  ,  6  bien  sea 
por  desden  de  las  voces  barba- 
ras ,  ó  por  realidad  de  la  aspe- 
reza ,  nos  privaron  de  conocer 
muchas  gentes  y  Pueblos  de 
esta  Provincia, 

BRACEROS. 

18  Empezando  por  el  con- 
fín de  Lusitania  ( esto  es  ,  des- 
de el  Duero  arriba)  los  pri- 
meros que  ocurren  en  Galicia 
son  los  Bracaros  ,  á  quienes  di- 
ce Plinlo,  que  divide  el  rio 
Duero  de  los  Turdulos.  Estas 
gentes  se  reputan  originarias 
4e  los  Celtas ,  6  de  los  Galos 

Nar- 


(a)     Pag.  i;4,  {b)  Pag.  i;;, 
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Narbonenses ,  cuya  Provincia  veinte  y  qmtro Ciudades,  coü 
se  intituló  antiguamente  i?r¿i-  CLXXV.M.  personas:  pero 
caea  ,  por  motivo  del  trage  como  en  aquel  tiempo  havian 
con  que  se  vestían  honesta-  puesto  en  Braga  los  Róñanos 
mente  ,  cubriéndose  desde  la  un  Convento  Jurídico ,  se  de- 
cintura  á  las  rodillas,  lo  que  be  aplicaí:  á  esta  jurisdicción  la 
en  lo  antiguo  no  usaban  los  extensión  de  los  Pueblos  refe- 
Griegos ,  ni  los  Romanos  ,  y  ridos ,  la  qual  por  lo  mismo 
por  tanto  distinguian  á  aque-  pertenece  al  Capítulo  de  la 
lias  gentes  con  el  nombre  de  Clianclllería,  no  al  concepta 
Bracaros ,  por  las  Bragas  :  y  de  Región  antigua  de  los  Bra- 


caros  ,  la  que  por  tanto  deja- 
remos reducida  al  límite  del 
Duero ,  y  del  Cabado. 

19  Apiano  alargó  estas 
gentes  hasta  el  Miño,  quando 
dice,  que  Décimo  Junio  Bru- 


como  los  Celtas  pasaron  á 
•nuestro  continente  llegando 
hasta  Galicia  (como  arriba  se 
dijo) ,  es  muy  creíble  ,  que  en- 
tre ellos  viniesen  alguna  par- 
te de  los  que  usaban  el  trage 

referido  ,  los  quales  quedan-  to  pasó  el  rio  Lethes  ,  y  llegó 
dosc  á  vivir  junto  al  rio  Ca-  hasta  el  Mino  con  fin  de  ha- 
¿ado  j  mantuvieron  el  nombre  cer  guerra  á  los  Bracaros ,  que 
•distintivo  con  el  trage ,  y  le  impedían  y  molestaban  la  con- 
comunicaron al  pueblo  princi-  duccion  de  los  viveres  al  cam- 
pal ,  que  hasta  hoy  llamamos  po  de  los  Romanos :  ^.¿  Le- 
BRAGA  ,  por  cuya  Capital  them  fluvium  progres  sus  esf^ 
se  alargó  al  territorio  comar-  cumque  Romanorum  primas 
cano,  que  según  lo  arriba  ex-  transiit.  Inde  Nimim  alterum 
puesto  abrazaba  lo  que  hay  flumen  perventum  ^ut  Bra?a- 
desde  el  rio  Duero  hasta  el  Ca-  ris  quód  annonam  que  in  R.9^ 
hado  (espacio  de  unas  diez  mana  castra  importahatur 
leguas  de  ancho  ,  y  otro  tanto  averterant  ac  diripuerant^ 
de  largo), en  que  están  hoy  las  bellum  inferret  [a).  Pero  este, 
principales  poblacionesde  Pc?r-  6  fue  uno  de  los  deslices  de 
to  ^  Amarante  ^  Guimaraens^  Apiano  (pues  gentes  de  entre 
y  Braga.  En  tiempo  de  Plí-  los  rios  Lima  y  Miño  eran  Ga- 
nio   abrazaba   su  jurisdicción  liegos    legítimos) ,  ó    denota 

que 


(¿j).    De  Bell,  Hisp.pag,  295, 
Jom.XF. 
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que  vestían  como  los  de  Bra- 
ga ,  y  por  tanto  los  llamarían 
Bracaros. 

GALLEGOS,  LE  UNOS, 

y  Seurbos. 

20     Con  los  Bracaros  con- 
finaban   los    Gallegos  por    la 
parte  del  Norte ,  según  la  ex- 
presión de  Plinio  ,  quando  di- 
ce :   Bracarum  cppidum   /au- 
gusta ,  quos  supra   Gall^ecia 
(a).  Este  nombre  Je  Gaücla  no 
denota  Provincia ,  pues   ñola 
havia  por  entonces ,  sino  Re- 
gión ,  y  esta  es  la  sigi^iñcada 
por  el  mismo  Autor  ,  quando 
hablando  del  Convento  Bra- 
carense  dice  concurrían  á  ei, 
entre  otros  Pueblos  ,  los  Ga- 
llegos :  Prccter  ipsos  ,  Braca- 
ros ,  Bihali ,   CceJerini  ,  Gal- 
Iceci ,   &c.   donde  claramente 
expresa   á  los  G  riegos  como 
parte  no  solo  de  Provincia  ,  si- 
no de  Convento  :  y  por  consi- 
guiente Galicia   y  los   Galle- 
gos tenían  en  rigor  ant'gua- 
ínente   territorio  particular  y 
determinado  en  lo  que  hay  des- 
de el  Duero  al  mar  Septentrio- 
nal :  y  este  em.pez;iba  ,  según 
lo  prevenido  desde  el  rio  Ca- 
bado  hasta  el  Miño  ,  en  don- 


Trat.  LF.  Cap.  I 

de  acabó  la  expedición  de  Bru- 
to ,  como  expresa  Strabon  [b): 
Hic  estfinis  expcditionis  Bru- 
ti ;  y  como  Décimo  Junio  Bru- 
to fue  intitulado  Galaico  por 
el  triumpho  de  editas  gentes, 
resulta  que  los  Gallegos  vivian 
en  el  territorio  Meridional  del 
Miíío  :  y  parece  qtie  en  rigor 
no   subían  mas    arriba  :    pu:s 
hablando   Lucio   Floro  de  las 
Conquistas  de  Bruto,  le  aplica 
la  sujeción  de  todos  los  puc- 
bV)S  d- .Galicia  :  Célticos  ,  ¿u^ 
sitancsque  ^  S    omnes  Gall¿e' 
cice  pópalos  ,  formidatúmque 
militibus    fluyen     Oblivionis 
(c),  SI  con  solo  pasar  el  rio  del 
Olvido  Lethes ,  ó  Lima  ,  y  no 
llegar  mas  que  al  Miña  con- 
quistó  todos   los   pueblos   de 
Galicia  ,   se    infiere    estaban 
aquellas  gentes  de  la  parte  de 
acá   del  Miño  ,  Scpter^.ttlona- 
les  á  la  Región  de  les  Célti- 
cos ,  y   Lusitanos  (d:  ,cuyos 
limites  tratamos  en  ei  Tomo 
Xllí,  y  se  ve  allí  en  el  Mapa 
de   Ptolomeo),   Por    la    parte 
Oriental  bajaban   hasta  el  rio 
Duero,  según   lo   arriba   pre- 
venido  con    Idacio :  y   como 
era  tan  extendido  el  territorio, 
y  la  g^nte  se  hizo  muy  famo- 
sa ,  file  aplicándose  el  nombre 


{a)     Lih.  4.  ca^,  20.  {b)  Pag.  ijj.  {c)  Lib.  2.xa¿.  17. 
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^  los  confines,  de  suerte  que 
llegaron  los  Gallegos  ,  y  no 
otra  gente  de  las  muchas  que 
tenían  comarcana  ,  á  dar  nom- 
bre á  la  Provincia  :  y  aun 
quando  era  Reglón  incorpora- 
da con  la  Tarraconense,  apli- 
caban los  Autores  de  aquel 
tiempo  el  nombre  de  Gallegos 
á  los  Bracaros ,  como  se  ve  en 
Ptolomeo  ,  que  divide  á  los 
Gallegos  en  dos  clases ,  una  de 
Bracaros,  y  otia  de  Lucenses. 
2  1  Strabon  aplica  á  los 
Gallegos  la  Ciudad  de  Helle- 
nes  {a)  j  que  Plinio  nos  declara 
estaba  sobre  el  Miño  :  y  Dion 
Cassio  alarga  el  nombre  de 
Galicia  hasta  las  Costas  de  la 
Coruña  ,  diciendo  que  Julio 
Cesar  llegó  con  su  armada  has- 
ta Rrigancio  de  Galicia  :  Bri^ 
gancium  Callecice  urbem  ai- 
vedius  {b).  Brigancio  era  una 
de  las  Ciudades  de  la  Costa 
Septentrional ,  donde  Meia  pp- 
ne  los  Artabros  ,  que  aun  ,  en 
sus  dias  dice  era  gente  Céltica, 
y  por  consiguiente  no  era  ter- 
ritorio de  Gallegos:  pero  co- 
rno;  se  ha  dicho,  fue  alargan- 
-dosecon-el- tiempo  aquel  nom- 
bre-, aplífawdole  los  Autores 
á  todo  el  ángulo  que  no  era 
Lusitania  ,  ni  Asturias :  y  ha- 
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blando  unos  según  el  estilo  de 
sus   dias,  otros  según  el  mas 
antiguo,  ocasionaron  confuslork 
á   los   presentes  ,   que  hallan 
apoyo  en  los  antiguos  para  in- 
titular á  un  mismo  territorio 
de  Lusitanos  ,  de  Bracaros ,  de 
Gallegos,  &c.  en  lo  que  debe 
distinguirse  de  tiempos  ,    de 
Regiones,  y  ác  rigor,  ó  lati- 
tud en  las  voces:  para  lo  qual 
se  ha  de  atender  al  Autor  que 
haga    mayor   contracción  ,   6 
subdiyiJon  del  territorio:  pues 
V.  g.  Mcla  da  nombre  de  Gro^ 
vIo3  á  los  que  viven  desde  la 
boca  del  Duero  hasta  el  Miño; 
cuyo  espacio  subdivide  PJinio 
en  otras  varias  gentes  ,  nom- 
brando   en    particular   á    los 
Gravios ,  á  los  Cilenos ,  á  los 
Helenos:  y  por  tanto  en  la  re- 
lación de  pueblos  debe  estarse 
al  mas  individual ,  como  mas 
conducente  para  investigar  el 
territorio    particular  de   cada 
gente: -y  en  esta  'linea  pode- 
mos subdividir  la  Redon  de 
los  Gallegos  (señalada  entre  el 
Cabado  y  el  M¡ño)en  .Z^w- 
nos  ,  y  Seurbos  ;  p^e3,  Plinio 
los  menciona  entre  el  Miño  y 
Braga  j.  al  tiempo  4¿íreferír  las 
Costas  (í^) ,  y  por  ranto  parece 
pertenecían  á  lo  mas  cercano 

al 


;:M    P^g*lS7'.  ®  ¿í^3!7- 
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al  mar:  y  otros,  que  deja  ex- 
presados al  hablar  del  Con- 
vento Bracarense  ,  tocaban 
tierra  adentro ,  v.  g.  los  Liml- 
cos,  que  eran  del  mlsnio  ter- 
ritorio entre  Cabado  y  Mi- 
ño ,  y  tenían  la^  población 
principal  acia  el  nacimien- 
to del  rio  ,  como  luego  dire- 
mos. 

2  2  El  P.  Contador  de  Ar- 
gote  ,  que  trabajo  mas  que 
otros  sobre  la  materia ,  y  limi- 
tó á  los  Gallegos  en  el  rio  Mi-» 
ño  se  fatigó  inútilmente  sobre 
una  inscripción  en  qu?  hay  el 
noirbre  de  Galicia  ,  y  existe 
en  Braga  ,  la  qual  dice: 

-^    CCAESARI.  AVG.  F. 
PONTIF.  AVGVRI 
CALLECIA 

'quiere  aplicarla  á  Julio  Cesar, 
por  haver   ignorado    el    hijo 
^que  tuvo  Augusto  ,    llamado 
'Cayo  ^  Y  adoptado  á  la  suce- 
sión ,  por  lo  que  se  intitula  en 
esta    y  otras    dedicaciones  y 
"Monedas   ,    AYGusti   Yilio  ^ 
^didadp  únicamente  correspon- 
'dknre  á  este  Cayo  Cesar,  y 
'no  á  Gaiigula,  ni  á  Augusto^ 
que  no  podía  decirse  hijo  de  sí 
]  mismo  ,  ni  á  Julio  Cesar ,  en 
cuyo  tiempo  no  huvotal  nom- 
""bYe  dé  i\iTguso';;rc'[r;o'~rc"do"  es^ 
indi?b:ta-t>le  \  '\os  c^ue-.saben 


Trat.  LV.  Cap.  I. 
antigüedades  Romanas  5  y  aun- 
que en  el  suplemento  que  for- 
mó al  lil^ro  IF.  (y  puso  en  el 
Tomo  lll.)  volvió  á  tratar  del 
asunto ,  y  retrató  la  aplicación 
hecha  á  Julio  Cesar  ,  incidió 
en  otro  extremo  de  aplicar  á 
Augusto  la  memoria  que  le  re- 
repugna  ,  por  la  expresión  de 
KWGusti  Ytlio ,  cuya  lección 
es  indubitable  á  los  Antiqua- 
rios ,  por  las  repetidas  veces 
que  se  halla  idéntica  en  las  Mo- 
nedas :  y  el  interpretar  de  otro 
modo  la  F  metió  a  este  Autor 
en  angustias  de  que  no  pode- 
mos sacarle :  y  asi  todo  lo  que 
pretenda  alegarse  acerca  de  lí- 
mites de  Galicia  en  tiempo  de 
Julio  Cesar  por  la  presente 
Inscripción  ,  vá  mal  fundado, 
constando  que  en  aquel  tiem- 
po no  havia ,  ni  podía  haver 
tal  monumento ,  por  ser  muy 
posterior  á  la  división  de  Pro- 
vincias hecha  por  Augusto. 
Tartipoco  convienen  los  Portu- 
gueses en  el  sitio  donde  fue 
erigida  esta  dedicación  ,  no 
faltando  quien  pretenda  haver- 
se  hecho  cerca  de  Porto,  y 
concediendo  el  citado  Conta- 
dor ,  que  pudo  haver  venido 
desde  las  montañas  sobre  Bra- 
ga (dónde  era  Galicia  legitima 
y  primitiva)  por   estar  entre 

"-otras  que  trasladó  á^esta  Ciu- 
dad su  Arzobispo  D.  Diego 

de 


Límites  y  Regiones  de  Galicia. 


21 


de  Sousa.  Yo  no  hallo  sitio  á 
que  poderla  reducir  mas  que  al 
mismo  donde  existe  ,  qu3  es 
Braga  :  porque  fuera  de  allí, 
no  havia  lugar  que  pudiese 
hablar  en  nombre  de  Galicia, 
por  no  ha\rer  en  toda  la  comar- 
ca ninguna  Capital ,  sino  la 
misma  Braga  ,  que  como  Con- 
vento jurídico  debía  llevar  el 
nombre  de  la  Región  ,  y  como 
Ciudad  intitulada  Jugusta^ 
necesitaba  mostrarse  propen- 
sa y  reconocida  al  Emperador' 


GROnoS  ,  GRONIOS, 

d  Gravios» 

23  El  nombre  de  los  Gro- 
vios  se  escribe  con  tanta  varie- 
dad ,  que  es  dificii  averiguan 
el  legitimo.  Las  ediciones  an- 
tiguas de  Mela  dan  el  nombre 
de  Gronii,  Las  de  Plínio 
tengo  del  Siglo  XV 
la  de  Frcbenio  del  año  1525. 
Gronii.  Harduiao  asegura,  que 
los  Mss.  de  Piinio  ,  el  Real ,  v 


,  que 
Groniz. 


Augusto  ,  en  cuyo  obsequio  el  Colber tino,  tienen  Gr^r;//:  y; 
cedían  todos  los  elogios  de  su  es  realmente  muy  fácil  la  con- 
hijo  Cayo  Cesar.  Pero  siendo^    fusión  entre  Gronii,  y  Grouii^ 


por  no  haver  mias  distancia 
que  entre  la  w  y  la  u.  Sin  em- 
bargo anda  Piinio  con  la  voz 
Gravii  desde  Gelenio  ,  y  de 
esta  mutación  se  queja  Vosio 
(o.)  alegando  la  lección  anti* 
gua  ,  y  á  P colomeo  para  la  voz 
Grovii.  Pero  en  las  ediciones 
por  ¿1 ,  que  después  de  la  di-  griegas  de  Erasmo  ,  Bercio ,  y 
Vision  de  Augusto  se  intitula-     Monfaucon,  es  r^cví^p  ,  Gruii^ 


ía  Inscripción  posterior  al  año 
27.  antes  de  Christo(en  que 
Odavlano  recibió  el  nombre 
de  Augusto  ,  y  limitó  la  Lusi- 
tanía  al  margen  del  rio  Duero) 
no  hay  que  extrañar  el  nom- 
bre de  Galicia  en  monumento 
puesto  en  Braga  ,  sino  decir 


ba  ya  Galicia  todo  lo  que  hay 
sobre  el  Duero  :  y  siendo  Bra- 
ga ía  Capital  delí  territorio  co- 
marcano al  rio  hasta  Ponteve-^ 
dra 


acaso  por  faltar  una  o  ,  para 
que  el  redo  de  Groviorum  sea 
Grovii»  El  mismo  Vosio  ale- 
ga á  Silio  Itálico  con  la  voz  de 
¿  con  razón  se  puso  en  ella  Grovios  ,  para  la  qual  cita  i 
la  dedicación  hecha  en  nom-  los  mejores  Códices  :  y  sia 
bre  de  Galicia  ,  al  modo  que  embargo  Drakenborch  en  la 
usaban  otras  Capitales.  novisima  edición  dice  ^   que 

asi 


(a)     Sobre  Mela  ,  lib.  2.  caP.  i. 
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asi  los  Mss.  como  las  impres-     mo  Süio  dice  que  es  corrup* 
sienes  tienen  Gravios.  El  mis-     cion  de  la  voz  Gratos  {a): 

Et  quos  nunc  Gravios  violato  nomine  Grajum 
Oeneae  misere'domus  ,  ^etolaque  Tyde. 


Si  la  voz  estaba  viciada  en  el 
uso  vulgar ,  no  es  fácil  averi- 
guar el  nombre  de  que  usa 
ban  ,  porque  en  mezclándose 
corrupción  ,  no  sirve  el  thema 
para  invest'gar  cómo  habla- 
ban ,  sino  cómo  debian  hablar. 
Lo  que  sabemos  es  ,  que  aun- 
que los  sonidos  de  la  voz  son 
diversos  ,  los  pueblos  signifi- 
cados son  unos  mismos  :.  por- 
que la  diversidad  se  halla  en 
un  Autor,  v»  g.  Plinio,  el  qual 
habló  de  unas  mismas  getítes: 
y  asi  la  diferencia  es  material 
de  los  Códices  ,  que  no  argu- 
ye distinción  en  los  pueblos: 
pues  Plinio ,  Silio  ,  y  Ptolo- 
meo  tratan  de  la  Ciudad  de 
Tuy  ,  cuyo  territorio  es  uno 
jnismo  ,  por  mas  que  se  escri- 
ba Gronios,  Gravios,  ó  Gruíos, 
Sábese  también  según  Silio, 
<jue  el  nombre  fue  en  lo  pri- 
mitivo Graíos  ,  y  que  el  vul- 
go le  vició  ,  conduciéndole  á 
alguno  de  los  sonidos  expresa- 
dos. El  de  Graviosu  es  el  mas 
cercaaoáGraiosj  pero  si  hu- 


vo   corrupción  ,  no  podemos 
asegurar  cosa  determinada. 

24  El  territorio  de  estas 
gentes  fue  en  lo  mas  antiguo 
muy  dilatado ,  pues  Mela  las 
alarga  desde  el  Duero  hasta 
mas  arriba  del  Mino  cerca  de 
Bayona.  Plinio  las  contrae  a 
la  parte  superior  del  Miíío, 
nombrando  á  Tuy  ,  como  lee- 
mos también  en  Silio  ,  y  en 
Ptolomeo  :  de  suerte  ,  que  la 
comarca  de  Tuy  es  la  que  per- 
severó con  el  distintivo  de 
Grovios ,  ó  Gravios ,  por  es- 
tar lo  demás  atribuido  á  los 
nombres  particulares  ya  ex- 
plicados, r ;,V'?  ;'.  'i  - 

25  El  origen  de  esta  voz 
Gravios  se  roza  con  la  descen- 
dencia de  los  Griegos  llama- 
dos Gratos ,  que  comunmen- 
te se  tienen  por  pobladores  de 
Galicia,  á  los  gienos  en  las  cos- 
tas Occidentales  de  ambas  ban- 
das del  Miño :  especie  tan  in- 
troducida por  los  Griegos  ,  y,  1 
tan  seguida  de  Latinos  ,  unos  \ 
y  otros  antiguos,  que  dificulto- 

sa- 


^'m 


(a)     Lib.  3.V.  366. 
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sámente  podrán  mostrar  otra  Griegos  por  aquella  tierra,  de- 
cosa los  modernos.  Asclepia-  más  de  las  Colonias  que  sabe- 
des  Mirleano  (  que  fue  maes-     mos  tenían  en  la  costa  Orien- 


tro  de  Gramática  en  Andalu- 
cía) dice  que  llegaron  a  Ga- 
licia algunos  compañeros  de 
Teucro ,  y  que  allí  havia  dos 


tal  por  Cataluña  y  Valencia, 
y  aun  en  lo  mediterráneo  ,  CO' 
mo  se  dijo  en  la  Betica.  Esta 
propagación    de  Griegos   por 


Ciudades ,  llamadas   Rellenes,  España  liacc  menos  inverosi- 

y  Amphiloquia  ,  como  refie-  mil  el  asiento  de  algunos  ea 

re  Stvdbon  {a) :  ^pud  Callai'  Galicia. 
eos    autem   canse disse   quos-         26     Trogo  Pompeyo ,  que 

dam  ,  qui  Teucrum  in  hellum  escribió  antes  de  Strabon  ,  vi- 

fuerant  sequuti ,  ibtque  fuisse  viendo  Ajigusto  ,  dice  en  el 

urbes  ,  quarum  una  Hellenes  Epitome  de  Justino  casi  lo  mis- 


'(  id  est ,  Grxci  )  altera  Am- 
philochi  diceretur  :  y  añade 
alli  Strabon  ,  que  asi  este  Au- 
tor ,  como  otros  afirman  ha- 


mo que  Asclepiades ,  refirien- 
do que  los  Gallegos  afirmabaa 
ser  descendientes  de  los  Grie- 
gos :  pues  Teucro  después  de 


ver  los  Lacones  ocupado  parte  la  guerra  de  Troya  pasó  á  las 
de  la  Cantabria  :  y  antes  refi-  costas  de  España  ,  donde  hoy 
rió  el  mismo  {b)  ,  que  algunos  existe  Carthagena ,  y  después 
4e junto  al  Duero  vivian  á  la     liizo  asiento  en  Galicia,  dan^ 

do  nombre  á  aquella  gente, 
pues  uno  de  sus  territorios  se 
llama  Amphiloquios :  Gallee- 
ci  Gr¿ecam  stbi  origine m  as- 
serunt  :  siqu'dem  post  finem 
Troj.ini  helli  Teucrum,», ^His^ 
p antee  littoribus  appulsum  lo* 
ca  ubi  nunc  est  Car t hago  no- 
va occupasse  :  inde  Gallar 
ciam  transisse  ,  &  positis  se- 
di  bus    gentí    nomen    d'disse» 


Lacónica  ,  ungiéndose  dos  ve- 
ces ;  calentándose  con  piedras 
encendidas  >  lavándose  con 
^gua  fría  ;  y  no  comiendo  mas 
que  un  genero  de  alimento 
parcamente.  En  la  pag.  sig.  di- 
xc  ,  que  los  Lusitanos  sacrifi- 
'caban  con  rito  griego  Heca^- 
tombas  ,  6  vidiinas  en  nume- 
*ro  de  ciento  :  y  que  los  casa- 
«ít)ientos  los  Contrahian  como 


los  Griegos :  pruebas  claras  de     Galleed^e  autem  portio  ^^npbi- 
'k)  propagados  que  estaban  los     lochi    dicuntur  (c).   Este  dar 


nom- 


W     Pag.  isj.  {b)  En  la  pag. 


if4-  (O 
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nombre  a  la  gente  no  se  entien- 
de de  Galicia,  sino  del  sitio,  lla- 
mado Gravios  ,  6  Amphilo- 
quios,  y  Hcllenes ,  cayos  pue- 
blos estaban  en  el  territorio  de 
que  vamos  tratando.  Sillo  Itáli- 
co apoyó  lo  mismo  en  lo  que 
mira  á  que  Teucro  llegó  á  Ca> 
thagena  ,  diciendo  en  el  ver- 
so siguiente  á  los  ya  citados: 
Dat  Karthago  viros  ,  Teucro 
fundata  vetusto.  S.  Isidoro 
adoptó  el  concepto  y  palabras 
de  Justino  (a):GalI^cí,.,.gra' 
cam  sibi  originem  asserunt: 
unde  &  naturaU  ingenio  cal- 
Jent  ^  &c,  Plinio  refiriendo  los 
Helenos ,  Grovios ,  y  á  Tuy, 
dice  que  todos  descendían  de 
"Griegos  :  Grcecorum  sobolis 
cmnia  (b) ,  y  como  hoy  no  po- 
demos resolver  cosas  antiguas 
^sín  documentos  antiguos ,  pa- 
'rece  que  estando  los  citados 
tan  claros  ,  y  no  ha  viendo 
otros ,  debemos  condescender 
con  ellos ,  admitiendo  que  los 
Griegos  llegaron  y  habitaron 
en  Galicia  ,  ó  bien  fuese  Teu- 
cro ,  ü  otros  de  su  comitiva, 
ó  algunos  posteriorores  ;  pues 
prescindiendo  del  modo  indi- 
vidual se  evitan  varios  argu- 
mentos :  y  el  hecho  de  hallar 
tantas  voces  y    ritos  griegos 
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por  la  costa  Occidental  de 
aquella  tierra  ,  debe  prevale- 
cer contra  qualquiera  conge-- 
tura  especulativa  ,  porque  no 
siendo  nombres  de  lengua  la- 
tina ,  ni  barbaros  ,  resulta, 
que  fueron  impuestos  por  los 
Griegos  ,  de  cuyo  idioma  des- 
cienden ;  no  por  los  Roma- 
nos ,  ni  por  los  Españoles  prir 
muivos ,  cuyas  dicciones  se 
distinguen  claramente  ,  v.  g. 
Lucus  A'tguni ,  Aquce  cali-^ 
d¿e  ^  Interamnium  (que  son  la- 
tinas), y  Capori  ,  Seburri^ 
Arrotrebas  (  que  son  barba- 
ras) 5  pero  Hcllenes ,  Amphí- 
lochi  ,  Gravii  ,  Tude  ,  Laís, 
Cassíterides ,  &c.  solo  puedea 
originarse  de  los  Griegos. 

CILENOS  ,  r  PRESA' 

marco s*'  ^^; -'^^ 


27  Los  pueblos  Hombra- 
dos hasta  aqui  pertenecían  á 
Ja  Chancillería  de  Braga  ,  9^^ 
empezaban  ,  según  Plinio ,  de 
arriba  abajo  ,  al  acabar  ¡os 
Cilenos :  A  Cilenis  Conventus 
Bracarum  (c).  Los  Cilenos  to- 
caban al  Convento  de  Lugo, 
en  que  los  propone  Plinio  ,  y 
aun  Ptolomeo  5  por  lo  que  el 

apli- 


{o\[  Ub,  9,  cap,  2.  {h)  Lib.  4,  cap,  20.  {c)  Lib,  ^»  cap,  ao# 
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aplicar  ál  Bracarense  desde  ¡os 
CiJenos  ,  se  debe  entender  .e^r 
clusivé  ^  esto  es  ,  después  dp 
acabar  su  territorio  ,  que  ácr 
ja  ya  nombrado  ,  ultimo  del 
Convento  de  Lugo.  Los  Cile- 
Bos  tenían  por  principal  pobla- 
ción á  ylquíje  calidce  ,  pues 
Píolomeo  nombra  solamente 
este  lugar  bajo  el  titulo  de  O- 
leños  5  que  alli  se  escribe  Gili- 
-nos  al  modo  de  Lucinsli  por 
Lucensii.  El  orden  con  que  los 
nombra  Plinio  es  entre  los  He- 
lenos y  Presamarcos  :  aquellos 
son  los  de  Pontevedra  j  estos 
los  de  Compostela  :  y  por  tan- 
to los  Cilenos  ,  que  están  en 
medio  ,  corresponden  al  terri- 
torio entre  las  bocas  de  los 
rios  Leriz  y  Ulla  ,  donde  hoy 
Cambados  y  Caldas.  Este  Calr- 
das  es  el  lugar  de  Aqu^  caUr 
dce  de  Ptolomeo  ,  pues  cor- 
responde el  sitio  que  le  dá  ba- 
jo el  rio  Ulla  (llamado  alli  Vid) 
y  el  nombre  de  Caldas  es  abre- 
viado de  el  de  Calidas^  por 
unos  Baños  de  agua  caliente, 
que  alli  brotan. 

a 8     Los    Presamarcos    vi- 

-vian  junto  á  los  rios  Sar  y  Tam- 

bre.(  como  testifica  Mela )  que 

son  el  de  Compostela,  y  el 

de  mas  aríiba  ,  que  entra  en 


ones  de  Galicia. '  a  5 
el  mar  por  Noya.  Estos  Pre- 
samarcos eran  Célticos,  pues 
Plino  dice  :  Celtici  cognóf 
mine  Prcesamarci ,  y  Mela  día 
á  los  Célticos  toda  la  costa 
Occidental  de  Galicia  desde 
el  Ptiero  al  cabo  de  Fínister- 
re ,  con  la  advertencia  de  cjue 
se  llamaban  Grovios  desde  el 
Duero  hasta  Ja  parte  en  que 
la  tierra  se  recoge  acia  aden- 
tro :  Totam  Celtici  colunt^ 
sed  á  Durio  ad  flexum  Gro- 
vii  {a)'^  según  lo  qual  desde  los 
Grovios  arriba  eran  Célticos, 
que  también  ( como  los  de  abar 
jo  )  recibían  distintivo ,  dieienr 
dose  Célticos  Presamarcos, 
y  Célticos  Herios.  Y  ad- 
vierto ,  que  asi  Mela ,  como 
Plinio,  hablan  *en  estos  C$pí- 
íuJos  de  las  costas,  y  no  de 
Jos  lugares  mediterráneos ,  cor 
mo  conocerá  quien  los  lea  de 
asiento  :  pero  los  que  no  lo 
han  observado ,  incurrieron 
en  algunos  yerros ,  trasladan- 
do lugares  desde  Poniente  ^ 
Oriente.  ,, 

CAPOROS  ,    NERIOS^ 

Célticos yjy  Tamaricos.  -% 

! 

29    Con  los    Presamarcos 
nombra   Plinio   confinantes  á 

lo^ 


(a)     Lib.  3.  cap.  i. 
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los  Caporos ,  á  quienes  da  cí 
lugar  de  Nocla.  VtolottiQO  st- 
.^ñala  el  de  Iria  Fl-avla  ^  y 
'Lugo  ,  porqué  este  recorre  lo 
de 'tierra  adentro  ,  aquel  la  cos- 
ta ,0  sus  comarcas.  El  territo- 
rio de  los  Caporos  fue  -entre 
iqf  Presa  [tía  reos  y  los  Nerios, 
está  es ,  encima  ,  y  debajo  del 
rio  Tambre  según  Plinio ',  aun- 
que Ptolomeo  los  alarga  tierra 
adentro  hasta  Lugo  desde  el 
Padrón.  El  N ocia  de  Plinio  es 
hoy  Noya  ,  ju  uo  a  la  ría  del 
Tambre  ,  confín  de  lo5  Presa- 
marcos  (  qu^  acababan  cerca 
de  allí  ),  y  de  los  Iberios ,  que 
empezaban  poco  mas  arriba,  y 
llegaban  al  cabo  de  Finisterre, 
llamado  por  ellos  Promonto- 
rio Nerio  ,  y  Céltico,  porque 
los  Nerios  eran  Célticos ,  co- 
mo todos  los  de  la  comarca :  y 
alii  empezaban  los  Tamaricos 
que  Mela  ,  y  Plinio  colocan 
sobre  los  Nerios  :  Celtici 
(  dice  este  )  cognomine  Nerice 
superque  Tamarici:  diqu^l,  des- 
pués de  los  rios  Sar  y  Tam- 
bre, dice:  Celera  super  Ta-- 
mancí  Neriique  tncolunt  ¡n  eo 
traSiu  ultimi :  según  lo  qual 
las  dos  clases  vivían  en  el  ter- 
ritorio deFinisterrey  deSofiey- 
ra  ,  quC'  está  encima  ,  y  por 
tanto  no  debe  violentarse  el 
sentido  literal  di  T^/^fr^-apir-" 
candóle  al  Oriente  con  el  P. 
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Contador ,  sino  al  Norte ,  pues 
pasado  el  cabo  de  Finisterre 
hay  todavía  latitud  con  otros 
dos  cabos  de  Touriñany  l^illa^ 
no ,  ambos  en  la  costa  Occiden- 
tal, que  llega  hasta  allí,  y  al 
punto  empieza  la  Septentrio- 
nal, como  expresa  Mela:  Hac- 
tenus  enim  ad  occideñtem  ver^ 
sa  littora  pertinent  i  deinde 
ad  septentriones  tato  latere 
teria  cenvertitur  d  Céltico 
promontorio  ad  Scythicum  us^ 
que  lio  que  también  es  muy 
de  notar  para  no  confundir  si- 
tios ,  pues  quanto  hemos  nom- 
brado hasta  aquí  es  de  la  cos- 
ta Occidental  de  Galicia  ,  na- 
da Septentrional ,  que  empie- 
za en  lo  siguiente. 

30  Los  Célticos  en  lo  an- 
tiguo denominaban  mucho  ter- 
ritorio, según  se  ha  prev^eni* 
do  :  pero^  contrayendo  con  el 
tiempo  otros  nombres  es- 
pecíficos de  Presamarcos ,  &c. 
llegó  á  quedar  el  genero  redu- 
cido á  los  que  habitaban  jun- 
to al  promontorio  Nerio  y 
Céltico  ( cabo-  de  Finisterre), 
y  estos  son  á  los  que  Strabotí 
llama  parientes  de  ^los  Célti- 
cos vecinos  al  Guadiana  :  í//- 
4^imi  cotunt  Artabfi-^ad  fró^ 
^ffio^tórhtm  quod  ■vocatur^N'e- 
rium  ,  in  quod  occidua  atque 
'septenfrforrañrPrrm  derintmt: 

habitant  circum  Celtici ,  cog- 

na- 
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vati    eorum   Celticorum    quí    una  grande  ensenada ,  en  que 


sunt  adfluvium  Anam  {a)^ 

ARTA  BROS,  ó  ARRO- 

tretas, 

,31  Ya  estamos  en  la  linea 
Septentrional  de  Galicia  ,  en- 
que  Strabon  alegado  ,  Mela^ 
Plinio ,  y  Ptolomeo  5  colocan 
á  los  Ártabros  en  lo  mas  alto, 
donde  se  juntan  la  linca  Occi-; 
dental  y  Boreal  ^  corriendo 


hay  copiosas  Rias  y  Puertos, 
de  la  Coruña ,  Betanzos ,  Puen- 
tes de  Eume ,  y  Ferrol ,  capa- 
ces de  muchas  poblaciones  ,:y 
acaso  por  e^to  dijo  bien  Stra-. 
bon  -Puertos  ,   y  no   Puerto;, 
Ai/¿gi/fí.  El  que  pone  Ptolo* 
meo  al  Occidente ,  puede  de- 
cirse de  Ártabros,  por  con- 
currir esto^  atii  al   comercio, 
mas  que  ^  por  .territorio  pro- 
prio ,  pues  este  no  se  debe  apli- 


desde  aquel  punto  acia  Orlen-     car  á  tales  gentes  en  la  costa 
te,  esto  es ,^  acia  la  costa  de     Occidental  de  los Ceíticos,  si- 


Asturias  ,  como  consta  por  el 
orden  con  que  los  menciona 
Plinio ,  y  por  expresarlo  Me- 
la ,  al  hablar  de  la  costa  Bo- 


no por  el  concepto  de  que  eran 

también  Célticos  según  Mela. 

32     El  nombre  no  era  de 

Ártabros ,  sino  de  Arr'strebasi, 


real :  In  ea  primum  Artabri  pero  siendo  áspera  esta  voz, 

sunt ,  etiamnum  Celtlcce  gen--  parece  la  suavizó  el  uso  de  los 

tis :  deinde  Astures.  Ptolomea  forasteros ,  permutando  tas  ie- 

alarga  las  Ártabros  a  la  casta  tras  ,   como    previno    Plinio: 

Occidental  ,  poniendo  debajo  Ibi  gentem  Artabrum  ,  quce 

del  Promontorio  Nerio  un  lu-  numquam  fuit ,  manifestó  er-. 

gar  que  intitula  Artabrarum  rore  :.  Arrotrebas^  enim  ,  quos^ 

Portus..  Strabon  dice  que  te-  ante   Célticum  diximus  pro-, 

nian  varias  Ciudades  en  un  se-  montorium ,   boc    in  loco  po-- 

no  5  y  los  Navegantes  las  ape-  suere  litteris  permutatis  (c), 
yidaban  Puertos  de  los,  Árta- 
bros (by.  Esíe  sena  puede  re- 
ducirse á  toda  lo  que  hay  en- 
^re  el  Ferrol    y  la  Coruña: 


pues  desde  la  Torre  del  Faro 
al  Cabo  Prior  forma  el  mar 


Strabon  confiesa  ,.  que  á  Igs. 
Ártabros  los  llamaban  Arotre- 
bas  en  sus  días  (d) ,  acaso  por- 
que los  Navegantes ,.  de  quie- 
nes habla  ,  usaban  de  aquel- 
nombre  ,  como  quienes  cono- 
cía a 


Pm 
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a8  España  Sagrada. 
clan  d  patricio  (y  na  se  coa 
qué  motivo  permutó  Conta- 
dor las  letras  ,  empeñándose 
en  Arrotebras  ,  sin  haver  ma- 
nejado ediciones  de  Strabon, 
ni  de  Plinio  ,  y  careciendo  los 
textos  griegos  y  latinos  de  tal 
voz):  Silio  mencionó  k  los  Ar- 
tabros  {a) ,  según  los  que  leen 
allí :  Movet  Artabrus  arma: 
y  por  ser  mas  blanda  esta  voz, 
perseveramos  en  ella. 

ASTURES,  T  CAN- 
tabros^ 

33  Con  los  Arrabros  con- 
finaban por  Oriente  los  Astu- 
res  según  Mela  ,  y  Plinio. 
Este  ios  divide  en  Augustanos, 
y  Transmontanos ,  los  prime- 
ros corresponden  al  Obispado 
de  Asrorga  ,  desde  el  Duero  á 
las  montañas  de  Asturias :  los 
segundos  ,  al  Obispado  de 
OvieJo.  Luego  se  seguían  los 
Cántabros :  unos  y  otros  por- 
ción de  la  Galicia ,  como  dice 
S.  Isidoro  con  Orosio :  de  suer- 
te que  de  aqui  adelante  no  te- 
nia jurisdicción  el  Pretor  que 
gobernaba  esta  Provincia,  y 
todavía  restaba  por  Oriente  -un 
gran  trecho  de  costas  en  que 
desde  los  Cántabros  hasta  el 
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fin. de  España  havia  algunas 
Naciones ,  quales  eran  los  x\u- 
trigones  ,  Caristios  ,  Vardu- 
los ,  y  Vascones ,  en  los  quales 
acababan  nuestras  costas  ,  y 
empezaban  las  Galias. 

34  Estas  son  las  gentes 
principales  que  Galicia  incluía 
en  su  territorio  desde  la  boca 
del  Duero  ,  en  que  confinaba 
con  Lusitanla  ,  hasta  la  Tarra- 
conense ,  las  quales  estaban 
repartidas  en  clases  mas  par- 
ticulares ,  de  que  trataremos 
al  hablar  de  los  Obispados, 
juntamente  con  otras  del  ter- 
ritorio Mediterráneo  »  pues 
hasta  ahora  solo  hemos  men- 
cionado las  principales  ,  que 
tenían  extensión  por  las  costas. 

ALGUNAS  NOTICIAS 
de  estas  gentes. 

3  5:  Quien  mas  noticia  nos 
dio  de  las  costumbres  de  to- 
das estas  gentes  fue  Strabon, 
que  hablando  de  los  Lusita- 
nos ,  y  de  su  modo  de  vivir, 
aíade  convenían  en  el  mismo 
todos  ios  que  habitaban  en  la 
tierra  montuosa  de  España 
hasta  la  parte  Septentrional, 
Gallegos ,  Asturianos  ,  Cánta- 
bros ,   hasta  los  Vascones   y 

Pi- 
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Tiryneo  (¿1):  por  lo  quelescor-  36  Prosigue  Strabon  dí- 
responde  lo  que  digimos  de  los  ciendo  ,  que  en  lugar  de  acey- 
Lusitanos  en  el  Tomo  XIII.  (^)  te  usaban  de  manteca:  que 
añadiendo, que  en  dos  estacio-  cenaban  sentados,  para  cuyo 
nes  del  ano  usaban  de  pan  de  fin  tenían  formados  Junto  á  la 
bellota  ,  secándola  ,  moliendo-  pared  asientos,  dando  el  pri- 
Ja,  y  reduciéndola  a  harina  ,  en  mero  al  mayor  en  dignidad  y 
cuya  conformidad  la  guarda-  edad  :  que  mientras  bebian, 
ban.  El  vino  era  muy  poco,  baylaban  al  son  de  Gayta  6 
y  ese  le  consumían  luego  en  Trompeta  (  lo  que  pradica- 
convites  con  sus  parientes  ,  y  ban  también  las  mugcres  de  ia 
en  su  lugar  usaban  dol  Zytha,  Basritania  ,  mezclándose  coa 
ó  Celia  ,  licor  exprimido  de  hombres  y  enlazando  las  ma- 
granos,  que  en  siendo  de  ce-  nos  unos  con  otros).  Vestían- 
bada  intitulamos  Cerveza  ,  y  se  de  negro  ,  usando  común- 
quando  es  de  trigo  Celia  ,  voz  mente  de  sayos ,  con  los  qua- 
de  los  Españoles  para  la    tal  les  se  acostaban  sobre  gergo- 


bebida  ,  como  refiere  Floro 
{c)^  hablando  de  los  Numanti- 
nos ,  de  los  quales  trata  tam- 
bién Orosío  explicando  ,  que 
hacían  la  tal  bebida  de  trigo, 
llamando  h  su  jugo  Celia  ,  y 


nes  ,  ó  cama  de  hierbas.  Los 
vasos  eran  de  cera ,  como  en-f 
tre  los  Celtas.  Las  mugeres 
tenían  vestidos  floridos»  En 
lugar  de  Moneda  permutaban 
una  cosa  por  otra  ,  ó  corta- 


explicando  el  modo  con  que  la  ban  alguna  porción  de  plata 

•hacían  (d).  Plinto  ofrece  tam-  de  una  plancha.  A  los  senten- 

bien    otro    nombre   diciendo  ciados  á  muerte  los  precipita- 

•que  en  Egypto  se   llama  Zy-  ban    de   las    peñas  ,  y  á  los 

tho  ,    en    España   Celia  ,   y  parricidas  los  cubrían  de  píe- 

Ceria  ,  en  la  Galia  y  otras  Pro-  dras  fuera    de   poblado..  Los 


vincias  Cerveza  :  Zythum   in 

Efffpto  ,  Celia  ,  ¿?   Ceria  in 

^Hispania  ^Cervisia  &  plura 

'^'-genera  in  Gallia  aliisque  Pro- 

vinciis  (e). 


casamientos  se  hacían  coma 
entre  los  Griegos :  y  conve- 
nían con  los  Egypcíos  en  sa- 
car á  la  calle  á  los  enfermos,, 
para   que    los  que    huviesen 

pa- 


W     Pag.  iss.  (b)  Pag.  13.    (c)  Lib,2.cap.  18.  (i/)  Lib^%p. 
'*f«  ?•  C^)  Lib,  22.  cap.  lílt. 
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padecido  otra  tal  enferme- 
dad, digesen  el  remedio.  Sus 
embarcaciones  eran  de  cuero, 
hasta  el  tiempo  de  Marco  Bru- 
to :  ahora  (dice  Strabon)  usan 
de  algunas  Canoas ,  hechas 
de  una  pieza  del  tronco  de  un 
árbol.  La  sai  es  encarnada, 
pero  se  blanquea  moliéndola. 

37  Las  costumbres  eran 
muy  barbaras  :  porque  estan- 
do al  fin  del  mundo  tenían  po- 
co comercio ,  y  por  tanto  care- 
cían de  sociabilidad  y  humani- 
dad. Lavábanse  con  orines  es- 
tancados en  alguna  Cisterna 
(í?) :  y  asi  hombres  como  mu- 
geres  estregaban  con  ellos  los 
dientes :  esto  dice  se  refiere  de 
los  Cántabros  y  de  sus  comar- 
canos :  y  asi  esto  ,  como  el 
acostarse  en  el  suelo  es  común 
entre  los  Celtas  y  los  Españo- 
les. De  los  Gallegos  (añade) 
que  según  algunos,  eran  Atéis* 
tas.  Los  Celtiberos  y  sus  ve- 
cinos por  la  parce  del  Norte 
veneraban  á  un  Dios,  sin  nom- 
bre, á  quien  festejaban  de  no- 
che en  la  Luna  llena  ,  danzan- 
do a  las  puertas  de  las  casas 
con  toda  la  familia*  Pero  aque- 
lla barbaridad  de.,  costumbres 
ha  cesado  ya ,  dice  Strabon 
{b) ,  civilizadas  las  gentes  por 
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la  paz  de  Augusto  ,  que  se 
mantiene  en  virtud  de  las  tres 
Cohortes  puestas  allí  por  Ti- 
berio ,  según  tenia  destinado 
Augusto. 

38  Silio  Itálico  celebra  el 
marcial  genio  de  los  üalicgos, 
refiriendo  que  los  hombres 
no  sabían  otra  cosa  mas  que 
los  empleos  de  guerra  ,  can- 
tando desde  niños  las  proezas 
de  sus  mayores ,  reducidas  á 
verso  en  su  lengua  materna: 
entonándolas  al  son  de  los 
Broqueles  ,  compaseadas  con 
el  movimiento  de  los  pies ,  sin 
pensar  en  otra  cosa  que  en  la 
guerra,  pues  lo  demis  era  em- 
pleo de  las  mugeres.  Estas  ara- 
ban ,  estas  sembraban  ,  por 
mirar  esto  los  hombres  como 
un  empleo  perezoso  y  sin  glo^ 
ria  ,  según  se  vé  en  el  libro 
IIÍ.  desde  el  verso  345,  Stra- 
bqn  reconoce  también,  que  las 
mugeres  cultivaban  los  Cam- 
pos :  y  añade  (^c) ,  que  quando 
parían  hacian  acostar  á  sus 
maridos  ,  y  ellas  los  servían: 
que  mientras  trabajaban  ,  la- 
vaban, muchas  veces  los  niños, 
y.  los  reclinaban  .junto  ?lgiin 
-arroyo  ,  Ó  río  ,  después  de  ea- 
vol  verlos, 

39  También  debe  aplicar- 

se 


(^)     Pa^.i6'^.(b)Píig,í^6.\4.?^^..iár.    "íJ. 
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St  á  Oalícla  la  especie   de  ja     presión  á  esta  Provincia  :   y 
fecundidad  de  las  Yeguas,  de 
que  iiablamos  en  el  Tomo  pre- 
cedente-, pues   Justino  ,  alli 


alegado  ,  lo  contralle  con  ex- 


acaso  aludió  á  lo  mismo  Gra- 
cío  Falisco  ,  quando  en  el  Cy- 
negetlco  mencionó  á  los  Caba- 
Ugs  de  Galicia  ,  v.  514. 


^t  tlhi  contra 
Gallcecis  lustratur  Equis  siruposa  Perene. 


Pünlo  añade ,  que  Galicia  y 
Asturia  producían  Caballos, 
que  no  andaban  como  los  de- 
más ,  sino  mas  ligera  y  blanda- 
mente ,  que  hoy  llamamos  de 
paso  de  andadura  ,  y  antes 
Thie'dones  ,  ó  Asturcones,  y 
de  alli  nació  el  enseñar  á  los 
Caballos  la  andadura:  In  ea- 
dem  Hispania  Gallaica  gens 
est  ¿?  ^sturica  :  equini  gene- 
fis  {hi  sunt  qu€S  tbieldones 
vocamus  ,  minori  forma  appcl- 
latos  asturiones)  ^  gignunt^ 
quibus  non  vulgaris  in  cursu 
gradus  ,  sed  mollis  alterno 
crurum  explicatu  gloneratic: 
tínde  equis  tolutim  carpere  in- 
cursum  traditur  arte  {a).  Los 
'y^sturcones  recibieron  el  nom- 
bre por  Asturia  ,  donde  abun- 
dan ,  como  escribió  Juan  de 
Janua:  Jb  ^stur  ^  pro  gct.te: 
quia  apudUlam  gentem  hujus- 
modi  equi  abundant :  y  quan- 
do Ebrardo  Betuniense    dijo 


(b) :  N'am  prius  Astur  equum 
dextrandi  reperit  usum  ,  no 
se  ha  de  entender  que  esto 
fuese  inver  cion  del  arte,  sino 
efefto  de  la  naturaleza ,  que 
los  producía  andadores  :¡  pues 
Plinio  dice  gignunt ,  y  de  allí 
nació  enseñar  á  otros  con  arte 
la  andadura  ,  pot  ser  muy  sua¿- 
'be  al  Ginete  ,  y  -venta josa J     ^ 

40  Justino  confirma  b/esi- 
pecie  de  que  las  rñugerés  Ga^ 
llegas  cuidaban  de  las  cosas 
domesticas  ,  y  del  cultivo  de 
los  campos ,  por  emplearse  los 
hombres  en  la  guerra  5  y  aña- 
de ,  que  la  Región  a^und:-  en 
miniiS  de  Cob>eV,.'3B;(tmQ^.,v*^ 
Minio  (esto  es  Lcrmc  )  (el 
qual  tomó  nombre  jno  ms 
rios- 

Es  también  {á\ct)iV>'j  rI"C3» 
en  venas  de  Oro  .^e.'y  tanto 
grado ,  que  ?.\  arar  suelen  .s;ícac 
terrones  de  este  precio . o  n.e* 
tal :  por  lo  <^ug   dijo  tambica 


(a)    Lib.  8.  cap.  42.  (b)  En  el  Graecií^mo  cap.  9. 


3^^  "España  Sagrada. 
Sillo  (^a) :  Dlves  Gallsecia,  En 
sus  confines  hay  ( dice  Justino) 
un  monte  Sacro  ,  que  no  es  li- 
cito romper  con  hierro:  pe- 
ro si  tal  vez  abre  la  tierra  al- 
gún rayo. (que  suele  suceder 
con  frequencla)  recogen  los 
terrones  de  Oro  descubiertos, 
estimándolos  como  don  de 
Dios.  Pilnio ,  haviendo  dicho 
que  los  montes  de  España  ári- 
dos y  estériles  de  otro  fruto, 
son  fértiles  de  Oro  ,  añade, 
que  según  algunos  producían 
Asturia  ,  Galicia ,  y  Lusitania 
en  cada  año  veinte  mil  libras 
(que  son  hoy  docientas  y  qua- 
renta  mil  onzas  de  Oro)  sien- 
do la  Asturia  la  mas  fértil  de 
todas  5  ni  se  ha  visto ,  dice ,  en 
tantos  Siglos  otra  parte  del 
mundo  con  tal  fertilidad  (¿): 

41     Otra  cosa  muy  notable 
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en  Galicia  es  ,  dice  Justino, 
el  hierro,  y  la  virtud  de  ia 
agua  ,  mas  fuerte  que  el  metal: 
pues  con  su  temple  recibe  el 
hierro  mas  fuerza ;  por  lo  que 
no  tienen  por  buena  la  flecha 
que  no  se  haya  templado  con 
las  aguas  de  los  ríos  Blibi- 
lis  ,  y  Calybe  \{c)  ^  y  por 
este  rio  Calybe  se  intitulaban 
los  de  sus  riberas  Calybes ,  cu- 
yo hierro  era  tenido  por  el 
mas  excelente  ,  como  refiere 
en  el  lib.  44.  cap*  3.  Plinio, 
después  de  hablar  de  Galicia 
con  Cantabria  y  Asturias ,  di- 
ce ,  que  todo  aquel  espacio 
desde  el  Pyrineo  estaba  lleno 
de  metales,  Oro,  Plata,  Hier- 
ro, y  Plomo  blanco  ,  y  negro 
{d) ,  cuyas  especies  apuntadas 
aquí  en  general ,  se  irán  indi*- 
vidualízando  en  lo  siguiente,  , 


CAPITULO  II. 
DE  LOS  Ríos  DE  ESTA  PROVINCIA. 

I      AL  modo   que  referí-  bres  constan  por  los  Escrito- 

XJL  "^c>s  las  Naciones  de  res  antiguos  ,  que  en  la  mayor 

esta   Provincia   ,    empezando  parte  se  conservan  hasta  hoy^ 

por   el    confin    de   Lusitania,  por  no    haver    dominado  los 

mencionaremos     también    los  Moros  en  esta  tierra  como  en 

rios  principales ,  cuyos  nom-  otras :  y  es  la  mas  dotada  de 

aguas 


{a)     Lib.  3.  V.  34;*  (¿')  LiV35ví^í^/?.4.  {c)  Cap,  aT'íi^}-í.f^i4. 
cap.  20.  '•  '         ...  ■./'.  •    [■■:'..  ( ;  .  .     ."  ■      (  ) 


7  •  > 


-^  Ríos  de  Galicia. 

aguas  de  quantas  hemos  réfe-     mar  por  Matusinhos  ,  es  tan 
rido.  corto ,  que  ni  aun  hoy  ti:nc 

nombre ,  reduciéndose  su  cur- 

^vOfhoy  Dave^yCeladOfhoy     so  á  unas  tres  leguas  desd:  el 

Catado.  nacimiento  al   mar.  El  Dave 


I 


2  Tratando  Mela  de  los 
Grovios  desde  el  Duero  arri- 
ba ,  dice ,  que  corren  por  ellos 
los  rios  Avo ,  Celado  ,  Nevls, 
Minio,  y  Limia.  El  Avo  man- 
tiene hoy  el  nombre  Dave^ 
festoes  j  de  Ave  ,  y  entra  en 
Jd  mar  por  Villa  de  Conde, 
'haviendo  nacido  entre  Braga, 
y  Guimaraens.  Ptolomeo  hi- 
zo mention  de  este  rio  ,  de- 
clarando el  punto  en  que  des- 
agua en  el  mar  mas  arriba  del 
Duero  ,  con  distancia  de  cer- 
ca de  medio  grado  de  latitud, 
esto  es,  25.  minutos:  por  lo 
que  no  podemos  adoptar  la 
idea  de  Resende  ,  que  entre  el 
Avo ,  y  el  Duero  quiere  in- 
troducir otra  rio  ,  que  nom- 
bra Celando  ,  y  dice  ser  el 
que  desagua  en  el  mar  por 
Matusinhos,  arrimado á  la  bo- 
ca del  Duero :  esto  digo  no  se 
puede  adoptar  ,  por  no  tener 
apoyo  en  ningún  antiguo  ,  an- 
tes bien  tiene  contra  sí  á  Pom- 
ponio  Mela  ,  y  á  Ptolomeo, 
que  dan  nombre  de  Avo  al 
primer  rio  que  nombran  so- 
bre el  Duero  :  y  el  escogido 
por  Resende  ,  que  entra  en  el 

Tom.XJ^. 


es  mas  copioso  ,  y  por  tanto 
mas  proprio  para  ser  nombra- 
do por  Mela  en  primer  lugar 
de  los  que  refiere  sobre  el 
Duero  ;  sin  el  duro  recurso  de 
Resende ,  que  dice  no  guardó 
orden  ,  y  que  nombró  prime- 
ro al  segundo ;  lo  que  pudiera 
admitirse  en  caso  de  haver 
apoyo  firme  :  pero  careciendo 
de  prueba ,  es  mas  literal  in- 
sistir en  el  orden  señalado  por 
Mela  ,  porque  de  otra  suerte 
resultaba  que  huviese  nombra- 
do al  menos  digno  de  mención, 
y  omitido  al  mas  caudaloso, 
que  hoy  llamamos  Calcado  ,  el 
qual  debe  entenderse  en  el 
que  Mela  nombra  Celando  (en 
segundo  lugar )  escrito  en  las 
ultimas  ediciones  Celado ,  que 
nace  unas  quatro  leguas  al 
Oriente  del  principio  del  Da- 
ve  ,  y  corre  por  el  Norte  de 
Braga  ,  y  se  mete  en  el  mar, 
mas  arriba  que  el  Dave  ,  bas- 
tante caudaloso  con  las  aguas 
que  ha  recibido.  A  este  le  nom- 
bran Resende  y  Vasconcelos 
Ca davo  ,  y  hoy  invertidas  las 
sylabas  se  dice  Cabado  ,  mos- 
trando claro  vestigio  del  que 
Mela  llama  Celado,  pues  Je 
C  'ía^ 
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favorece  Ja  situación  sobre  el  repugna  al  rio  que  corre  de* 

Avo,  y  Ja  semejanza  de  la  voz.  bajo    del    Lima.     Ptolomeo, 

omitiendo  la  mención  del  Ce- 

Nevis ,  hoy  Neiva.  lado  ,  nombró  al  Nevis  sobre 

el  Avo ,  entre  este  y  el  Lima, 
3  Sigúese  el  Nevis  de  Me-  debiéndosele  culpar  la  omisión 
la  ,  y  sigúese  también  en  el  del  que  corre  mas  leguas  en- 
orden  de  la  naturaleza  el  que  tre  los  dos  con  mayor  copia- 
hoy  llaman  Neiva^  cuyo  nom-  de  aguas.  Pero  mas  notable  es 
bre  mantiene  vestigio  del  an-  el  desorden  con  que  colocó  las 
tiguo  ,  y  conviene  en  el  or-  Ciudades  ?  poniendo  á  Braga 
den  con  que  le  menciona  Me-  al  Oriente  de  la  embocadura 
la  ,  apoyando  que  procedió  del  Miño ,  y  á  Tuy  á  la  del 
con  mcthodo  ,  por  immedía-  Nevis :  lo  que  es  perversión 
cion  de  unos  rios  á  otros,  pues  intolerable  ,  porque  Tuy  cor- 
desde  el  Duero  hasta  aquí  responde  junto  al  Miño ,  y 
van  seguidos  con  orden  ,  y  Braga  debajo  del  Nevis  y  del 
solo  en  los  dos  siguientes  fal-  Celado,  El  mismo  desorden  tic* 
tó  al  methodo ,  nombrando  al  ne  en  Forum  Limicorum  ,  que 
Miño  primero  que  al  rio  Li-  coloca  al  Oriente  de  Nevis,  casi 
nía :  lo  que  acaso  hizo  per  ser  medio  grado  mas  abajo  del  río 
este  el  único  de  quien  dice  Lima  ,  que  daba  el  nombre  á 
que  recibió  sobrenombre  ,  ex-  los  Limicos ,  á  quienes  baña, 
presando  que  se  llamaba  del  y  por  tanto  debió  haverse  co- 
Olvido^  por  lo  que  le  guardó  locado  aquella  Capital  en  el 
para  lo  ultimo.  Este  rio  Nevis  curso  del  Lima.  Pero  esto  toca 
han  querido  algunos  aplicará  á  otra  parte, 
la  mención  que  Antonino  ha- 
ce de  Vonte  Nevice  ,  en  los  ca-  Limia ,  Lethes ,  Oblivionis^ 
minos  desde  Braga  á  Astorga;  y  hoy  Lima. 
y  en  cfe£to  Weseling  tuvo  por 

mas  cierta  congetura  la  que  4  Después  del  Nevis  en- 
recurre  al  expresado  rio  ,  que  tra  en  el  mar  el  rio  que  hoy 
corre,  según  Mela ,  entre  Ce-  llamamos  Lima,  y  los  anti- 
lado,  y  Miño.  Pero  no  tuvo  guos  Limia,  Limio  ,  ó  Lí- 
razón  :  porque  Antonino  co-  maca  ,  á  quien  daban  el  sobre- 
loca  á  Ponte  Nevice  entre  Lu-  nombre  de  Lethes  entre  loS 
go,  y  Astorga  ,^  cuya  posición  Griegos,  x  Oblivionis  entre; 

|05 
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,  ios  Latinos,  esto  es,  del  Oí-  be  uno'y  otro  enteiiderse  del 

vido ,  rio  muy  fabuloso ,  como  rio  Mondego  ,  que  por  haver 

previno  Plinio  ,  que  le   men-  tenido  junto  á  sí  á  la  Ciudad 

ciona  entre  el  Miño  y  el  Due-  de  Eminio  ,  recibió  el  mismo 

ro  ,  y  es  el  único  que  nombra  nombre  :    pues   solo  entre  eí 

en  aquel  espacio  (a) ;  pero  en  Mondego  y  el  Miño  es  posi- 

el  cap.  11.  dice  que  erraron  ble  señalar  la  distancia  de  las 

algunos  acerca  de  los  ric¿  prin-  200.  millas.  Pero  hablando  del 

I  cipales  ,  alegando  á»  Varron  Mondego  no  debió  Plinio  men- 

sobre  que  el  rio  jEminio  dista  clonar  al  rio  del  Olvido,  por 

200.  millas  del  Miño  ,  al  qual  ser  muy  inconexo  uno  con  otro: 

eminio  le  ponen  (dice)  algu-  y  el  decir  que  algunos   ponea 

nos  en  otra  parte,  llamándole  en  otra   parte  al  del  Olvido^ 

Limaea  ,  que  es  el  intitulado  da  á  entender  que  el  mismo 

por  los  antiguos  ,  del  Olvido^  Plinio  creyó  haver  sido  aquel 

rio  muy  fabuloso :  Ab  Minio  rio  el  Eminio  ,  en  lo  que  erró; 

guem  supra  diximus  ,  CC.  M.  pues  el  del  Olvido  estuvo  cier- 

PAS.   ut  AuSior  est  Varro^  tamente    arrimado   al    Miño, 

ahest  JEminius^   quem  alibi  como  consta  por  Strabon  ,  Me- 

quidam  intelUgunt  >  ¿?  Limce-  la  ,  Ptolomeo  ,  y   otros ,  con 

uf»  vocúnt  \  OhUvionis   anti^  señas  tan  individuales  ,  que  es 

qtiis  d$£íus  ^  multumque  fabu'  muy  de  admirar  le  hayan  co- 

losu^m  locado  algunos  en  la  Betica, 

-    5      Del  jEmineo  digimos  donde  hoy  el  rio  Guadalete^ 

én  el  Tomo  XIII.  que  era  el  guiándose,  sin  duda,  por  el 

llamado   Munda  por    Plinio,  eco  del  Lethes ,  sobrenombre 

hoy  Mondego  (¿)  5  y  si  peres-  del  Lima  y  que  aqui  significa 

te  iEminio  quiso  Plinio  signi-  del  Olvido  y  y  en  el  rio  de  An- 

ficar  al  del  Olvido ,  erró  sin  dalucía  es  lo  mismo  que  r/d 

duda,  y  no  los  que  le  pusie-  del  Deleite ^  nombre   pu^sto 

ron  en  otra  parte.  Erró  tam-  por  los  Moros,  pues  el  G?ííií 

bien  Varron  ,  si  le  apartó  del  en  el  uso  vulgar  de  aqiül  idio- 

Miño  en  200.  millas :  pues  el  ma  significa  rio,   y   Ledete, 

Lima  no  dista    del  Miño  ni  deledacion  ,  ó  placer.  Silio  Ita- 

aun  20.  millas.  Por  tanto  de-  lico  no  se  olvidó  de  este  rio^ 

ni 


(a)     Lib.  4.  C(\p.  20.  {b)  Pag.  4.8,        .  ^:   . 

,c% 
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ni  del  sitio ,  pues  le  mencionó     bian  aquel  nombre  los  que  vi' 
sobre  los  Gravios ,  siguiendo    vian  sobre  el  Duero  (a), 
el  estado  antiguo  en  que  reci- 

Quique  super  Gravtos  Jucenies  voJvit  arenas 
Inferna  populis  referen s  oblivia  Lethes^ 


Entré  todos  los  nombres  que 
ios  Autores  aplican  a  este  rio, 
llamándole  Limia,  Lethes ,  ü 
Oblivionís  ,  y  Belon  ,  solo  el 
primero  dio  nombre  á  los  ha^ 
bitadorcs  de  sus  margenes,  in- 
titulados Limicos  por  el  rio: 
y  acaso  es  voz  originada  de  los 
Griegos,  que  llaman  Limne  á 
la  Laguna ,  ó  agua  estancada, 
y  es  thema  muy  oportuno  pa- 
ra este  rio  ,  por  nacer  en  un 
Lago  al  Oriente  de  Orense 
junto  á  Nocelo  de  Pena  ,  y  Vi- 
lla del  Rey ,  sobre  Monte  Rey, 
cuyo  territorio  está  Heno  de 
Lodazales  ,  y  por  tanto  era 
muy  proprio  para  que  los 
Griegos  le  llamasen  Limna ,  y 
y  luego  pasase  á  Limia ,  Li- 
meus,  h  Limaea, 

6  No  falta  quien  preten- 
da corregir  el  nombre  de  Li- 
mia en  Lethiü  ,  porque  en  el 
primero  no  hay  vestigio  de 
Olvido ,  como  en  el  segundo. 
Pero  esto  es  querer  confundir 
el  nombre  con  el  apellido:  pues 


antes  de  intitularse  del  Olvido 
debia  tener  nombre  ,  y  este  es 
el  que  los  Latinos  Mela ,  y  Pu- 
nió usan  de  Limia.  Los  Grie- 
gos proponen  el  de  LetheSj 
esto  es ,  del  Olvido  ,  lo  mismo 
que  entre  los  Latinos  Oblivio* 
nis  :  y  es  algo  verosímil  el 
pensamiento  de  Xiíandro  so* 
bre  que  el  nombre  de  Belion 
aplicado  á  este  rio  en  el  texta 
Griego  de  Strabon  (omitido 
en  la  versión  Latina)  es  lo 
mismo  que  Obüvio :  pues  no 
hallándose  jamás  mencionado 
el  de  Belion,  y  aludiendo  esta 
voz  á  la  de  Oblivio ,  parece 
que  el  Geographo  después  del 
nombre  de  Lethes ,  quiso  aña- 
dir los  dos  nombres  de  Llmsea, 
y  Oblivionis  ,con  que  le  nom- 
bran los  Latinos.  Pero  sin  re- 
currir á  esto  puede  exponerse 
el  Geographo  en  otro  mas  li- 
teral y  recóndito  sentido  ,  de 
que  los  Naturales  llamaban  Be- 
lion áe^^tc  rio:  Post  hoc  Zi?- 
tbes ,  quem  alii  Limceam ,  alii 

Be- 


(a)    Lib,  I.  vers.  2 3 y, 


Ríos  de 

Belionem  appellant  :  porque 
hasta  hoy  tiene  nombre  de  La- 
go Beon  entre  los  Gallegos  el 
sitio  donde  nace  el  rio.  Beon 
es  puntual  vestigio  de  Belion: 
y  como  aquella  tierra  no  ha  si- 
do inquietada  de  extrangeros, 
es  fiel  conservadora  de  los 
nombres  antiguos.  Si  el  de  LL- 
mia  es  impuesto  por  los  Grie- 
gos ,  otro  íiavia  de  tener  antes 
^1  rio  entre  los  naturales :  y 
ya  que  estos  mantienen  el  de 
Beon  en  su  origen  ,  y  Strabon 
dice  que  algunos  le  llamaban 
Belion ;  ninguno  mas  proprio 
para  salvar  el  texto  del  Geo- 
grapho  á  la  letra ,  y  decir  que 
éste  fue  el  nombre  mas  anti- 
guó de  los  Españoles ,  pues  nos 
le  autoriza  Strabon  ,  le  conser- 
van los  patricios  en  el  naci- 
miento del  rio ,  y  hallamos  en 
la  Betica  otra  Ciudad  y  rio  con 
semejante  nombre  de  Belon  en 
el  estrecho ,  que  apoya  ser  voz 
familiar  á  los  antiguos  pobla- 
dores de  España. 

7  El  origen  del  nombre 
Léthes  6  del  Olvido,  le  ex- 
plicó el  mismo  Strabon  (a)  di- 
ciendo ,  que  provino  de  un  su- 
cedo acontecido  entre  los  Tur- 
dulos ,  y  Célticos ,  los  quales 
se  havian  aliado  para  una  ex- 
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pedición  ácia  él  Norte ,  y  ha- 
viendo  pasado  el  rio  Limía, 
huv^o  entre  ellos  una  sedición, 
á  la  qual  se  siguió  la  muerte 
del  Capitán  ,  de  lo  que  resultó 
quedarse  todos  por  alli  disper- 
sos, sin  acordarse  mas  del  asun- 
to que  los  guiaba  ,  y  que  poc 
tanto  nació  el  nombre  del  rio 
del  Olvido :  Ferunt  enim  in^ 
ter  hos  (Célticos)  S  Turdu-^ 
los  ,  cum  fecissent  expeditio^. 
nem  eo ,  Limeo  flumine  tran^ 
sito ,  oríam  sedisionem  :  ai 
quam  cum  accessisset  Ducis 
obitus ,  mansisse  illos  ibi  dis^ 
per  sos  ,  indeque  Oblivionis 
fluvio  faSium  nomen.  Esta  es* 
pecie  del  Olvido  fue  tomando 
tanto  cuerpo  por  el  mundo» 
que  ningún  Romano  se  atre* 
vio  á  tocar  sus  aguas ,  temien- 
do el  efe£l:o  de  olvidarse  de  su 
Patria  :  por  lo  que  deseando 
Junio  Bruto  pasar  al  otro  lado 
del  rio  para  continuar  la  guer- 
ra de  los  Gallegos ,  ningún  Sol- 
dado se  atrevió  á  vadearle, 
hasta  que  el  mismo  Capitán, 
quitando  al  Alférez  el  Estan- 
darte ,  pasó  con  e'l  al  otro  lado, 
pisando  la  superstición  de  las 
aguas  ,  y  con  este  egemplar 
movió  á  la  trDpa  á  que  le  si- 
guiese ,  como  lo  hizo ,  desen- 


Tom.  Xl^. 


C3 
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ganada  de  que  el  Gefe  no  se 
havia  olvidado  de  los  suyos, 
aunque  pisó  las  aguas  de  aquel 
rio ,  como  refiere  el  Epitome 
de  Livio(¿?):  D.Junius  Lusi- 
taniam  triginta  urbium  ex- 
pugnationibus  usque  ad  Oc- 
cassum  &  Cceaniím  perdo- 
vmit  :  S  cum  fluvium  Ohlh 
vionem  transiré  nollent  mili- 
tes ,  ereptum  signífero  sig- 
num  ipse  transtulit ,  &  sic  ut 
transgrederentur  fersuasit. 
Por  tanto  dice  Apiano  ,  que 
Bruto  fue  el  primero  de  los 
Romanos  que  atravesó  aquel 
rio  (jb) ,  y  asi  en  uno  como  en 
otro  texto  corrigen  algunos  el 
nombre  de  Oblivionem\  y  Le- 
¡fy^^fw  ,  colocándole  en  segunda 
caso ,  porque  como  era  sobre- 
nombre, no  se  llamaba  Olvi^ 
do ,  sino  del  Olvido ,  como  ex- 
presan Mela  5  Plinio ,  Strabon, 
y  Plutarco  en  el  texto  griego 
de  las  Questiones  Romanas  {c\ 
en  que  puesto  bien  el  caso  de 
TÍí$  i\»í6>í$ ,  la  versión  tradujo 
irial  Oblivionern  en  lugar  de 
Oblivionis  :  y  asi  le  nombró 
también  Floro  (d)  :  Formida- 
túm'que  militibus  flumen  Obli- 
vionis.  De  este  rio  escribió 
Celarlo  haver  sido  el  termino 


o. 
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de  la  expedición  de  Bruto  ,  ale- 
gando á  Strabon  :  pero  se 
equivocó  notablemente  ,  por- 
que el  Geographo  habló  ex- 
presamente del  Miño ,  quando 
nombró  el  fin  de  la  expedición 
de  Bruto  ,  como  consta  en  la 
pag,  153.  y  lo  mismo  conven- 
cen los  que  refieren  haver  pa- 
sado Bruto  del  rio  Limia. 

8  Sobre  su  nacimiento  di- 
jo Strabon  ,  que  bajaba  de  los 
Celtiberos  y  Vaceos :  en  que 
ó  no  estuvo  bien  informado, 
ó  tomó  el  nombre  de  aquellas 
Regiones  latamente ,  pues  en 
rigor  no  desciende  el  rio  de 
ninguna  de  ellas  ,  naciendo 
dentro  de  la  Región  de  Galí^ 
cia  en  el  sitio  referido ;  y  ha- 
viendo  corrido  dentro  de  Ga- 
licia unas  ocho  leguas  ,  entra 
en  la  raya  de  Portugal  hasta 
meterse  en  el  mar  por  la  Villa 
de  Viana  .  haviendo  pasado 
antes  por  la  de  Ponte  de  Lima. 

Minio ,  hoy  Miño., 

9  En  Apiano  anda  desfi- 
gurado el  nombre  de  este  rio 
con  el  de  Nimius ,  invertidas 
las  letras  ^  en  el  lugar  de  Mi^ 
nius ,  pues  habla  del  rio  don- 
de   I 


•  {d)-   Lib.  55'.  {h)  De  BelL  His£,  pag.   ag;.   {c)   Pag.   27*-. 
(d)  Lib.  2,  cap.  17. 


Elos  de 
'de  Bruto  llegó  después  de  pa- 
sar el  Lethes ,  y   ese  fue  el 
Miño ,  termino  de  la  expedi- 
ción de  Bruto  ,  según   queda 
prevenido  con  Strabon.  Este 
añade ,  que  el  Minio  se  llama- 
ba Bcnls:  Post  Limeam  Be- 
nis ,  quem  alii  Minium  nomi- 
nant  ,  fiuviorum   Lusitani¿e 
Ion  ge  máximum  {a),  Y  ya  di- 
gimos  arriba ,  que  el  aplicarle 
á  Lusitania  fue  mirando  al  es- 
tado en  que  los  antiguos  alar- 
gaban   la   Lusitania    hasta   el 
Océano    Septentrional    de    la 
Goruña  :  aqui  debe   reflexio- 
narse ,  que   primeramente  le 
dá  el  nombre  de  Benis ,  men- 
cionando ,  que  otros  le  llaman 
Miño:  y  yo  estoy  persuadido 
á  que  el  nombre  mas  antiguo 
fue  el  de  Benis.  La  razón  es, 
porque  el  de  Minio  es  voz  la- 
tina ,  que  significa  el  Berme- 
llón ,  y  se  comunicó  el  nom- 
bre al  rio  por  haver  en  sus 
margenes  mineral  de  aquel  co- 
lor bermejo ,  como  notó  Jus- 
tino :  Regio  cum  ceris  ac  plum- 
bi  ubérrima .,  tum  £?  Minio^ 
^uod  etiam  vicino  flumini  no- 
fnendedít.  Lo  mismo  confir-    . 
ma  S.  Isidoro  ,  que  (b)  dice: 
Miniusfluvius  Gallcecice^  no- 
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men  á  colore  pigmenti  sumpsity 
qui  in  eo  plurimum  invenid 
tur,  Y :  Cujus  pigmenti  His- 
pania  ceteris  Regionibus  plus 
abundat  ;  unde  etiam  nomen 
proprio  flumini  dedit  (c).  Las 
voces  latinas  no  son  originarias 
de  España  ,  sino  introducidas 
por  los  Romanos  ,  y  consi- 
guientemente la  del  Minio  no 
es  primitiva  del  rio  ,  sino  ad- 
venticia :  y  hallando  la  de  Bíe- 
nis,  desconocida,  podemos  atri- 
buir esta  á  los  antiguos  habita- 
dores de  Galicia. 

10  Si  no  me  engaño  men- 
cionó Apiano  el  mismo  nom- 
bre ,  quando  refiriendo  el 
Theatro  de  las  guerras  de  Ju- 
nio Bruto ,  dice  ,  que  se  alar- 
gó quanto  abrazan  los  rios  na- 
vegables ,  Tajo  ,  Lethes,  Due- 
ro ,  y  Betis :  Quantum  Ta^uSj 
Lethes^  Dorius  ,  &  Baetis 
amnes  navígabiles  complecíun- 
tur  (d),  Y  aqui  digo  yo,  que 
debe  leerse  Bxnis  por  B^etísr 
pues  el  Guadalquivir  no  fue 
rio  de  la  expedición  de  Eruto, 
(que  solo  anduvo  por  Lusita- 
nia y  Galicia)  y, el  Bae  li^  es  el 
expresado  por  St^rabon  ,  como 
fin>.de  los  pasos  militares  de 
aquel,  Gefc ,  á  que  puede  .aña- 


^r-- — - 

^r/^(¿?)     Pag;n.55.  (b)  En  el  lib.  13.  cap.  lu 
cap.  1:7.  (^)  Pag.^293»  .  .,  /)    .í 


{c)  '^a  ^IJkb*  29, 
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dirse  el  mismo  Apiano  ,  que    por  espacio  de  ochocientos  es- 


h;ego  dice  haver  pasado  el 
Lethes,  y  llegado  ai  Miño. 
Este  pues  debe  substituirse  allí, 
bajo  el  nombre  de  Eaenis ;  pues 
de  otro  modo  quedaba  cerra- 
da la  expedición  de  Bruto  de- 
bajo del  Lethes  ,  haviendo  pa- 
sado ,  según  el  mismo  Apiano, 
hasta  el  Miño :  y  viendo  en 
Strabon  la  voz  de  Baenis  en  el 
Miño  ,  y  en  Apiano  la  de  Bse- 
tis  errada  ,  debe  aqui  enten- 
derse Baenis ,  como  tan  cerca- 
na y  y  decir  que  el  griego  si- 
guió al  griego  en  los  dos  nom- 
bres del  rio  Minio  y  Baenis: 
y  consiguientemente  tendre- 
Bios  dos  Autores  que  mencio- 
nan  esta  ultima  voz :  pero  pre- 


tadios ,  o  25.  leguas:  lo  que 
hoy  no  goza  de  tanto  benefi- 
cio ,  reduciéndose  su  navega- 
ción á  menos  de  la  mitad ,  per- 
dida ,  como  en  otros  ríos ,  es- 
ta grande  utilidad  para  el  co- 
mercio. Tampoco  hay  nove- 
dad conocida  en  el  curso  y  na- 
cimiento del  rio :  pero  la  hay 
muy  grande  en  el  nombre  que 
se  ha  de  dar  al  Miño  antes  de 
juntarse  con  el  Sil ,  esto  es, 
donde  se  ha  de  poner  el  naci- 
miento del  Miño  :  si  sobre 
Lugo,  entre  esta  Ciudad  y  la 
de  Mondoñedo  (en  que  hoy  se 
pone  el  principio  del  Miño)  ó 
sí  en  tierra  del  Bierzo  sobre 
Ponferrada ,  donde  nace  el  SiL 


"valeció  lá  primera  por  ser  pro-  Esta  question  pudiera  decidirse 

pria  de  los  Latinos.  Casaubon  viendo  el  punto  en  que  se  jun- 

confundíó  el  nombre  de  Benis  tan  los  dos  rios  mas  arriba  de 

con  Nevis ,  sin  fundamento,  Orense  ,  cerca  de  S.  Esteban 


-pues  Mela ,  y  Ptolomeo  dis- 
tinguen bien  el  Nevis  ^  colo- 
cándole debajo  del  Lima  ,  so- 
bre quien  está  el  Miño ,  nom- 
brado por  uno  y  otro ,  como 
tíos  distintos. 

'^'  II  En  la  entratla  de  este 
rio  en  el  mar  no  ha  hecho  no- 
-vedad  la  naturaleza ,  conser- 
vándose del  modo  que  la  pin- 
tó Ptolomeo  con  una  Isla  ,  y 
'dos  Puertos.  Plinio  la  dá  qua- 
tto  -millas  de  ancho  :  y  Stra- 
bon añade  5  que  se  navegaba 


de  Ribas  de  Sil :  pues  viendo  el 
río  que  corta  al  otro,  diera- 
mos el  nombre  de  Miño  al  que 
es  cortado ,  por  ser  este  el  que 
recibe  ,  y  el  otro  el  que  entra, 
y  por  tanto  pierde  su  nombre. 
En  efedo  se  hizo  ya  la  obser- 
vación ,  según  he  oído ,  y  cor- 
ta el  Miño  al  Sil ,  como  Pi- 
suerga  al  Duero :  y  por  tanto 
debía  aquel  perder  el  nombre^^ 
como  le  pierde  PIsuerga. 

1 2    Pero  sin  recurrir  á  que 
el  yulgo    erró  lo%    nombres 

ípue^ 
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(pues  como  luego  diremos ,  el  Medulio  :  pero  asi  un  sitio ,  co- 
Sil  equivale  al  xMinio)  hay  al-  mo  otro  ,  caen  sobre  el  Sil, 
gunos  fundamentos  para  decir,  no  donde  tiene  hoy  el  nombre 
que  el  Sil  fue  el  que  llamaron  de  iVliño  :  y  por  tanto  el  Sil 
Mino  los  antiguos :  lo  i.  por-     de  hoy  es  el  Minio  antiguo^. 


que  el  Sil  es  el  que  corre  por 
tierra  que  produce  el  Berme- 
llón,  ó  Minio,  y  noel  otro. 
Lo  2.  porque  Paulo  Orosio  ex- 
presa {a)  que  el  monte  Medu- 
lio estaba  sobre  el  Miño:  Me- 
dullium  montem  Minio  flumi- 
ai  imminentem  :  y  este  mon- 
te es  proprio  del  Sil  al  tiempo 


Lo  3.  porque  Idacio  acaba  su, 
Chronicon  ,  diciendo  ,  que  en, 
el  Miño  se  cogieron  qua- 
tro  peces  muy  extraños  con 
letras  Hebreas  ,  Griegas  ,  y. 
Latinas ,  que  tenían  Jos  núme- 
ros de  los  días  del  año ,  jun- 
to al  Municipio  Lais ,  á  dis- 
tancia de  unas  cinco  millas :  7n 


que  entra  en  Galicia  ,  mas  aba-  flumine  Minio  de  Municipia 
jo  de  Ponferrada ,  donde  hoy  Lais  mi  I  liar  ¿o  ferme  quiritQ* 
persevera  el   nombre    de  ¡as     Este  Municipio  no  estuvo  Jun- 


Medulas ,  que  son  unos  gran- 
des montones  de  tierra  colora- 
da ,  elevados  en  forma  de  tor- 
res sobre  la  montaña  ,  donde 


to  al  Minio  ,  sino  junto  al  rio 
Sil  ,  después  que  recibe  al 
Lor  en  frente  de  Paradeb, 
que  está  al  Oriente  de  Mon- 


perseveran  los  vestigios  de  ha-     forte  de  Lemos,  donde  hoy  S, 
verse  undido  la  tierra  con  las     Pedro  de  ^lais  ^  que  en  estilo 


minas  que  hacían  para  sacar  el 
oro ,  de  que  trata  Plinio  :  y  el 
mismo  rio  Sil  ofrece  muchas 
arenas  de  oro  por  las  marge- 
nes de  aquella  tierra  ^  especial- 
mente en  el  sitio  immediato  á 
las  Medulas  ,  que  llaman  hoy 
Quereño.  Algunos  ponen  el  Me- 
dulio mas  abajo  de  las  Medu- 


Gallego  es  lo  mismo  que  ad 
Lais, 

13  Lo  4.  porque  Ptolo- 
meo  señala  el  nacimiento  del 
Miño  al  Oriente  de  Galicia 
en  la  Asturia:  y  esto  puntual- 
mente se  verifica  en  el  Sil,  que 
nace  unas  nueve  leguas  mas 
arriba  de  Ponferrada  ,   y  de 


las ,  en  la  Sierra  de  S.  Mamedy    Villafranca  del  Bierzo ,  y  el 
i)  cabeza  de  il/^rf^  ^  que  pare-     Miño  tiene  su  principio  muy 
ce  conserva  algún  vestigio  de    dentro  de  Galicia  al  Medio- 
día 


{d)     Lib»  6.  cap.  2x» 
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día    de  Mondoñedo.    Posido- 
nlo ,  citado  de  Strabon ,  dice, 
ciuQ    el  Miño  bajaba  de    los 
Cántabros :  lo  que  aunque  no 
es   verdad   en   rigor  ,    apoya, . 
que  los  antiguos  no  aplicaron 
al    Miño   el   nacimiento    que 
hoy  le  damos  ,  sino  donde  em- 
pieza el  Sil  ?  porque  este  na- 
ce   mas    cerca   de   Cantabria 
que  el  Miño :  y   todo  junto 
persuade  ,  que  los  antiguos  lla- 
maron rio  Minio  al  que  hoy 
nosotros  Sil ,   tomado   uno  y 
otro  nombre   del  color  de  la 
tierra  de  sus   margenes :  Mi- 
nio por  lo  bermejo ,  y  Sil  lo 
mismo  j  pues  el  Sil  Ático ,  y 
mas  precioso  ,  es  del  color  del 
Minio ,  por  lo  que  con  Pünio 
le  define  Bochart  (a)  :  Sil  pro^ 
prié  limus  est    rubri  colorís 
quo  Ínter    pig menta    utimiir. 
iVease    Salmasio    (¿).   Acaso 
provino  de  los  Griegos  anti- 
guos habitadores  de    Galicia 
este  nombre  de  Sil ,  originado 
del  Sori  (que  equivale  al  Mi- 
nio de  los  Latinos)  converti- 
das la  (?  y  r  en  i  Y  I  y  de  que 
ya  Salmasio  alegó  egemplares 
en  el  lugar  citado.  Lo  cierto 
es ,  que  Ausonio  no  pudo  dis- 
tinguir ,  si  Sil  era  voz  latina, 
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6  peregrina  ,   quando   en  los 
Monosyiabos    preguntó :    SiC 
ne  peregrini  vox  nominis  ,  an 
Latii  SiP.  Lo  cierto  es  tam- 
bién ,  que  los  antiguos  llama- 
ron Minio  al  que  hoy  noso- 
tros Sil ,  según  lo  prevenido. 
Lo  cierto  es  ,  que  el  Sil  corre 
hast  i  el  mar  recibiendo  otros 
ríos  ,  y  no  entrando  en  ningu- 
no (como  prueba  lo  dicho) ,  y 
por  tanto,  si  en  el  fin  es  el 
Minio,  también  en  el  princi- 
pio. Pues   qué  diremos   á  la 
prádica  de  llamar   Minio   al 
otro  5  que  nace  sobre  Lugo? 
Respondo,  que  es  uno  de  los 
yerros    del    vulgo ,    en    que 
ignorando  el  nombre  de  aquel 
rio  en  su  nacimiento  ,  le  apll^ 
carón  uno  de  los  dos  que  tiene 
aquííl  con    quien   se    mezcla, 
pues  ni  aun  hoy  sabemos  el  de 
uno  de  los  dos  ríos,  sabiendo 
dos  del  Miño ,  esto  es  ,  Benis^ 
y  Minius ,  con  otro  equiva- 
lente ,  que  es  Sil ,  synonomo 
al  de  Minius. 

14  Este  corre,  antes  de 
juntarse  con  el  Miño ,  mas  que 
después  de  unido,  y  mucho 
mas  caudaloso.  Después  de 
incorporados  los  dos ,  baja 
por  la  Ciudad  de  Orense  y  la 
^i'jiio:  de 


la)    En  su  Chanaan  cap.  14. '  {b)  En  el  Tomo  II.  dete"Sxertí' 
laciones  Plinianas,  pag,  ii;/.  y  sig*  ^    ^^í^^  .^  «d  J     y^^ 


ríos  de 
de  Tuy ,  y  en  medio  de  las 
dos  sirve  de  límite  á  los  Rey- 
nos  de  Galic'a  y  Portugal ,  to- 
cando desde  alli  á  este  segun- 
do Reyno  teda  la  margen  del 
Mediodía  hasta  el  mar  5  y  al 
primero,  toda  la  parte  del 
Norte  en  que  está  sita  Tuy. 

Lsron  ,  hoy  Leriz :  Via,  Ullai 
Sar,  y  Tambre. 

15     Sobre   el  Miño  men- 
cionó Mela  á  los  ríos  Leron, 
y  Ulla ,  que  en  las  ediciones 
antiguas  se  escriben  lerna  ,  y 
Via..  Uno  y    otro   mantienen 
el   nombre  ::  pues  el  primero 
se  llama  Zer/;?;,  que  desagua 
en  el  mar  por  Tontevedra  ,  te- 
niendo al  otro  lado  al  Monas- 
terio de  S.  Juan  de  Poyo ,  en 
cuyas  Escrituras  suena  con  el 
nombre  de  Lerize  ,  como  se 
ve  en  los  cinco  Obispos  de 
Sandoval  Ca).  El  Ulla  se  llama 
Via  ea  Ptolomeo  ,  como  tam- 
bién en  las  ediciones  antiguas; 
de  Mela  ,  en  lugar    de  Ulia, 
h  Ulla  ,  siendo  cosa  muy  fácil 
permutar  la  /  en  /  ,  ó  al  revés. 
En  la  edición  antigua  de  Sala- 
manca del  año  1498.  se  escri- 
ben Lacros  ,  Illam  ,  vestigios 
claros  del  Leron  y  Ulla.  Este 
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rio  es  otro  tanto  mas  largo  que 
el  precedente ,  y  entra  en  el 
mar  por  debajo  del  Padrón, 

16     Sigúese  el    Sar  ,  y  el 
Tambre  ,  llamados  por  Mela, 
Sars  ,  y  Tamaris  ,  que  dice 
corren    por    los  Presamarcos, 
y  acaban  ,  el  Sar  junto  á  la 
JTorre  memorable  por  el  nom- 
bre   de  Augusto  ,  y  el  Tam- 
bre junto  al  Puerto  Ebora  ,  se- 
gún unas  ediciones,  pero  otras 
deLPinciano  en  Salamanca  aña 
1543.  y  la  de  Henrique   Ste- 
phano  el  de  1578»  en  lugar  de 
secundum  Ebora  portum  po- 
ne   mejor    secundum  Arote^ 
hrarum  Vortum,  ^  lo  que  cor- 
responde con  el  Puerto  de  los 
Artabros ,  que  Ptolomeo  co- 
loca sobre  la  baca  del  rio  Tá- 
mara 5  del  qual  habla  Mela,. 
y  este  nace  cerca  del  Monaste- 
rio del  Sobrado  ,.  al  Nordeste 
de  Santiago.  El  Sar  dice  acaba 
junto  á  la  Torre  de  Augusto:: 
lo  que  se  verifica  puntualmen- 
te en  el  rio  Sar ,  que  nace  jun- 
to á  la  Ciudad  de  Santiago  ,  á 
su  Oriente,  y  baja  hasta  el  Pa- 
drón ,  donde  se  mete  en  la  ria 
de  Ulla  ,  en  frente  del  lugar 
Torres  de  este ,  corrupción  de 
Turres  Augusti  ,  que  tienen 
á  su  favor  el  testimonio-  irre- 

fra- 


{a)    Pag.  1 61^. 
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fragable  de  las  mismas  Torres, 
que  perseveran  hasta  hoy  ,  y 
son  unas  grandes  pyramides, 
que  se  elevan  notablemente  so- 
bre el  agua,  y  enfrente  de  ellas 
entra  el  Sar  en  el  UUa  ,  y  por 
tanto  califican  el  buen  informe 
de  Meía  ,  y  la  identidad  del 
rio  ,  convenciendo  de  temera- 
rio el  arrojo  de  Isaac  Vosio, 
que  aplicó  el  Sar  al  Lezaro, 
(que  está  sobre  el  Tambre)  por 
confundir  las  Aras  de  Augusto 
con  la  Torre  de  Augusto  ,  cu- 
yo sitio  no  conoció. 

Ríos  desde  Finisterre  á  la 
Coruña. 

17  De  aquí  arriba  nos  cs- 
ícasearon  los  antiguos  el  nom- 
bre de  los  ríos.  Strabon  dice, 
que  havia  muchos  sobre  el  Mi- 
ñó ,  paralelos  con  los  nombra- 
dos ,  pcv'o  sin  decir  cómo  se 
llamaban  (b).  Plinlo  pone  en 
ci  Promontorio  Céltico  lo*^  ríos 
Florio  ,  y  Nelo  ,  que  son  hoy 
el  Lezaro  ( que  entra  deba- 
x:o  del  cabo  de  Finisterre  jun- 
to á  Ce) ,  y  el  que  entra  en  el 
mar  después  deí  cabo  de  Tou- 
rlñan  corriendo  desde  Lamas 
á  Mongia  :  y  es  espacio  rigu- 
roso del  Promontorio  Celtiíío,' 


w.  p^^. 


a  íiírtB'Ét 


y 
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en  que  Plínio  los  pone  :  y  así 
erró  Hardulno  en  reducir  el 
Nelo  al  rio  Ulla :  pues  este 
cae  fuera  del  Promontorio 
Céltico ,  entre  el  qual  y  Ulla 
corre  el  rio  Tambre.  Ptolomeo 
coloca  entre  el  Promontorio 
de  las  Aras  Sestlas  y  Brigán- 
cío  ,  la  boca  del  rio  f^ir  ,  que 
Vosio  aplica  al  P^au  CerveyrOy 
puesto  en  el  Mapa  de  Ojea  en 
el  cabo  Touriñan  (que  algu- 
nos Mapas  escriben  mal  Co^ 
riane ,  y  el  siguiente  Bellen^ 
siendo  asi  que  es  lailán  ,  ó  F'i- 
llano),  Pero  es  mejor  aplicarle 
al  Allons  ,  por  su  mayor  cau^ 
dal ,  y  por  caer  puntualmente 
entre  el  cabo  Villano  ,  y  la 
Coruña. 

18  Aquí  nos  pone  Mela 
el  seno  de  quatro  ríos ,  á  solo: 
dos  de  los  quaJes  dá  nombre,' 
ad virtiendo  que  los  otros  dos 
no  eran  de  fama  aun  entre 
los  paysanos:  uno  se  llamaba 
Meara  ,  el  otro  Ivia  ,  según 
las  ediciones  modernas.  Las 
antiguas  estuvieron  muy  con- 
fusas :  la  primera  de  Salaman- 
ca :  Per  alia  Ducamaris  exit 
in  ■  libyca.  H:rmolao  cor  ri- 
gió :  Per  alia  dúo  Mearus 
exlt  in  Lil?unca,Ldi  del  Pin- 
'  chno:  Per  alia  dúo  Mearus 

exií^ 


O 


.  -Ríos  d^ 
epcit^  &  Narius  adLiiuncam. 
Ló  mismo  la  de  Henríque  Ste- 
phanavY  ^^  ^^  Basilea  en  el 
1543.  hecha  en  foJ.  al  fin  de 
Solino.  Un  Códice  de  Vosio: 
Ter  alia  Ducamaris  exit  edi-- 
hfaj  por  lo  que,  leyó:: Per 
alia  dúo  Mearus  exit  &  Ivia^ 
y  asi  propuso  eltéxto  de  Me- 
ía  JacoboGronovio,  ElXibnn- 
ca  no  viene  al  caso  ,  pues  Mo- 
la habia  precisamente  áz.  la  cos- 
ta ,  de  que  dista  mucho -el  pue- 
blo Libiinca  mencionado  por 
Ptolomeo  acia  el  Mediodía  de 
la  boca  del  rio  Naro ,  que  pone 
después  del  Metaro :  y  en  vis- 
ta de  nombrar  Ptolomeo  los  dos 
rios  Metaro,  y  Naro  puede  au- 
torizarse la  edición  del  Pincia- 
no  :  Mearus  exit  &  Narius^ 
pero  si  habló  de  estos  Mela, 
erró  Ptolomeo  la  posición,  co- 
locándolos al  Oriente  deí  Pro- 
montorio Trileuco  (hoy  cabo 
^e  OrtegaF) ,  y  Mela  habla  de 
la  costa  Occidental  de  aquel 
cabo ,  donde  están  las  bocas  de 
los  quatro  rios  de  que  trata, 
entre  la  Coruña,  y  Puentes 
de  Eume:  El  que  desagua  mas- 
cerca  de  la  costa  de  la  Coruña 
se  llama  hoy  M^re? ,  el  mas  lar- 
go que  baja iípor  Beranzos, 
Manden:  qXouo^  Eume  ^  b 
Ume ,  y  dá  nombre  ai  lagar  de 
Puentes  de  :Ume.  A'gynos  ha«' 
ccn i  CBt^moxl'Ivia por  serja 
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ultima  boca  de  los  qué:  ientcian 
en  el  gran  senp  de  cjue  habla 
Mela.  Pero  el  Mapa  ofrece 
mas  arriba  el  nombre  de  rio 
luvia  en  el  Ferrol ,  en  extre-^ 
mo  contrapuesto  al  niiás  ijpme>i 
diato  á  la  costa  de  la  Gorunay 
que  llaman  Jf^r^ :  y  estos  dos 
nombres  de  Juvia  y  Mero^  sbh 
puntual  vestigio  de  los  que  en 
Mela  se  escriben;  T^^^wrttJ  &^:, 
Ivia  y  favoreciéndoles .  el  con-^ 
texto  de  que  estaban  LtG-do^ 
quatro  rios  ec^  el  seno  de  un^a'^ 
boca  angosta  ,  pero  de  iun.es4 
pacioso  ámbito :  I?í  Artabris 
sinus  orce  an gusto  admissum 
mare  non  angustu  ambrtm  '.eX'^ 
cipieris^  ¡Adoíricjim  uréem  ^: 
quatuor  amniun^  h&stia  insin^ 
git :  como :  'sé  j  vjsrificar  en  el 
gran  seno  de  la  Coruña ,  don- 
de el  mar  se  espacia  por  gran-^ 
des  costas  de  mocha  mas  an-+j 
chufa  que  enlla  cntlráda:|y> 
también  le  fevorece  que  cst$ 
era  tierra  de  Artabros. 
-■'•■?.  ■  '      '.'í:    ti\^!j'J 

Navilubiom.^  hoy   Navia^ 
ó  Eu. 

ip  Entre  Galicia  y  Astu%> 
rías  expresa  PliniolaK  rio  Na-; 
viiubion  ,  en  el  qual  estaba  elv 
límite  de  los  dos  Conventos 
jurídicos  ^de  Astorga  ,.  yldeí 
Lugo '5  este  de  Gafeiai,  arquet 
d^  AjStuíjias,  Ptolomeo'.  pone- 

so-^ 
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sobre  la'  Astucia  el  misino  rio 
en'  los  Pesrcos:,  de  un  modo 
muy  proporcionaio  para  lími- 
te de  las  dos  Reglones  ,  nom- 
brando al  rio  Navilloion :  y 
aunque  Harduino  leredjcc  al 
que,  ¡entra.ea  el  mar  por  Rívá- 
deo^y-sevllama  rio  Eu^y  de 
Miranda^  limite  aftüai  entre 
Asturía  y  Galicia  ;  parece  me- 
jor aplicarle  al  rio  Navia  ,  ]ae 
es  un  poco  mas  Oriental  en  la 
raya  de  Asturias  ,  y  muclio' 
mas  caudaloso ,  pues  nace  de 
la  parte  de  MiiátX  Cebreroy 
en  cuyo   contorno   tienen  su 
origen   muchos   ríos ,  que  se 
esparcen  por  los   quatio  pun- 
tos caitlinales.  £í  Navia  gyra 
acia  él  ; Norte ,  y  por  ser.  mas 
caudaloio  que  elEu/y^man- 
tener  Ldenticas  las  dos  prime- 
ras  ^ylabas  .del   Navilubion, 
patiecenmas  rverosimil    poner 
stgul  id  límite  de  Jas  dos  Rs- 
gtone^  -qn  lo  antiguo.  -     : 

Costa   de  Asturias  ,  y  Pe- 

^{v^Uy.        SicOS:     \<y\\\\^^  ^^^ 

20  Este  rio  Navilubiott 
corría  ,  según  Píolomeo  ,  en- 
tre los  Gallegos  Lucenses  ,  y/ 
los  Pesicos  ,  qué- ocupaban  el. 
Norte  de  la  Asturia  ,  cuya  era 
la  Ciudad  mar Ifíma.  Fia vioaa-', 
vía  y  la  boca' del  rio  Naelo:! 
ssgua  lo.cjual  los  Poicos  .ocu-íj 
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paban  ^  el  territorio  que    hay; 
entre  los  dos^  ríos  Navia  y  Na^ 
Ion /que  es  el  Naelo  de  Pto- 
lomeo ,  y  entra  en  el  mar  al 
Occidente  de  Aviles ,  y  es  dé 
los  mas  caudalosos  y  largos  de 
Asturias  V  teniendo   su  naci- 
miento entre  los  Puertos   de 
Bcza,y  S.  Isidro :  p(?^r  lo  que 
no  podemos  aprobar  el  descui- 
do de  Harduino ,  que  redujo  á 
la  Coruña  los  Pesicos  de  Pu- 
nió ,  no  atendiendo  á  la  situa- 
ción de  Ptolomeo ,  (á  quien 
menciona)  ni  al  methodo  de 
Plinio(á  quien  expone),  que 
coloca  á  los  Pesicos  en  la  Re^ 
gion  de  Asturias  >,  antes   de 
llegar  al  rio  en  que  empeza- 
ba Galicia  por  el  Convento  jií-* 
ridico  de  Lugo ;  todo  lo  qua[ 
dista  de  la  Coruña  tanto  quan-j 
to  hay  desde  alli  á  Navia  dc 
Asturias.  Harduino  parece  que 
miró  unidamente  á  la  frase  díí 
Plinio :  ún  península  Preste/], 
moviéndose  únicamente  por  ia^ 
voz  de  Península ,  que  favo^ 
receá  la  Coruíía.  Pero  sin  du^ 
da  debe  buscarse  la.  Península, 
de  que  habla  Plinio.^  en  Astu-í^» 
rias,de  cuyatRegion  vá  tra-^' 
lando : y  seguti  'el  pueblo  de* 
Flavionavia  ,   que    Ptolomeo 
aplica  á  los  Pesicos  en  la  costa 
juhto  al  rio  Naelo  ^  podemos 
recurrir  al  puertó'^de»  Luarc-a, 
GU>no  territorio  -eS'  una  especie 

de 


Ríos  de 

de  Península  ,  cercado  de  dos 
Rías  á  los  lados  de  un  procur- 
fcnte*  •  Casi  toda  la  costa  de 
Asturias  está  llena  de  Penín- 
sulas ,  especialinente  acia  el 
Norte  de  Oviedo ,  donde  el 
Cabo  de  peñas  (en  que  está 
Luanco  y  el  Concejo  de  Gó- 
zon  ) ,  y  allí  puede  verificarse 
la  Península  de  Plinio  ;  pero 
tengo  por  mejor  colocar  i  los 
íesicos  .  con  Ptolomeo  entre 
Jas  dos  bocas  de  los  r ios  Na- 
.via  y  Nalon  ,  diciendo,  que 
Plinio '  habló  de'  laV  Gapitali, 
quando  nombró  áia  Penínsu- 
la. Mela  expresa  en  Península 
de  la  costa  de  Asturias  las  tres 
Aras  Sestianas,  cjue'  nuestros 
Escritores  colocan;  en  la  pun- 
ta de  Gijon  ,  lugar  distante 
cinco  leguas  de  Oviedo  ;  es- 
pecie que  solannente  citamos 
en  prueba  de  las  Penínsulas 
de  Asturias  :  pues  si  Gijon  en 
SU:  pequeño  recinto  puede  in- 
titularse Península ,  serán  ¡n- 
Jiumerables  las  de  aquellas  cos- 
tas. Plinio  colocó  las  Aras  Ses- 
tianas en  otra  Península  muy 
distante  de  Asturias  ,  esto  es, 
en  los  Tamaricos  del  Promon- 
to/rio  Céltico  ,  ó  Finisterre. 
Ptolomeo  favorece  á  lo  mismo 
llamando  Promontorio  de  Aras 
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Sestias  al  que.hoy  nosotros, 
CabO'  yUlano  ^  ultimo  de  la 
'  costa :  Occidental .  de  Galicia, 
donde  empieza  la  Septentrio- 
nal,  como  se  ve  en  su  Mapa, 
cotejándole  con  el  nuestro:  y 
-asi  Mela  deberá  entenderse  co- 
mo diremos  sobiCrCl  Promon- 
torio NerlOíí  í:  :  '  i^  r)\c;^ 
2  1  En  favor  de  que  los 
Pesicos  estaban  entre  los  ríos 
Navia  y  Nalon  hallo  que  Car- 
vallo dice  (í^)  intitularse  en  las 
Escrituras  antiguas  Valle  Pe- 
stcoyy  de  Pfj-^oíet  de.  Cangas 
de,  Tineo ,  sito  entre;  aquellos 
ríos:  y  junto  al  Navia  dura 
un  lugar ,  llamado  Pesoz.,  que 
-parece  conserva  vestigio  '  de 
los  Pesicos  r  y  •  todo  .éS'c'o  cpñj 
dtice  para  lá  noticia  eclesiastiT 
ca  ,  por  quantO!..eri!]ta  distri- 
bución de  Psírroquias  aplica^ 
ron  los  Suevos  á  la  Iglesia  d^ 
Astcrga  el  territorio  de.  esta 
gente  ,  bajo  el  nombre  de  Pe^ 
sicoe  ,  como  veremos  en.  .sil 
sirio. 

Astuta. 

22  Lucio  Floro  menciona 
en  los  Asturianos  un  rio  lla- 
mado Astuta  ,  de  que  no  te- 
nemos mención  en  otros  mas 
antiguos,  que  cuidaron  prin- 

cí- 


{a)    lEjí  las  Antigüedades  ,  fag.  3. 
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.cípalmente    de    los   rios*  que 
entran  en' el  mar  ,  y 'este  era 
.Mediterráneo  ,  según  infiero 
por  el  contexto  de  Floro  (tf), 
que  expresa  haver  bajado  los 
Asturianos  de  sus  montes,  y 
•que  pusieron  sus  Reales  jun- 
to ai  rio  Asuira,  donde  ios  des- 
trozó  el  Capitán .  Carlsio ,  y 
todo  lo  que  es  de  los  montes 
abajo  pertenece  á  lo  Mediter- 
ráneo ,  esto  es ,  á  los  Asturia- 
nos Augustanos ,  siendo  lo  su- 
perior de  los  que  Plinio  llama 
Transmontanas  ,    hoy  .  Astu- 
rias de  Oviedo.  Los  Augus- 
tanos    son   los  de    tierra   de 
Astorga,    los     quales    llega>- 
ban  hasta  el  Duero  ,  como  de- 
clara Plinio  arriba  menciona^ 
do ,  al  hablar  de  los  Gallegos, 
y  'asi- '  aiq'ui'^ídebd   t:econocerse 
el  rió  Astufar^ta  Ciudad  de 
Lancia  y  áoñát-  Floro  dice  ha- 
vcrse    refugiado  los  Asturia- 
nos,  que  no  perecieron  á  ma- 
nos del  Ge^néral    Carisio  ,•  la 
tenemos  también  en  el  terri- 
torio de  los-  Augustanos  ,  Jun- 
to á  Mansiíla  ,  pues  el  Itine- 
rario la  coloca  dos  leguas  y 
quarto  al   Oriente   de  León, 
que  viene  á  sor  unas   nueve 
leguas  de  Astorga,  t^^rritorio 
de  la   antignsí  Asturia*  Debe 
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pues  el  río  Astura  ser  reco- 
nocido por  alli ,  dando  ,  ó  re- 
cibiendo el  nombre  de  la  Ca- 
pital Asturica^  voces  sin  duda 
originadas  una  de  otra :  y  en 
esta  suposición  puede  aquel 
rio  sospecharse  el  llamado 
hoy  Tuerto  ,  que  corre  por  el 
Oriente  de  Astorga  ,  cerca  de 
un  quarto  de  legua  apartado, 
hoy  de  pequeño  caudal  ,  y 
acaso  entonces  de  mayor :  aun- 
que también  pudo  ser  nom«- 
brado  un  pequeño  rio  cotí 
•motivo  de  la  acción  militar, 
como  sucede  hoy ,  quando  se 
dá  una  batalla  junto  á  un  cor- 
to lugar  ,  que  sin  embargo  de 
poco  vecindario ,  dá  nombre  á 
la  grande  acción  ,  del  modo 
que  grabó  Phelipe  V.  un  Me- 
dallón (^)  por  el  triumpho  de 
la  batalla  de  yUlaviciosa^ 
usando  de  este  nombre,  y  no 
del  de  Brihuega  ,  sin  embarga 
de  ser  pueblo  mayor ,  por  ha- 
vei:  sido  la  acción  mas  cerca  de 
Viilaviclosa.  Asi  pudo  Floro 
(y  después  de  el  Orosio)  nom- 
brar al  rio  Astura  ,  aunque 
pequeño  ,  por  havcr  sido  jun- 
to i  cL,-y  no  junto  al  Urbico 
(que  es  mayor,  y  cercano  por 
Oriente)  la  viítoria  de  Cari- 
sio contra  los  Asturianos.  Pe* 


ro 


a)  Lib.¿^,ca{a2.  (*)  YQt^^^süixa^^áoQixitxCíuv^Wst.pag,'^^!, 
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ro  mirando  al  rio  mas  cauda-    456.  á  tres  leguas  de  Astor- 


loso  de  las  Asturias  Augusta- 
nas ,  debemos  decir  que  el 
Astura  es  el  Ezla  ,  llamado 


ga ,  como  expresa  el  men- 
cionado Idacio ,  y  á  que  no 
atendió   Morales,  errando  en 


antes  Estola ,  vestigio  de  As-  decir  que  ei  Urbico  pasa  por 

tura^  como  explicaremos  en  Astorga ,  de  que  dista  tres  le- 

el  Tomo  siguiente,  guas. 

Melso. 
Urbico ,  hoy  Orbigo. 

24    Otro     rio    nos  añade 

23     Con  este  podemos  en-  Strabon  (a)  con  el  nombre  de 

lazar  el  rio  Urbico  y  que  nos  Melso,  que  dice  corría  por  los 

menciona  Idacio  en  su  Chro-  Asturianos ,  no  muy  lejos  de 

nicon  sobre  el  aíío  45*6.  en  la  Ciudad  Noega  :  Per  Astu^ 

fque   dá  tales  señas,  que  no  res fluit  Melsus fluvius^pau- 

puede  errarse :  pues  dice  dis-  lumque  ab  eo   distat  Noega 

'taba  doce  millas  de  Astorga  urbs.  De  este  rio  Melso  no 

(que  son  tres  leguas)  ,  lo  que  tratan  los  Geographos  que  ha- 

junto  con  el  nombre  de  Ur-  blaron  de  los  rios  de  la  costa, 

bico ,  convence  ser  el  que  hoy  acaso  porque  no.  entra  en  el 

le  conserva  ,  llamado  Orbigo^  mar   con  nombre  proprio  :  y 

que  corre  tres  leguas  distante  fuera  de  los  que  le  conservan 

de  Astorga  por  Oriente,   y  hasta  el  mar ,  no  hallamos  en 

baja  al  Mediodía  á  meterse  en  Asturias  otro  rio  tan  grande 

ú  Ezla  como  cosa  de  una  le-  como  el   de  Marcea  ,  el  qual 

^ua  mas  abajo  de  Benavente,  corre  otro  tanto  como  el  Na- 

contra  lo  que  ofrecen  los  Ma-  Ion,  naciendo  cerca  del  Puerto 

Das  extrangeros ,  errados  enor-  de  Leytariegos  ,    y   bajando 

mementc  en  toda  aquella  lier-  por  los  Concejcsde  Cangas,  y 

-a.  Junto  á  este  rio   Urbico  Tieneo  ,  á    meterse  junto    al 

ue   Ja  sangrienta   batalla   de  mar   en  el  Nalon  ,  haviendo 


os  Godos  y  Suevos ,  en  que 
;l  Rey  Godo  Theodorico 
/enció  al  Suevo  Rechiario  en 
:l  dia  5.  de  Oftubre  del  año 


antes  corrido  unas  quince  le- 
guas con  mucho  caudal  de 
aguas  que  le  tributan  otros 
rios :  y  siendo  el  mayor  de  los 

que 


(^)     Pag,  167. 
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que  corren  por  Asturias  a  ex-     ñas  de  Burgos  por  los  Montes 
cepcion  de  Navia  y  Nalon  que     de  Lievana  ,  .y  la  Peña  Melle- 


entran  en  el  mar  con  nombre 
proprio ,  puede  ser  que  Stra* 
bon  le  mercionsse  con  el 
nombre  de  Melso.  Ni  alcanza 
lo  que  añade   de  estar  cerca 


ra  ,  que  está  entre  Llanes  y 
S.  Vicente  ,  según  consta  por 
Mela  ,  que  dá  á  los  Cántabros 
el  espacio  siguiente  al  rio  Sa- 
Ha ,  ó  Sella ,  calificando  lo  mis- 


de  alli  la  Ciudad  de  Noega,     mo  el  Mapa  de  Ptolomeo ,  y 
por  no  constar  el  sitio  indivi-    lo  que  diremos  al  hablar  de  los 


dual  de  esta  Ciudad ,  y  por  el 
sentido  que  se  puede  dar  á  la 
expresión  de  paulum  distati 
pues  no  siendo  grande  el  es- 
pacio de  Asturias  fuera  de  la 
boca  del  Nalon  junto  con  el 
Narcca  casi  en  el  medio  de  la 
costa  de  Asturias  ;  en  qual- 
quiera  parte  que  se  ponga 
Noega  ,  puede  decirse  que 
dista  poco  del  expresado  rio, 
especialmente  en  un  Autor 
ques  escribe  en  el  Oriente.  Lo 
mismo  sucede  en  la  clausula 
immediata  :  Et  in  propinquo 
€st  Oceani  ¿estuarium  ,  quod 
Astures  a  Cantabrts  dividitx 
pues  aquella  cercanía  del  Es- 
tuario riene  el  mismo  sentido 
de  verificarse  con  poco  mas  ó 
menos.  Ni  tampoco  sabemos  á 


Cántabros. 


Salía  y  hoy  SeUa. 

25  Finalmente  nombra  Me* 
la  el  rio  Salía ,  desde  donde 
dice  que  empiezan  á  recogerse 
las  costas,  hasta  tocar  con  la 
Galia  :  y  aunque  el  Pinciano 
quiso  hacer  á  este  rio  lo  mismo 
que  el  Sanda  de  Plino  ,  no 
deben  confundirse:  porque  PlI- 
nio  coloca  al  Sanda  en  la  Re- 
gión de  los  Cántabros  ,  empe- 
zando por  la  parte  Orienta!, 
y  Mela  lleva  rumbo  contrario, 
pasando  de  Ocidente  a  Oriente 
de  Asturias  á  Cantabria  :  y 
por  tanto  su  rio  Salla  debe  re- 
ducirse al  Sella  ,  que  está  al 
Oriente  de  Asturias  ,  y  entra 
punto  fijo  quáí  era  aquel  Es-  en  el  mar  por  Riba  de  Sella, 
tuario,  por  haver  muchas  Rias  bajando  por  el  Oriente  de  Co- 
en  aquella  costa.  El  límite  en-  vadonga  ,  y  Cangas ,  mantc- 
tre  Asturianos  y  Cántabros  es-  niendo  su  nombre  ,  vestigio 
taba  muy  cerca  de  Santillana,  del  antiguo  ,  y  verificándose 
con  poquísima  diferencia  del  la  especie  mencionada  ,  de  que 
estado  presente  en'  que  Astu-  desde  alli  empiezan  á  recoger- 
rias  se  divide  de  las  Monta-    se  las  costas  hasta  Fuentc-Ra-' 

vía: 
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vía:  cuyo  espacio  ocupaban  los    fiuvii  hujus  fínltimi  appellati^ 


Cántabros ,  Vardulos ,  y  Vas 
cones :  de  loi,  quales  hablare- 
mos en  la  Provincia  siguiente, 
según  Jo  prevenido  de  no  en- 
contrar noticia  Eclesiástica  en 
Galicia  de  los  Contabfos  ,  si- 
no solo  de  las  Asturias.  He 
omitido  lo  que  el  P.  Contador 
de  Argote  dice  ^  cerca  de  es- 
tos rios,  porque  mal  informado 
Ídeltheatro,  invirtió  el  curso  de 
las  aguas :  y  á  Mela  ,  que  in- 
dubitablemente habla  de  la 
costa  Septentrional  en  el  río 
Sella  ,  le  torció  á  la  contra- 
puesta de  Gibraltar ,  sin  nin- 
gún fundamento. 

16    Demás  de  los  ríos  que 
desaguaban  en  el  mar  dentro     nonomo  con  la  Ciudad  á  quien 


ferroque  ceteris  pr¿estare  di- 
cuntur.  Plinio ,  .hablando  de 
las  aguas  que  endurecen  el 
hierro  ,  solamente  mencionó 
dos  Ciudades  de  España  ,  BIÍ- 
bilis ,  y  Turiaso  ,  famosas  por 
el  temple  que  sus  rios  dabaa 
á  las  armas ,  á  Bilbilis  el  Saio 
(que  hoy  llamamos  Xalon  ),  y 
á  Tarazona  el  Queiles  ,  que 
entran  en  el  Ebro  mas  arriba 
de  Zaragoza.  S.  Isidoro  men- 
cionó también  los  mismos  rios 
con  el  nombre  de  las  Ciuda- 
des^ por  donde  pasan  :  Bilbili 
i-n  Híspania ,  &  Tirasoney  Co- 
mi  in  líalia.  {a).  Justino  nos 
añade  ahora  el  rio  Bilbilis  (sy- 


bañaba  el  Salo) ,  y  este  corre 
por  Galicia  debajo  del  rio  SU, 
en  quien  se  mete  ,  no  lejos  de 
Montefurado  ,  teniendo  mu- 
chas venas  de  hierro  en  sus  ri- 
beras ,  y  algunas  ferrerías.  Su 


de  la  Provincia  de  Galicia,  ha- 
'llamos  en  Justino  otros  dos 
mediterráneos  ,  uno  Bilbilis, 
otro  Calybe ,  famosos  ambos 
por  la 'virtud  de  endurecer 
las  armas  con  su  temple  ,  y 
produtir  minas  de  hierro:  Vrce- 
cipua  bis  (Gallaseis)  quidem 

ferri  materia:  sed  aqua  ipso    ai  iNorcc ,  ya  a  roniente  j   y, 
^erro  violentior  ,  quippe  tem-     hoy  se  llama  Bibei  ,  que  pa- 

(^^^r  amento  ejus^ferrum  acrius  rece  tiene  algo  del  nombre  an- 
redditur :  nec  ullum  apud  eos  tiguo  de  los  Bibalos  ,  cuya 
^elum  probatuf ,  quod  non  aut  Capital  mencionada  por  Ptoio- 
Bilbili  fluvio  ,  aut  Calybe  tin-  meo  Forum  Bibulorum  to:aba 
\  %atur.  Unde  etiam  Chalybcs,     á  estas  riberas ,  puesta  casi  en 

trian. 


curso  es  muy  t  avieso  ,  caá. la- 
ñando ,  ya  al  Mediodía 
al  Norte ,  ya 


á  Poniente 


ya 


{a)     Etym.  i6.  cap,  xi 
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triangulo  con  los  Egurros  ,  y  d  rio  de  que  hablamos  áme- 

Tiburos  ,    asi   colocados   por  terse  en  el  Sil.  Otros  quierea 

Ptolomeo ,  y  del  mismo  modo  sea  el  Bubal, 

se  verifica  hoy  en  la  tierra  de  27     El  otro  río  Calybe  se 

iValdehorres  ,    riberas  de  Bi-  halla  mencionado  ,  demás  de 

bei ,  y  Puebla  de  Tibres  (d  Ti-  Justino  ,  en  Silio  Itálico  ,  lib» 

burorum)  ,  por  la  qual  baja  i,  v.  330. 

Hic  omne  metallum^ 
Ele&ri  gemino  pallent  de  semine  vence^ 
Atque  atros  Chalybis  fetus  humus  hórrida  nutrit. 

Habla  expresamente  de  Espa-  hechas  en  Galicia  para  Anní- 
ña  desde  el  verso  22^0.  y  des-  bal ,  vuelve  á  nombrar  el  río 
pues  y  tratando  de  las  armas     en  el  Ilb.  2.  v.  403. 

Hcec  cere  &  duri*Chalyhis  perfcdta  metalloy 
Atque  Qpibus  per  fus  a  Tagi\ 

En  que  no  solo,  nos  dá  noticia  Ánnibal,á  quien  presentarott 
del  rip  y  de  su  virtud  ( apo-  los  Españoles  una  armadura 
yando  la  sentencia  de  Justi-  general  ,  Escudo  ^  Morrión; 
no  ,  Aqua  ipso  ferro  violen-  cristato  ,  Espada  ,  Lanza  ,  y' 
tior)  sino  que  también  reco-  Cota  impenetrable  á  las  fle- 
iníenda  la  excelencia  de  las  ar-  chas  por  el  temple  del  Ca- 
nias de  Galicia  ,  quando  solas*  lybe,  y  engrandecidas  por  es-' 
estas  fueron  halladas  dignas  tar  doradas  con  las  arenas  del 
para  regalar  al  gran  Capitán  Tajo: 

Ecce  autem  clipeum  ^  saevo  fulgore  micantem^ 
Oceani  gentes  dudíori  dona  ferebant^ 
Callaíeae  telluris  opus  ,  galeamque  coruscis 
Subnixam  cristis  ,  vibrant  cui  vértice  coni  ^ 

Albentis  nivae  trémulo  nutamine  penae; 
Ensem  unum  ,  ac  multis  fatalem  millibus  hastam.. 
Preterea.  textam  nodis  auroque  trilicem 
Loricam  y  nul/i  tegimen  penetrábale  telo* 

1    f  Í  SéfCy' 


-•^  '  Ríos  de  G  alia  a. 

Ucee  ,  aere  ¿?  duri  Chalybis  perfcSla  metallo 
.jítque  opibus  per f usa  Tagi ,  per  singuía  laetis. 


sz 


Todo  esto  fue  proprio  de  Ga-  rio  [&  Duri  Ccdybis)s\ríO  por 
Jicia,  no  solo  por  la  materia  la  hechura  :  pues  luego  dice 
Gallaicce   telluris)  y  por  el    v.  417. 

Calldicce  fecere  manus. 


28  Y  acaso  fue  también 
obra  de  la  misma  Provincia  el 
famoso  Broquel  ,  hallado  en 
el  Ródano  ,  junto  á  Aviñon, 
en  el  siglo  pasado  ,  y  publica- 
do por  Spon  ,  en  que  está  gra- 
vada la  continencia  de  Scipion, 
quanc^o  entregó  á  Allucio, 
Principe  de  la  Celtiberia ,  la 
esposa  que  le  havian  llevado 
prisionera  ,  el  qual  Broquel 
está  calificado  por  fábri(;a  de 
España  en  virtud  de  su  he- 
chura ,  que  en  aquel  tiempo  se 
descubre  por  falta  de  pulidez, 
cuya  rudeza  se  resarcia  bien 
por  el  envidiado  e  inimitable 
temple  de  las  armas  :  pues  co- 
mo confiesa  Suidas  v.  fjL¿xcnf(A 
aunque  los  Romanos  tomaron 
de  los  Españoles  la  hechura 
de  la  espada  ,  no  pudieron  imi- 
tar la  bondad  del  hierro ,  y  la 
destreza  de  la  fabrica ,  como 
mas  largamente  referimos  en 
la  Tab.  I.  de  la  Obra  de  las 
Medallas. 

29  Este  rio  Calybé  con- 


serva hoy  algo  del  nombre  an- 
tiguo, llamándose  Cabe.  Na- 
ce en  el  Ccbrero  ,  y  baja  á 
ttjeterse  en  el  Sil  enfrente  de 
S.  Esteban  de  Ribas  de  Sil, 
haviendo  corrijo  por  Monfor- 
te  de  Lemos.  Tiene  algunas 
ferrerías  ,  con  muchas  venas 
de  hierro.  S.  Isidoro  dice  que 
el  rio  Calybe  dio  nombre  al 
hierro  asi  (lamado ,  por  su  ex- 
celente virtud  para  el  temple: 
Chalybs  d  Chalybe  flumine 
ubi  ferrum  óptima  acie  tem- 
peratura Los  Calybcs  Orien- 
tales (llamados  luego  Cal- 
deos ,  según  Strabon )  son  te- 
nidos por  inventores  del  acero 
(que  es  el  Calybis^  y%^^x\x\  lo 
qual  en  rigor  es  mas  antiguo 
aquel  nombre  ,  que  el  del  rio 
de  Galicia  ,  á  quien  los  Grie- 
gos y  Latinos  no  conocieron 
tan  presto  :  pero  por  alusión  á 
la  dureza  que  su  agua  comu- 
nica al  hierro  ,  pudo  decirse 
Calybe ,  como  que  el  temple 
le  convierte  en  acero. 


Tom.  XV. 
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CAPITULO   III, 

DE  LOS  PROMONTORIOS  ,  ISLAS^ 

y  Montes  de  Galicia., 

Ptolomea  ;  y  añade  Strabon,^ 
que  le  habitaban  Jos  Célticos, 
por  lo  que  Mela  y  Plinio  le 
dan  nombre  de  Promontorio 
Céltico  ,  y  hoy  le  llamamos 
cabo  de  Fintsterre^  Nerio  se 
intitulaba  por  apellido  de  aque-^ 
líos  Célticos  nombrados  en  Pu- 
nió Nerias ,  en  igual  termina- 
ción a  la  de  los  Arotebrasic 
Desde  este  Promontorio  to- 
maron la  linea  Septentrional 
Strabon  y  Mela,por  quanta 
en  su  nombre,  incluyeron  las 
dos  puntas  de  que  consta ,  sin 
mencionar  mas  que  un  Pro- 
montorio 5  pero  en  rigor  soa 
dos :  uno  en  la  punta  Meridioh 
nal ,  que  es  la  de  Finisterre; 
otro  en  la  punta  Septentrional,, 
que  es  hoy  el  cabo  de  Tourir- 
ñan  ,  cuyas  dos  puntas  se 
abanzan  al  mar  en  forma  de 
Peninsuia ,  del  que  hablo  Pli- 
nio con  propriedad  ,  quando 
colocó  las  tres  Aras  Scstianas. 
dedicadas  á  Augusto  en  la  Pe- 
nínsula de  los  Célticos  Nerias: 


I  T^Ntre  los  dos  rios  Avo, 
r\  y  Nebis  menciona 
PtoJomeo  un  Promontorio, 
con  el  nombre  de  /ívaro ,  de 
que  no  tratan  los  demás  Geo- 
graphos ,  ni  hoy  conocemos 
en  aquella  costa  ningún  cabo, 
A  la  embocadura  del  rio  Ca- 
hado  hay  unos  peñascos  que 
los  Portugueses  llaman  Caba  - 
los  de  Faon  :  y  si  no  quiso  de- 
potar  esto  Ptolomeo  ,  diremos 
que  escrupuUzó  demasiado  en 
dar  nombre  de  Promontorio, 
al  que  no  lo  merece, 

2  Mas  arriba  del  Mino 
nombró  al  Promontorio  Or-* 
vio  ,  de  que  tampoco  hay 
mención  en  otros  ,  pero  aqur 
ya  hallamos  el  cabo  que  está 
junto  á  Bayona  ,  llamado  de 
Silleiros  ,  y  en  algunos  Mapas. 
de  Fasellis. 

3  Sobre  él  rio  Támara, 
nombra  el  Promontorio  Ne- 
rio y  del  qual  ya  hizo  memoria 
Strabon  (a)  ,  colocándole  en 
los  Artabros ,  como  también 


GO     P^g.  IJ3- 


Promontorios 
Quorum    in    Península    tres 
Arce  Sestiance  Augusto    di- 
catee.   Ptolomco   corresponde 
puntual,  intitulando  Promon- 
torio de  las  Aras  Sestias  á  la 
punta  Septentrional  del  Nerio, 
que    como  forma    Peninsula, 
en  que  Plinio   pone  aquellas 
Aras  ,  con  razón  pudo  intitu- 
larle por  ellas.  Mela  puso  las 
tres  Aras  Sestianas  en  Penínsu- 
la ,  pero  mencionando  primero 
Ja  costa  de  Asturias;  acaso  por- 
que desde  el  Promontorio  Cél- 
tico empezaba  la  línea  Septen- 
trional ,  que  era  propria  de 
Asturias  (pues  estas  no  tenían 
nada  en  la  linea  Occidental  del 
Océano ,  y  Galicia  sí) ,  de  la 
qual  linea  habla  Mela  proce- 
diendo de  Occidente  á  Orien- 
te ,  y  sin  escrupulizar  en  el  ri- 
gor del   orden    geographico: 
pues  poniendo  primero  á  los 
Artabros  que  á  los  Asturianos, 
trata  de  aquellos  después  de 
nombrar  á  estos ,  siendo  asi 
que  en  rigor  debió  explicar  las 
cosas  de  lo  Artabros ,  antes  de 
nombrar  los  Asturianos.  A  es- 
te modo  pudo  expresar  la  cos- 
ta de  Asturias ,  y  nombrar  las 
Aras    Sestianas  ,    alternando 
aquí  en  el  orden  ,  como  alter- 
nó en  lo  immediatamente  pre- 
cedente :  y  sí  no  se  adopta  este 
recurso  \  diremos  que  tuvo  di- 
verso informe  que  Plinio  y  Pto- 


áe  Galicia.  5  5 

lomeo,  oponiendo  dos  contra 
uno ,  que  aunque  era  Español, 
no  consta  que  anduviese  por 
Galicia.  Plinio  residió  también 
en  la  Andalucía ,  de  donde  era 
natural  Mela  ,  y  escribió  des- 
pués que  este  ,  como  también 
Ptolomeo :  y  con  todo  eso  el 
no  haver  adoptado  lo  que  es- 
cribió Mela,  Indica  que  ave- 
riguó ser  la  situación  diversa: 
y  si  las  Aras  daban  nombre 
al   Promontorio »  como  afirma 
Ptolomeo  ,  no  puede   quedar 
duda  en  que  estaban  colocadas 
en  la  Peninsula  del  cabo  de  Fí- 
nisterre. 

4  Ambrosio  de  Morales 
dice  que  las  tres  Aras  Sestia- 
nas estuvieron  en  Gijon  ,  Vi- 
lla de  Asturias  ,  distante  cin- 
co leguas  de  Oviedo  ,  y  que 
fueron  tres  grandes  pirámides, 
labradas  de  cantería  ,  al  modo 
de  las  de  Egypto  ,  huecas  por 
dentro  con  sus  caracoles :  pre- 
viniendo que  no  havia  en  el  - 
lugar  personas  que  se  acorda- 
sen de  las  dos ,  sino  solo  de 
una  de  quien  le  refirieron  que 
se  havia  derrivado  nueve  años 
antes  ,  y  consumido  todo  ea 
edificios,  pero  se  acordaban  de 
su  forma  y  altura,  y  que  tenia 
Inscripción  de  muchas  letras, 
Pero  yo  no  me  persuado  á  que 
estos  monumentos  fuesen  d¿^ 
los  que  hablaron  los  antiguos: 

D  4  por- 
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porque  la   pirámide   referida     en  que  Odaviano  recibió  él 
no  podía  ser  ilamado  Ara  por     nombre  de  Augusto,  Mas  pa- 
Jos  Romanos  :  y  porque  la  si- 
tuación de  GijoR  ,  no  corres- 
ponde al  nombre  de  Peninsu- 


ra  esto  debían  escribirse  Sex- 
tianas. 

5  El  P.  Contador  de  Ar-? 
gote  en  las  Memorias  de  Bra- 
ga confundió  la  Torre  de  Au- 
gusto mencionada  por  Mela 
al  hablar  del  rio  Sar  con  las 
bito  no  es  notable  para  el  que  Aras  de  Augusto  ,  siendo  tan 
vaya   describiendo   las  costas     diferentes  los  sitios  como  los 


3a  ,  por  no  tener  mas  espacio 
que  el  que  ocupa  la  Villa  :  y 
aunque  en  realidad  goza  de 
una  sola  entrada  ,  su  corto  am- 


por  mayor  ^  como  sucede  en 
los  Autores  de  que  hablamos, 
y  especialmente  Pfolomeo,  que 
intitula   Promontorio   al  sitio 


nombres  :  pues  la  Torre  de 
Augusto  está  Junto  al  Padrón 
dentro  del  rio  Uila  en  el  pun- 
to donde  recibe  al  Sar,  como 


de  Jas  Aras  ,  lo  que  de  ningún     arriba  dlgimos.  Alli  mismo  se 
modo  corresponde  á  Gijon  :  y     fatiga   Contador   inútilmente, 


se  equivocó  mucho  Morales  en 
alegar  á  Ptolomeo  para  prueba 
de  /que  estuvieron  las  Aras  en 
Xjijon:  pues  lo  contrario  mues- 
tra la  vista  de  su  Mapa ;  y  asi 
los  monumentos  que  huviese 
€n  aquella  Villa  fueron  sin  du- 
da diversos  de  las  Atas  Sestia- 
nas.  Estas  pueden  reducirse  á 
Sexto  Apuleyo  ,  que  fue  Cón- 
sul con  Augusto  en  el  año  29. 
antes  de  Christo,  725.  de  Ro- 
ma :  y  después  vino  á  España 
á  gobernar  las  armas  ,  y  con- 
siguió alguna  vidoria  ,  por  la 
qual  triumphó  en  Roma  Ex 
Hispania  en  el  año  727.  de 
Roma  ,  según  vemos  en  las 
Tablas  Capiroünas ,  y  Trium- 


sobre  si  las  Aras  Sestianas  tie 
nen  en  Ptolomeo  el  titulo  de 
Arce  Solis  ,  como  se  lee  vul- 
garmente en  las  versiones  la- 
que   el 


tinas  ,  inclinándose  á 


texto  griego  de  Bercio  puso 
mal  el  Sestio  por  SoUs,  Pero 
no  tuvo  razón  :  porque  todos 
los  textos  griegos ,  de  Eras- 
nao  ,  de  Bercio  ,'y  el  Coislí- 
niano,  como  taiiibien  la  ver- 
sión latina  de  Bercio  ,  con- 
vienen en  el  nombre  de  Aras 
Sestias  :  y  asi  es  corrupción 
la  versión  latina  que  puso  Sol 
por  Sestio  ,  conforme  mencior 
naron  aquellas  Aras  Mela  ,  y 
Pllnio  ,  conviniendo  este  en  la 
misma  posición,  y  en  el  mis^ 

phos  de  Panvlnio.  Aquel  año     mo  nombre.  Equivocóse  .  de-; 

fue  e^  27.  antes  de  ChristO;'    más  de  eso-  el  Contador  ea  de^ 

cir 


Prónwntorios 

qlr  que  el  Promontorio  Cél- 
tico ,  llamado  Nerio  en  Pto- 
lomeo  ,  estaba  encima  del  ca- 
bo de  Finisterre  :  pues  asi  la 
vista  del  Mapa  ,  como  las  Ta- 
blas  de  Ptolomeo  ,  conven- 
cen que  puso  mas  abajo  el 
Promontorio  Ncrio  que  el  de 
las  Aras  Sestias. 

6     Después    del     cabo  de 
Touriñan  ,  ó  de  las  Aras  Ses- 
tias, menciona  Ptolomeo  otro 
Promontorio  ,   á   que    no   dá 
nombre  ,    expresando  unica- 
íuente  la  posición  del  Promon- 
torio siguiente  :  y  este  es  el 
que  hoy  llamamos  cabo  yUla- 
no  j  sin;  que  haya  otro  hasta 
el  ultimo  y  mas  alto  de  Espa- 
ña ,  intitulado  de  Ortega!  y  al 
qual  demarcj   Ptolomeo  des- 
pués ,    como  le  corresponde: 
y  no  han  reparado  Contador, 
ni  otros  Autores  en  este  Pro- 
montorio penúltimo  que  Pto- 
lomeo menciona  sin   nombre, 
culpándole  por  tanto  injusta- 
mente :  pues  e'sta  es  una  de  las 
materias  en   que  tilvo  mejor 
informe  ,  dándonos  los  Pro- 
montorios qiíe  tenemos  desde 
Finisterre  á  Ortegal  en  el  mis- 
mo numero  de  quatro,  y  con  el 
mismo  orden :  primero  el  Ne- 
rio ,6  Céltico  (quedes  el  de 


de  Calle  ¡a,  $7 

Finisterre) ,  después  el   de  las 
Aras  Sestias  (que  es  el  de  Tou- 
riñan), después  el  tercero,  que 
sin  mas  nombre  intitula  Pro- 
montorlum  seqnens  y  ro  e<íJ)e|Í5 
aJcpoK  (que   es  el  de  Villano), 
y  finalmente  el  Coru^  ó  Trileu- 
co  (que  es  de  Ortegal)  ,   en 
que   nos  individualizó  lo  que 
otros   no  explicaron  :   y    asi 
no  es  culpable  de  que  confun- 
dió los  Promontorios,  que  en 
el   no  distinguieron  Vosio  ,  y^ 
otros. 

7  El  Promontotio  Trileu- 
co  le  identificó  con  el  nombre 
de  Coru  ,  ó  Coriu ,  según  le 
escribe  el  Heracleota:  pero  na- 
die prueba  que  confudiese  es- 
tos dos  sino  por  la  suposición. 
de  que  omitió  el  que  puso  an- 
tesdel  ultimo,  y  asi  es  nulo,  por 
ser  falsa  la  suposición :  y  se- 
engañó  notablemente.  Vosio-. 
{a)  en  tomar  el  Promontoricx 
Coru  ,  ó  Corio  por  el  que  los 
Mapas  extrangeros  escriben-, 
corruptamente  Coriane ,  en  lu- 
gar de  Touriñan  :  añadiendo 
otra  alucinación  de  entender 
el  nombre  de  la  Coruña  por 
alusión  al  cabo  Coriane  :  y  es- 
te en  correspodencia  al  Coru 
de  Ptolomeo  ,  sin  qi\e  hayí 
mas  fudamento  que  el   yerra 

de 


{a)    Sobre  M^la  j  Ub.  3,  cap.  j, 


:í.íí: 
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de  los  que  por  escribir  Touri- 
fian  pusieron  Coriane  en  los 
Mapas.  Pero  que  de  este  no 
habla  Ptolomeo  quando  nom- 
bra y  gradúa  la  situación  del 
Coru  ,  no  necesita  mas  prue- 
ba que  la  vista  del  Mapa  pro- 
yectado según  sus  Tablas:  el 
qual  muestra  firmemente  ser 
el  que  hoy  llamamos  cabo  de 
Ortegal  ,  que  es  la  punta  mas 
alta  de  la  costa  Septentrional 
de  España. 

8  La  edición  límense  po- 
ne Lapatiacorum  Promonto- 
rium.ijdL  de  Roma  de  1508. 
Lapatiacori  Promontorium^ 
haciendo  una  dicción  donde  los 
textos  griegos  ponen  áos  La- 
patia  coru :  y  como  las  voces 
no  son  de  las  conocidas,  es  difi- 
cil  asegurar  el  sentido.  El  He- 
racleota  omitió  la  voz  Lapatia 
nombrando  únicamente  el  Pro- 
montorio Coriu:  según  lo  qual 
podemos  autorizar  el  pensa- 
miento de  Vosio  sobre  que  la 
dicción  Lapatia  se  ponga  por 
sí  sola  como  pueblo  de  los  Lu- 
censes ,  del  modo  que  precede 
Flavium  Brigantium  (aunque 
se  han  perdido  los  números, 
como  en  otros  lugares)  y  des- 
pués erj  otro  renglón:  Coru 
Promontorium  ^   quod  i2  Tri- 
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leucum  y  llamándose  acaso  Co- 
ru ,  6  Cor  i  (como  algunos  es- 
criben) por  el  viento  llamada 
Corus  y  que   corre  entre  Po- 
niente y  Septentrión  :  y  Tri- 
Icuco  por  el  color  blanco  de 
Jas  tres  puntas  blancas  de  los 
escollos  que  se  abanzan  al  mar^ 
como   muestra    el    Mapa    de 
aquella   vista  ,    hecho   en   el 
175 1,  de  orden  del  Secretario 
de  Estado  del  Rey  de  Fran- 
cia M.  Roullie'  para  uso  de  los 
Navios  del  Rey  :  pues  las  Is- 
las de  S.  Cyprian   á  que  otros 
recurren  no  están  en  el  cabo 
de  Ortega!  ,  sino  mas    abajo 
con  distancia  de  unas  ocho  le- 
guas. 

9  Finalmente  quieren  al- 
gunos Autores  lejantar  en  es- 
ta Provincia  el  PromontorÍ3 
Scythico,  nombrado  por  Mela 
(a)  y  pero  se  fatigan  en  valdc^ 
no  informándose  bien  de  la 
mente  del  Autor  ,  que  no  ha- 
bla de  aquel  Promontorio  co- 
mo parte  de  España  ,  sino  co- 
mo extremo  de  comparación 
de  lo  que  abraza  la  linea  Sep- 
tentrional del  Orbe  ,  la  qual 
corre  desde  el  Promontorio 
Céltico  hasta  el  Scythico:  Deln^ 
de  ad  Septentriones  tofo  late- 
re  térra  convertitur  a  Céltica 

Pro- 


{a)      En  el  lib.  3.  cap.  i,  [b)  JEn  el  Ub.  3.  cap.  7, 
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promontorio  ad  Scyíhicum  US'  del  Septentrión  todas  las  cos- 
^ue  ;  esto  es  ,  que  desde  la  tas  de  la  tierra  hasta  el  Pro- 
primera punta  Septentrional  de  montorio  de  la  Scy thia  ,  de 
España  3  pertenecen  á  la  linea    que  trata  el  Autor  (^). 

CAPITULO    IV. 

DE   LAS   ISLAS  ,  T  MONTES 

de  Galicia. 


Obre  el  rio  Miño  men- 


ciona Plinio    la  Islas 


'S 

Cicas  ,  ó  Siccas  y  según  pre- 
viene Harduino.  Ptolonieo  po- 
ne cerca  de  la  boca  del  Miño 
Jas  Islas  que  llama  de  los  Dio- 
ses ,  sin  mencionar  otras  por 
aquella  parte  :  y  consiguiente- 
mente parece  son  las  mismas 
de  que  trata  Plinio ,  y  todas 
son  las  que  hoy  llamamos  de 
Bayona  ,  por  el  nombre  del 
lugar  mas  cercano  entre  las  bo- 
cas del  Miño  y  del  Leriz» 

a  Mas  arriba  supone  Pil- 
me otras  Islas ,  dando  nom- 
bre á  solas  dos  ,  una  Cortica- 
ta  ,  y  otra  jtíunios  :  que  por 
lo  mismo  corresponden  á  las 
que  hay  sobre  Bayona  en  las 
bocas  de  los  rios  Leriz  ,  y 
Ulla. 

3  En  toda  la  Galicia  na 
menciona  Mela  mas  Islas  que 


las  de  los  Célticos,  llamadas 
por  su  abundancia  de  Plomo 
Cassitertdesy  voz  griega,  pues 
Cctssiteros^  ó  CattiíeroSy  sig- 
nifica el  Estaño  que  produ- 
cen 5  y  dando  ambos  metales, 
las  intituló  Mela  por  el  Plomo 
blanco  ,  que  es  el  Estaño.  Pto- 
lomeo  coloca  las  Casiterides 
enfrente  del  Promontorio  de  las 
Aras  Sestlas  con  distancia  de 
mas  de  grado  y  medio  ,  y  mas 
de  un  grado  del  Nerio  ,  que 
es  el  Céltico  de  Mela.  Plinio 
nombra  las  Casiterides  enfren- 
te de  la  Celtiberia  :  y  notó 
bien  el  Pinciano  ,  que  no  de- 
be leerse ,  ex  adverso  Celtibe- 
rice  :  sino  ^  Celti  Nerice  ,,  es- 
ta e^  ,  Celti  cor  um  Neriarum^ 
indicados'por  la  abreviatura  de 
Celt^  Ner.  que  no  conocida 
por  el  copiante  ,  introdujo  la 
voz  mas  notoria  de  Celtibericvi 

pe^ 


1^)    En  el  lib.  3,  cap.  7.. 
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pero  Plinío  claramente  mea- 
cionó  á  los  Célticos  Nerlas  en  el 
Promontorio  Nerio  ,  enfrente 
del  qual  pusieron  los  antiguDs 
á  las  Casiterides :  y  asi  de  nin- 
gún modo  podemos  sostener 
Ja  voz  Celtiberia ,  porque  sien- 
do esta  Reglón  mediterránea, 
no  tenia  contraposición  ^cpn 
Islas  de  Galicia.  '  '^"•*^  '- 

4    Pero  qué  Islas  fueron  es- 
tas ,  nadie  lo  sabe  ,  aunqu^*  los 
antiguos  procuraron  dar  bas- 
tantes señas  :  pues  en  el  punto 
donde  las  colocan  entre  Espa- 
ña y  las  Islas  Británicas ,  no 
conocemos  ninguna  fuera  de 
aquellas  ,  siendo  asi  que  refie- 
ren  ser    muchas.    Strabon   y 
Ptolomeo  dicen,  que  eran  diez, 
y  aquel  advierte ,  que  solo  una 
estaba  desierta ,  las  demás  ha- 
bitadas por  gentes  que  vestían 
de  negro  ,  con  túnicas  talares 
ceñidas  por  el  pecho;  que  anda- 
ban con  báculos  y  dejaban  cre- 
cer la  barba  á  modo  de  Cabri- 
tos ,  con  otras  especies  en  que 
acaba  el  libro  III.  y  iiinguna 
alcanza  para  que   admitamos 
otras  Islas  fuera  de  las  Britá- 
nicas ( y   de  las   proprias  de 
Galicia  ,  en  que  tam.blen  hay 
estaño) ,  por  ser  cosa  nunca  vis- 
ta ,  no  solo  en  nuestros  tlem- 
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pos ,  sino  en  el  de  Plííiío  ^  qSc 
tiene  por  fabuloso  lo  que  $c 
refiere  del  estaño  criado  en  las 
Islas  del  Kúdinúco.:  Plubum 
candidum  á  Grce^ois  appella^ 
tum  Cassitéron  ,  fabuloseque 
narratum  in  ínsulas  Atlantici 
maris  peti  {a).  Y  estas  son  las 
Casiterides  ,  de  que  hablamos. 
íero  no  solo  Plinio  ,  sino  He- 
rodoto  (que  floreció  en  tiempo 
de  Xerges  ,  hijo  de  Darío ,  se- 
gún Phocio)  confiesa  ,  que  no 
conoció  tales  Islas  ,  como  ex- 
presa en  su  Thalía  {b)  :  Nec 
Cassiteridas  quidem  novi  ínsu- 
las ,  unde  ad  nos  stannum  ve- 
nit :  y  asi  nos  despediremos 
de  ellas ,  como  cosa  introduci- 
da por  los  Griegos ,  no  bien 
informados  de  este  fin  de  la 
tierra. 

j  Finalmente  menciona 
Ptolomeo  tres  Islas  en  el  mar 
Cantábrico  ,  junto  al  Promon- 
torio Coru  ,  que  dice  se  lla- 
man escollos  Trileucos  :  y  ^u 
posición  corresponde  puntual- 
mente á  las  Islas  de  S.  Cy- 
prian  ,  que  están  al  Oriente 
del  cabo  de  Ortegal. 


MON- 


(^)     Li^.  3^,  cap,  1 6.  (^)  Lio.  3.  c.ip.  CXV. 


MONTES  DE  GALICIA. 

yin  dio ^ 


Islas  ^  "y  Montes  dé  Galicia.  6  r 

senté  no  consta  mas  que  en  Pto- 
lomeo  j  nada  sirve  fuera  de  sus 
textos :  y  estos  reducidos  al 
Mapa,  no  dejan  duda  en  su 
mente  ,  por  bastar  la  vista  pa- 
ra la  sentencia* 

7     Dige    que   solo    consta 
por  Ptoioneo   el'  Monte    de 


6  Ur»  solo  nionte  nos  re- 
fiere Ptolomeo  en  Galiíia  con 
nonibre  de  Rindió  ,  señalando 
su  longitud  desde  el  grado  no- 


no al  once  y  medio:  y  su  latí-  que  hablamos,  porque  el  yin^ 
tud  desde  el  44.  y  1 5*.  minutos  nio ,  mencionado  por  Floro  ,  y 
hasta  el  45  :  como  se  ve  ocu-  por  Orosio  en  la  guerra  de  los 
larmente  en  su  Mapa ,  y  en  Cántabros ,  no  es  el  mismo 
esta  ultima  graduación  de  on-  que  el  de  Ptolomeo ,  sino  alar- 
ce  grados  y  medio  de  longi-  gamos  por  Oriente  la  longi- 
tud ,  y  44.  y  quarto  de  lati-  tud  en  las  Tablas  de  quei  Au- 
tud  se  encontrarán  allí  mismo  tor  ,  para  lo  qual  no  tenemos 


las  fuentes  del  rio  Miño  ,  que 
como  prevenimos  es  el  Sil :  y 
á  un  mismo  tiempo  se  conoce- 
rá que  este  monte  corre  ,  segan 
Ptolomeo ,  atravesando  la  As- 
turia  desde  Oriente  a  Ponien- 
te ,  dejando  en  la  parte  Me- 
ridional á  la  Ciudad  de  Astor- 
ga :  y  por  tanto  corresponde 
en  lo  aólual  á  las  Montañas 
de  León  ,  que  por  el  Bierzo  se 
van  abanzando  acia  Mqndo- 
ñedo  ,  como  convence  el  cote- 
jo del  Mapa  Prplcmayco  con 
el  nuestro :  sin  que  sea  necesa- 
rio fatigarse  en  alegar  dida- 

menes  de  Escritores  modernos,  por  Augusto ,  junto  á  la  Ciu- 
como  inútilmente  acostum-  dad ,  que  en  Orosio  se  escribe 
bran  algunos:  pues  materia  con  mucha  variedad,  Attica, 
tan  remota  de  sus  dias ,  solo  Acica ,  Bélgica ,  voz  qne  pre- 
debe  averiguarse  por  Escrito-  valece  también  en  Floro ,  aun- 
res  antiguos:  y  como  la  ore-    que  la  edición  de  Stadio  puso» 


apoyo  en  sus  textos :  pero  en 
vista  de  otros  mayores  yerros, 
y  de  que  muy  cerca  del  límite 
Oriental  de  aquel  monte  colo- 
có los  Cántabros ,  y  á  su  Ciu- 
dad de  Vellica,  tengo  .por 
muy  probable  ser  aquel  monte 
V indio  el  mismo  que  los  cita-^ 
dos  Aurores  llaman  Vinnio» 
La  razón  de  lo  primero  es^ 
porque  el  Vindio  y  según  Je 
gradúa  Ptolomeo ,  no  abraza  la 
Cantabria:  y  el  Yinnlo  de  los 
Historiadores  era  de  los. Cán- 
tabros ,  y  por  eso  se  refugia- 
ron á  el  después  de  vencidos 
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Vellica  ,  y  esta  es  tamblcí  Li  m:  inclino  mas  á  que  Vellíca 
antepuesta  por  Grevio,  si^n-  estuvo  junto  á  Juliobriga ,  po- 
do muy  fdcil  que  por  Vel'ica  ro  no  de  la  parte  de  allá  ,  sino 
escribiese  uno  Beliica ,  y  otro  de  la  de  acá ,  en  el  Valle  de 
Bélgica.  El  hecho  es  que  es-  Cámpóo  ,  donde  hay  sitios 
ta  no  se  conoce  ei  E.^iiña,  y  oportunos  para  el  congreso,  y 
¡Vellica  la  pone  Ptoloueo  en  le  favorece  el  haver  tenida 
ios  Cántabros  ,  sobre  Julio-  Augusto  sus  Reales  en  la  ticr- 
briga ,  que  era  de  la  misma  ra  de  Burgos ,  donde  hoy  el 
Región ,  y  cerca  de  ella  nace,  lugar  de  Sasamon ,  llamado  en- 
cornó afirma  Piinio,  el  rio  tonces  ^'^^/V^ifWíi ,  como  proba- 
Ebro  :  Ortus  in  Cantab-^is  mos  en  el  Tomo  VI.  (^)  y  unas 
baud  procul  op'yldo  ^uUjhri-  doce  leguas  mas  al  Norte  es  Va- 
ca.  De  esta  C-udad  J  aliobrica  lie  de  Campóo,  tierra  de  Aguí- 
tratamos  en  el  Fomi  VI.  y  en  lar ,  en  cuyo  distrito  pudo  ser 
el  Prologo  del  XII.  mostrando  la  batalla  dada  debajo  de  las  mu- 
que  estuvo  junto  á  Rcyiosa,  rallas  de  Vellica,  tomando  con 
territorio  de  la  antigua  Cun-  tígor  la  expresión  sub  mcenibus 
tabria ,  sobre  la  qual  J  iliobri-  í^elgicce^  pues  á  vista  de  Agui- 
ga  estaba  Vellica ,  muy  cerca  lar  hay  un  sitio  bien  elevado, 
de  Pagazanes,  ó  Cieza  (que  en  que  huvo  población  ,  y  la 
están  sobre  Reynosa ) ,  se^^im  batalla  que  se  diese  en  el  Va- 
ía  posición  de  Ptolom^o,  To-  lie  ,  pudo  decirse  con  razoa 
cía  aquella  tierra  e^  un  puro  sub  mcenibus  ,  verificándose 
monte ,  por  lo  que  dificultosa-  en  este  sitio  lo  historial  con  lo 
cnente  se  puede  discernir  la  geographico  :  pues  Augusto 
altura  á  que  se  refugiaron  los  havia  de  poner  sus  Reales  en 
Cántabros,  ni  salvar  que  hu-  frontera  cercana  á  la  Canta- 
viese  batalla  grande  junto  á  bria  ,  y  dar  la  batalla  mas 
Vellica  ,  si  esta  tuviera  su  pb-  adentro  de  los  Reales  ,  que- 
siclon  sobre  Juliobriga ,  con  dando  sitio  mas  asnero  á  las  es* 
distancia  de  unas  cinco  leguas  paldas  de  los  Cántabros ,  que 
acia  el  Norte:  por q-ue  no  era  fue  el  monte  donde  se  retira- 
poslble  que  Augusto  metiese  ron.  Pero  como  el  Vindio  de 
tan  adentro  su  Egercito  :  y  asi  Ptoiomeo  no  llegaba  aja  Can- 

ta- 
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tal-rta  ,  quedándose  dentro  de  sin  que  sea  necesario  recurrir 

]a  Región  que  intitula  Astu-  mas  adentro  en  virtud  de  nom- 

ria  ,  no  podemos  decir  que  es-  brar  Orosio  las  partes  ulterio- 

te  fuese  el  mismo  de  que  trata  res  de  Galicia  :  pues  como  en 

Floro  ,    sino   alargamos   por  su  tiempo  cogía  esta  Provin- 

. Oriente  el   de  Ptoíomeo  :   ni  cia  todas  las  Asturias  y  Cordi- 

. tampoco  hay  fundamento  para  lleras  de  los  montes  de  Canta-^ 

reducir  el  de  Floro  mas  que  á  bria  ,  con  razón  podia  intitular 

las  montañas  que  están  sobre  partes  ultimas  de  Galicia  á  las 

Reynosa  ,  como  mas  á  la  larga  que  están  mas  allá  de  Ponferra- 

«constará  al  describir  la  Canta-  da.  Pero  en  rigor  primero  di- 


bria. 


MedulíO. 


8  Otro  monte  menciona* 
Paulo  Orosio  (a)  ,  dándole 
nombre  de  MedulUo  ,  y  aña- 
diendo que  estaba  sobre  el  Mi- 
ño ,  donde  se  retiró  gran  mul- 
titud de  gente  :  pero  los  Ro- 
manos ,  Antistio  y  Firmio  los 
sitiaron  con  un  foso  de  quince 
millas  de  circuito  :  y  no  con- 
siderándose con  fuerzas  para 
resistir  ,  escogió  su  animo  fe- 


jo  que  Antistio  y  Firmio  do- 
lañaron  las  ultimas  partes  de 
*  Galicia  con  grandes  y  graves 
guerras ,  y  luego  añade  ,  que 
también  vencieron  á  los  que 
se  retiraron  al  monte  Medulio 
sobre  el  Miño:  Prcrterea  ulte* 
riores  Galleci¿e  partes  ^  quce 
montibus  silvisque  consitce 
Océano  terminantur  ,  Antis- 
tius  &  Firmius  lega  ti  magnis 
gravibusque  belUs  perdomue^ 
runt,  Nam  &  Medullium  mon- 
tem  Minio  flumini  imminententy 


roz  la  muerte  antes  que  la  ser-     in  quo  se  magna  multitudo  he- 


vidumbre  ,  y  á  competencia 
se  quitaron  las  vidas  con  hier- 
ro ,  con  fuego  ,  con  veneno. 
Este  monte  es  mas  abajo  de 
Ponferrada  en  la  entrada  de 
Galicia ,  donde  llaman  las  Me- 
dulas ,  ó  Sierra  de  Mamcd,  so- 
bre el  rio  Sil  5  que  es  el  Minio 
de  los  antiguos ,  como  se  dijo: 


minum  tuebatur  ,  per  quinde^ 
cim  millia  passuum  fossa  cir- 
cum septum  obsidione  cinxe-^ 
runt.  Primero  pone  las  gran- 
des guerras  de  las  ultimas  par- 
tes de  Galicia  ,  y  luego  añade 
que  también  vencieron  á  los 
que  se  refugiaban  al  Medulio: 
todo  lo  qual  s'ale  literal  seña-, 

lan- 


{a)     Lib.  6.  ca^^  21^ 
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lando  este  monte  sobre  el  Sil: 
sin  que  sea  necesario  recurrir 
con  el  P.  Contador  á  Portugal 
en  la  Provincia  de  entre  Due- 
ro y  Miño  :  y  mucho  menos  se 
deberá    aprobar   el    didamen 
de  que  este  monte  fuese  lo  mis- 
ino que  el  Edulió  de  Ptolomeo, 
el  qual  no  tenia  parte  en  Gali- 
cia ,  pues  el  extremo  mas  Oc- 
cidental que  le  concede  Ptolo- 
Jomeo  era  después  del  grado 
114.  de  longitud  ,  y  ni  la  As-^ 
turia  ,  Oriental  á  Galicia ,  lie-* 
gaba  al  grado  12.  como  se  ve 
en  el  Mapa  ,  donde  se  hallará 
las  Fuentes  del  rio  Miíío  en  el 
grado  once  y  medio  :  y  como 
el  Medulio  estaba  sobre  el  Mi- 
ñó ,  de  ningún  modo  debe  con* 
fundirse  con  el  Edulio  que  dis- 
taba del  nacimiento  del  Miño 
en  dos  grados  y  medio  por  la 
parte  en  que  se  acercaba  mas 
ai  dicho  rio. 

Nervasio. 

9  El  Obispo  Idacío  men- 
ciona en  su  Ghronicon  los 
montes  Nervasios  ,  diciendo 
sobre  el  año  de  419.  que  los 
(Vándalos  sitiaron  á  los  Suevos 
en  aquellos  montes.  Asi  los 
nombra  la  edición  de  Sirmon- 
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do ,  y  la  de  S.  Isidoro  de  Pa- 
rís por  Breul.  Pero  la  de  Ma- 
drid   pone     in    Erbasis.    El 
Chironicon  atribuido  á  Sulpi- 
ció,  que  publicamos  en  el  To- 
mo IV".  dice  {a) ,  in   Erbaso- 
rum  montibus :  y  como  todo 
aquello  es  tomado  del  Ghro- 
nicon  de  Idacio  ,   st2;aa   allí 
prevenimos ,  hay  apoyo  para 
decir  que  Idacio  nombró  á  los^ 
montes   Erbasos  ,   los    quales 
mantienen  hoy  el  nombre  po- 
co desfigurado ,  llamándose  las 
•montañas    de    Arvás  ,    entre 
León  ,  y  Oviedo.  Pero  como 
Ptolomeo    menciona    en  esta 
Provincia  á  los  Narbasos ,  hay 
motivo  para  dudar  si  habló  de 
estos.  El  P*  Gontador  recurre 
á  que  estaban  aquellos  mon- 
tes cerca  de  Braga,  ó  entre 
Duero  y  Miño.  Pero  entendió 
mal  á  Idacio  ,  siguiendo  la  edi- 
ción de  Sandoval ,  y  aplicando 
á  solos  los  Suevos  lo  que  Ida- 
cio   atribuye    también    á  los 
Vándalos ,  declarando  la  situa- 
ción  de  Galicia   :    Galleram 
l^andali   occupant  &  Suevi^ 
sitam  in  extr emítate  Oceani 
maris  occidiAa\yCom'¿áov  pro- 
puso :  l^andali  GalLciam  oc- 
cupant. Suevi  sitam  in  extre^ 
initate  Oceani  maris  occidua^ 

sin 


(a)     Pag.  4;o. 


Islas ,  y  Montes  de  Galicia.  6^ 

sin  reparar  que  este  ^/Va^«  con-  trechados  k  los  Sueros  eran 
cierta  con  Galicia,  siendo  expli-  las  montañas  de  Arvás  junto  á 
:  cacion  de  su  sitio  ,  y  no  partí-  León  ,  sale  todo  puntual,  put?s 
cion  del  territorio  arrimado  ai  debian  bajar  á  Braga  paca  salir 
Océano ,  ccimo  el  quiere ,  para  de  Galicia  ,  y  pasar  á  la  Betica 
llevar  aquellos  montes  á  Por-  por  la  Lusltania  ,  en  que  ya 
íugal,  y  sacar  que  los  Suevos  no  havia  mas  Alanos  que  los 
vivian  en  las  extremidades  Oc-  que  reconocian  por  Rey  al 
cidentales  de  Galicia:  lo  que  Vándalo  Gunderico ,  como  re- 
no dijo  Idacio  ,  sino  que  Ga-  fiere  el  mismo  Idacio. 
licia  estaba  en  el  exíremo  Oc- 
cidental del  Océano ;  lo  que  es  Sacro» 
,muy  diferente  :  y  asi  no  sir- 
ven estas  palabras  para  inves-  ii  Justino  nos  menciona 
tigar  el  sitio  de  los  montes.  otro  monte  ,  que  coloca  en  los 
lo  La  mención  de  los  fines  de  Galicia  ,  y  le  llama 
Narbasos  de  Ptolomeo  tampo-  Sacro  ,  que  no  era  licito  rom- 
eo es  del  caso :  pues  los  coló-  per  con  hierro :  pero  si  la  tier- 
ca  en  la  par'te  mas  immediata  ra  descubría  alguna  porción  de 
al  Duero  entre  todos  los  pue-  oro,  quando  caía  algún  rayo 
blos  que  demarca  en  Galicia,  (que  dice  era  frequente  por 
mas  de  grado  y  medio  debajo  alli),  entonces  recogían  el  oro, 
de  Braga,  de  cuyo  sitio  no  tomándole  como  dadiva  de 
puede  entenderse  Idacio ,  pues  Dios :  In  hujus  gentis  finibus 
aííade  que  dejando  los  Vanda-  Sacer  mons  est  y  quem  ferro 
los  el  asedio  de  los  Suevos ,  y  violari  nefas  habetur  :  sed  si 
á  Galicia ,  pasaron  á  la  Betica  quando  fulgure  térra  prosci^ 
matando  á  algunos  en  Braga  sa  est ,  qu¿e  in  bis  locis  assi^ 
al  tiempo  de  su  salida :  y  si  los  dua  res  est ,  deteSium  aurum 
montes  estuvieran  en  los  Nar-  velut  Dei  munus  colligere  per- 
basos  immeJiatos  al  Duero^  mittitur  (a).  Sin  embargo  de 
no  tenían  que  pasar  por  Braga  las  señas  que  propone  no  es  fa* 
al  dejar  la  Provincia  de  Gall-  cU  asegurar  la  reducción;  pe- 
cía ,  y  mudarse  á  la  Betica.  Pe-  ro  se  hace  verosímil  recurrir 
ro  si  el  sitio  en  que  tenían  es-  al  Puerto  del  Rabanal ,  cerca 


(a)     Lih.  44.  cap,  3, 
Tom.Xr. 
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de  Ponferrada  ,  y  del  rio  Sil, 
cuyas  arenas  de  oro  ,  muestran 
abundar  por  allí  este  precioso 
metal  ,  verificándose  también 
el  ser  confín  de  los  Gallegos, 
como  dice  Justino  :  y  mucho 
mas  porque  algunas  Escrituras 
le  llaman  Irago  ,  que  parece 
desciende  de  lerós  ,  que  en 
griego  es  lo  mismo  que  Sa- 
cer ,  como  ya  notó  el  P,  Con- 
tador. 

1 2     Otras  Escrituras  y  Do- 
cumentos posteriores  á  la  en*. 
trada   de  los  Saracenos  men- 
cionan en  Galicia  un  mons  sa- 
crato ,  que  dicen  se  llamaba 
antiguamente  Ilicinario  ,  co- 
mo se  lee  en  el  Chronicon  de 
Sampiro  del  Tomo  preceden- 
te, num.  9.  pero  no  es  este  el 
mencionado  por  Justino,  por 
no  ser  del  confín,  sino  junto  al 
Padrón  ,  y  rio  Ulla  ,  como  de- 
clara el  mismo  Chronicon  ,  y 
la  materia  de  otros  Documen- 
tos ,  por   lo  que  se  menciona 
también  algunas  veces  en  la 
Historia  Compostelana.  Tam- 
poco hay  por  allí  él  oro ,  que 
abunda  junto  al  Sil. 
■':í  óo  en  íinoq- 
Monte  LadicOy  y  Furado. 


13    -En  tiempo  de  la  gen- 


*/-> 
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tilidad  estuvo  consagrado  "  \ 
Júpiter  un  monte  en  la  entra- 
da de  Galicia  ,  pasando  desde 
el  Reyno  de  Lcon  ,  que  se  lia- 
niaba  Ladico ,  por  el  qual  iba 
un  camino  tajando  por  espacio 
de  una  legua  las  peanas,  con 
profundidad  a  veces  de  diez 
estados  para  hacer  llano  el  ca- 
mino :  y  porque  tiene  algunos 
recodos  se  llama  hoy  los  Co- 
dos de  Ladoco  ,  pronuncián- 
dose vulgarmente  '  Larouco, 
como  escribe  Morales  (a).  En 
una  parte  de  la  peña  grabaroU 
con  grandes  letras: 

lOVI   LAPICO 

•  declarando     que   '.  dedicaban 
aquella  obra' al  Dios  Júpiter, 
dándole   el    sobrenombre    de 
Ladico ,  no  porque  le  tuviese 
entre  sus  didados,  sino:.b€CÍ- 
biendole  por  el  sitios  en  que  le 
reconocían    Presidente  ,    que 
era  el  monte  Ladico  ,  siendo 
muy  general  entre  los  antiguos 
el  dar  renombre  á  los  Dioses 
por  el  lugar  donde  eran  cele- 
brados.   Este  Júpiter    Ladico 
tenia   por   aquella    tierra   sus 
devotos  :   pues  Grutero    nos 
ofrece  una  Inscripción  con  su 

nom- 


(^)     En  las  Antigüedades,  fol.  1;.  b. 


^r     Jslas  ,'  y  Montes  de  Galicia. 


6j 


nómbce.'CjDmo.  exlstente^en  Ga-. 

lOVI    LA 

VLP.AVG 
'^'■■^''^  ^iJrB/rnGR>  o>í;:.e    ' 
tjvív'J  'AjG  LiL  I  sS;   ■.  -O  "ín 

"donde  vemos  que  Marco  Ul- 


Jqs  indicios  de  los  cortes  á  la 
entrada  ,  ya  la  salida,  .distin- 
guiéndose también  la  íTiadre 
antigua  del  rio ,  por  el  curso 
que  toma  en  lances  de  aven!-, 
das  la,  agua:  que  no  cabe  por 
el  hiiecade;l;i  peíia  tajada^  Si 
el'  rio  tiene  curso  al  rededor 
de  la  Sierra ,  no  era  preciso  el 
agigantado  trabajo  de  romper 


pió  ,  por  sobrenombre  Gracl-  la  pena  por  espacio  tan  diiata- 
lls,  Liberto  de  Augusto  i. tum-  jdo  ,  pues  aunque  Molina  dice 
pilo  el  voto  que  ter^ili'keGÍiíQ.'  jqueá  j-osjantiguos  les  pareció 
u  Júpiter  LadicpV  poniéndole.'  que  era  grande  la  vuelta  que 
esta  memoria.  .,■  el  rio  daba  por  aquella  Sierra; 
14  El  sitio  de^  este  monte  mayor  les  debía  parecer  el  em- 
LaJIco  es  Junto  al  rio  Sil  en-  peño  de  violentar  á  la  natura- 
frente  del  Montefurach  ^^  elj  lpz|  lidiando  contra  las  peñas: 
qual  se  llama  así  por  estaV  la^  pues  él  que  el  rio  rodease ,  no 
pcíía  horadada  dq  parte  a  paf-,  era  a  costa  de  los  hombres,  y 
fe"  con"  un  grande  arco  por  el  meterle  por  un  arco  les  ha- 
donde  hicieron  entrar  á  todo  vía  de  fatigar  imponderable- 
el  rio  Sil  ,  y  caben  también  mente.  Yo  creo  que  tan  sober- 
barcoís'  qtie  entran  y  .salen  arrai-  blo  empeño  fue  hijo  de  la  ava- 
déis de  la  mucha  pesca  de  aquel  riela  ,  por  ver  si  gozaban  del 
•rio.  El  empeño  es  tan  sober-  oro  que  indican  las  arenas  de 
vio, que  amedrenta  aun bima-  aquel  rio:  ó  que  forjado  por 
ginacion  :  porque  el  espacio  el  Autor  de  la  naturaleza  abrie- 
perforado  parece  ser  de  tres-  ron  con  el  arte  mayor  buque  á 
cientos  pasos ,  la  Sierra  toda  la  peña ,  para  facilitar  el  paso 
de  peñá'vlvá',  que  se  - ^puedb  ^  de  los  barcos. 
burlar  dci  hierro  y  del  acero- 
pero  en  fin  confiesa  Molina  en 
su  descripción  de  Galicia  que 


V  í 


Candamior 


se  conoce  ser  obra  del  arte  por 


15     Otro  monte  hay 


éti- 


l■f^^^.■■^^J^     I  «m  ,,,,,, 


{a)     Pag.  MLXV, 
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tre  Léon  y  Asturias  dedicado  Morales  en  el  lugar  citado  |  U 

á  Júpiter  Candamio  ,  por   el  qual  dice: 
nombre  del  sitio  que  se  llama- 
ba Candamo  ,  y  hoy  nombran  lOVI  CANDAMIO 
Candanedo  por  el  lugar  que 

está  alli  cerca  ,  que  intitula  Y  acaso  este  mismo  es  el  que 

también  al  Puerto  Candamedo  en  Grutero  se  nombra  Júpiter 

por  donde  iba   una   Calzada  Condiedon  ^   pues    coloca  el 

antigua,  según  todo  consta  por  monumento  en  Galicia* 
\%  dedicación    estampada   en 

I.        O.        M. 
CANDIEDONI 
T.  CAESIVS.  RVFVS 

SAELENVS 
EX.    VOTO.     FECIT 

CAPITULO  V. 

NOTICIAS    CIVILES    DE   ESTA 

Provincia  en  general. 

1  T^Esde    el   tiempo    de  nes  :  Missit  dtves  Gallada 

■  J     Annibal   empiessan  puhem ,  y  añade  ,  que  los  iba 

las  noticias  históricas  que  mi-  comandando    un    magnánimo 

ran  á  esta  Provincia  ,  pues  Si-  Regulo  Español ,  llamado  Yi- 

lio    Itálico  nos  refiere  ,  que  riato(¿i). 
Galicia  le  sirvió  con  sus  Jove- 

Hos  Viriatbus  agit ,  Lusitanumque  remotis 
ExtraStum  lustris  ,  primo  l^iriathus  in  avo^ 
Nomen  Romanis  faSium  mox  nobile  damnií. 


(^)     lib.  3.  vers.  3^4* 


'Noticias  Civikrde^  esta  Provm^  69 

Ven  el  lib.  X.  v.  220. 

Cum  f^iriathus  agens  telis  ^  regnator  Hiberce 
Magnanimus  terree. 


Aquí  distingue  bien  los  dos 
yirlatos :  el  primero  del  tiem- 
po de  Annibal  ,  que  se  halló 
en  la  batalla  de  Cannas,  y 
mató  á  Servilio,  que  era  el 
segundo  Gefe  de  los  Romanos, 
aunque    el   murió   también  á 

'  manos  del  Cónsul  Paulo ,  co- 
mo refiere  el  mencionado  Es- 
critor en  la  ultima  cita.  El 
otro  Viriato  es  el  segundo, 
que  militó  contra  los  Romanos 
en  tiempo  de  Metello  y  Pom- 
peyo  ,  distando  del  primero 
mas  de  setenta  años  ,  y  hacien- 
do mas  famoso  su  nombre  por 
los  daños  que  causó  á  los  Ro- 
manos en  la  guerra  que  deci- 
mos de  Viriato,  Esta  tuvo  in- 
termisión :  pero  renovóla  Ce- 
pion ,  y  empezó  á  talar  la  tierra 
de  los  Vettones  y  de  los  Galle- 
gos ,  según  escribe  Apiano  (^): 
Cepio  in  Vettonas  &  Callai- 

'       eos  diredia  acie  illorum  agros 
depopulabatur. 

2  Quinto  Fabio  havía  su- 
jetado h  mayor  parte  de  la 
Lusitanía  al  Imperio  Romano, 
como  dice  el  (b)  Epitome  de 
Livio.  Contra  estas  Ciudades 


bajaban  á  hacer  correrías  los 
Gallegos :  y    Roma    envió  á 
Décimo  Junio  Bruto  para  re- 
primirlos con  todos  los  demá? 
que  inquietaban  á  los  Roma- 
nos. Este   halló    gran  dificul- 
tad en  alcanzar  á  los  enemigos 
por  su  gran  agilidad,  y  por 
andar  repartidos  en  Brigadas, 
ó   Batallones  :  consideró  por 
otra  parte ,  que  aun  logrando 
atacarlos  ,   no   era   seguro   el 
triumpho,   ni  muy  recomen- 
dable la  vidoria  :    por  tanto 
discurrió  meterse  en  la  misma 
tierra  de  los  enemigos ,  para 
que  acudiendo  estos  á  defen- 
der sus  casas,  pudiese  haber- 
los á  las  manos ,  y  en  todo  ca- 
so enriquecía  su  gente  con  el 
botin,  y  aumentaba  su  nom- 
bre  con  un    empeño    nuevo. 
Asi    le    sucedió.     Conquistó 
Ciudades :  acudieron  los  inva- 
didos ;  venciólos  repetídametir 
te,  porque  rendidos  una  vt% 
se  alzaban .  de  nuevo  ;   y  vii 
Roma  extendido   su  dominb 
en  pueblos  de  que.  no,  ha  vía 
oido  ni  auni  el  nombre ,  cooio 
afirma  Veleyo:  Ingenti  vi  bt)- 


(a)     De  Bell.  Hisp,   pag,  294.  (b)  Lib,  53.  ,.W4  .i^-  ^rX 
Tom.  XK  E  3 
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fninum ,  urbium  potitus  nume- 
ro ,  aditis  quce  vix  audita 
erant ,  Gallad  cognomen  me- 
ruii  {a). 

3     En  todos  estos  encuen- 
tros no  eran  solos  los  hombres 
Jos   que  peleaban  contra  los 
Romanos:  también  las  muge- 
res  salían  á  la  campaña  con 
sus  maridos ,  usando  las  armas 
con  tanto  valor  y  animosidad, 
que  no  se  las  oía  el  mas  míni- 
mo quejido ,  aun  quando  caían 
heridas  de    muerte.    Unos  y 
otros  militaban  tan  ostinada- 
mente    contra    los   Romanos, 
que  escogían  el  morir  en  de* 
fensa  de  su  libertad  ,  antes  que 
volver  las  espaldas  al  enemigo, 
ó  rendirse  á  su  yugo.  Si  algu- 
nas mugeres  eran  cogidas  pri- 
sioneras ,  ellas  mismas  se  ma- 
taban ,  y  solian  degollar  á  sus 
hijos ,  teniendo  por  mejor  la 
niuerte-yque  la  servidumbre. 
Talando  en  fin  Bruto  el  terri- 
torio ,  y  rindiendo  Ciudades, 
algunos  Gallegos  huian  á  los 
montes ,  llevando  quanto  po- 
dan :  otros  trataban  de  capi- 
tí^Iaciones :  otros  .se  ofrecían: 
pitó  como  esto  era  por  redimir 
laí  mayor  fuerza ,  duraba  po- 
co^ volviendo  á  su  libertad  con 
[uencia  ,  según  todo  consta 


frcqi 
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por  Apiano.  Bruto   procedió 
acertadamente,  sabiendo  triun> 
phar  ,  y  condescender  ,  apre- 
tando mucho  á  veces   ,  para 
que  le  agredeciesen  lo  mismo 
que  el  deseaba  ,  esto  es ,  aflo- 
jar ,  para  que  cada  pueblo  sub-, 
sistente  fuese  un  perpetuo  tro- 
feo de  sus  progresos.  Con  esto 
se  atrevió  á  pasar  el  rio  Lima, 
llegando  donde  jamás  se  ha- 
vian  visto  las  Águilas  Roma- 
nas ,  venciendo  no  solo  á  los 
Gallegos ,  sino  á  su  misma  tro- 
pa :  pues  preocupados  los  Sol- 
dados Romanos  con  la  supers- 
tición de  ser  aguas  del  Olvido 
las  de  aquel  rio ,  no  se  atrevie- 
ron á  pasarle :  y  el  mismo  Ge- 
neral ,  quitando  el  Estandarte 
al  Alférez  ,  le  pasó  intrépido 
al  otro  lado  ,  siguiendo  las  Le- 
giones su  empleo ,  y  llegando 
viftoriosos  hasta  el  rio  Miño, 
como  digimos  al  tratar  de  los 
rios. 

4  Engrandecido  Bruto  con 
ha  ver  adelantado  hasta  el 
Océano  el  Imperio  ,  entró 
triumphante  en  Roma  en  el 
año  de  617.  de  su  fundación, 
que  según  nuestras  Tablas  fue 
el  137.  antes  de  Christo.  En- 
tonces recibió  el  sobrenombre 
de  los  mismos  que  havia  con- 

quis- 


ca')    Uh,2,cap.s, 
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quTstado/mtitulandose  Caialco, 
como  muestran  las  Tablas  de 
los  Triumphos  Capitolinos ,  y 
contestan  los  Escritores  anti- 
guos. En  aquellas  se  dice :  Z). 
jfunius  M.  F.  M.  N.  Brutus 
Callaicus  Anno  DCXl^IL 
Pro  Cos.  De  Lusitaneis  & 
Callaiceis. 
Ex  Hispania  Ulteriore:::: 

5  De  este  tiempo  es  aque- 
lla gran  sentencia  que  nos  re- 
fiere   Valerio    Máximo ,    ha- 


nos  ,  que  en  sus  oídos ,  Cumlfe 
el  tota  pené  Lusitania  dedi" 
disset  ,  ac  sola  gentis  ejus 
urbs  Cinninia  pertinaciter  ar* 
ma  retinerety  tentata  redemp* 
tione  propemodum  uno  ore  Le- 
gatis  Bruti  respondit :  Fer- 
rum  sibi  d  majoribus  y  quo  ur^ 
bem  tuerentur  ,  non  aurum  quo 
Ubertatem  ab  Imperatore  ava- 
ro emerent  ^  relidlum  (a).  El 
nombre  de  esta  Ciudad  no  se 
halla  en  otros  Autores  ,  ni  ha 


blando  de  la  guerra  de  Bruto  quedado  vestigio  de  su  sitio, 
con  los  Lusitanos,  en  que  te-  El  citado  la  reducen  Lusitania: 
n'endo  ya  conquistada  casi  to-  pero  como  en  tiempo  de  Bruto 
da  la  Lusitania,  solamente  le  se  alargaba  este  nombre  alo 
restaba  entre  aquella  gente  que  hay  sobre  el  Duero ,  que 
una  Ciudad .  llamada  Cinninia,  después  de  Augusto  se  intltu- 
ó  Clnania,  la  qual  se  resistía  ló  Galicia  ;  es  posible  que  ha- 
con  tanta  pertinacia ,  que  re-  blase  en  este  sentido,  en  vis- 
solvió  el  Procónsul  componer-  ta  de  que  la  principal  guerrai 
se  con  ella ,  ofreciendo  dejarla  de  Bruto  fue  con  los  GallegoSt 
libre ,  si  se  redimía  con  pre-  como  testiftca  el  apellido  de 


cío.  En  efefto  envió  sus  Lega- 
dos con  aquella  propuesta ,  á 
que  los  Ciudadanos  respondie- 
ron de  una  voz  :  Que  sus  Ma- 
yores les  havian  dejado  hierro 


Galaico :  pero  aun  asi  no  po- 
demos individualizar  el  lugar 
de  aquel  Pueblo,  antes  bien 
se  hace  mas  difícil  la  investi- 
gación ,  por  alargarse  el  thea^ 


con  que  defender  la  Ciudad^  tro.  Solo  sabemos  que  no  esta 

no  oro  con  que  comprar  la  Ih  vo  del  Miño  arriba  ,  porque 

bertad  de  un  Emperador  ava^  aquel  Capitán  no  pasó  de  aquel 

r tentó.  Sentencia  (dice  Vale-  límite,  como  se  ha  preveaí* 

rio  )  ,  que  sin  duda  huviera  si-  do. 

do  mejor  en  boca  de  los  Roma-  6    Después  de  esta  guerrai 


(a)     Lib.  6.  cap.  4, 


E4 


Vi      España  Sagrada. 

sé^igüietbn  otras  entre  Lusi- 
tanos y  Rorhano's  ,  siendo  muy 
creíble  ,  que  en  el  nombre  de 
Lusitanos  se  incluyesen  algu- 
nas veces  los  Gallegos  ,   por 
no  háverse  dividido  entonces 
la  España  Citerior  y  Ulterior 
por  er  rio  Duero  :  antes  bien 
el  tríumpho  de  Bruto  nos  de- 
clara ,  que  asi  Galicia  como 
Lusirania  pertenecían  á  la  Ul- 
terior. Pero  en  tiempo  de  Ju- 
lio Cesar  hallamos  menciona- 
dos á  los  Gallegos  demás  de 
los   Lusitanos  ,  escogiéndolos 
aquel  Emperador  por  principio 
de  sus  proezas.  La  España  Ul- 
terior'fue  el  theatro  en  que  se 
egercitó  desde  el  principio  has- 
ta el  fin,  sellando  aili^sus  triunv 
phos  en  el  ultimo  contra  los 
hijos  de  Pompeyo,  y  empezan- 
do por  aquella  Provincia  des- 
de Quesror  ,  y  continuando  en 
recibirla  por  suerte  en  la  Pre- 
tura,  como  refieren  Suetdnio  y 
Plutarco,  añadiendo  este  ,  que 
al  punto  que  se  vio  Pretor  de 
Ispaña  ,  empezó  á  poner  por 
obra  aquéllas  grandes  ideas  de 
la   Monarquía  universal ,  au- 
mentando dié¿  Cohortes  á  las 
veinte  que  tenia  ,  con  las  qua- 
Jes  hizo  lo  que  quiso  en  Lusi- 
rania y  Galicia.  Buscó  por  sí  la 


Trat.  LF.  Cap.V. 

ocasión  ,  sin  que  se  la  diesen, 
moviendo    guerra    contra  los 
Herminios  (  de  quienes  trata- 
mos en  el  Tom.  XIÍL),  y  ven- 
ciéndolos, asi  en  el  Continente, 
como  en  la  Isla,donde  se  havian 
retirado.  Para  aquella  expedi- 
ción hizo  traer  Naves  desde 
Cádiz,  en  las  quales  transportó 
sus  Tropas  á  la  Isla  de  que  se 
apoderó :  y  ya  que  tenia  alli  la 
Armada  resolvió  subir  mas  ar- 
riba ,  á  reconocer  tierra  nun- 
ca vista  por  los  Romanos  :  y 
doblando  el  Promontorio  Cél- 
tico ,  pisó   las  olas  del  mar 
Septentrional  ,    aportando    á 
Brigancio  (sito  en  la  ensena- 
da de  la  Cor  uña  ),  cuyos  natu* 
rales  pasmados  con  semejante 
Armada  ,    que  nunca  havian 
visto  ,  se  sujetaron  á  lo   que 
les    mandase    ,    como   refiere 
Dion  (a) ,  y  Plutarco  en  su  Vi- 
da (¿) ,  donde  expresa  que  ven* 
ció  á  los  Lusitanos  y  Gallegos, 
pasando  hasta  el  Océano  ,  don- 
de sujetó  gentes  que  antes  no 
reconocian  al  Imperio  Roma- 
no :  Callaicos    &  Lusitanos 
bello  petiit  domuttque:  ac  pro* 
gressus  usque  ad  Oceanum  gen* 
tes  ante  non  pacatas  Imperio 
Romano  subegit*  Declaráronle 
Emperador   los  Soldados  ,  á 

quic- 
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cmienes  havia  emiqüecido  con     rindiendo  no  solo  las  uldmas 
botín,  y  lleno  cf  tembien  de     partes  que  miran -al  Océano, 
caudal ,  arregladas  las  cosas  de     sino  á  los  que  se  havian  refa- 
la paz  en  la  Provincia,  lepa-     giado  al  monte  Medulio,  co 


recieron  estas  acciones  suficien- 
tes para  pedir  el  triumpho  ,  y 
lograr  el  Consulado:  y  en  efec- 
to sin  esperar  sucesor  pasó  á 
'Roma ,  y  aunque  por  la  com- 
plicación de    las  leyes  sobre 


mo  mencionamos  en  su  sitio. 
Empezó  aquella  guerra  en  el 
sexto  'Consulado  de  Augusto 
año  7^6.  de  Roma  (28.  an- 
tes de  Ghristo),  segtin  Oro^io, 
que  dice  duró  cinco  años*  Dion 


aquellas  dos  cosas  ,  no  pudo  Casio  menciona  aquella  guer- 
conseguirlas  (pues  el  triumpho  ra  dos  años  después,  havien- 
$e  havia  de  pedir  estando  au-  do  dicho,  sobrt  cl  Consulado 
senté  ,  y  el  Consulado  ,  den-  séptimo  de  Augnsto  (año  27. 
tro  de  la  Ciudad) ,  escogió  ia  antes  de  Christo),  que  vino  en- 
segunda ,  y  logró  el  Consula-  tonces  á  España ,  y  la  hizo  Pro- 
do  ,  empezando  desde  enton-  vincia  :  Guilla  in  Hispanietm 
ees  á  manejar  las  cosas  por  su  frofe^us  ,  eam  quoque  Pro- 
arbitrio.  vinciam  c-onstituít.  Entonces 
7  En  tiempo  de  la  guerra  fue  qiiando  quedó  Lusitania 
de  los  Cántabros  y  Asturias  dividida  de  Galicia  por  el  rio 
nos  huvo  también  novedad  en  Duero  r  pero  no  separada  de 


Galicia  ,  siguiendo  estos  el 
egemplo  de  aciuelios,  y  con- 
fiando unos  y  otros  en  k  as- 
pereza de  los  montes ,  que  pá- 
lecian  Inaccesibles  á  las  Legio- 
nes. En  efefto  la  empresa  le 


la  Tarraconense  hasta  el  Im- 
perio de  Constantino  Magno, 
que  en  su  año  25.  (año  de  5  jo. 
de  Ghristo)  hízó  nueva  repar- 
tición de  Provincias ,  y  desde 
entonces  empezó  Galicia  á  ser 


pareció  á  Augusto  digna  de  su  Provincia  particular  distinta  de 
presencia ,  y  asi  no  fió  la  expe-  la  Tarraconense ,  como  arriba 
dicion  a  ninguno  ,    viniendo     se  dijcn  ^         ^'  ¿^        >  -  vi 


el  mismo  á  mandaría  en  Gefe: 
fero  fueron  tan  contra  su  de- 
deseo los  efedos ,  que  cayó 
enfermo ,  y  siguieron  la  cam- 


8  yín-f  'pócó^  después  fue 
cl  nacimiento  deTheodosio  el 
grande  cerca  del'  año  345.  cu- 
ya  Patria  fue  Galicia  ,   como 


pana  sus  Generales.  Antistio  y  digimos  en  el  Tomo  IV.  en  la 
Firmio  fueron  ^segun  Orosio,  Nota  i.  sobre  el  Chrbnicon  de 
ios  que  ¿u]etaron  á  Ga|icia¿    ídaciO  ;  ¿udiendo  asegurarse 

lo 


74  España  Sagrada. 
lo  mismo  de  su  hijo  el  Empera- 
dor Arcadío  ,  pues  nació  es- 
tando Tlieodosio  retirado  eti 
España  (cerca  del  377.)  al 
tiempo  de  la  persecución  que 
se  levantó  contra  su  padre :  y 
como  es  lo  mas  verosímil  que 
se  retiraría  á  su  Patria  ,  deb^ 
mos  señalar  allí  mismo  el  na- 
cimiento de  Arcadio.  Su  mu- 


Trat.LV.Cap.V. 

ger  FlacUa  era  cambien  Espt-* 
ñola ,  como  María  ^  y  J'ere- 
na  ,  elogiadas  por  Claudiano, 
ó  por  mejor  decir  mencionadas 
al  tiempo  de  elogiar  á  España, 
aplaudiéndola  par  los  títulos 
de  producir  Augustos ,  y  que 
no  contenta  con  esto  ,  daba  á 
Roma  mugcres  dignáis  de  Ctt-^ 
gendrar  Emperadores: 


neo  laude  virorum 
Censen  contenta  fuit  ,  nisi  matribus  ceque 
l^inceret ,  í?  gemino  certatim  splendida  sexu 
FlaccHlam  ,  Mariamque  daret ,  pulchramque  Serenam. 


Este  nombre  de  María  f^e  co- 
mún á  la  muger  de  un  herma- 
no de  Theodosio ,  madre  de 
Serena ,  que  casó  con  Stilicon, 
y  á  una  hija  de  c'ste  ,  que  casó 
con  el  Emperador  Honorio,  en 
cuyas  bodas  hizo  un  Poema 
Claudiano,  diciendo  entre  otras 
cosas. 

Procul  audiant  Hiberi^ 
Tluit  unde  semen  aulce^ 
Ubi  plena  Laurearum 
Imperio  feta  domus^ 
Vix  numerat  triumphos. 

Habet  bine  patrem  marituf^ 
Habet  hinc  puella  matrem^ 
Geminaque  parte  dudium 
Ccesareum  flumineo 
Stemma  recurrit  ortu. 
La  novia  se  llamaba  María, 
hija  de  Serena  :  el  marido  era 
Honorio ,  hijo  de  JhQQdosiuj 


y  asi  la  madre  de  aquella  ,  co- 
mo el  padre  de  este  fueron  Es- 
pañoles :  sin  que  tengamos 
prueba  de  que  fuesen  Galle- 
gas las  nombradas  :  porque 
Theodosio  pudo  casar  con  Se* 
ñora  Española  ,  nacida  fuera 
de  Galicia  :  pero  el ,  y  su  hija 
Arcadio  la  tuvieron  por  Pa- 
tria y  como  consta  por  lo  pre- 
venido ;  á  que  favorece  Tile- 
mont  en  el  Tomo  V.  de  los 
Cesares. 

9  En  tiempo  de  este  Em- 
perador padeció  Galicia  la  in- 
fección de  los  Priscilianistas, 
especialmente  después  del  su- 
plicio del  Heresiarca  ,  coma 
refiere  Idacio  en  el  Chronícon 
sobre  el  año  387.  y  queda  ya 
expuesto  en  el  Tomo ;  prece- 
dente cn  la  Iglesia  Abulensc. 

pes^ 
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Vo    Desde  el  ano  412.  em-     mantuvo    invadiendo  á  otras 

Provincias.    Vino    contra    él 


pezaron  á  dominar  en  Galicia 
los  Vándalos  y  Suevos,  á  quie- 
nes  tocó  por  suerte  en  la  repar- 
tición de  Provincias  ,  que  los 
mismos  Barbaros  hicieron  en- 
tre sí  :  pero  no  habiéndose 
bien  los  unos  con  los  otros, 
riñeron  los  Vándalos  con  los 
Suevos ,  y  aquellos  estrecha 


Vino  contra 
Theodorico  ,  Rey  de  los  Go* 
dos  ,  aumentando  los  daños 
con  sus  guerras  ,  y  usando  tan 
mal  de  sus  vidorias ,  que  no 
respetó  en  Braga  ,  en  Astorga, 
ni  en  Palencia  ,  ni  aun  á  lo  sa- 
grado. Extinguió  el  Reyno  de 
los  Suevos:  pero  volvieron  á 


ron  á  estos ,  cercándolos  en  los     restablecerle  los  que  quedaron, 


montes  Nervasios  en  el  año 
4ip.  de  cuyo  empeño  se  apar- 
taron en  el  siguiente ,  dejando 
la  Provincia  de  Galicia ,  y  pa- 
sando á  la  Betica.  Pero  ni  aun 
en  esta  quisieron  subsistir  :  y 


continuando  en  las  hostilida- 
des de  Galicia  ,  y  dejándose 
pervertir  de  un  Galata  ,  que 
apostató  de  la  Fe'  ^  y  se  hizo 
Ariano ,  viviendo  con  los  Ga- 
dos en  la  Galia.  Desde  alli  pa- 


saqueando  quanto  pudieron,  se  só  á  Galicia ,  y  pervirtió  á  los 
pasaron  á  la  África  en  el  año  Suevos  ,  que  desde  el  tiempo 
ae  429.  y  al  punto  empezaron  de  Reciario  eran  Catholicos^ 
Iqs  Suevos  á  esparcirse  por  Ga-  y  desde  la  venida  de  aquel  Ga- 
licia ,  haciendo  mucho  daño,  lata ,  llamado  y^iax  ,  pasaron 


Los  Gallegos  que  tenian  por 
suyas  las  Fortalezas  ,  procura- 
ron mantenerlas  con  valor, 
obligando  muchas  veces  á  los 
Suevos  á  tratados  de  paz :  pera 
los  Barbaros  faltaban  con  per- 
fidia á  lo  capitulado ,  ocasio- 
nando lamentables  daños  en 
la  Provincia  con  sus  hostilida- 
des. Estas  pasaron  hasta  la  Be- 


como  los  Godos  á  ser  Árlanos 
en  el  año  de  465.  desde  cuyo 
tiempo  no  tenemos  historia  de 
los  Suevos  hasta  el  Siglo  si- 
guiente ,  en  que  se  redugerotí 
á  la  Fe  por  la  predicación  de 
S.  Martin  Bracarense. 

II  En  aquel  intermedio 
prosiguieron  los  Suevos  con 
sus  Conquistas ,  na  contentan- 


tica  ,  y  Provincia  Carthagi-    dose  con  gozar  solos  de  la  Pro- 
nense  en  tiempo  del  Rey  Re-    vincia  de  Galicia ,  que  les  havia 

tocado  en  compañía  de  los 
Vándalos.  Bajaron  del  Duero 
abajo  metiéndose  dentro  de  la 
Lu^t<uñ3  2  X  dominando  casi 

has-* 


chila  y  que  murió  Gentil  en 
Metida  año  de  448.  Su  hijo 
Reciario  fue  Cathoüco :  pero 
como  hecho  á  las  armas  laai 


7  6  Espeja  S^grad^-';^. 
hasta  el  Tajo:  de  ^suerte  que 
aunque  los  Godos  pelearon 
contra  ellos  ,  eran -.los  Suevos 
Señores  de  lo  que  hoy  llaman 
Provincia  da  Beyra  ,  hasta 
después  del  medio  del  Siglo 
VI.  aplicado  al  Reyno  de  Ga- 
licia todo  el  territorio  de  la 
Lusitaniaen  que  están  las  Ciur 
dades  de  Coimbra  ,  e  Idaña, 
según  consta  por  los  Docu- 
mentos Eclesiásticos  ,  en  que 
desde. el  tiempo  de  S.  Martín 
Bracarense  vemos  aplicados  á 
Galicia  los  Obispados  de  La- 
mego  ,  Viseo ,  Idaña  ,  y  Coim- 
bra. Mantúvose  Galicia  en  el 
dominio  de  los  Suevos  con  to- 
da aquella  extensión  dentro  de 
Lusitania  hasta  el  año  de  585. 
en  que  el  Rey  Godo  Leovigil- 
do  destruyó  el  Reyno  de  los 
Suevos  ,  haciendo  suyo  quan- 
to  dominaba  dentro  y  fuera  de 
Galicia,  según  todo  consta  por 
el  Chronicon  del  Biclarense ,  y 
en  lo  antecedente  por  Idacio. 

12  ^gespues  de  Leovigildo 
intentaron  los  Suevos  restable- 
cer su  Reyno  contra  los  Go- 
dos :  pero  no  solo  aquel  Rey, 
sino  su  hijo  Recaredo  los  su-. 
pieron  contener,  añadiendo  es- 
te segundo  la  mayo^r  conquis- 
ta de  haverios  reducido  á  la 


-Fe,  como  redujo  á  los  Godos, 
según  expresa  el  mismo  en  el 
Pliego  que  se  presentó  á  los 
Padres  del  Concilio  ÍIL  de  To- 
ledo ,  insertado  en  sus  Adas 
(a) :  Suevorum  gentis  infinita 
fiiultitudo  ,  quam  pn^stdio  de- 
le si  i  nos  tro  regno  subjecimus^ 
alieno  licet  in  hceresim  deduc- 
tam  wtio  nostro  tamen  ad  veri- 
tatis  originem  studio  revocavi- 
mus.  Según  lo  qual  sabemos, 
que  después  de  la  conversión 
hecha  por  S.  Martin  volvie- 
ron los  Suevos  al  error  :  pero 
desde  que  Recaredo  los  redu- 
jo perseveraron  del  modo  que 
los  Godos  ,  constantes  en  la 
verdadera  Religión. 

13  El. Rey  Egíca  volvió 
en  parte  á  restablecer  el  Rey- 
no  de  los  Suevos  ,  poniendo 
en  Galicia  á  su  hijo  Uvitlza, 
declarándole  consorte  en  el 
Reyno  ,  pero  repartiendo  el 
gobierno,  de  suerte,  que  el  Pa- 
dre prisidiese  en  el  de  los  Go- 
dos ,  y  el  hijo  en  el  de  los  Sue- 
vos ,  á  cuyo  fin  escogió  éste 
por  Corte  á  la  Ciudad  de  Tuy^ 
como  escribe  el  Obispo  de  Sa- 
lamanca Sebastian  en  su  Histo- 
ria :  ^  pero  aquella  división  no 
causó  daño  por  unirse  luego 
ambos   Reynos  en   mano    de 

Uvi- 
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TJvitlza  desde  el  ano  ide  yoow  también  la  Tarraconense  :  de 
14  En  tiempo  de íIqs  Re-  saéíté  ,  que  entonces  se  verifi- 
yes  de  León  volvió  Galicia  á  có  el  dicho  del  Arzobispo  D. 
ser  gobernada  por  hijos  de  los  Rodrigo ,  que  el  Suevo  era  ca- 
Reyes,  muchos  de  los  qüales  si  único  Monarca  en  España, 
fueron  criados  en  esta  Provine  como  escribe  en  la  Historia  de 
cia  ,  como  D.  Ordoño  lU  Al-  los  Barbaros  {d) :  Erat  in  His- 
fonso  V.  y  otros,  hasta  el  ilus-  partía  fere  Monarcbus.  Este 
tre  D.  Alfonso  VIL  llamado  el  Reyno  de  los  Suevos  en  Gaü- 
Empcrador ,  verificándose  por  cia  con  algunas  conquistas  fue- 
medio  de  estas  noticias ,  que  ra  de  ella,  se  mantuvo  hasta 
el  Reyno  de  Galicia  es  mas  el  Rey  Leovigildo  ,  que  le  in- 
antiguo  en  España  que  el  de  coporó  con  el  restante  dominio 
los  Godos,  y  que  el  de  de  los  Godos  ,  prosiguiendo 
los  Francos  en  la  Galia  :  pues  estos  en  ser  dueños  de  aquel 
el  Reyno  de  Galicia  empezó  Reyno  mientras  duró  su  Impe- 
sín  competencia  alguna  desde  rio :  de  suerte ,  que  la  antigue- 
cl  año  411.  y  desde  entonces  dad  de  la  M^^narquía  de  Espa- 
ha  mantenido  su  Throno  sin  ña  se  ha  de  tomar  desde  el  ano 


decadencia ,  alargándose  algu- 
nas veces  á  dominar  la  Betíca 
y  la  Carthaginense  ,  desde  el 
año  441.  como  testifica  Idacio; 
£n  el  año  de  45^,  invadieron 


411.  en  que  la  establecieroní 
los  Suevos^  independiente  del 
Imperio ,  continuándola  hasta 
el  58^5.  y  prósiguendola  desde 
entonces  los  Godos, 


fíCivIi-VJ 


CAPITULO  \?^r. 


DIVISIÓN  BE  ESTA    PROVIHiCIA 

'  j        por  Conventos  Juridicos.      :  rd^vt 

1  T)  Ara  el  buen  gobierno    ridícos,  ó  Chancilíerías  ,  esta- 
JL     de  los  Pueblos  tenían    blecidas  en  Ciudades  principa- 
les   Romanos    repartidas    las     les  con  asignación  del  terriro- 
Provincias  ch  Convento^  ju*    rio  correspondiente  á  cada  una, 

pa- 

[a)    Capulí, 
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para  que  todps  los  IagareS;;$.Ur;.í   dens^QjcieFCon vento  ck  LugD,í 
pulesen  el  Tiibunal  donde  h^n,-   a%íle?(í;()  v'  que  desde  los  Ciie- 
vían  de  acudir  paira  la  declsioh:    nba.eiUpE^abá  el  Convinto  de 
de  sus  pleitos,  ta  Proviociaj    \os M^(^iit(>^:dCHeni^  Conten- 
de  Gcfíkia  tenia  tijeyConv^T?    tm  B€^^rum<i^siQ%   Gilenos 
tos :  uao  en  la  Ciudad  de  B^^j   esjtur(Wtt)oit:enÉce.'eL  'ilo  Lcrize; 
ga  i/oHo  eaMü  de  LugQ:^  ^\^\   yi^t  UU^k^sí©  .Cá  ^  :entr^  th 
otro  z\^.  k  .de. ^ Astorga: ,  ^q\\\^    P^díóín  yt.Prir^tevaira  y  í^  ^ sí  afe 
refiere  Plinio:  pues  aunque, ng>T    aloab^rr4oSi  (DilcnQR.ien^pez<aba^ 
habla  de  GaMcIa  en  :pactic,ulari^    el  Go.nvbntQf  de  Braga^y-^e-  ia-t 
f>9r,.;i?io  ser  en:  aquel  tieqippt   fierje  q^©; cerca  dd  rio  Licxiz 
Provincia  div^¿sa,[de.:Ia;X-aí:.í'ab   estaba -etlíííilta  Septentrional 
concnse .;  con  todo  eso-  poc-ios,.    de.sij;ji*risdic^íqni   n  »  -.'  >r  ;nü 
Conventos  que  seíiala  en   est.      ]•  Bandas^,  e^to  ,en~  la  fsitua-^. 
ta,  se  deducen  los  correspon-     clon  de  lós-Cilenos  ,<que  esta- 
dientes  á  los  límites  de  Galicia,     ban  dond^  .hoy  -.Caldas    del 
según  losquales.la  corre;$panr     Rey  v  entre, iqi  rijQ  Leriz<v.y  el 
den  los  tres  referidos.  Por  alio*^    Ulja-y  s^gua  cansta  ppj:  d:.Itb 
ra  solo  trataremos  del  de  Era-     ^lerario    de    Antdriinjoi ¡desde 
ga  ,  reservando  los  deínás  pa-     Braga  k  Astorga  ,  .eliqual  .pob 
ra  su  sitio  quando.  hablemos     ne  las  aguas  Gilena$  ,  Celinas; 
de  Lugo,  y  de  Astorga  ,  bas-     6  Cilinas  quatró  leguas  antes 
tando  par^el;CPngqpío.  gepe-     ¿e  llegar,  al  ./Padr<«) , « jo.  q;^e 
ral  de  Proyiníci^'  do)q«e.,^h^^^^^       !GQír^ponde.^^4lugíH>|eftrii<3¿ 
los  tres   referidos  ,  y   dando     Pero  no  se  debe  equivocar  esta 
ahora  el  primer^  lugar  pl  Qpe" ;  f^ar][siqh/cofi> otra  del  misma 
estaba  colocado  en  la  Metro-^^  nombre  mencionada  por  An- 
■poJi..  - .       >  ;     .       .        .    ry.  r  ^tofiino-  ^  OSLO  .-][tia^^^¡f>, , -.y 
^-*2-^  Él  GortveAttt  de  ^Éragit  ^'tbíocadH  la  bcrcá  del  rró'Cn- 
empezaba  por  ehNáétrídSsdíottedo^jOpocq^e  aquella  situa- 
el  rio  Leriz ,  ó  muy  cerca  ,W     clon    muestra  claramente    su 
Jando  de$d€;  Ponp^yedra  y  Jiiiy    ^^fe^arjde  t^ti^  p^r^-sfftfí  ^i- 
hasta  el  rio^Duerg  y  cuya^í^fir    km^j  í<$i|i^.perterie<:ia  alflion- 
cia  deberlos  a.Prmio,;  q^^  h^t-    :/vento  de  L^^igp  ,^y, era-Ciudad 
V:i^n4or/Í%í^dq;t^4í^t^í^^s   J^ig^i^ft^ps^:^  ihistrato  4?>  Jp 


{a)     Lib, /j..   cap.  20.  »^i*^«0     (*•} 


l)ivhJon  de  €sla  Frovincla.  j() 

antiguo  con-^St$iái-"'Pb.ntIñc;a,  'á  10$  Gallegos^ ^de  tos'Asturía- 
scgun  conka  pót  el  Ehfotil-  •  hó's  ,'  perteneciendo  tocia  la 
con  de  Idacio,  y  por^I'CIon-  ■ -paite: Oriénftál  de  esta  Provln- 
tcilio  primero  dé  ^ Toledo  j^qiXe  c'ii  al  Cbrívento  de  A^torga, 
*. 'al  referir  los  Obispos  de  aqiie-  la  Boreal  al  de  Lugo  ,  en  el 
:  lia  juntíi-' expresa  á  Exiiperan-  quadro  que  'hay  desde  el  rio 
ero.  Prelado  de  la  Cííltíád^de   -N'áVlá'alíLbnz'V/y-qitedando 


que  hablamos  :  J'ucs  dice  ,  que 
era  de  Gállcíia-i^^í^^^^ vento 
de  L'ugo  ,  Jy  Municipio'  Cele- 
nis  : -sefiias,  >lodas'  'Í4T>p rescindí- 

bles  del  luear  ^  de  ou'e- había- 

•  ^''  '  '\'  '  Di- 
mos ?  pties  este  es  'el'qwe  Fu- 
ñió aplica  al  ConvéntoQe  Lu- 
go; este  el  coFÍfinf'  éon^  el  de 
Braga  ;  este  el  que  Antonino 
coloca  al  Mediodía  del  Pa- 
drón y  este  el  qué  Ptolomeo 
pone  én^^J  rrii^íno^sttio  V;e!x:- 


lo  demás  para  el'  üe  Bfac^í, 
>  qutí  vetiía^afs^r  üh' qtiádro  ,  ti- 
rada la 'Itrieá  de' arriba  desde 
Pontevedra  á  las  Medulas ,  b 
rio  Sil ,-  cerca  efe  donde  recK 

-bUjknao"ties;de^  kMÍ  'ál^  ©ueVo 
^¿r i£^P  límite "^f^resehtéPeínttc 
€íísíiííia(''y;P0rti%áPf'5eon  po- 
ca diferencra^í-'de  suerfe,  que 
eLrio  Sil  desde  cerca  de  Pon- 
hñ'kd^'  -'hástó-  •  i LftTtaríáé ' wn  el 


presando  a  los  Cílinó/,  ten  p    Miño '/- 'eír^ím  gistVío  de  nám-; 
única  pdblacioní  cte  j¿4qüce^  éa^     raleza  muy  pft)príó'!pai*a:divf^^ 


lidce ',  y  este^l  que  hoy  niari'- 
tireñe  el  mismo  nombre  ,  ^r^díi- 
cida  en •  kíigu a  vu Igar  al ;  de 
Caldas  ,  abreviado  de  Cali- 
das. 

5  El  límite  de  ía  parta 
Meridional  tenia' también  otro 
punto  de  naturaleza  eh  el  rio 


dir  pbr  d  Norte  al'  Convento 
de  Braga  del  Lucense  ,  prosi- 
guiendo aquella  linea  desde  la 
Union- --<i¿  lós^dés  rlós  éitado^, 
hasta  el  rio  Leriz:  dentro  de  cu- 
ya^ linea  quedaba  para  la  juris- 
dicción Üe  Braga 'Pontevedra, 
que  es  población  de  los  Hele- 


Duero  5  que  como  dividía  la     nos  aplicados  por  Plinio  á  este 
Galicia  de  la  Lusítaniaí ,  sepa-    'Coriventé  :  y  los'Bibalos,  que 


raba  también  el  Convento 
Scalabitano  del  Bracarense:  y 
como  la  linea  Occidental  te- 
nia m.ejor  límite  en  las  costas 
del  Océano  ,  solamente  nos 
falta-  la  linea  Oriental :  y  esta 


son  los  de  la  Rivera  de  Bibei, 
y  sus  vecinos  los  LimTcos  ^  qué 
están  sobre  Monte- Rey  ,  cu- 
yas tres  especies  de  gente  ,  ex- 
presadas por  Plinio  en  este 
Convento  ,  son  las  mías  altas* 


correspondía  á  la  que  dividía    de  su  jurisdicción ,  comarcanas 

del 
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Ücl  rio  Sil ,  y  Leríz  ,  á  la  ban-  íqs  QuQrquernos  ,  v.  g.  los 
da  Meridional  de  estos  rios,  Aquiflayienses  ,  formados  de 
quedando  á  su ;  Norte  para  el  -  voces  puramente  latinas  ^^¿/¿e 
Convento  de  Lugo  los  de  Val-  flavia ^  y  que  sabemos  perte- 
deorres ,  Monforte  de  Lemos,  necian  á  este  Convento  por  \\ 
y  todo  lo  que  incluye  aquella  Inscripción  de  Tarragona,  que 
iinea  hasta  dar  en  el  rio  Leriz  dice  asi: 
de  Pontevedra. 

4  En  este  espacio  havla 
.vinte  y  quatro  Ciudades  ,  y 
ciento  y  setenta  y  cinco  mil 
personas  ,  como  refiere  Plinio: 
pero  no  quiso  expresar  el  nom- 
bre de  los  Pueblos ,  previniear 
ido  algunas  veces  ,  que  eran  las 
voces  ÍBarbaras 


C  CERAEGIO 
C.  FIL.  QVIR 
FVSCO  AQVIFL. 
EX  CONVENT 
BRACARAVG. 
OMNIB.  H.  INRE 
P.   SVA  FVNC 


^^y  contentan* 

dose  ahora  con  decir ,  que  fue-  Asi  la  publicó  Luis  Pons  en 
radc  los  mismos  Bracaros,  pue*  las  Antigüedades  de  Tarrago- 
den  nombrarse  sin  fastidio  los  na  (¿?),  y  de  ests  misma  Ciu^ 
3ibalos  ,  los  Celerinos  ,  los.  dad  de  Aquas  flavias  es  tam-f 
Gallegos,  los  Equesos,  los  Li-  bien  la  Inscripción  que  pusi-? 
micos,  y  Querquernos:  lo  que  mos  en  el  Tomo  IV.  n.  62.  del 
si  para  algunos  nombres  pue-  Idacio  ilustrado,  nombrándose 
de  servir  de  disculpa  ,  no  lo  en  primer  lugar  en  esta  forma: 
es  en  otros,  más  suaves  que  .  \:0  ■                         iMv^'iZ 

'  C  I V  I  T  A  T  E  S    S, 
AQVIFL  A  VIENSES.   AOBRIGENS. 

BIBALL  COELERN.  EQVAESI 
INTERAMICL  LIMICI.  AEBISOC. 

QVARQVERNL   TAMAGANI 

'donde  demás  de  los  Bibalos ,     Aquiflavienses ,  Aobrígenses, 
Celerinos,  Equesos,  Limicos,     Interamnicos  ,   jEblsocos  ,  y 
y   Quarquernos  ,    vemos  los     Tamaganos  ,   voces  aua  me- 
nos 


{fl     Fol.  ti.b. 


Divisiones  de  esta  Provincia.  8í 

nos  duras  que  otras  expresa-  tero  (a)  por  una  dedicación, 

das  por  Plinio,  y  rodas  de  Ja  que  la  Provincia  Citerior  de 

jurisdicción  de  Braga  ,  como  España  puso  á  un  natural  de  la 

se  irá  diciendo.  Ciudad  de  lo«  Limieos  en  .e*>u 

y    Otra  mención  del  Con-  forma: 
vento  de  Braga  nos  ofrece  Gru- 

P.        H.        C 

M.  FLAVIO.  M.  F. 

QVIR.   SABINO 

LIMICO.    Tí.     VIR 

r;  SACERDOTI 

C  O  N  V  E  N  X     .   ._.  :,.::,jL 
B  R  A  C  A  R  I      .  iifv')  ot^f>  : 
F  L  A  M  I  N  I 
P.        H.        G  ^ 

Después  liablando  de  la  Dio-  Convento  túcense  la  Iglesia 

sa  Isis  pondremos  otra  Inscrip-  de  Aquas  fiavías ,  que  sin  du- 

clon ,  que  expresa  también  al  da  perteneció  al  Bracarense:  y 

Convento  Bracarense  ;   pero  demás  de   esto  confundió  d 

estas  son  las  mas  principales,  nombre  del  Convento  cc^n.el 

por  denotar  la  jurisdicción  del  de  Diócesi ,  siendo  tan  distin- 

Convento  de  Braga  ^  que  se  tos  como  los  de  Metrópoli ,  y 

alargaba  hasta  los  Limicos ,  y  Sede  Sufragánea. 
Flavíenses  :  lo  que  es  muy  de  De  otros  pueblos ,  que  ha» 

notar  para  corregir  los  descui-  dejado  algún  vestigio  notable 

dos  de  Quesnel ,  que  aplicó  al  trataremos  en  otras  partes. 

CA^ 


{a)    Enlapag.CCCCXI,  9, 


Tom.xK  ir 
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CAPITULO    VIL 

DE   LA    METRÓPOLI  BE   GALICIA 

Braga  :  su  nombre  ,  y  antigüedad  ;  y  si  huvo 
otra  Metrópoli  en  Galicia. 

I  T  OS  que  solo  miran  al  excelencias  civiles  con  que  me- 
I  /  estado  presente  de  recio  la  primacía  entre  las  de- 
ser  Braga  Ciudad  del  Reyno  más  Ciudades  de  la  Provincia, 
de  Portugal ,  extrañan  que  se  y  ser  engrandecida  con  Sede 
coloque  alli  la  Capital  de  Ga-  Pontificia  ,  Metrópoli  de  to- 
Jicia  j  pero  como  en  lo  antí-  dos  los  Obispados  de  Galicia, 
guo  (  de  cuyo  solo  estado  ha-»  3  El  nombre  de  la  Ciudad 
blamos  por  ahora)  llegaba  es-  es  BRACARA  ,  y  por  tanto 
ta  Provincia  hasta  el  Duero,  se  intitularon  Bracaros  los  pue* 
incluyendo  dentro  de  sí  todo  blos  de  su  jurisdicción.  El  orí- 
lo  que  hoy  llaman  los  Portu-  gen  provino  del  trage  de  las 
gueses  entre  Douro  é  Miño^  bragas  ,  del  modo  que  una 
íionde  Braga  existe  ?  por  tanto  parte  de  las  Galias  se  decia 
caia  dentro  de  la  antigua  Gali-  Br acata  por  el  mismo  princi- 
<ííii )  y  en  tiempo  de  los  Sue-  pío.  Ni  los  Griegos ,  ni  los  Ro- 
vos abiHzab>  en  quanto  Me-  manos  usaron  de  tal  ropa  ,  con- 
tropoii  la  Provincia  de  Beyra,  tentándose  y  logrando  oíayor 
^sto  es,' casi  todo  lo  pertene-  expedición  con  las  ^Túnicas, 
kiente  á  Lusitania  entre  los  por  lo  que  llamaban  á  las  bra- 
cos rios  Tajo  y  Duero.  gas  trage  bárbaro  ,  como  ve- 
'  ^  i  El  orden  con  que  pro-  mos  en  Tácito  (a)  :  Bracas^ 
"^efe  la  Obrrv  y  el  de  la  Dig-  tegmen  barbarum.  Hesychio 
niáad,  piden  que  al  empezar  hablando  de  \2,sanaxy vidas 
a  tratar  de  las  cosas  particu-  dice  ,  ser  feminalia  ,  Brakia 
lares  de  la  Provincia  ,  lleve  el  barbárica  ,  y  Ovidio  le  apli- 
primer  lu^r  la  Capital ,  pro-  ca  a  los  Persas  y  Scitas  {b)i 
poniendo  el  -nombre  ,  sitio ,  y 

Hos 


(a)     Lib.  2.  Hist.  c:xj.  20.  í^)  Lih.  V.  Trist.  El.  X. 


Metrópoli  de  Galicia. 


^ 


Hos  quoque  qui  geniti  Grata  creduntur  db  urhe 
Pro  patrio  cultu  Ver  sica  bracea  tegit. 


Si  el  vestido  era  bárbaro ,  tam* 
bien  parece  que  lo  sería  el 
nombre.  Ya  estamos  en  la  ety- 
mología ,  y  modo  con  que  se 
debe  escribir.  Algunos  quie- 
ren que  braca  sea  voz  griega; 
pero  aun  asi  hay  variedad  en 
el  origen,  S.  Isidoro  supone  el 
thema  de  lipctxó^ ,  quando  (a) 
explica  decirse  brachce  ,  quoi 
sint  breves  ,  pues  esto  signifi- 
ca brachys  en   griego.  Otros 
recurren  á  P*¿Ko<y^  derivada  de 
fyiTor^  y   que  por  el  Díalefto 
iEolico  recibe  b  antes  de  r, 
y  corñpone  /3pá«i@^ ,  y  Braca. 
Diodoro  dice  que  era  voz  de 
los  Celtas  ,  pues  nombrando 
esta  parte  de  vestido  en  los 
Galos  (b) ,  dice  ,  quas  bracas 
illi  nominant.  Esto  parece  lo 
mas  cierto  :  lo  i.  porque  Dio- 
doro sabía  bien  el  griego ,  y 
con  todo  eso  no  reduce  á  el 
la  voz  ,  sino  á  los  Celtas :  lo 
2.  porque  ni  Diodoro  ,  ni  He- 
rodoto  ,  ni  Strabon  usan  del 
nombre  braca ,  sino  de  anaxi- 
ris  ,  que  significa  el  vestido 
con  que  los  Persas  cubrían  el 


vientre  y  muslos :  y  si  braca 
fuera  voz.  griega  ,  no  tenían 
necesidad  de  otra  ,  ni  Diodo- 
ro (  y  también  Hesychio )  la 
atribuyeran  á  los  Celtas.  Tam- 
poco era  voz  latina  ,  porque 
los  Romanos    no    conocieron 
aquel  trage,  hasta  que  le  vieron 
en  los  Galos  bracatos,  de  quie- 
nes después  de  mucho  tiem- 
po tomaron  el  nombre ;  y  por 
tanto  los  Interpretes  del  griego 
anaxiris  tienen  mucha  incons- 
tancia en  la  versión  ,  y  tal  vez 
impropriedad  ,   poniendo   en 
Diodoro  cáligas  ?  en  Herodoto 
(c)  subligamina  5  el  antiguo 
de  Strabon  feminalibus  :  por- 
que  deseando   hablar  latina-, 
mente ,  buscaban  entre  los  La- 
tinos la  voz  :  y  como  estos  no 
tenían  la  de  braca,  usaban  de 
equivalente ,  pero  sin  propric- 
dad  :  hasta  que  en  fin  el  co- 
mercio con  los  Galos  bracatoF 
hizo  adoptar  la  voz ;  por  lo 
que  la  hallamos  en  Ovidio, 
Tácito  ,  y  otros  /introducida 
como  otras  peregrinas.  Gerar-i 
do  Vosio  antepu^  el  origen 

Cel- 


{a)     En  el  lib,  19.  cap,  22.  {b)  Lih.  ;,  pag.  2x3.  {c)  Lib.  i 

cap.  7  Ir 
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Céltico ,  alegando  el  nombre    estos  ,  porque  el  dedomínado 


S4 


a¿laal  de  los  Celtas  Belgas, 
Cimbros,  y  Brltanos,  que  con 
poca^esfiguracion  dicen  Ero 
eck  ,  Brog  ,  y  Breach  ,  en  el 
irilsma  significado  de  Braca, 
como  puede  verse  también  en 
la  Germanía  antigua  de  Cluve- 
rio  ,  y  en  la  Historia  Nat,  de 
Languedoc  (a) ,  siendo  el  the- 
ma  de  todo  la  voz  hebrea  Be- 
reo  ,  que  significa  la  rodilla: 


debe  convenir  con  el  denomi- 
nante. Las  Inscripciones  y  Lí* 
bros  impresos  tienen  alguna 
variedad  en  la  Escritura  de 
Bracara  :  pero  lo  que  prevale- 
ce es  BRACARA.,  y  por  tan- 
to usaremos  de  esta  voz.  De 
ella  ,  y  no  de  braca  provino 
el  nombre  de  los  Bracaros, 
esto  es ,  de  los  pueblos  perte- 
necierptes  á  la  Ciudad  de  Bra- 


pues  como  á  femore  se  dijo     ga  (que  abrazaban    desde   el 
femoralia  ,  y  á  tali's  ,  tala-    Duero   al  Cabado)  ,  pues  la 


riayScc.  así  por  cubrir  las  bra- 
gas la  rodilla  pudieron  los  Cel- 
tas nombrarlas  Bracee  de  Be- 
rec^  como  afirma  Bochart  (¿). 
4  Pasando  ahora  á  la  ety- 
mología  de  Braga ,  resulta  que 
no  tiene  aspiración  :  porque 
su  origen  es  Céltico  ,  ó  Grie- 
go :  y  ni  el  |0páx¿fc$ ,  attibui- 
do  por  Diodoro  á  los  Celtas, 
ni  el  jSpáx©^  de  los  Griegos, 
tienen  aspiración.  Tampoco  se 
•duplica  la  c  ,  ni  puede  tolecar- 
-«e  el  dipthongo  con  que  en 
ítolomeo  vemos  escrito  á  los 


voz  braca  denominó  bracatos 
á  los  Celtas  de  la  Galia  Narbo- 
nense  ;  y  los  nuestros  nunca  se 
intitulan  bracati ,  sino  Bra- 
carii ,  ó  Bracares  ,  por  des- 
cender su  nombre  de  Braca-^ 
ra  ,  que  era  la  Capital.  Ptolo- 
meo  los  intitula  Bracarii»  Plí- 
nio  usó  dos  nombres :  uno  de 
Bracares  ,  quando  (r)  dice: 
Bracarum  oppidum  Augusta^ 
y  antes  (d)  usó  el  mismo  nom- 
bre de  Bracarum ,  que  supone 
el  redo  Bracares  ,  y  luego 
dijo  i  Prater  ipsos  BracaroSy 


■Bracaros  jSpaíxápioí  Brcecariiy     que  supone  el  de  Bracari :  de 
íiendo  asi  que  no  le  pone  en     suerte  que  podia  usarse  de  am* 


3Bracati ,  de  la  qual  nacia  el 
.hombre  de  los  Bracaros  ,  y 
¡por  tanto  t.o  debió  ponerse  en 


bos  modos ,  Bracares,  rum ,  y 
Bracari,  rorum^  el  qual  nom- 
bre denota  á  los  pueblos  de- 

pen- 


{a):    Por    AstruCí   part,^.    c¿íp,  ^»    (b)    En   su  Chanaan  W*  !• 
cap.  42.  (c)  En  el  lib.  4.rap.  20,  {d)  En  el  lib.  3.  cap.  3.' 


' »    .  Metrópoli 

"]É)éndféntcs  de  la  Ghancíllería 
de  Braga  ,  y  con  toda  proprie- 
•dad  á  ioS'  <J¿tó  vivían  entre  el 
Duero  ,  y  Cabado  ,  cuya  Ca- 
pital era  Braga. 

S  De  la  ctymología  resul- 
ta la  antigüedad  de  la  Ciudad: 
pues  según  hemos  visto  pro- 
viene el  nombre  de  Braga  de 
Griegos  ,  o  de  Celtas.  Unos 
y  otros  poblaron  en  Galicia, 
como  arriba  digímos :  y  por 
qualquíera  de  ellos  consta  la 
antigüedad  de  Braga  ,  quando 
muestra  unos  fundadores  tan 
antiguos. 

í  6^  El  sitio  es  entre  el  Due- 
ro y  -Miño  ,  a  la  parte  Meri- 
dional del  rio  -Cabado  ,  qué 
cbrre  ipot  su  Norte  ,  pero  no 
baña  la  Ciudad  ,  ni  este  ,  ^ni 
otro  rio  ^  aunque  algunos  mal 
informados  la  aplican  nombres 
de  diversos  ríos.  A  distancia 
de  cosa  de  una  legua  tiene  dos: 
d  Cabado/por  el  Norte  ,  y  el 
Deste  por  Mediodía  ,  y  am- 
bos entran  en  el  mar  ,  aquel 
con  proprio  nombre ,  y  este 
unido  con  d  Dave.  Ptoiomeo 
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tuvo  tan  md  informe  de  la  si- 
tuación de  Braga  ,  que  la  pu- 
so junto  á  la  boca  del  Mino 
sobre  el  rio  Limio  á  43.  gra- 
dos de  latitud  con  40.  minu- 
tos en  el  sexto  grado  de  longi- 
tud ,  ol  qual ,  según  su  primer 
Meridiano  ,  no  desdice  de  la 
verdadera  situación  :  pero  er- 
ró la  latitud  en  un  grado.  Ida- 
cio  en  su  Chrónicon  la  llama 
Ciudad  extrema  de  Galicia  ,  y^ 
asi  lo  es  en  la  parte  Occiden- 
tal Meridional  de  la  Provincia: 
pues  no  havia  entonces  la  de 
Porto  ,  siendo  en  aquel  año  de 
45^5.  un  pueblo  que  alli  mismo 
intitula  Idacio  Lugar  llaoiado 
Portucale  ,  y  en  monumentos 
posteriores  se  álct  Castrumz 
y  no  siendo  Ciudad  quedaba 
Braga  graduada  de  la  ultima: 
porque  aun  hoy  es  sola  entre 
Duero ,  y  Miño ,  á  excepción 
de  Porto.  Dista  Braga  de  la 
costa  del  Océano  unas  cinca 
leguas  :  por  lo  que  Au$onio  la 
elogió  entre  las  Ciudades  ilus- 
tres ,  diciendo; 


i/yj 


Quceque  sinu  pelagi  jaSíat  se  Bramara  Sves. 


Cuya  mención  del  piélago  no 
denota  existencia  de  la  Ciu- 
dad en- la-xrosta  ,  sino  cercanía 
ai  mar;  ptír  lo  que  .gozaba  de' 
las  riquezas  de  la  navegación. 
Tom.  XF.  ' 


cuyo  benefició  podían  acre- 
centarla los  rios  immediatos: 
y  este  comercio  hacia  rica  á 
la  Ciudad ,  /llamaba  a  los  ne- 
gociantes., como,  demás  déla 
Fj  caí 
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calidad  del  pueblo  ,  que  era  Inscripción  publicada  en  Gru- 

Metrópoli  .,>  Cháncillería  ,  y  tero  {a)  ,  la  qual  solo  tenia  le- 

opulento   ,    según    Ausonio,  gibles  las  dos  ultimas  lineáis, 

consta    expresamente  por    la  que  acababan  asi;  o 

CIVES    ROMANI   QVI    NEGÓ 
.  TIANTVR  BRACAR,  AVGVST 

Contador'dé:Argote  (&)  dice,  y  en    algunas    Inscripciones: 
que   existe  en  la  Ermita   de  por  lo  que  los  vecinos  de  es- 
Santa  Ana  de  Braga  ,  y  mués-  ta  Ciudad  se  intitularon  Bra* 
tra  doce  renglones  ,  el  prime-  caraugustanos :  y  á  ejto¡  quiso 
ro  de  losquales  tiene :  C.  CA-  dar  tanta  fuerza  el  P.  Conta- 
LERONI.  C.  los  demás  tan  dor ,  que  en  tiempo  de  pura 
maltratados  ,  que 'no  forman  latinidad  no  quiso  admitir  el 
sentido  ,  y  aun  en  los  dos  ul-  adjetivo  de  Bracarensis  ,  emi- 
timos referidos  ,  no  se  percibe  peñándose  en  que  no  le  huvo 
ya  el  QVI.  Pero  es  bastante  antes  de  la  entrada  de  los  Bar- 
indicio  de  que  alli  havia  cuer-  baros  Alanos  ,  y  Suevos,  por- 
po  de  Ciudadanos   Romanos  que  hasta  entonces  le  pareció 
Comerciantes,  para  cuyo asun-  no  havcr  perdido  Braga  el  ti- 
to lo  alegamos,  tulo  de  Augusta  ,  como  escrí- 
7'   Dc^spucs  que  el  Empe-  be  en  la  pag.  222.  Pero  no  tu- 
f ador  Augusto  concluyó  sus  vo  razonen  este  empeño ; por- 
guerras  ;^  repartió  de  nuevo  que  el  nombre  de  .Augusta  no 
ínodo  láís '  Provincias  ,    hizo  se  comunicó  á  esta  Ciudad  ím- 
Coloniasv  y  concedió  á  algu-  prescindiblemente  ,  como  en 
7)as   el  diáiado  de  Augustas.  Zaragoza,  sino  por  titulo  de 
Entonces  la  Ciudad  de  Braga  honor  ,  como  en  Merida  ,  de 
recibió   el  nombre  de  aquel  muerte ,  que  usaban  el  didado 
Emperador,  intitulándose  Bra-  quando  querían  ,  como  todas 
cara  yí^^^tó/í^vq^^t^I  vez  las  demás  :Ciudades  que  le  re- 
forma una  sola  dicción  ,  como  clbieron  conservando  el  nom- 
cn^'Ptoióitieq  Bracaraugusta^  bre  antiguo ,  como   Astorga, 

.  oj  -f  -"■'- V  '>■  :  ',■•      Lu- 


Í~.4^ 


.^(a)    .'P^^jCOXCVilíL  "6. '  ^¿Ó  Eri  el'lib.  a.  de  laS  Meiíjorias  de 


Á 
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Lugo,  &c.  Estas,  y  aun  Eme-  Inscripciones,  pues  aquel  dijo 
rita  ,  que  era  de  nombre  nue-  Conventus  Bracarum  ,  y  si  es 
vo,  tenian  el  titulo  de  Augus-  puntual  la  Inscripción  de  Gru- 
tas 5  pero  á  veces  se  contenta-  tero  (a)  ,  se  intitulaba  Braca- 
han  con  el  proprio  substantivo,  rus  el  Convento  ,  por  leerse 
sin  añadir  el  adjetivo.  Lo  mis-  alii  CONVENT  us  BRACA- 
mo  sucedió   en  Braga  :  pues  RI  FLAMINI,xomo  propu- 
unas  veces  usaban  el  diftado  slmos  en  el  capitulo  preceden- 
de  Augusta  ,  otras  de  solo  el  te ,  en  una  ,  y  en  otra  parte 
nombre  de  Bracara  ,  como  sin  sin  el   titulo  de   Augustano^ 
?alir  de  la  obra  del  mismo  Con-  porque  este  le  omitian  quando 
tador'  convencen  las  Inscrip-  quérian  :  y  asi  no  tenemos'ya 
ciones  de  las  piedras  Miliarias^  la:  question  en  siJás  cosas  de 
que  j)onen  A  BRAC.  AVG.  y  Braga*  se  han  de  entender  pre^ 
frequentemente  omiten  el  tilu-  cisamente  ,  quando    se   diga 
lo  de  AVG  usta ,  diciendo  so-  Bracaraugustanus ,  sino  si  ha 
Jo  A  BRAC  ara  M.  P,  &c.  y  de  declríse  Bracarus ,  ó  Bra^ 
Csto  en  tiemf)o  de  los  Vespásia-^  cúrensis  :  en  lo  que  parece. de- 
nos, y  de  Trajano,  quaíidofal^  be  adoptarse  lo  primero  por 
tabari  mas  de  trescientos  aíios  el  uso  de  Plinio  ,  Ptolomeo, 
paradla  venida  de  los  Barbaros,  y  Apiano  ;  y  no  escrupulizai: 
y  quando  Braga  no  havla  per-  en  lo  segundo  ,  quando  se  ha?- 
íiido  aquel  didado,  pues  en  lie,  por  ser  de  la  misma  natu^ 
otras  Inscripciones  del  mismo  raleza  ,  que  Caparenses  ,   y 
tiempo  ie  ^san,  convenciendo  Caurénses  >  &c#  pubUcades  en 
«tos '  hechos 'que  le  oniitián,  Pllnío.  '  í:^' ?v1-q  .O  m 
quando  íes  parecía ,  por  no  ser  8     En  ésta  misma  materia 
imprescindible :  y  consiguien-  de  la  voz  tuvo  otra  observa- 
temente  ,  como  de  Ébora  sale  cion  el  P.  Contador,  aplican-» 
en  pura  latinidad  Eborensh^  y  do  á  los  naturales  de  la  Ciu-* 
de  Capara  Cíípdfr^f2j/V  ,   &c.  dadlo  que  halló^otí  nombre 
*isl  de  Bracara  Bracarensis^  de  Braéaraugusta ,  y  á  los  da 
sin  que  grammaticalmcnte  puc-  su  territorio  ló   que  carecií 
da  culparse  esta  voz ,  aunque  cícl  diftado :  por  lo  que  de-^ 
no  se  halla  en  Pllnio ,  ni  en  más  de  tres  Cohortes ,  que 


re- 


"msíií. 
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reconoce  formadas  de  hijos  de 
ja  Ciudad  ,  introduce  otra  de 
los  vecinos  de  su  jurisdicción, 
por  no  expresarse  en  esta  el 
titulo   de  Augusta  ,   sino  en 


nar  ,  que  omitiesen  el  titulo 
de  Augusta ,  pues  en  la  Ins- 
cripción publicada  por  Pan- 
vinio  ,  y  reproducida  por  el 
P.  Contador ,  omitieron  el  nu» 


aquellas.  Pero  parece  ser  muí-     mero  de  la  Cohorte.  Pero  pres- 
tiplicacion  sin  necesidad:  por-     cindiendo  de  la  voz  sirven  es- 


que  en  tal  caso  havia  que  mul- 
tiplicar también  las  Cohortes 
de  los  Bracaros ,  por  ver  en 
Muratori  (ü)  una  bella  Ins- 
cripción con  nombré  de  la  Co- 
horte II.  BRACAR.  slneltir 
lulo  de  AVG.  y  mañana  por 
drá  descubrirse  otra  de  la  ter- 
cera Cohorte  sin  aquel  dlda- 
<lo  ,  de  suerte  que  múltipli- 


tos  documentos  para  conocer 
la  excelencia  de  nuestra  Ciu- 
dad ,  que  servia  á  los  Roma- 
nos en  el  cuerpo  de  sus  Legio- 
nes ,  contribuyendo  con  cerca 
de  dos  mil  hombres. 

9  Si  la  hicieron  Colonia, 
ó  Municipio  de  Ciudadanos 
Romanos ,  no  se  halla  decidi- 
do: pues  tví  el  servir  en  las 


<}uemos  las  Cohortes  del  terri-  Legiones  ,  ni  el  tener  Chan- 

lorio  ,  y  Capital ,  sin  que  los  cillería  ,  bastan  para  resolver, 

Xiombres  basten  para  la  muhi-  siendo   uno  ,  y  otro  común  á 

plicacion:  pues  el  que  significa-  Colonias  y  Municipios ,  como 

ta  á  la  matriz  bastaba  para  dejamos  dicho  eala  Obra  de 

-¿enotar  el   territorio  ,  como  las  Medallas,  y  sobre  Cádiz, 

«uqedia  en  las;  Cohortes  de  los  que  siendo  Muniíjipio,  y  no 

LÁsíuiresy^qqe  ,  sin  embargo  de  Colonia  ,  gozaba. <ie  Convento 

.tex^icr  su  Capital  el  titulo  de  jurídico.  Las  muchas  Jns^ríp^ 

Atigusta  ,  cOniQ  Braga;-,  sede-  ciones  que  hay  de  Bragaf,  ninr 

ncrt.atoan  por  la  voz  precisa  de  guna  ofrece  titulo  de  Colonia, 

jístüfim.  Viendo    pues    qup  .ni  de  Municipio:  pero  cqns- 

ÍEfa,ga   úá^ba,  quandQ  quería  atando  hí^ver  sidpChanücilJería, 

sdc  su  ;titu^  >.dirernQS  lo  mis-  no  podemos  dudar  ^  que  esta- 

mo  de  las  Cohortes  ,  que  unas  ría  muy  : e^igrrmdecida  con  fá- 

iVeces  íSC'    á^cian  de  Bracaros  l)ricas    correspondientes  a   Ja 

Augiistano's  )  y  otras  solo  de  magnificencia ,  y  fiestas  públi- 

Bracarps:,  no  siendo  de  extra-  cas  de  I05  Romanos ,  ilustrada 

con 


(a)    Pag,  LXXVIII, 


i  /^^-^f  V     •*    •<     »/■ 
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ícprv*.Theatro  ,  :  Anfitheatrpj  tilica !(,.  /sspeGlalmpnte ,. de64§ 
Curia ,  Templos,  &c.  Del  Ao;  qpe  se,  establecieron  en  Braga 
fithratro  parece  ^e;  mantenían  |qs  RaaianQS ,  de  cuyo  tjem- 
^^stigios  claros  fuera  de  los  pp  es  la  meaiorla  dedicada  á 
muros  de  la  Ciudad  en  tieiHT  la  Diosa  Isis  ,  después -de  go- 
po  del  Uustírisímo  Cunha  ,  co-  zar  ya  de:  Chancillería  esta 
mQ  refiere. ep  la  Historiando  los  Ciudad ,  pues  se  mcncionacn 
Arzobispos  de  Braga,  ^^^.^p^f  ]..  cjla  su  Coav;Qnio-  en  csta^  for- 
ro L03  cultos  serían  ^ort  ma:  .tt^'i'iS  o->frj  it^^i^i 
respondientes  á  la  ilusión  gen-  \h      c  y" 

■. '' '!lSIDl  AVG.  SAC^M        r-    ^^I¡  il  . :, 

tyCRETlA  FIDA  SACERD.  .P-gR..|?.  í/ov¡JV'- 
.  ,;  .  ^^ ...  ^  •  ;^RpM.  ET  AVG.    ..M.;,  ,,  :'n-:b-b,h 
CONVENTVS  BRAGAR,  AVG,  .E>,    j.^nq  sh 

Ixiste  hoy  la  Inscripción  en  mas  algo  en  ,1a  Tabla,  I.  de  Jaj^ 

Braga  á  la  espalda  de  laCa-  M^edallas  de  Espna  ,  por  ,mo-»¡ 

pilla  de  San  Giraldo  ,  y  prue-  tívo  de  la  Adormí  jira,  y  Espi- 

Da  la  propagación  del  culto  gas  con  que  Ip  symbolizábjan^ 

que  tenia  la  Diosa  Isis  pDr  según  Plinip^y  ¿as  M^d^lj^n 

Ispaña.  en  donde  tiene  titulo' de  ¿c?«/ 

II     Otro  culto  havia  del  Eventus  ,   como  también  en 

Píos    Evento  ,  según  consta  Varron  que  habla  de  el  como 

por  la  piedra  que  propone  el  uno  de  jos  Dipse^  rCc^efúes. 

P.  Contadpr  ,  la  qual  dice;  -^no  Nuestra  Inscripción  ngf  aíq^de 

'    .      -   .             -  el  didado  de,  -^q;?f  supliendofr^ 

D  E  o;     S  A  le  bien  Gon^drd^  ÚEO  SÁÍSÍ^"; 

NGTO.   EV  CTO,  que:  ío;  abraza  Ttodo. 

ENTO.,FL^  Juan    Baunsta^r  Donio  rofr^sS 

:_,     ;F/^p>í:^C)    .^  "^^  :íí^sc;ripf:¡pn^í^r]PÁ?^^^ 

>iki  :típ  E^í    P.  R  A  É]  ,,   ,  Rpma,alfelíz..suc^sof4e;,A;if 

^b  oiiK^Í  A.%.^0  %  [  gusto;:  EVENtVl  AVG.;EE^ 

*       'y  LICITER.  yasi  esto  comp/el 

Pe  este  Dios  Evento  apunta-»  egemplar  de  nuestra  Inscrip- 

->:;/  '    cion 


(/i)     Enlaciase  primera num. ¿146.  :   ^y    r-^    .;,   ¿ 
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¿ion  J)rueban  que  no  solo  ve- 
Aérabían  al  Evento  feliz  en  la 
agricultura,  sino  en  general 
para  todo  buen  suceso ,  usan-- 
do  indiferentemente  del  nom- 
bre Eyentus  (qual  supone  el 
Emntüi)  j  y 'del  Eventunij  dé 
que  nuestra  Inscripción  saca  él 
tercer  caso  Evento.  ' 

12      AI  concepto  de  ser 
Convento  jurídico  correspon- 
de el  de  Metrópoli ,  en  lo  res- 
pedivo  al  territorio  de  su  Ju- 
risdicción ;  en  cuyo  sentido  no 
se  puede  ncgaf  haver  gozado 
Braga  de  este  honor ;  pero  en 
propricdad  pide  mas  el  con- 
cepto de  Metrópoli  Eclesiásti- 
ca ,  que  no  puede  ser  mas  que 
una  en  cada  Provincia ,  coma 
cuerpo  que  solo  debe  constar 
de  una  cabeza:  y  acerca  de  es- 
to no  carece  de  dificultad  la 
investigación  de  quál   fue   la 
Méttopoíi  de  Galicia  ,  por  fal- 
tarnos aócumentos  del  tiempo 
tú  qué  ^empezó-  á  ser  Provin- 
cia no  solí)  en  lo  Eclesiástico, 
sino  eni  to<2ivil :  porque  los 
Gébgraphos  que  tenemos ,  so- 
ícf  IW  akániardfi  parte  ele  la 
Tarracopetise-,:y  al  tiempo  dé 
separarla  GonétárítihOp  nó  sabe- 
rnos ,  si  'señalo'' ¥  Braga  por 
Metrópoli  b  si' ac2lso  el  Pre^ 
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tor  residía  índlfereñteitiente  en 
Braga  V  Lugo  ^  .ó    Astorga, 
que  ¿ran' los  Conventos  jurí- 
dicos. El  P.  Contador  coloca 
junto  á  Braga  ch  el   lugar  de 
Aquas  ^Celenas   al   Procónsul 
Versenió  Fortunato  ,'á  quietíi 
el  Emperador  Augusto  envió 
la  Ley  primera  ^ del-  Código 
Theodosiano  {d)^  donde  le  in- 
titula Consularem  aquarum ,  y 
el  mencionado  Padre  puso  de 
/Suyo  en  el'títuío  Procónsul  de 
Aguas  Celenas  (¿),  fundándose 
en  que  este  lugar  eítaba  á  r/fi- 
co  leguas  de  Braga  ,  que  era 
como  Metrópoli  áe  Provincias 
en  lo  que  tuvo  muchos  yerros: 
el  I.  añadir  la  voz  Procónsul}^ 
y  Celenas  que  no  tiene  el  titu-- 
lo  de  la  Ley.  Él  i.  que  si  re-^ 
sidiera  en  lugar  de  España  lla- 
mado Aqua$,no  debieran  enten- 
derse las  Celenas  \  siendo  mas 
famosas   las  Flavias  :   por  lo 
quedigrmos'.en  el  Idacio  ilus^ 
trado  §.4.  que  si  ha  de  apli- 
carse á  España  el  referido  ti- 
tulo del  Codigd  Theodosiano, 
mas  fundamento  hay  para  en- 
tender las  Flayia^  que  las  Ce- 
lenas.  Pero  el  caso  es  que  ni 
unas ,  ÁV  otras^  son  parte  de 
aquella  Ley  :  en  la  qual  el  ti- 
tulo de  Consular ém  Aqléartím^ 
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Xr^  AtO  Metrópoli 
(denota  oficio ,  que  es  el  Cara- 
dor, ó  Intendente  á^  las  Aguaje, 

„  eonio  supone  aquel  titulo,  que 
^s  :  De  Diversis  officiis  y  y 
se  confirma  por  otra  Ley  pri- 
mera tit.  De  Aquce  du£iu{a\ 
dirigida  á  Maximiliano  C'onsu- 
larem  Aquarum  ^,  coma  nota 
alli    Gothoíredo  después   de 
Pancirolo>  el  qual  en  la  noti- 
cia   del    Imperio  Oc'cidental 
cap.  8,  pone  eátre  los  demés 
oficios  el  de  Consularis  Aqua^ 
rum  ,  y  asi  no  hay  que  buscaí 
en  aquella  Ley  lugar  de  Espa- 
ña  ;  ni  aunque  lo  fuera  el  de 
iAquas,  correspondía  para  bus- 
car   residencia    ordinaria   deí 
Procónsul :  porque  en  tal  caso 
haviatmos.de  recurrir  al  mas 
famoso  de  aquel  nombre ,  y 
ésto  no  correspondía  al  dls- 
tante  cinco   leguas  de  Bragaj 
ni  de  alli  se  podía  deducir  que 
esta  era  como  Metrópoli,  pues 
antesiblen  denotaba,  lo  contra- 
río  ir:  y  así  por  documentos 
Civiles  no  descubrimos  apoyo 
de  Capital :  sob^e  toda  1^  Pro- 
iVincia.     :..  p  ,  .';,:- 7  v:.  u 

'  Itrxj  Taoípoeoc  noS'  «lucs-r 
tonesto  bs^^elesiasticQsrppr- 
ijüóen  los.prJmeros;  Siglos  no 
encontramos  Metroplis  esta- 
bles,  sino  desultorias,  pxe3Í~ 
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ie  Galida.hiM,^^'^  gi 
diendo  en  la  Provincia  el 
Obispo  que  ala  sazón  fuese 
níias  antiguo  ,  como  queda  di- 
cho en  elTomo  IV,  (¿)  donde 
hablamos  determinadamente 
de  la  Prpv'ncia  Bracarense, 
resolviendo  desde  el  num,  177^ 
que  Braga  eiTípczQ  á  ser  Metro^ 
poli  permanente  en  tiempo  del 
Papa  S.  León  »  presidiendo  en 
Bpaga  Balconio  ,  dí^spues  del 
año  433.  en  que  Agrestig, 
Qbispo  de  Lugo ,  era  MetrcH 
pQtlicanü:y  po^iSu  muerte  se  def- 
volvió  aquel  derecho  al  ObisT 
pQ  mas  antiguo  de  la  Provine 
cía  ,  que  era  el  referido  Bracas- 
rerise ,  después  de  cuyo  Pont ¡n 
fichado  np  se^  halla  cgeiTiplard'í? 
que  Braga  .no  fuese '  priqíerai 
Sede  de  la  Provincia,  Véase  el 
Jugar  citado  dd  Tomo  IV.  ., 
.14  Pasquai  Quesnel  pre^ 
tendió  introducir  dos  Metrp-^ 
polis  en  Galicia:  antes  del  Sí-r 
glp  VI.  fand^ndose :  lo  i.  ea 
que  Santo  Torit^io  recurrió  á 
dos  Prelados  (Idacioy  Cepo- 
nic)  quando  manifestó  los  er- 
rores;-d^'Pfisciliano  5  que  in-' 
ficipn^baM  á,  Galicia :  y  no  ha^ 
via  motHK>  p^ra  avisar  á  .estos 
dos  igualmente ,  sino  por  con- 
venir en  ser  Metropolitanos. 
Lo  2.  porque  S.  León  encar- 
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9  a  España  Sagrada. 
gó  á  los  dos  mismos  Obispos, 
Idacio  y  Ccponío  ,  que  junta- 
sen un  Concilio  en  Galicia  :  lo 
que  supone  Dignidad  Metro- 
poütica  :  pues  de  otra  suerte 
huviera  el  Papa  encargado  es- 
to á  Santo  Toribío  ,  si  le  fue- 
ra Ubre  valerse  de  qualquiei:a 
Obispo.  Lo  3.  porque  el  mis- 
mo Idacio  hizo  proceso  Epis- 
copal en  Astorga  con  Santo 
Toribio  ,  contra  unos  Manl- 
qucos :  y  no  pudo  obrar  en 
Iglesia  agena  sin  derecho  Me- 
tropollco.  Lo  4.  porque  esto 
mismo  prueba  la  mucha  ex- 
tensión de  la  Provincia  ^  la 
qual  fue  motivo  de  dos  Me- 
trópolis en  Gálica  en  el  año 
<ié  569.  lo  que  no  fue  nueva 
institución  ,  sino  restableci- 
miento de  la  práftica  antigua. 
Lo  5.  porque  algunos  ponen 
líh;  Concilio  Lucense  en  Cele- 
ms  de  la  Diócesi  de  Lugo ,  al 
tiempo  qué  el  Bracarense  te-r 
nia  otro  Concilio  acerca  de "  la 
misma  causa  :  y  asi  ambos  te- 
nían derecho  MetropQlitÍ€o;> 
el  de  Braga  ,  y  el  de  L^gói.  Lo 
6.  porque  el  Concll?®' primero 
de  Braga  se  dice  congregado 
erl  la  Metropoh'tánadélS  Pro- 
vincia Rracarense  :  y  sí  no 
huviera  mas  que  Ona  Metro- 
poli  ,  debía  decir ,  de  la  Pro- 
vincia de  ^hlr&scr  -scn^dc^ 
que  solo  era  Metropolitan*  d€ 
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una  parte  ;  y  ésto  puede  con-v 
firmarse  en  virtud  de*  no  ha- 
ver  asistido  á  su  Concilio  mas 
que  ocho  Obispos ,  siendo  asi, 
que  la  Provincia  de  Galicia 
constaba  de  quince.  Lo  7.  por- 
que Idacio  refiere  que  en  elCon- 
vento  Lácense  se  hicieron  or- 
dena:ciones- de  Obispos  contra 
la  voluntad  de  Agrestio  su  Pre- 
lado ;  indicio  de  que  era  Me- 
tropolitano. Y  por  todo  con- 
cluye Quesnel  que  alli  estuvo 
una  Metrópoli ;  otra  en  Bra- 
ga ,  gobernada  esta  en  el  aíío 
447.  por  Ceponlo  ;  y  aquella 
por  Idacio :  el  qual  declara  su 
Dignidad  Metropolitica,  quant^ 
do  en  el  Prologo  de  su  Chro- 
nicon  se  intituia  Prasul  sum* 
mi  officii'y  y  llora  íel  desor- 
den que  el  Estado  Eclesiástico 
padecía  en  Galicia  ,  como  que 
á  el  principalmente  le  tocaba 
la  solicitud  ,  por  serxabeza  de 
una  pa:rte  de  la  Ptovincia,  que 
era  el  Convento  de  Lugo  ,  al 
qüal  frequentemenre  distingue 
del  Bracarense ,  atribuyéndose 
á  sí  el  primero  ,  quando:  diee! 
Captó  Tdacio'in  Aifu^aifiensi 
Ecclésia^  eiímdein¿€ottventu^ 
grandi  "evertit  '^decidió.  Este 
Convento  dice'QüesneL  era  el 
Lucense,  y  la  Sede»  Episcopal 
el  mismo  Lugo  ,  porque 
-^Aquír^ftavias-  na-  efa-Sed«  ,'5tft« 
Pan^oquia  Ü^  li  LuccRse^^i^' 
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I  j     Sin  ISmbargo  de  estos  Bracarensi  Eccles'ia  :  lo  mís- 
^rgniTientos  no  podemos  asen-  nrio  Jos  Mss.  de  Toledo  ,  Bra- 
tir  al  empeño ,  porque  nin-  cbarensi  ,   no  Bracharensis: 
-guno   convence  ,    y    algunos  cuyas    lecciones  prueban  una 
prueban  lo  contrario  ,  v.  g.  el  sola  Metrópoli  en  la  Provincia 
Concilio  L   Bracarense  ,  que  de   Galicia  >  y   que  esta  era 
expresamente  ofrece  la  locu-^  Braga  :  pues  no  dicen  Provin- 
clon  que  echa  de  menos,  y  no  eia  Bracarense^  sino  que  Bra-^ 
observó  Quesnel  de  Gallici¿e  ga  era  la  Iglesia  Metrópoli^ 
Provincice  Episcopi ,  los  qua-  tana  de  la  misma  Provinciay 
l^s  se  dicen  congregados  en  su  antes  nombrada  ,  que  es  la  de 
-Metrópoli  ?  y  como  el  Concí-  Galicia  :  y  asi  ,  muy  lejos  de 
lío  fue  tenido  en  Braga  ,  con-  probar  dos  Metrópolis  el  Con,- 
vence  que  solo  ella  era  la  Ca-  cilio  ,  nos  muestra  solo  una, 
pital  de  Galicia.  Sobre  esto  se  calificando  lo  mismo  el  Con* 
-hade  notar  queQuesneJ  se  fuá-  cilio  que  se  dice  Lucense  ,  ea 
•dó  en  la  edición  donde  se  lee:  que  se  Instituyó  Lugo  Metro- 
JBracarensJs  Provincice  Me-  poli  después  del    Concilio  L. 
tropolitana  ,  apelando  la  voz  Bracarense  ,  dandopor  razan^ 
Bracarensis  sobre  la  Provín-  que  eran  pocos  los  Obispos^ 
cía  ,  que  por  consiguiente  in-  y  muy  grandes  las  Diócesis, 
dica  su  división  ,  esto  es  ,  que  añadiendo,  que  por  la  mu- 
Una  parte  de  la  Provincia  se  cha  extensión  de  la  Provincia 
diga   Bracarense  5  y  de   aquí  no  convenía  una  sola  Metro- 
sacó  la  fuerza  de  su  argumen-  pdli :  de  cuyo  contexto  ,  no 
to  ,  que. solamente  se  funda  en  solo  se  deduce  la  solución  de 
la  mala  lección  de  Bracaren-  la  urgencia  con  que  Quesnel 
sis  ,  donde  no  huvo  tal  voz:  esfuerza  su  argumento  ,  sino 
pues   la   edición   primera    de  otra  nueva  prueba  del  asunto. 
Concilios  por  Merlin  dice  asi:  La  solución  de  la  urgencia  es, 
Cum  Gallicie  Provincie  Epis-  que  en  tiempo  del  Concilio  I. 
copí,..in  Metropolitana  ejus-  Bracarense  no  puede  Quesnel 
dem  Provincie  Ecclesia  conve-  probar    los^  quince   Ooispos^i 
nissent ,  sin  la  voz  de  Braga,  que  a  lo  menos ,  dice ,  incluía 
Las  ediciones  de  Crabe,  y  Su-  Gálica  :  pues  en  aquel  tiempo 
rio  añaden  Bracaren,  La  de  faltaban  los  establecidos  muy 
Jover  en  el    1555,  In  Metro  -  poco  después:  y  por  tanto  no 
tolitana   ejusdem  Provincice  prueban  ser  Obispos  de  .sola 

la 
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la  Metrópoli  de  Braga  los  nombre  á  toda  la  Provincia, 
ocho  que  concurrieron;  rcspon* 
díendo  nosotros  ,  que  no  asis- 
tieron mas ,  por  vacar  algu-? 
nos  ,  y  no  estar  instituidos 
otros  por  entonces  :  pues  aun 
después  del  primer  Concilio 
de  Braga  (de  que  habla  Ques 


17  Tampoco  tiene  funda- 
mento Quesnel  para  decir, 
que  la  nueva  institución  de 
dos  Metrópolis  no  fue  nueva 
introducción ,  sino  restableci- 
miento :  pues  en  tal  caso  na 
huvieran  los  Padres   omitido 


ncI)no  huvo  ea  toda  Galicia    la  expresión  de  aquella  cir- 
cón Asturias  mas  que  trece    cunsuncia,  para  satisfacer  al 
Obispos :  y  asi  no  debe  supo-    reparo  de  la  novedad  que  de- 
ner  quince  antes  de  aquel  Con-    bia  causar  el  ver  dos  Metro- 
cilio,  polis  en  una  sola  Provincia, 
,    16    La  prueba  de  que  solo    cosa  que  en  el  año  de  610.  re- 
haviá  una  Metrópoli  es  ver,    putaron  monstruosa  los  Obís- 
que  luego  se  instituyó  según-    pos  de  España   con  el   Rey 
da  5  colocándola  en  Lugo :  y    Gundemaro  ,  porque  el  cuer- 
asi  antes  era  Braga  la  única:     po  de  una  Provincia  solo  de- 
Tantce  Vrovincice  unustantum-    be  tener  una  cabeza  :  y  si  Ga- 
fnodo  Metropolttanus  Episco-'    licia  desde  lo  antiguo  huviera 
pus  est.  Pues  de  dónde  infiere    tenido  dos  Metrópolis  ,  nin- 
Quesnel,  que  huviese  dos  en     guna  mayor  satisfacion  sepo- 
tiempo  del  Concilio  Bracaren-     día  alegar,  que  aquella  prác- 
se  ?  Esto  es  falso  sin  duda  ,  y     tica.  Nada  de  esto  menclona- 
convence  ser  yerro  el  alegato     ron  ,  alegando  únicamente   la 
de    Provincice    BracarensiSj     mucha  extensión  de  la  Provin- 
donde  solo  hay  Bracarensi^     cia ,  y  la  molestia  de  concur- 
de  suerte  ,  que  esta  voz  apela     rir  los  Obispos  de  muy  lejos 
sobre  la  Metrópoli  ,  no  sobre     al  Concilio  ,  que  debían  tener 
la  Provincia.  Y  aunque  digera     todos  los  años  ,  cuya  incom- 
Provlncia  Bracarense ,  tampo-     modidad  era    mayor  después 
co  significaba  dos  Metropo-     del  aumento  de  las  Sedes :  por- 
lis ,  como  convence  el  egem-     que  al  Britoniense  le  era  muy 
piar     de    Provincia    Tarra^     molesto  pasar  cada  año  á  Bra- 
conense  ,  y  Provincia  Emeri-     ga  ,  considerando  no  tanto  la 
tense  ,    cuyas  locuciones   no     distancia  ,  quanto  la  aspereza 
denotan  dos   Metrópolis,  si-     de  la  tierra  (á  lo  que  parece 
qo  una ,  que  por  tanto  daba    miraren  ,  pues  otros  Obispos 
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Metrópoli 
^  aistaban  mas  'de  su  Metrópoli, 
y  con  todo  eso  acudían  á  ella.) 
JEstc  es  el  único  indudivo  que 
tuvieron  para  hacer  á  Lugo 
Metrópoli  con  el  preciso  fin 
de  juntarse  allí  á  Concilio  los 
Obispos  de  la  Galicia  Septen- 
trional :  lo  que  no  fue  introdu- 
cir dos  cabezas  ,  sino  subdiví- 
dir  el  territorio  para  alivio  de 
los  Prelados  sobre  el  efefto  pre- 
císo  del  Concilio  annual  ,  y 
no  para  la  exclusión  de  Braga 
en  quanto  Capital :  pues  quan- 
-do  parecía  conveniente  ,  con- 
currían todos  á  ella  ,  sin  que 
obstase  la  distancia  (como  con- 
vence el  Concilio  111.  Braca- 
•rensé,  y  el  II.  que  era  del 
liiismo  tiempo  de  los  Suevos), 
reconociendo  al  Obispo  Bra- 
-carense  como  primero  de  to- 
da la  Provincia.  Al  instituir 
■la  Metrópoli  de  Lugo  no  se 
huviera  descuidado  su  Prelado 
en  exponer  ,  que  lo  havla  sido 
antiguamente ,  no  solo  por  to- 
car al  honor  ,  sino  por  aquie- 
tar el  reparo  de  aquella  nove- 
dad :  y  asi ,  no  sonando  tal  ex- 
presión ,  careció  Quesnel  de 
•fundamento  en  decir,  que  le 
tuvo  antiguamente,  y  que  aho- 
ra solo  fue  renovación. 

1 8  Menos  motivo  tuvo 
para  la  causa  que  ofrece  sobre 
la  suspensión,  recurriendo  á 
que  cesaría  por  ambición  de 
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los  Metropolitanos  Eracaren- 
ses  ,  como  congetura  en  el 
quinto  argumento :  pues  nun- 
ca tuvo  Braga  mas  auge  ,  que 
al  tiempo  de  establecer  la  Me- 
trópoli de  Lugo  ,  así  por  go- 
zar entonces  de  la  mayor  ex- 
tensión con  las  Iglesias  dentro 
de  Lusitanía  ,  como  por  pre- 
sidir en  ella  S.  Martin  Braca- 
rense ,  y  ser  los  Reyes  Ca- 
tholicos ,  con  gran  paz,  y  con- 
cordia entre  el  Sacerdocio  ,  y 
él  Imperio.  Entonces  mas  que 
nunca  ppdia  Braga  ensalzarse 
con  el  fuero  de  única  Metro- 
poli  ,  suprimiendo  la  de  Lugo, 
si  la  huviera  havido :  porque 
el  favor  del  Rey  ,  y  el  mérito 
incomparable  del  Santo  entre 
todos  los  de  su  Provincia  ,  no 
tenia  estorbo  para  lograr  ho- 
nores de  su  Iglesia.  Pero  muy 
lejos  de  competir  arrogante- 
mente con  Lugo ,  logró  en- 
tonces esta  Iglesia  ser  Metro- 
poli  :  y  asi  no  podemos  decir,. 
que  la  huviese  tenido  antes, 
y  que  se  interrumpió  por  am- 
bición de  losBracarenses:  por- 
que si  huviera  gozado  estable- 
mente de  aquel  honor  en  el  Si- 
glo V.  no  le  huviera  perdido- 
en  el  VI.  antes  de  cuyo  fin  le 
consiguió ,  sin  memoria  de  ha- 
verle  gozado  en  lo  anterior. 

19     Otra  prueba  de  que  en 
Galicia  no  havia  mas  que  un 

Me- 
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Metroplítano  en  tiempo  de  S.  de    Gonsagracíbn  :  y  convl- 
León,  se  toma  de  las  Adas  niendo  esto  al  Lucense  Agres- 
del  Concilio  L  de  Toledo,  que  tío  ,  egercitaba  el  fuero  ,  que 
en  el  titulo  de  la  Regla  de  Fe  por  su  muerte  convino  á  Bal- 
insertan  la  expresión  de  haver  conio  de  Braga  ,  Prelado  que 
sido  remitida  por  los  Obispos  era  mas  antiguo  de  la  Provin- 
de  las  quatro  Provincias ,  coa-  cia  :  y  desde  entonces  perse- 
gregados  de  orden  de  S.  León,  vero  establemente  aquel  honor 
á  Balconio  Obispo   de  Gali-  en  esta  Sede  :  desvaneciéndose 
cia :  Ad  Balconium   Episco-  asi  el  argumento  séptimo  de 
pum  Gallicice  transmisserunt:,  Quesnel ,  y  lo  que  añade  de 
lo  que  prueba  ser  este  único  haver  sido  Ceponio  Obispo  de 
Metropolitano  ,  no   solo   por  Braga  en  el  año  de  447.  y  Ida- 
intitularse  Obispo  de  Galicia  ció  de  Lugo,  ambos  Metro- 
(pues  esto  solo  se  dice  del  que  politanos:  todo  lo  qual  es  fal- 
€s  Cabeza  de  la  Provincia  ,  y  so :  pues  el  Obispo  de  Braga 
no  de  un  Obispo  particular),  en  aquel  tiempo  era  Balconio, 
sino  porque  en  caso  de  haver  como  queda  probado  con  Ac- 
Üos    Metropolitanos     deblaa  tas  de  dos  Concilios :  y  si  tam- 
los  Obispos  de  las  demás  Pro-  bien  Ceponio  fuera  Metropo- 
vincias  remitir  á  cada  uno  la  Titano,  resultaban  tres  en  una 
determinación  de  su  Concilio,  misma  Provincia  ,  6  por  mejor 
Este  Balconio  era  Obispo  de  decir  quatro:  uno  el  de  Braga, 
Braga,  como  expresa  el  Concí-  otro  el  de  Lugo  ,  otro  Cepo- 
lio  I.  Bracarense ,  y  por  tanto  nio  ,  otro  Idacío  ;  pues  niñ- 
era  único  Metropolitano    de  guno  de  estos  dos  era  Obispo 
Galicia  ,  pues  á  el  solo  instru-  de  Braga  ,  ni  de  Lugo  :  con 
yeron  de  lo  aduado.  que  si  estas  dos  Iglesias  eran 
20    Dirás    que    cómo    se  Metrópolis ,  y  también   goza- 
compone  esto  con  hallarse  en  ban  de  aquel  honor  Idacio ,  y 
el  año  de    433.    el    Obispo  Ceponio,  resultan  quatro  C a- 
Agrestio  de  Lugo  con  fueros  bezas  en  Galicia  :  lo  que  na 
de  Metropolitano,  según  prue-  pudo  conceder  Quesnel  ,  pero 
ba   la  especie  del   argumento  resulta  de  sus  pruebas,  y  de  las 
séptimo  ?  Respondo  ,  que  por  nuestras  :   pues    demás  de  lo 
entonces    duraba    la    antigua  dicho  sobre  Ceponio  ,  consta 
prádíca  de  presidir  en  la  Pro-  que  Idacio  no  fue  Obispo  de 
vincia  el  Obispo  ma¿  aatiguo  Lugo,  con  venciéndose  que  es- 
ta- 


Metrópoli 
taba  consagrado  al  mismo 
tiempo  de  presidir  en  aquella 
Iglesia  Agrestio  ,  pues  seis 
años  antes ,  y  muchos  después, 
era  Idacio  Obispo  ,  como  que- 
da convencido  por  su  proprio 
Chronicon  ,  en  el  Tomo  IV, 
y  asi  tenia  diversa  Iglesia  que 
Agrestio ,  y  por  tanto  no  era 
•Metropolitano  :  y  con  todo 
eso  pudo  decirse  Prelado  Sum- 
tni  officii ,  denotando  el  car- 
go Pontifical ,  que  es  el  supre- 
mo ,  por  lo  sumo  del  Sacerdo- 
cio (en  cuyo  sentido  el  Turo- 
nense  explicó  ,  que  S,  Martin 
Dumiense  fue  consagrado  Obis- 
po ,  diciendo  que  recibió  el 
PRINCIPADO  de  la  gracia 
Sacerdotal  ^  y  este  Principado 
no  denota  mas  que  la  Dignidad 
Episcopal ,  al  miodo  que  el  su^ 
premo  Oficio  ).  Pudo  también 
Idacio  ,  siendo  O'olspo  ,  llo- 
rar el  desorden  Eclesiástico: 
porque  este  sentimiento  no  es 
carader  de  Metropolitano, 
pudiendo  corresponder  ,  no  so- 
lo á  un  Clérigo  zeloso  ,  sino  á 
un  seglar  amante  de  lo  justo. 

21  De  aqui  resulta  que  el 
haver  escrito  Santo  Toribio  á 
Idacio  ,  y  Ceponio,  no  prueba 
que  fuesen  Metropolitanos, 
sino  que  el  Santo  quiso  preve- 
nirlos de  lo  qne  havía  experi- 
mentado en  su  Diócesis  sobre 
ios  Libros  apocriphos-de  los 

Tom.  Xf^. 
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Priscilianistas    que    ésparciatl 
por  aquella  tierra  ,  despertán- 
doles en  los  males   que  anda- 
ban ,  para  que  velasen  en  el 
asunto ,  y  extirpasen  el  daño 
juntándose  con  otros  Obispos, 
que  el  zelo  de  la  Religión ,  ó 
estudio  de  la  piedad  les  agre- 
gase :  todo  lo  qual  es  preven- 
ción hecha  por   su   zelo,  no 
efedo  de  autoridad  en  el  San- 
to ( como  el  mismo  previene 
en  el  Capitulo  3.)  ni  en  aquc- 
Dos  á  quienes  escribe  :  pues  sí 
Idacio  que  era  el  mas  antiguo 
nombrado  asi  alli,  como  en  la 
Carta  de  S.  León ,  en  primer 
lugar  antes  de  Ceponio ,  no  era 
Metropolitano  ,   como    se  ha 
visto  ,  menos  lo  sería  Ceponio: 
y  asi  el  aviso  fue  ordenado  á 
la  caución  ,  escribiéndoles  mas 
que  á  otros  ,  por  estar  seguro 
de  su  pureza  de  fe  ,  y  zelo  so- 
bresaliente de  Religión ,  lo  que 
era    muy     recomendable     en 
aquel  tiempo  :   porque  el  la- 
mentable  estaco  que   lloraba 
Idacio  ,  el  desorden  de  lo  Ecle- 
siástico ,  la  turbación  de  con- 
sagraciones indiscretas,  y  uti 
casi  general   abandono   de  la 
disciplina  sagrada,  hacían  muy 
visibles  á  los  pocos  que  bri- 
llasen entre  tantas  tinieblas.  A 
esto  alude  Santo  Toribio  en  el 
fin  de  la  C^rta,  guando  dice  se 
junten  con  los  Obispos  que  el 
G  ze- 
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zelo  de  Ja  Religión  les  agre- 
gue ,  pues  entre  tanto  desor- 
den ,  no  en  todos  havia  segu- 
ridad. Idacio,  y  Ceponio  la  te- 
nían en  h  ealificacion  de  Santo 
Toribio,  y  por  tanto  no  solo  los 
escribió  nías  que  á  otros ,  sino 
que  el  Papa  S,  León  los  come- 
tió el  negocio  del  Concilio  que 
mandó  tener  en   Galicia  :  sin 
duda  por  informe  del  Diácono 
dirigido  a  Roma  por  el  Santo 
Obispo  de   Astorga,  pues  el 
Papa  por  sí  no  podia  estar  ins- 
truido de  aquel  fin  del  mundo 
en   coyuntura  de    tan   común 
desorden.  El  de  Astorga  debió 
tnanifestar  los  Prelados  mas  so- 
bresalientes ,,  los  quales   a  la 
sazón  eran  Idacio,  y  Ceponio, 
demás  de  Santo  Toribio;  por  lo 
que  son  estos  los  nombrados  en 
las  Cartas  :  y  quedan  disueltos 
Jos  dos  primeros  argumentos 
de  QuesneL:  pues  no  por  ser 
Meiropolitanos ,  los  mencio- 
Fian,  sino  por  mas  puros  en  la 
Fe ,  mas  firmc^,  mas  zelosos, 
y  mas  sobresalientes  en  la  dis- 
ciplina sagrada  :  lo  que  se  aca- 
ba de  persuadir  con  la  materia 
del  argumento  2.  en  que  opo- 
ne ,  iiuviera  el  Papa  encarga- 
ndo á  Sto. Toribio  el  negocio,  si 
le  fuera  libre  valerse  de  quien 
t\o  tuviese  honor   Mctropoli- 
íico.  Esto  qne  parece  muy.  ur- 
gente; ,  acaba  de  afianzar   el 
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asunto  :  pues  no  debió  Ques* 
nel  suponer  excluido  á  Sto.To- 
ribio  quando  expresamente  le 
encomienda  S.  León  la  solici- 
tud del  Concilio ,  juntándole 
con  Idacio,  y  Ceponio:  Fra- 
tres  nostri  Idatius  ^  &  Ce- 
ponius  imminebunt  ,  CO  N- 
JUNCTA  CUM  ELS  INS- 
TANTl^  TU  A.  A  todos  tres 
les  encarga  igualmente  la  ac- 
ción,  no  excluyendo  al  Obis- 
po de  Astorga ,  siendo  asi  que 
era  mero  sufragáneo.  No  fue 
pues  necesario  que  los  otros 
dos  tuviesen  el  honor  de  Me- 
tropolitanos. 

22  Con  esto  se  disuelve  el 
tercer  argumento  de  que  Ida- 
cio íaduase  en  Astorga  con  Sto, 
Toribio,  pues  pudo  acompa- 
ñar á  Santo  Toribio  en  oir  ,  y  J 
descubrir  á  los  hereges.,  roga- 
do por  el  mismo  Obispo  de 
Astorga ,  con  cuya  voluntad 
no  perjudicaba  los  fueros  de  su 
Iglesia  :  pues  cada  dia  vemos 
que  un  Prelado  suele  egercitac 
ados  Episcopales  en  Iglesia 
agena ,  sin  ser  Metropolitano, 
por  la  concordia-,y  unión  sacer- 
dotal de  los  Pastores.  El  quar- 
to  argumento  es  contra  Ques-! 
nel :  pues  en  el  Siglo  V.  no  te- 
nía Galicia  la  extensión  que 
hallamos  en  el  siguiente  :  y  así 
hasta  entonces  no  necesitó  de 
dos  Metrópolis :  ni  se  estable- 

cie- 
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cieron  por  precisión  ,  sino  por 
condescendencia  ,  y  para  el 
preciso  fin  de  los  Concilios 
annualcs.  Ei  quinto  argumen- 
to  no  está-  bien  fiindado  ,  no 
constando  dos  Concilios  a  un 
tiempo  en  Celenls ,  y  en  Bra- 
ga ,  como  dlgiinos  en  el  To- 
mo VI.  sobre  el  Concilio  I.  de 
Toledo.  Lo  demás  queda  ya 
disuelto  :  pues  el  Concilio  I. 
Bracareose  no  fue  de  Obispos 
únicamente  pertenecientes  á 
Braga ,  considerada  la  reparti- 
ción que  en  lo  posterior  se  hi- 
zo de  Metr.opolís :  pues  con- 
currió Andrés,  Obispo  de  Iria, 
que  era  dd  Convento  Túcen- 
se. Ni  las  Adas  nombran  Pro- 
vincia Bracarense  ,  como  se  ha 
prevenido.  El  Obispo  Agres- 
tio  de  Lugo  no  pudo  ser  Me- 
tropolitano mas  que  en  estylo 
antiguo  de  pertenecerle  por 
orden  de  antigüedad,  Idacio 
era  al  mismo  tiempo  Obispo? 
y  asi  no  fue  su  Sede  Lugo  ,  ni 
la  de  Aquasflavias  perteneció 
á  este  Convento ,  sino  al  de 
Braga  ,  como  queda  declarado 
en  el  Tomo  IV.  y  aqui  al  ha- 
blar de  los  Conventos.  Tam- 
poco debió  Quesnel  alegar  al 
Túcense ,  y  al  de  Braga  para 
autorizar  sus  dos  Metrópolis 
por  aquellas  dos  Chancillerías: 
pues  Galicia  no  constaba  de 
solos  dos  Conventos ,  sino  de 
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tres,  añadido  el  de  Astorgí: 
y  como  esta  Ciudad  no  fue  Me- 
trópoli aun  después  de  Ja  ma- 
yor extensión  del  Reyno  de 
Jos  Suevos ,  sin  embargo  de  ha- 
ver  sido  Convento ,  tampoca 
prueba  el  de  Lugo  ,  coasidera- 
do  el  tiempo  de  S.  León  :  por- 
que ya  no  havla  tales  Chanci- 
llerías de  Romanos,  domina- 
da mucho  antes  la  Provincisi 
por  los  Barbaros,  que  arrui- 
naron el  gobierno  de  ios  Im-^ 
perla  les. 

23  Consta  pues  que  en 
Galicia  no  huvo  mas  que  una 
Metrópoli  Eclesiástica  en  tiem-» 
po  de  ios  Romanos  ,  y  de  los 
Suevos ,  considerado  el  Reyno 
de  estos  en  lo  que  antecedió  al 
año  de  562.  y  en  lo  que  se  in- 
cluyen dos  Estados :  uno  de 
presidir  en  la  Provincia  el 
Obispo  mas  antiguo  en  la  con^ 
sagracion  :  otro  de  presidencia 
poí  fuero  particular  de  tai  Se* 
de.  En  el  primero  no  fue  Bra- 
ga Metrópoli ,  sino  quando  la 
correspondiese  por  mayor  an« 
tiguedad  de  su  Prelado.  En  el 
segundo  lo  fue  en  el  Pontifica- 
do de  Balconio  después  del  aña 
443.  Y  desde  que  lo  empezó  á 
ser,  no  ia  faltó  aquel  honor: 
con  sola  esta  diferencia,  que 
hasta  el  año  de  562.  fue  úni- 
ca'Metrópoli  de  toda  Galicia, 
y  parte  de' Lusitania:  dé  allí 
G  2  ade- 
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adelante    tuvo     Galicia    otra     que   Braga  fue  la  cabeza  de 
ivíetropoii  en  Lugo   subordi-     Galicia  ,  cuyos    Prelados    en 
nada  á  Braga,  en   la  con  fox-     quanto  á  nuestra  noticia ,  fue* 
ríiidad  que  explicaremos  des-     ron  los  siguientes, 
pues.  Ahora  solo  concluimos 

CAPITULO    VIIL 

AIÑTIGITEDAB    BE    LA    RELIGIÓN 

en  Braga  y  Catalogo  de  sus  Prelados. 


I,  S,  Pedro  de  Raí  es. 

t  TT^Ntre  las  pocas  Igle- 
Jjy  sias  que  mantienen 
noticia  del  origen  de  la  Chris- 
tiandad ,  y  de  su  Sede  ,  es  una 
la  Ciudad  de  Braga  ,  en  la 
qual  hallamos  la  tradición  de 
que  el  Apóstol  Santiago  puso 
en  ella  á  Pedro  de  Rates  por 
sil  primer  Obispo  :  y  asi  una 
como  otra  circunstancia  de  ha- 
vcr  sido  discipulo  de  Santiago, 
y  primer  Prelado  Bracarense, 
se  autorizan  únicamente  por 
tradición  de  la  Santa  Iglesia 
de  Braga,  publicada  en  su  Bre- 
viario anticuo  ,  en  el  Eboren- 
se ,  y  otros ,  seguidos  de  nues- 
tros Escritores  :  y  aunque  nos 
alegráramos  hallar  documen- 
tos mas  antiguos  para  esforzar 
da  tradición,  tampoco  hallamos 


que  se  oponga  contra  ella  nin- 
gún argumento  tan  urgente, 
que  no  tenga  probable  solu- 
ción :  pues  lo  que  mira  á  la 
predicación  de  Santiago,  que- 
da ya  controvertido  en  el  To- 
mo 111.  donde  demás  de  lo  que 
mira  á  la  venida  del  Apóstol, 
tratamos  de  S.  Pedro  de  Braga 
{a)j  disolviendo  lo  que  algunos 
oponen  ,  y  alegando  la  senten- 
cia de  Solando  ,  y  Hensche- 
nio ,  que  sobre  el  día  primero 
de  Febrero  publicaron  ,  po- 
dían gloriarse  los  Bracarenses 
de  que  el  Apóstol  les  huviese 
dado  por  primer  Maestro  á  S. 
Pedro. 

2  En  el  dia  26.  de  Abril 
trata  Henschenio  con  Papebro- 
chio  de  este  Santo  en  el  Apén- 
dice :  pero  con  la  novedad  de 
reducirle  al  Siglo  V*  por  el 

nom- 
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(a)     Desde  la  pag.  134, 
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hombre  de  Pedro  (de  que  tra-     res,  prescindiendo  de  las  ficcío- 
tamos  ya  en  el  lugar  citado     nes  miodernas  introducidas  por 
del  Tomo  III.)  y  explicándose     el  P.  Geronymo  Román  de  la 
la   condicional  de  que   si     Higuera  ,  primero,  ó  principal 

forjador  de  los  falsos  Chroni- 


con 

la  muerte  del  Santo  se  estable- 
ce entre  el  año  408.  (en  que 
dice  entraron  los  Barbaros  en 
España),  y  el  558.  primero  de 
Theodemiro  ,  en  cuyo  tiem- 
po abrazaron  la  Fe  los  Suevos; 
con  dificultad  podrá  hallarse 
razón  que  se  acerque  á  la  ver- 
dad mas  que  esta  congetura: 
en  virtud  de  la  qual  dice  la 
sentencia  marginal ,  que  pa- 
rece vivió  el  Santo  en  el  Si- 
glo quinto  5  d  sexto.  Y  conclu- 
ye que  evita  controvertir  si 
hay  bastante  certeza  en  el  ti- 
tulo de  Obispo ;  concedien- 
do esto  á  la  credulidad  de  los 
Bracarenses  ,  que  le  veneran 
asi ,  y  al  Martyrologio  adual 
en  que  tiene  aquel  titulo.  (#) 

3  Yo  no  alcanzo  funda- 
mento para  el  escrúpulo  ,  sino 
le  tienen  para  la  Santidad  ,  y 
Martyrio  :    pues  los  mismos 


cones,  como  reconocen  allí  los 
expresados  Padres  Antuerpien- 
ses.  Fuera  de  estos  delirios,  in- 
dignos de  ser  expresados,  con- 
vienen los  referidos  monumen- 
tos en  que  fue  primer  Obispo 
de  Braga  :  y  si  no  tienen  auto- 
ridad para  el  titulo  de  Obispo, 
dificultosamente  la  podrán  me- 
recer para  el  de  Martyr. 

4  En  materias  tan  graves 
llevamos  la  conduda  de  que 
si  huviere  razones  muy  ur- 
gentes ,  que  no  permitan  asen- 
so prudencial  ,  no  insistamos 
en  ello  ,  por  masque  se  mezcle 
la  piedad  ,  antes  bien  la  cir- 
cunstancia de  sagrado  obliga 
al  mas  vivo  examen  de  la  cri- 
tica ,  á  fin  de  que  no  estribe 
en  falsedad :  pero  en  no  ha- 
viendo  cosa  que  convenza  lo 
contrario  ,  dejamos  en  su  fuer- 


documentos  hay  para  lo  uno,  za  la  piedad:  y  de  esta  clase  pa- 

que  para  lo  otro  :  unos  mis-  rece  la  presente  por  no  oponer- 

mos  Breviarios  ,  unos  mismos  se  cosa  que  pruebe  no  ser  po- 

Martyrologios ,  un  mismo  cul-  sible  el  titulo  de  primer  Obis^ 


to ,  unos  mismos  Historiado-     po  en  este  Santo. 


Los 


(#)  An  autem  satis  certo  tribuatur  eidem  Episcopi  titulus  ,  noh 
contravertere  :  detur  hoc  sane  Bracarensium  credulitaii ,  <iui  ettm  sic 
colunt ,  &  hodierno  Martyrologio  ,  eui  sic  est  inscriptas. 
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5     Los    mencionados    Pa- 
dres Antuerpienses  no  reco- 
nocen Obispo   Bracaren.se  de 
noticia  cierta  hasta  LucreciOy 
que  en  el  año  de   561.   presi- 
dió el  Concilio  I.  Bracarense: 
pero  en  esto  faltaron  á  la  eru- 
dicion  :    porque   si  huvieran 
leído  el  Concilio   que  citan, 
hallaran  dos  Obispos  Braca- 
renses  antes  de  Lucrecio  :  uno 
llamado  Prcficio  ,  que  vivía  en 
el  año  de  537.  otro  de!  Siglo 
antecedente  ,    cerca  del   año 
447.  llamado  Batconio  :  y  to- 
davía hay   noticia    cierta  de 
otro  al  fin  del  Siglo  quarto,, 
cuyo  nombre  fue  Paterno ,  ex- 
presado en  las  Aftas  del  Con- 
cilio L  de  Toledo :  de  suerte 
que  antes  del  Obispa  señala- 
do como  primero  en  los  An- 
tuerpienses ,  tenemos   noticia 
cierta  de  otros  tres  ,  autenti- 
cados en  dos  Concilios  ,  el  uno 
con  anticipación  de  mas  de  Si- 
glo y  medio  ,  y  los  dos  indu- 
bitables por  expresión  del  Con- 
cilio ,  de  que  Henschenio  saca 
la  noticia  cierta  de  su  primer 
Prelado.  Y  si  el  no  ha  ver  co- 
nocido los  citados  Escritores 
Obispo  cierto  Bracarense  an- 
tes de  la  Conversión   de  los 
Suevos ,  concurrió  á  la  duda 
de  si  S.  Pedro  de  Rates  fue  su 
Obispo,  claro  está  que  no  hay 
bastante  fundamento  para  re- 
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ducir  al  Siglo  quinto  ,  6  sexto 
su  memoria  ,  constando  Silla 
en  Br^ga  en  el  Siglo  quarto, 
y  no  haviendo  calificación  de 
que  los  Suevos  martyrizasen  á 
los  Catholicos  de  su   Reyno. 
Es  pues  mas  verosímil  insistir 
en  el  tiempo  de  la  Gentilidad^ 
y  acceder  á  lo  que  la  tradición 
de  su  Iglesia  nos  ofrezca,,  aun- 
que no  muestre  toda  la  anti- 
güedad que  deseáramos  ,  por- 
que lo  que  el  rigor  eche  de 
menos,  se  resarce  por  otra  fal- 
ta de  no  ha  ver  tampoco  cosa 
repugnante.  Por  tanto  si  á  los 
Bracarenses  no  les  oponen  ar- 
gumentos contra  el  titulo  de 
Obispo ,  tampoco  deben    ser 
inquietados   en  el  de   primer 
Prelado  ,  con  cuya  diferencia 
retrocederán   tan  abajo  ,  que 
lleguen  al  Siglo  L  de  la  Igle- 
sia: y  como  los  referidos  Pa- 
dres Antuerpienses  no  niegan 
la  entrada  de  Santiago  en  Es- 
paña ,    dificultosamente    po- 
drán ser  inquietados  los  Bra- 
carenses sobre  la  substancia ,  y 
circunstancias   principales    de 
toda  su  tradición. 

6  El  modo  con  que  nos 
la  propone  es  haver  sido  Dis- 
cipulo  de  Santiago  establecida 
por  el  mismo  Apóstol  en  el 
gobierno  de  esta  Iglesia  y  don- 
de predicó  el  Evangelio  ,  con- 
firmando sus  verdades  con  rai- 

la- 
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Iagros:unode  los  quales  fue  to  con  los  Gentiles,  retirando- 
sanar  de  lepra  con  la  invoca-  se   á  un   encumbrado   monte, 
cion  del  nombre  de  Christo  á  *  que  mira  acia  el  Océano  ,  cn- 
la    hi|a    del   Gobernador   de  trc  Rates,  y  Braga  ,  donde  pa- 
aqiiella  tierra,  que  alli  se  nom-  saba   vida  solitaria  ,  y  viendo 
bra  Rey  en  estilo  acomodado  por  algunos  días  un  maravillo- 
ai  tiempo  en  que  se  formaron  so    resplandor   que    salía    del 
las  Lecciones :  y  con  aquella  cuerpo  del  Santo   Martyr  en 
maravillosa  sanidad  abrazó  la  sitio  fuera   del  lugar ,  bajó  \ 
Fe  asi  la  hija  ,  como  la  madre,  reconocer  la  causa  de  aquella 
y  el  Santo  las  purificó  con  el  maravilla  ,  y  viendo  el  sagra- 
agua  del  Bautismo ,  exortan-  do  cadáver ,  le  dio  ,   ya  que 
dolas  á  que  no  se  manchasen  no  la  sepultura  que  debia ,  la 
con  impurezas.  Luego  que  el  que  pudo  ,  acompaííandoíe  un 
padre  supo  lo  que  pasaba,  man-  sobrino  ,  que  egercitaba  con  el 
dó  quitar  la  vida  al  Prelado,  la    vida  solitaria.   Creciendo 
ingrato  al  beneficio  de  Dios,  con  el  tiempo  el  numero  de  los 
por  no  serlo  al  de  sus  falsos  Fieles  ,  y  acabado  el  miedo  de 
Dioses:  y  aunque  el  Santo  no  las  persecuciones,   fabricaron 
temía  la  muerte ,  mirando  por  alli  una  Iglesia ,  donde  con  mas 
el  bien  de  sus  ovejas ,  determí-  decencia  colocaron  al  sagrado 
nó  seguir  la    prevención  del  cadáver  ,  experimentando  mu- 
Salvador,  apartándose  del  lugar  chos  beneficios  por  medio  de 
donde  le  perseguían  ,  y  reti-  su  intercesión  ,    continuando 
randose  áotro  algo  apartado,^  Dios  sus  milagros  en  tiempos 
y  no  lejos  del  mar,  que  lia-'  posteriores  con    los  que  aca- 
man Rates  :  pero  alli  fue  co-  dian  á  implorar  su  favor  al  se- 
gido    por    los   perseguidores,  pulcro  del  Santo  :  entre  los 
que  le  quitaron  la  vida  delan-  quales  fue  un  Sacerdote  llama- 
te  del  mismo  altar  donde  sacri-  do  Pedro  ,  debilitado  de  Jas^^ 
ficaba.  Su  cuerpo  fue  dejado  fuerzas  del  cuerpo- jqu'e^p'ér^'^^ 
alli  sin  sepultura,  por  ser  po-  -  severandó  constante  eóímplo^-^ 
eos  los  Fieles  ,  y  muy  amé-  *  rar  el  patrocinio  del  Martyr^  ^\ 
drentados  con  la  persecución  logró  por  su  intercesión  cuna^^ 
de  los  Tiranos.  plida    sanidad  ,    empleando^' 
7     Esta  havia  sido  causa  de  se  de  alli  adelante  en  la  gra- 
que  uno  <le  los  Christianos,  titud    de    celebrar   todos-  los 
llamado  ídix  ,  huyese  del  tra-  dias'Misa-,  y  los'^d'emás  Ofi- 

G  4  cios 
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clos  Divinos  en  el  Templo  del 
Santo. 

8  Una  muger  natural  del 
lugar  de  Fam  ,  sito  á  la  costa 
del  mar  en  la  embocadura  del 
rio  Cabado  ,  estuvo  ciega  dos 
años  :  y  viniendo  al  sepulcro 
¿d  Santo  logró  por  su  inter- 
cesión la  vista  deseada.  Otra 
consiguió  el  oído.  Un  hombre 
llamado  Pedro  ,  se  hallaba 
maltratado  de  mil  modos  ex- 
traños por  el  Demonio  :  y  acu- 
diendo á  la  Iglesia  del  Martyr, 
quedó  libre  en  presencia  de 
muchos.  Cierto  niño  que  tenia 
la  boca  torcida  junto  á  la  oreja 
con  un  ojo ,  volvió  á  su  casa 
hermoseado  con  una  maravi- 
llosa sanidad  por  haver  sido 
llevado  al  sepulcro  del  Santo, 
como  se  ve  en  las  Lecciones  de 
el  Breviario  Bracarense  pues- 
tas en  el  Tomo  III.  num,  7.  del 
Apéndice. 

.  9  Mantuviéronse  en  Rates 
las  Reliquias  del  Santo  hasta  el 
año  de  1552.  en  que  fueron 
trasladadas  á  la  Cathedral  de 
Bragagor  solicitud  del  Arzo- 
bispo D.  j5aithasar  Limpoo  en 
eL.diá,i7._  de  Oftubre  ,  como 
después  de  D.  Rodrigo  A  Cu- 
nha'  refiere  Tamayo  sobre 
aquel  día.  ^    _, 

10  La  fiesta  de  su  culto  es 
el  26.  de  Abril  ,  eu^que  le  ce- 
lebraQ  los  Bceviarips.antiguQS,' 


^í:) 


4*  u 
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y  el  Martyrologio  de  Baro- 
nio  ,  que  dice  asi :  Bracari 
in  Lusitania  S,  Petri  Mar^ 
tyris  ,  primi  ejusdem  Civita- 
tis  Episcopio  Y  añade  Baronio 
en  las  Notas :  De  eodem  Va- 
sceus  in  Chron,  Hip.  Fhs 
SanSiorum  Hisp.  &  Tbesau-- 
rus  Condón.  Tom.  II.  hac  die^ 
á  que  pueden  añadirse  los  Bre- 
viarios antiguos  ,  Morales, 
Marieta  ,  y  otros  muchos. 

11  El  titulo  de  Rcitistense 
le  provino  al  Santo  por  el  lu- 
gar del  martyrio  ,  llamado 
Rates  ,  al  Occidente  de  Bra- 
ga ,  entre  el  rio  Cabado  ,  y  el 
Dave.  Otros  le  intitulan  Bra^ 
carense ,  por  la  Sede. 

PATERNO 
Consagrado  antes  del  año  400* 

1 2  Aunque  después  de  S. 
Pedro  de  Rates  no  se  mantie- 
ne memoria  de  los  primeros 
Obispos  Bracareses  j  es  muy 
recomendable  la  que  el  Con- 
cilio I.  de  Toledo  nos  ofrece 
en  las  Adas  de  la  Sentencia 
difinitiva  donde  menciona  la 
Cathedra  Bracarense,y  el  nom- 
bre del  Prelado  que  la  regen- 
taba al  fin  del  Siglo  IV.  sin  que 
suene  cosa  de  nueva  institu- 
ción .:  porque  la  excelencia  de 
la  Ciudad  ,  y  la  mucha  exten- 
sión dQ  Christiandad  en  aquel , 
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tiempo,  y  en  Siglos  anterio-     gran   cuidado  sus  Obispos  de 
res  ,  por  todos  los  términos  de 
España  (según  la  locución  de 
Tertuliano ,  Hispantarum  om- 
ties  termini)  obliga  á  recono- 


E 


oveer  Prelados  en  todas  las 
una  de  las 
Braga   en    aqu.Ua 
y  por  tanto  los 


.^lesias  vacantes  , 
era 


quales 
coyuntura  , 


cer  la  Sede  Bracarense  presidí-     Priscilianístas  consagraron  allí 
da  por  Oolspos  mas  antiguos,     á  Paterno  :  Confitentur  etiam 


que  el  mencionado  al  fin  del 
Siglo  IV.  por  el  Concilio  1.  de 
Toledo  ,  aunque  no  tengamos 
documentos  que  declaren  sus 
nombres. 


illud  qiiod  alios  per  diversas 
Eccksias  ordlnassent^  quibus 
deerant  Sacerdotes  ,  habentes 
hanc  fiduciam  ,  quod  cum  illis 
prope  modo    totius    Gallicice 


13  Para  la  Chronología  sentiret  plebiummultitudo.Ex 
del  presente  se  debe  dar  por  quibus  ordinatus  est  Paternus 
supuesto  que  el  egemplar  de  la     Bracarensis  Ecclesice  Epis^ 


Sentencia  difinitiva  ,  inserta 
en  el  referido  Concilio  ,  no  se 
puede  remover  del  año  400. 
como  queda  ya  probado  en 
el  Tomo  VI.  en  la  Diserta- 
ción sobre  aquel  Corícíiio.  §. 
VIII.  en  cu^^a  suposición  pre- 
cedió al  referido  año  quanto 
allí  se  diga  cfeduado  antece- 
dentemente :  y  de  esta  clase  es 
la  consagración  del  Obispo  de 
Braga  ,  llamado  Paterno^  el 
qual  vivió  al  fin  del  Siglo  quar* 
to  5  pues  entonces  fue  coloca- 
do en  esta  Sede  ,  como  refiere  dres  del  Concilio  I.  de  Toledo, 
el  mencionado  documento:  por  según  inmediatamente  añade  la 
el  quad  sabemos  ,  que  fue  en  Sentencia  :  Jn  hanc  vocem  con^ 
sus  principios  uno  de  los  per-  fessionis  primus  erupit^& Sec- 
vertidos  en  la  Seda  de  Prisci-  •  tam  PrisciUani  se  seis  se ,  sed 


copus.  num.  i.  Era  pues  Pater- 
no Priscilianista,  quando  empe- 
zó á  gob-ernar  la  iglesia  Braca- 
rense :  era  también  aplicado  a 
la  lección  de  Libros  Eclesiás- 
ticos :  y  teniendo  la  fortuna 
de  que  llegasen  á  sus  manos 
algunos  libros  de  S.  Ambro- 
sio ,  logró  otra  mayor  de  que 
Dios  le  diese  luz  para  conocer 
sus  errores  ,  ilustrado  con  la 
doftrina  de  aquel  Sol  de  la  Igle- 
sia, como  el  mismo  Paterno  ase- 
guró con  Juramento  á  los  Pa- 


Itano  ,  que  andaba  muy  pro- 
pagada por  Galicia  ,  de  suerte, 
que  casi  toda  la  Provincia  se- 
guía aquel  partido  ^  teniendo 


faCium   Episcopum   ¡iberatum 
se  ab  ea  ,  leSiione  librorum  S, 
umbrosa  ^  esse  juraret, 
14    Viendo  I05  Padres  la 

pú-i 
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piibíica  confesión  de  Paterno, 
con  qje  declaraba  el  error  de 
Ja  he  regía  ,  publicando  ia  ver- 
dad de  ia  Fe  Catliolica,  le  re- 


conocieron gustosos  en  el  ho- 
nor de  Prelado  ,  permitiéndo- 
le gozar  de  ia  Sede  en  que  ha- 
v.la  sido  puesto :  y  añadieron, 
que  le  admitirían  en  todo  á  su 
comunión  Juego  que  llegase  Ja 
respuesta  de  la  Sede  Apostóli- 
ca sobre  las  consultas  que  la 
tenían  hecha  :  Paternum ,  li- 
cet  pro  catholica  fidei  verita- 
te  ,  (2  publicatce  hceresis  er^ 
rore  ,  libenter  amplexi ,  Ec^ 
cksiam  in  qua  Episcopus  fue- 
rat  cons  tí  tutus ,  tenere  permi- 
simush  recepturi  etlam  in  nos* 
tram  communionem  cum  Sedes 
apostólica  rescripserit^  n.  6. 
A  otros  ios  privaron  de  el 
Obispado  5  pero  como  en  Pa- 
terno no  huvo  tenacidad  ,  si- 
no humilde  ,  y  clara  confesión 
de  la  llaga  ,  y  del  remedio  ,  le 
conservaron  en  el  honor  de  su 
Iglesia  ,  que  desde  entonces 
gobernaría  como  buen  Pastor: 
y  como  bien  informado  de  las 
hierbas  nocivas  ,  sería  muy 
cauteloso  en  apartar  a  sus  ove- 
jas de  los  pastos  envenenados 
con  la  pestilente  dodrina. 

15  Algunos  han  querido 
atribuir  á  este  Obispo  la  pre- 
sidencia del  Concilio  I.  de  To- 
ledo ,  equivocando  el  nombre 


de  Patruino  con  el  de  Paterno, 
y  queriendo  llevar  á  Galicia 
todo  el  Concilio:  lo  que  que- 
da ya  disuelto  en  la  Diserta- 
ción sobre  el  Concilio  I.  de 
Toledo  ,  num.  40.  pues  Pa- 
truino fue  Prelado  de  Merida, 
Paterno  de  Braga :  aquel  Pre- 
sidente del  Synodo  ,  este  reo, 
y  absuelto.  No  sabemos  lo  que 
vivió  ;  pero  hay  noticia  auten- 
tica del  sucesor  por  medio  de 
testimonios  de  aquel  tiempo, 
que  excluyen  al  imaginado 
Panchracio  ,  introducido  en 
el  año  de  410.  como  presiden- 
te del  Synodo,  que  Brito  pu- 
blicó ,  y  luego  mostraremos 
ser  fingido, 

BALCONIO 
Desde  antes  del  415*  basta 
después  del  447. 

16  La  noticia  de  este  Pre- 
lado empieza  por  un  ilustre 
testimonio  de  Avito ,  Presby- 
tero  Bracarense  ,  y  acaba  por 
otro  mas  autorizado  en  dos 
Concilios.  El  mencionado  Avi- 
to salió  de  Braga  para  la  Tier- 
ra Santa  antes  del  año  409.  etiJ 
que  España  empezó  á  ser  thea-  . 
tro  de  las  funestas  desgracias 
que  padeció  con  la  entrada  de 
los  Alanos ,  Vándalos ,  y  Sue- 
vos ,  cuyas  tribulaciones  le 
hicieron    cpmpadecer  tierna-^. 
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mente  por  el  amor  de  la  Pa-     las  expresadas  Reliquias  ,  co- 
tria  ,   deseando  volver   á  ella     mo  prenda  segura  del  patroci- 
para  ser  participante  del  sufrí-     nio  del  glorioso  Martyr  ,  jun- 
miento  de  las  tribulaciones  j  6     tando  con  ellas  la  Carta  escri- 
del  gozo  de  la  libertad  ;  pero     ta  en  Griego  por  Luciano  (que 
-estando  ya  los  enemigos  espar-     el  mismo   Avito    tradujo    en 
-cidos  por  toda  España  desde  el     Latin  )  ,  y  la  suya  dirigida  ai 
ano  411.  en  que  sortearon  las     Obispo  ,  Clero  ,  y  Piebe  de 
Provincias  entre  sí^  temió  pru-     Braga  ,    cuya  Carta  pondre- 
denremente  la  empresa ,  rece-     mos  en  el  Apéndice  ,  y  el  mo- 
jando ,   que  si  salia  de  Jeru-     tívo  de  referirlo  es  por  el  pre- 
salen,  ni  llegaría  á  la  Patria,     senté  Prelado  á  quien  vino  dl- 
ni  gozaría  de  la  presencia  de  rígida  la  Carta  :  Beatissima 
Jos  Santos  Lugares*  Hallábase  (dice.)  dilediissimoque  semper 
á  la  sazón  en  Jerusalen  Paula  in    Domino   Papce   Balconio^ 
Orosio  y  enviado  par  N.  P.  S.  atque  universa  Clero  &  plebi 
Augustin  á  tratar  con  S.  Gero-  Ecclesice  Bracarensis^  Avi- 
nymo.  Al  mismo  tiempa  qui-  tus  Fresbyter  salutem  in  Dój- 
so  Dios  revelar  en  el  año  415.  mino  ceternam»  Los  Padres  de 
las  Reliquias  del  Protomartyr  la  Congregación  de  S.  Mauro, 
Esteban   al  Santo  Presbytera  en  el  Apéndice  del  Tomo  VIL 
Luciano ,  con  quien  Avito  tra-  de  las  Obras  de  N.P.  S.Augus- 
taba  tan  amigablemente  ^  que  tin  ,    estamparon    PalchoniOy 
le  persuadió  i  que  escribiese  sin  prevenir   variante  ,  en  \o 
el  modo  de  la  revelación  para  que  no  hicieron  bien  :  pues  el 
noticia  de  toda  la  Iglesia  ,  co^  Códice  Vaticano  de  C[ue  usó 
mo  lo  hizo  en  Idioma  GriegOy  Baronío  ,  sobre  el  aao  /^i^\  po- 
logrando  demás  de  esto  por  su  ne   Balchonio  ^  y  este  es   el 
medio  unas  Reliquias  del  San-  nombre  expresado  en  el  Con- 
té Protomatyr ,  conviene  á  sa-  cilio  Bracarense  I.  quando  ha- 
ber ,   cenizas  de   su   sagrado  bla  del  Obispo  presente  en:  su- 
Cuerpo  ,  y  algunos  huesos  í  y  ceso  posterior  al  de  Avito.  El 
coma  Avita  tenia  continua  contexta  de  la  Carta  de  este 
mente  en  la   memoria   á  sus  Presbytero  denotaba   hallarse 
amados  Bracarenses  ,  cando-  Balconio  presidiendo  en  Bra- 
liendose  de  las  angustias  que  ga  ,  al  tiempo  de  entrar  allí 
padecían  por  las  Barbaros,  re-  los  Suevos  :  pues  dice  ,  que- 
solvió  consolarlos  enviandoles  ideando  volver  á  ella  y  no  se 

atre>- 
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atrevió  ,  por  estar  los  Barba- 
ros esparcidos  por  toda  Espa- 
ña: Per  totas  jam  Hispanias 
hoste  dijjuso  :  y  como  nombra 
ya  Obispo  á  Balconio  ,  pare- 
ce que  antes  de  salir  Avito  pa- 
ra el  Oriente  estaba  ya  consa- 
grado ,  ó  que  fue  por  enton- 
ces ,  dándole  la  noticia  Oro- 
sio  ,  que  en  el  41 5.  quería  vol- 
verse á  África  ,  y  por  tanto 
•havia  salido  de  España  algo 
antes :  persuadiendo  el  conjun- 
to ,  que  Balconio  gobernaba 
á  Braga  al  tiempo  de  la  entra- 
da de  los  Barbaros, 

17  El  motivo  de  mencio- 
narle el  Concilio  I.  Bracarense 
fue  por  renovar  la  Regla  de 
Fe,  y  los  establecimientos  que 
los  Obispos  de  las  Provincias 
Tarraconense  ,  Carthaginen- 
se  ,  Lusitania  ,  y  Betica  esta- 
blecieron en  un  Concilio  ,  que 
tuvieron  congregados  por  or- 
den del  Papa  S«  León ,  cerca 
del  año  447.  al  qual  Conci- 
lio no  pudieron  concurrir  los 
Obispos  de  Galicia ,  cuya  Pro- 
vincia dio  ocasión  al  Synodo, 
por  la  fuerza  que  alli  tenian  los 
errores  de  Pdsciliano  :  y  los 
Padres  de  las  demás  Provincias, 
procurando  la  unión  total  en 
el  dogma  Catholíco  ,  remitie- 
ron la  Regla  de  Fe  estableci- 
da contra  aquellos  errores  en 
el  Concillo  I.  de   Toledo  del 
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año  400.  Para  dar  cuenta  a 
los  Obispos  de  Galicia  escri- 
bieron al  Obispo  de  Braga 
Balconio,  remitiéndole  las  Ac- 
tas de  lo  que  se  havia  estable- 
cido ,  como  expresa  el  Con- 
cilio I.  Bracarense  :  Tarraco-* 
nenses  ,  6?  Cartbaginenses 
Episcopl ,  Lusitani  quoque  & 
Bcethl  9  fa&o  inter  se  Concia 
lio  Regulam  fidei  contra  Pris- 
cilianam  h¿eresim  ,  cum  ali- 
quibits  Capitulis  con s criben-" 
íes ,  ad  Balconium  tum  hujus 
Bracarensis  Ecclesice  Prcesu- 
lem  direxerunt.  El  Coleftor 
de  las  Adas  del  Concilio  I. 
de  Toledo  dice  al  tiempo  de 
poner  la  Regla  de  la  Fe',  que  los 
referidos  Padres  la  enviaron 
ad  Balconium  Episcopum  Gal- 
licice  ^  cuyas  expresiones  de- 
claran haver  tenido  aquellos 
Padres  al  Obispo  de  Braga  por 
Cabeza  de  toda  la  Provincia, 
pues  solo  este  motivo  califica 
la  acción  de  enviarle  á  el  lo 
que  pertenece  á  toda  la  Pro- 
vincia (como  arriba  digimos), 
pues  por  lo  mismo  dirigió  S. 
Martin  la  Colección  de  Caño- 
nes al  Obispo  de  Lugo ,  por 
ser  este  Cabeza  de  otros  Obis-i 
pos. 

18  Según  estos  documen- 
tos el  Prelado  presente  es  á 
quien  dirigió  Avito  las  Reli- 
quias del  Martyr  S.  Esteban, 

y 
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ya  quien  los  Padres  del  men-  por  los  perseguidores  ,  pues 
xioüado  Concilio  Nacional  (ce-  toda  la  Provincia  padecía  una 
iebrado  en  el  año  de  448.  ó  general  persecución  ,  infesta- 
fin  dd  precedente)  remitieron  da  de  unos  enemigos  de  Dios, 
Ja  Regla  de  Fe:  entre  cuyos     y  de   la  Patria,  sin  Religior^, 


sucesos  mediaron  mas  de  trein- 
ta años  en  el  Pontificado  dt 
Balcón io ,  por  cuya  mucha  an- 
tigüedad de  consagración   l)e- 


y  sin  humanidad  :  barbaros 
no  solo  contra  los  Españoles, 
sino  contra  sí  mismos :  pues 
los  Vandales  se  declararon  ene 


gó  á  ser  primer  Prelado  de  Ga-  migos  de  los  Suevos ,  y  lidian- 
licia  (aun  considerada  la  Pri-  do  contra  sí  ,  aumjentaban  la 
macía  por  orden  de  antigüe- 
dad ,  como  usaron  en  los  prl~ 
meros  Siglos  de  la  Iglesia)  des- 
pués de  fallecer  Agrestio, 
Obispo  de  Lugo  ,  qm:  en  el 
año  433.  era  por  el  orden  de 
consagración  Metropolitano 
deGalicia:y  por  su  muerte  per- 


calamidad  de  la  Provincia,  con- 
:',ü mando  la  barbaridad  aun 
Ojjando  quisieron  dejarla  li* 
brc  ,  pues  entonces  los  Van- 
dcilos  hicieron  alguna  mortan- 
dad en  Braga  ,  comiO  refiere 
Idacio  sobre  el  año  420.  Bal- 
conlo  alcanzó  lo  mas  vivo  dc 


teneció  aquel  fuero  a  Balcón  lo,     aquellas   lamentables    dcsgra- 
que  era  el  Obispo  m.as  antiguo     cias :  y  como  Pastor  del   re- 


de la  Provincia ,  permanecien- 
do desde  entonces  su  Iglesia 
con  aquel  honor  establemente, 
sin  que  vuelva  á   sonar   ma5 


baño  de  la  Iglesia  ,  sena  ma- 
yor su  compasión,  y  solicitud 
en  salvar  las  almas  de  las  ove- 
jas ,  quando  los  cuerpos  pa- 


Metropolitano  que  el  de  Bra-     decían  las  formidables  plagas 


ga  ,  hasta  después  del  Conci- 
lio L  Bracarense  en  que  conce- 
dieron á  Lugo  la  razón  de  Me- 
trópoli ,  para  el  efedo  de  cele- 
brar Concilios. 

19  Al  tiempo  que  Balco- 
nio  gobernaba  á  Braga  ,  do- 
minaban en  Galicia  los  Vánda- 
los, y  Suevos,  y  por  tanto  fue 
íuuy  oportuno,  y  necesario  el 
consuelo  de,  hs  Reliquias  del 


de  esterilidad  de  alimenro^ 
hierro  de  armias  ,  pestilencia 
de  aire  ,  y  persecución  de  fie- 
ras ,  que  acostumbradas  á  co- 
mer carne  humana  por  tantos 
cuerpos  muertos  con  que  la 
hostilidad  les  brindaba,  se  atre* 
vian  á  embestir  á  los  vivos, 
y  hasta  las  madres  cumian  á 
sus  hijos.  Esto  que  aun  solo 
imaginado  horroriza 


realza 


Protomartyr  ^  que  xo£Ó  á  Dios    imponderablemente  el  mérito 

de 


lío  España  Sagrada. 
de  Baíconio  :  pues  si  la  Prela- 
cia por  sí  sola  es  formidable, 
y  acrecienta  el  zelo  de  ua  Pas- 
tor en  lance  de  una  sola  cala- 
midad ,  ya  de  hambre ,  ya  de 
peste  ,  ya  de  hostilidades  j  qué 
sería  en  quien  las  padeció  to- 
das juntas  ?  Sin  duda  la  Divi- 
na Providencia  ,  que  le  envió 
en  tales  tiempos ,  confortarla 
su  espíritu  con  virtud  de  lo  alto: 
pues  de  otra  suerte  no  parece 
posible  sobrellevar  tanto  do- 
lor, no  uno,  ni  dos  años ,  si- 
no por  el  dilatado  espacio  de 
mas  de  treinta  :  constancia  sin 
duda  maravillosa  ,  que  prue- 
-ba  haverle  escogido  Dios  para 
bien  de  su  Iglesia. 

20  Después  de  recibir  Bal* 
conio  la  Regla  de  Fcf  remitida 
por  los  demás  Prelados  ,  no 
podemos  dudar  que  procurarla 
juntar  á  los  Obispos  de  Galicia, 
para  que  todos  quedasen  uni- 
formes en  el  dogma  ,  y  en  la 
observancia  de  los  Capítulos 
adjuntos :  ó  si  acaso  ocurrie- 
ron impedimentos  tan  graves, 
que  no  permitiesen  la  junta  de 
los  Padres  ,  les  intimaría  por 
escrito  lo  que  para  noticia  de 
todos  le  remitieron  los  Obis- 
pos de  las  demás  Provincias, 
Algunos  aplican  el  Synodo  de 
este  tiempo  al  Municipio  de 
Gelenls^  para  lo  qual  no  hay 
fundamento ,  como  probarnos 
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en  la  Disertación  del  Concí-^ 
lio  I.  de  Toledo  §•  lo.  hablan- 
do del  Synodo  de  Galicia  in- 
timado por  el  Papa  S.  León :  y 
si  aquella  junta  no  consta  que 
se  hiciese  etiCelenls,  mucho 
menos  pertenece  á  aquel  lu- 
gar la  que  tuviese  Balconio, 
que  sin  texto  decisivo  no  pue- 
de removerse  de  Braga. 

Excluyense  otros  Obispos  in^ 

traducidos  en  el  tiempo 

correspondiente  á 

Balconio. 

(Ceponio,  y  Symphoslo.) 

11  Pasqual  Quesnel  en  las 
Notas  sobre  la  Epístola  XV. 
de  S.  León  añade  al  Catalogo 
de  los  Prelados  de  Braga  el 
nombre  del  Obispo  Ceponioy 
mencionado  con  Idacio  en  las 
Cartas  de  Santo  Toribio  y  de 
S.  León  ,  y  no  conocido  has- 
ta hoy  entre  los  Prelados  Bra- 
carenses.  El  tiempo  en  que  flo- 
recía Ceponio  convence  que 
no  presidia  en  esta  Iglesia: 
pues  antes  de  escribir  Santo 
Toribio  la  Carta  que  dirigió 
á  los  Obispos  Idacio,  y  Cepo- 
nio ,  era  ya  Obispo  este  Pre- 
lado ,  y  perseveraba  como  tal, 
quando  S.  León  respondió  i 
la  Carta  que  Santo  Toribio  le 
escribió  despues-del  aviso  da- 
do 


CataJogo  de  los  Obi 
do  á  los  mencionados  Obispos. 
Esto  era  en  el  año  de  447.  y 
consiguientemente  antes  se  ha- 
llaba consagrado  Ceponio :  en 
cuyo  espacio  anterior  era  Bal- 
conio  Obispo  Bracarense  ,  y 
lo  era  también  en  el  año  si- 
guiente ,  como  queda  proba- 
do. Quesnel  miró  únicamente 
á  la  Prelacia  que  nos  consta  de 
Balconio  en  Braga  en  el  año  de 
448.  y  para  salvar  la  misma 
Sede  en  Ceponio ,  dice  que  es 
precise  señalar  su  muerte  an- 
tes de  la  presidencia  que  (en 
el  448.)  sabemos  tenia  en  Bra- 
ga Balconio.  Pero  si  con  esta 
suposición  voluntaria  (de  que 
Ceponio  murió  antes  del  448.) 
se  evita  el  inconveniente  de 
ponerle  eti  Braga  al  mism^ 
tiempo  que  sabemos  perseve- 
rííba  alli  Balconio  ,  mirado  su 
Pontificado  por  el  fin ,  no  se 
evita  considerado  en  el  prin- 
cipio: porque  Balconio  no  em- 
pezó á  ser  Obispo  Bracarense 
en  el  448.  (antes  del  qual  se 
supone  muerto  Ceponio)  sino 
antes  ,  del  416.  prosiguiendo 
hasta  el  448.  en  cuyo  espacio 
era  ya  Obispo  Ceponio  :  y 
por  tanto  no  puede  contraher- 
se  á  Braga,  que  mas  de  treinta 
años  antes  se  hallaba  ocupada 
por  otro.  Si  Quesnel  huviera 
tenido  presente  la  Época  del 
principio  de  Balconio-:  en  Bra- 
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ga  ,  sin  duda  huviera  removi- 
do de  ella  á  Ceponio ,  buscaa- 
dole  otra  Iglesia  ,  6  discur- 
riendo de  otro  modo  en  su 
principal  asunto ,  impugnado 
ya  en  el  cap.  7. 

22  En  otra  semejante  In^ 
advertencia  incurrió  Conta- 
dor de  Argote  ,  que  intentó 
hacer  Obispo  de  Braga  al 
Symphosio  mencionado  por 
Idacio  sobre  el  año  433.  Pero 
este  Autor  fue  mas  incauto 
que  Qwesnel :  porque  recono- 
ció á  Balconio  Obispo  de  Bra- 
ga en  el  año  de  415.  (pag^ 
279.)  y  en  el  447,  como  es- 
cribe en  la  pag.  326.  y  en  es- 
pacio de  Sede  plena  por  uno^ 
tío  puede  introducirse  otro.    > 

•■I 
PROFUTURO  í 

Desde  antes  del  558^ 

23  Otro  Prelado  de  Bra- 
ga nos  manifiesta  el  Concilio 
I.  Bracarense  5  cuyo  nombre 
fue  Profuturo  ^  del  qual  hay 
también  noticia  en  una  De- 
cretal Pontificia  :  y  por  estos 
documentos  sabemos  -que  pre- 
sidia en  Braga  antes  ácl  año 
53^.  en  el  qual  respondió  la 
Sede  Apostólica  sobre  los  pun- 
tos consultados  al  Papa ,  que 
era  entonces  S.  Sylverio  ,  pe- 
ro desterrado  de  la  Sede  eger- 
citaba  sus  veces  Vigilio  ,  que 
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le  sucedió  en  el  Pontificado. 
El  Obispo  Profuturo  Metro- 
politano   de    Galicia  observó 
algunas  novedades   acerca  de 
la  dodrina  ,  y  gobierno  ,    y 
aunque  mostró  buena  conduc- 
ta ,  quiso  asegurarse   mas  es- 
cribiendo  al'  Pontífice ,   para 
que  como  cabeza  de  la  Iglesia 
confirmase  á  los  miembros  en 
la  Fe ,  y  dirigiese  las  obser- 
vancias Eclesiásticas.  Los  pun- 
tos de  la  Consulta  fueron  acer- 
ca de  la  abstinencia  de  los  Pris- 
cílianistas ,  que  no  comian  car- 
ne por  execración  de  la  cria- 
tura de  Dios  ,  y  sobre  los  que 
al  fin  de  cada  Psaímo  quitaban 
al  Gloria  Patri ,  &  Filio  la 
conjunción  siguiente  d:l  Espí- 
ritu Santo  :   como  también  de 
aquellos 'que"  se'  rebautizaban 
entre  los  Árlanos ;  y  de  algu- 
nos que  al  tiempo  del  Bautis- 
itio'noiusaíban  de  las  palabras 
determinadas  por  el  Celestial 
Maestro.  Añadió  también  Pro- 
futuro otras  propuestas  acerca 
de  la  consagración  de  las  Igle- 
sias arruinadas  ,  sobre  el  tiem- 
po de  celebrar  Ja  Pascua  ,  y 
Ritos  de  ía  Missa.  A  todo  lo 
qual   respondió   el  Papa  Vigi- 
]io  ,  alabando  el  zelo  de  Pro- 
futuro ,   y   proponiéndole  lo 
que  dcbia  ser  seguido.  La  res- 
puesta fue  en   i.  de  Marzo  del 
Consulado  de  Yolusiano  ,  y 
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Juan  (año  de  538.)  ?  y  aun* 
que  en  las  ediciones  antiguas 
se  intitula  al  Obispo  Euthero, 
Eutherio  ,  ó  Eleutherio  ,  pre-^ 
vino  ya  en  la  suya  Baluzío, 
que  debe  ponerse  Profuturo 
en  virtud  de  los  Códices  Mss. 
que-alli  cita,  convenciéndose 
lo  mismo  por  el  índice  de  los 
Cañones  antiguos  de  que  usó 
nuestra  Iglesia  ,  en  cuyo  lib. 
4.  se  repite  varias  vtccs  la  ci- 
ta de  este  documento  con  la 
expresión  de  Epistola  l^igilii 
ad  Profuturum :  y  lo  que  mas 
es  ,  el  Concilio  I.  Bracarense 
ofrece  el  mismo  nombre  de 
Profuturo,  con  declaración  de 
la  Sede ,  que  fue  la  Bracarense,- 
como  alli  se  declara  varias  ve- 
ces, dándole  titulo  de  veneran- 
da memoria  :  Quondam  vene^ 
randce  memori¿e  prcedecesso^ 
vis  tui  Profuturl^  y  en  el  Ca- 
non /^,  Prafuíurus  quodam  hu* 
jus  Metropolitance  Ecdesice 
Episcopus. 

24  S.  Martín  Bracarense 
hizo  también  mención  de  la 
respuesta  del  Papa  á  este  Me- 
tropolitano ,  alegándola .  sobre 
la  trina  mersion  ,  en^  la  Carta 
escrita  al  Obispo  Bonifacio  n, 
2.  que  no  estuvo  conocida  en 
el  público  antes  del  Cardenal 
de  Aguirre  :  pero  este  no  co- 
noció' que  la  materia  citada 
por  S.  Martin  falta  en  la  Car- 

ta 
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ta  del  Papa  según  el  la  impri-  liase  en  la  edición  de  Balucio, 
mió  ,  pues  allí  no  hay  memo-  col.  1472.  que  ponemos  aquí, 
ria  sobre  la  trina  mersion.  Ha-     por  falcar  en  otras  Colecciones. 

QjLtod  non  debeat  una  mersio  in  baptismate  quasi  in  morte 

Domini  provenire. 


Sí  quís  Eplscopus  aut  Presby- 
ter  non  trinam  mersionem 
unius  mysterii  celebret  ,  sed 
semel  mergat  in  batismate 
quod  dari  videtur  in  Domini 
morte  ,  deponatur.  Non  enim 
dixit  Dominus  :  In  morte  mea 
baptízate  ,  sed  :  Euntes  doce- 
te  omnes  gentes  ,  baptizantes 
eos  in  nomine  Patris^  &  Filiiy 
&  Spiritus  San£ii. 

De  esta  trina  mersion  ha- 
bla S.  Martin  en  su  Carta,  que 
no  conoció  Balucio  :  y  por 
€lla  sabemos  ,  que  el  cgem- 
piar  de  la  respuesta  del  Papa 
conforme  la  tenia  S.  Martin, 
incluía  el  capitulo  de  la  trina 
mersion  ,  que  falta  en  la  edi- 
ción de  Aguirre,  Véase  la 
Carta  de  S.  Martin  en  el  Apén- 
dice. 

25  La  misma  solicitud 
con  que  Profuturo  se  asegu- 
ró de  lo  que  debía  enseñar 
en  la  Provincia  ,  le  obligó  i 
publicar  el  Rescripto  Ponti- 
ficio: pues  al  punto  le  comu- 
nicó á  todos  los  Obispos :  y 
el  sucesor  le  imitó  volviendo 
íJe  nuevo,  á  publicarle  en  el 
Tom.XF.  ^ 


Concilio  I.  Bracarense  ,  como 
alli  mismo  expresa  :  Licét  eo- 
dem  tempere  innotuerit  quo  di- 
re&a  est ;  tamen  pro  firmitate 
testimonii,&  instruStione  mul^ 
torum  ,  &c* 

Según  esto  sabemos  el  nom- 
bre, Sede, y  tiempo  en  que  vi- 
vió Profuturo  (antes  del  5*38.) 
en  virtud  de  dos  documentos 
públicos,  y  auténticos ,  la  De- 
cretal del  Papa  ,  y  el  Concilio 
I.  Bracarense,  que  atestiguan 
su  zelo  ,  y  solicitud  Pastoral: 
pero  no  sabemos  quándo  em- 
pezó á  gobernar  ,  ni  lo  que 
duró  en  la  Sede^ 

Excluyese  S,  Autberto. 

26  Aqui  íntrodugeron  los 
mal  empleados  Escritores  al 
Obispo  Autberto ,  poniéndole 
unos  por  sucesor  de  Profutu- 
ro,  y  otros  en  el  526.  déla 
que  no  era  necesario  hacer 
mención  ,  sino  fuera  por  ocur- 
rir al  yerro  de  Equilino ,  lib^ 
9.  cap.  71.  que  le  nombra 
Bracarense^  refiriendo  la  Apa- 
rición de  S.  Miguel ,  hecha 
H  eq 
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en   tiempo    de    Childeberto, 
.Rey   de  Francia  ,  y  de  Justi- 
niano :  de  donde  nació  la  va- 
riedad del  tiempo  en  que  in- 
troducen al  Obispo  AutbertOj 
pues  huvo   un  Childeberto  en 
tiempo  de  Justiniano  y  y  otro, 
tercero  de  aquel  nombre  ,  coe- 
táneo de  Justiniano  segundo, 
en  cuya  edad  fue  la  Aparición 
del  Arcángel  sobre  el  Templo 
del  monte  Tumba ,  en  Francia, 
entre  Normandia ,  y  Bretaña, 
Diócesis  de  Avrencbes^  llama- 
da en  latin  Abrincatense^  don- 
de era  Obispo  Autberto  en  el 
año  de  707.  en  que  reynaba 
en    Francia    Childeberto  (el 
III),  y  en  elJmperio^  Justi- 
niano (II.  restituida  al  Thro- 
no),  y  en  lugar  del' Obispado 
Abrincatense  imprimieron  en 
Equilino  Bracarense  \  y  zo- 
mo   el    Autor    de  los   falsos 
Chronicones  andaba  á  caza  de 
mentiras  ^  logró  un  gran  tiro 
en  esta  errata.  Véase  la  Histo- 
ria de  la  Aparición  en  las  Ac- 
tas de  los  Santos  Benedidinos, 
Siglo  3.  parte  i.  pag.  85.  En 
Bouquet ,  Tom.  III.  pag.  630. 
En  Henschenío  sobre  el  18. 
de  Junio  de  S.  Autberto  Abrin- 
4^ensL  Pagi  ad  ann.  70^.  n.  X, 


u'/n:/ 


■r^c^'j'' 
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LUCRECIO 

Ftvia  en  el  'y  61. 

27    A  la  diligencia  de  Lu- 
crecio debemos  la  noticia  de 
los  dos  Prelados  referidos,  por 
havernos  perpetuado  su  me- 
moria en  las  Adas- del  Conci- 
lio L.  Bracarense  ,  á  cuyas  so- 
las firmas  atendieron  los   Pa- 
dres Henschenío ,  y  Papebro- 
qulo  ,  quando  señalaron  á  Lu- 
crecio por  el  primer  Obispo 
Bracarense  de  que  teiúan  no- 
ticia >  por  no  haverse  entera- 
do de  las  Adíis  áú  Concilio  I. 
de  Toledo.^  y  del  mismo  que 
-citan  y  las  quales  perpetuaron 
el^ nombre  de  tres  Obispos.  El 
presente  egercitÓ  el  fuero  me- 
tropolitico  por  la  solemne  ac- 
ción de  congregar  un  Concilla 
en  la  Ciudad  de  Braga ,  que  es 
el  primero,  celebrado  en  la  Era 
59p.  año  de  561.  en  que  eran 
ya  Catholicos  los  Suevos.  A 
este  Concilio  concurrieron  sie- 
te Obispos  fuera  del  Metropo^ 
lltano  ,  que  no  expresaron  las 
Sedes  en   las  firmas :   pero  la 
Iglesia  de  Lucrecio  consta  con 
.certeza  ser  Braga  ,  por  decir- 
lo asi  las  Aftas  repetidas  vqcc% 
desde  el  exordio  :  Lucretius 
memoratce  MetropoUtancB  Ec-* 
clesice  Episcopus  dixity  ^c.  Yi 
cn.vista  dehaver  concurrido 
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•Andrés  ,  Obispo  de  Iria  ,  cu-  ría  ,  mayor  en  santidad  ,  y  su- 
ya Iglesia  perteneció  después  mo  en  el  mérito  de  «er  com- 
á  la  Metrópoli  de  Lugo  ,  cons-  parado  á  los  Varones  Aposto- 
ta  ,  que  á  la  sazón  era  Lucre-  lieos.  No  fue  Español  en  na- 
ció único  Metropolitano  de  cimiento  ,  pero  nació  para 
Galicia ,  confirmándose  lo  mis-  gloria  de  España.  Su  Patria 
mo  por  el  principio  del  Syno- 
do ,  que  dice  haverse  juntado 
Jos  Obispos  de  la  Provincia 


de  Galicia  en  la  Iglesia  de  Bra- 
ga Metropolitana  de  la  misma 
Provincia.  De  lo  aduado  en 
el  Concilio  hablaremos  des- 
pués. De  Lucrecio  no  tenemos 
mas  noticia  que  la  expresada, 
en  la  qual  se  incluye  el  que 
participó  de  los  dos  tiempos, 
de  la  heregía  de  los  Suevos, 
y  de  la  conversión  á  la  Fe,  he- 
cha en  su  Pontificado  por  el 
glorioso  Padre  S*  Martin  ,  que 
le  sucedió  en  la  dignidad  :  y 
no  hay  duda  que  asi  como  go- 
;zó  Lucrecio  la  comunicación 
con  el  Apostólico  Padre  S. 
Martin ,  participarla  también 
del  mérito  en  la  cooperación  á 
la  conversión  de  los  Suevos. 

\    ,     .   S.  MARTIN 
Desde  antes  del  572.  hasta 
:,   el  ¿^580.  .>v  .^.>:. 

28  Este  es  el  Prelado  mas 
sobresaliente  de  Braga  ,  uno 
de  los  ^  grandes  de  Ja  Iglesia 
Catholica,  y  do  los  primeros 
4^„  España ;  graad^  ep  §ai>idu- 


fue  Pannonia  (  que  equivale 
á  la  Hungría)  como  testifica 
Fortunato  ,  y  S.  Gregorio  Ta- 
ronense  sus  coetáneos.  Sacóle 
Dios  de  entre  los  parientes, 
como  á  Abrahan  ,  para  hacer^ 
le  Padre  de  Naciones  distantes, 
trayendole  hasta  el  fin  de  la  tier- 
ra. Fuese  al  Oriente  con  desea 
de  visitar  los  Santos  Lugares, 
donde  no  solo  inflamó  la  de- 
voción con  la  presencia  de  la 
Tierra  Santa  ,  sino  que  ilustró 
el  entendimiento  con  la  len*- 
gua ,  y  letras  de  los  Griegos, 
en  tanto  grado  ,  que  no  havia 
otro  mas  sabio  en  sus  dias, 
como  testifica  el  Turonense, 
lib.  5".  cap.  :^8,  Pannonice  or- 
tus  fuit ,  &  exinde  ad  visi^ 
tanda  loca  SanEta  in  Orien-- 
tem  properans  ,  in  tantum  se 
litteris  imbuit ,  ut  nulli  secura" 
dus  suis  temporibus  haberetur* 
De  esta  litqratur^  ^  en  erudí-» 
cion  de  los-  Griegos ,  debe  en- 
tenderse la  frase  de  Loaysa, 
quando  en  la  Obra  d:  Conci- 
lios ,  pag.  173.  le  llama  hom^ 
bre  Griego  ,  y  dice ,  que  era 
Griego  ,  lo  que  en  rigor  no 
conviene  al  que  nació  fuera  de 
H  2  la 


1 16  España  Sagrada 
la  Grecia  ,  como  se  verificó  en 
nuestro  Santo  ,  pues  la  Panno- 
nía  no  era  tierra  de  los  Grie- 
gos 5  pero  dispuso  Dios ,  que 
tuviese  conocimiento  de  las 
letras  Orientales ,  por  lo  que 
después  havia  de  servir  con 
ellas  á  la  Iglesia. 

2p     Informado  ya   Martin 
con  letras ,  y  piedad  ,  le  enca- 
minó el  Cielo  desde  el  Orien- 
te al  Occidente  ,  para  que  co- 
mo Sol   alumbrase  á  los  que 
vivían  entre  las  sombras  de  la 
muerte ,  la  gente  de  ios  Sue- 
vos ,    Reyes  de  Galicia ,  ert- 
gañados  miserablemente  des- 
de él  año  455,  (con  poca  di- 
ferencia) por  un  Ariano  ,  na- 
tural de  Galacia  ,  Apostata  de 
la  Fe%  Sacerdote  de  los  Go- 
dos   Narbonenses   ^    llamado 
^yax\,  el   quaí ,  pasando   de 
Francia  á  Galiciíí  ,   pervirtió  á 
los    Suevos  ,   inficionan-dolos 
con  los  errores  de  Ario? ,  se- 
gún   expresa    Id'acio    en    su 
Chronicon   sobre  aquel    año. 
En   aquella    ceguedad    perse- 
veraron los   Suevos  cerca  de 
un  Siglo ,  hasta  que  contra  la 
pestilencia  de  un  Oriental  tra- 
jo Díbs^d.él  Oriente  otro  Mi- 
nistro ,  que  curase  los  daños, 
Y    alumbrase    aquella'  ultima 
parte  del  Occidente  ,  d  giial 
fue  S.  Martin  Bracarense:  S. 
Gregorio   dr  Tours  "afiírma , 
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que     vino     amonestado    por 
Dios :  Tune  eommonitus  d  Dea 
quídam  nomine  Martinus  ,  de 
reghne  longinqua  {qui  ibidem 
nunc  Sacerdos  habetur)  adve- 
nit.  Y  aunque  el  Santo  no  lo 
digera  ,   pudiéramos  atrever- 
nos á  decirlo :  por  ser  indicio 
muy  claro  de  providencia  par- 
ticular de  Dios  cada  paso   de 
un  Húngaro  desde  Jerusalem  á 
España  ,   atravesando    tantos 
mares  ,  y  parando ,  no  en  las 
costas  mas  cercanas  del  Medi- 
terráneo ,  sino    cruzando    el 
Atlántico  hasta  el  extremo  de 
Ja  tierra  ,  á  tomar  puerto  en 
Galicia  ,    donde  el  Celestial 
destino  le  guiaba.  Pero  aún  hu- 
vo  otra  prueba  mayor :  porque 
al  mismo  tiempo  en  que  empe- 
zaron á  rhoversé  en    Francia 
las  Reliquias  de  S.  Martin  Tu- 
róñense  para  ilustrar  áGaMcia^ 
salió     Martin     de    su    tierra 
para  España  r  y  al  tomar  aque- 
llas puerto  ,  le  tomó  también 
con  ellas  nuestro  Obispo ,  am- 
bos Santos ,  ambos  de  un  nom- 
bre ,  ambds  Húngaros  ,    ^^• 
bos''Protoftores  de    Galicia 
Sed  neo  hoc  credo  sine  divina 
fuisse  Providentia  ,  quod  eo 
di0  se  commoveret  de  patria^ 
quo  be'atcé  reliquiee  de  loco  le^ 
vatce  sunt  y  &  sic  simuí  cum 
ípsis     pignortbus     Galliciof 
fortum  ingressus  sH  {T^^rof^ 

de 
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de   Mirac.S.  Mart.   lih.   i.     dísposidoa  divina ,  lo  are3d4 
cap,   II.)  Por  esto  diglmos,     guó  el  mismo  Santo  en  los  vsr/ 
que  atravesó   el  Santo  mares:     sos  latinos  que  compuso  para 
y  asi  esto  como  la  patria  ,  y     su  sepulcro,  donde  dice: 
el  havcr  venido  á  España  por 

Pannoniis  genitus^j  transcendens  a^^uora  vasta^ 
Gallíci¿e  in  gremium  divinís  nutibus  'a£iuL    :. 


30  El  tiempo  de  esta  Épo- 
ca feliz  no  se  halla  averiguado 
entre  los  Escritores  ,  siendo 
asi ,  que  hay  documento  coe- 
táneo en  la  Historia  de  S.  Gre^ 
gorio  Turonense ,  el  qual  tra- 
tando de  los  sucesos  del  año 
5*80.  expresa  en  el  la  muerte 
de  nuestro  Bracarense  ,  aña- 


'■ '  ■■        ■'      %é   <ji    ,   '  \ 

k)  contraiíi6'^'"qne  ofrezcan 
documento  á  su  favor,  Rui-, 
nart  no  alega  ninguno.- iHens-í 
chenio  dice,  que  en  el  año 
de  580.  solohavian  pasado.20. 
años  de  la  conversión  de  los 
Suevos  ,  en  cuya  ocasión  lle- 
gó nuestro  Santo  á  Galicia, 
reynando  sobre  los  Suevos  el 


diendo  que  floreció  en  el  Sa-  Rey  Teodomiro ,  llamado  tam 
cerdocio  treinta  años  poco 
mas  ó  menos  ,  rebajando  los 
quales,  resulta  hallarse  S.  Mar- 
tin en  Galicia  por  los  años  de 
550.  Pero  sin  embargo  de  este 
documento ,  no  convienen  los 
Autores  en  el  tiempo  :  porque 
los  Padres  Antuerpiensés  ,  y 


bien  en  algunos  documentos 
Ariamiro  ,  y  Charrarico ,  en 
cuyo  año  tercero  se  tuvo  el 
Concilio  I.  Bracarense. 

31  Si  como  esto  se  refie- 
re ,  pudiera  con  la  misma  fa- 
cilidad autorizarse  ,  teníamos 
concluido  el  asunto.  Pero  des- 


Ruinart  ,   sobre  S.  Gregorio     de  el  Tomo  II.  dejamos  ya  pro- 


dicen  ,  haver  hierro  en  el  nu- 
mero de  30.  en  lugar  de  20. 
según  lo  qual  no  podemos  de- 
ducir por  San  Grogorío  está 
Chronología.Pero  no  havieñdo 


yeftado  lo  contrario  ,  mani- 
festando que  el  Rey  Charria?-* 
rico  fue  diverso  de.  Theódo4: 
miro  :  y  consiguientemente' 
cesa   la   apariencia  de   argu- 


variedad  en  ningún  Ms.  sobre  mentó  tomado  por  aquel  prin- 

el  numero  de  años  ,  es  preciso  cipio.  Para  esto  debemos  su- 

suponer  5  de  mente  del  Turo-  poner  que  el  Rey  Suevo  Ghar-^' 

nense^los  30.  años  referidos,  riarico,  6 Charrarico ,viviea-l 

y  obligar  á  los  que  pretendan  da  :en:  la  heregía  Arlana  ,  ísc. 

Tom.XK  H3                       ha- 
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hallaba  con  nñ  hijo  ,  de  cuya 
vida  no  tenia  esperanzas ,  por 
no  hallar  remedio  la  medici- 
na. Llenaba  entonces  el  mun- 
do la  fama  de  los  milagros  que 
obraba   Dios  por  la  interce- 
sión de  S.   Martin  Turonense: 
y  deseando  saber    que  Reli- 
gión   tuvo  ,  le  digeron   que 
havia  sido  Catholico  ,  confe- 
sando   iguales  á    las  Divinas 
Pesonas ;  á  cuya   Fe   propuso 
el  Rey  sujetarse  ,  si  lograba 
la  sanidad  de  su  hijo  por  mé- 
ritos del  Santo.  Envió  allá  sus 
Ministros  con    los   dones  de 
tanto  oro  ,  y  plata  ,  quanto 
el  hijo   pesaba.  No  consiguió 
]a  salud  en   el  primer  viage, 
con  tanta   mas  admiración  de 
los  Ministros  ,  que  havian  ido 
á  Francia  ,  quanto  havian  sido 
testigos  de  otros  muchos  mi- 
lagros. Por  lo   que  conocien- 
do el  Rey ,  que  consistia  en  la 
diversidad  de  Religión  ,  resol- 
vió fabricar   una    Iglesia    isn 
honor   de  S.  Martin  5  y  ha- 
viendola  acabado  ,    exclamó, 
que  si  recibía  la  salud  del  hijo, 
admitiría  lo  que  le  predicasen 
los  Sacerdotes  :   y   volviendo 
á  enviar  á  Francia  sus  Minis- 
tros con  mayores  dones  ,  pu- 
sieron sobre  el   sepulcro  del 
Santo  un  riquísimo  Palio  que 
llevaban  ,  pesándole  primero, 
con  el  fin  de  asegurarse  si  lo- 


Trat.LV.  Cap. VIH. 

graban  su  gracia  ,  para  lo  qual 
tomaron   por   indicio  el    que 
después   havia  de  pesar  mas 
que  antes.   Velaron   toda    la 
noche  en  oración  al  Santo  :   y 
pesando  por  la  mañana  el  Pa- 
lio 5  sobrepujó  á  lo  de  antes 
tanto  quanto  pudo  demostrar 
la  valanza.    Gozosísimos  con 
aquella  bendición  ,  salieron  de 
la  Iglesia    con    sus  Reliquias 
acompañadas  de  muchos   ins- 
trumentos ,  cuya  música  mo- 
vió la  curiosidad  de   los  po- 
bres de  la  cárcel  ,  para  saber 
la  causa  de  aquella  novedad: 
y  oyendo  ser  Reliquias  de  S. 
Martin  que  iban  á  Galicia  ,  y 
encomendándose    á  ellas  ,    al 
punto  se  vieron  libres  de  pri- 
siones, y  salieron  á  dar  gra- 
cias ,   besando   las   Reliquias 
con  admiración  del  pueblo ,  y 
con  sumo  gozo  de  los  Suevos, 
que  á  vista  de  este  prodigio 
quedaron  asegurados   de   que 
el  Santo   aprobaba  sus  votos: 
y  embarcándose   llegaron  con 
felicidad  al  puerto  de  Galicia, 
en    que    entró    á   un    mismo 
tiempo  el  Prelado  S.  Martin; 
(de  quien  vamos  hablando),  y 
el  hijo  del  Rey  salió  sano  á 
recibir    las  Reliquias  ,  abra- 
zando el  Rey  ,  y  todo  el  Pala- 
cio la  Fe  Catholica  ,  y  obran- 
do Dios  muchos  milagros  en 
aquel   día ,  con  uno   general 

de 
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át  que   el  mal  de    la  lepra,     zó  sin  predicación ,  por  deseo 
muy  común  antes  en  Galicia,     de  la  salud  del  Principe  ,  y 

milagro  de  San  Martin  Turo- 
nense.  La  segunda  provino  de 
la  solicitud  de  nuestro  Prela- 
do 5  como  afirma  San  Isidoro 
en  la  Historia  de  los  Suevos: 
Multis  de  I  n  de  Suevorum  Re^ 
gibus  in  Ariana  hceresi  per-- 
manentibus  ,  tándem  Regni 
potestatem  Theudemirus  sus^ 
cepit.  Qui  confestim  ,  Afiance 
impietatis  errore  destrudío , 
Suevos  Catholicce  fidei  reddi* 
dit  ,  innitente  Martirio  Mo^ 
nasterii  Dumiensis  Episcop^ 
fide ,  &  scientia  claro :  cujus 


ceso  desde  entonces  ,  como 
todo  consta  por  el  lib.  i.  de 
los  Milagros  de  S.  Martin  cap. 
ir.  que  ponemos  en  el  Apén- 
dice 2. 

32  Esto  vá  á  parar  á  la 
Chronología  del  Obispo  pre- 
sente ,  y  al  año  en  que  llegó  á 
Galicia  ,  el  mismo  de  las  re- 
feridas Reliquias  ,  uno  y  otro 
reducido  por  los  citados  Auto- 
res al  de  560.  con  poca  dife- 
rencia ,  en  virtud  de  poner 
entonces  la  conversión  de  los 
Suevos ,  pero  sin  mas  funda- 


mento que  hallar  poco  después     studio ,  fi?  pax  Ecclesi¿e  am-^ 
el  Concilio  I.  Bracarense.  Yo    pliata  est ,  í?  multa  in  Eccle* 


no  adopto  el  sentir  ,  por  lo 
expuesto  en  el  Tomo  II.  te- 
niendo por  mejor  colocar  la 
entrada  de  S.  Martin  en  Gali- 
cia cerca  del  año  550.  y  al  mis- 
mo tiempo  la  conversión  del 
Rey  Suevo  Charrarico  ,  pues 
esto  es  lo  que  autoriza  el  Tu- 
ronense  en  los  treinta  años, 
que  sin  autoridad ,  ni  razón. 


siasticis  disciplinis  Galla^ 
ci¿e  regionibus  instituta.  Ea 
la  primera  conversión  era  Rey^ 
Charrarico  :  en  la  segunda, 
Theodomiro.  Aquel  era  Aria- 
no  ,  quando  empezó  á  reynar. 
Este  Catholico  antes  de  subit 
al  Throno.  En  tiempo  del  pri- 
mero no  sabemos  abrazasen  la 
Fe  mas  Suevos  que  la  Casa 


corrigen  otros  en  veinte.  Aqui  Real  (  cum  omni  domo  sua ,  di- 
debemos renovar  la  especie  to-  ce  de  Charrarico  el  Turonen- 
cada  en  el  Tomo  II.  de  que  se ).  Al  tiempo  de  empezar  a 
deben  distinguirse  dos  conver-  reynar  el  segundo  ( confestimj 
slones  de  Suevos ,  una  del  Pa-  dice  San  Isidoro)  abrazó  la  Fe 
lacio ,  otra  del  Reyno :  distin-  la  gente  de  los  Suevos.  Esto 
guiendo  también  al  Rey  Char-  fue  por  solicitud  del  Obispo 
rarico  de  su  hijo  Theodomiro.  Dumiense  ,  nuestro  S.  Martin: 
La  primera  conversión  empe-  aquello  sucedió  quando  apor- 

H  4  tó 
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to  á  GalklaV^^  skhdo'-toda- 
•YÍa  Obispo',  til  havííndo  fon- 
dado ei  Monasterio  Dumien- 
se  :  y  consiguientemente  debe- 
ii"tos  distinguir  Reyes ,  y  con- 
versiones ,   diciendo  c]^iie.San 
Má  rtm  1  legó  á  Ga  1  icia  y  qn  a  n- 
á&  siti'  influjo  •'suyo ,  por  HFíila- 
gró  del  Turónensé  ,  havia  el 
Key  Suevo  ofrecido  abrazar  la 
"FcS:  <í;(OTO  se  verificó  en  el  se- 
^guhdb  víagé  de  los  que  éMvió 
á  Francia:  con  *ei  Píiiio*,  pues 
'por  no  h^Verse  resuelto  á  de- 
7ar  la  heregía  en  la  primera 
«mbafada  ,   no  logró  la  salud 
del  hijo.  Esto  fue  en  la  segun- 
'da.' Entonces- llegó  S.  Martin, 
"¡supuesto  ya  el  milagro  de  la 
'salud' del  Principe  ,  y  resuelto 
su  padre  á  dejar  la  heregía  ,  y 
"JprófésYr'la  Fe.  Solo  pues  de- 
•bemos  aplicar  á  nuestro  Santo 
la  instrucción  de  la  Casa  Real 
en  los  M.ysterlos  que  el  Rey 
havia  íésuelto  profesar  ,  á  lo 
que   también    contribuiría   el 
Obispo  de  Orense  >  si  esto  fue 
en  aquella 'Ciudad ,  com.o  re- 
conocen -nuestros  Escritores  , 
en  vista  dá  ser  aquélla  Cathe- 
dral  la  dedicada  a  Dios  con  in- 
vocación  de  S.  Martin  Turo- 
nense  ,  á  cuyo  nombre  erigió 
Charraricola  Iglesia  que  fundó 
para  cb locar  ias  ReUquias  <iel 
Santo,  y' solo  la  de  Orense  es 
la  que  sin  noticia  de  origen 
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tt\%s  •  ntódePRo  tiene*  por  Titu- 
lara S. 'Martin  ,  reputada  por 
la  primera  qiie  se  le  hizo  en 
España. 

33     Otra  prueba  es  ,  que 
el  Rey 'plantó  un  Parral  en  el 
Atrio  de  la  Iglesia  ,  para  her- 
mosear la  entrada ,  como  con 
el  Turonense  diremos  al  ha^' 
blar  de  Orense  :  y  solo  esta 
Ciudad  es  la  mas  dispuesta  pa- 
jra  el  fruto  de  Parras  en  Gali- 
cia,  como  afirma  Morales. 
'34     Después  residieron  los 
Reyes  en  Braga  ,  y  S¿  Martin 
fundó  allí  un  Monasterio  fue- 
ra de  los  muros  enei  campo 
llamado   Oumiense  y   de   qiie 
tomó  nombré  el  Monasterio, 
que  hoy  decimos  de  Dume, 
Esto  fue  por  el  amor  del  Santo 
á  la  abstracción" deV mundo,  y 
vida  contemplativa ,  imitando 
alli  lo  que  havia  visto  en  el 
Oriente  en  tantos  domicilios 
de  Religiosos ,  que  tenían  po- 
blados los  Desiertos.  S.  Martín 
fundó  demás  de  este  ,    otros 
Monasterios  ,   según  testifica 
S.  Isidoro  en  su  Elogio  :  Mq~ 
nasteria  condldit  5  pero  como 
Dios   le  havia  enviado   para 
Apóstol  de  los  Suevos ,  no  de- 
bía ocultar  su  luz  en  un  peque- 
ño claustro ,  ni  tampoco  ar- 
riesgar su  devoción  ,  viviendo 
en  el  Palacio  :  por  lo  que  aun- 
que el  Cathecismo  de  la  Casa 
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Real  ,  y   predicación  de  los  que  le  llamase  á  residir  fuera 
Suevos  no  pedían  vida  eremi-  ■  de  la  Corre.  El  Rey  ,  obligado 
tica  ,  supo  corresponder  á  to-  al  mucho  bien  que  resultaba  al 
do  ,  fundando  este  Monasterio  Reyno  por   aquel  Apostólico 
fuera  de  la  Ciudad  ,  pero  en  el  Varón  ,  edificaría  á  sus  expen- 
arrabal  de  la  Corte  ,  para  no  sas  el  Monasterio  Dumiense, 
faltar  al  bien  proprío ,  y  á  el  porque  Martin  no  tenia  ,  ni 
ageno.  El  Rey  ,  y  los  Prelados  buscaba  bienes  temporales  5  y 
Eclesiasíicos ,  viendo  el  Apos-  acaso  por  esto  señalo  el  Santo 
tolico  zelo  de  Martin  ,  eleva-  por  Patronos  á  los  Reyes,  se- 
rón su  Abadía  al  honor  de  Ca-  gun  expresan   los  Padres  del 
thedra  Pontificia  ,  de  suerte,  Concil.X.deToledo  en  el  ulti- 
que    á  un  mismo  tiempo  era  mo  Decreto  ,  siendo  este  Mo- 
Abad  del  Monasterio,  y  Obis-  nastcrio  el  primero  que  consta 
po  ,  en  cuya  conformidad  per-  de  Patronato  Real :  y  sobre  lo 
severo    a-quella    sarita    Casa,  expresado  se  mezcló  otra  cir- 
miemras  duró  ,  cómo  veremos  cunstancia  notable  ,  y  también 
al  hablar  de  sus  Obispos*  En  primera  ,  de  haverse  estableci- 
h  Comarca  de  Orense  es  taní-  do  aquella  Prelacia   para  cui- 
bien  muy  creíble  que  fundase  .  dar  de  las  almas  del  Palacio, 
algún  Monasterio  ,  por  haver  como  diremos  al  tratar  de  el 
vivido  alli  desde  su  llegada,  Obispado  Damiense. 
hasta  que  los  Reyes  se  pasaron  36     Tenemos    pues,    que 
á  Braga  :  y  diciendo  S.  Isidoro  al   punto  de  llegar  S.  xMartin 
que   fundó   Monasterios  ,   no  á  Galicia  empezó   á  pradicar 
podemos  excluir  los  dos  sitios  su  ministerio  ,  instruyendo  á 
de  su  residencia.  las  personas  Reales  en  la  FcVá 
^35     El  principal  fue  el  Du-  que  ya  el  Rey  Charrarico  se 
míense,  por  haver  sido  el  de  hallaba   bien  afefto  por  la  sa- 


la Capital  ^  donde  vivió  el 
Sanro  desde  la  fundación  hasta 
ser  Arzobispo  Bracarense.  Fue 
también  principal ,  por  el  ho- 
nor Episcopal  que  tuvo  ,  en 
atención  á  los  méritos  del  San- 


nidad  milagrosa  de  su  hijo 
Instruido  el  Palacio 
el  Santp  Chrisma 
Turonense  :  y  desde  entonces 
empezó  la  predicación  de  S. 
Martin  sobre  la  gente  Sueva 


,  recibió 
,   según  el 


to  Fundador  ,  á  quien  no  qui-     para  la   conversión  ,  que    se- 
sieron  faltase  la  Dignidad  Pon-     gun  S.  Isidoro  provino  de  la 
tificia  ,,  ni  concederle  Iglesia    solicitud  ,  y  zelo  de  nuestro 

San- 
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Santo  :  Jnnitente  Martino.  Lo  dolé  Apóstol  de  Galicia,  salud 
mismo  cantó  Fortunato  en  el  de  los  Gali-Suevos ,  con  lo  de- 
Poema  que  le  envió  ,  llaman-'     más  que  se  ve  en  el  Apéndice: 

Martino  servata  novo  Galliffia  plaude^ 
Sortis  ApostoHc(e  vir  tuus  iste  fu'it. 

Quí  virtute  Petrum  ,  prcebet  tibi  dogmate  Paulum 
Hinc  Jacobi  trtbuens  ,   inde  Joannis  opem 

Pannonice  ut  perbibent  veniens  é  parte  Quirinis^ 
Est  magis  ejfedius  Galli- Sueva  salus. 


57  Entre  estos  sudores 
Apostólicos  se  mezclaría  sin 
duda  mucho  riego  de  mila- 
gros ,  según  acostumbra  el 
Cielo  con  las  plantas  recien- 
tes de  su  Iglesia  :  pero  havien- 
do  faltado  quien  perpetuase 
las  cosas  individuales  ,  sola- 
mente sabemos  los  cfeftos  ^ 
tan  faustos  en  la  constancia  de 
la  Fe  Catholica ,  que  si  huvie- 
ra  entonces  perseguidores  ,  to- 
da Galicia  padeciera  por  ella 
martyrio  de  buena  gana  ,  co- 
mo afirma  el  Turonense  ,  que 
escribió  al  fin  del  Siglo  sexto: 
Tantum  in  amore  Christi  nunc 
populus  Ule  promptus  est ,  ut 
omnes  martyrium  libentissime 
susciperent ,  si  tempus  perse-- 
cutionis  adesset  ^  ¡ib.  i.  de 
Mirac.  cap.  1 1.  Lo  mismo 
prueba  el  general  silencio  de 
la  heregía  de  Ariano,  que  des- 
de el  tiempo  de  S.  Martin  ve- 
mos en  los  documentos  de 
Galicia  ,  de  suerte  ,  que  ni  el 


Concilio  L  Bracarénsé  la  men- 
ciona :  porque  ni  la  Provincia 
abrazó  jamás  aquellas  blasfe- 
mias ,  ni  los  Suevos  las  fo- 
mentaron ;  tan  desarraigadas 
de  sus  ánimos  ,  viviendo  S. 
Martin  ,  que  no  tuvieron  los 
Padres  necesidad  de  aplicar 
remedios  contra  ellas  ,  sino 
solo  contra  las  de  Prisciliano. 

38  Después  de  convertido 
el  Palacio  ,  y  mientras  S.  Mar- 
tin predicaba  el  Evangelio  á 
los  Suevos ,  pasó  la  Corte  á 
Braga ,  y  entonces  fundó  el 
Santo  el  Monasterio  Dumien- 
se,  que  administró  como  Abad, 
y  como  Obispo  ,  desde  cerca 
del  año  555.  según  prueban 
las  firmas  del  primer  Concilio 
de  Braga  celebrado  en  el  de 
y^i.  en  que  S.  Martin  era 
Obispo  Dumiense  ,  mas  anti- 
guo que  otros  tres  ,  para  cu- 
ya precedencia  en  Synodo 
Provincial  necesitamos  seña- 
lar aquel  espacio  con  poca  di- 
fe- 
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ferencia  ,  deduciendo  de  aquí 
nuevo  argumento  contra  los 
que  señalen  la  llegada  del  San* 
*  to  á  Galicia  cerca  del  año  560. 
porque  en  el  espacio  de  un  año 
no  pudieron  verificarse  los  su- 
cesos que  huvo  entre  la  veni- 
da de  S.  Martin,  y  el  Concilio 
de  Braga,  conviene  á  saber,  el 
catechisaio  de  la  familia  Real, 
predicación  ,  y  conversión  de 
los  Suevos  ,  traslación  de  la 
Corte  á  Braga  ,  fundación  del 
Monasterio  Dumiense  ,  Con- 
sagración del  Santo  en  Dig- 
nidad Episcopal  ,  y  de  otros 
tres  Obispos  ,  que  en  el  año 
siguiente  á  fin  de  Abril  mos- 
traron por  su  menor  antigüe- 
dad haver  sido  consagrados 
después  del  Dumiense  ;  y  este 
conjunto  pide  mas  largo  es- 
pacio que  el  de  un  año.  Por 
loque  debemos  adoptar  el  de 
casi  treinta  años  ,  que  el  Tu- 
róñense  le  señala  en  el  Sacer- 
docio ,  reconociéndole  en  Ga- 
licia desde  cerca  del  550.  y 
Obispo  de  Dume  pocos  años 
después  ,  para  que  se  verifique 
lo  expresado. 
I  39  Todo  esto  recibe  ma- 
^  yor  fuerza  ,  quanto  no  tiene 
contra  sí  cosa  notable  :  pues 
decir  que  la  conversión  de  los 
Suevos  fue  cerca  del  560.  rey- 
nando  el  Rey ,  que  congregó 
el  primer  Concillo  Bracarense, 
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Thcodomiro  ,  Aríamiro  ,  y 
Charrarico  ,  es  confundir  Re- 
yes ,  y  conversiones  sin  fun- 
damento para  ello  ,  y  tenien- 
do en  contra  al  Turonense  ,  y 
á  la  antigüedad  que  S.  Martin 
mostró  en  aquel  Concilio.  Pa- 
gi  sobre  el  año  560.  no  pudo 
afianzarse  en  la  materia  ,  ba- 
cilando  á  vista  de  lo  mas  cier-* 
to  :  pues  por  una  parte  alegó 
contra  Rolando  los  treinta 
años  del  Obispado  ,  referidos 
por  el  Turonense  ,  deducien- 
do que  fue  consagrado  nuestro 
Santo  en  la  Sede  Dumiense  en 
el  549.  ó  siguiente :  pero  fal- 
tando después  ,  en  que  el  Tu- 
ronense suele  engañarse  en  co- 
sas fuera  de  Francia  ,  alegan- 
do esto  para  concluir  ,  que  el 
Concilio  Bracarense  se  tuvo 
en  el  5^0.  (lo  que  es  falso)  y 
que  se  debe  estar  al  año  de 
Loaysa  ,  lo  que  es  nuevo  des- 
cuido ,  pues  este  no  señaló  el 
560.  sino  el  561.  Asi  se  desli- 
zó al  excluir  los  30.  años  del 
Turonense  :  pero  mas  erró, 
quando  por  admitirlos  dedujo 
haverse  tenido  el  primer  Con- 
cilio de  Braga  al  tiempo  de 
ser  ordenado  Obispo  Dumien- 
se nuestro  Santo  en  el  549.  o 
siguiente.  Esto  es  falso,  con- 
tra los  Códices  Conciliares 
(que  señalan  la  Era  599.  año 
de  561.)  contra  la  antigüedad 

de 
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de  S.  Martin  en  aquel  S  y  nodo: 
y  sobre  todo  ,  porque  confun- 
de los  años  del  Obispado  del 
Santo  con  los  del  Concilio,  en 
el  falso  supuesto  de  haverse 
tenido  el  Synodo  al  principio 
de  la  conversión  de  los  Sue- 
vos ,  y  quando  se  erigió  la 
Cathedra  Dumiense, 

40  Todo  esto  fue  en  años 
diferentes  :  primero  la  con- 
versión de  Cíaarrarico  ,  y  la 
Casa  Real  por  el  milagro  de  la 
sanidad  del  Principe  en  Oren- 
se  :  luego  la  mutación  de  la 
Corte  á  Braga  ,  y  erección 
del  Monasterio  Dumiense:  des- 
pués la  conversión  de  toda  la 
gente  Sueva  por  predicación 
del  Santo  desde  su  llegada ,  y 
hacer  Episcopal  su  Abadía  :  y 
finalmente  el  Concilio  tenido 
contra  los  Príscilíanistas ,  que 
revivían  en  Galicia  ,  porque 
las  blasfemias  Arianas  no  fue- 
ron aprobadas  en  la  Provin- 
cia ,  ni  los  Suevos  se  acorda* 
ron  de  ellas  después  de  con- 
vertidos ,  por  lo  que  los  Pa- 
dres no  se  juntaron  á  este  fin: 
siendo  muy  voluntario  el  dic- 
tamen de  los  que  suponen  el 
Concilio  immediato  á  la  con- 
versión ,  pues  no  tienen  fun- 
damento en  las  Adas  ,  ni  en 
la  Era  :  y  aquella  preocupa- 
ción hace  admirar  á  algunos, 
que    no   exprese  el  Concilio 
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Cañones  contra  Ario  ,  por- 
que supone  haverse  congre- 
gado imm^diatamente  después 
de  convertidos  los  Suevos, 
siendo  asi ,  que  mediaren  á  lo' 
menos  dos  años ,  según  pode- 
mos inferir  de  las  palabras  ale- 
gadas de  S.  Isidoro  5  pues  su- 
poniendo Catholico  al  Rey 
Théodomíro  dice  ,  que  al  ins- 
tante {confestim)  convimó  á 
los  Suevos  por  la  predicación 
de  nuestro  Santo  ,  lo  que  fa- 
vorece al  principio  del  año  1/ 
de  Théodomíro  559.  en  que 
ya  llevaba  S.  Martin  algunos 
de  residencia  en  Galicia  ,  que 
eran  otros  tantos  de  solicitud 
Apostólica :  y  viendo  el  Rey 
tan  bien  dispuesta  la  materia, 
hizo  que  todos  confesasen  la 
Fe  ,  como  en  efedo  se  logró, 
según  S.  Isidoro.  El  Concilio 
no  fue  hasta  el  año  tercero  :  y 
así  havían  ya  pasado  dos  años: 
otro  tanto  distó  la  conversión 
de  los  Godos  del  Concilio  ter- 
cero de  Toledo,  ocupado  antes 
el  Rey  con  guerras,,  qué  no 
dieron  lugar  á  congregar  el  Sy- 
nodo, Entonces  abjuraron  so- 
lemnemente los  Godos  el  error, 
en  que  fueron  mas  tenaces  que 
los  Suevos ,  de  suerte  que  al- 
gunos conspiraron  contra  lá 
vida  del  Rey  por  ser  Catholi- 
co. Pero  los  Padres  de  Galicia 
cuidaron  de  lo  que  allimas  ins- 
ta- 
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taba  contra  los  Priscilianístas,     buiría  mucho  al  cultivo  Evan- 


sin  decretar  cesa  nueva  contra 
Ario  :  prueba  clara  de  que  la 
conversión  de  los  Suevos  esta- 
ba ya  tan  zanjada  ,  y  tan  dis- 
tante 5  que  no  pedia  nueva 
medicina. 

41  Pero  tampoco  es  ver- 
dad que  no  mencionaron  nada 
contra  los  Arianos :  alli  mismo 
refieren  que  se  leyó  la  Decre- 
tal enviada  por  el  Papa  á  Pro- 
futuro Bracarense  ,  de  la  qual 
sacaron  el  Canon  V.  acerca  del 
Bautismo,  dado  ,  y  mandando 


gellco  y  especialmente  desde 
residir  alli  la  Corte.  Este  fue 
el  que  consagró  Obispo  Du- 
miense  á  San  Martin  ;  e.^te  el 
que  congregó  el  Concilio  I. 
Bracarense,  y  éste  el  que  con 
nuestro  Santo  ,  y  otros  seis 
Prelados  decretaron  los  Caño- 
nes ,  de  que  luego  trataremos. 
Por  entonces  solo  era  S.  Mar- 
tin Abad  ,  y  Obispo  del  Mo- 
nasterio Dumiense  ,  que  poco 
antes  havia  edificado.  La  cir- 
cunstancia de  haver  hecho  Se- 


que se  de  en  el  nombre  del  Pa-  de  Episcopal  á  un  Monasterio,, 

dre  j  del  Hijo  ,  y  del  Espíritu  muestra  bien  el  deseo  del  Rey, 

^Santo  ,  contra  el  error  de  los  y  de, los  Padres  en  condecarac 

Arianos ,  que  en  t\ Gloria  Pa-  á  este  gran  Varón  con  Digni- 

'/r/ ,  y  en  las  palabras  del  Bau-  dad  Pontifical :  la  de  estar  el 

tismiO  defraudaban  la  igualdad  Monasterio  junto  á  la  Capital 

de  las  tres  Divinas  Personas,  prueba  ,  que  no  permitía  el 

Esto  les  pareció  bastante  con-  Rey  apartarle  de  sí ,  hacien- 

tra  un  error  tan  blasfemo  co-  d^le  Obispo  de  otra  Iglesia  :  y 


'  mo  etde  Ario ,  aplicando  toda 

'la  demás  solicitud  contra  los 

que  inficionaban  su  Provincia. 

GOBIERNA  S.  MAP.TIN 

lá  Iglesia  Bracarense.  Sus  es- 
''     critos  ,  muerte  ,  y  descu- 
brimiento del 
cuerpo» 

"     42      Todo  esto  sucedió  en 


para  componer  asi  el  honor 
del  Santo  ,  como  que  la  Cor- 
te gozase  del  consuelo  de  su 
Aposto!,  establecieron  la  Dig- 
nidad Episcopal  en  su  Conven- 
to y  por  quanto  la  Silla  Ponti- 
ficia de  Braga  estaba  ocupada 
en  aquel  tiempo  por  Lucrecio. 
Según  esto  al  vacar  la  Metro- 
poli  no  parece  que  havria  lí-. 
berrad    para   elegir    succesor. 
tiempo  que  gobernaba  la  Igle-     Quien  tan  digno  ,  tan  sobre- 
sia  Bracarense  el  Metropolita-     saliente  ,  tan  agigantado  ,  co- 
no Lucrmo  y  ú  'cjual  contri-    mo  el  Apóstol  de  toda  acuella 
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gente?  Sin  elección  pues,  y  drcs  Obispo  diferente  para  la 
como  por  necesidad  ,  coloca-  del  Monasterio  ,  porque  am- 
ron  la  luz  de  S.  Martin  en  el  bas  podían  ser  com  moda  mente 
-candelero  de  la  Iglesia  de  Bra-  gobernadas  por  un  Pastor. 
ga  ;  y  el  que  hasta  aqui  se  in-  43  Colocólo  S.  Martin  en 
titulaba  D¿¿m/>«j"^,  desde  alio-  la  Cathedra  Bracarense  des- 
ra  recibió  el  titulo  de  Obispo  pues  del  ano  561.  (en  que  vi- 
Bracarense  ,  de  suerte  que  vía  Lucrecio)  perteneció  á  su 
por  ambos  ticulos  le  nombran  cuidado  el  gobierno  de  toda 
^diferentemente  los  Autores,  Ja  Provincia  de  Galicia,  como 
por  haver  gozado  de  uno ,  y  único  Metropolitano  en  todo 
otro:  primero  él  de  Damiense  el  Reyno  de  los  Suevos ,  que 
;solo,  luego  del  Bracarense,  pe-  era  muy  dilatado  ,  abrazando 
ro  sin  dejar  eí  primero ;  por-  demás  de  Galicia ,  y  Asturias 
que  mientras  vivió  el  Santo,  no  gran  parte  de  Lusitanía.  Aquc- 
pusieron  otro  Obispo  en  Du-  lia  grande  extensión  no  góza- 
me ,  atendiendo  á  que  era  Fun-  ba  de  suficiente  numero  de 
dador  del  Monasterio  ^  y  á  Obispos ,  á  causa  de  que  con 
que  no  se  vulneraban  los  Ca-  las  guerras  de  los  barbaros  se 
nones  por  las  dos  Dignidades,  havian  acabado  algunos  de 
en  vista  de  ser  muy  reducida  los  pueblos  antiguos  que  tu- 
la familia  del  Dumiense ,  que  vieron  Silla  Pontificia  ,  y  el 
no  pasaba  de  las  personas  del  dominio  de  los  Suevos  havia 
Monasterio  con  sus  dependien-  ensanchado  con  sus  conquis- 
tes ,  y  de  las  del  Palacio,  To-  tas  la  Provincia.  El  tiempo 
do  esto  era  muy  proprio  ,  y  precedente  no  fue  oportuno 
proporcionado  para  el  Arzo-  para  proveer  lo  necesario, 
bispo  de  Braga,  que  podia  re-  ya  por  las  guerras  de  los  Go- 
sidir  en  el  mismo  Convento:  dos  y  Suevos  ,  y  ya  por  ser 
y  asi  vemos  que  en  el  Conci-  unos  y  otros  Árlanos.  T^ts-- 
.  lio  IL  Bracarense  ,  tenido  des-  de  la  conversión  de  los  Suevos 
pues  de  ser  Metropolitano  estarla  S.  Martin  vdando  so- 
S.  Martin  ,  no  huvo  Obispo  bre  el  remedio  :  y  viendo  en 
Dumiense  :  ni  en  el  décimo  de  paz  la  Provincia  ,  y  que  los 
Toledo  ,  en  que  S.  Fruftuoso  Pveyes  fomentaban  el  aumen- 
ascendió  de  la  mism.a  Digni-  to  de  la  Iglesia  ,  protegiendo 
dad  de  Dume  á  la  misma  Me-  á  los  Obispos  para  el  restabler 
..trx>poU  5  nombraron  los  Pa-  cimientQ  de  la  Disciplinst  E^ I^"»' 
-r^^.-  sias- 
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síastica   por  n^edio  de  Conci- 
lios, propuso  al  Rey  Theodo- 
ir.iro  después  de  celebrado  el 
Bracarense  1.  la  necesidad  que 
havia    de    auíi:ien!ar   Pastores 
para  el  mejor  gobierno  de  los 
orcbaííos  ,  y  lo  grave  que  era 
k  los  ObispoS'  concurrir  todos 
los  años  á' Braga  á   celebrar 
Concilio ,  sino  se  Instituía  otra 
Metrópoli.  El  Rey  hizo  esta 
|)ropuesta  á  ios  Padres  en  oca- 
sión  de    hallarse    juntos,  (en     go  por  los  nombres  de  Syno- 
Braga)  para  tratar  de  ^las  co-     do,  oCopcilib  ,  esto  , es,,  Par-* 
sas  necesarias:  y  los  Obispos     tido  de  los  Obispos  de  Bragá^, 
resolvieron  el  aumento  de  Se-     6  Junta  de  los  de  Lugo  ,  co-* 
des  ,   y  que  la  Ciudad  de  Lu-'     nio    convencen    los    termino^ 
go  fuese  segunda  Metrópoli,     del  segundo  BraQ^rense  ,i y  exr 
llonde    concurriesen    i' ,  Con-     pusimos  togameíit»!  en ÍTel; lori 


Astorga  ,  y  Britonia  ,  siendo. 
trece  las  Sedes -del  dominio, 
de  los  Suevos  ,,  y  quedandO' 
desde  entonces  Galicia  redu- 
cida en  algún  modo  a  dos 
Provincias  Eclesiásticas  ,,  '  eri 
virtud  de  ha  verse  dividido  ea 
dos  Metrópolis  :  pero  se  cau-=' 
telaron  los  Padres  de  la  voz: 
de  Provincias  ,  usando  siem- 
pre de  una  ,  y  distinguiéndo- 
los límites  de  Braga ,  y  de  Lu- 


rilió  ánnual  los  Obispos  de 
pquel  distrito  :  señalando  á  ca- 
da Metrópoli  los  que  la  de- 
ferian  reconocer  por  tal  ,  y  á 


'  :  44  !  El  infatigable  ^zfelaciiá^ 
S.  Martin^  después  de  ver  el 
Reyno  surtido  por   Pastores,, 


I 


cada  Obispo  las  Parroquias  át  áis'^uso  c<sngregarlos  a  todos,, 

m  jurisdicción  ,    como   todo  para  írataride  lo  -que  .necesl:? 

queda  ya  prevenido  en  el  Tó-  taba  de/reformai:  y  logrando 

nio  IV.  hablando"  de  la  di  vi-  orden  del  Rey  Miro  parodia 

sion  de  Obispados  hecha  en  Junta ,  ios  Congregó  en  Bra- 

tiempo  de  los  Suevos  ,,  donde  ga  en  el  año  dc:  572.:  en  prí- 

nos  remitimos.  Esto  fue  rey-  mero  de  Junio,  en  que  tuvie- 

nando  Theodomíro^,.  y   por  ron  el  Concilio  segundo  Bra- 

tanto  antes  del  570.  en  qiie  carense  once  años  despuesdei 

le  sucedió  Miro  :  y  desde  en-  primero.  En  csíq  firmó  en  prin 

tonces  pertenecieron  á  la  Me-  mer  lugar  S.  Martin   con  sus. 

tropoli  de  Braga  las  Iglesias  Obispos  ,  de  Visco  ,   Coim- 

de  Lamego  ,  Viseo ,  Coimbra,  bra  ,  Egitanía  ,    Lamego  ,  y 

Egitania ,  Porto  ,  y  Dume :  á  Magneto.  En  ciase   aparte  el 

i-"go  r  Tiiy  ,  Orense  ,  Iria,  Metropolitrfino  de^Lugo.Niti- 
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gislo  ,  con  los  suyos  ,  el  de 
Iría  ,  cl  de  Orense  ,  Tuy,  As- 
torga  ,   y  Brltonia  ,  de  cuyas 
Adas  trataremos  después. 

45"  Todavía  no  estaba  sa- 
tisfecha la  solicitud  de  nuestro 
Metropolitano  ,  y  conio  te- 
nia conocimiento  de  la  lengua 
Griega ,  en  que  originalmen- 
te havian  escrito  los  Padres 
primitivos  los  Cañones  ,  co- 
noció que  la  translación  La- 
tina no  tenia  la  pureza ,  cla- 
ridad ,  y  propriedad  necesa- 
ria ;  y  así  tomó  por  suyo  el 
trabajo  de  formar  una  nueva 
Colección  de  Cañones ,  redu- 
cida á  su  pureza  original ,  y 
methodo  mas  exado  por  la 
repartición  de  materias  ,  co- 
locando en  una  clase  lo  per- 
teneciente á  los -Obispos,  y 
Clérigos  ,  y  en  otra  lo  que 
toca  á  los  Seglares.  Asi  lo 
consiguió  ,  teniendo  desde  en- 
tonces nuestra  Iglesia  la  Co- 
lección mas  pura  ,  y  mas  me- 
thodica  de  quantas  se  cono- 
cían. El  tiempo  fue  después 
del  año  5*72.  en  que  celebró 
el  Concillo  II.  Bracarense;  por 
Jo  que  los  Códices  Mss.  an- 
tiguos ponen  esta  Colección 
después  de  aquel  Concilio  5  y 
algunos  la  intitularon  tercero 
Bracarense  :  pero  ya  mostra- 
mos en  el  Tomo  IV.  que  no 
fue  Concilio  5  ni  sa  leyó  en 


I 
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ios  dos  Bracarenses  ,  ni  se 
hizo  en  el  que  anda  intitu- 
lado de  Lugo  ,  sino  en  Braga, 
trabajando  el  Santo  la  Obra 
en  las  horas  desocupadas  :  y, 
después  de  concluida  la  remi- 
tió a  Nitigisio,  Metropolitano 
de  Lugo  ,  para  que  este  la 
publicase  entre  los  Obispos 
de  su  Partido  ,  cuidando  el 
Santo  de  intimarla  á  los  snyos. 
Véase  esto  ,  y  otras  cosas  del 
asunto  en  el  lugar  citado,  " 
Trat.  III,  cap.  3.  especialmen- 
te en  el  §.  4, 

4(5  Desde  aquí  tenemos 
ya  á  nuestro  Prelado  ,  no  so- 
lo Predicador  Apostólico  en 
la  conversión  de  los  Suevos, 
Padre  fecundo  de  Familias  en 
la  fundación  de  Monasterios, 
y  Pastor  zeloso  en  el  aumen- 
to de  Sillas  Pontificias  ,  y 
Congregación  de  Synodos  ,  sí^ 
no  Dodor  en  la  comunica-» 
clon  de  la  dodrina  con  que 
ilustró  la  Iglesia  ,  y  mereció, 
que  S.  Gregorio  Turonense  le 
diese  la  ilustre  recomendación 
de  que  no  havia  en  aquella 
edad  otro  mas  dodo  ,  como 
afirma  en  la  clausula  alegada 
al  principio.  SJsidoro  le  elogia 
entre  los  Escritores  Eclesiás- 
ticos, cap.  35.  diciendo:  Mír- 
tinus  Dumiensis  Monasterii 
SanEíIssimus  Pontifex  ,  eíC 
Orientis  partibus  navigans  in 

Gah 
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Galla* ciam  venit ,  ibique  con^  miro  Rege  Suevorum  ,  tempo* 

versi.9    ab   Ariana   impietate  ribus  illis ,  quibus  Justinia- 

ad  fidem   Catbolicam  Suevo-  ñus  in   República^  &  Atha^ 

rum  popuUs ^regulam fidei^  &  nagildus  in  Hispaniis  impe^ 

Sanéice  Religionis  constituit:  rium  tenuerunt. 
Ecclesias  confirmavit  ,  Mo^         47      La  regía  de  la  Fé  y  y 

nasteria  condidit ,  copiosaque  de  la  Santa  Religión  parece 

prcecepta    pice    institutionis  ser   el  dogma   Catholico  guc 

constituit.  Cujus  quidem  ego  enseñó,  é  introdujo  en  los  Sue- 

ipse  legi  librum  de  Dijferen-  vos   convertidos  de  la  impie- 

tiis    quatuor    virtutum  ,   (S?  dad  Ariana  ,  pues  no  teneiriGS 

aliud  volumen  Epistolarum  ,  noticia  de  otra  cosa  ,  y  S.  Isi- 

in  quibus  hortatur  vitce  emen-  doro  expresa  el  establecimien- 

dationem  ,  &  conversationem  to  de  esta  regla  al  hablar  de  los 

fiiei  ,   orationis    instantiam^  Suevos  convertidos.  En  el  mis- 

S  eleemosynarum  distributio-  mo  sentido  parece  debe  enten- 

nem  ,  &  super  omnia  cultum  derse  la  expresión  del  Epitafio 

virtutum   omnium ,  &  pieta-  del  Santo  ,  donde  dice  de  sí 

tem.  Floruit  regnante  Theode^  mismo; 

Antistes  cultum  insUtuit ,  ritumque  Sacrorum. 


Pues  como  desde  el  tiempo  de 
las  guerras  de  los  Barbaros  es- 
taba Galicia  muy  desordenada 
en  la   Disciplina  Eclesiástica 
(  como  llora  Idacio)  ,  y  el  cul- 
to havia  padecido  mucho  por 
las  heregías  de  Prisciliano ,  y 
de  Ario  ;  necesitaba  un  Medi- 
co muy  zeloso  que  resarciese 
los  daños  ,   estableciendo  el 
raethodo  del  dogma ,  y  de  los 
ritos.  La  primera  Obra  que  le 
aplica  S.  Isidoro  es  de  las  Di- 
ferencias  de  las  quatro  Virtu-- 
des ,  que  llamamos  Cardinales, 
Prudencia  ,  Justicia .  Fortale- 
Tom.  XV. 


za  ,  y  Templanza.  Pero  San 
Martin  no  la  dio  titulo  de  Di- 
ferencias ,  sino  el  de  Formula 
vitce  honestes ,  como  expresa 
el  mismo  Santo  en  la  Dedica- 
toria ,  la  qual  no  salió  á  luz 
con  el  Tratado ,  hasta  que  U 
publicó   por    sí  sola    Acherí 
en  el  Spicilegío ,  Tomo  III.  de 
la  ultima  edición  ,  pag.  312. 
Yo  la  tengo  entre  mis  Mss» 
puesta  en  la  cabeza  del  Trata- 
do ,  con  alguna  variedad  de 
lección.  Por  ella  sabemos  como 
escribió  el    Santo  esta  Obra 
por  instancia  del  Rey  Miroy 
I  qus 
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que  frequentemenre   le  pedia 
instrucciones  morales ,  y  al  ca- 
bo condescendió  ,  escogiendo 
el  asunto  transcedental  de  las 
Virtudes  Cardinales  ,  donde 
tstriba  toda  la  fábrica  de  la  mo- 
ralidad, y  en  cuyo  lienzo  di- 
bujó quanto   puede  conducir 
para  la  instrucción  del  Pdnci- 
pe  Catholico  ,  y  con  los  be- 
llos colores   de   brevedad ,  y 
discreción  ,    obligando  tanto 
mas   á   la  Magestad  ,    quanto 
menos  afeitaba  enseñarla,  pues 
hizo  la  formal  advertencia  de 
que  no  se   ordenaban  al  Rey 
Jos  documentos  que  pedia ,  si- 
no á  la  enseñanza  de  los  que  le 
servían.  Hallase  publicado  es- 
te Tratado   en  la  Bibliotheca 
de  los  Padres ,  y  en  otras  edi- 
ciones  sueltas  :    cediendo  en 
elogio  de  la  Obra  ,  el  que  al- 
gunos la  atribuyesen. á  ScDCca: 
y  en  la  Vaticana  hay  Códice 
que  la  dá  por  Autor,  a  Cice- 
rón ,  según  advierte  el  Carde- 
nal de   Aguirre  en  la  Biblio- 
theca de  Nicolás  Antonio-  Lo 
cierto  es  ^  que  ya  los  moder- 
nos uniformemente  lá  tienea 
reconocida   como  de  nuestro 
Santo  ,  por   testimonio  de  S. 
Isidoro  ,  y  Trithemio  ,  y   lo 
que  mas  es  ,  por  la  menciona- 
da Carta  Dedicatorialdel  mis- 
mo S.  Martin   al  Rey  Miro, 
cuyo  nombre  tonsta  cxpresa- 
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mente  en  el  titulo  publicado 
por  Acheri  ,  del  qual  se  in- 
fiere el  tiempo,  pues  haviendo 
empezado  á  reynar  Miro  en  el 
570.  se  escribió  entre  este  ,  y 
el  de  580. 

48  De  las  Cartas  parece 
havxrse  formado  otro  libro, 
que  cita  ,  y  leyó  S.  Isidoro, 
con  titulo  de  Volumen  Episto- 
larum.  Hoy  no  le  conocemos, 
teniendo  únicamente  la  de  tri- 
na mersione  al  Obispo  Boni- 
facio ,  que  estampó  Aguirre 
Tom.  II.  Concil.  pag.  505.  y 
ponemos  en  el  Apéndice.  For- 
tunato elogia  otra  ,  como  se 
ve  en  el  Apéndice.  S.  Isidoro 
ensalza. el  argumento  de  las 
Cartas.  Las  que  tenemos  escri- 
tas al  Rey  Miro  ,  á  Nicigísio, 
Obispo  de  Lugo  ,  y  á  Witi- 
miro  de  Orense  ,  no  pertene- 
cen al  libro  de  las  Epístolas, 
por  no  ser  del  argumento  pro- 
puesto por  S.  Isidoro  ,  sino 
Dedicatorias  de  los  respectivos 
tratados. 

49  El  dirigido  á  Nitlgisio 
es  elde  la  Colección  de  los  CU' 
nones  antiguos ,  de  que  ya  ha- 
blamos. Y  la  Dedicatoria  ,  ó 
Carta  á  Nitigisio  queda  pues- 
ta en  el  Tomo  IV.  pag.  157. 
Ló  demás  no  lo  ponemos  aquí, 
por  andar  muy  á  la  mano  en 
todas  las  ediciones  d#  Conci- 
lios ,  y  ser  cosa  no  necesaria 

pa- 
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para  los  que  no  tratan  de  Ca- 
-nones:  los  que  tratan ,  la  tienen 
entre  las  demás  colecciones. 
El  Tratado  escrito  para  Wis- 
triaiiro ,  es  de  Ira.  Fuera  del 
qual  tenemos  otros  ,  sin  titulo 
de  la  persona  para  quien  se  es- 
cribieron ,  intitulados  :  Pro 
repellenda  jaSíantia  :  De  Su- 
pericia  :  Exhortatio  humilita- 
tis :  y  de  Pascha.   Estos  los 


131 , 

Marcos  Burriel  ,  y  se  sirvió 
comunicármele  francamente- 
No  tiene  alli  mas  titulo  ,  que 
Tradiatus  S,  Marttni  Epis- 
copi :  pero  andando  mi  deseo 
impaciente  de  encontrar  el  que 
nos  faltaba  de  CorreSiione  rus^ 
ticorum  ^  halle  por  la  materia 
ser  este  ,  como  el  mismo  pu- 
blica ,  y  por  tanto  le  ponemos 
con  las  demás  Obras  del  Santo 


publicó  Tamayo  sobre  el  dia  en  el  Apéndice. 
20.  de  Marzo  en  su  Martyro- 
Jogio :  y  yo  tengo  otras  co- 
pias de  un  Ms.  de  la  Real  Bi- 
bliotheca  de  Madrid ,  y  otro 
de  Toledo. 

50  Demás  de  estos  Trata- 
tados  tenemos  el  de  Moribus 
en  la  Bihliotbeca  Patrum^  con 
nombre  de  nuestro  Santo,  im- 
preso antes  en  París  ,  como 
refiere  D.  Nicolás  Antonio. 


5 1  El  Breviario  antiguo  de 
Ebora  ,  el  Bracarense,  y  otros, 
refieren  entre  sus  Escritos  el 
de  CorreSiione  rusticorum , 
que  después  de  haver  admiti- 
do la  Fe  5  mantenian  ídolos. 
Este  no  se  havia  descubierto 
hasta  hoy  :  pero  el  Santo  ha 
querido  que  ya  se  goce  ,  con- 
cediéndome el  gusto  de  hallar 


52  S.  Gregorio  Turonen- 
se  conoció  también  haver  usa- 
do nuestro  Santo  la  Poesía  La- 
tina ,  refi^riendo  ser  suyos  los 
versos  que  en  el  Templo  de  Sari 
Martin  Turonense  havia  en  la 
parte  del  Mediodía  sobre  la 
puerta  :  yersiculosy  qui  super 
ostium  sunt  a  parte  njeridia-' 
tía  in  Basílica  S.  Martini^ 
ipse  composutt  ,  Ub>  g.  Hist. 
cap.  38.  Estos  versos  los  pu- 
blicó Sirmondo  ,  de  quien  se 
han  reproducido  en  la  Biblia^ 
theca  Patrum  ,  y  los  pondre- 
mos en  el  Apéndice,  Mabí- 
llon  en  el  Tomo  L  de  los  San- 
tos Benedid:inos  ,  pag.  z6o. 
dice  que  la  Basílica  do  ide  se 
pusieron  aquellos  versos  fue 
sin  duda   la   Dumiense:  pera 


le  entre  los  Mss.  recogidos  por     yo  no  solo  tengo  duda  en  que 
el  Kustrisimo  D.Juan  Bautis-     hable   de   ella  el   Turonense, 


ta  Pérez,  que  se  guardan  en  la 
Bibliotheca  de  Toledo,  y  tiene 
entre  sus  Copias  el  R.P.Andres 


smo  que  tengo  por  cierto  no 
ser  esta  ,  porque  no  consta  que 
la  conociese ,  y  expresamente 
1 2  va 
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vá   hablando   de   la    primera 
Iglesia  edificada  por    el  Rey 
con  titulo  de  S.  Martin  Turo- 
nense,  la  qual  fue  la  de  Orense, 
no  la  de  Dume  ,  que  no  havia 
por   el  tiempo  de  que  trata. 
Ceiiler  en  el  Tomo  XVI.  de 
ios     Escritores     Eclesiásticos, 
pag.  628.  añadió  ,  que  habla- 
ban aquellos  versos  ds  nuestro 
Santo  ,  elogiándole  de  haver 
dado  el  conocimiento  del  ver- 
dadero Dios  á  los  pueblos  de 
Alemania ,  de  Saxonia,  Panno- 
nia ,  Borgoña  ,  Dacia  ,  y  otras 
muchas    Provincias.  Pero   se 
equivocó  :    pues    tratan    del 
Martin,  cuyas  Reliquias  vinie- 
ron al  dicho  Templo  ,  como 
prueban  los  mismos  versos.  Y 
solo  el  ver  que  fueron  com- 
puestos por  el  Dumiense,  con- 
vence no  ordenarse   á  elogio 
proprio.  El  Veronense  Gero- 
nymo  de  Prado  pone    al   fin 
del  Tomo  I.  de  las  Obras  de 
Sulpicio  la  colección  de  ver- 
sos que  huvo   en  el  Templo 
de  S.  Martin   de  Francia  :  pe- 
ro en  ninguno  se  asegura  que 
huviese  poesías    del  nuestro: 
ni  constan  mas  que  las  puestas 
en  Galicia. 

53  Todos  estos  escritos 
prueban  el  zelo  Apostólico 
con  que  nuestro  Prelado  mi- 
raba por  el  bien  de  los  Fíeles, 
instruyéndolos ,  y  luciendo  en 


Trat.LV.  Cap.VIIL 

la  Iglesia  con  obras  ,  y  doc- 
trinas :  y  asi  por  muy  instruc- 
tivas 5  como  por  andar  disper- 
sas en  diversos  Autores  ,  jun- 
taremos todas  sus  Obras ,  pa- 
ra hacerlas  mas  familiares  en  el 
uso  público- 

54     Fuera  de  estas  trabaja- 
das por  ingenio  proprio  ,  hay 
otras  de  invención  agena  ,  que 
el  Santo  ,  considerando  ser  úti- 
les para  consuelo,  e  instrucción 
de  los  Fieles  ,  hizo  suyas  por 
medio  de  traducirlas  al  latin, 
hallándolas    solamente    en  el 
griego.  Tales  son  las  Senten- 
cias de  los  Padres  Egypcios^ 
escritas  en  lenga  griega  por  un 
Anonymo  ,  y  puestas  en  latin 
por  nuestro  Santo.  Imprimiólas 
Rosveido  en   el  Apéndice  de 
Iritis  Patrum  ,  con  este  titu- 
lo: Mgyptiorum  Patrum  Sen^ 
t entice  ,  AuEiore  grceco  incer^ 
to  ,  Martirio  Dumiensi  Epis- 
copa  ínter p^rete.  En  el  Prole- 
gómeno   XXV.  previene  ha- 
v^er  recibido  la  copia  de  un 
Ms.  de  Toledo  ,  y  de  otro  de 
Alemania.  Bivar  cita  uno  de 
su  Monasterio  Nucalense  (pag. 
S77.  sobre  Máximo),  y  otro 
muy  antiguo  el  P.  Hensche- 
nio. 

55*  Mandó  también  San 
Martin  á  un  Diácono  ,  llama- 
do Paschasio  ,  que  tradugese 
de  griego  en  latin  unas  laidas 

de 
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de  Padres  Griegos  y  como  tcS'  procuró  hacer  usual  todo  lo 

tífica  el   mismo  Paschasio  en  que  con  el  vivo  egemplo  de 

la  Dedicatoria  á  nuestro  San-  otros  podía   empeñar   mas  la 

to  ,   puesta  en  cabeza  de  la  emulación  de  las  virtudes,  ma- 

Obra  ,  publicada  en  Rosvei-  nifestando  bien  el  genio  que 

do ,  lib.7.  Sigcberto  en  el  cap.  tenia  ,  como  uno  de  los  Padres 

117.  dice  ,  que  la  traducción  del  Desierto  ,  en  ofrecer  á  la 

se  hizo  en  el  Monasterio  Du-  vista  sus  pisadas ,  para  que  los 

miense  :  Martinas  Episcopus  hijos  las  siguiesen.  Esto  publí- 

transtulit   per    manum  Pas-  ca  la  erección  de  Monasterios, 

cbasil   Diaconi  interrogatio-  esto  lo  que  por  sí  tradujo  de 

ties  y  &  responsiones  plurimas  aquellas   máximas  santísimas , 

Sandiorum    Egyptiorum  Pa^  esto  lo  que  publicó  por  otros 

trum  in    Dumiensi  Coenobio*  (pasando  mas  allá  de  lo  que 

Pero  aunque  le  dá  titulo  de  podian  sus  fatigas )  y  esto  lo 

Obispo  (  como   realmente  lo  que  de   sus  proprios  sudores 

fue )  creo  no  lo  era  todavía  al  atestigua  S.  Isidoro  ,  confesan- 

tiempo  de  hacerse  esta  Obra,  do  que  incitaban  a  la  correc- 

pues  Paschasio  no  le  dá  mas  clon  de  costumbres ,  y  práítl-» 

titulo  que  de  Presbytero  ,  y  ca  de  virtudes. 

Abad  :    Domino    yenerabili  57     Lleno  en  fin  de  mere- 

Tatri  Martino  ,  PresbyterOy  cimientos    con    lo  que   havia 

&  Ahbati  Paschasius  :  según  prafticado  en  sí ,  y  enseñado  á 

lo  qual  se  hizo  la  traducción  los  demás ,  llegó  el  fin  de  su 

muy  al  principio  del  Monas-  larga  peregrinación  ,  y  pasó  a 

terio ,  antes  de  ser  Obispo  S,  la  Patria  á  recibir  el  premio 

Martin.  Don  Nicolás  Antonio  de  sus  trabajos  Apostólicos , 

creyó  que  el  Libro  V.  de  las  llevando  el  gran  consuelo  de 

Vidas  de  los  Padres  era  de  es-  haver  agregado  á  la  Iglesia  el 

te  mismo  Autor  j  pero  consta  Reyno  de  los  Suevos ,  y  de- 

haver  sido  de  otro  ,  llamado  jando  restablecido  en  todos  sus 

Pelagio  ;  y  asi  se  equivocó  dominios  el  culto ,  el  rito ,  y 

con  Bivar  ,  que  confundió  á  la  Disciplina  Eclesiástica  ,  á 

Paschasio  con  Pelagio,  costa  de  mil  sudores ,  Sermo- 

56    Por  todo  esto  se  Infie-  nes  ,  Obras  ,  y  Escritos.  El 

re  el  gran  zelo  de  nuestro  San-  mismo  Santo  dispuso  el  Epita- 

to  sobre  el  aprovechamiento  fio  de  su  sepulcro  (  por  tener 

espiritual  de  las  almas  ^  pues  muy  preséntela  muerte  estan- 

Tüttu  A^«  1 3                            do 
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ido  vivo  )  ,  y  en  el  expone  la  de  que  trataremos  al  hablar  de 
Patria  que  dejó  ^  trayendole  Ja  Iglesia  Dumiense. 
Diosa  Galicia^  donde  resta-  59  El  sentimiento  del  Rey- 
bleció  el  dogma  ,  y  el  rito  :  y  no  de  los  Suevos  en  la  muerte 
como  era  tan  parecido  al  pri-  de  nuestro  Prelado  Je  pareció 
iTier  S.  Martin  ,  en  nombre,  á  S.  Gregorio  Turonense  dig- 
Patria,  Dignidad  Pontificia  ,  y  no  de  ser  mencionado  en  Ja 
solicitud  Evangélica,  le  obli-  Historia  que  escribió,  por  ha- 
go la  humildad  á  compararse  ver  sido  muy  notable.  Hizo, 
con  aquel  solo  en  el  nombre,  dice  ,  gran  llanto  el  pueblo  de 
como  se  ve  al  fin  de  sus  Obras,  Galicia  :  y  aunque  no  lo  dige- 
Apendice  tercero.  ra  ,  debieran  darle  por  supues- 

58     El  que  todo  lo  renun-     ío  ,    quantos  conozan  haver 
ció  por  Dios  poco  tendría  que     muerto  un  P^dre  que  lo  era  de 
disponer  en  el  Testamento;  pe-     todo  el  Reyno  ^  que   cngen- 
ro  como  era  Padre ,  y  Funda-     dró  á  sus  Reyes  en  la  Fe  ,  que 
dor  del  Monasterio  Dumiense,     dio  el  ser  á  toda  la  gente  de 
arregló  algunas  cosas ,  en  que     los  Suevos,  que  sanó  quantos 
manifestó  su  ultima  voluntad,     males    havlan   inficionado  Ja 
dejando  á  los  Reyes  que  por     Provincia    después    de    estar 
tiempo  fuesen ,  como  Patro-     muy  envejecidos  ^  que  á  to- 
nos ,  y  egecutores  de  lo  que     dos  los  puso  tan  robustos  ,  co- 
disponía  ,  según  consta  en  el     mo  declara  el  mismo  S.  Gre- 
ultimo  Decreto  del  Concilio    gorio  ,  diciendo  que  estaban 
X.  de  Toledo  ,  en  el  qual  fue    prontos  para  derramar  la  san- 
Jeido  el  Testamento  del  Santo;     gre  por  la  Fe.  Todos  estos  bie- 
pero  únicamente  nos  declara  la    nes  realzaban  el  dolor  de  lo 
referida  clausula  de  haver  de-     que  perdían  en  uno  ;  pues  aca- 
bado encomendada  á  los  Reyes     so  su  falta  podría  iiacer  revl- 
Ja  egecucion  del  Testamento,     vir  el  mal ,  como  realmente  su- 
bastando aquella  á  Jos  Padres     cedió  ,  siguiéndose  la   perse- 
del  Concillo  para  asegurarse    cucion  de  Leovigildo  ,  y  fin 
de  que  justamente  Jos  fiaba  el    deJ  Reyno  de  Jos  Suevos,  en 
Rey  Recesvintho  el  negocio     que  Galicia  padeció  la  enfer- 
incidente  a  cerca  de  aquel  Mo-     medad  curada  por  el  Rey  Re- 
nasterio:;  y  por  tanto  proce-     caredo  ^  según  él  mismo  pu- 
dieron en  la  comisión  ,  resol-     blíca  en  las  Aftas  del  Conci- 
biendo lo  que  U  causa  pedia,    lio  tercero  de  Toledo. 

,  El 
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go  El  tiempo  de  la  muerte 
vdcl  Santo  fue  el  año  de  gSo. 
en  que  la  coloca  el  Turonensc: 
infiriéndose  de  ello  que  escribió 
el  Libro  I.  de  los  Milagros  de 
S.  Martin  Turonense  antes  del 
expresado  ano  ,  pues  alli  men- 
ciona á  nuestro  Santo  como 
aftualmente  vivo:  Ibidem  nunc 
Sacerdos  habetur^  cap,  ir.  El 
Breviario  Bracarense  (antiguo, 
y  moderno)  señala  el  año  de 
589.  lo  que  solo  pudiera  tole- 
rarse suponiendo  errata  en  lu- 
gar 579.  porque  el  de  diez 
años  después  no  puede  califi- 
carse teniendo  contra  sí  al  Tu- 
ronense ,  y  al  Concilio  tercero 
de  Toledo  ,  que  en  el  589.  pu- 
blica presidia  en  Braga  el  su- 
cesor Pantardo  á  i.  de  Mayo» 
Débese  pues  insistir  en  el  580. 
en  que  se  verifican  los  treinta 
años  de  Obispado,  que  con  po- 
ca diferencia  le  dá  el  Turonen- 
se ,  según  arriba  prevenimos  al 
hablar  de  su  entrada  en  Gali- 
cia. 

61  La  fama  de  su  santi- 
dad fue  tan  veloz ,  y  tan  fir- 
me ,  que  al  punto  penetró  las 
Provincias»  Venancio  Fortu- 
nato le  llamó  (aun  quando 
estaba  vivo)  el  nuevo  S.  Mar- 
tin ,  Apóstol  de  Galicia ,  sa- 
lud de  los  Suevos ,  encomen- 
dándose con  otros  á  sus  oía- 
cíones.  El  Turonense  dijo,  que 
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lleno  de  virtudes  havia  subida 
al  Cielo  :  Plertus  virtutibus 
migravit  ad  Dominum  ,  y  le 
nombra  Beatas-.  S.  Isidoro  le 
intituló  Pontífice  Santisimoy 
con  lo  demás  incluido  en  sus 
elogios.  El  Concilio  X.  de  To- 
ledo le  dio  el  expreso  trata- 
miento de  Santo:  Gloriosce  me 
mori¿e  Sandti  Martini  Eccle- 
sice  Bracarensis  Episcophy  a 
vista  de  tan  sobresalientes  tes- 
timonios no  es  necesario  amon- 
tonar otros.  Su  Iglesia  de  Bra- 
ga ,  y  la  de  Ebora  tienen  en 
los  Breviarios  antiguos  la  fies- 
ta de  su  culto  en  el  dia  20.  de 
Marzo.  Baronio  en  las  notas  al 
Martyrologio  sobre  el  21.  de 
Junio  hizo  mención  de  nues- 
tro Santo  ,  aunque  con  el  des- 
liz de  haverle  distinguido  mas 
de  lo  necesario ,  pues  le  divi- 
dió en  tres  :  uno  el  Galicense, 
mencionado  por  el  Turonense, 
y  Fortunato :  otro  el  Braca- 
rense 5  y  otro  el  Dumiense, 
que  no  fueron  mas  que  uno, 
aunque  equivalente  á  muchos. 
También  hay  alli  el  yerro  de 
que  el  Martin  Bracarense  asis- 
tió al  Concilio  IL  de  Sevilla, 
lo  que  no  fue  asi,  ni  pudo  ser: 
debiéndose  corregir  aquella 
clausula  con  la  expresión  de 
que  asistió  al  Concilio  I.  Bra- 
carense ,  y  presidió  el  IL 
62  Fue  el  Santo  sepultado 
1 4  ea 


1^6     España  Sagrada, 
en  la  Iglesia  de  su  Monasterio 
Dumiense  ,  en  que  havia  vi- 
vido ,  y  donde  sus  Reliquias 
estuvieron   sirviendo  de   con- 
suelo á  los  Monges  ,  y  Fieles 
hasta  la  invasión  de  los  Sara- 
ceños.  Entonces  los  Religiosos 
buscando  seguridad  para  sí,  y 
para  el  sagrado  cadáver  ,  ocul- 
taron á  este  en  la  misma  Igle- 
sia ,  llevando  para  su  consue- 
lo Reliquias  ,  con   las   que  se 
fueron  mas  al  Norte  ,  y  fun- 
daron   cerca  de   Mondoñedo 
otro  Monasterio  con  el  mismo 
nombre   de  Dumiense  ,  como 
referiremos  en  su  sitio.  Des- 
pués de   recobrada  Braga  fue 
encontrado  el  sagrado  cuerpo, 
y  colocado  en  alto  para  con- 
suelo de  los  Fieles.  El  Señor 
D.  Manuel  de  Sousa  ,  Arzo- 
bispo de   Braga  ,  en  el  1545. 
procuró   trasladarle  á  su  Igle- 
sia ,  y  2  este  fin  le  mudó  del 
Sitio  ,  en  que  le  tenían  sobre 
dos  colunas,  colocándole  deba- 
jo del   Altar   Mayor ,  con  la 
idea  de  que  no  estando  tan  á 
la  vista  pudiese   mas  oportu- 
namente ser  sacado  de  alli  sin 
resistencia.  El  sitio  en  que  le 
ocultó  no   era  conocido   mas 
que  de  algunos  :  por  lo   que 
falleciendo  luego  el  Arzobis- 
po   no    pudo    perñcionar    lo 
ideado,  y  dentro  de  poco  tiem- 
po se  perdió  la  noticia  4el  si- 
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tio  individual  donde  estaba. 

63  Colocado  en    la   Sede 
Bracarense  el  Señor  D.  Fr.  Au- 
gustin  de  Castro  ,  Agustinia- 
no  ,  deseó  efeftuar  lo  intenta- 
do ,  y   para  asegurar  el  des- 
cubrimiento publicó  oraciones, 
y  rogativas  en  todo   el  Arzo- 
bispado ,  excitando  á  todos  su 
egemplo  por  medio  de   limos- 
nas ,  ayunos  ,  y   mortificacio- 
nes en  que  se  empleaba.  Des- 
pués de  estas  diligencias  pasó 
el  Venerable  Prelado  á  la  Igle- 
sia Dumiense,  y  mandando  der- 
ribar  el  Altar  Mayor ,  halló 
una  Arca  de  marmol  muy  la-* 
brada  con   las  figuras  de  los 
Apostóles  5  en  bajo  relieve  de 
la  fachada  ,  y  en  medio  la  San- 
tísima Trinidad  :  á  las  quatro 
esquinas  los  Symbolos  de  los 
quatro   Evangelistas  ,  Ángel, 
Águila  ,  Leoa,  y  Buey  :  indi- 
cios todos   muy  proprios  del 
Varón  Apostólico  ,  que  con- 
tra la  heregía  Ariana  de   los 
Suevos  havia  enseñado  la  igual- 
dad de  las  tres  Divinas  Perso- 
nas ,  predicando  fervorosamen- 
te el  Evangelio. 

64  Al  gozo  general  de 
aquel  precioso  descubrio-iienta 
añadió  la  diligencia  del  zeloso 
Prelado  otra  ,  de  llamar  los 
mas  ancianos  del  pueblo  ,  pa- 
ra que  reconociesen  el  sepul-. 
ero ,  si  era  el  m^mo  que  havia 

es- 
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estado  antes  colocado  sobre  las     22.  de  Oftabre  ,  en  que  se  hi- 
zo ,  y  celebra  la  Translación., 

PANTARDO 

Desde  el  580.  hasta  después 
del  589. 

65     Viviendo  el  Rey  Miro 
falleció  S.  Martin ,  y  luego  le 


dos  colunas  :  y  deponiendo 
con  juramento  ser  asi  ,  mandó 
llevarle  al  Monasterio  de  San 
Fruduoso  ( por  mas  que  recia- 
-^maron  los  Dumienses)  mien- 
tras se  disponía  en  la  Cathe* 
drai  sitio  correspondiente. 
Queriendo  demás  de  esto  ase- 


gurarse de  lo  que  la  Tradición  sucedió  Pantardo  y  que  alcan- 
prometia  estar  depositado  en  zó  la  turbación  de  la  guerra  de 
aquella  Arca  ,  resolvió  su  pie-     Leovigildo  ^  el  qual  se  apode- 


dad  reconocerla  ,  y  al.  punto 
que  levantó  la  cubierta  ,  fue 
tanto ,  y  tal  el  deleite  del  olor 
celestial  en  toda  la  Iglesia,  que 
todos  los  circunstantes  creían 
participar  gages  de  gloria.  De 
todas  las  pactes  del  cuerpo  no 


ró  del  Reyno  de  los  Suevos  en 
el  año  585.  penúltimo  de  sa 
vida,  pues  murió  en  el  slguien-- 
te  por  Marzo ,  con  poco*  días 
de  diferencia  ,  esto  es  ,  des- 
pués del  13.  de:  Abril ,  y  an- 
tes del  8«  de  Mayo  ,    como 


faltó  mas  que  un  hueso  lleva-     queda   ya    probado    en  otras 
do  por  los  Monges  Dumien-     partes.    Sesun    esto    alcanzó 


ses ,  que  se  retiraron  á  Galicia. 
Fue  aquel,  descubrimiento  en 
el  dia  cinco  de  Febrero  del  año 
mil  quinientos  y  noventa  y 
unor  y  en  el  de  1606.  pasó  á 
la  Cathedral  el  santo  Cuerpo 
con-  grande  solemnidad  ,  colo- 
cándole junto  al  de  S.  Pedro 
de  Rates  en  la  Capilla  áá  lado 
del  Evangelio  ,  como  todo 
consta  en  la  Historia  de  Braga, 
•escrita  por  su  Arzobispo  Acu- 
ña ,  Tomo  I.  cap.  75.  y  en  el 


Rezo  de  la  Translación  de  el 
Santo  ^  que  casi  con  las  mis- 
mas clausulas  pone  el  Brevia- 
rio nuevo  Bracarense  eu  el  dia    men  ad  veritatis  onginem  stu. 
*    *  dio 


muy  poco  y  b  nada  á  Braga  la 
persecución  de  los  Cat holleos 
excitada  per  Leovigildo  ,  pues 
su  hijo  Recaredo  abrazó  la  Fe 
en  el  año  primero,.y  muy  lejos 
de  molestar  el  Reyno  de  los 
Suevo Sy  le  hizo  el  bien  de  sanar 
el  daño  de  la  heregía  que  ha- 
via  retoñado ,  com.o  el  mismo 
Recaredo  refiere  hablando  con 
los  Padres  del  Concilio  tercero 
de  Toledo:  Suevorum  gentis 
infinita  multitudn  ,  ijuavi  pr^e- 
sidio  ccelesti  nostro  regno  sub- 
jecimus  ^  alieno  licet  tn  hcere- 
sim  deduñam  vitio  ,  nostro  ta- 
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dio    revocavimus.   Lo  mismo  contradicción  en  aquellas  dcs- 

tescifica  el  Biclarense  sobre  el  gracias, 

año  I.  de  Recaredo:  Gentem^  66     La  asistencia  de  Pan- 

que  omnium   Gothorum  ,    ¿?  tardo  al  citado  Concilio  fue  en 

SVEVORV M  ad  unitatem^  el  año  de  589.  y  firmó  el  ulti- 

(S  pacem  revocat  Christian¿e  mo  de  los  cinco  Metropolita- 

£'í;í7/^j'/(^.  Esta  recaída  corres-  nos,    como    menos   antiguo, 

ponde  al  tiempo  de  la  conquís-  subscribiendo  lo  aduado  por 

ta  hecha  por  Leovigildo,  pues  sí,  y  por  Nitlgislo  ,  Obispo 

sin  perseguir  á  los  Cathoilcos,  Catholico  de  Lugo.  Concur- 

pervertiria  á  muchos  con  eí  rieron  con  este  Metropolitano 

poderoso  egemplo  de  ser  Aria-  los  Obispos  de  Tuy  ,  Dume, 

na  la  Corte,  y  todos  los  Mi-  Porto,  Viseo,  Lamego,  Iria, 

Tiistros  puestos  en  la  Provin-  Lugo  ,  Eminio ,  Astorga  ,  y  el 

cia  5  á  que  si  el  Rey  añadió  de  Orense  por  Vicario  ,  los 

(como  pradicaba  en  su  Rey-  quales  por  entonces  pertene- 

no  )  la  diabólica  astucia    de  cian  á  Galicia  ,  por  no  haver 

llamar  con  premios  á  su  Seda,  recobrado  todavía  Merida  las 

sería  muy  lamentable  el  daño  Iglesias  de   entre  Duero  ,  y; 

que  causaría  en  los  mas  flacos.  Tajo^ 

Participó  pues  Pantardo  de  la  6j  No  falta  quien  preten-* 
tempestad ,  y  del  Cielo  sereno,  da  añadir  á  la  Iglesia  de  Braga 
siendo  uno  de  los  que  tuvle-  otro  Obispo  demás  de  Pantar- 
ron  el  gozo  de  concurrir  áTo-  do  al  mismo  tiempo  del  Con- 
ledo  á  recibir  la  solemne  pro-  cilio  tercero ,  y  dicen  se  llamó 
fesion  de  la  Fe  hecha  en  el  Julián  ,  siguiendo  en  esto  las 
Concilio  tercero  por  todos  los  ediciones  antiguas  de  Conci- 
Godos  ,  y  Suevos ,  asi  Ecle-  lios ,  que  ponen  al  nombre  de 
siasticos  ,  como  Seglares.  De  Julián  con  titulo  de  Obispo 
los  Obispos  convertidos  huvo  Bracarense  entre  las  subscrip- 
quatro  intrusos  por  Leovigil-  ciones.  Pero  es  errata  de  co- 
do en  la  Provincia  de  Galicia,  plantes ,  pues  nuestros  Codi- 
el  de  V^isco ,  Tuy  ,  Lugo  ,  y  ees  Mss.  dan  al  expresado  Ju- 
Porto:  según  lo  qual ,  Pantar-  lian  la  Iglesia  de  Tortosa ,  en 
do  fue  consagrado  antes  de  que  presidía  como  Obispo  Ca- 
reynar  en  Galicia  Leovigildo,  tholico  ,  haviendo  otro  Aria- 
despues  de  morir  S.  Martin  en  no  ,  que  se  llamó  Froisclo,  y 
el  5  80.  y  Braga  no  padeció  fue  uno  de  los  convertidos  á  la 

Fe; 
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Fe,  confirmándose  uno,  y  otro 
nombre  con  el  tirulo  de  Der- 
tosanos  en  el  Concilio  Biici- 
nonense  deJ  599.  ^^  q^e  asi 
Froisclo,  como  Julián  se  in- 
titulan Obispos  Dcrtosanos. 

Pantardo  pudo  vivir  mu 
cho  después  de  este  Concilio, 
en  que  á  lo  mas  tenia  nueve 
años  de  Pontificado :  pero  no 
conocemos  memorias  en  que 
persevere  su  nomibre,  pasán- 
dose mucho  tiempo  sin  noti- 
cia de  la  Iglesia  Bracarense. 

JULIÁN 
Desde  el  633.  hasta  después 
del  638. 

68  El  nombre  de  Julián, 
que  según  lo  prevenido  ,  sonó 
por  yerro  de  las  ediciones  an- 
tiguas en  el  Concilio  tercero 
de  Toledo  ,  dio  ocasión  á  juz- 
gar ,  que  por  muerte  de  Pantar- 
do quedó  presidiendo  en  Bra- 
ga el  que  con  el  mismo  titulo 
havia  concurrido  al  Concilio 
tercero,  pues  en  el  quarto  subs- 
cribe Julián  Bracarense  entre 
Ibs  Metropolitanos.  Pero  de- 
más de  constar  el  yerro  de 
aquel  titulo  en  el  tercer  Con- 
cilio ,  y  que  ya  havia  muerto 
aquel  Julián  ,  al  tiempo  del 
quarto^  consta  la  distinción  del 
presente ,  por  el  orden  de  sa 
firma ,  que  es  la  quinta  entre 
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ios  Metropolitanos  ,  debien- 
do ser  la  primera  ,  si  la  perso- 
na de  este  Julián  fuera  la  del 
Concilio  tercero,  desde  el  quai 
ha  vían  pasado  quarenta  ,  y 
quatro  años  ^  antigüedad  que 
le  huviera  dado  la  precedencia 
á  rodos 9  pues  S,  Isidoro,  que 
presidió  el  Conctlio,  fue  con- 
sagrado después  del  tercero  de 
Toledo.  Consta  pues ,  que  Ju- 
lián Bracarense  no  era  Obispo 
antiguo  ,  sino  de  los  macnos 
antiguos  ,  consagrado  en  el 
mismo  ano  del  Concilio  quar- 
to tenido  en  el  633.  á  cinco  de 
Diciembre  ,  en  el  qual  año  em- 
pezó Justo  ,  Prelado  de  Tole- 
do (á  fin  de  Febrero  ,  ó  prin- 
cipios de  Marzo)  luego  Julián 
de  Braga  ,  y  Audax  de  Tar- 
ragona ,  que  firmaron  con  t%tb 
-orden  de  antigüedad  ,  y  no 
Julián  antes  de  Justo  ,  como 
imprimió  Loaysa  ,  pues  así 
jas  ediciones  antiguas  ,  como 
ios  Mss.  ponen  primero  al  To- 
ledano ,  que  ai  de  Braga. 

óp  Al  tiempo  de  celebrar- 
se este  Concilio  quarto  esta- 
ban llenas  todas  las  Iglesias  de 
Galicia  sin  haver  una  vacante, 
pues  concurrieron  á  Toledo 
con  Julián  los  Obispos  de  Du- 
me  ,  Iria,  Lamego  ,  Caliabria, 
Egitanla ,  Asrorga,  Porto,  Bri- 
tonia  ,  Tuy  ,  Viseo  ,  Lugo  ,  y 
dos  Vicarios  por  los  Obispos 

de 
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de  Coimbra  ,  y  Orense  :  tre- 
ce Iglesias  fuera  de  la  de  Bra- 
ga ,  que  fue  el  estado  mas  flo- 
reciente ,  y  extenso  de  Gali- 
cia. 

70  Perseveraba  Julián  go- 
bernando su  Provincia  en  el 
año  de  638.  en  el  qual  vol- 
vió á  Toledo  para  celebrar  el 
Concilio  sexto  ,  en  que  tuvo 
cl  segundo  lugar  ,  precedien- 
do á  los  Metropolitanos  de 
Toledo  ,  Sevilla,  Tarragona^ 
y  precedido  solo  del  Narbo- 
-nense.  Concurrieron  con  él  to- 
dos los  Obispos  de  las  Iglesias 
referidas  en  el  Concilio  pre- 
cedente ,  á  excepción  del  Bri- 
toniense ,  sin  el  qual  fueron  de 
Galicia  doce  Obispos, 

71  Pudo  sobrevivir  Julián 
hasta  el  año  de  6¿^6.  en  que 
cumplía  trece  años  :  pero  fal- 
tando su  nombre  del  Concilio 
séptimo  ( celebrado  en  aquel 
año  )  podemos  recelar  que 
vacase  Braga.  Concurrieron 
üiez  Obispos  de  Galicia  ,  y  un 
(Vicario  por  el  de  Astorga, 
faltando  solamente  los  de  Por- 
to ,  y  Coimbra  ,  demás  del 
Metropolitano. 

i 

POTAMIO 
Desde  antes  del  653.  hasta  el 
636.  (depuesto,) 

72  En  el  añp  de  653.  prc- 
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sidia  en  Braga  Potamio ,  pues 
el  Concilio  odtavo  de  aquel 
año  ofrece  su  nombre  ,  y  dig- 
nidad entre  los  Metropolita- 
nos. En  tiempo  de  este  Prela- 
do perdió  Braga  la  extensión 
de  Metrópoli  sobre  los  cinco 
Obispados  de  Coimbra  ,  Egí- 
tania  ,  Caliabria,  Viseo  ,  y  La- 
mego  ,  sitos  dentro  de  los  an- 
tiguos límites  de  Lusitania ,  y 
recobrados  por  el  Metropoli- 
tano de  Merlda ,  cerca  del  año 
650.  como  digimos  en  el  To- 
mo XIII,  y  consiguientemente 
no  podemos  aplicar  de  aquí 
adelante  a  la  jurisdicción  del 
Bracarense  mas  Obispos  Com- 
provinciales ,  que  los  existen- 
tes sobre  el  Duero ,  todos  los 
quales  concurtieron  con  el  á 
Toledo  en  el  año  de  65  3.  á  ex- 
cepción del  Portuense  ,  pero 
solo  tres  en  persona ,  los  qua- 
tro  de  Dume  ,  Britonia  ,  Iria, 
y  Tuy  ,  por  Vicarios. 

73  A  ios  tres  años  siguien- 
tes padeció  este  Prelado  el  ma- 
yor infortunio  de  haver  mani- 
festado la  flaqueza  del  polvo 
de  que  todos  constamos  ,  ce- 
diendo á  la  sugestión  de  la  Ser- 
piente, que  le  instigó  á  cono- 
cer á  una  muger.  Pero  si  cayo 
como  flaco ,  se  levantó  como 
los  mas  valientes;  pues  mirán- 
dole Dios  misericordiosamente 
como  á  Pedro ,  para  que  llo- 
ra-^ 


Catalogo  de  los  Obispos.  Potamio.        141 
rase  su  pecado  ,  al  punto  abrió     Jos  Padres  del  Concilio  ,  apro- 


los  ojos,  como  Adán,  cono- 
ciendo la  culpa  ,  y  haciendo 
una  gloriosa  penitencia,  y  con- 
fesión ,  como  David  ,  no  de- 
lante precisamente  de  un  Mi- 
nistro de  Dios ,  sino  en  pre- 


bando  lo  que  el  mismo  peni- 
tente havia  prevenido ,  apar- 
tándose del  ministerio  ,  y  de- 
purándole á  perpetuo  llanto, 
para  que  asegurase  la  eterna 
alegría,  Al  punto  nombraron 


sencia  de  cinquenta  Obispos,     sucesor  en  la  Sede  Bracarense, 
congregados  en  Toledo  para     que  fue  S.  Fruftuoso  :  y  Pota- 
celebrar  el  Concilio  X.  después     mió  lavó   tan  bien  la  culpa, 
de  haverse  castigado  á  sí  mis-     que  los  Breviarios  antiguos  de 
nio ,  cerrado  voluntariamente     Ebora ,  y  de  Braga  le  dan  el 
.en  una  cueva  para  hacer  peni-     tratamiento  de  venerable ,  y  de 
-  tencia  por  espacio  de  casi  nue-     santa  memoria  en  la  vida  del 
ve  meses.  No  contento  con  es- 
ta satisfacción  ,  añadió   la  de 
delatarse  al  Concilio ,  hacien- 
do público  lo  que  cometió  en 
oculto ,  para  evitar  la  eterna 
confusión  con  la  temporal ,  es- 
cogida por  una  rara  humildad; 
prueba    clara  del   vehemente 
dolor  que  penetraba  lo  íntimo 


sucesor 

á.  FRUCTUOSO 
Desde  el  i»  de  Diciembre  de 
656. 

74  Luego  que  los  Padres 
del  Concilio  X.  de  Toledo  de- 
pusieron á  Potamio,  eligieron 


de  su  alma  :  de  suerte  que  pa-  en  su  lugar  al  Venerable  Pa 

•deció  el  naufragio,  para  ase-  dre  S.  Fructuoso,  qu^  estaba 

gurar  el  Puerto,  permitiendo  presente  en  el  Concilio  como 

Diosla  caida,  para  ensalzarle;  Obispo  Dumiense  ,   y  desde 

y  logrando  el  Padre  Celestial  aquel  dia  (que  era  el  i.  de  Di- 

Jas  ganancias  de  segar  donde  no  ciembre)  le  encomendaron  la 

-havia  sembrado :  pues  na  sien-  Iglesia  Bracarense  con  todas  las 

•00  suyas  las  espinas  de  la  cul-  dependientes  de  su  Metrópoli 

pa  ,  sacó  de  allí  colmados  fru-  en    la  Provincia    de   Galicia: 

tos  de   confesión  ,  de   dolor,  Tune  venerabilem  Fru&uosumy 

y  de  penitencias.  Estas  que  tan  E  celes  i  ¿e  Dumiensis   Episco- 

-briosamente  havian  empezado  pum  ,   cammuni  omnlum  nos- 

nueve  meses  antes,  se  fueron  trum    elecíione     constituimus 

continuando  hasta  el  fin  de  la  Eeclesice  Braearensis  guber- 

Vida,  pues  asi  lo  decretaron  naculacontinere-Jtautomnem 


I  ^2  España  Sagrada. 
Metropolita  Provincice  Gallee- 
cice  ,  cunSiosque  Episcopos^ 
populosque  Convenías  ipsius^ 
omniumque  curam  anlmarum 
Bracarensis  Ecdesice  guber- 
nandam  suscipiens  ,  &c.  El 
mérito  deFruííuoso  era  tan  so- 
bresaliente, Y  notorio  en  todo 
el  Reyno ,  asi  por  la  nobleza 
de  su  sangre ,  como  por  el  des- 
precio de  la  grandeza  munda- 
na 5  que  hallándose  ya  Obis- 
po ,  no  havia  que  deliberar  en 
conferirle  el  honor  de  la  Me- 
trópoli. Este  glorioso  Santo 
mereció  que  un  coetáneo  es- 
cribiese su  vida  ,  por  donde 
tenemos  noticia  individual  de 
muchas  cosas.  La  opinión  co- 
mún de  los  modernos  ,  asi  Es- 
pañoles ,  como  Extrangeros, 
no  descubre  inconveniente  en 
reconocer  por  Autor  á  San  Va- 
lerio ,  Abad  de  S.  Pedro  de 
Montes:  pero  algunos  proce- 
den con  mas  cautela  de  la  que 
es  necesaria  ,  y  no  falta  quien 
dude  5  por  el  estilo  ,  cotejado 
con  un  fragmento  de  S.  Vale- 
rio ,  publicado  en  la  Concor- 
di  a  de  las  Reglas  cap.  3.  §.  y. 
como  escribió  MabíUon  en  las 
Adas  Benedidinas  Tomo  II. 
pag.  58 1.  Yo  reconzco  este  es- 
crito de  la  vida  de  S.  Fruduo- 
so ,  como  Obra  propria  de  S. 
Valerio  :  lo  i.  porque  es  la 
primera  que  se  halla  en  varios 
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Códices  de  las  Obras  del  San- 
to :  y  puesta  entre  otras  del 
Santo,  no  ten. mtios  fundamento 
para  negar  que  sea  suya,  sino 
para  reconocerla  propria  ,  co- 
mo las  demás  de  aquellos  Có- 
dices ,  los  quales  se  han  con- 
servado en  Oviedo,  en  Arlan- 
za  ,  y  Carracedo.  De  este  ul- 
timo Monasterio  es  la  copia 
que  yo  tengo,  sacada  con  pun- 
tualidad ,  y  comunicada  coa 
franqueza  por  el  Rmo.  P.  Mro. 
Fr.  Ambrosio  Alonso,  Cister- 
cíense  de  aquella  Real  Casa. 
La  segunda  prueba  se  toma  del 
estilo  entre  unos  y  otros  Tra- 
tados, pues  como  dijo  Morales 
üb.  12.  cdíp.^i,es  tan  seme- 
jante en  esta  ,  y  en  las  demás 
Obras  ,  que  todos  lo  juzgarán 
por  uno  mismo.  La  prueba  de 
esto  es  leer  sus  escritos  ,  los 
quales  daremos  en  el. Tomo  si- 
guiente sobre  la  Iglesia  de  As- 
torga ,  donde  pertenece  S.  Va- 
lerio. AUi  en  el  tirulo  de  Cceles- 
ti  revelatione  se  ve  entre  otras 
la  misma  frase  que  aquí  usa  en 
el  num.  i.  Ut  ad  Patrum  se 
facile  coeqnaret  anti quorum 
meritis  Theheorum.  Pjro  de  es- 
to no  han  podido  juzgar  los 
Autores  ,  por  no  haverse  pu- 
blicado estas  Obras  hasta  aho- 
ra. En  el  Coiicc  de  Carracedo 
no  está  el  fragme  ito  que  cita 
MublUon  ;  mas  por  el  se  ver », 

que 
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que   no  hay   bastante  funda-  como    digimos    en    el    Tomo 

mentó  para  no  deferir  á  S.  Va-  VIÍÍ.  sin  que  deba  hacerse  caso 

Jcrio  por  el  estilo  la  vida  de  S.  de  los  que  pretenden  recurrir 

Fruduoso  ,  de  la  qual  resulta  a  otro  Obispo  de  Toledo  ^  que 


lo  siguiente. 

75  Fue  Fruduoso  de  San- 
gre Real ,  cuyo  padre  sobresa- 
lió no  solo  en  el  Palacio  ,  sino 
en  el  Egerclto  ,  gobernando 
las  Armas  de  los  Godos  como 
Capitán  General  al  principio, 
del  Siglo  VIL  según  consta  por 
la  edad  del  hijo  ,  que  al  me- 
dio de  aquel  Siglo  havia  fun- 
dado muchos  Monasterios  ,  y 
era  Obispo  Dumie.nse  en  el 
año  de  6$6.  Su  padre  tenia 
hacienda  de  ganados  en  el 
Bierzo ;  y  como  en  cierta  oca- 
sión, fuese  á  reconocer  los  re- 
baños, y  Pastores  acompaña- 
do del  hijo ,  éste  pensando  en 


no  huvo  :  ni  á  un  Coiíiacio, 
Obispo  de  los  desconocidos, 
ó  cuyas  Sedes  ignoramos ,  que 
presidiese  en  sitio  mas  cerca- 
no ,  como  previno  Hensche- 
nio  :  pues  teniendo  en  ^l  tlem* 
po  de  que  hablamos  un  Pre- 
lado Con an CÍO  ,  muy  sobresa- 
liente en  Palencla  ,  Ciudad  no 
muy  distante  del  territorio 
donde  nos  constan  las  pose- 
siones de  Fruduoso ;  hay  gra- 
ve fundamento  para  insistir  en 
este  ,  á  quien  favorece  el 
nombre ,  la  dignidad  ,  el  tiem- 
po, la  fama,  y  la  cercanía  de 
la  Sedee 
76     Viviendo  Fruduoso  en 


cosas  mas  altas  por  inspiración  la  enseñanza  de  Conancio ,  su- 

divina  ,  enderezó  aquellos  pa-  cedió  que  entrando  sus  Mozos 

sos  en  busca  de  lugar  oportu-  de  Cámara  en  una  posesión  de 

no  para  fundar   un  Monaste-  la  Iglesia  ,   le  dispusieron   el 


rio  abstraído  del  comercio 
mundano,  sin  manifestar  á  na- 
die aquella  idea.  Muertos  des- 
pués los  padres  empezó  á  pre- 


quarto  en  que  havia  de  hospe- 
darse :  y  viniendo  otro  de  los 
que  el  Autor  lldim^  Sumpto- 
res  ,  hizo  sacar  de  allí  el  ajuar 


pararse  para  su  grande  empre-     de  Fruduoso ,  y  tomar  el  apo- 
sa  ,  dejando  lo  que  el  mundo     sentó  para  sí.  El  Santo  sufrió 


podía  prometerle,  y  dedican- 
se  a  la  Iglesia  bajo  la  enseñan- 
za del  muy  Santo  Obispo  Cí?- 
nancío  ,  que  desde  el  año  de 
^07.  gobernaba  con  grande 
aplauso  la  Iglesia  de  Falencia, 


la  desatención  ,  sin  hablar 
nada  :  pero  el  Cielo  castigó  al 
soberbio  ,  enviando  fuego  ,  y 
quemando  el  quarto  á  deshora. 
de  la  noche. 
,  77    Instruido  ya  Fruduosq 

en 


144  "España  Sagrada. 
en  las  ciencias  espirituales  qui- 
so poner  por  obra  lo  que  ha- 
via  meditado  en  el  reconoci- 
miento de  las  montañas  del 
feíerzo ,  fundando  en  el  sitio 
que  mejor  le  pareció  un  iMo- 
nasterio ,  llamado  Compluten- 
se ,  acaso  por  caer  en  territo- 
rio del  lugar  llamado  en  lo  an- 
tiguo C(?wp/«?;Vti  (cuyo  nom- 
bre mencionan  Antonino ,  y 
Ptolomeo):  algunos  derivan  el 
nombre  del  Monasterio  por  el 
lugar  de  los  Martyres  Complu- 
tenses  Justo ,  y  Pastor,  á  quie- 
nes estaba  dedicado;  lo  que  no 
es  tan  de  extrañar  como  la  No- 
ta que  puso  Mabillon  en  este 
lance ,  alegando  el  Monaste- 
rio de  S.  Justo ,  y  Pastor  ,  que 
S.  E  jlogío  expresa  en  la  mon- 
taña de  Córdoba ,  á  cosa  de 
seis  leguas  de  la  Ciudad:  y 
para  hacer  venir  al  caso  la 
mención  ,  violentó  el  nombre 
de  la  Ciudad  de  Córdoba,  lle- 
vándole á  Portugal ,  junto  á 
Porto ,  y  aplicándole  al  mon- 
te Corvan  h  en  que  se  mostró 
muy  peregrino  en  las  cosas  de 
España  ,  y  deshizo  las  obras 
de  S.  Eulogio  :  pues  si  la  voz 
de  Córdoba ,  y  sus  montañas 
(que  son  la  Sierra  Morena) 
significan  territorio  de  Portu- 
gal ,  no  queda  nada  en  el  San- 
to aplicable  á  Córdoba.  Y  si  el 
Monasterio  de  que  habU  es- 
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taba  en  la  montaña  de  Porto^ 
cómo  no  distaba  de  la  Ciudad 
mas  que  25.  millas  ?  O  quien 
oyó  en  Portugal  Ciudad  lla- 
mada Córdoba  ?  Y  si  este  Mo- 
nasterio de  S.  Justo ,  y  Pas- 
tor es  el  de  S.  Fruítuoso  ,  fun- 
dado en  confin  del  Bierzo  (se- 
gún la  Escritura  alegada  allí 
por  Mabillon  )  quien  ha  ima- 
ginado que  el  Bierzo  (territo- 
rio de  Astorga)  confine  com 
Porto  de  Portugal  ?  Degemos 
pues  al  Monasterio  de  S.  Eu- 
logio: y  al  que  juegue  con  la 
voz  de  Córdoba,  y  Corvan,  se 
le  puede  prevenir  ,  que  en  las 
montañas  de  Santiüana  hay  uti 
Monte  corban  ,  y  que  ponga 
aqui  otro  Monasterio  ,  para 
que  haga  quatro  del  que  sola 
es  uno  en  el  territorio  de  As- 
torga. 

78  Sin  reservar  nada  para 
sí  aplicó  S,  Fructuoso  para  el 
bien  común  de  los  que  alli  se 
retirasen  la  mucha  hacienda 
que  Dios  le  havia  dado  :  y  ya 
con  los  de  su  familia  ,  yá  cotí 
otros  muchos  que  concurrie- 
ron de  diversas  partes ,  llenó 
de  rebaños  de  Monges  la  so- 
ledad ,  que  antes  solo  servia  i 
los  ganados. 

79  Al  punto  levantó  la  en- 
vidia de  la  antigua  Serpiente 
su  cabeza  contra  aquellas  re- 
clutas,  que  tanta  guerra  ha- 
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vían  de  mover  contra  sus  ar-  criatura  racional ,  y  le  libro, 

mas  5  y  para  ello  se  valió  de  llegándose  el  hombre  al  Santo 

un  cuñado ,  sugeriendole  que  á  darle  cuenta ,  y  Fruduoso  Ic 

persuadiese  al  Rey  quitar  una  pidió  que  no  lo  refiriese  i  na- 

porción  de  herencia  del  Mo-  dic. 


nasteno ,  y  aplicársela  i  el  con 
pretexco  de  una  pública  expe- 
dición. Oída  por  el  Santo  la 
injusticia  ,  despojó  los  Altares, 
cubriéndolos  de  silicios,  y  le 
escribió  una  Carta  de  confu- 
sión ,  y  amenazas  de  los  cas- 
tigos de  Dios  ,  poniéndose  el 
Santo  en  oraciones,  ayunos,  y 
llanto  ;  de  lo  que  resultó  el 
castigo  del  enemigo  de  la  bue- 
na obra  ,  perdiendo  luego  la 
vida  ,  sin  gozar  los  bienes  que 

intentaba  quitar  ,  sin  hijos  que     (vulgarmente  Aguianas)  cerca 
le  heredasen,  y  dejando  á  los    del  Castro  ü«p;^fi^  ,  mencio- 


8r  Pasó  cl  Santo  á  otra  as- 
pereza mas  retirada,  en  la  mis- 
ma tierra  del  Bierzo,  mas  aba- 
jo de  Ponferrada  ,  donde  fun- 
dó otro  Monasterio ,  llaaiada 
Ruplanense,  dedicado  á  San 
Pedro,  y  |llamado  hoy  J.  P^- 
dro  de  Montes  ,  junto  al  na- 
cimiento del  rio  0;Síi  (vulgar- 
mente Ueza)c[\iQ  entra  en  el 
Sil  por  Sudeste,  poco  mas  aba*» 
jo  de  Ponferrada  ,  y  nace 
en  las   montañas   Áquilianas 


extraños  su  caudal, 

80    Creciendo  cada  día  la 
£jma  de  su  santidad  ,  era  tan- 
ta la  gente  que  concurría  á  vi- 
sitarle ,  que  no  podía  lograr  la 
quietud  ,   y  abstracción   que 
deseaba  :  por  lo  que  dejando 
quien  cuidase  del  Convento, 
se  iba  á  pie  descalzo  por  aque- 
llas  montañas  ,  llevando  por 
vestido  unas  pieles  de  cabra. 
Estando  un  día  orando  sobre 
una  peña  ,  pasó   un  Cazador, 
que  juzgó  ser  alguna  fiera  ,  y 
al  ir  á  enderezar  el  tiro  ,  dis- 
puso Dios  que  el  Santo  levan- 
tase las  manos  al  Cielo  ,  con 
lo  que  ei  Cazador  conoció  ser 
Tom.  XV. 


nado  en  las  Obras  de  S.  Vale- 
rio con  motivo  de  haver  vivi- 
do el  Santo  ,  y  restaurado  este 
Monasterio    imraediato  de  S» 
Pedro  ,  que  después  fue  últi- 
mamente reparado  por  S.  Ge- 
nadio.  Alli  vivió  algún  tiempo 
S,  Fruduoso,  sepultado  en  una 
cueva  cerca  del  Altar  Mayor: 
hasta  que  saliendo  los  Monges 
del    primer     Monasterio    de 
Compludo  ,   le  llevaron  consi- 
go. Pero  el  Santo ,  buscando 
de  nuevo  la  soledad  ,  edificó 
otro  Monasterio  ,    intitulado 
Vtsuniense  ,  por  el'  rio  de  es- 
te nombre  (que  se  llama  Viso-^ 
nía)  cuyo  nacimiento  es  en  las 
K  moa- 
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montañas  de  Aguiar  (abiin-  dó  e!  Monasterio  Peonen  se  en 
dc^ntes  de  hierro),  y  por  tanto  la  costa.  Todavía  no  le  pa- 
suele  también  el  rio  llamarse  recia  suficiente  retiro  de  la 
de  Aguiar ;  y  después  de  unas,  tierra :  por  lo  que  entrando  en 
cinco,  ó  seis.  leguas  de  curso  el  mar ,  dispuso  hacer  otro  en 
entra  en  el  Sil  por  Occidente^  una  pequeña  Isla.  Los  marine- 
A  su  orilla  oriental  estuvo  el  ros  dejaron  suelto  incautamen- 
Monasterio  Visuniense ,  dedi-  te  el  navichuelo.  El  Santo  con 
cado  á  S.  Félix,  y  dicho  S.  sus  Discípulos  havia  estado  tra- 
FelíX  de  i^isonía:  pero  ácsici'  bajando  en  sacar  agua  dulce 
to  de  Monges  fue  dado  por  la  debajo  de  una  peña :.  y  al  que- 
Reyna  Doña  Urraca  al  Mo-  rer  volverse  al  continente ,  le- 
nasterio  de  Santa  Marina^  y  vantó  el. enemigo. una  tempes- 
ambos  pasaron  al  Real  de  Car-  tad  con  que  el.  Barco  se  alejó 
racedo  ,  que  tuvo  el  de  Viso-  entre  las  olas ,  causando  su  fal- 
nia  como  Granja ,  y  l^oy  es  ta  gran  dolor ;  á  que  el  Santo 
uno  de  los  lugares  déla  juris-  acudió  (hecha  primero  ora- 
diccion  de  su  Abadía.  De  todos  clon  )  arrojándose  al  agua  ,  pe- 
estos  Monasterios  del  Bierzo  ro  duplicándose  la  pena  en  los 
estoy  dispoxiiendo  un  Mapa  discípulos,  por  el  peligro  pro- 
para  el  Tomo  siguiente  en  la  prio,  y  del  Maestro.  No  vchn 
Iglesia  de  Astorga  ,  por  ser  ya  al  Santo ,  ni  á  la  nave  :  pero> 
muy  útiles  las  noticias  indivi-  después  de  algunas  horas  tem- 
duales ,  que  debo  a  la  sabia  piaron  la  falta  de  esperanza 
aplicación  del  Rmo.  Fr.  Am-  con  el  gozo  de  ver  á  su  Maes- 
brosio  Alonso ,  Cisterciense,  tro  sentado  en  el  navichuelo, 
muy  práftico en  el conocimien-  gulandole  acia  ellos,  y  pasan- 
to  de  lo  adual  y  antiguo  de:  do  gozosos  a  la  tierra ,  volvió, 
aquella  tierra  ,  por  las  muchas,  el  Santo  á  perficionar  la  obra 
Escrituras  que  ha  manejado,  y  que  el  enemigo  procuraba  Im- 
por  lo  bien  que  sabe  usar  de,  pedir.. 

todas  ellas.  83  La  Corte, y  e! Palacio. 
82  Este  Monasterio  Vísu-  estaban  ya  llenos  de  la  fama 
niense  estaba,  como  dice  S..  de  su  virtud..  Venían  i  seguir- 
Valerio  ,  en  los  confines  de  Ga-  le  muchos  personages ,,  que  por 
licia,y  del  Bierzo.,  Después  gozar  de  sus  egemplos  dejaban 
atravesó  S.  Fruftuoso  hasta  la  el  servicio  del  Rey.  Los  mas 

otra  parte  de  Galicia  j  y  f^^"  ^^  ^^^^^  fueron  después  sacados 

pa- 
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para  Obispos.  Uno  ,  llamado     glandose  debajo  de  su  ropa  ,  y^ 


Theodiselo  ,  pasando  á  una 
muy  retirada  soledad ,  que  de- 
clan Castrokon^  fundó  con  la 
ayuda  de  Dios,  y  de  Fruduoso 
un  ilustre  Monasterio ,  en  que 
permaneció  hasta  la  muerte* 
Nuestro  Santo  ,  acabando  de 


el  Santo  la  defendió  de  Perros, 
y  de  hombres ,  siguiéndose  la 
nueva  maravilla  de  que  ella  de 
suyo  le  fuese  acompañando 
hasta  el  Monasterio ,  y  quedó 
tan  domesticada,  y  agradecida, 
que  nadie  la  podía  apartar  de 


repartir  su  grande  hacienda  á  su  lado;  y  si  tal  vez  le  perdía 
Iglesias ,  pobres ,  y  libertos  de  de  vista  ,  no  cesaba  de  balar 
su  casa  ,  penetraba  cada  dia  hasta  encontrarle.  Mandaba 
nuevos  desiertos  ,  poblándolos  que  la  echasen  al  bosque:  pe- 
de Monges  por  medio  de  los  ro  ella ,  olvidada  del  sitio  en 


Conventos  que  erigia ,  dándo- 
les modo  de  vivir  santamente, 
y  enseñándoles  con  su  cgem- 
plo  por  algún  tiempo:  luego 
se  metia  en  las  asperezas  de 
montes ,  y  espesuras  de  selvas, 


que  se  havia  criado  ,  volvía 
luego  á  presencia  de  su  Liber- 
tador. Algunas  veces,  mien- 
tras el  Santo  descansaba ,  se 
echaba  ella  á  sus  pies :  otras 
en  que  se  alejaba  mucho  de 


para  huir  del  comercio  dé  los  ella,  le  hallaba  por  el  rastro, 
hombres ,  y  ser  conocido  ,  y  Perseveró  asi  largo  tiempo, 
visto  de  solo  Dios.  Pero  como  de  suerte  ,  que  el  prodigio  se 
cedia  en  gloria  suya ,  le  descu-  divulgó  por  todas  partes  :  y 
bria  por  medio  de  unas  gragl-  envidiando  el  enemigo  la  glo- 
llas  ,  que  se  havian  criado  ria  quede  alli resultaba  á Dios, 
mansas  en  el  Convento  ,  las  se  valió  de  un  malévolo  man- 
quales  volando  Juntas  por  el  cebo,  el  qual  la  mató.  Vol- 
contorno ,  daban  tales  grazni-  viendo  el  Santo  al  Monasterio, 
dos  en  hallándole ,  que  publí-  y  echando  de  menos  la  visita 
caban  bien  el  sitio  donde  esta-  de  su  Cabrilla ,  supo ,  que  ha- 
ba ,  y  acudían  los  necesitados  Uandola  paciendo  en  el  bosque 
á  su  consuelo.  un  malvado  Joven  la  mató,  Sia* 
84  Perseguida  de  Perros,  tió  Fruduoso  el  desacato ,  y  at 
y  Cazadores  una  Gama ,  ó  Ca-  punto  que  se  puso  á  orar ,  acó- 


brilla  montesa ,  en  ocasión  que 
el  Santo  andaba  por  su  desier- 
to, al  punto  que  la  Gama  le 
vio ,  le  pidió  amparo ,  refu- 


metieron  al  mancebo  tan  crue^ 
les  calenturas  ,  que. tuvo  que 
enviar  ruegos  al  Santo  para 
que  se  compadeciese  de  el ,  ro- 
K2  gaa- 
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gando  á  Dros  k  perdonase.  Fue 
á  visitarle ,  y  poniéndole  las 
manos  compadecido ,  no  solo 
le  sanó  er\  el  cuerpo/'^  sino  en 
el  alma. 

8j      Yendo  el  Santo   con 
otros  á  visitar  el  Sepulcro  de 
Santa  Eüialia  de  Meríáa  ,  se 
íJ parto  ceíca  de  Egitania  á  un 
bosque  par-a  íirar  solo  un  raro: 
y  esíaado  aili  postrado  ,  trajo 
•el   cneiriígo  i  un  rustico  ,  tan 
bárbaro  ,  que  empezó  a  decir 
ai  Sar.to  mil  valdí)nes ,  tratan- 
■doie  de  desertor ,  con  quantos 
■desatinos  alcanzaba  su.  rustici- 
dad. Fru£l,uoso  humilde  y  pa- 
cificamente respondía  ,  que  no 
£xa  desertor:  pero  ei  diabóli- 
co tentador  instaba  cen  mas 
fuerza^  que  sí,  aumeritando 
ios»  iinpToperios  tan  irritado^ 
que  empcz/ó  íl  dar  de  palos  3^1 
^anta,  sufriéndolos  este  ,  has- 
ta que  5e  le  ofreció  hacerle  lá 
sefral  de  la  Cruz.  Al  punto  se 
apoderó  el  diablo  del  infeliz, 
arrojandok  contra  el  suelo  con 
tales-golpes.,  que  le  bañó  en  su 
sangre  despedazándole.  Com- 
padecido el  Santo  oró  por  el, 
y  al  punto  quedó  libre- ,  y 
sano. 

8<5  Pasando  de  alli  a  An- 
dalucía' en  tiempo  que  las  mu- 
chas aguas  llevaban  muy  cre^ 
cidos  los  rios ,  cayó  en  uno 
d  muchacho  que  \iúda  los  ii- 
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bros  del  Santo  con  caballo,  y 
ajuar  ,  yéndose  todo  al  agua. 
Quiso  Dios  que  salió  sano, 
pero  todo  mojado.  El  Santo 
caminaba  siempre  á  pie  detras 
de  los  compañeros  ,  y  oyen- 
do la  desgracia  pasada  ,  sin 
turbarse  de  que  todos  sus  li- 
bros se  le  huviesen  mojado, 
como  le  referían  ,.  mandó  qu.é 
los  sacasen ,  y  los  hallaron  tan, 
enjutes  como  antes ,.  sin  indi- 
cio de  ninguna  humedad. 

87  Desde  Sevilla  pasó  em- 
barcado á  visitar  la  Iglesia  de 
S.Geroncio:  y  quejándoselos 
Maiioeros  a  la  vuelta  de  que 
estaban  cansados  ,.  y  era  tarde, 
los  hizo  tomar  alimento  ,  y 
que  descansasen  un  poco  ,  soi^ 
tando  los  remos.  El  Santo  ora- 
ba, mientras,  ellos  descansaban, 
con  sus  hermanos:  y  sin  ministe- 
rio humano  se  hallaron  en  el 
shio  donde  al  levantarse  que- 
rían camlíiai.  muy  diligentes. 
Quedaron  admirados  del  pror- 
digio  5  pues  ellos  tenían  reco- 
gidos losaremos. 

88  De  Sevilla  quería  Irá 
Gadizun  Domingo  en  que  llo- 
vía fur lesamente  :  y  querién- 
dole detener  los  Ciudadanos,  y 
el^  Obispo^  les  dijo  que  no  lia- 
ver  ia  mas  que  hasta  las  dos.^  á 
cuya  hora  se  embarcó  ,  cesan^ 
do  totalmente  la  lluvia,  y  con- 
tinuando- la  serenidad,  por  los 

tres 


i 
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tres  días  siguientes ,  que  nece- 
sitaba para  llegar  á  su  destino. 
Allí  fundó  un  Monasterio  ,  y 
luego  otro  en  un  gran  Desier- 
to ,  muy  apartado  del  comer- 
cio humano,  á  distancia  de  nue- 
ve millas  del  mar  ,  por  lo  que 
le  dio  nombre  de  Nono  ,  don- 
de el  Santo  resplandeció  tanto 
en  egemplos  de  virtud ,  y  atra- 
jo tal  multitud  de  discípulos^ 
que  los  Gefes  de  la  Milicia 
dieron  cuenta  al  Rey  sobre  que 
pusiese  remedio,  temiendo  que 
no  quedase  gente  para  la  guer- 
ra ,  á  vista  de  las  innumerables 
almas  que  se  iban  al  Desierto. 

8p     Aquel  deseo  de  militar 
para  el  Cielo,  siguiemdo  la  van- 
dera  de  Fruíluoso,  arrebató  no 
solo  á  los  varones,sino  á  las  mu- 
geres:pero  como  estas  no  podían 
aquartelarse  con  los  hombres, 
fue  preciso  diverso  alojamien- 
to. La  ocasión  provino  de  una 
nobllisima  doncella  ,  llamada 
Benedi&aj  que  estando  tratada 
de  casar  con  un  Magnate  de 
los  primeros  empleos  del  Pa- 
lacio ,  salió  secretamente  de  su 
casa  ,  dejando  todas  las  deli- 
cias del  mundo  por  las  aspere- 
zas del  yermo.  Anduvo  erran- 
te por    sitios    no  conocidos, 
hasta  que  quiso  Dios  conducir- 
la cerca  del  referido  Monaste- 
rio, donde  envió  recado  al  San- 
to ,  pidiéndole  socorriese  á  una 
Tom.  KF. 
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Oveja  perdida  ,  librándola  de 
los  Lobos  y  Y  asegurándola  en 
el  camino  de  la  vida.  Hizolo 
asi  el  que  andaba  siguiendo  al 
buen  Pastor.  Edificó  en  la  sel- 
va una   pequeña  mansión  ,  y^ 
alli  la  llevaban  alimento  des- 
pués de  la  refección  del  Santo, 
por  haver  pedido  Benedifta, 
que  nunca  la  diesen  de  comer 
hasta  que  el  Santo  lo  huviese 
hecho  ,  aunque  tardase  hasta 
la   media  noche  ,  por  lograr 
que    fuese  con   su  bendición. 
Creció  la  fama  de  aquella  Ve- 
nerable Anacoreta  ,  arrastran- 
do con  su  egemplo  tantas  imi- 
tadoras ,  que  en  breve  hizo  el 
Santo  en  el   mismo  Desierto 
un  Convento  ,  donde  vivian 
ochenta :  concurriendo  familias 
enteras  que  se  dividían  alh\ 
cerrándose  los  maridos ,  y  los 
hijos  en  el  Monasterio  del  San- 
to ,  y  las  madres  con  las  hijas 
en  el  de  Benedifta.  Envidioso 
el  enemigo  dispuso  que  el  tra- 
tado de  casar  con  ella   diese 
cuenta   al  Rey  ,  y  pasase  al 
Convento  con  un  Conde,  lla- 
mado ^^^/¿j^^  ,  seíí alado  por 
Juez  con  autoridad  Real ,  por 
la  qual  hizo  comparecer  á  la 
doncella  para  que  respondiese 
á  los  ca-rgos  del  esposo :  lo  que 
hizo  tan  Gonvincencemente,  sin 
mirarle  á  la. cara  ,  que  el  Juez 
le  intimó  la  dejase  sirviendo  a 
K  3  Dios, 
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Dios ,  y  buscase  otra.  Falleció 
poco  después  Benedida  ,  sien- 
do la  primera  en  subir  a  gazar 
<JeI  Esposo  Divino  ,  como  lo 
ha  vía  sido  en  el  egemplo  de 
aquel  Coro  de  Vírgenes. 

Sube  el  Santo  á  la  Dignidad 

Episcopal  z^  su  alma  al  Cié  lo  y 

j  su  cuerpo  se  traslada 

después  a  Santiago 

de  Galicia^ 

90.  Colmado  ya;  de  frutos 
Truíluoso. ,  asL  en  lo  que  mi- 
ra a  la  perfección  de  sus  virtu- 
des ,  como  en  las  sagradas  fa- 
milias con  que  havia  ilustrado 
Ja  Iglesia  ,  dispuso  peregrinar 
al  Oriente.  ,  tratándolo  con 
unos  de  sus  escogidos  discipu- 
los..  Ya  tenia  prevenido  navio: 
pero  uno  de  los  mismos  confi- 
dentes lo  descubrió  ,  llegando 
Janotída  al  Rey  [que  era  en- 
tonces Re  ees  vi  ntho]  ,,  y  este 
considerando  con  todos  los 
mas. prudentes  del  Palacio,,  que 
luna:  luz-  tan  resplandecieote 
no  debia  apartarse  del  Cielo 
tn  que  se  havia  criado  ;  maa- 
dó  que  sin  hacerle  molestia, 
le,  detuviesen  ,  trayendble  á 
su  presencia.  Tuviéronle  al 
principio  con  gran:  custodia, 
poniendo  por  Ja  noehe '  guar- 
dias a  la  puerta  de.su  aposento 
dcoiás  de  la^  cenadUras ,  x  S^^ 
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denas  con  que  aseguraban  las 
puertas.  Estas  á  deshoras  de  la 
noche  se  abrían  ,  frustrando 
las  cautelas  humanas,  y  el  San- 
to andaba  orando  por  las  puer- 
tas de  las  Iglesias. 

91     Vacó    la    Abadía,  y 
Obispado.  Dumiense ,  y  el  Rey 
le  ligó  á  esta  Sede  ,  condeco- 
rándole con  elPontificado,  para- 
que  el  que  havia  andado  retira- 
do en  los  Desiertos ,  luciese  ya 
sobre  el  monte  de  la  Iglesia.. 
De  esta  Abadía  ,  y  Mitra  Du- 
miense no  hizo  asunto  el  Au- 
tor de  la  vida  del  Santo ,  su- 
biendo, á  la  principal  de  Me- 
tropolitano Bracarense  :  pero> 
el  texto  referido  del  Concilio 
Toledano  expresa  la  dignidad 
de  Dum.e  ,  y  con  la  que  añade 
de  Braga  califica  la  identidad 
del  sugeto  deque  tratan  S.  Va- 
lerio (quando  refiere  el  honor 
de  Metropolitano) ,  y  el  Con- 
cilio (quando  declara  el  que 
tenia  antes)»  En  el  ano  de  655. 
se  hallaba  el  Sanio  en  la  Sede 
Dumiense  ^  y  como  tal  Obispo 
concurrió  al  Concilio  X.  Tole- 
dano ,  en  <i:ue  por  deposición 
de  Pota  mío  le  nombraron  lo& 
Padres  Metropolitano  de  Bra- 
ga^ Resistió  Fruduoso  quanto 
pudo  ,  pero  pudieron  mas  los 
Padres  ,  á  quienes  como  una- 
nimes  y    congregados   en  el 
,  ngmbxe  de  Dios  no  fuera  vir- 
tud 
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tud  el  resistir.  Ofrecióse  tra-  Carta  que  persevera  en  algu- 
tar  en  el  mismo  Concilio  so-  nos  Códices  antiguos  de  bue- 
bre  el  Testamento  ,  que  ha  vía  na  fe  (  publicada  por  Ramírez 
hecho  el  Obispo  Dumiense  Re-  del  Prado  al  fin  de  4as  Obras 
cimiro  ,   el  quaí  Testamento  de  Luitprando  ,  y  mencionada 
necesitó  ser  revocado  en  lo  que  por  Morales  [a)  como  existen- 
tuvo  contra  los  Cañones ,  pro-  te  en  Mss.Gothicos  de  Alcalá), 
veyendo   los  Padres  el  modo  en  la  qual  persuade  á  Reces- 
de  resarcir  el  daño :  para  cuya  vintho  la  compasión  con  los 
egecucíon  no  hallaron  mejor  pobres  que  estaban  encarcela- 
modo  que  remitirse  á  la  pru-  dos  desde  el  tiempo  del  Rey 
dencía  de  Fruduoso,  á  quien  Sisenando  ,  cuya  larga  prisión 
dieron  comisión  ,  y  autoridad  con  grillos  y  cadenas    pedia 
para  que  según  su  discreción  ya  indulgencia  en  la  Real  mi- 
manejase  la  materia :  Cundía  in  sericordia,  á  que  le  incita,  ale- 
discretione  I^enerabilis  Fra-  gando  doftrinas  Evangélicas. 
tris  nostri  Fru&uosi  Episco-         93      Todavía  perseveraba 
pi    disponenda    relinquimus^  en  el  Santo  la  primitiva  voca- 
Decret,  uU,  cion  de   fundar  Monasterios, 
92      Colocado  en  aquella  en  que  las  almas  retiradas  del 
altísima  dignidad  él  humilde  mundo  se  empleasen  en  alaban- 
Prelado,  no  degeneró  de  su  an-  zas  de  Dios :  y  para  esto  edi- 
tiguo  trato,  y  conversación,  ficó  otro  Convento  entre  Bra- 
Perseveró  en  el  mismo  trage,  ga,  y  el  Dumiense  en  la  cum- 
y  con  el  mismo  rigor  de  absti-  bre  de  una  cuesta ,  al  qual  hi- 
nencias  y  mortificaciones :  pe-  20   heredero    de  su    sagrado 
ro  como  se  le  havia  aumenta-  cuerpo.    Cuidaba    al     mismo 
.  do  al  cargo  pastoral ,  aumentó  tiempo  de  levantar  Iglesias :  y 
también  la  liberalidad  de  las  para  que  no  huviese  cosa  suya 
limosnas ,  y  la  compasión  de     imperfeta ,  aumentaba  la  so- 
.  los  afligidos,  haciendo  quan-     licitud ,  conociendo  que  esta- 
,  los  buenos  oficios  le  didaba  el     ha  cerca  el  fin  de  su  destierro, 
amor  de  padre ,  á  cuyo  fin  es-     Para  esto ,  no  bastando  el  tra- 
í  cribia  frequentemente  al  Rey,     bajo  del  día,  arladla  el  de  la 
^{Corno  el  mismo  testifica  en  la    noche  j  continuando  con  luces 
r  ar- 


{a)     Lib.  12.  cap.  3;, 

K4 
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artificiales ,  y  de  este  modo  no 
emprendió  cosa  que  no  dejase 
perficionada. 

P4  Conoció  que  Y^  le  ins- 
taba el  fin  ,  viéndose  acometi- 
do de  una  calentura  :  y  ajus- 
tando  la  cuenta  de  una  antigua 
revelación  en  que  el  Cielo  le 
havia  manifestado  el  tiempo  de 
Ja  muerte ,  halló  que  instaba  el 
ultimo  día  de  su  vida.  Dijosele 
á  los  discípulos ,  y  llorando  to- 
dos ,  solo  Fruduoso  se  alegra- 
ba ,  por  ver  cerca  el  fruto  de 
sus  trabajos.  Preguntáronle,  si 
temía  la  muerte?  Y  respondió: 
No  por  cierto  ,  pues  aunque 
pecador  voy  á  la  presencia  de 
mi  Señor»  alando  que  le  Jleva- 
•sen  á  la  Iglesia.  Ya  tenia  dis- 
puestas las  cosas  de  su  casa ,  y 
faltándole  únicamente  el  acó- 
fiiodo  de  un  familiar  antiguo 
que  le  havia  servido  bien  des- 
de la  mocedad  ,  hizo  llamarle, 
y  poniéndole- las  manos  le  or- 
deno Abad  del  principal  Mo- 
nasterio,  intitulado:  Turonío. 
Recibió  el  Santo  en  la  iglesia 
la  Penitencia,  y  no  salió  mas 
del  Templo,  perseverando  pos- 
trado delante  del  Altar  todo  el 
día  y  noche  ,  y  al  amanecer  el 
día  siguiente  oró  con  los  bra- 
zos abiertos  ,  y  emregó  enma- 
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nos  de  Dios  su  immaculado  es- 
píritu. 

9S  Enterráronle  en  el  Mo- 
nasterio ,  que  fundó  entre  Du- 
me  ,  y  Braga  ,  obrando  Dios 
muchos  milagros  con  los  afli- 
gidos ,  enfermos  ,  energúme- 
nos ,  y  quantos  acudían  á  im- 
plorar su  patrocinio  ,  como  tes- 
tifica el  Autor  de  la  Vida  re- 
ferida ,  que  asegura  haver  oi- 
do  á  sus  Discípulos  lo  histo- 
riado desde  el  lance,  en  que  ca- 
yéndose en  el  rio  los  libros  del 
Santo  ,  no  se  humedecieron, 
(a)  El  qui  refirió  esto  era  un 
Presbytero,  llamado  Benena- 
to  ,  que  acompañó  al  Santo  en 
aquel  viage.  Otro  de  los  que 
informaron  al  Autor  se  lla- 
mó Julián  ,  taíiibien  Presbyte- 
ro ^  uno  de  los  que  vivieron  en 
el  Monasterio  Nono.  Otro  fue 
el  Abad  Casiano  ^  primer  dis- 
cípulo de!  Santo  en  la  funda- 
ción del  Monasterio  junto  a 
Braga :  y  ccKisigaientemente  es 
historia  de  coetáneo  original, 
y  recomendable  por  la  veraci- 
dad, y  virtud  del  Escritor.  Pe- 
ro es  sensible,  que  puesta  to-* 
da  su  atención  en  las  virtudes, 
milagros  ,  y  fundaciones  de 
Monasterios  ,  desatendiese  tan 
generalmente  la  Chronología, 

que 


{a)     Num.  i¡, 
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que  no  señala  el  día  ,  el  año  de 
Ja  muerte ,  ni  de  su  edad ,  ni 
ofrece  carader  de  ningún  tiem- 
po mas  que  el  deducido  por  el 
Obispo  Conancio ,  y  Cathe- 
dra  Bracarcnse. 

96  El  día  le  contraen  los 
Breviarios  antiguos  al  16.  de 
Abril ,  en  que  ofrecen  su  fies- 
ta los  de  Braga  ,  Ebora  ,  Com- 
pórtela ,  y  otros.  Baronio  le 
puso  en  su  Martyrologio  en  el 
mismo  día  :  B  rae  bar  ce  in  Lu- 
sitania  San£íi  Frudtiiosi  Epis- 
copio Aunque  con  mas  pro- 
priedad  digera ,  in  Gal¡¿ecia^ 
porque  S.  Fruduoso  murió  en 
la  Metrópoli  de  Galicia,  no 
en  Lusitania,  El  año  fue  según 
unos  el  665.  según  otros  el 
66 j»  constando  solamente,  que 
murió  antes  del  675.  en  que  ya 
-gobernaba  á  Braga  el  sucesor 
Leodegisio.  Los  Breviarios  an- 
tiguos, que  yo  tengo  (y  son 
los  mencionados)  no  declaran 
el  tiempo  ,  contentándose  con 
reproducir  las  Adas  referidas. 
El  rezo  adual  de  los  Santos 
Bracarenses  adopta  el  año  de 
66^.  introduciendo  esta  clau- 
sula muy  importunamente  en- 
tre la  concurrencia  del  Santo 
al  Concil'o  de  Toledo  ,  y  la 
exaltación  á  la  Iglesia  de  Bra- 
ga. Adopta  también  otra  espe- 
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cíe  mencionada  en  los  Brevia- 
rios de  Ebora,  y  de  Braga,  re- 
firiendo entre  los  Discípulos 
de  S.  FrUvtuoso  á  Juan  Gcrun- 
dense  (que  hoy  llamamos  el 
Eiclarense)  lo  que  fue  yerro 
en  los  antiguos,  y  debian  cor- 
regir los  modernos ,  pues  Juan 
Gerundense  floreció  en  tiem- 
po de  Leovlgildo,  y  Recaredo, 
en  el  Siglo  antes  de  S.  Fruduo- 
so ,  y  consiguientemente ,  aun- 
que era  Lusitano  por  naci- 
miento ,  no  pudo  ser  discípulo 
de  nuestro  Santo. 

P7  Su  culto  empezó  luego 
que  subió  al  Cielo ,  como  de- 
notan las  Adas  en  los  mila- 
gros que  dicen  hacía  Dios  con 
los  que  acudían  á  implorar  su 
protección  al  Sepulcro  :  las 
quales  Adas  se  escribieron  po- 
co después  de  la  muerte  del 
Santo  ,  como  convencen  las  ex- 
presiones referidas  por  los  mis- 
mos que  le  acompañaron :  y 
desde  el  titulo  le  dan  el  trata- 
miento de  Santísimo  FruSiuQ- 
so^Vm  el  año  de  906.  fue  consa- 
grada la  Iglesia  de  S.  Pedro  de 
Montes  por  quatro  Obispos, 
y  la  Inscripción  puesta  por  San 
Genadio  le  intitulan  ,  INSIG- 
NE iVLERITIS  BEATVS 
FRVCTv^OSVS  ,  como  ve- 
mos en  Morales  (^),  continuan- 
do 


(a)     Lib.  12.  cap.  3;". 
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do  ,  no  solo  en  Braga  ,  sino 
fuera  de  aíli,  el  culto  de  su 
santidad,  propagado  en  Gali- 
cia desde  que  en  el  año  mil 
ciento  y  dos  fue  el  cuerpo  tras- 
ladado á  Santiago  ^  como  dire- 
mos. El  Cardenal  Cisneros  pu- 
so también  su  ñesta  en  el  Bre- 
viario Muzárabe  a  los  9.  de 
Abril.  Los  demás  Breviarios 
de  Ebora ,  Braga  ,  y  Compos- 
tela  ,  en  el  día  16.  y  de  estos 
pasó  el  culto  á  las  memorias  de 
Santorales ,  é  Historiadores. 

98  Mantúvose  el  cuerpo 
del  Santo  en  el  Monasterio, 
que  fundó  junto  á  Braga  ,  has- 
ta mucho  después  de  la  peVdi- 
da  de  España ,  y  determina- 
damente hasta  el  año  de  1 102» 
en  que  el  Obispo  Composte- 
lano  ,  D.  Diego  Gelmirez, 
pasó  á  visitar  las  posesiones, 
que  en  tierra  de  Portugal  per- 
tenecían á  su  Iglesia  :  y  consi- 
derando, que  las  Reliquias  de 
los  Santos  no  tenían  el  culto 
merecido  ,  resolvió  trasladar 
las  que  pudiese  \  la  Cathedral 
de  Santiago.  Esto  lo  dispuso 
con  tanta  cautela,  y  prudencia, 
como  mostró  el  efcfto ,  pues 
implorando  primero  el  auxi- 
lio de  Dios  con  oraciones ,  y 
sacrificios,  y  tratando  después 
el  modo  con  sus  mas  confiden- 
tes fimi liares,  descubrió,  y  sa- 
có felizmente  un  gran  thesoro 
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de  Reliquias  ,  que  encamino 
á  su  Iglesia»  secretamente  ,  pa- 
ra que  no  huviese  competen- 
cias :  y  aunque  logró  ocultar- 
las el  tiempo  necesario  para 
salir  de  tierra  de  Portugal^ 
no  pudo  impedir  que  los  Ele- 
mentos conociesen  ,  y  publi- 
casen la  excelencia  de  lo  que 
las  arcas  ocultaban :  pues  es- 
tando el  Miño  embravecido, 
y  encrespadas  sus  aguas  con 
olas  de  furiosas  tormentas  ,  al 
punto  que  llegaron  á  su  orilla 
las  Reliquias ,  calmó  toda  la 
fuerza  ,  brindando  con  blanda, 
y  apacible  serenidad ,  sin  mo- 
verse una  ola.  En  efedo  llega- 
ron á  Santiago  ,  saliendo  al  re- 
cibimiento el  Clero ,  y  Puebla 
con  toda  la  devoción,  y  ternu- 
ra que  pudieron.  Una  de  estas 
Reliquias  fue  el  cuerpo  de  San 
Fruftuoso  ,  para  el  qual  fabri- 
có el  Obispo  ,  y  consagró  Al- 
tar determinado  entre  el  de 
Santiago  Apóstol ,  y  la- puerta 
del  Claustro.  Fue  esta  coloca- 
ción en  el  dia  i5.  de  Diciem- 
bre en  el  año  de  T102.  en  cu- 
yo dia  16,  se  celebraba  en  lo 
antiguo  la  Translación,  hoy  la 
fiesta  del  Santo  en  Compos- 
tela. 

99  El  Monasterio  de  don- 
de fue  trasladado  persevera, 
con  titulo  de  S,  Fru&uoso^  en- 
tregado á  los   Padres  de  San 

Eran- 
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Francisco  de  la  mas  estrecha 
observancia.  Mantienese  tam- 
bién el  Sepulcro  ,  en  que  cer- 
ca del  medio  del  Siglo  XVI. 
fue  bailado  un  hueso  y  como 
leñere  Vaseo ,  por  descuido 
de  los  que  sacaren  el  cuerpo, 
ó  con  estudio  de  reservar 
aquella  prenda  para  consuelo 
de  los  que  acudiesen  á  vene- 
nar el  Sepulcro* 

loo  Escribió  el  Santo  Re* 
glas  para  los  Monasterios  que 
fundó  :.  la  primera  tiene  25.. 
capítulos ,  y  parece  haver  si- 
do hecha  para  el  primer  Mo- 
nasterio de  Compluto  ,,  pues 
en  el  cap..  i8,  de  los  Ayunos, 
señala  una  Quaresma  antes  de 
la  festividad  de  San  Justo  ,  y 
Pastor  ,  titulares  del  Monas- 
terio. La  segunda  Regla  tiene 
veinte  capituios  y  y  se  intitula: 
Regía  Monástica  común  ,  co- 
mo se  ve  en  el  Códice  de  las 
Reglas..  Siendo  Arzobispo  es- 
cribió miuchas  Cartas  al  Rey, 
de  las  quales  existe  una ,,  ya 
mencionada, 

10 1  Morales  (^a)  atribu- 
ye á  este  Santo  unos  Epigra- 
mas compuestos  en  loor  de  un 
Obispode  Narbona ,  llamado 
Pedro,  y  del  Rey  Sisenando,. 
y  de  un  Dlaconoc  Pero  cita 
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para  apoyo  á  Paulo  Diácono 
de   Metida  ,  al  qual  alega  an- 
tes para  los  sucesos ,  que  sola- 
mente constan  en  la  Vida  de 
S.  Fruduoso  escrita  por  S*  Va- 
lerio y  según  reconoce  el  mis- 
mo  Morales  al  principio    de 
aquel  capitulo:  y  asi  se  equi- 
vocó gravemente  (olvidado  de 
sí  mismo)  acaso  por  tener  co- 
piados en  un  libro  los;  Escri- 
tos de  S*  Valerio ,  y  de  Paulo. 
Yo  tengo  los  versos    latinos 
que  refiere  con  el  Epigrama 
(también  mencionado  por  Mo- 
rales) compuesto  en  alabanza 
de  S.  Fructuoso.  Copíelos  de 
un  xMs.  de  la  Real  Bibliotheca 
de  Madrid  ,  pero  no  tienen 
titulo.  El  ultimo  supone  ser 
los  primeros  de  S.  Fruduoso, 
pues  dice ,  que  este  no  parece 
ser  compuesto  por  el  Santo,, 
sino  en  alabanza  suya  :  y  con- 
siguientemente    supone     ser 
obra  suya  los  precedentes,  que 
son  tres  5  auaque  por  no  ha- 
ver  separado  el  segundo  de  Si- 
senando  ,  solo  contaron    dos. 
Unos,  y  otros  son  de  crasa  Mi- 
nerva. El  Ooispo  Narbonen- 
se  Pedro^  alii  elogiado^  no  era 
Prelada  de  Narbona  ,,  sino  de 
Bíterris,  la  qual  era- de  la  Me- 
trópoli Narbonense  ,  por  lo 

que 


{a)     En  el  lib.  12.  cap,  3),  foh  r  ;i.. 
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que  esta   se  menciona.  Pedro,  ció ,  Maestro  de  nuestro  Sati-i 

Obispo    Biterrense  concurrió  to ,  y  concurrió  con  Pedro  al 

al  Concilio  quarto  de  Toledo  mencionado    Concilio.    Fruc- 

en  el  año  de  653.  reynando  el  tuoso  era  mozo  ;  y  consiguien- 

mismo  Sisenando ,  por  lo  que  temente   compuso  los   versos 

uno    y  otro    florecian  á    un  antes  de  retirarse  al  desierto,^ 

tiempo  ,  y  pudo  elogiarlos  el  si  son  suyos. 
Poeta.  Vivía  también  Conan- 

Pulchíf.,.  radíans  meritls ,  &  vltae  fovebo 

Apparet  in  cundís  praeclarus  lile  triumphis  * 

Sic  te  vita  pía  ,  slc  mens  te  sepit  honesta, 

Et  mérito  radies  honor  in  Orbe  Dei. 

Data  quondam  tibí  series ,  &  origo  praeclara 

Extitit  ín  sseculo.  Enites  gratise  dono. 

Qux  namque  Pontifex  sola  sortitus  opimam 

Rexit  multifariter  divina  dignatione  Narbonam. 

Sicque  Beterrensem  Petrus  elimaverat  urbem, 

Deceat  ut  caelicis  talem  copulare  phalangis. 

Quid  Sísenandum  recolam  gratia  praecipua  Regem? 
Populos  qui  rite  rexit,  cundosque  refovít. 
Illustrium  si  exeam  generoso  fomite  pompas, 
Ignosce  ipse  proprias  stirpis  ínclita  venas. 
Eonum  propagine :  geminas  refulgere  lucernse. 
At  Lupus ,  Brutioque  tu¡  germani  decoíi, 
Quibus  clarissimo  ditatus  Britio  natu 
Obtinuít  legalijustam  aequitate  matronam 
Mihique  videiicet  extat  unicus  error 
Unicum  sortita  pignus  mirabile  nobis 
In  quo  retentans  pii  gaudia  magna  virí. 

ALIUD    CARMEN 

Haec  tua  alme  Deus  Christi  Sandeque  Levita, 
Et  vincis  mérito  ,  transcendis  culmine  cselos 
Stirpis  origo  tuse  licet  nobilissimo  fulta 
Eniteat  príeconio  sanguineque  praeclaroí 
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Quo  tamen  constitit  amplias  propagara  succensUt 
Tibí  namqiie  Dci  summus  ordo  saccr  gloria 
Adtributus ,  spes  cui  erat ,  nites  vita  púdica* 
Nullusque  labe  tafti  conscia  facinoris,. 
Oprimí  more   ut  genti  redóles  virturibus 
Ledrorisque  alabasrro  pedibus  Dominicis,  -v 

Preciosum  fundís  ne£lar  ungine  Carbólico.  '  J 

Delibarum  ipse  constans  vario  Gharismacum  ■: 

Muñera  &  Sanfta  carpens  dona  larga  spirirus. 
Adfuturis  enim  eledis  prsemiorum'.  sociis. 

TERTIUM    CARMEN 

^uod  non  tama  Fru&uoso  compositum  ^  qucmin  laudem 
ipsius  videtur  faSlum. 

Cerníte  cunftl  praesens  qtiod  pagina  gesrat 
Sacris  eloquiis  quod  proferr  ipsa  sandissima  vatisi 
Fruduosi  namque  dulcís-  ex  ore  loquela. 
Suavi  eínuJceí.  :  -^i-  múVmwr: 
Procedens- jugífer  suá'ví  evoma  pcrmulcet 
Cunftorum  corpora  sistentium  sibi  devota 
Dulcisonis  eiabímur  charismaruiii  donis, 
Concenribu^f  dalciñüisy.   /*itjqnn> 

Promec  facundo  ex  ore  carm^ís  alml  grorificum  Dño.  mdoSo 
Sic  denique  claxo  inronans  eloquio  Gndl 
Dogmatis  prae'jelsi  ctebris  refiiUit  mlraculis.olLmy 
Claret  aspedu  jocunda  ,  &  hilaris  sempcr 
Emicat  jubar  rutilans  introrsus  viri  in  corde  dedicata 
Coruscans  casNrus  Paraclyri  lumen  í-nfulsum, 
Resplendens  sedulJe  ulla  sine  inrermissione  .  bcatum. 
Angelí  ad  instar  intuitu  vuírus  almí    ; 
Sereno  semperqae  pió  cerneré  obtmum^ 
CundoS'  quos  conspkit  ipse  docet  ovans. 
Nec  rantum  scillcer  frequentl   admoner  verbo, 
Quamum^  sik)  viklelicet  ^edificar  sequaces.  exemplor  ; 

Docet  enitu  indésinenter  quodcumque  fácit  .b  ?;ju\:\   ,  : :  J 
guia  fací tinstamer  3,  onine  quod  ipse  doceu  ,  oi:\^x^z:íÍL 

Sane- 
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Sanclorum  agmina  beata  cura  alacri  pernícique 
Arftam  incunaanter  intrare  protinus  per  viam 
Paradlsí  tripudiando  ocius  pertingere  portis 
Angellcis  iliico  potiri  choris  consortio  dignus. 
Martyrum  catervis  contubernio  mox  adjunge  beatis 
Regnum  &  asternum  peremniter  frui  per  saecula  cunda 
Linquere  mundum  suis  cum  iilecebris  omnem 
Temeré  divinas  potius  renuntiare  opibus  cundís. 
Aurum  despicere  ,  respuere  omnino  argentum, 
Parsimonias  cibis  ut  óptimo  pasci. 
Tollere  crucem  ,  &  pium  sequi  Pastorem 
Qui  parat  eximios  setvis  post  lal3ore  tropheos 
Ac  post  immmensa  gemiti  atque  semita  lachrymarum 
4tr/ Redderbravií  supernliri  exuitatlone  triumphos.     ^      Q 
Parans  quoque  insontibus  ,  prse^mia  quia  libere  queant 
Adipisci  suis  promeritis  vitam  aeternam. 
Sed  quis  mortalium  queat  cunda  sigillatim  explicare  sermone 
Virtutum  mérito  pollet  quibus  etiam  ille? 
Miraculis  floret  patientía  inefFábílis  semper 
Minima  namque  ex  magnis  humilima  de  praecelsls 
Tripietis  nimirum  versicuüs ,  ontiníumque  eíFedum 
Memorias  tradere  voluicxiguus  ipse 
Maneat  ut  semper  ejus  in  compositione  honoris 
Omnium  more  nomen  semperque  per  aevum, 

LEODEGISIO. JULIÁN  año  de  ($75.  no  sabemos  el 

Desde  antes  del  6q^.  hasta  año.  en   que  fue  consagrado. 

€erca  delójS.  Si  es  verdad  lo  que  en  la  vida 

: ;    .  de  S.  Fruduoso  expresa  el  Bre- 

102     Sucedió  á  S.  Fruduo-  *  viario  adual  Bracarense  ^  dí- 

so  Leodegisio. ,   escrito  en  al-  ciendo  que  el  Santo  falleció  en 
gunos  Códices  Leodegiso:  pe- '  el  año  de  665.  debemos  Intro- 

ro  haviendose  pasado  muchos  ducir    al  sucesor  Leodegisío 

años  sin   Concilio  Nacional,  muy  cerca  de  aquel  año  ,  ó  en 

y  no  conociendo  otro  docu-  el  mismo, 

mentó,  donde  suene  su  nom-  103    Havianse  pasado  diez 

bre  ,  antes  del  Concilio  IIL  .y  ocho  años  sin  que  los  Pa- 

Bracarense  ,  celebrado  en.  el  :>fdres  huyiesen  podido  congre- 
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garse  á  Concilios :  y  al  punto     mecum     subscripserunt    Deo 

inspirante  complatuit ,  &  re- 
legi  ,  (S  Suhs'cripsi.  Aquí  vé-^ 
mós  que  tenia  Leodcgisío  el 
sobrenombre  de  jfuliati  ,  cosa 
que  muy  rara  vez  ocurre  :  y 
parece  dio  ocasión  á  los"  Co- 
piantes que  entre  las  firmas 
del    Concilio  IIL  Bracarense 


que  las  cosas  mundanas  tuvie- 
ron alguna  tranquilidad  ,  lo- 
graron los  Metropolitanos  de 
Toledo ,  y  de  Braga  convo- 
car á  sus  Comprovinciales  á 
Synodo  Provincial ,  lo  que  fue 
en  el  añoquartodel  Rey  Vam- 
ba,  675,.  de  Christo ,  después 


de  haver  el  Rey  apaciguado     introdugeron  la  de  Julián  Me- 
las  turbaciones  de  la  Provincia    tropolitano  de  Sevilla  ,  conio 


Narbonense,  venciendo  al  Ty- 
rano  Paulo.  Entonces  Leode- 
gisio  conociendo  los  desorde- 
nes que  se  havlan  introduci- 
do en  la  Provincia  de  Galicia,, 
convocó  á  sus.  Obispos ,  que 
por  haver  recobrado  el  de 
Merida  los  suyos ,  se  reducian 
á  los  siete  sobre  el-Duero  ,  eh 
de  Porto  ,  Tuy ,  Iria ,  Oren- 
se, Lugo  ,  Britonia  ,  y  Astor 


no 


muestra  la  edición  de  Crabbe 
En  nuestros  Códices  Mss 
hay  tal  cosa  ,  sino  como  vá 
propuesta  la  subscripción.  El 
Rezo  moderno  Bracarense  ce- 
lebra entre  los  Santos  á  este 
Obispo  en  el  dia"8.  de  Mar- 
zo,  crf;  que  Toledo  /eza  de  S;. 
Julián  su  Prelado  ;  <y  en  esto 
hay  dos  yerros  1  ttfio  de  dar 
culto   al  Obispo-  Leodegisio, 


ga..  El  Dumíense  parece  estaba-  sin  que  conste  ser  Santo  :  otro 
gobernado  por  el  Metrópoli-^  de  (Confundir  su  persona  con 
taño  ,  pues  no  suena  en  otro.,  la  de  S.  Julián  ,/por  el  sobre- 
Todos  concurrieron  á  Brága-y.  nombre^  solo- porque  se  le  an- 
y  a  todos  presidió  Leodegisio.  toJcV  asi  al  fingidor  de  Julián 
en  el  expresado,  año  ,  estable^  Pérez  ,  loque  ya  mostramos 
ciendo  nueve  Gañones,  que  ser  falso  en  el  Tomo  V.  tra- 
leyó  5  y  subscribió  en  es^a  for-  tando  de  S..  Julián  Toledano. 
ma  :^  Leodegisius  in  Chrisii  El  Pontificado  de  Leodegisio 
nomine^  Epiicopus  ^  ccgnomen-  no  pasó  del  679..  según  prueba 
to  Julianus  y  has  Constitutiü^  -h  Ghronología  deli  sucesor,, 
nes  secundum  quod  nobis  cum  llamado 
sanSíis  Coe^iscopis  meis^  qui 


LIU- 
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LIUVA.  (#) 
Desde  cerca  del  678.  hasta 
antes  del  688. 

104  En  el  ano  de  68  r.  ya 
gobernaba  á  Braga  su  Prelado 
Líuva  ,  como  prueba  la  firma 
del  Concilio  XII.  de  Toledo, 
celebrado  en  aquel  año  por 
Enero ,  en  el  qual  se  halló, 
concurriendo  con  el  los  Obis- 
pos de  Tuy  ,  Porto  ,  Iría  ,  y 
Lugo.  Un  Códice  de  Toledo 
pone  la  firma  de  Líuva  en  el 
Concilio  XIII.  con  titulo  de 
Bracarense ,  y  Dumlense:  Ego 
Liuba  Bracarensis ,  (S?  />«• 
miensis  Episcopus^  similiter. 
Los  demás  no  expresan  el  Du- 
mtense  ,  que  desde  S.  Fruftuo- 
so  venía  unido  á  la  Sede  de 
Braga,  por  lo  que  ni  en  el  X.  y 
XIÍI.  Toledanos,  ni  en  el  III. 
Bracarense  hay  subscripción 
del  Dumlense. 

loj  El  orden  con  que  fir- 
mó Liuva  fue  después  del  To- 
ledano ,  y  del  Sevillano  ,  an- 
tes d"l  E'iieritense  Esceban: 
según  lo  qual  empezó  su  Pon- 
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tincado  en  el  año  de  678.  coi! 
poca  diferencia  :  pues  Esteban 
fue  consagrado  antes  del  680. 
y  Liuva,  que  le  precedió  ,  de- 
be ponerse  antes ,  muy  cerca 
del  678.  A  los  tres  años  si- 
guientes   concurrió    personal- 
mente al  Concilio  XII.  de  To- 
ledo. Y  en  el  de  683.  volvió  á 
la  Corte  ,  convocado  para  el 
Concilio  XIII.  en  que  se  halló^ 
y  continuó  en  preceder  al  Me- 
tropolitano de  Merida  ,  que 
era  el  mismo  Esteban.  Concur- 
rieron con  él  á  este  Concilio 
los  Obispos  de  Porto,  Orense, 
Iria ,  Lugo  ,  y  Tuy  en  per- 
sona :   por  Vicarios  ,  los  de 
Astorga  ,  y  Britonia  ,  si  en  lo 
que  mira  á  este  ultimo  se  adop- 
tare lo  prevenido  en  el  Tomo 
sexto  sobre  el  Concilio  XIIL 
de  Toledo  desde  el  num.  j. 

106  En  el  año  de  684. 
perseveraba  Líuva  gobernan- 
do la  Provincia ,  según  mues- 
tran las  Adas  del  Concilio 
XIV.  de  Toledo ,  que  aunque 
fue  Provincial  en  la  concurren» 
cía  de  Obispos  ,  enviaron  los 
Metropolitanos   de  las   cinco 

Pro- 


(*)  [Nota  del  Autor,  vt  Examina  si  hay  equivocación  en  este 
í^  Líuba  ,  y  Liuhüni  con  el  Juliani  precedente  :  pues  en  el  Cónci- 
?>  lio  XII.  de  Toledo  precede  Liuba  á  Esteban  de '  Merida  ,  y 
,>  consta  por  el  XíV.  tit.  V.  que  Estebaa  de  Merida  era  mas  anti- 
>9  guo  que  Julián  de  Braga.] 
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Provincias  sus  Vicarios,  por     de  Iria ,  de  Lugo ,  de  Astorga, 


Jos  motivos  declarados  en  el 
Tomo  sexto.  El  presente  nom- 
bró dos  Abades  llamados  Bo- 
mba ,  y  Reccisindo ,  los  qua- 
Jes  firmaron  en  su  nombre  lo 
aduado  :  y  aunque  subscriben 
después  del  Vicario  del  Eme- 
ritense  (Esteban)  deben  prece- 
der ,  según  la  mayor  antigüe- 


Orense  ,  Tuy ,  y  Dume ,  fal- 
tando únicamente  el  Britonien- 
se.  La  presencia  del  Obispo  de 
Dume  prueba,  que  Faustina 
no  gobernaba  aquella  Sede, 
como  otros  sus  antecesores ,  y 
asi  los  separaban  ,  quando  les 
parecía  conveniente.  El  orden 
que  tuvo  Faustino  en  el  asien- 


dad  de   Liuva,  comprobada     to  fue  quarto,  precediendo  so- 


con  el  orden  de  las  personas 
en  ios  dos  Concilios  preceden- 
tes. 

Sobrevivió  poco  Liuva, 
según  prueba  el  sucesor,  que 
presidia  en  Braga  en  el  año 
de  687. 

FAUSTINO 
'Desde  el  687.  hasta  2.  del 
Mayo  de  693.  en  que  fue 
promovido. 


lamente  a  Máximo  Emeriten- 
se :  y  como  esto  fue  en  prime- 
ros de  Mayo  del  688.  debemos 
retroceder  al  aíío  antes  ,  reco- 
nociendo consagrado  á  Fausti- 
no en  el  687.  para  que  prece- 
diese al  que  en  el  principio  del 
siguiente  era  Metropolitano. 

108    Prosiguió  Faustino  go- 
bernando la  Provincia  de  Ga- 
licia hasta   el  aíío  69:5.  por 
Mayo ,  en  que  volvió  á  Tole- 
do ,  con  los  Obispos  de  Porto, 
107     Luego  que  el  Rey    Orense,  Tuy,  Lugo,  y  As- 
I  >Egica  ocupó  el  Throno  de  los     torga,   convocados    para    el 
•Godos  ,  hizo  que  los  Obispos     Concillo  XVI.  Pero  aqui  hu- 
de  las  seis  Provincias  se  junta-    vo  la  grande  novedad  de  que 
sena  Concilio  Nacional,  que     el  Prelado  de  Toledo  faltó  al 
cfue  el  XV.  de  Toledo ,  cele-     juramento  de  fidelidad  debida 
rbrado  en  el  año  de  ^8.  á  on-    al  Rey   Egida  ^   conspirando 
-ce  dias  de  Mayo.  Concurrie-    contra  su  vida  ,  y  la  de  otros, 
ron  todos  los  Metropolitanos,     por  lo  que  descubierto  el  eti- 
los cinco  en  persona ,  y  el  de     men  de  lesa  Magestad ,  fue  de- 
Tarragona por  Vicario.  El  de     puesto  por  los  Padres  del  Con- 
'Braga   se    llamaba    Faustino,     cilio ,  poniendo  en  su  lugar  al 
con  el  qual  fueron  de  su  Pro-     Metropolitano  de  Sevilla  ,  á 
ivincia  los  Obispos  de  Porto,     quien  desde  el  principio  del 
-     Tom.XF.  ^      L  ^       ^  Con- 
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Concilio  colocaron  en  la  Igle- 
sia de  Toledo.  Quedó  la  Sevi- 
llana vacante  por  aquella  pro- 
moción :  y  no  encontraron  el 
Rey ,  y  los  Padres  sugeto  mas 
digno  para  llenarla  ,  que  la 
persona  de  nuestro  Faustino, 
por  lo.  que  le  traslíjdaron  de 
Braga  a  Sevilla  en  el  mismo 
Concilio,  cuyas  Aftas  firmó 
coiiK)  tal  Prelado ,  según  todo 
consta  por  las  subscripciones, 
y  por  el  titulo  XíL  de  sus  Ac- 
tas. Desde  aquel  dia  en  adelan- 
te no  pertenece  Faustino  á  la 
Cathedra  Bracarense  ^  sino  á 
la  de  Sevilla.. 

j:.riv      FÉLIX 
•Desdé  eí  2.  de^Mayo  dei  693. 

lop  Fue  consagrado  Félix 
por  Obispo  de  la  Iglesia  de 
Porto ,  y  como  tal  ftie  convo- 
cado á  Toledo  para  la  celebra- 
ción del  Concilio  XV.  en  el 
año  de  688.  Ocurrió  luego  la 
novedad  mencionada  ,  que  oca- 
sionó la  vacante  de  la  Iglesia 
de  Braga  j  y  como  los  Padres 
se  valieron  de  Prelado  ya  co- 
.nocido  para  fiarle  la  Provineia 
de  la  Betica  y  usaron  de  la  mis- 
ma conduda  en  la  provisión 
de  la  Bracarense ,  trasladando 
á  esta  Metrópoli  al  que  era 
Obispo  de  Porto  ,  llamado  Fé- 
lix 2   In    eadem    Hispaknsi 
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Cathedra  fratrem    nostrum 
Faustinum  Bracarensis  Sedis 
Episcopum  ;  necnon  ,  (§  Fe- 
licem   Fortucalensis  Ecclesíce 
Antistitem  in  prcefata  Era- 
carensi  Sede  similiter  Episco* 
pos  subrogamus ,  ac  perpetua 
san£ílone  unumquemque  eorum 
in  privatis  Sedibus  comfirma- 
mus :  quatenus   uterque  eas- 
dem  quas  suscipiutit    Eccle- 
sias  y  pia  prcedicatione  ins- 
truant ,  &c.  La   circunstancia 
del  Estado  era  muy  delicada, 
por  haver  llegado  la  conspira- 
don  contra  la  vida  del  Rey 
hasta  los  mismos  que  debían 
trabajar  por   deshacer  la  se- 
dición ,^  como  prueba  el  suce-- 
so  de!  Metropolitano  de  To- 
ledo :  y  quando  las  personas 
Eclesiásticas  maquinaban  con- 
tra la  Corona  ,  pedia  el  bien 
del  Reyno  ,   y  de  la   Iglesia 
una  suma  circunspección  en  la 
calidad  de  las  personas  á  quie- 
nes havia  de  fiarse  el  gobierno 
de  las  Provincias.  Todo  esto 
cede  en  recomendación  de  Fé- 
lix :   pues  quando  los  Padres 
ác\  Concilio  le  encomendaron 
la  Provincia  de  Galicia  en  co- 
yuntura tan  bidriada  ,  nos  de- 
jaron autentico  testimonio  de 
la  gran  satisfacción  que  tenían 
de  su    fidelidad ,  y  prudente 
conduda. 

lio      Otra  circusntancíá 

no- 
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notable  nos  introdujo  Loaysa,  gala  de  Porto:  y  quando  de 
poniendo  la  subscripción  de  allí  le  trasladan  á  otra  >  dejan 
Feéix  con  las  dos  Iglesias  de  vacante  aquella  de  que  le  sacan. 
Braga,  y  Porto  al  mismo  tiem-  como  quedó  la  de  Braga  ,  por 
po :  Ego  Félix  in  Dei  nomine  Ja  promoción  de  Faustino  á  la 
Bracarensis  ,  atque  Portuca^  Hispalense  ,  y  esta  por  la  de 
lensis  Sedium  Episcopus ,  &c.  Félix  á  Toledo:  de  suerte,  qué 
previniendo  en  las  Notas,  que  la  misma  translación  es  pruebaí 
los  Padres  no  proveyeron  la  de  vacante  ,  y  por  tanto  sur- 
Sede  Portuense  ,  y  que  por  rieron  al  punto  de  Prelados  á 
tanto  firmó  Feüx  con  las  dos.  las  Metrópolis  de  donde  fueron 
Esta  especie  ha  corrido  sin  con-  trasladados  ,  porque  la  trans- 
tradiccion  en  el  hecho,  aunque  lacion  es  desposorio  con  otra, 
con  alguna  en  el  Derecho  :  y  y  este  deja  viuda  á  la  primera, 
realmente  si  constara  en  los  Diciendo  pues  los  Padres,  que 
Códices  Conciliares ,  debiera-  al  de  Porto  le  hacen  Obispo 
mos  recurrir  á  que  la  pública  de  Braga ,  suponen  quedar  va- 
utilidad  obligó  á  los  Padres  á  cante  la  Portuense:  y  mien- 
iTiantener  á  Félix  en  la  Iglesia  tras  no  expresen  lo  contrario, 
de  Porto ,  por  haver  ya  cono-  quedan  todos  los  Cañones  pro- 
cido  la  Diócesis ,  y  ser  confi-  bando  la  viudez  de  aquella 
nante  con  la  de  Braga.  Pero  Iglesia.  Pero  muy  lejos  de  se- 
como  el  hecho  estriba  única-  mejante  expresión  ,  denotan  lo 
mente  en  la  edición  de  Loay-  contrario, diciendo,  que  Faus- 
sa  ,  y  tengo  ya  mil  pruebas  de  tino  ,  y  Félix  gobiernen  las 
la  suma  incuria  de  su  edición,  Iglesias  que  reciben  :  Qms 
por  haver  fiado  las  copias  de  suscipiunt  Ecclesias  ;  y  las 
los  Concilios  á  Escribientes  in-  que  reciben  por  aquel  Deere- 
fieles,  y  descuidados;  me  es  to  son  precisamente  las  de  Se- 
preciso  proceder  por  otrorum-  villa  ,  y  Braga ,  sin  que  se  le 
bo,  y  negar  el  supuesto,  te-  entregue  á  Félix  la  dé  Porto, 
niendole  por  falsp  ,  mientras  de  que  le  sacan  :  y  en  cosa  tan 
no  haya  mejores  pruebas :  ¡o  odiosa  como  es  dos  Esposas  en 
f  rimero ,  porque  el  Canon  es-  un  Obispo,  deben  tomarse  con 
taba  muy  en  su  fuerza  sobre  tal  rigor  los  términos  ,  que  no 
que  un  Obispo  no  tenga  dos  Es-  se  añada  nada, 
posas:  lo  segundo^^oxqwQ  los  Pa-  1 1 1  Lo  tercero^  y  mas  urgen- 
íires  nó  dicen  que  Félix  reten-  te  es^que  nuestros  Códices  Mss. 

L  2  de 
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"de    Concilios,  no    tienen    tal  ser  adaiinistrada  por  el  mismo 
subscripción  en  que  Félix  ex-  Obispo  de  laMetropoli.:No  asi 
plique  la  Iglesia  Portuense  con  Ja  de  Porto  que  era  Iglesia  fpr- 
la  Bracarense  :  y  asi  cesa  toda  mal  ,  con  Diócesis  cL-mpiida, 
la  dificultad,  no  dando  credi-  dedicada  á   la  predicación  de 
to  á  la  edición  que  le  ponga,  un    Obispo  ,  qual   las  demás 
mientras  no  alegue  testinonio  Sillas  Pontificias.  La  Dumien- 
antiguo  fidedigno ;  porque  los  se  solo  recibió  Mitra  para  ho- 
Mss.  que  hoy  conocemos   no  ñor  del  Abad  ,  por  respetos  á 
tienen  tal  expresión  ,  sino  la  S.  Martin  su  Fundador ,  sia  do- 
de  Obispo  Bracarense  :  y  dos  te  de  Villas  y  Lugares,  redu- 
que  añaden  otra  ,  ninguno  po-  ciendose  á  un  Abad  Obispo  de 
ne  la  de  Porto  ,  sino  la  de  Du-  un  Monasterio  ,    cuyo  titula 
me  5  pues  el  Códice  del  Hsco-  quisieron  los  Padres  continuar 
rial  del  num.   13.  dice:  E^o  por  méritos,  y  obsequio  del 
Félix  in  Dei  nomine  Braca-  Santo  Fundador  :  pero  asi  co- 
fensis  ,  atque  Dumiensis  Se-  mo  S.  Martin  retuvo  la  Aba- 
dium  Episcopus ,  &c.  El  mas  día  con    la  Sede   Bracarense, 
antiguo  de  Toledo:  Ego  Félix  lo  mismo   fueron   pradicando 
in  Dei  nomine  BracarensiSy  otros  sucesores  en    lo  común 
atque  D.  Sedium  Eps^&c.  po-  hasta  el  presente  Obispo., 
niendo  la    D.  inicial  de  Du-  112     Dejemos  pues  vatran- 
míense  que  el  otro  explica  por  te  la  Iglesia  de  Porto  en  tiem- 
todas     letras.     Algunos     no  po  del  Concilio  XVI.  por  no 
expresan  mas    que   la  Iglesia  constar  en  el  quien  la  ocupe, 
Bracarense  ,  omitiendo  la  se-  y  por  ver  que  su.  Obispo  fue 
gunda  :  pero  ninguno   de   los  sacado  de  alli  para  la  de  Braga 
conocidos  propone  la  de  Por-  en  el  mismo  Concilio  ,.  sin  que 
10.  Siendo  pues  cosa  odiosa  la  los  Padres  cuidasen  de  nom- 
retención  de  dos  Sedes  de  per-  brar  sucesor ,  que  para  entrar 
fe£to  dote,  y  no  conociendo  de  nuevo,  necesitaba  ser  consa- 
documento  que   las  califique,,  grado:  y  esta  era  distracción,, 
debemos  excluir  la  de  Porto,,  Tampoco  havia  necesidad  pa- 
admitiendo  únicamente  la  Du-  ra  nombrar  en  el  dia  Obispo 
míense  ,  que  como  redi?€ida  á  Portucalense  ,   y   consagrarle 
un  Monasterio  Junto  á  Braga,  (pues  se  hallaban  en  el  Syno- 
sin  m?s  Diócesi^  que  la  familia  do  unos  sesenta  Obispos  ,   y 
de  la  Casa  5  y  hacienda ,  podía  menos  bastaban) ,  ni  para  que 

el 
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t\  trasladado  á  Braga  retuviese  de  S,  Félix  ,   añadiéndole  el 

Ja  de  Porto :  pues  aunque  la  nombre  de  Toreatus  Félix  ,  y; 

constitución  adual  del  Reyno  convírtiendole  en  sobrenombre 

pedia  mucha  satisfacción  en  los  con  la  indiferencia  ,  vel  Félix 

sugetos  á  quienes  debían  fiarse  Toreatus^  como  propone  sobre 

las  Metroplis  (y  por  esto  hu-  el  dia  16,  de  Febrero  el  Qua- 

vo  traslaciones  para  ellas) ,  no  derno  de   Santos  Bracarenses 

urge  la  misma  razón  en  cada  impreso  en  Braga  año  de  17 13. 

Iglesia:  porque  en  tal  caso  nin-  de  orden  de  su  Arzobispo  D. 

guna  huviera  recibido  Prelado  Rodrigo  de  Moura  Tellez,  que 

nuevo  falleciendo  el  antiguo,  en  su  Decreto  del  día  29.  de 


Es  pues  preciso  decir  que  ha- 
via  sugetos  dignos  de  regentar 
las  Cathedras  de  Porto  ,  y  las 
demás  que  vacasen  :  y  por  tan- 
to no  era  necesario  que  el  Bra- 
carense  retuviese  la  primera, 
sino  dejarla  vaca ,  y  que  luego 
el  Rey  presentase  sügeto  en  la 
conformidad  ordinaria  ,  por 
lo  que  los  Padres  no  cuidaron 
de  la  ultima  resulta. 

Excluyese  este  Félix  del  Cata* 
logo  de  los  Mártires. 


Febrero  de  1708.  expresa  á 
S.  Félix  Torcato  entre  los  San- 
tos de  que  manda  rezar  ,  seña- 
lando el  dia  26.  de  Febrero 
con  Oración  y  Lecciones  pro- 
prias  en  el  segundo  Noílurno: 
y  á  vista  de  tan  clara  noticia 
no  es  necesario  fatigarse  en 
manifestar  la  novedad  por  me- 
dio de  que  en  el  Breviario  an- 
tiguo Bracarensé  no  hay  tal 
Santo  ,  ni  Braga  tuvo  noticia 
de  el  en  otros  Oficios  pro- 
prios  que  imprimó  después  de 
Breviario 


cesar  el  i5reviario  antiguo: 
1 1 3  Otra  mayor  novedad  pues  sabemos  el  año  ,  y  dia  de 
han  introducido  los  modernos,  ésta  y  otras  semejantes  nove- 
diciendo  que  Félix  fue  Arcipres-  dades,  introducidas  por  igno-^ 
te  de  Toledo ,  Obispo  de  Irla,  rancia  de  la  antigüedad ,  y  fin- 
trasladado  de  alli  á  Porto,  lúe-  gidas  con  perjuicio  de  la  ver- 
go  a  Braga,  y  finalmente  que  dad  ,  vulnerando  también   lo 


fue  martyrizado  por  Muza  con 
veinte  y  siete  compañeros  en  el 
territorio  de  Guimaraens,  por 
lo  que  la  Iglesia  de  Braga  ha 
llegado  á  poner  entre  los  Ofi- 
cios proprios  de  los  Santos  el 


mas  sagrado  del  culto ,  pues 
colocan  en  las  Aras  á  los  que 
ningún  Martyrologlo  ha  co- 
nocido entre  los  Santos  ,  nin- 
gún Papa  canonizó  ,  ningún 
consentimiento  de  Iglesias  y 
L  3  pue-i 


i66     España  Sagrada* 
pueblos  aclamó  entre  los  Bien- 
aventurados ,  y  ni  su  misma 
Iglesia  conoció  en  espacio  de 
mil  años  inrermcdios :  de  suer- 
te que  lo  qu3  un  Autor  par- 
ticular  de   reputación    n©   se 
atreviera  á  proferir ,  por   no 
ser  recibido  con  silvos  de  los 
dedos ;  esto  se  autoriza  solem- 
nemente por  algunas  Iglesias, 
sin  mas  autoridad  ,  ni  funda- 
mento ,  que  haverlo  soñado  asi 
un  famoso  embustero  ,  qoe  ve- 
lando deliraba  ,  y  velaba  por 
delirar  el    mentirosísimo  ,    ó 
(como  hablan,  los  Padres  An- 
tuer prenses  ).  el    mendacisimo 
Chronicon    de   Julián   Pérez, 
fingido   por  adversario-  de  la 
verdad  ,  y  propagado  por  se- 
guir el  ignorante  al  malicioso. 
1x4    Solo  este  se  atrevió  á 
decir  que  Félix  el  que  asistió 
al  Coíicilio  XVI.de  Toledo, 
y  firmó  como  Obispo  de  Bra- 
ga,, fue  marryrizado  por  la  Fe 
en  d  año  de  724.-  con  27.  com- 
pañeros Bracarenses,  día  de  las 
Calendas  de  Marzo,  añadiendo 
que  asi  lo  leyó  en  Martyro- 
logios.  Tamayo  propuso  el  día 
SexU  Calendas  Martii  h  pero 
sin   apoyo  de  Martyrologios, 
por  no  haver  ninguno  mencio- 
nado tal   Obispo   Bracarense. 
Otros   mudando   los   números 
de  VI.  Kal.  en  IV.  Kal.  recur- 
ren al  dia  25.  en  que  el  Mar- 
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tyrologio  Romano  pone  á  For- 
tunato j  Félix ,  martyrizados 
con  otros  27.  que  es  el  nume- 
ro escogido  por  Julián  Pérez, 
y  por  tanto  parece  ser  el  blan- 
co á  que  tiró :  pues  se  añade 
la  falta  del  lugar  dfel  martyrio, 
d^  cuya  circunstancia  fue  muy  - 
devoto,  para  aplicar  á  España, 
quantos  Santos  hallase  desti- 
tuidos de  pueblos ,  y  repartir- 
los como  se  le  antojase.  Ya  en 
el  Chronicon  previo  con  nom- 
bre de  Flavio  Dextro  havia  el 
Autor  jugado  con  los  nombres 
de  Fortunato,  y  Félix,  aplican- 
do ya  uno  á  üxamabarca  ,  ya 
los  dos  á  Capara  :  ahora  en 
el  Suplemento  inventado  con 
nombre  de  Julián  ,  quiso  enre- 
dar  mas,  cónvirtiend-o  el   de 
Fortunato  en  Torquato  ,  y  jun- 
tándole con  el  de  Félix,  á  que 
hace  sobrenombre,  para  for- 
mar de  dos  uno ,  y  añadir  la 
nueva  falsedad  de  que  asi  lo 
iiailó  escrito   en    Martyrolo- 
gios :  no  haviendo  en  el  mun- 
do (antes  de  este  embustero) 
quien   escriba   de  S.  Torcato 
Félix  ,  Obispo  Bracarense  ,  ni 
quien  le  finja  marryrizado  por 
Muza:  pues  la  misma  Iglesia 
de  Braga  no  oyó  tal  cosa  ,  has- 
ta que  sonó  en  estos  Adver- 
sarios :   y  los   Martyrologios 
Geronymianos ,  que  en  alguno 
de  los  citados  dias  ofrecen  el 

nom- 
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nomb'rédeFelixentre  Jos  Mar-     >> recia  á  la  santidad  que  pro- 


tyres ,  no  hablan  del  que  tra- 
raíTios ,  por  ser  muchos  Siglos 
anteriores  :  ni  le  dan  sobre- 
nombre de  Félix  :  ni  el  Conci- 
lio XVI.  de  Toledo  trata  de 
este,  si  su  apellido  era  Félix: 


» curaba  autorizar  con  Marty- 
'>rologios.  Contentóse  con  el 
»de  Félix  ,  para  confundir 
»í  Iglesias ,  y  personas  en  los 
M Obispos  de  Iría,  Porto,  y 
>>  Braga  ] ,  como  si  no  pudiera 


pues  el  que  alli  suena  no  se  lia-     haver  dos  Obispos  de  un  nom- 
maba  Torcato ,  por  sobrenom-     bre.  En  el  Concilio  XVí.  havia 


bre   Félix ,  sino  Félix ,  como 
único  nombre  sin  apellido. 

115  Los  sobtenombres 
ocurren  muy  rara  vez  entre  los 
Godos:  (^)  [» reduciéndose  á 
>ídos  personas  en  el  Concilio 
r»III.  Bracarense  ,  en  que  el 
>>  Obispo  de  esta  Santa  Iglesia 


un  Félix  en  Toledo ,  otro  en 
Braga  ,  que  antes  estuvieron 
en  Sevilla ,  y  en  Porto.  A  es- 
te modo  huvo  uno  del  mis- 
mo nombre  en  Iría  ;  en  Porto 
otro :  y  este  fue  el  ascendido  á 
Braga  ,  como  el  de  Sevilla  á 
Toledo  ,  por  la  pública  utili- 


*y  Leodegisio  expresa  el  sobre-  dad  en  la  seguridad  de  lasMC'- 

^>  nombre  de  Julián  :  y  Ildul-  tropolis.  Pero  no  el  de  Iría  á 

'y-^fo  de  Iria  el  de  Félix,  Pe-  Porto :  porque  no  havia  nece- 

»ro  omitiendo  que  el  Chro-  sidad  para  ello ,  y  era  cosa  mal 

y^nicon  Iriensc  reputó  diversas  vista  en  los  Cañones,  sin  que 

«personas  á  Ildulfo,  y  á  Feüx^  estos  se  huvíesen  quebrantado 

9^  Y  suponiendo  que  í\x^  una;  en  España,  donde  no  hay  egem- 

wno  corresponde  á  esta  la  voz  piar  de  que  se  hiciese  transía- 

ifTorcatus  ;  porque  en  tal  ca-  cion  de  Obispo  á  Iglesia  Sufra- 

w so  tuvieraun  Obispo  tres  nom-  ganea  ,  ni  aun  a  Motropolí, 

>>  bres  ,  Torcato ,  IlduJfo^  y  Fe-  hasta  que  se  descubrió  la  cons- 

>>//^;  cosa  que  por  inaudita  en  piracion  del  Obispo  de  Tole- 

wla  Iglesia  antigua  de  España,  do  :  y  la  imaginada  de  Iria  k 

>í  necesitaba  documentos  irre-  Porto  debia  haver  sido  antes 


wfragables. 

^>E1  embrollador  menclo- 
«nado  no  recurrió  al  nombre 


(pues  precedió  al  Cpncilio 
XVL)  si  la  huviera  havido :  y 
asi  es  cosa  inaudita  ,  que  tiene 


95  de  lldulfo^  porque  no  favo-     contra  sí  los  Cañones  de  aquel 

tiem- 


(*)     CorrecciQn  dsl  Autor» 


L4, 
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tiempo  ,  y  la  prádica  incon-  en  el  Iriense  ,  apellidado  Félix: 

cusa  de  nuestra  Iglesia.  Véase  y  asi  el  dejarle  fuera ,  dio  á 

el  Tomo  VI.  desde  la  pag.  285.  entender  ,  que  no  podia  com- 

1 15     Pero  todo  esto  es  po-  ponerse  con  el  de  Torquato  5  6 
ca  cosa  á  vista  de  lo  que  añade  que  tuvo  por  diverso  Obispo 
el  inventor  de  Julián  ,  dicien-  al  de  Irla  ,  llamado  Indulfo.  Y 
do  ,  que  el  non?bre  era  Tor-  dado  esto  ,  no  tiene  por  donde 
cuato  ?  y  Félix  sobrenombre,  probar  Obispo  Iriense  ,.ni  de 
Obispo  de  Iria ,  de  Porto ,  y  Porto  ,  ni  de  Braga  ,  que  se 
de  Braga,  con  otras  volunta-  apellidase  Félix :,  pues  en   los 
riedades  ,  que  no  copia  el  Re-  que  constan  de  estas  Iglesias,^ 
zo  Bracarense.  Y  con  solo  esto  no  era    apellido  Félix  ,   sino, 
tenem.os  ya  dos  nombres  ,  ó  nombre.  Con  que  deberá  ex- 
tres ,  demás  áú  sobrenombre.,  cluir  este  sobrenombre  ,  y  es- 
Uno  Torquato  ,  otro  Indulfo:  tablecer  dos  nombres  en  el  Bra- 
pues  el  Obispo  de  Iria  ,  ape-  carense  ,  Torquato,  y  Félix, 
Jlídado  Félix ,  se  llamaba  In-  dejando  asi  por  diverso  Obis- 
dulfo,  según  el  mismo  confie-  po  al  Indulfo  Iriense,  en  solo, 
sa  en  la  firma  del  Concillo  III.  el  qual  era  apellido  Félix:  en 
Bracarense.  ET que  esluyo  en  el  de  Iria  sucesor  era  nombre, 
Porto  ,  y  Braga  no  tenia  mas  cerno  consta  desde  el  Concilio, 
nombre  que  el  de  Félix :  con  XII.  al  XV.  y  consiguiente- 
que  si  la  persona  es  una  mis-  mente  es  diverso  de  este  el  de 
ma  ,  la  daremos  tres  nombres,  Porto  ,  ascendido  á  Braga  ;  el. 
Torquato,  Indulfo,  y  Félix,  co-  qual  según  Julián   Pérez,  se, 
sa  Jamás  oída  en  tiempo  de  los  Mamaba   Torquato  ,    teniendo 
Godos.  Si  el  de  Félix  no  te  por  sobrenombre  el  de  Félix:. 
gusta  entre  los  nombres,  por  y  el  de  Porto  no  se  llamaba, 
decir  la  firma  ,  y  Julián  Pérez,  Torquato  ,  sino  Félix.. 
que  era  sobrenombre,  tampoco  118      Esto  parece  perder 
gustará  á  otros  que  apliques  á  tiempo  :  pues  de  una  cosa  mal 
este  Obispo  el  Félix  que  con  zurcida  se  pueden  -sacar  telas 
este  nombre  firma  en  el  Con-  diversas.  Lo  cierto  es,  que  el 
cilio  XV.)  como  Iriense:  pues  dar  nombre   de  Torquato    al 
aqui  es  nombre,  alli  sobre-  Obispo  de  Braga  ,  llamado  Fe- 
nombre,  lix,  es  un  temerario,  y  descarado 

117     No  se  le  ocultaría  al  atrevimiento ,  pues  no  hay  tal 

inventor  el  nombre  de  Indulfo  cosa  en  los  repetidos  Concilios 

de 
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"de  aquel  tiempo  ,  ni  en  los  padeciesen  en  el  Siglo  oítavo. 
Martyrologios  ,    siendo     asi,  119     Los  Escritores  Portu- 

qne  hoy  tenemos  descubiertos,  gueses   modernos  no  convie- 

iniichos  mas  que  los  conocidos  nen.  todavía  en  que  S.  Torqua- 

en  vida  del  P.  Iguera  :  y  nin-  to  es  el  venerado  junto  á  Gui- 

guno  pone  Martyr  Bracarense,  maraens..    Estazo  ,  Brito  ,   y 

llamado  Félix  ,   ni  Torquato.  otros  recurren  al  Obispo  pri- 

El  caso  fue,  que  en  la  Diócesis  mero  de  Guadix  ,  trasladado 

de  Braga,  junto  áGuimaraens,.  de  allí  al  territorio  de  Braga, 

estaba   el   sepulcro    de  un  S.  Cardoso  ,  el  Señor  Cuña  ,  y 

Torquato:  y  por  el  territorio.  Cerqueyra  Pinto  insisten  en  la 

le  hizo  Bracarense  este  inven-  ficción  de  Julián  Pérez.  Va- 

tor.  Pero  como  no  le  descubría  seo  quiere  que  sea  uno  de  los 

en. Martyrologios,  ni  en  Bra-  niartyrizados    en    tiempo  de 

ga  con  el  nombre  de  Torqua-  Diocleciano  con  S.  Silvestre, 


to ,  le  añadió  el  de  Félix  ,  por 
ser  este  conocido  entre  los  Pre- 
lados Bracarenses ,  y  vició  al- 
gunos Martyrologios  sobre  el 
dia  16.  de  Febrero ,  poniendo 
TorcatiFelicis^  ^  aliorum  27.. 
donde  los  demás  tienen  :  Sane- 


Cucufate  ,  y  Susana ,  entre  los 
quales  pone  á  S.  Torquato,  co- 
mo se  ve'  sobre  el  año  30(5. 
letra  Q.  Cerqueyra  refiere, 
que,  havíendose  reconocido 
dos  veces  el  sepulcro  de  San 
Torquato  en  su  Iglesia  de  jun- 


torum  Fortunati  ,  Felicis  ,  &  to  á  Guímaraens  en  el  año  de 
aliorum  ij,  como  si  aun,  el  1512.  yenelde  1(537;  fue  ha- 
nombre  de  Torquato  bastara  liado  con  vestido  Pontifical ,  y 
para  probar ,  que  fue  Obispo  Báculo,  con  lo  que  arguye  con- 
de Braga  ,  y  que  fue  el  Félix  tra  otros,  por  ser  estas  circuns- 


del  Concilio  XVI.  lo  que  es 
evidentemente  falso  ,  pues  For- 
tunato, y  Félix  del  dia  26.de 
Febrero  ,  se  veneraban  Mar- 
tyres  Siglos  antes  del  Concilio 


ranclas  indicio  de  tiempo  mas 
moderno  que  el  de  los  prime- 
ros Siglos:  pero  esto  solo  sirve 
en  suposición  de  haver  perse- 
verado intafto  el  prim.er  en- 


XVI..  de  Toledo  ,  como  con-     tierro  :  lo  que  después  de  tan 
vencen  los  Martyrologios  mas     tos  Siglos,  y   tantas  noveda 


antiguos  anteriores  al  cit¿=do 
Concilio,  que  los  nombran  en 
aquel  dia  ,  y  por  consiguiente 
no   hablan  de  Martyres  que 


des  como  padeció  España  en 
varias  persecuciones  y  guer- 
ras ,  será  dificultoso  convencer. 
Y  Estazo  menciona  traslación 

de] 


I  yo     España  Sagrada. 

del  mismo  S.  Torquato  á  la 
Colegiata  de  Guimaraens,  po- 
niendo la  Carta  del  Rey  sobre 
el  asunto,  dada  en  el  año  1501. 
antes  de  los  reconocimientos 
mencionados.  En  alguna  tras- 
lación de  un  sitio  á  otro  ,  pa- 
ra ocultar  el  cuerpo ,  por  mie- 
do de  persecución ,  ó  para  dar- 
le mas  culto  en  tiempo  de  se- 
renidad ,  pudieron  ilustrar  el 
sagrado  Cadáver  con  insignias 
Pontificales  del  dia  ,  al  modo 
que  el  cuerpo  de  S^  Segundo 
file  descubierto  en  Abila  en  el 
Siglo  XVI.  con  un  Cáliz  ,  que 
no  havia  en  tiempo  de  los  Ro- 
manos ,  ni  de  los  Godos ,  sino 
después  de  los  Mahometanos. 

120  Que  no  es  el  cuerpo 
de  S.  Torquato  venerado  en 
Celanova  ,  se  convence  por 
estar  entero  en  la  substancia, 
y  dos  cuerpos  no  pueden  ser 
de  un  Santo.  El  de  Celano- 
va es  el  tenido  por  el  Martyr 
Apostólico  de  Guadix  ,  como 
digimos  en  su  sitio  (a) ,  y  le 
conceden  los  modernos  Portu- 
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gueses.  Quál  sea  el  de  Guíma- 
raens  ,  necesitan  autorizarlo 
por  documentos  diversos  del 
fingido  Julián  Pérez ,  que  des- 
honra en  lugar  de  acreditar, 
y  hasta  hoy  no  conocemos  r^in- 
guno  :  por  lo  que  concluimos 
con  los  Padres  Antuerpienses 
sobre  el  dia  15".  de  Mayo, 
donde  mencionado  el  Torqua- 
to Félix  Iriense  ,  Portuense  ,  y 
Bracarense  ,  dicen  :  Hunc  au^ 
tsm  in  rerum  natura  fuisse^ 
nedum  prceter  cetatis  istius 
morem  ,  &  secundum  hujus 
temporis  corruptelam  de  Sede 
in  Sedem  commigrasse  ,  non 
possumus  credere  solius  PH^ 
SEUDO-JULIANI  MEN- 
D^CISSIMO  Chromco..Si  id 
quod  Guimarice  repertum  est 
Corpus  aliundeconstiterit  y  no- 
bis  revera  esse  alicujus  S. 
Torquatí,  de  eo  quis  fuerit^  & 
quando  vixerit ,  potius  fate* 
bimur  nos  ignorare  ,  quam 
SUPPOSITITIO  ejusmodi 
scriptsri  fideve  quidpiam. 


(a)     Tom.  7, 


CAi 
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ENTRADA  DE  LOS  SARACENOS. 


Oda  la  acorde  harmo- 
nía de  nuestras  Igle- 


slas  se  convirtió  en  llanto  con 
las  destempladas  Cajas  ,  y  ron- 
cas Tromperas  de  los  Mahome- 
tanos. Huyeron  á  los  montes 
los  Pastores ,  quedándose  mu- 
chos de  ellos  sin  rebaños.  Las 
Ciudades  se  convirtieron  en 
desiertos :  unas  reducidas  á  ce- 
nizas 5  otras  ocupadas  de  bar- 
baros. La  de  Braga  padeció 
por  mucho  tiempo  el  infortu- 
nio de  la  desolación  ,  privada 
de  Pastor  ,  ocupada  de  muy 
pocos  Christianos ,  y  aun  des- 
tituida después  de  aquellos  po- 
cos, trasladándolos  el  Rey  D. 
Alfonso  I.  á  sus  Estados ,  para 
que  viviesen  sin  zozobra  en 
libertad. 

2  El  Metropolitano  Felrx^ 
es  el  ultimo  de  quien  hay  no- 
ticia autentica  en  los  Conci* 
Hos  del  tiempo  de  los  Godos.. 
Después  del  Concilio  XVI.  de 
Toledo  concurrió  al  siguiente, 
celebrado  en  el  año  de  694.  y 
según  el  principio  de  su  Pon- 
tificado, pudo  alcanzar  el  des- 
graciado tiempo  de  la  entrada 
ide  los  Saracenos ,  sin  embargo 


de  que  la  Conquista  de  su 
Ciudad  no  fue  tan  pronta  co- 
mo otras,  por  hallarse  aque- 
lla tierra  retirada  sobre  el  Due- 
ro en  lo  mas  occidental :  pero 
al  fin  cedió  como  las  demás  á 
la  furia  del  Conquistador.  Al 
tiempo  de  empezar  los  Chris- 
tianos á  respirar  ,  y  darnos  al- 
guna luz  de  lo  que  pasaba  en 
Asturias ,  vemos  que  vivia  alli 
el  Metropolitano  de  Bruga, 
conservando  su  titulo  (y  sien- 
do ya  algo  usual  el  de  Arzo- 
bispo^ que  en  ios  documentos 
de  los  Godos  solo  una  vez  so- 
nó en  la  segunda  firma  del 
Concilio  Emeritense).  Entre  los 
Prelados  á  quienes  en  el  Rey- 
nado  de  D.  Alfonso  III.  fueron 
distribuidas  Parroquias  Junto 
á  Oviedo  ,  uno  es  el  Braca- 
rense ,  al  qual  con  el  de  Dume, 
y  Tuy  ,  señalaron  la  Iglesia 
de  Santa  María  de  Lugo  (si- 
ta Jumo  á  Oviedo) ,  como  ex- 
presa la  Escritura  publicada  en 
el  Apéndice  XL  del  Tomo 
precedente  :  y  asi  consta  haver 
sido  uno  de  los  que  se  refugia- 
ron á  los  montes. 


PRL 
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FRIDESINDO 
yivía  en  el  año  de  74  j. 

3  Después  de  Félix  hay  me- 
moria de  otro  Arzobispo,  lla- 
mado  Fr  i  des  indo  ,  de   quien 
*  trata  mi  Fr.  Geronymo  de  Ro- 
mán (el  que  escribió  las  Re- 
publicas)  en  un  Ms.  que  ten- 
go sobre  la  Iglesia  de  Braga, 
hasta  ahora  no  citado ,  por  no 
haver  ocurrido  en  él  cosa  par- 
ticular. Estuvo  en  el  Archivo 
de  Braga  en  el  ano  de  1589.  y 
escribió  antes  de  aparecer  los 
falsos  Chronicones  ,  por    lo 
que  su  Historia  carece  de  todas 
las  modernas    ficciones.   Allí 
pues  refiere  entre  las  Adicio- 
nes formadas  por  los  documen- 
tos   del   Tumbo    Bracarense, 
una  Escritura  del  Rey  D.  Al- 
fonso el  Casto ,  cuya  data  no 
pudo  leer ,  por  estar  muy  co- 
mida (según  se  explica).   El 
asunto  de  la  Escritura  es  refe- 
rir :  íí  Que  el  Rey  D.  Alfonso 
^tel  Catholico  en  el  año  septi- 
»mo  de  su  Reynado,  trató  vol- 
?>ver  á    poblar  las  Ciudades 
?>que   estaban   destruidas  :   y 
yy  que  dio  este  cargo  á  Fridesin- 
»do  ,  Arzobispo     de    Braga 
»(con   los  otros  Obispos  que 
í^alü  se  hallaron),  y  á  los  Con- 
'>des  de  su  Corte  :  y  lo  princi- 
)>pal  para  que  se  hizo  Conci- 


>>lio  y  Cortes ,  fue  para  rcstl- 
intuir  á  Braga  en  su  autoridad. 
11  Mas  esto  no  tuvo  después  lu- 
j^gar ,  porque  las  guerras  eran 
>nant3s,y  la  posibilidad  tan 
?>poca  ,  que  harto  hacian  en 
?>  defenderse  ,  y  tenerse  con  la 
5>  potencia  de  los  enemigos :  y. 
?>con  esto  acaba  la  Carta ,  y 
yy  con  decir ,  que  dá  al  Obispo 
í>de  Lugo  ciertas  cosas  en  Bra- 
?>ga  con  el  Señorío  de  ella  en 
íílo  espiritual  en    cambio    y 
>í  trueque  de  lo  que  toma  al 
>?  dicho  Obispo  de  Lugo  para 
5í  la  nueva  Iglesia  que  erige  en 
'>iOviedo,<('  Hasta aqui  Román, 
y  el  extrado  de  la  Escritura, 
la  qual  aunque  es  del  tiempo 
del  II.  Alfonso ,  tiene  por  ma- 
teria la  relación  de  lo  tratado 
en  tiempo  del  primero,  contra- 
yendolo  al  año  séptimo  de  su 
Reynado ,  que  fue  el  año  de 
745,  ó  siguiente :  y  aunque  no 
tuvo  efedo  lo  Ideado  ,  dá  no- 
ticia el  instrumento  de  que  en- 
tonces tenia  titulo  de  Arzobis- 
po   de   Braga   Fridesindo  ,  á 
quien  con  otros  daban  la  co- 
misión de  lo  intentado. 

ARCARICO  ,  Ó  ASCARICO 
Vivia  en  el  785, 

4  De  varios  modos  hallo 
escrito  el  nombre  de  este  Obis- 
po :  Arcarico  ,  Archario  ,   y 

As-, 
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Ascarlco.  Este  ultimo  es  el  usa- 
do en  las  Cartas  del  Papa  Ha- 
driano  ,  y  de  Elipando  ,  pues- 
tas en  el  Tomo  V.  pero  allí  no 
hay  expresión  de  su  Iglesia,  to  prueba  que  Ascarico  no  di- 
Hoy  se  halla  reconocido  por     sentia  de  Elipando.  El  Papa 


car  i  cus  mibi  non  docentis  im^ 
per  i  o  ,  sed  interrogantis  voto 
ea  scribere  volutt  ,  sicut  illum 
vera  humilitas  docuit  ?  y  es- 


Bracarense  ,  con  cuyo  titulo 
Je  aplícójulian  Pérez  lo  que 
quiso  ,  diciendo  que  enseñó 
á  Elipando  la  Doólrina  Catho- 
iica  ,  y  que  condenó  su  opi- 
nión en  un  Concilio,  como  es- 
cribe en  el  Chronicon  n.  410. 
En  efedo  D.  Lorenzo  Ramí- 
rez publicó  en  su  Luitprando 
unas  Cartas  de  Archarico  Bra- 


Hadriano  los  hace  de  un  mis- 
mo sentir  (a\  poniendo  por  Ge- 
fes  del  error  á  Elipando,  y  As- 
carico desde  el  titulo  ,  y  repi- 
tiendo en  el  cuerpo  :  Eliphan- 
dus  j  &  ^scartcus^  cum  aliis 
eorum  consentaneis  ,  Filium 
Dei  adoptivum  confiteri  non 
erubescunt ,  como  se  ve  en  el 
Tomo  V.  (h)  y  este  juntar  á 


cátense  á  Elipando ,  que  se  de-  Ascarico  con  Elipando ,  como 
cian  recogidas  por  Julián  Pe-  cabezas  del  yerro  ,  prueba  la 
rez  ,  y  consta  ya  ser  invencio*  adhesión  del  primero  al  segun- 
des modernas.  Lo  cierto   es,  do  con   tanta  unión   y  cons- 


que  el  mismo  Elipando  alaba 
la  humildad  de  Ascarico  ,  que 
ie  consultó  con  una  Carta  tan 
de  la  aprobación  de  Elipando, 
que  la  remitió  al  Abad  Fidel 
por  muestra  de  quánta  es  la 
humildad  de  los  Siervos  de 
Christo :  Epistolam  Domini 
^scarici  Episcopi  ideo  Fra- 
ternitati  tuce  direxi  ^  caris- 
sime  Fidelís  ,  ut  cognoscas 
quanta  in  Christi  servís  reg- 
net  humilitas  :  qua*  ta  in  An- 
ti-Christi  discip  uíís  regnet 
superbia  ,  cum  Dominus  As- 


tancia  ,  que  llegó  á  Roma  la 
noticia  ,  y  desde  alli  la  devol- 
vió el  Papa  autorizada  ,  des- 
vaneciendo el  sueño  de  que 
Ascarico  enseñase  á  Elipando 
la  verdadera  Doctrina»  Todo 
esto  fue  desde  el  783.  en  ade- 
lante ,  como  consta  por  lo  ex- 
puesto en  su  h>gar  sobre  Eli- 
pando. Pagi ,  Fleury  ,  Basna- 
ge  ,  y  otros  machos  moder- 
nos ,  le  reconocen  ,  y  nombran 
Obispo  Bracarense  ,  sin  duda, 
y  sin  pruebas.  Los  Catálogos 
que  tengo  de  Obispos  de  esta 

Igle- 


(a)     En  la  Epístola  97.  (¿)  Pag.  /sS. 
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Iglesia  le  adoptan  como  á  los 
ciertos.  Mi  Román  no  le  men- 
ciona. Yo  ni  haüo  texto  en  fa- 
vor ,  ni  argumentos  en  con- 
tra. 

NAUSTIANO 
Después  del  j^o.hasta  el  830. 

5  AI  tiempo  en  que  vivía 
Ascarlco  reduce  el  ya  mencio- 
nado Román  la  mayor  ruina 
de  Braga  ,  esto  es  ,  al  del  Rey 
Silo ,  y  de  sus  dos  sucesores, 
por  haver  sido  remisos  en  las 
armas:  y  de  esta  vez  (dice)  que- 
dó la  Ciudad  tan  por  el  suelo, 
y  acabada ,  que  no  quedó  en 
pie  mas  que  la  Iglesia  de  San 
Pedro  de  Maximinos ,  y  el 
Monasterio  Dumiensc,  causan- 
do los  Moros  este  daño ,  por 
ser  lugar  fuerte,  y  ellos  no  qui- 
sieron vivir  alli  ,  ni  que  los 
Christianos  se  aprovechasen 
del  sitio.  Pero  según  otra  Es- 
critura en  favor  de  Lugo,  conS' 
tan  mas  Iglesias,  y  Lugares  en 
Braga ,  y  sus  contornos  ,  rey- 
liando  Alfonso  el  Casto:  pues 
'en  la  Eta  868.  año  de  830. 
concedió  á  Lugo  la  Ciudad  de 
Braga  con  los  co.itornos  sl- 
guiences.  A  1:i  puerta  Occiden- 
tal !a  Iglesia  de  San  Pedro,  con 
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sus  Lugares ,  Ordiales  ,  Ferrá- 
rios,  Gontherici,  Cogordas.  En 
el  altillo ,  la  Iglesia  de  S.  Fruc- 
tuoso del  pequeño  monte ,  con 
sus  Lugares  ,  y  la  Torre  Capi- 
tolina  ,  llamada  Colina.  La 
Iglesia  de  S.  Thyrso  con  la 
Villa  de  Ternarios :  la  de  S. 
Vicente  con  sus  Lugares,  Insi- 
dias ,  y  Cespitelos:  la  de  Santa 
Eulalia  extramuros  de  sus  tér- 
minos. A  la  puerta  de  Oriente 
la  Iglesia  de  Santa  Christina:  la 
de  S.  Clemente  con  la  Villa  de 
Molinos  :  la  de  Santa  Maria 
de  Hatrones  á  la  falda  de  Mon- 
temayor  con  sus  términos :  la 
de  Santa  Eulalia  de  Tolones 
con  sus  contornos :  la  de  Santa 
María  ,  llamada  Cementerio 
Real.  Y  demás  de  esto  aplicó  á 
Lugo  la  Ciudad  ,  y  Obispado 
de  Orense ,  que  estaba  destrui- 
da ,  como  se  ve  en  los  cinco 
Obispos  de  Sandoval  (¿j),  lo  que 
fue  en  cange  de  Lugares ,  que 
apartó  de  Lugo  para  dotar  el 
Obispado  de  Oviedo  ,  según 
parece  por  otra  Escritura  men- 
cionada en  Román  como  vis- 
ta en  el  Archivo  de  Lugo  ,  y^ 
dice  ser  del  año  832.  La  refe- 
rida mira  al  estado  que  tenia 
Braga  en  aquel  tiempo  :  y  se 
halla  mejor  estampada  ,  y  mas 

com- 


« 


Foi. 


17 
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completa  en  el  P.  Geronymo  Romano  ,  pero  no  antes ,  sino 
Contador  de  Argote  (a).  después  de  los  dos  expresados 
6  También  sirve  el  docu-  Obispos.  Tampoco  se  nombra 
mentó  alegado  para  otra  es-  Ildeverto ,  sino  Ildeoto.  Pero 
pede  de  la  sucesión  de  Obis-  estas  dos  cosas  pueden  atrí- 
pos  Bracarenses  :  pues  Román  buirse  á  las  copias ,  puesta  en 
pone  después  de  Fridesindo  á  una  antes  con  nombre  de  Ilde- 
Nostiano  (asile  escribe),  ale-  verto,el  que  otras  posponen 
gando  la  Escritura  de  la  Do-  con  el  de  Ildeoto.  Lo  mas  no- 
nacion  referida  ,  ó  por  mejor  table  es ,  que  Nostiano  no  ex- 
decir ,  sin  alegar  con  expre-  presa  titulo  de  Sede  :  y  asi  ig- 
sion  prueba  alguna  ,  dicien-  noramos  el  fundamento  de  ha- 
do  asi:  ?> Ahora  el  Rey  D.  cerle  Bracarense.  Tampoco  sa- 
9>  Alonso,  como  celebrase  Con-  hemos  el  motivo  de  que  Aguir- 
9>  cilio  en  Oviedo  ,  estuvo  en  re  reduzca  la  Escritura  al  año 
?>él  un  Arzobispo  de  Braga  8pi.  siendo  asi  que  la  Era  allí 
centre  los  otros,  llamado  Nos-  propuesta  (829.)  es  de  cien 
jítiano,  y  tuvo  el  mas  antiguo  años  antes.  Sin  duda  por  ver 
*>  lugar  ,  después  del  Legado  allí  intitulado  Magno  al  Rey 
9í  del  Sumo  Pontífice  ,  llama-  Alfonso  ,  creyó  ser  el  tercero^ 
59  do  Ildeverto.  <<  La  Escritura  no  reparando  en  que  antigua- 
mencíonada  tiene  en  primer  mente  llamaron  también  Mag- 
lugar  á  Naustiano  (después  no  al  Rey  Alfonso  IL  llamado 
óq\  Rey).  Dicese  también  he-  hoy  el  Casto,  en  cuyo  nom- 
cha  in  Concilio:  pero  no  hay  bre  procede  la  Escritura  ,  di- 
Legado  Apostólico  j  ni  otro  ciendo  que  puso  la  Corte  en 
Obispo  Martin  Dumiense  (que  Oviedo  ,  y  que  venció  á  los 
Román  expresa).  Este  se  halla  Saracenos  en  el  lugar  llama- 
con  Nostiano  en  la  Escritura  do  Lutos  :  tcdo  lo  qual  es 
de  S.  Vicente  del  Pino  publi-  proprio  de  Alfonso  el  Casto, 
cada  por  Yepes  (h) ,  y  repro-  como  convencen  los  Chroni- 
ducida  en  Aguirrc  (c) ,  en  la  cones  Albeldense,  y  de  Sebas- 
qual  firma  también  un  Legado  tian.  Lo  mismo  sucede  en  la 

Es- 


{a)  Tomo  II,  de  las  Memorias  para  la  Historia  Eclesiástica  del 
Arzobispado  de  Braga ,  documento  IV.  pag.  538.  {b)  Tomo  IV. 
{c)  Tomo  IIL  Concil.  pag.  167, 
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Escritura    arriba    mencionada 
de  Sandoval ,  la  qual  sin  duda 
trata  del  Casto ,  pues  le  nom- 
bra hijo  de  Fruela  ,  atribuyén- 
dole las  sobredichas  circuns- 
tancias de   haver    puesto    en 
Oviedo  el  Throno,  y  haver 
vencido  a  los  Saracenos  ,  co- 
mandados de  Mahamut  (que 
otros  nombran  Mugayt),  y  la 
data  es  del  mismo  Reynado. 
Uno,  y  otro  documento  refiere 
haver  tenido  Concilio  en  Ovie- 
do 5  que  sin  duda  es  diverso 
del  celebrado  en  tiempo  de  D. 
Alfonso  III.  como  tenidos  en 
Siglos  diferentes  ,  y  para  fin 
diverso :  este  para  hacer  Obis- 
pado á  Oviedo  (colocando  allí 
la  Sede  Britoniense  ,  que  esta- 
ba destruida):  aquel  para  darla 
honores  de  Metrópoli.  El  pri- 
mero con  unos  Obispos  :  el 
segundo  con  otros ,  distantes 
entre  sí  casi  cien  años.  Los  de 
D.  Alfonso  el  Casto  son  Nos- 
tiano   ,     Martin     Dumiense^ 
Joan  ,  Adelelfo  ,  con  Ildeoto, 
Legado  Pontificio  (  en  la  Es- 
critura de  S.  Vicente  del  Pino 
Era  829.  año  791).  En  la  de 
Sandoval,  del  año   830.   Era 
868.  son  Naustiano  ,  Froaren- 
go  ,   Valeriano  ,   Lucido  ,  y 
Flaviano ,  diversos  de  los  pri- 
meros (pues  mediaron  39.  años) 
sin  que  convenga  mas  nombre 
que  el  del  primero ,  el  qual  si 
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era  Bracarense  pudo  preceder 
por  honor  de  Metropolitano, 
aun  siendo  entonces  mozo ,  y 
por  tanto  sobrevivir  39.  años. 
Con  todo  eso  no  abono  total- 
mente las  dos  mencionadas  Es- 
crituras ,  deduciendo  lo  pri- 
mero ,  que  no  deben  aplicarse 
al  Reynado  de  D.  Alfonso  IIL 
sino  al  del  II.  lo  segundo  ,  que 
este  tuvo  Concilio  en  Oviedo 
para  hacerla  Obispado  (el  qual 
Concilio  es  diverso  del  tenido 
alli  en  el  Siglo  siguiente  para 
erigirla  Metrópoli):  lo  tercero, 
que   en  el  año   de   791.   era 
Obispo  Nostiano,y  vivió  has- 
ta el  830.  firmando  en  primer 
lugar  uno  y  otro  documento, 
lo  que  le  arguye  Metropolita- 
no ,  y  esto  favorece  á  la  Sede 
de  Braga, 

DULCIDIO 
^ivia  (según  Román)  en  el 
844. 

7  En  la  Iglesia  de  Braga 
hay  (dice  el  mencionado  Fr.  ' 
Geronymo  Román)  memoria 
de  un  Obispo  Dulcidlo,  aun- 
que sin  año  ,  ni. Era.  A  este 
quiere  aplicar  la  firma  del  que 
en  el  Privilegio  de  los  Votos 
de  Santiago  subscribe  :  Dulcí" 
dio  y  Arzobispo  Cantabrensey 
fundándose  en  que  las  tres  Ic- 
.  tras  B,  R.  y  K.  son  fáciles  de^ 

con- 
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¡conFundir :  y  que  antiguamen-  tabrense  (tomando  por  K.  la 
te  era  común  escribir  R.  por  B. )  es  congetura  ,  ^  quien  dará 
B.  no  cerrándola  bien  por  aba-  cada  uno  la  fuerza  que  encon- 
jo  :  tal  vez  la  B.  parece  K.  y  trare  en  su  juicio  ,  tomando  en 
procediendo  con  poca  cautela  cuenta  la  memoria  referida  de 
el  que  escribe  ,  ó  el  copiante,  que  Braga  mantiene  la  de  un 
toman  una  por  otra.  Según  lo  Obispo  ,  llamado  Dulcidio 
qual  fue  fácil  convertir  en  K,  (  nombre  no  extrangero  en  Es- 
la  B.  y  permutando  otras  le-  paña ,  sino  muy  usado  en  lo 


tras,  formaron  Kantabrense  de 
Bracarense.  Lo  cierto  es ,  que 
en  España  nunca  huvo  Metro- 
poli  ,  ni    Sede    Cantabrense: 


antiguo,  como  prueban  los  Ca- 
tálogos del  Tomo  preceden- 
te) ,  y  que  los  demás  Obispos 
que  subscriben  en  el  mencio- 


que  ea  aquel  tiempo  ya  se  iba     nado  Privilegio  ,    pertenecían 
introduciendo  el    nombre  de     á  la  antigua  Metrópoli  de  Bra- 


Arzobispo :  que  no  es  irregu- 
lar la  confusión  de  una  letra 
con  otra  :  que  huvo  alguna 
obscuridad  en  la  mencionada 


ga  5  lo  que  hace  mas  persuasi- 
ble la  firma  de  este  Prelado, 
que  la  de  otro  nunca  oído  en 
España  ?  y  en  esta  suposición 


firma ,  reducida  por  unos  á  Ca-     se  desata  un  gran  nudo  del  ex-^ 
talabrense ,  por  otros  á  Can^     presado  Privilegio.  (#) 
tabriense  :  que  acaso  la  prime- 


ra se  puso  abreviada ,  y  por 
tanto  unos  dedugeron  una  dic- 
ción itiaslarga  que  otraít  pe- 
ro que  en  efedo"  dige^:  Bra^ 
c árense  donde  han  kídoGan- 


[Adicion  del  Autor* 

GLADILA 

^e  nombra  en  el  año  de  353» 

n-'i  ,>Una  Escritura  rntre Jas 


'  liUt^í^Q  poClUi" 


ull: 


>í  suei 


(^)  En  ia  Representación  corttra  el  Voto  de  Santiago  hecha 
por  el  Duque  de  ArcoS^ftréí  íSo  dé  1781.  Num.  I,  del  Apéndice 
de  ios  documentos- jíág.  4;  se  pone*una  Nota  que  dice,  que'^co<ias 
ksi  firmas  >de  aquel  Privilegió  dado;  por  el  Rey  Ramiro  en  la  Era 
872,  desde. Dtt/aV  inclusive'  hasta  Vincentius  Sagio  Regís  ,  faltan 
en  el  Privilegio  de  la  piel ,  esto  es ,  en  el  que  se  supone  original ,  y 
por  consiguiente  la  subscripción-  de  Dulció  Arzobispo  de  Cantabria^ 
en  que  estriba  la  mayor  fuerza  de  esta  congetura.  Véase  el  Priv.  en 
el  Tomo  J9.pag,  329,  :^  Í3  íi)  o;¡£.>.  i         :  ■    , 'J^':^^.  omn^^. 

Tom.  XV.  M 
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'5> sueltas  del  Archivo  déla  Sta,  una  parte  ofrecen  alguna  luz, 
»> Iglesia  de  Oviedo  parece  sjr  por  otra  la  apagan,  dejando 
5>de  Gladila  ,  Obispo  de  Bra-  el  campo  ofuscado  en  milsom- 
>>ga,  que  en  la  Era  901.  {año  bras.  El  perjuicio  mayor  nació 
í>de  863.)  hizo  una  donación  de  un  villano  genio  de  contra- 
ída la  Santa  Iglesia  Ovetense  hacer  Escrituras,  en  tiempo  en 
9íde  varios  bienes  en  territorio  que  no  eran  capaces  de  fingir 
}>ác  Tr tibia ^  y  otras  partes  de  con  ciencia  de  lo  antiguo  ,  si- 
>9  Asturias  ,  sino  hay  yerro  en  no  con  malicia  ignorante  aun 
^>cl  Tomo  I.  de  Asturias  ilus-  de  los  términos  ,  y  estilo  prac- 
íítrada,  sobre  aquel  año,  y  en  ticado  en  los  dias  á  que  retro- 
?>Yepes,  sobre  el  mismo,  To-  cedian.  Algunas  de  estas  Es-; 
>^mo  lV,fol.  158.]  crituras  estaban   introducidas 

antes  del  SigloXVI.  otras  desde 
FLAIANO  el  duodécimo ,  cuya  anticipa- 

dme en  e/  881.  (^)  cion  al  presente  pudiera  califi- 

carlas de  antiguas  ,  si  la  igno- 
9  Después  de  Dulcidio  po-  rancia  ,  y  torpeza  del  forjador 
ne  el  Mro.  Fr.  Geronymo  Ro-  no  fuera  tan  patente.  Otras  al- 
man  [en  el  año  de  899.]  á  Ar-  go  mas  indiferentes  no  pueden 
gimiro ,  y  no  reconoció  otro  discernirse  desde  lejos.  La  cl- 
Metropolitano  Bracarense,  di-  zana  mezclada  obliga  a  que  no 
ciendp  que  desde  entonces  que-  todas  se  reciban  con  los  ojos 
dó  proveído  que  entrase  á  go-  cerrados:  pero  estos  no  pueden 
bcrnar,y  á  tener  el  titulo  de  juzgar. : di£  Jp  que  no  vieren. 
Metropolitano  el  de  Lugo:  pe-  -Uníi  porjüdicaron  á  otras  :  y 
ro  acerca  de  esto  se  halla  bien  ^si 'en  l'ancíes!  de  confusión  ,  y^ 
perplejo  ,  confesando  que  hay  embrollos,  parece  perder  tiem* 
mucha  confusión,  y  todo  (di-  po-sin-tcneílas  preseates. 
ce)  tan  corto,  que  no  sabeuü-c;  noIrftjnaJ^o  cierto  es  ,  que 
hombre'  que  decirse.  Yo  nor)  f;Ftó/i/í^  es  uno  de  los  Obispos 
siento  tanto  la  cortedad,  quaíir-níque  e:l  Aufor.  del  Chronicon 
10  la  incoherencia  dejinos  fr.í^grb:AHí>^kl;ens^  .refiere  comou  ac- 
mentos  con  otros  ,   que  si  por  !..<ttialm^nte  vivos  al  tiempo  que 

es- 

:>  ■  I      I   »      I  ■       I       ■■■■  »(<}*    I  rii   .  I  •■     I  ..  ■    I  ■ 

(^)     Aqui  puso  el  Autor  una  Ní>^íí  ,  b  corrección  :  nFlaiano  pri- 
j^mero  que  Arglmiro:  csteFlaiano  en  el  881,  y  acucien  el  899. 
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escribía  ,  el  qual  fue  el  ano  11  No  es  cosa  extraña, 
áz  881.  según  dígimos  en  el  que  perseverando  desolada  la 
Tomo  13.  pag.  430.  y  allí  po-  antigua  Metrópoli  de  Galicia 
ne  en  primer  lugar  al  Prelado  colocasen  aquel  honor  en  una 
de  la  Corte  Hermenegildo  de  de  las  principales  Iglesias  de 
Oviedo  :  en  segundo  á  Flaia-  la  Provincia.  Pero  tampoco  de- 
no  de  Braga  :  y  en  tercero  á  bemos  admitir  sin  pruebas,  que 
Recaredo  de  Lugo :  Flaianus  esto  se  concediese  á  Lugo  des- 
BracarceiLuco  Episcopus  Ar-  pues  de  hacer  á  Oviedo  Me- 
ce  Reccaredus  [en  mi  edición  tropolitana  ,  porque  hallando- 
hay  la  errata  de  Lupo  por  Lu-  se  reducidos  los  Prelados  de 
co  ,  corríjase ].  Aquí  se  ve  ex-  aquel  tiempo  á  un  limitado  es- 
presamente  á  Flaiano  con  ti-  pació  ,  no  havia  necesidad  de 
tulo  de  Braga  en  segundo  lu-  dos  Metrópolis  :  y  en  los  pa- 
gar :  y  acaso  el  poner  imme-  peles  que  han  salido  de  Ovie- 
diatamente  á  Recaredo  de  Lu-  do  se  expresó  ,  que  aquella 
go  con  la  espresion  de  Arce  Dignidad  fue  trasladada  alli  de 
denota  honor  de  Metropolita-  la  Iglesia  de  Lugo  ,  que  antes 
no  ,  pues  la  capital  suele  reci-  estuvo  sujeta  á  Braga  ,  como 
bir  aquel  didado,  al  modo  se  ve  en  el  Tomo  lV,{b)Sl 
que  Ausoaio  dijo  de  Tarrago-  de  Lugo  pasó  á  Oviedo  ,  no 
m:  Arce  potens  Tarraco,  Asi  fueron  Metropolitanas  á  un 
aqui :  Arce  Luco  Episcopus  timpo  :  y  asi  hay  fundamento 
Reccaredus  5  de  suerte ,  que  para  no  reconocer  Metrópoli 
ios  tres  primeros  llevasen  la  en  Lugo  después  de  D.  Alfon- 
antelacion  por  honor  de  Me-  so  III. 

tropoütanos:  el  de  Oviedo  co-  12     En  el  espacio  anterior 

mo  Corte  (^)  :  el  Bracarense  también  hay  dificultad  en  que 

como  legitimo  antiguo   Gefe  Lugo   fuese  Metrópoli:  pues 

de  Provincia  :  y  cl  de  Lugo,  Ja  que  alli  colocan  en  tiempo 

como  sucesor  en  el  titulo ,  [y  de  los  Reyes  de  Asturias ,  di- 

jurisdiccion  ]  (^) ,  por  ser  la  cen  fue  la  de  Braga  :  y  asi  lo 

principal  Ciudad  ,  que  perse-  expresa    una   Escritura  ,  que 

veraba  en  Galicia  después  de  Román  vio  en  el  Archivo  de 

arruinada  Braga.  Lu- 

(^)     Aqui  borró  el  Autor  ,  recien  elevada  á  Metrópoli,  {a)  Aña-^ 
4idopotd  Autor,  (b)  Pag.  223. 
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iugo  ,  y  en  Orense.  En  aquel  ovejas.  No  titulo,  porque  éste 
tiempo  hallamos  Obispos  de  le  goza  otro.  Pues  á  que  se  re- 
Braga  ,  y  Lugo ,  conviviendo  duce  Ja  especie  referida  sobre 
en  unos  mismos  años  con  titu-  Fridesiado,  num.  3.  en  que 
Josdiversos:  y  si  la  dignidad  estriba  la  traslación  del  fuero 
JBracarense  se  iiuviera  trasla-  de  Braga  á  Lugo  ?  Todo  lo 
dado  á  Lugo  ,  no  era  necesa-  que  al  Lucense  quieras  aplicar, 
rio  otro  Obispo  titular  de  Bra-  mientras  Braga  no  se  restaura- 
ga  ,  porque  su  honor  estaba  se ,  Jo  podía  hacer ,  y  corres- 
resumido  en  el  Lucense.  Con  pondia  al  Obispo  Bracarense, 
todo  eso  vemos.  Prelado  de  según  Derecho,  mientras  no 
Braga  aim  en  tiempo  cié  faaver  extinguiesen  este  titulo. 
'Metrópoli  en  Oviedo:  Pues  13  .  Yo  no  hallo  egempJar 
por  qué  este  ha  de  perder  su  de  trasladar  Metrópoli  á  una 
titulo  de  Metropolitano  ,  si  Sede ,  perseverando  titulo  de 
persevera  con  el  de  Obispo?  Obispado  en  la  otra.  La  Igle- 
Si  al  de.  Lugo,  le  conceden  el  sia  de  Lugo  fue  Metrópoli  en 
titulo  de  Arzobispo  ,  y  la  ju-  -tiempo  de  los.: Suevos.  En  el 
risdicdon  sobre  Braga,  de  qué  de  los  Godos  "petisevecó  Obis- 
sirve  ,el  titulo  de  esta  Sede?  'pado  sin  ei  prim.er  honor:  pe- 
Puede  acaso  una  Iglesia  tener  ro  fue  por  extinción  ,  voivien- 
a  un  tiempo  dos  Esposos?  Si  dola  á  su  principio,  y  quedan- 
no  hay  población  en  Braga,  do  con  ^u  Diócesis  como  esta- 
yicl  de  Lugo  tiene  jurisdic-  ba ,  sin  trasladar  la  Metropo- 
clon  sobre  aquella  Ciudad,  li  á  otra  Iglesia.  La  de  Meri^ 
qué  le  resta  al  Bracarense?  Di-  da  se  trasladó  á  Santiago :.  pe^ 
Tas  que  solo  el  titulo.  Pero  otro  ro  no  perseveró  Obispo  con  tí- 
podrá  decirte,  que  el  titulo  per-  tulo  Emeritense.  Lo  mismo  se 
severa  solo.»  xquando,  no  hay  verificó  en  la  Metrópoli  Car- 
ovejas:  y  si  esto  era.  asi  an-  thaginense  ,  que  después  de 
ics  de  D.  Alfonso III,  qué  ju-  establecida  en  Toledo,  por  la 
fisdiccion  dieron  al  de  Lugo  ruina  de  Carthagena  ,  no  que- 
sobre  Braga  1  Si  no  hay  dó  con  Obispos  Carthaginen- 
alil  población  ,  cómo  resar-  ses.  Viendo  pues  Obispos  de 
eirá  con  esto  el  Lucense  lo  Braga  hasta  el  tiempo  de:  D. 
que  b  q-uitan  para  Oviedo?  Alfonso  e4  IIL  es4i6GUp€-r- 
-Ni  le  dan  Diócesis  ,  ni  titulo,  suadir  que  se  concediese  al  de 
No  Diócesis ,  porque  no  hay  .Lugo  la  jurlsdiccioade  Bragaij 

Des- 
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y  el  honor  de  la  Metrópoli.  de  otras  Iglesias,  que  sin  te- 

14     Después  de  cesar  el  tí-  ner  Feligreses  ,  mantenían  el 

tulo  de  Obispos  Bracarenscs,  titulo  para  conservar  el  honor, 

cesan  también  estos  inconve-  y  egercitarle,  luego  que  fuese 

nientes  ;  pudiéndose  conceder  recobrada  la  Ciudad, 

á  otro  de  los  que  perseveraban  15     En  Braga  nos  falta  la 

con  Sqóc  la  tierra  de  Braga  en  noticia  de  muchos  Obispos  del 

encomienda  ,  mientras  que  re-  tiempo  del  cautiverio :  pero  lo 


poblada ,  pudiese  recibir  ,  y 
mantener  Pastor  proprio.  Lu- 
-go  pudo  ser  intitulada  Metró- 
poli ,  no  porque  trasladasen 
alli  la  Bracarense  ,  sino  reno- 
vando el  honor  antiguo  ,  por 
ser  la  principal  de  las  que  exis- 


mismo  sucede  en  otras  Iglesias. 
Román  no  conoció  otro  des- 
pués de  Argimiro  :  pero  sin 
noticia  de  los  nomibres  pode- 
mos asegurar  la  existencia  del 
titulo  después  de  Alfonso  III, 
en  virtud  de  los  dos  expresa- 


rían:  pues  quando  los  Suevos     dos  5  Flaiano,  y  Argimiro,  y 
hicieron  Metropolitano  al  de     por  la  distribución  de  las  Par- 


Lugo  ,  no  quitaron  á  otra  Igle- 
sia aquel  honor.  Dejando  pues 
á  Braga  su  derecho  para  quan- 
do Dios  quisiese  restaurarla, 


roquias  señaladas  i  los  Obis- 
pos ,  entre  los  quales  vemos  al 
de  Braga;  y  lo  que  perseve- 
raba después  de    ser  Oviedo 


pudo  Lugo  tener  fuero  de  Me-  Metrópoli  ,  no  tenemos  fun- 

tropoli ,  y  perseverar  la  anti-  damento  para  decir  que  se  aca^* 

gua  con  su  titulo  de  Obispo,  bó  desde  entonces. 
Las  tierras  de  Braga  pudieron 


ARGIMIRO 

f^í'via  en  el  año  de  8^9, 


aplicarse  á  Lugo,  por  conce 
slon  Real ,  y  por  población  he 
cha  por  diligencia  del  Lucen- 

se ,  según  lo  que  escribe  San-  8     En  tiempo  de  D.  Alfon- 

doval  (a).  Pero  todo  esto  pudo  so  III.  tenia  titulo  de  Prelado 

Verificarse  sin  quitarla  el  dere-  de  Braga  Argimiro,  como  ve- 

cho  de  Metrópoli ,  y  sin  ex-  mos  en  el  Chronicon  de  Sam- 

tinguir  el    titulo   de  Obispo  piro ,  hablando  de  los  Obispos 

Bracarense ,  pues  este  no  per-  que  asistieron  á  la  Consagra- 

jiidicaba  ,  contó  tampoco  los  cion  de  la  Iglesia  Compostela- 


na 


'i^lia)     Sobre  D.  Alfonso  el  Casto 


pag.  176. 
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na  al  fin  del  Siglo  nono  ,  ó  en  Oviedo  ,    concluye  diciendo, 

el  año  de  899.  (según  lo  pre-  que  entre  todos  eran  diez  y 

venido  en  el  Tomo  19.)  entre  seis  Obispos  con  dos  Arzobis^ 

los   quales  suena    Argimirus  pos :  y  de  esta  ultima  clase  no 

Bracarensisz  y  alli  mismo  re-  se  pu:de  excluir  al  Bracarensc. 
fierc  havér  concurrido  en  el  Pero  desde   aquel  tiempo 

año  siguiente  con   los  demás  de  D*  Alfonso  ÍII.  vá  faltando 

Obispos  á  celebrar  el  Concilio  la  memoria  del  Prelado  de  Bra- 

de  Oviedo  ^  en  que  esta  Santa  ga  ,  sin  que  tengamos  otra  de 

Iglesia  fue  ilustrada  con   ho-  Argimiro, 
ñor  de  Metrópoli ,  presidien- 
do en  ella  su  Obispo  Herme-        HERO  LUCENSE  {^) 
negildo.  Por  entonces  todavía  yivia  en  el  ^42. 

perseveraba  el  Bracarense  con 

titulo  de  Metropolitano,  pues         16     Enefedo suena  el  nom* 

la  Escritura  de  las  Sedes  apli-  bre  de  un  Obispo  Bracarense 

cadas  á  los  Prelados  junto  á  en  la  dotación  de  Celanova 

he- 

(*)  Aquí  añadió  el  M.  Flore/  á  Hero  el  titulo  de  Lucense  ^  al  parecer 
para  excluirle  del  Catalogo  de  Braga  al  tiempo  de  la  reimpresión  ^pues 
conoció  que  no  le  pertenecía ,  sino  á  Lugo.  Entre  sus  Mss.  se  encuentra 
para  prueba  de  «sta  sospecha  lo  que  basta  pata  «1  convencimiento.  „E1. 
„tiiulo  de  Braga  (en  Ero^  dice)  estriba  precisamente  en  la  firma  de  la 
,,dota<:ion  mencionada  ^  que  en  Y^pes  (Tomo  V.  fol.  424.)  dice  asi :  Eg9 
^^Heruf  Br^charensis  Epis^  metrowncens  ,  x.  En  mtírovincens  se  incluye, 
^desfigurado ,  el  título  de  Metropolitano^  por  lo  que -ea  el  Tomo  XV* 
jjsolo  pusimos  Metrop,  Después  ¿e  visto  copia  en  que  la  ultima  dicciotí 
„de  Yepes  se  divide  en  dos  metr'O  vincens  ss.  y  una  Nota  del  Mro.  Alon- 
„so  ,  Cisterciense -,  €n  -que  sospecha  firmaria  asi:  H^rat  Bracharensis 
,yEpiscüpl  Metrópoli  vic  «s  ten  €ns :  y  el  copiante  no  -cuidando  de  las  abre- 
,jVÍaturas  ,  juntó  las  silabas,  y  leyó  metro  vincens.  Lo  cierto  es  que  des- 
„de  la  conquistare  Ja  tierra  de  Braga  ,  y  <lo  que  pobló  alli  el  Obispo 
,,de  Lugo  Odoario  quedó  á  cargo  del  Obispo  Lucense  aquella  tierra.,  se- 
„gun  prueban  varias  Escrituras  t  y  como  se  puso  ««  ella  Obispo  consa* 
,, grado  á  su  titulo  hasta  después  de  D.  Fernando  I.  pertenecia  al  de  Lu» 
,,go  ,  y  cominuaíon  en  aquel  derecho  todos  los  sucesores  de  Odoario 
„hasta  Htrmenegiido,  como  asegura  ia  Escritura  úqX  ano  1015  ,  queha- 
,, blando  de  las  poblaciones  hechas  en  Braga  por  Odoario  ,  dice :  ■Poit 
^^ySuum  vero  ohitum  reliquit  illaF  in  jure  successorum  suvrum., 

„Consta  pues  qae  en  el  territorio  de  Braga  no  havia  nías  derecho 
«Pastor al  que  «1  de  los  Obispos  de  Lugo ,  poi  haver  lecobtado  aquella 

«tiec- 
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hecha  por  San  Rosendo  en  la 
Era  980.  según  Castellá  (a) 
(año  de  942.)  estampada  en 
Yepes  (^)  con  reducción  al  año 
10.  del  Rey  D.  Ramiro  II.  pe* 
ro  errados  los  números  de  la 
Era.  Morales  supone  la  men- 
cionada ,  quando  señala  el  año 
942.  (c)  El  nombre  del  Prela- 
do que  confirma  por  Braga,  es 
Herus  Bracarensis  Episco- 
pus  Metrop.  donde  añade  el  ti- 
tulo de  Metropolitano  (i). 

Restauración  de  Braga. 

17  Los  infortunios  que 
desde  la  entrada  de  los  Ara- 
bes  padeció  esta  Capital  no 
pudieron  restablecerse  en  mas 
de  tres  Siglos  y  medio.  Lo 
que  unos  levantaban  ,  otros 
lo  derrivaban  :  el  mismo  que 
conquistaba,  desamparaba,  por 
no  poder  conservar.  Asi  fue 
continuando  la  desolación  has- 
ta que  huvo  dominio  firme. 
Este  empezó  en  el  Reynado  de 
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D.Fernando  el  I.  que  alargando 
sus  Conquistas  hasta  mas  aba- 
Jo  del  Duero  ,  dejó  libre  el 
territorio  de  Braga  ,  con  tan- 
tos muros  delante  ,  quantas 
eran  las  Ciudades  que  mas  acá 
del  Duero  acrecentó  á  su  Rey- 
no  ,  Viseo,  Lamego,  y  Coim- 
bra.  Todo  esto  con  el  resto  de 
Galicia  se  lo  dejó  á  su  hijo  ter- 
cero D.  Garcia  en  la  reparti- 
ción que  hizo  de  sus  Estados, 
haciendo  tres  Reyes  de  tres 
hijos. 

18  Reynando  pues  Don 
Garcia  en  Galicia ,  y  Portugal, 
trató  de  restablecer  á  Braga, 
antigua  Capital  de  todo  su  do- 
minio. El  modo  le  refiere  Fr. 
Geronymo  Román  en  su  Ms. 
diciendo ,  que  empezó  por  per- 
suasión de  los  Obispos  de  Lu- 
go ,  y  de  Iria  :  y  que  como  los 
bienes  de  la  Metrópoli  estaban 
en  poder  de  Señores  ,  juntó 
Cortes  en  Santiago,  proponien- 
do su  determinación  de  resti- 
tuir la  Iglesia  Bracarense  ,  y 

pí- 


, atierra  á  costa  suya  ,  y  no  á  expensas  de  los  Prelados  Bracarenses.  V  si 
„havian  ya  cesado  los  que  se  mantenían  como  precisamente  titulares, 
„pudo  Ero  decir  que  teníalas  veces  del  Metropolitano  Bracarense/'  De 
todo  esto  trata  largamente  el  Mro.  Florez  en  su  Ms.  de  la  Iglesia  de  í^u- 
go  sobre  el  Obispo  Ero. 

(a)  Fol.  304.  (b)  Tomo  V.  fol.  423.  {c)  En  el  lib.  16.  cap. 
36.   fol.  2  5'!.  b. 

(i)  Aqui  borró  el  Autor  :  y  a  este  modo  puede  ser  que  se  descu^ 
hran  otros. 
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pidiendo  todo  lo  que  tenían 
perteneciente  á  ella,  ofreciendo 
recompensarlo  con  otras  cosas. 
Convinieron  en  ello  ,  y  el  Rey 
cedió  en  recompensa  el  Real 
Monasterio  ,  llamado  Corda- 
rio.  ''  Comenzó  á.  poblar  la 
?> Ciudad,  en  que  por  enton- 
99  CCS  no  havia  (  dice  Román) 
9j>mas  que  un  Castillo ,  llamado 
??de  Maximinos ,  que  era  al- 
?>gun  rastro  de  la  Ciudad  an- 
^nigua  ,  y  hoy  vemos  rastros 
>íde  el ,  y  los  viejos  me  con- 
V  taron  como  havian  visto  unas 
,íi paredes  altas,  que  mostra- 
;?ban  haver  sido  allí  fortaleza, 
9>  y  que  todo  se  havia  destrui- 
vÁo  por  sacar  de  alli  piedras 
.>í  para  edificar  casas.  Cobró  €l 
-íjRey  juntamente  todos  los 
^^bienes  que  pertenecían  á  la 
?^  Iglesia  lo  mejor  que  pudo, 
í>>con  que  comenzó  á  levantar 
f>el  edificio,  y  ordenar  lo  que 
^^  convenía  á  la  población  nué- 
»>va  ,  y  edificó  una  pequeña 
V Iglesia  intitulándola  á  Santa 
*>Maria  nuestra  Señora.  Esto 
-^ífue  Era  1105?.  año  107 1.  No 
í?hallo  donde  se  -edificó  esta 
>í  primera  Iglesia  ,  ni  el  Tum- 
^bo  de  Braga  lo  dice.  Pero  no 
^^se  puso  ahora  Prelado  -,  por 
>vlas  discordias  que  se  levanra- 
?>ron  (como  luego  diremos) 
>^mas  sí  Clerecía  ,  y  Oficio  Di- 
?^vino,  de  lo  qual  quedaron 
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>í  contentísimos  los  Obispos  de 
jíLugOjylria  con  otros  Ca- 
Jíballeros  de  aquellas  comarcas, 
?í adonde  tenían  hacienda,  y 
^deseaban  tener  una  población 
^  noble  adonde  acudir  con  sus 
V negocios^  y  necesidades.  Lle- 
»>vára  el  Rey  D.  García  adelan- 
ync  este  negocio,  peroestorvó- 
>ísele  :  porque  el  Rey  D.  San- 
^^€ho  de  Castilla,  su  hermano, 
^?  le  hizo  guerra  ,  \y  vencido, 
9>\c  Mcv.ó  preso ,  y  quitó  el 
'^Reyno.  Murió  sin  volver  á 
^>el,  potqu^.  murió  en  la  prí- 
>>sion.  Con  esto  los  Gallegos 
?vque/havian"  hecho  la  renun* 
»  elación  de  los  bienes  que  har 
í'^vian  restituido  á  Braga,  ios 
9>  volvieron  á  cobrar  ,  y  que- 
^^daronse  con  el  Monasterio 
^^de  Cordario  ,  porque  no  hu- 
9>vo  quien  les  hiciese  contra- 
^^diccion.      .       ^  /  •, .  .  ^ 

ip  ?>£!  Rey  >D.  Sancho 
?>  apoderándose  del;  Rey  no  de 
?> Galicia,  por  ganar  la  volun^ 
?nad  de  los  Gallegos,  prosi- 
^>  guió  la  población  de  Braga, 
^*y  en  el  royi*  crió  en  Obispo 
'->  á  uno  llamado  D,  Pedro ,  que 
»?era  persona  que  seguía  stj 
:^^ opinión;  porque  los  Galle- 
'^gos  havian  llevado  mal ,  que 
^ya  que  venció  á  su  Rey ,  los 
^^  privase  de  el ,  y.  se  apoderá- 
base del  Reyno,  en  ío  qual  da- 
^^ba  á  entender  que  Galicia  ha- 

wvia 
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•  í^viadeser  itlcorpors-da  en 'la  -??vivia:  él  MetropolIt^Do  Vís- 

•  ?í Corona  de  Ostillaiij  como  lo  »irano  y  pblspo  de  Liiga,  y 
» quedó.  Aunqne  crióObispo,  :»no  convenía  intitularse   dos 
9íno  se  Je  señaló  renta:  porque  '^ Prelados  de  una  Iglesia  coa 
?>los  'poseedores  que     tenían  ?>un  mismo  titulo.   Murió  el 
??las   Iglesias   no  querían  de-  »í  de 'Lugo,  y   sucedióle  uno 
?> jarlas,  y  el  Rey  como- entra-  '»> llamado  Amor  ^  que  ninguno 
?>bade  nuevo  en  ei  Reyho  ^  y  «tuvo  á  la   Iglesia  de  Braga, 
'Ven  desgracia  de  los  naturales,  'acornó  se   irá   diciendo  :  mas 
'^no  quiso  alterar  los  ánimos,  ?^no  por  eso  fue  el  D.  Pedro 
'>y  asi  no  hizo  el  Rey  mas.  ?>colocado  en  la  Dignidad  Ar- 
'>A  esta: sazón  el  D.  S.'mcho  ^^zobispal,  ni  alcanzó   el  Pa*- 
9ífue    muerto  en    Zamora   á  >>  lio  ;  ni  en  Roma  fue  bien  re^ 
^>  traición  por  Bellido  Athaul-  »cibida  su  postulación  :  y  pa*» 
>>fo  :  y  entonces  entró  su  her-  «rece  por  las  memorias  de  es- 
''^mano  ei  D.  Alonso  ,  el  des-  «ta  Iglesia  ,  que  no  fue   grato 
«poseído  del  Rcyno  de  León,  í>al  Rey  D.  Alonso.  La  razón 
*^y  hizose  Señor   de  todo  lo  «fue  ,  porque  como  el  dicho 
?>que  su   padre  el  Rey  Don  j^D.  Alonso  fuesen  sospechoso 
«Fernando  dio  á  los  otros  hi-  «á  los  Castellanos  y  Gallegos 
«jos,  porque  el  D.  Sancho  no  «de  que  havia  sido  muerto  el 
í^era  casado  ,  ó  á  lo  menos  no  «Rey  D.  Sancho  por  su  man- 
« quedaron  hijos  que  sepamos  «dado  ,    o  que   supo  de    su 
?>de  el.  Este    Principe   como  «muerte,  muchos  de  los  dos 
V fuese  á  maravilla  Religioso,  «Reynos  se  lo  ^dieron  á  eh- 
f>y  np  tratase  después  que  vi-  «tender  ,  comorconstá  de)>)íi-* 
«no  al  Reyno  ,  mas  que  de  «ramento  que.le  tomo  Rod'rí- 
« aumentar   la  Fe,  y  fundar  «go  de  Vivar,  que  fue  el  Cid, 
sr» Iglesias  ,  continuó  lo  que  se  «en  Burgos,  y  asi  huvo  otros 
«havia  comenzado  en  Braga:  «del  mismo  parecer  ,"  por  lo 
vy  asi  procuró  darla  feívor,  y  «quai  se  eno^ó  txiñto  Á  Rey^ 
«en  su  tiempo  vino  á  ser  loque  «que  desterró  á  este  CabaMe* 
«hoy  es,  como  se  irá  viendo  «ro:  y  asi  se  emiende  quees^f 
«por  la  Historia.  «te  Obispo  le  hizo  rostro  por 
V  20     «Solo  hay  qué  notar,  «el.. Reyno  de  Galicia:  y  co- 
nyxs  j'-que-  desfavoreció  mu-  «ino  havia  de- v^ngarsetde'Un 
«cho  al'  Obispa;  D^    Pedro,  >? Eclesiástico j  de!  ¡otra  'iiibnéb 
«qae  asi  sé.Litii^l9'.5,porque  « q.ue  de. homl^re^ d¿ capa  y  ^gj** 

?;>pa- 


^tSé  España  Sagrada. 
V  pada  ,  determinó  desfavore- 
^71cerle  en  Roma  :  porque  pu- 
?> diera  ser  que  si  le  sublimara 
wen  Arzobispo  ,  fuera  darle 
»>armas  para  contra  sí :  y  así 
íi  quedó  sin  el  Palio  :  y  no  so- 
>Wo  llevó  esta  pena,  mas  fue 
^n  privado  de  la  dignidad  Obís- 
»pal ,  y  encerrado  en  un  Mo- 
jí nasterío ,  adonde  murió :  que 
»>sin  duda  el  debió  de  andar 
i>  inquieto  en  el  Reyno  ,  y 
^>  pertinaz  en  sustentar  su  opi- 
»níon.  Gobernó  25,  años:  y 
»cn  el  libro  que  tiene  elCa- 
?>biIdo,  que  es  como  Registro 
91  de  algunos  Prelados,  se  di- 
51  ce  como  adquirió  muchos 
51  bienes  para  su  Iglesia,  que 
51  havian  sido  suyos  otro  tiem- 
>^po,  y  es  loado  alli  de  un 
>>buen  Prelado  y  aprovecha- 
»dor:  y  aun  hallo,  que  es- 
5itando  ya  recogido,  los  que 
^fhacian  donaciones  a  la  Igle-  . 
5>sia  ,  las  hacían  en  nombre 
»del  dicho  D»  Pedro  ,  aun 
»» siendo  ya  Arzobispo  S.  Gy- 
wraldo, 

21  »>  Volviendo  á  la  po* 
ablación  de  Braga  ,  digo, 
51  que  al  principio  fue  poca 
»cosa,  y  lo  principal  fue  por 
>>donde  está  la  puerta  de  San- 
'>tiago  :  y  si  á  mí  me  dejaran 
?>sustentar  mi  opinión  ,  aque- 
»>lla  Iglesia  de  Santiago  fue  la 
»*  primera  Parroquia  de  Braga, 
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ffj  por  allí  iban  edificando 
11  hasta  llegar  á  Ja  Iglesia  Ma- 
>^yor :  porque  todo  lo  que  ve- 
♦MTios  por  donde  es  Palacio  ,  y 
lila  calle  que  llaman  de  Soto, 
11  y  el  Castillo,  es  obra  nueva. 
»> Parece  ser  esto  asi,  porque 
51  la  Parroquia  de  Santiago  se 
'/intitula,  y  intituló  la  Igle- 
>'sia  de  Santiago  de  la  Ciudad: 
>/que  es  tanto  como  decir ,  que 
'/la  Ciudad  estaba  adonde  se 
M  edificó  la  dicha  Iglesia.  Des- 
'/ pues,  poco  á  poco  ,  fue  ere- 
»/ciendo  en  alguna  manera ,  pe- 
99  ro  por  muchos  años  estuvo 
>/muy  despoblada  :  ni  huvo 
//Palacio  Arzobispal,  que  tu- 
// viese  facción  y  magcjtad: 
'/porque  en  ningunas  Memo- 
//rias  que  yo  haya  leído  se  ha- 
iibla  de  casas  Arzobispales  :  y 
'/SÍ  havia  algo  de  esto  ,  era  po- 
'/co.  Después  muy  adelante, 
wpor  lósanos  de  1378.  el  Rey 
'/D.  Fernando  la  cercó  ,  y  la 
99  hizo  un  muy  buen  muro  ,  y 
'/tiene  cinco  torres  muy  gran* 
"des  por  la  parte  trasera  de  las 
11  casas  Arzobispales,  aunque 
"ya  muy  maltratadas;  y  un 
"Castillo  de  muy  buen  pare- 
i5cer  y  fuerte  para  aquel  tiem- 
"po,  con  su  torre  del  home- 
"nage.  D¿  aquí  adelante  se  en- 
"nobíeció  mas ,  y  se  pobló.  Es 
"Verdad,  que  lo  que  toca  al 
"Castillo,  por    Memorias  se 

//ha- 


Catalogo  de  las 
«halía  que  el  Rey  D.  Donis, 
5>por  los  años  1300.  lo  edí- 
»>ñcó:  porque  este  Principe, 
^?como  parece  por  tnuchosBre- 
V  ves  de  Pontífices,  que  hay  en 
^>la  iglesia  de  Braga,  preten- 
9>dió  apoderarse  de  las  cosas 
?>  Eclesiásticas ,  y  asi  traía  á 
f>rm\  traer  los  Prelados?  y  nun- 
>>ca  acababan  los  Sumos  Pon- 
jitifices  de  pleitear  con  el,  y, 
?> enviar  censuras ,  y  amenazas: 
»  y  de  pretender  tener  los  Ecle- 
^^siasticos  muy  rendidos,  vino, 
yf  que  al  de  Braga  ,  como  mas 
»> poderoso,  le  quiso  sujetar 
^>mas  ^  y  pretendió  señorear  la 
^>  Ciudad  :  y  asi  la  fortificó 
9fcon  este  Castillo  ^  no  por  de- 
«vocion  de  la  Iglesia  ,  mas  por 
«tener  una  fuerza  mas  entre 
» Duero  y  Mino ,  adonde  la 
y>  Clerecía  era  mucha ,  y  po- 
^dh  defenderse  y  ofender :  y 
9?d  hacer  el  Castillo^  confir- 
ió ma  esta  verdad  :  pues  no  mi- 
9>TÓ  á  hermosear  la  Ciudad 
>9Con  cerca ,  masa  lo  que  mas 
>>le  importaba.  Del  poco  cir- 
>>  cuito  que  tiene  lá  cerca  de  la 
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?> Ciudad  se  vé,  y  de  lo  des- 
5/poWadó  dciclla  ,  y  de  lo  que 
^í  después  se  pobló  en  tiempo 
?>dcl  Arzobispo  D,  Diego  de 
^^Sosa,  se  puede  entender  lo 
í>poco  que  fue:  de  manera, 
^?que  de  setenta  años  acá  (es- 
i'^to  es  desde  el  principio  del 
«Siglo  XVI.)  es  lo  principal 
»í  que  en  ella  vemos ,  asi  de  lo 
^^  que  hay  dentro  de  los  mu- 
^*  ros,  como  de  los  arrabales,  que 
«son  muy  buenos^  y  tales, 
?>que  tienen  mas  población  que 
«la  mesma  Ciudad* 

22  Hasta  aqui  Román, 
que  prosigue  muy  adelante; 
pero  basta  lo  apuntado  para 
dar  fin  al  estado  antiguo ,,  en- 
lazado ya  con  el  moderno, 
que  deberá  empezar  por  el 
primer  Arzobispo  San  Gyral- 
do  (i),  dando  mucha  materia 
á  la  Historia  Eclesiástica  ,  por 
las  novedades  que  fueron  ocur- 
riendo en  el  restablecimiento 
de  esta  Metrópoli ,  y  las  de 
Santiago  ^  y  Lisboa  ,  que  ca- 
da dia  iban  alterándolos  Su- 

o:)  OQiúi] 


j^^- ,_ ^ — ^ — , _ 

(i)     [Adición  del  Autor :  GiraUi  mj$'.4^^^íiiuzio  edita,  lib.  III, 
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VE  LA  SANTA  IGLESIA  BE  BRAGA 

en  quanto  Metropolitana ,  y  sus  Concilios. 

•ÍT^L  honor  de  Metro-'  mente  á  que  presidía  en  la  Me^ 
-•'líZá  poli  Eleslastica ,  Ca-  tropoli.  Asi  vemos  que  jun- 
pital  de  la  Provincia  de  Gali-  tandose  los  Obispos  de  Gali- 
cia ,  queda  ya  comprobado  en  cia  al  primer  Concilio  Braca- 
el  cap.  VIL  donde  vimos,  que  rense ,  y  notando  alguna  no- 
desde  el  tiempo  de  San  León  vedad  en  los  Comprovinciales 
empezó  Braga  á  ser  Metropo-  sobre  preceder  con  respedo  á 
li  estable  y  permanente  des-  las  Iglesias ,  ocurrieron  al  in* 
pues  del  año  433.  cerca  del  rento,  mandando,  que  cada 
qual  se  acabó  el  estilo  prlmi-  uno  guardase  en  el  asiento  el 
tivo  de  presidir  en  la  Provin-  orden  correspondiente  á  la- 
cia el  Obispo  mas  antiguo,  consagración ,  pero  conservan- 
que  en  eliaño  expresado  fue  el  do  el  primer  lugar  en  el  Pre-. 
de  Lugo  ,  cuyo  nombre  era  lado  de  la  Metrópoli :  P/^í'w/V, 
j^grestio  ,  y  por  su  muerte  ut  conservato  Metropolitani 
recibió  aquel  honor  Balconio^  primatu ,  ceteri  Episcopi  se- 
Ot' j- '  le  Braga  ,  quedando  cundum  suce  ordinationis  tem^ 
desde  entonces  proprío  de  la  pus  alius  alio  sedendi  deferat 
Sede ,  no  por  ti  talo  de  mayor  locum.  Esta  frase  de  que  se 
antigüedad',  sino  por  sel:  con-  conserve  el  primer  lugar  en  el 
sagrado  Obispo  de  tal  Iglesia,  Metropolitano  ,  denota  ,  que 
Los  demás  Obispos  Compro-  antes  le  daban  la  precedencia, 
vinciales,  y  los  Met-ropolita'"  sin  mirar  á  la  antigüedad  á 
nos  entre  sí  prosiguieron  con  que  decretan  se  arreglen  los 
ci  orden  primitiva deprcceder-  demás:  y  a^-a4-Obispode  Bra- 
unos  a  orros  por  el'tieiT*f)o  de  ga  letocaba  por  derecho  de  su 
la  consagración :  pero  los  Su-  Iglesia  preceder  á  todos  los 
fraganeos  defirieron  al  Obispo  Obispos  de  Galicia  ,  consa- 
de  la  Capital  el  honor  de  la  grarlos ,  convocarlos  á  Con- 
precedencia ,  sin  atender  al  cilio  ,  y  quantas  funciones 
tiempo,  sino  mirando  precisa-  correspoftdca   á  ua  legitimo 


.  Concilios 
Gefe  de   Provincia. 

2  Su  jurisdicción  ei'a  bien 
dilatada :  pues  por  límites  an- 
tiguos de  Galicia  abrazaba 
hasta  las  Asturias,  incluyen- 
do al  Obispado  de  Astorga. 
Por  conquistas  de  los  Suevos 
salió  fuera  de  los  primeros  lí- 
mites ,  metiéndose  dentro  de 
Lusitania  ,  en  que  tenia  qua- 
tro  Obispados  ,  sitos  debajo 
del  Duero,  VísGo,  Coimbra, 
Lamego  ,  y  Egitania.  Pero  ni 
antes ,  ni  después  de  los  Sue- 
vos ios  mantuvo,  por  no  ser 
territorio  de  Galicia.  Atin  en 
tiempo  de  aquellos  Reyes ,  y 
en  el  mayor  auge  de  su  Rey- 
no,  no  fue  el  de  Braga  línir 
co  Metropolitano  de  Galicia; 
pues  por  lo  mismo  que  era 
muy  dilatado  el  territorio  ,  le 
partieron,  erigiendo  á  Lugo 
Metrópoli  con  asignación  de 
Sufragáneos ,  que  fueron  los 
de  la  aftuai  Galicia  ,  dejando 
al  Bracarense  todos  los  que 
havia  entre  Miño  y  Duero  ,  y 
los  quatro  referidos.  Pero 
aquella  partición  miró  preci-r 
sámente  á  la  comodidad  de  los 
Obispos  en  orden  á  la  concur-* 
rencia  de  Concilios  ,  á  fin  que 
no  tuviesen  la  molestia  de  con- 
currir cada  ano  desde  lejos  á 
h  Metrópoli.  Por  tanto  ,.  á  los 
Obispos  del  Miño  arriba  los 
aplicaron,  á  Lugo^  seuaiaado 
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á  'este  Prelado  por  su  Metro- 
politano ,  de  suerte,  que  el 
de  Braga  no  fue  firmemente 
único  Gcfc  de  todas  las  Igle- 
sias de  Galicia  ,  sino  solo  an- 
tes de  hacer  Metrópoli  á  Lu- 
go ,  y  después  de  cesar  esta  en 
tiempo  délos  Godos. 

3  El  estado  en  que  Braga 
debe  considerarse  como  Igle- 
sia Metropolitana  de  Galicia 
es  el  que  huvo  reynando  Re- 
cesvintho,  y  presidiendo  ea 
ella  San  Fruduosb:  pues  en- 
tonces havia  recobrado  Meri- 
da  ló^  Obispados  de  entre 
Duero  y  Tajo ,  proprios  de  la 
jurisdicción  de  Lusitania  ,  y 
por  tanto  quedó  Braga  congas 
Iglesias  fundadas  ■  dentro '  de 
Galicia  V que  eran)de:su  pro-? 
pria  inspección  desde  el  esta- 
blecimiento de  Provincias.  El 
estado  de  Sufragáneos  en  que 
la  debemos  •  considerar  cs^  el 
siguientei'JT-í'JX"'   i;  f?.í'  ^luhq 

I.  Astorga. 

2  Auria.  ^ 

ritonia. 

4  Dumio. 

5  Iria. 

6  Lugo, 

7  Porto. 

8  Tuy. 

;,.  El  qtie  tuvo  en  tiempo  'de 
los 'Suevos ,  y  antes  de  Jiaríej? 
á  Lago  Metrapoli.2  qs  eJ  de  la^ 

Igle- 


nioD, 

T 


ipo     España  Sagrada. 
Iglesias  referidas  ,  con  otras 
quatro: 

Coimbra. 

Egítania. 

Lamego. 

Viseo. 
Este  Catalogo  ,  incluidas 
las  doce  Iglesias  ,  no  es- real  en 
posesión  efeftiva  ,  sino  cor- 
respondiente al  derecho  de  la 
Metrópoli  de  los  Suevos.  No 
es  real:  porque  no  huvo  tiem- 
po alguno  en  que  Braga  fue- 
se única  Metrópoli  de  todas 
las  doce  Iglesias  referidas:  pues 
quando  era  una  sola  la  Metro- 
poli  ,  no  havia  tantos  Obispa- 
dos ,  haviendose  erigido  algu- 
nos, en  tiempo  de  los  Suevos, 
como  digimos  en  el  Tomo  IV. 
Ai  punto  que  existieron  to- 
das las  doce  Iglesias ,  se  hizo 
Lugo  Metrópoli ,  apartando 
para  ella  todas  las  que  havia 
sobre  el  Miño ,  que  son  las 
primeras,  á  excepción  de  la 
Dumiense ,  aplicada  á  Braga: 
y  entonces  quedó  esta  Metro- 
poli  con  las  Iglesias  siguientes: 

Dumio.       .      ^ , 

Porto.      ■^'"'"<-'   f 

Lamego.  ^ 

Coimbra, 

Visea. 

Egitania. 
L-  Esta  fue  la  posesión   que 
tuvo ,  qüando  hnvo  mas  Obis- 
pados en  la  jurisdicción  de  los 
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I  Suevos:  y  asi  el  Catalogo  de 
doce  Sufragáneos  nunca  cor- 
respondió á  Braga  como  úni- 
ca Metrópoli  en  realidad,  si- 
no en  consideración  de  su  de- 
recho ,  esto  es ,  que  todas  do- 
ce la  tocaban  ,  si  no  huvie- 
ran  tomado  la  providencia  de 
aumentar  otra  Metrópoli ,  pa- 
ra que  los  Prelados  de  aquel 
partido  se  juntasen  en  ella  á 
Jos  Concilios,  á  fin  de  evitar 
el  concurrir  desde  lejos  á  las 
juntas  establecidas  por  los  Ca- 
ñones ,  que  en  la  Colección  de 
S.  Martin  Bracarense  tit.  i8. 
debia  ser  dos  veces  en  el  año 
(según  el  Concilio  Anrioqnc- 
no) ,  y  según  la  Escritura  del 
Concilio  Lucense  se  dice  con- 
currir anualmente. 

4  Esto  mismo  venía  ya 
pradicado  en  lo  antiguo  por 
los  Padres  Africanos  ,  que  pu- 
^eron  dos  Metropolitanos  en 
la  Numldia  ,  segregando  de 
esta  la  Sitifense  ,  y  concedién- 
dola primera  Sede  propria, 
por  causa  de  su  mucha  dilata- 
ción :  Placutt ,  ut  Mauritania 
Sitifensh^  ut  p05tula'9it  pri- 
matem  provine r¿e  Ntimidicffy 
ex  cujus  Synodo  separatur^  vt 
suum  habeat  primate m  ,  quem 
consentientibus  ómnibus  pri^ 
matibus'  provinciarum  Afri-r 
canarum  ,  vel  cmnihus  Epis- 
copis  ,  PROPTER  LON^ 
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GTNQUITATEM  ,  habere  distancia  de  las  Iglesias,  en 
permissa  est.  Asi  la  Gokc-  tierra  de  caminos  algo  aspe- 
cion  de  los  Cañones  África-  ros,  sino  la  voluntad  del  Prin- 
nos  Can.  17*  y  este  mismo  mo-  cipe  Legislador ,  y  la  realidad 
tivo  de  la  distancia  es  el  pro-  de  que  su  Reyno  no  estaba  re- 
puesto en  la  Escritura  Lucenr-  ducido  á  una  sola  Provincia 
se :  De  extremis  quibusque  pa^  de  Galicia  ,  sino  que  fuera  de 
rocbiis  longum  esí  singnlls  e^ta  se  alargaba  á  Lusitania  en 
nnnis  ad  Conctlium  convehire^  espacio  tan  notable  ,  que  in- 
Pudieron  pues  decir  del  mis-  cluía  quatro  Sedes  Pontificales, 
mo  modo  que  los  Padres  Afri-  -  5  Esta  partición  no  la  lii- 
canos,  que  ¿i  todos  Jos  OM^-  cieron  poüí  Jos:  límites  ántM 
pos  les  agradó  dar  d  la  Igkr  gtios  en  que  el  Duero  separa^ 
sia  Lácense  primera  Sede^  ba  las  dos  Metrópolis ,  sino  en- 
separándola  de  la  juntan  d  modo  nr^s  acomodado  al  esta- 
Synodo  Bracarense  ,  porevi-  do :  pues  quando  el  Duero  era- 
tar  el  perjuicio  déla  distan^  límite /bajaba  Lusitania  has-. 
cia,  A  esto  se  añadió  la  vbltKi-  t^  Guadiana :  ahora,  la  faltaba 
tad  del  Rey  ,  que  manifestó"  n^^dio^por? el  Mediodías:^  asi 
primero  el  deseo  de  la  ^rtir-i  resarcrecon  esta. falta ,  propori?. 
clon  de  su  estado  en  dos  Me^^  clonando  el  territorio  con  alarK 
tropolis,  como  expone  la  Es-  garle  por  el  Norte ,  de  suerte 
critura  del  Concilio  Lucense.  que  la  Metrópoli  de  los  .Ohls-r 
Tenían  los  Suevos  propagado  p.ados  sitos  deatra  de,  Musita-) 
sü  Reyno  ,  no  solo  por  toda:la'  ma,  ^  tuvií?se:;otrgs;  soby^íu^l 
Galicia  y  Asturias ,  sino  por  Duero^  porJosque;la  faítabaíi; 
Lusitania  haista  cerca  del  Tajo:  debajo  del  Tajo  ;  y  la'aplicai' 
de  suerte  que  en  rigor  domi-  da  .á  la  Galicia  Septentrional 
naban  en  dps»  Provincias  civi-  r>0'baj3iíio  tanto  como^/la.atiMt 
les^  y  en  dosuProvincias  pCN:  gua^Bsto  sq  verificó<,:ha;CÍ^nH 
dlan  establecerse,  dos  Metrb-^  dó.  límite  al  MiSp,:SpIpre  .Qt 
polis  según  iiigor<íle  Cationes^  qual  ■caían  las- Iglesias  aplic>í-r, 
Procedieron- pMes  los  Obispos  dasa,Lugo>*y ■  debajo  las  de 
del  Reyno  de  los  Suevos  sin  Briaga:  Dumio^  Porto  ^  La- 
exhorbitancia  de  las.  leyes  :cl-  mego  ^  Coimbra  ,  Viseo  ^  y 
yrles  y  .edestastioasiv  qirapdó  £?^í/¿íaz/íi*  En  esta  conforrpídad 
kiirodugerotn  dpS; Metrópolis:  quedó  :Braga  en  tiempo  d$4os 
pues  a©  5oia*  Jese  laymeeia  Ja  SuevjQ3  después,  dé  eriglífe  1^ 
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segunda  Metrópoli  cerca  del 
ano  570. 

6  Pero  como  aquella  dís- 
posición  nació  del  gobierno 
civil ,  que  alargó  el  Reyno  de 
Galicia  hasta  muy  adentro  de 
Lusitania,  tocahcío  'ía  "mayor 
parte  de  esta  á  diferente  Priti-- 
xipe;  cesó  la  novedad  después 
de  reducirse  las  Provincias  al 
estado  antiguo.  Conquistaron 
los  Godos  el  Reyno  de  los  Sue- 
vos :  y  hallándose  toda  la  Lu- 
atañía  y  Galicia  en  posesión 
pacifica  de  un  Monarca ,  lo- 
gró el  Metropolitano  Emeri- 
reA^e  la  jurisdicción  de  todos 
tos  Obispados  sitos  dentro  de 
ios  t^rminíos  ptoprios  de  Lur- 
sitonia :  y  con  esto  se  dcsmem-^ 
braron  de  Braga  las  Iglesias  a 
que  las  Conquistas  de  los  Sue- 
vos-la alargaron  ,  perdiendo- 
entonces  las  quatro  Sedes  "dei 
l^mego ,  Coimbra;  Viisíeo  ,i  yt 
Egitania,  quepor'caet  debajbi 
del  rio  Duero ,  se  agregarpn  í 
Merida  j  Metrópoli  de  toda 
Lusítania,  Recibió  entonces: 
Btraga  las  que  havia  cedld<S'á: 
ÍAicJó ,  consoüvando  derrtás  dé 
ax^üeMas  otras  do^i.l^^Dumldt^íy-^ 
Porto),  que  la  pertenecian  por^ 
limites  antiguos  de  G.ilida,' 
como  sitas  sobre  d  rió  Du^or 
y est^es'su  proprítá asiaii^eíi 
í\nc  ú  hemos  de  co^^I^p^^  ^^■ 
()rd»nu  Su&agaaeqs^-'o  i?xt€n^ 
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sion  de  Metrópoli ,  que  es  el 
de  los  ocho  Obispados  pues- 
tos en  el  primer  Catalogo :  por- 
que de  las  otras  quatro  Sedes 
agregadas  por  los  Suevos  den- 
tro de  Lusitania  ,  tratamos- ya 
en  el  Tomó  préc^édente. 

<  7  Toda  esta  diferencia  de 
estados  debe  tenerse  muy  pre- 
sente ,  para  evitar  confusiones 
con  la  distinción  de  tiempos: 
pues- sí  á  uno  se  aplica  lo  de 
cH:ros,.se  confundirán  los  dere- 
chosy  dando  ocasión  á  litigios 
bien  molestos ,  como  se  han 
veriücado  entre  las  Iglesias  de 
Braga  y  de  Santiago.  El  pro- 
ceso Historial  aqui  propuesto 
os  *eí  que  resulta  de  Iok  docu^: 
mentos  civiles  y  eclesiásticos: 
aquellos  fen  los  límites  de  Ga- 
licia y  Lusitania :  estos  en  las 
Adas  de  Concilios :  pues  los 
tenidos  en  tiempo  de  los  Sue- 
vos ^^y  de;  los  Godos,  mani-- 
fiestan.  los  estados  r^feridoí,^ 
como  convence  el  cotejo  de 
unos  'y  otros  ,  no  solo  miran- 
do .los  Biacarenses  y  Isino  el  de» 
Mecida  ,  y  en  pártelos  Nacio^^ 
naries-de  Toledo ,  pbr  lo  qu¿ 
toca  á'  Lugo vpties' solo  esoa» 
fue  la  imi  perjudicada  er¿ 
tiempo  de  los  Godos. 

'8r  También  debo  adver- 
tit'^ique  ^ntré  Dudro^  y  Tk^' 
jovd<^t^d<^  Braga  tuvo  quatro' 
SufragaiMos^  se  hallará  aiencioi 

na- 
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nada  la  Iglesia  de  Caliabria: 
pero  esta  ñola  hemos  nombrado 
aquí ,  por  no  havcr  sido  Epis- 
copal en  tiempo  de  los  Suevos, 
en  so!o  el  qual  mantuvo  Bra- 
ga su  Jurisdicción  bajo  el  Due- 
ro. Quando  los  Godos  la  eri- 
gieron Sede  no  la  sujetaron  \ 
Ja  Bracarensc  ,  sino  á  Mcridn 
(como  i  Coria  y  Salamanca, 
sitas  entre  los  ríos  Duero  y 
Tajo,  en  que  estaban  las  qua* 
tro  Sufragáneas  de  Braga),  y 
asi  aunque  sobre  Egítania  (que 
era  de  la  Bracarense )  veas  á  Ca- 
liabria  ,  no  has  de  aplicar  á  \jí 
Metrópoli  de  Braga  cinco  Igle- 
sias dentro  de  la  antigua  Lu- 
sitania ,  sino  quatro  :  porque 
mientras  reynaron  los  Suevos, 
no  fue  Sede  Caliabrla :  y  solo 
en  aquel  tiempo  bajaba  del 
Duero  abajo  esta  xMetropolí: 
después  que  se  hizo  Sede ,  no 
era  ya  de  Galicia  ,  sino  de  Lu- 
sitania. 


De  los  Concilios. 

9  Entre  los  fueros  Metro- 
poli  ticos  tiene  muy  principa! 
consideración  el  de  poder  con- 
gregar á  Concilio  a  todos  los 
Obispos  de  la  Provincia  ,  co- 
mo queda  notado  desde  el  To- 
mo VI.  La  Iglesia  Bracarense 
ha  conservado  pruebas  de  esr 
te  honor  en  algunos  que  se 
mantienen  con  utilidad  de  la 
Iglesia ,  asi  en  lo  rcspedivo  i 
confirmar  el  dogma  de  la  doc^ 
trina  Carbólica  ,  como  para  la 
Disciplina  Eclesiástica.  De  to- 
dos necesitamos  tratar.  Pero 
primero  de  un  primero ,  que 
en  el  Siglo  pasado  salió  á  luz, 
logrando  plaza  en  las  Coleccio- 
nes posteriores  de  Concilios, 
que  le  autorizaron  mas  de  lo 
que  por  sí  merecía  ,  como  mos- 
trará lu  disertación  siguiente, 
ofrecida  desde  el  Tomo  L 


DISERTACIÓN 

SOBRE  EL  CONCILIO  L  BRACARENSE 

sub  Panchratio. 


I   T    A  primera  noticia  que 


la  entrada  de  los  Vándalos  y 

el  público  iuvo  del     Suevos   en  España  ,    fue  por 

Concilio  intitulado  I.  Braca^     medio  de  Fr.  Bernardo  BritOy 

rensc ,  reducido  al  tiempo  de     MougeCísterciense  del  Insigne 

Tom.  XK  N  Mo- 
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Monasterio  de  Alcobaza  (fun-  en  gloria  de  los  Santos  ,  hon- 
dado  por  el  Rey  I.  de  Portugal  ra  de  las  Iglesias ,  y  lustre  de 
D.  Alfonso,  al  medio  del  Sí-  la  Patria.  Éste  falso  concepto 
glo  XII.  entre  Lisboa  y  Coim-  produjo  unoj  partos  dete^ta- 
•bra  ,  debajo  de  Leyria  ^  no  le-  bles ,  introduciendo  nuevamen- 
Jos  de  la  costa.)  Este  famoso  te  en  España  Santos,  Conci- 
Escritor  es  digno  de  alabanza,  lios ,  y  Escrituras,  que  no  hu- 
por   la   infatigable  aplicación  vo  en  lo  antiguo  ,  las   quales, 
con  que  emprendió  la  Obra  de  quanto  mas  lisonjeaban  la  pri- 
la  Monarquía  Lusitana  ,  idea-  mera  vista  con  especie  de  pie- 
da  desde   los  primeros   estu-  dad ,    tanto  menos  se  hacían 
dios :  pues  á  los  veinte  y  sie-  sospechosas  de  engaño  ,  espe- 
te  años  de  edad  tenia  pubü-  cialmente  para  la  gente  de  can- 
eado un  Tomo  en  folio ,  pri-  dor  y  poco  estudio  en  los  do- 
mero  de  aquella   Monarquía,  cumentos  antiguos. 
Trece  años  después  sacó  á  luz  De  esta  clase  ha  sido  re- 
el  segundo;  y  este   es  donde  putado  por  algunos  el  presen- 
imprimió  el  Concilio  de  que  te  Concilio  ,  que  para  basa  de 
hablamos  ,   redaciendose    los  todo  ponemos  a  la  letra  en  el 
dos  libros  referidos  á  historiar  Apéndice,  y  ahora  las  noti- 
lo  acontecido  en  el  distrito  del  cías   historiales  de  su  descu- 
Reyno  de  Portugal ,  hasta  se-  brimiento  ,  y  el  estado  de  lo 
pararse  de  Castilla  ,  sin  poder  acontecido,  cuyas  noticias  nos 
proseguir ,  por  haverle  arre-  servirán  después  para  formar 
batado  la  muerte  en  el  1^17.  ^1  Juiciode  su  merUo,  descen- 
El  deseo  de  ilustrar  el  Reyno  díendo  de  Jo  mas  general  á  lo 
con  noticias ;  la  falta  de  ellas  tnas  reducido, 
en  documentos  antiguos;  y  el         2     En  el  año  de  1609.  sc"^ 
fuego  de  la  Juventud ,  le  hiele-  imprimió  primera  vez  en  Lis- 
ron  atropelJar  algunas  cosas,  boa  la  Segunda  Parte  de  la 
TP.irandolas  con  menos  madu-  Monarquía  Lusitana  ,  escrita 
rez  de  lo  que  pedia  un  tiempo,  por  el  expresado  Brito  ,  y  allí 
en  que  prevalecía  el  pernicio-  en  el  libro  5.  cap,  2,  salió  á 
so  genio  de  fingir  monumen-  luz  este  Concilio  impreso  en 
tos  tan  sin  teiTK)r  de  Dios ,  que  Latin ,  y  en  Portugués ;  con- 
casi  á  competencia  Jos  forja-  fesando  el  Autor  haverle  ha- 
ban  de  nuevo ,  etigañados  de  Hado  en  dos  libros  iTianuscrí-* 
una  falsa  piedad  de  que  cedian  tos  de  la  J-ibrcrí^  4^  Alcoba- 
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za,dc  los  quales  (añade)  Je 
mandó   trasladar    en  pública 
forma  el  Rmo.  Señor  D.  Fr. 
Agustín  de  Castro ,  Arzobis- 
po de   Braga  ,   Agustinlano. 
Publicado  con  esta  recomen- 
dación ,  hicieron  nuevas  im- 
presiones del  Concilio   otros 
graves  Autores  entre  las  Co- 
lecciones    generales  ,     como 
Labbe,  Aguirre ,   Harduino, 
Coletti ,  y  algunos  particula- 
res ,  que  escribieron  de  otras 
materias.  Los  mas  graves  tu- 
vieron  alguna  duda  sobre  su 
legitimidad,   6  pureza:  pero 
en  ñw  le  ingirieron  entre  los 
demás ,  con  lo  que  se  hizo  mas 
general  y  autorizado  el  séqui- 
to. En  Portugal  halló  pronta- 
mente quien  le  contradigese: 
pues  Gaspar  Estazo  se  decla- 
ró contra  e'l  en  las  Antigüeda- 
des publicadas  en  el  1625.  Si- 
guióse el  P.  Macedo ,  que  en 
la  Diatriba  de  la  venida  de 
Santiago   á  España   ( impresa 
en  Roma  en  el  1662.)  le  im-- 
pugnó  mas  despacio.  La  ma- 
yor controversia  ha  sido  en 
este  Siglo,  como  de  mayor  luz, 
por  la  que  ha  traído  el  estudio 
de  la  Critica ,  esto  es,  de  dis- 
cernir documentos.  Pero  como 
no  amanece  para  todos  el  Sol 
á  una  misma  hora  ,  algunos 
han  tardado  en  ver  la  novedad, 
dando  ocasión  con  esto  á  que 


ip5 

otros  Ja  manifiesten  mas  abun- 
dantemente. <^u\zr\  mas  tomó 
á  su  cargo  la  defensa  fue  D. 
Francisco  Leytaon  Ferreira, 
Académico  de  la  Historia  Por- 
tuguesa ,  el  qual  compuso  una 
Disertación ,  publicada  en  el 
Tomo  de  las  Memorias  de 
aquella  Real  Academia  dd  año 
172:.  en  que  menciona  28. 
argumentos  hechos  en  prueba 
de  ser  Concilio  fingido  ,  á  que 
procuró  dar  solución  ,  pero 
confesando ,  que  en  gran  par- 
te se  reduce  su  respuesta  á 
congetura. 

3  El  que  con  mas  felicidad 
conoció  ser  invención  moder- 
na ,  asi  el  Concilio ,  como  una 
Carta  que  Brito  publicó  con 
el ,  fue  el  Doftor  D.  Manuel 
Pereyra  de  vSylva  Leal  ,  de  la 
misma  Real  Academia  de  Lis- 
boa, que  en  el  mismo  Tom.o 
del  año  1723.  publicó  una  Di- 
sertación contrapuesta  al  in- 
tento de  Leytaon  (y  la  reimpri- 
mió en  su  Obra  de  las  Memo- 
rias del  Obispado  de  la  Guar- 
da) donde  con  exquisita  eru- 
dición y  mucho  juicio ,  le  for- 
mó del  mérito  y  calificación 
del  instrumento,  manifestán- 
dole apocryfo  por  tantos  títu- 
los ,  que  para  nuestro  asunto 
huvíera  que  quitar  mas  que 
añadir ,  si  huvieramos  de  se- 
guir aquel  methodo  de  ezami- 

N  2  nar 
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nar  cada  clausula :  pero  halla- 
mos otro  rumbo  mas  breve, 
con  solo  proponer  el  hecho, 
circunstancias  y  proceso  del 
descubrimiento,  publicación,  y 
calidad  de  los  Códices  de  don- 
de fue  sacado  cuyos  concep- 
tos extrínsecos  bastan  para  co- 
nocer la  invención ,  y  hacen 
ver  mas  claramente  los  vicios 
intrinsecos  ,  que  publican  ser 
instrumento  fingido ,  indi;j;io^ 
no  solamente  de  crédito ,  sino 
de  que  tenga  plaza  en  las  Co- 
lecciones de  Concilios ,  de  que 
debe  ser  excluido. 

§•     I. 

El  Proceso  Historial  de  este 
Con  cilio  muestra  ,  que  no  es  le- 
gitimo» Pruébase  mala  fe 
en  el  primer  pu^ 

blicador* 

■  4  Mas  de  veinte  pliegos 
gastó  Pereyra  Leal  en  la  im- 
pugnación de  este  Concilio. 
Mas  de  otros  tantos  Leytaon 
en  su  defensa.  Yo  creo ,  que 
pocos  bastan  para  convencer 
sü  ficción:  pues  sin  examinar- 
le por  dentro,  la  publica  el 
Proceso  de  la  Historia  sobre 
el  hecho ,  deducido  y  actuado 
por  Certificaciones  dadas  en 
el  asunto,  que  poco  cauto  é 
inadvertido  en  su  causa,  dio  al 
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público  Leytaon:  de  las  qua- 
jes ,  cotejadas  con  la  edición 
de  Brito ,  resulta  lo  siguien- 
te, 

$  En  el  año  de  i6o6,  pa- 
só por  Coimbra  el  Arzobispo 
de  Braga  D.  Fr.  Agustín  de 
Castro  ^  y  estando  aposentado 
en  el  Colegio  de  su  Orden  y 
mía  ,  le  mostró  el  P.  Brito  dos 
Códices  Mss,  que  representa- 
ban antigüedad  de  largos  qua- 
trocientos  aííos :  en  uno  de  los 
quales  estaba  el  Concilio  de 
que  hablamos  ,  del  qual  su 
Ilustrisima  le  pidió  traslado 
autentico  ,  y  Brito  se  le  remi- 
tió á  Braga  de  aJli  á  pocos  me- 
ses ,  lo  qae  el  Arzobispo  esti- 
mó ,  y  mandó  poner  en  su  Ar- 
chivo. El  otro  libro  se  intitu- 
laba Laymundo  ,  Capellán  del 
Rey  D.  Rodrigo  como  testifi- 
ca el  Escribano  Lousada, 
(pagc  209.)  Brito  liavia  ya  sa- 
cado en  el  año  antecedente 
160$.  dos  copias  certificadas 
en  pública  forma  ,  un^  en  11. 
de  Junio  .por  orden  de  la  Jus- 
ticia seglar:  otra  en  13.  del 
mismo  mes  por  orden  del  Ge- 
íaeral  Cisterciense  ,  ambas  á 
peticicín  de  Brito ,  y  ambas  de 
unos  mismos  libros  del  Monas- 
terio de  Alcobaza  ,  uno  de  los 
quales  tenia  entero  el  Concilio: 
otro  •  solo  desde  Jsíuricam 
similiter  ^  Se.  faltando  todo 

lo 
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lo  precedente  ,  por  estar  cor- 
tadas tres  hojas ,  como  testifi- 
can las  Certificaciones  >  previ- 
niendo la  del  Secretarlo  del 
Rmo.  P.  General ,  que  la  letra 
del  Concilio  es  algo  diferente 
de  la  restante  del  libro.  Y  una 
y  otra  Certificación,  con  las 
Peticiones  de  Brito,  se  hallan 
en  Braga  en  el  Tomo  primero 
Berum  Memorabilium  ,  que 
empieza  con  este  documento 
desde  la  primera  hoja  en  ade- 
lante ,  como  testifica  Pereyra 
de  Araujo  en  el  Testimonio 
que  dio  en  Braga  á  1 1.  de  Ju- 
nio de  1 72 1,  copiando  todo 
lo  allí  incluido ,  y  qui  apun- 
tado. 

'  6  -En  el  aíío  de  1722.  se 
hizo  otra  copia  en  Alcobaza 
por  el  Notario  Joseph  Carri- 
lio  en  I.  de  [Setiembre ,  y  se 
remitió  por  el  Rmo.  Abad  Ge- 
neral al  Excmo.  Señor  Mar- 
quc's  de  Alégrete  ,  Secretario 
de  la  Real  Academia  de  Lis- 
boa ,  y  es  la  Certificación  mas 
individual ;  pero  solo  del  frag- 
mento, desde  Asturicam  simi- 
7;/ er ,  copiado  de  un  libro  de 
folio  ^n  pergamino  ,  enqua-^ 
déVnado  en  tabla ,  ciíbietta  de 
bec^erro  antiguo :  el  qual  libro 
está  numerado  por  quadernos 
de'óeho  hojas  hasta  treinta 
quadernos:  y  en  el  principio 
del  libró  yantes  de  llegar  á 'los 
tom.  XV. 
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quadernos  numerados ,  hay  sie- 
te hojasescritas  de  letra  qua- 
si  Gótica  ,  diversa  de  la  del 
cuerpo  del  libro  ,  y  mas  mo^ 
derna  que  ella  ,  según  lo  que 
representa  :y  entre  las  dichas 
siete  hojas  y  la  primera  del 
primer  quaderno  y  hay  seña^ 
les  de  tres  hojas ,  que  se  co^ 
noce  baver  sido  cortadas:  y 
luego  en  la  siguiente ,  que  es 
la  primera  del  libro  que  se 
representa  mas  antiguo  ^  tie- 
ne escritas  dos  colunas  igua^ 
les  ^y  de  letra  latina  ^ y  que 
se  muestra  mas  moderna ,  lo 
siguiente :  %  Asturicam  sími- 
les ,  &c.  Ábrame  in  pace  Je- 
su  Chrisci.  Hasta  aqui  la  pri^ 
mera  coluna.  La  segunda  é^^ 
de   verbo  ad  verbum  la  qué 

se  j'/^^w^  ^  Epta  Aldeberti  ad 

Samerium  Archidiac  Bracha- 
rensem.  Doleo,  &c.  Respiciat 
nos  Deus.  Amenzz  T  luego  ént 
la  misma  coluna  están  tan--'' 
bien  las  palabras  siguientes' 
zzHaec  omnia  transcripta  sunc 
á  Códice  vetustissimo  Jubentc 
Illustrissimo  D.  Card.  Henrico 
per  mánus  fris  Mauri  mon.  AI*' 
cubatía&  Anno  Domini  1540. 
y  no  se  contenia  mas  en  la  di^- 
cha  pagina.*.y  en  la  misma  ho* 
ja  á  la  vuelta  se  sigue  el  ti^ 
fulo  :  In  Nativitate  S.  Maríse 
Yífginis  ^y  comenzando  deán- 
N  3  tar 
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tar  de  esta  hoja  por  delante^ 
en  la  oSiavay  en  el  fin  de  ella 
d  la  vuelta ,  se  baila  el  primer 
numero  [de  los  quadernos  en 
esta  forma  /.^  y  prosigue  has- 
ta el  numero  de  XXX.  que  son 
los  quadernos  principales  del 
libro.  Asila  Certificación  men- 
cionada. 

7  El  Dodor  Pereyra  fue 
personalmente  á  Alcobaca  en 
Julio  del  aíío  1 721.  en  busca 
de  los  dos  Códices ,  para  re- 
conocerlos ,  y  no  los  encontró. 
En  Setiembre  descubrió  uno 
el  P.  Fr.  Manuel  da  Rocha, 
que  parece  fue  el  de  la  Certi- 
ficación precedente  del  1722. 
y  volviendo  alia  el  mismo  Pe- 
reyra en  el  año  siguiente ,  di- 
ce, que  no  halló  tal  Códice, 
como  expresa  en  el  principio 
de  su  Disertación. 

8  Este  es  el  Proceso  His- 
torial en  lo  que  mira  al  descu- 
brimiento y  estado  del  contro- 
vertido Concilio ,  á  que  debe- 
mos añadir  el  de  la  publica- 
ción ,  en  que  no  se  procedió 
con  buena  fe :  pues  los  Códi- 
ces Mss.  tenian  el  instrumen- 
to de  diverso  modo,  que  el. 
estampado  por  Brito  ,.  como 
consta  por  las  dos  copias  sa- 
cadas de  Alcobaza  en  el  lóos. 
en  pública  forma  y  por  la  edi- 
ción de  Brito, que  discuerda 
de  aquellas  en  muchas  cosas 
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de    notable  importancia  para 
la  calificación  del  monumento: 
pues  teniendo  el  Ms.  sul^  yfr- 
chiepiscopo  Panchratio^  Brito 
publicó,  sub  Panchrat,  EptS" 
cop.  Ninguno  de  los  dos  Mss. 
tenia  subscripciones  de  Obis- 
pos: Brito  le  publicó  con  ellas, 
proponiendo    orden     diverso 
del  expresado  en  el  principio 
del  Concilio ,  y  con  alguna  di- 
versidad en  la  Sede  Portuense, 
Pero  lo  que  mas  es,  viendo 
después    un  grande  absurdo, 
que  resultaba  de  lo  que  havia 
impreso ,  y  no  reimprimiendo 
aquellos  pliegos,  puso  en  la 
ultima  hoja  una  corrección ,  en 
que  mudó  los  títulos  de   dos 
Obispos ,  no  por  desdecir  lo 
impreso   del    Manuscrito    (á 
que  dio  nombre  de  originaj), 
sino   porque    resultaban    dos 
Prelados  en  una  Iglesia  ,    y 
quando  alteró  todo  el  Ms.  en 
virtud  de  esta  corrección,  aña- 
dió otro  yerro  contra  el  orden 
de  las  firmas  que  de  suyo  in- 
girió ,  sin  conocer  este  encuen- 
tro ,  como  luego  diremos. 

^  De  este  Proceso  resul- 
ta ,  que  no  merece  fe  lo  pu- 
blicado, y  que  es  invención 
moderna  todo  lo  escrito  en  los 
Códices  de  Alcobaza  sobre  es- 
te Concilio ,  fingido  por  un  ig- 
norante ,  que  no  supo  el  esta- 
do ¡de  Braga  en  la  entrada  del 
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Siglo  quinto.  Pruébase  lo  pri- 
mero ,  por  la  mala  fe  con  que 
procedió  el  primer  Editor  Fr. 
Bernardo  de  Brito.  Este,  antes 
de  imprimir  su  libro  en  eí  año 
de  i6op.  remitió  al  Arzobis- 
po de  Braga  los  dos  traslados 
que  obtuvo  en  pública  forma, 
testimoniados  de  estar  confor- 
mes con  ios  incluidos  en  los 
libros  en  el  año  de  i6o^.  El 
Arzobispo  reparó  bien  en  la 
voz  sub  Archiepiscopo  ,  no 
usada  en  documentos  Españo- 
les de  aquel  tiempo :  y  avisan- 
do al  P.  Brito ,  respondió  c'ste 
en  29.  de  Odubre  del  i5o6. 
que  fue  yerro  de  los  que  leye- 
ron, pues  reconociendo  el  li- 
bro ,  vio  que  decía :  Panchra* 
tianus  Episcopus  primee  Se* 
dis ,  como  consta  por  su  Car- 
ta impresa  por  Leytaon.  Aqui 
se  mezcla  poca  fe ,  6  mucha 
incuria  en  las  palabras  :  pues 
no  solo  tiene  contra  sí  la  fe  de 
de  los  Notarios ,  y  Escriba- 
nos^ que  testifican  decía  sub 
jirchiepiscopo  Panchratio  Pri* 
fnce  Sedis ,  sino  al  mismo  Au- 
tor ,  que  imprimiendo  su  Obra 
tres  años  después  de  la  res- 
puesta dada  al  Arzobispo ,  no 
publicó  lo  que  en  la  Carta  di- 
jo :  Panchratianus  Episcopus 


de  Braga.  ipp 

Primee  Sedis  ,  sino  suh  Pan^ 
chrat.  Episcdp,  Primee  Sedis: 
y  asi  lo  declarado  en  la  Carta, 
y  lo  publicado  en  la  Obra ,  no 
convienen :  pues  si  el  Ms.  de- 
cía    sulf   Panchrat.   procedió 
líiuy  incircunspedo  y  desaten- 
to en  atribuirle  en  la  Carta 
Panchratianus :  y  si  estaba  de 
aquel  modo  ,  hizo  mal  en  im- 
primirle  de   otro.    Pues   qué 
podemos  esperar  de  un  hom- 
bre tan  sin  critica  ,  y  que  asi 
atropella  la  fe  de  las  Certifi- 
caciones ,  qi^el  mismo  pidió, 
y  remitió  al  Sbñor  Arzobispo? 
Don  Mauro  Castella  compuso 
la  Obra  del  Apóstol  Santiago 
antes  de  publicar  Brito  la  su- 
ya; y   hablando  dú  Ms.  de 
Alcobaza  (a)  propone  ,   sub 
Archiepiscopo  Pancbratioxo- 
mo  las  coplas  remitidas  á  Bra- 
ga,  y  las  publicadas  en  el  P. 
Portocarrero  ,  y  en  Morenoi 
de  Bargas ,  en  su  Historia  de 
Merida  (¿).  De  suerte ,  que  no 
puede  dudarse,  que  en  el  li- 
bro de  Alcobaza  decía  sub  Ar- 
chiepiscopo :  pues  á  esto  favo- 
recen las  Certificaciones  de  los 
Notarios ,  Nicolao  da  Arruda, 
Escribano  que  era  del  Monas- 
terio de   Alcobaza ,  con    Do- 
mingo Nuñez  5  Notario  Apos- 
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bolleo  Latmo^  concertados  con  las  .copias  autenticadas,  influyo 
:Matheo  de  Faria  :  y  el  Secre-  en  que  desapareciese  el  Códice, 
tario  del  Abad  General ,  que  para  que  no  fuese  desairado 
dio  fe  de  haver  visto  y  leido  su  dicho  :  pues  Libro  de  una 
distintamente    lo  que    copió,  cosa  imaginada  muy  gloriosa 
(firmando  lo  róismo. otros  qua-  para  Braga  y  para  el  público; 
tro  Monges  de  la.  Casa  ,  que  pedía  en  tiempo  ya  de  alguna 
ídc  ningün  modo  pudieran  ha-  luz  otra  atención  ,  y  no  un 
ver  ¿opiado  uniformemente  Se-  abandono  tan  notable,  que  uq 
glares ,  y  Religiosos  en  diver-  se  volvió    á  ver  ,  quedando 
sos  dias  una  misma  cosa,  si  hu-  únicamente  el  otro  Códice  don- 
viera  otra  en  el  Ms.  Junta  esto  de  estaban  arrancadas  las  tres 
con  la  repugnancia  que  hay  en  priixieras  hojas. 
Ja  corrección  de  Brito  en   su  ii     Pero  por  este  se  hace 
CzndLi'Panchratignus  EpiscO'  otro    convencimiento  :    pues 
pus  ,  la  qual  se  Hisifica  por  la  aunque  no  tiene  el  principio 
partícula  sub  ^  que  el   mismo  del  Concilio  ,.  quedó    alli  la 
propone  antes  de  Pancbrat.  y  Epístola  de  Aldeberto,  la  qual 
se  verá  que  merecen  mas  £é  se  escribió  en  la  misma  oficina 
los  Notarios  ,   Escribanos ,  y  del  que  forjó  el  Concilio:  y. 
Religiosos  ,  que    escribieron  aunque  Brito  se  portó  en  esta 
sub  Archiepiscopo.  del  mismo    modo   que  en  la 
10     El  caso  es,  que  el  In-  Edición  del  Concilio,  toman- 
ventor  del  Concilio  vivió  en  dose  la  licencia  de  mudar  la 
tiempo  en  que  el  Prelado  de  voz  de  Arzobispo  en  la  de 
Braga  se  intitulaba  arzobispo  Obispo  5   lo  contrario  consta 
con  uso -de  algunos  Siglos  en  por  los  testimonios  remitidos 
que  estaba  introducida  aque-  a  Braga  antes  del  reparo  del 
lía  voz:  y  no  reparando  en  si  Señor  Arzobispo,  y  por  el  sa- 
la usaban  en  España  al  princi-  cado  de  Akobaza  enel  año  de 
pío  del  Siglo  ¥,  la  echó  allá:  1722.,  donde  vemos  certifica- 
y^Brito,  temiendo  el  argumen-  do,  que  el  Códice  tiene  es- 
to de  ficción  ,  por  voz  que  nó  crito  sup,  Archi7pm  &  caput 
era  del  tiempo  á  que  se  redu-  nrxn  Panchratiü  :  y  asi  consta 
cia  el  Concilio^  quiso  echarla  la  mala  fe  con  que  Brito  pu- 
fuera  :  y  acaso  después  de  ha-  blicó  super  Episcopum ,  í?  ca- 
-ver  diclio  e»  la-  Carta  lo  con — put  nostrum  Panchrútianurm 
trario  de  lo  que  publicaban  pues  el. Códice  reconocido  en 
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nuestros  días  tiene  como  el 
otro  perdido  la  voz  de  Arzo- 
bispo en  la  Epístola  mencio- 
nada ,  del  mismo  modo  que  las 
Ccrrificacíones  antiguas  testi- 
fican hallarse  en  el  Concilio,  y 
en  la  citada  Epístola :  porque 
el  Inventor  de  las  dos  cosas, 
si  huviera  reparado  en  que  la 
voz  de  Arzobispo  no  era  del 
tiempo  del  Concilio  ,  tampo- 
co la  huviera  puesto  en  la  Car- 
ta (pues  por  eso  Brito  la  ex- 
cluyó igualmente  de  las  dos); 
y  sabiendo  que  la  puso  en  es- 
ta ,  debemos  suponerla  en  el 
Concilio  y  en  la  Epístola  del 
Códice  perdido  ,  en  que  la 
Certificaron  los  Notarios.  Pro- 
cedió pues  con  mala  fe  el  pu- 
blicador ,  que  en  el  mismo  he- 
cho de  no  admitir  la  voz  de 
j^rzobispo  dio  á  entender  la 
ignorancia  del  que  la  usó :  y 
asi,  ni  merece  fe  el  que  alte- 
ró la  voz,  ni  el  que  la  puso: 
pues  contra  aquel  militan  los 
Mss*  de  que  se  valió  ;  y  con- 
tra este  toda  la  antigüedad 
Eclesiástica  de  Espaíia ,  en  que 
famas  usaron  nuestros  Prelados 
del  titulo  de  Arzobispo  antes 
de  ios  Godos ,  ni  se  oyó  hasta 
inas  de  docientos  y  cinquenta 
años  después  del  tiempo  á  que 
se  reduce  este  Concilio ,  como 
«e  ha  prevenido  en  los  libros 
antecedentes. 
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12  Otra  Infidelidad  de 
Brito  es  poner  siempre  el  nom-* 
bre  de  Panchratiano  ,  que  en 
la  Carta  escrita  al  Arzobispo 
de  Braga  en  el  año  de  i6o6. 
dice  ser  la  legitima  del  Ms.  Es- 
to no  es  asi:  pues  su  misma 
edición  pone  el  titulo  del  Con- 
cilio sub  Pancbrat,  cuya  voz 
favorece  mas  a  Panchratio, 
que  á  Panchratiano :  y  todos 
los  Notarios  convienen  en  po^ 
ner  Pancracio,  ó  Panchratio, 
aun  en  el  lance  de  poner  Brito 
por  entero  Panchratianus.  La 
Certificación  rem.ítida  á  la 
Academia  copia  firmemente 
Pancbratius^  así  en  el  frag- 
mento del  Concilio  ,  como  en 
la  Epístola  de  Aldeberto:  y 
por  tanto  no  fue  Brito  de  bue- 
na fe,  introduciendo  un  hom- 
bre que  no  huvo  en  los  que  tu- 
vo por  Mss.  originales,  y  dc^- 
be  suponerse  el  nombre  de 
Vanchrativs  tn  el  Obispo  de 
Braga ,  pretendido  por  el  in^ 
ventor  de  este  Concilio,  pues 
asi  se  halla  en  los  testimonios 
remitidos  á  Braga  ,  y  en  el 
Ms.  de  Alcobazá.  'M 

1 3  Mas  urgente  argumen- 
to contra  Brito  es  haver  publi- 
cado el  Concilio  con  subscrip- 
ciones de  Obispos ,  siendo  asi, 
que  no  se  ha  visto  ,  ni  oido  li- 
bro donde  se  hallen  :  pues  na- 
die menciona  otro  dcs.cubrí- 
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miento  que  el  de  los  dos  de 
Alccbaza :  y  en  ninguno  de 
ellos  huvo  tales  subscripcio- 
nes. Pues  de  dónde  las  copió 
el  editor  ?  La  única  mención 
que  hace ,  es  decir ,  se  halla  en 
la  Librería  de  Alcobaza  en  dos 
libros  diferentes  de  plurna^ 
de  los  guales  le  mandó  tras- 
Jadar  en  pública  forma  el 
Rmo.  Señor  D.  Fr.  Agustín 
de  Castro^  dignísimo  Arzo^ 
hispo  de  Braga  \y  porque  de 
las  mismas  palabras  del  Con- 
cilio  se  coligen  muchas  cosas 
notables ,  le  pondré  traslada- 
do FIELMENTE  DEL 
PROPRIO  ORIGINAL. 
Primum  Concilium  Bracha- 
Tense ,  sub  Vanchrat*  Epis- 
cop.  Primee  Sedis ,  (§c.  Así 
el  A'uor  en  Portugués  lo  que 
damoj,  en  Español  :  pero  no 
asi  el  que  llama  proprio  ori- 
ginal ,  ni  ios  traslados  sacados 
en  pública  forma  para  el  Ar- 
zobispo de  Braga ,  en  ninguno 
de  los  quales  se  halla  como  el 
Je  publicó :  pues  fuera  de  otras 
diferencias  ,  hay  la  notable 
(de  que  ahora  tratarnos)  de  no 
tener  firmas  de  Obispos ,  que 
Brito  pone  con  mucha  distin- 
ción ,  y  en  una  misma  forma 
de  texto ,  con  el  remate  de: 
Explicit  Concilium  Primum 
Bracharense.  Pues  de  dónde 
sacó  fielmente  este    trasladoí 
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Cómo  no  hizo  copla  fiel  tanto 
numero  de  Escribanos  que  en 
pública  forma  le  trasladaron 
para  el  dignísimo  Arzobispo 
de  Braga  ?  Es  posible ,  que 
ninguno  víó  tantos  renglones 
como  ocupan  las  firmas  ?  Di^ 
go  que  el  mismo  Brito  es  dig- 
no de  ser  tenido  por  Autor  de 
esta  ficción  :  pues  le  vamos  co* 
giendo  en  mala  fe ,  sin  respeto 
á  la  verdad ,  ni  al  público  ,  n¡ 
á  los  libros  de  que  dice  haver 
trasladado  el  Instrumento,  y 
con  injuria  de  los  Notarios, 
que  á  petición  suya  dieron 
Testimonio  del  modo  con  que 
se  hallaba  en  los  Mss.  de  don- 
de el  dice  le  trasladó ,  y  cons- 
ta que  no  tenían  subscripcio- 
nes. Si  huvicra  hallado  otro 
Códice  en  que  estuviesen  las 
firmas  ,  debía  haverlo  expre- 
sado ,  para  dar  autoridad  al 
documento,  especialmente  des- 
pués de  haverse  copiado  en 
pública  forma  los  Mss.  que 
alegó ,  en  los  quales  no  havia 
tal  cosa.  Pero  como  no  fue 
puntual  en  lo  copiado ,  tampo- 
co es  preciso  decir  que»lo  fue- 
se en  lo  aííadldo :  y  acaso  esto 
influyó  en  quitar  de  la  vista  el 
Códice, 'para  que  no  se  hicie- 
sen argumentos  con  cotejos. 

14^     Otra  prueba  de  ser 
Autor  de  las  firmas   después 
del  año  i5oj.  ea  que  se  die- 
ron 
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ron  los  Testimonios  sin  ellas, 
es  que  las  dispuso  autoritatl- 
vamcnte  como  quiso  ,  contra 
el  orden  que  el  Concilio  en  su 
principio  propone  en  los  Obis- 
pos ,  el  qual  orden  es  el  mas 
firme  en  estos  monumentos 
por  ser  parte  intrínseca  de  las 
Aétas.  Alli  pues  se  halla  or- 
den de  antigüedad  en  los  Pre- 
lados diverso  del  propuesto  en 
las  fimas  ,  con  adiciones  so- 
bre el  titulo  y  nombre  de  ca- 
da Obispo:  pues  cinco  aña- 
den la  formula  in  Dei  nomine^ 
que  no  se  prafticó  hasta  el 
tiempo  de  los  Godos ,  ni  pue- 
de decir  que  la  tomó  del  exor- 
dio del  Concilio,  donde  no  la 
hay ,  ni  debe  haverla  :  y  asi  ni 
se  arregló  á  los  Mss.  (que  ca- 
recen de  firmas)  ni  al  texto  del 
principio  (donde  falta  la  for- 
mula in  Dei  nomine)  ni  al  or- 
den alli  expresado  ,  que  es 
muy  diverso.  Esta  diferencia 
consiste  en  Gelasio  Emeriten- 
se ,  á  quien  el  texto  nombra  en 
quinto  lugar ,  y  Brito  en  las 
firmas  le  coloca  el  primero  des- 
pués del  Bracarense.  Sin  duda 
creyó  que  por  ser  Obispo  de 
Metrópoli  debía  firmar  junto 
al  Metropolitano,  Pero  en  es- 
to acusó  la  desatención  del  for- 
mador  del  texto ,  que  le  pos- 
tergó al  quinto  lugar  5  ó  si  al 
tiempo  dei  Concilio  miraban 
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los  Padres  fuera  de  su  Prov  In" 
cia  al  orden  de  su  Consagra- 
ción (y  por  eso  le  dio  el  tex- 
to el   lugar  quinto) ,  procedió 
mal  Brito  en  colocarle   antes 
de  los  Sufragáneos.  Uno  de  los 
dos  erraron ,  el  formador  del 
texto,  ó  el  de  las  firmas.  Yo 
creo  que  ambos.  Pero  sin  dar 
mi  diftamen ,  consta  el  yerra 
de  los  dos  por  Brito :  pues  en 
la  ultima  hoja  de  su  impresión 
(que  no  se  estampó  en  la  se- 
gunda edición  del  año  1690.) 
deshizo  todo  lo  que  propuso 
en  el  exordio  del  Concilio  y 
en  las  firmas.  En  estas  el  Obis- 
po Gelasio  sonaba  Emerltense, 
y  en  la  corrección  le  hizo  de 
Eminioral  que  antes  propuso 
por    Eminio   con  nombré  de* 
Pontamio,  le  trasladó  á  Meri-; 
da.  Que  algarabía  es  esta?  El 
texto   del  Concilio    dice  que 
Gelasio  era  Emerltense  (en  el 
exordio);  lo  mismo  adoptó  Bri-  ' 
to  en  las  firmas :  después  des* 
hace  esto ,  y  le  coloca  en  Emi- 
nio: y  si  es  asi,  á  que  fin  dá 
á  Gelasio  el  segundo    lugar, 
quando  el  Concilio  le  propone 
en  quinto  ?  Ya  aquí  no  sirve  él  ^" 
motivo  de  ser  Obispo  de  Me- 
trópoli :  pues  le  quita  á  Meri-  ' 
da  ,  y  le  dá  á  Eminio.  Y  dado 
esto ,  qué  diremos  del  fin  del 
Concilio ,  donde  el  texto  apli- 
ca la  Iglesia  de  Metida  al  que 
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Brlto  dá  la  de  Emlnlo  ?  Dirás, 
que  el  poner  á  Pontamlo  en 
Merida  es  errata.  Yo  digo  que 
esta  no  la  sacó  entre  las  que 
puso  en  la  ultima  hoja  :  que  asi 
se  halla  en  las  Certificaciones 
de  Alcobaza :  que  de  esto  re- 
sultan dos  Obispos  en  una  Igle- 
sia de  Merida  ,  Gelasio-y  Pon- 
tamlo :  que  Brito  en  la  correc- 
ción adoptó  ser  Pontamio  de 
Merida ,  y  no  de  Eminio :  que 
con  esto  destruyó  quanto  dijo 
en  el  cuerpo  de  la  Obra  ,  don- 
de le  hizo  Eminiense :  que  ni 
el  formador  del  Concilio,  ni 
Brito  merecen  crédito;  aquel, 
por  la  contradicción  de  hacer  á 
Pontamio  Obispo  de  Eminio 
en  el  exordio  ,  y  de  Merida  en 
el  texto ;  y  este  p)or  hacer  y 
deshacer  .  autoritativamente, 
poniendo  por  su  arbitrio  las 
firmas ;  y  dcshaeiendo  los  títu- 
los de  los  Obispados  ,  como 
quiso ,  pues  al  que  primero  hi- 
zo Emeritense,  después  mudó  ' 
á  Eminio  ,  sin  acordarse  de 
corregir  el  orden  de  las  firmas: 
y.si  por  leer  á  Gelasio  en  Me- 
rid?.  le  dio  segundo  lugar  (con- 
tra el  que  propuso  en  el  exr- 
ordlo)  debió  quitarle  esta  pre- 
cedida, quan  do.  le  quitó  la 
Metrópoli.  No  .  puede  tener 
consLancia  la  ficción.  La  men- 
ti-ra  se  Gontradiee  i  sí  rñisma.: 
Pierde.  el¡  tino»  :á:^pocQs^  pasos . 


TraL  LV.  Cap.  X. 

quien  no  lleva  por  delante  lá 
luz  de  la  verdad. 

15  A  Brito  le  debemos  es-» 
trechar  nuevamente ,  pregun- 
tando ,  que  fundamento  tiene 
para  deshacer  ai  fin  entre  las 
erratas  el  texto  del  Concilio  y 
de  las  firmas?  Es  acaso,  por 
haver  observado  que  la  impre-» 
sion  se  apartó  de  la  fe  de  los 
Mss.  de  que  copió  el  Concilio? 
Asi  lo  imaginará ,  quien  vea 
estas  correcciones  entre  las  de- 
más que  son  yerro  de  Impren- 
ta :  pero  ni  el  dice  esto  ,  ni  le 
debíamos  creer ,  aunque  lo  di- 
gera  :  porque  las  Certificación' 
nes  de  los  Notarios  testifican 
lo  contrario  ,  y  como  dadas 
en  pública  forma  ,  se  debe  es-, 
tar  á  ellas  ,  suponiendo  qu* 
alii  suena  Gelasio  Emeritense,. 
y  supuesto  que  asi  dicen  los 
Mss,  quien  dio  autoridad  al 
publicador  ,  para  atestiguar  lo 
contrario  ?  En  qué  Códice  ha-' 
liólos  títulos  de  Iglesias,  que 
en  la  fe  de  erratas  aplica  á  los 
Obispos  ?  Y  si  no  hay  ningu- 
no ,  cómo  se  atreve  á  ofrecer 
al  público  lo  que  no  tienen,  co- 
mo si  lo  tuvieran? 
<  16  Si  procediera  con  lega- 
lidad, confesando  que  los  Mss. 
tenían  tales  títulos ,  pero  que 
el  los  corregía  '■>  malo  era  (por- 
que i  sin  autoridad ,  ni  motivo 
desaniparaba  al  único  funda- j 

mea-? 
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«i<!nto  del  supuesto  Concilio),  -estas  dos  cosas  esrogío  Ja  de 

pero  aun  es  peor  dar  al  público  ^Merida  para  Geiasio  al  poner 

corrección  de  lo  que  no  hay  las  subcripciones:y  después  se  la 

como  si  lo  huviera  ,  defiriendo  quitó,  para  darla  á  Pontamio. 

el  yerro  á  la  impresión  ,  quan-  Ésta  fue  su   ultima   voluntad, 

do  en  realidad  está  asi  en  el  qu€  como  prueba  la  fe  de:  erratas. 

tuvo  por  origirkií ,  y  en  la  co-  Pero  el  trueque  le  hizo  sin  ma- 

pia  que  imprisnió. en  el  cuerpo  tivo  :  pues  ei  texto  que  de|a 

de  su  Historia,  sin  conocer  por  publicado  tiene  á  su  favor  en 

entonces  ningún  encuentro  en  Geiasio  Emeritense  dos  clau- 

e]  contexto  ,  antes  bien  repl-  sulas ,  una   del  exordio ,  otra 

tíendolc  en  las  traducciones  del  de  las  firmas*Pontamio  no.  tiene 

latín  al  Portugués  ,  en  las  fír-  mas-que  una.  en.  el  fin  del  texto: 

aias  que  atladió  ,  y  alponer  la  y  menos  alboroto  era  decir  que 

Epístola  de  Arísberto  a  Same-  alli  se   puso  Emeritensis  por 

rio ,  donde  resume  que  Ponta-  Emi?üensís  ,    que    trastornar 

mió  era  Ob4spo    de   Merida,  exordio  y  subscripciones :  pues^ 

siendo    asi .  que    en     aquella  no  consta  la  destrucción  de  Me- 

misma   coluna   puso  la  firma,  rída  por  los  Alanos  ,  ni  tam-. 

Pontamio  ,  Obispo  de  Etninio  poco  la  de  Eminio.^  y  asi  pare- 

{que  es  Águeda. )  Esta  indivi-  ce  que  corto  por  donde  quiso: 

dualidad  prueba  que  estaba.fir-  haciéndose  sosp,echosó  de  ser 

memente  persuadido  entonces  Autor ,  por  proceder    autori- 

á  que  era  Eminiensc  ,  y    no  tatlvamente  ,'  no'mrfando  la 

Emeritense  ,  pues  Eminio  ,  y  c<5sa  como  agená  (en  que  áe^vá 

no  Merida  es  el  que  reducen  á  con  mas  tiento)  sino  como  pro** 

Águeda.  Con  todo  eso  en  la  pria  ,  en  que  se  hace  ,  ó  des- 

anisma  coluna  poco  mas  abajo  hace  io   que  mejor  parece»  A' 

dice  Pontamio  Obispo  de  Meri-  esto  podemos  reducir  otras  va- 

da.  Muy  alucinado  estaba,      r:  riedades  que 'introdujo  en ^*.sli 

17     Elformador  del  Con-  impresión,  de  las  quales  se  hizo 

cilio  tuvo  Ja  misma  inconse-  Autor',  por  no  havcrlas  toma- 

quencia  :  pues  al  fin  del  texto  do  del  Ms.  Tales  son  el  nom- 

dió  a  Pontamio  la  Iglesia  de  bre  de  Arisberto ,  y  el  titulo 

Merida^  que  en  el  exordio  era  de  Portugalense:  pues  el  Co¿ 

Ertiinio-,  puesto  en  Merida  Ge-  dice  no  le  nombra  Arisbert;o, 

ksib  :  pero  Brito  se  descuidó  smo  A Idehert o :   ni  le  intitula' 

mas;  pues  en  el  encuentro  de  PortugaIense5SÍnoPc?r^¿/^«.f^,co- 
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mo  consta  por  las  Certificacio- 
nes ,  de  las  quales  resultan 
otras  variedades ,  pero  las  pro- 
puestas bastan  para  sentenciar 
que  este  Concilio  no  merece  fe 
por  titulo  del  que  le  publicó, 
sino  que  positivamente  la  des- 
merece aunque  no  huviera  otros 
capítulos :  porque  no  conocien- 
'do  mas  Códice  que  uno  ,  don- 
de estuviese  entero ,  se  apartó 
de  el ,  quitando ,  poniendo ,  y 
alterando  lo  que  quiso  :  y  esto 
no  una  vez  sola  ,  en  el  cuerpo 
de  su  Obra  ,  sino  otra  ,  al  |íin 
del  libro ,  en  que  deshizo  lo 
hecho  ,  sin  motivo  ,  ni  autori- 
dad para  hacerlo  ,  ni  para  des- 
hacerlo.  . 

§.    11. 

Pruébase  ser^nvencion  moder- 

na  por  la  Historia  de  los 

Códices  Mss. 

;,  i8  Si  el  primer  publicador 
no  concilla  autoridad  á  este 
Concilio  ,  antes  bien  se  la  qui- 
tó en  las  correcciones  volunta- 
rias ;  mucho  menos  la  merece 
el  escrito  por  los  Códices  Mss. 
en  que  fue  descubierto  :  pues 
aunque  el  Escribano  Lousada 
dijo  que  eran  antiguos  de 
largos  400.  años  en  la  Certi- 
ficación del  1626.  aquella  an- 
tigüedad y  letra  Gothica ,  ape- 
lan sobre  la  materia  principal 
de  los  libros,  no  sobre  las  hojas 

C  i. 
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Y  letra  del  Concilio  :  pues  este 
confiesan  los  demás  hallarse  en 
letra  algún  tanto  diferente  de 
la  restante  del  Códice  (como 
certifica  el  Secretario  General 
y  otros  Padres  del  Monasterio 
de  Alcobaza)  ,  y  en  letra  la^ 
tina ,  y  que  se  muestra  ser 
mas  moderna  (según  el  Testi- 
monio remitido  á  la  Acade- 
mia) lo  que  en  lugar  de  dar  au- 
toridad á  lo  escrito  ,  se  la  qui- 
ta :  pues  si  el  libro  graduado 
de  letra  antigua  y  Gothica,  e& 
del  Siglo  XIII.  (correspondien- 
te ai  que  en  el  1625.se  decia  de 
largos  400.  años )  que  antigüe- 
dad daremos  al  Concilio  escri- 
to en  letra  latina  y  mas  moder- 
na? La  misma  circunstancia  de 
havcr  entrado  mano  moderna 
á  escribir  en  libro  de  pergami- 
no antiguo  ,  denota  la  mala  fe 
con  que  el  Escritor  quiso  con- 
ciliar autoridad  hurtando  libro 
de  otro  para  introducir  su  pro- 
ducción ,  que  le  pareció  bien 
revestida  de  años  ,  dejándola 
en  pergamino  de  un  Códice 
mas  antiguo  enquadernado  en 
tablas  ,  cubierto  de  becerro. 

19  Pero  no  es  necesaria 
detenernos  en  examen  de  la  le- 
tra y  antigüedad  ,  quando  el 
mismo  Escritor  pubh'ca  el  año 
en  que  introdujo  el  Concilio 
en  aquellas  hojas  ,  y  dice  ha- 
ver  sido  el  154o,  en  que  úf^  or- 

den 
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den  del  Cardenal  D*  Henrique  que  recurren  al  alio  1545.  y 
le  escribió  allí  Fr.  Mauro ,  ambas  sentencias  se  pueden 
Monge  de  Alcobaza,  Pero  co-  conciliar:  porque  creado  Car- 
mo  aun  esto  no  autoriza  ,  por  denal  en  fin  del  1545.  no  lo 
distar  dvl  tiempo  á  que  retroce-  obtuvo  hasta  principio  del  si- 
de  el  Instrumento  en  mas  de  mil  guíente. 
y  cien  años,  se  cubrió  de  una  20  De  este  hecho  indubí- 
capa  mas  antigua  ,  aííadiendo,  table  se  infiere  la  ficción  del 
que  havia  hecho  el  traslado  de  que  escribió  este  Concilio  en 
otro  Códice  antiquisimo,  como  el  Códice  de  Alcobaza:  pues 
consta  por  el  num,  6,  Esto  no  si  realmente  se  huviera  hecho 
merece  crédito  por  haverlo  el  traslado  en  el  año  alli  seña- 
diftado  el  forjador  por  su  ar-  lado,  1540.  no  digera  pí?r  ar- 
bitrio ,  sin  apoyo,  ni  Testí-  den  del  Cardenal  Henriquei 
monio  del  Códice  mas  antiguo,  pues  no  era  entonces  Cardenal: 
y  especialmente  porque  en  la  y  el  que  escribe  en  el  año  de 
misma  clausula  está  mintiendo,  1540.  no  refiere  cosas  por  ve- 
dejando  muy  patente  el  embus-  nir  como  acontecidas  ,  pues  no 
te ,  quando  expresa  que  el  tras-  Jas  conoce  ,  si  no  tiene  revela- 
lado  del  Códice  vetustísimo  se  cion  ,  á  la  qual  no  recurre  el 
hizo  de  orden  del  Cardenal  Monge  Mauro  de  Alcobaza,  á 
Henrique  en  el  año  1540.  y  quien  se  atribuye  aquel  escri- 
aqui  consta  5er  ficción  poste-  to  :  y  asi  consta  ser  trama  pos- 
rior ,  de  quien  no  supo  el  año  terior  no  bien  hilada.  La  fuer- 
en que  fue  creado  Cardenal  el  za  del  argumento  se  descubre 
Infante  D.  Henrique  (después  notando  que  algunas  veces  de- 
Rey  ) ,  el  qual  en  el  año  exprc-  cimos  con  verdad  ,  esto  hizo  el 
sado  no  era  Cardenal ,  ni  lo  Cardenal  fulano  ,  aunque  al 
fue  en  cinco  después  ,  porque  tiempo  de  Ja  Obra  no  fuese 
Je  creó  Paulo  l\\.  en  17.  de  las  Cardenal  ,  con  tal  que  lo  hu- 
Kalendas  de  Enero  del  1545.  viese  sido  al  tiempo  de  referir- 
corno  expresa  Panvinio  en  la  Jo  :  y  asi  en  el  año  de  15  yo. 
edición  hecha  de  su  orden,  pudieron  atribuir  al  Cardenal 
contra  otra  surrepticia,  de  la  D.  Henrique  alguna  Obra  an- 
Ohra  Romani  Pontífices  :  y  el  terior  al  Capelo  ,  porque  al 
mismo  año  señala  el  P.  Ma-  decirlo  se  verificaba  que  era 
cedo ,  Jesuíta  ,  en  su  Lusita-  Cardenal.  Pero  el  que  escribic- 
fiia  Purpurata^  contra  otros  se  años  antes  j  no  podía  darle 

el 
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^a::!. titulo  que  ño  tenia  :  y  este  bemos  estar  al  que  hace  fe  ,  no 
íes  el  caso  presente  :  porque  el  á  quien  de  suyo  corrige  ,  y  re- 
-Monge  Mauro  se  supone  co-  curre  á  lo  que  no  hay.  Tal  vez 
piando    en     Alcobaza  en    el  con  buena  critica  puede  hacer- 
1540.  y  en  este  no  pudo  decir  se  alguna  corrección  semejante: 
que     escribía    de    orden  del  pero  esto  solo  tiene  entrada, 
-Cardenal  D.  Henrique  :  por-  quando  por  otro  lado  hay  tal 
íque  entonces  no  havia  tal  Car-  conjunto  de  pruebas  sobre  la 
/denal ,  ni  le  huvo  hasta  des-  realidad ,  que  no  permiten  di- 
pues  de  cinco  anos ,  ni  el  su-  senso  prudencial.  Pero   en  el 
po  si  le  havia  de  haver.  caso  presente  nadie  ha  ofrecido 
21     Este  argumento  no  tie-  prueba   de  este  Concilio  ,  ni 
ne  solución  :  pues  aunque  la  de  haver  hechoFr.Mauro aquel 
buscó  Leytaon  ,  diciendo ,  en  traslado  ,  fuera  de  la  Nota  por 
el  año  1540.  alias  1546.  esto  donde  convencemos  la  ficción: 
no  es  responder  al  argumento,  y  así  es  evasión  desautorizada: 
sino  mover  á  que  le  hagamos  y  el  hecho  prueba  que  ss  puso 
^otro ,  obligándole  a  que  diga,  el    Concilio    en   aquel  libro, 
•<iande  está .  aquel  alias  i)4<5?  quando  no  estaba  fresca  la  me- 
íTodos  ,  y  el'  mismo  Leytaon,  tnoria  del  año  en  que  empezó  á 
'Confiesan':  que  no  hay  ,  ni  se  ser  Cardenal  ellnfante  D.  Hen- 
-conoce  otro  Ms.  mas  que  uno,  tique,  por  lo  que  propusieron 
donde  este  aquella  Nota.  Allí  el  tiempo  por  arbitrio  ,  no  por 
dice  1)40.  Pues  cómo  se  pubh'*  examen  de  la  realidad. 
challas  1545.?  Dirás  que  el  22     Que  no  huvo  tal  des- 
cero o.  ha  de  ser  6.  no  perci-  cubrimiento  de  Concilio ,  ni 
'l3Íendosc  la  virgula  ,  que  sobre  traslado  al  libro  donde  existe 
el  o.  tiene  el  6.  Cierto  que  es  en  el  año  1540.  lo  concede  la 
buena  critica  1  Si  no  se  perci-  parte  Htlgante,  Que  tampoco 
be  el  seis ,  por  que  le  añades?  íiavla  jiotkía  de  tal  cosa  en  el 
Dirás,  que  porque  solo  asi  se  año  15  45.  caque  era  Cardei- 
.verifica  qué  xra  Cardenal  D*  nal.  D,  Hec^rique  ,  se  conven- 
Henrique  Pero^sto  liega  tar-  ce  por  la- combinación  ;de  que 
de:  pues  antes  de  mostrar  la  en  a.quel  año  o  en  el  siguiente^ 
jficeion   por    un   capitulo  .  tan  15 47-  sacó  de  Salamanca  el  ex- 
maniñcsto  ,  certificó :el  Nota-  presado  Cardenal  (siendo  Ara- 
rlo Joscph  Carrüho  ,  que  dice  zoblspo  de  Ebora  y  Abad  Co- 
1540.7  en  c&sa  de.  hecho, de-  meadatarlo.  jd<?l  Monasterio.de 

Al- 
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Alcobaza)  ,  a  Juan  Vaseo,  pa-  no  era  Cardenal;  ni  en  el  154^^» 
ra  que  instruyese  la  juventud  por  cuyo  tiempo  llegó  áEbora 
de  aquel  Reyno  ,  y  estando  en  Vaseo ,  y  empezó  á  escribir  ki 
Ebora  compuso  y  fue  aprobada  Historia  de  España  :  y  si  estu- 
la  Historia  de  España  ,  que  en  viera  conocido  entonces  en  Al- 
el  año  1550.  se  hallaba  ya  re*  cobaza  el  Goncllio  nunca  vis- 
conocida  por  Sepulveda  en  Yk-  ta  antes  y  aliora  tan  bien  recí- 
Jladolid  de  orden  de  nuestra  bido- ,  que  mereció-  llegar  á 
Corte  ,  y  con  Privilegio  para  noticia  del  Cardenal ,  y  que 
la  impresión  ,  aunque  no  salió  csiz  diese  orden  para  ei  tras- 
á  luz  hasta  el  1552.  como  to^  lado  1  no  es  imaginable  que  no 
do  consta  por  la  misma  Obra^  llegase  á  noticia  del  que  escri- 
dedicada  en  el  155 1.  al  mismo  bia  por  su  orden  ,  pues  se  hizo 
Cardenal  D.  Henriqíierde  cu-  en  sus  dias-  el  descubrimiento 
yo  hecha  resulta  ser  ficción  y  la  copia :  y  cosa  tan-  ruido- 
posterior  la  de  este  Concilio,  sa,  tan  reciente  ,  tart  honor  i- 
y  que  no  se  trasladó  al  libra  fi<:a  á  Ja  Iglesia  de  Braga  (cuya 
de  Alcobaza  de  orden  de  aquel  Arzobispo  fue  el  Cardenal:^  sy; 
Principe  en  el  año  de  15*415.  Vaseo  vivió  allí) no  podia  me* 
porque  en  este ,  o  en  el  siguien-  nos  de  publicarla  Vaseo ,  pues- 
te  llegó  á  Ebora  Vaseo  ,  y  fue  huviera  sido  tan  famoso  y  \2c\i 
i  componiendo  su  Obra,  ayuda-  apludido  este  hallazgo,  que 
do  de  quanto  el  Cardenal  le  no  se  hablara  de;  otra  cosa  en- 
pudo  ministrar ,  como  también  tre  los  honrrbres  de  letras ,  qq---, 
ios  Padres  de  Alcobaza  ,  según  ma  vemos  cada  dia  en  materiasi 
el  mismo  expresa  ,  añadiendo  menos  sobresalientes.  Ni  era 
que  tuvo  en  su  poder  de  orden  posible  que  aquel  Códice  ve^ 
del  Cardenal  un  Códice  de  Al-  tustissimo  ,  de  quien  se  dice 
cobaza,  de  que  principalmente  sacada  la  copia  de  orden  del 
se  utilizó  en  la  formación  de  la  Cardenal  ,  huviese  sido  tan 
Obra  :  y  como  en  toda  ella  no  abandonado  ,  que  siendo  tan 
hay  memoria  del  Concilio  jttí  precioso,  le  enterrasen  en  el 
PíiwíT^r^í/a  (antes  bien  propo-  olvido,  sin  verle»  ni  oírle 
ne  como  primero  Bracarense  Vaseo ,  ni  otro  Escritor  del 
al  de  Lucrecio)  ,  se  convence  mundo  antes  de  Bnito»  Y  quan- 
la  ficción :  porque  no  se  trasla-  do  ni  el  Códice ,  ni  el  trasla- 
dó este  de  orden  del  Cardenal  do  fue  conocido,  nv  oído, 
Henrique  en  el  1/40.  en  que  hasta  el  fin  del  Siglo  XVI.  es 
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prueba  que  entonces  se  forjó, 
muerto  ya  el  Cardenal  Pvcy  D. 
Henrique  ,  por  lo  que  incau- 
tamente le  dio  titulo  de  Car- 
denal el  que  fingió  haverse  co- 
piado en  el  1540.  convencien- 
do jcon  esto ,  que  ya  era  del 
Infante  el  titulo  de  Cardenal: 
y  con  lo  demás  expuesto  ,  que 
no  se  escribió  aquello  en  el 
año  1540.  á  que  retrocedió, 
ni  en  el  1546.  (imaginado  por 
Leytaon )  porque  en  tal  caso 
repugna  que  no  lo  menciona- 
se Vaseo ,  que  entonces  ,  y 
quatro  años  después  estaba  en 
Portugal  escribiendo  con  auxi- 
lio del  mismo  -Cardenal ,  y  de 
los  Padres  <de  Alcobaza  ,  la 
Obra  en  qnc  trató  del  Concilio 
primero  Braca:£ense.,  y  señaló 
otro  posterior  al  presente. 

23  Otro  ^titulo  historial, 
en  prueba  de  la  ficción  de  éste 
Concilio  ,  es 'halLarse-á  un  mis- 
mo tiempo  y  £n  una  misma  ma- 
no de  Brito  ,  con  otro  escrito, 
intitulado  :  L ay mundo  ^  Ca- 
pellán del  Rey  D¿  Rodrigo j 
ultimo  de  ¡os  Godos  ,  afir- 
mandó  Fr*  Bernardo  y  que  ha- 
lló éstos '¥tM'bsén  4a, Librería 
de  Alcobaza-^  como  textiíica 
Gaspar  Albares  Lousada  en  lá 
Ce r t i fi ca e ió n  qu e  dio  en  ^9.  de 
NoViehibrd  <  'del  íféaí?;  -  dd?qub 
eh-^el  i6b6.'mb¿ttó  Btito!  én  sil 
presencia '  ¿i '  Señor  ■'  Arzobispo 
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de  Braga  D.  Fr.  Agustín  de 
Castro  los  dos  libros  ,  uno, 
que  enrre  otras  cosas  contenía 
el  Concilio  .de  que  hablamos, 
y  otro  el  expijesado  Laymun- 
do  (según  lo  qual  erró  Ley- 
taon en  reducir  esta  fecha  al 
1606).  Pues  la  Certificación 
fue  dada  en  el  1626.  de  lo  que 
vio  en  el  1606.  Y  de  esta  y 
otras  malas  compañías  en  que 
anduvo.,  y  apareció  el  Con- 
cilio ,  consta  el  crédito  que  me- 
rece :  pueseljuencionadoLay* 
mundo  es  uno  de  los  escritos 
fingidos  a  competencia  de  Be- 
roso,  no  menos  descarado  en  re- 
ferir las  cosas  de  los  primeros 
pobladores  de  .España  (espe- 
cialmente ;de Portugal) ,  como 
sí  huviera  sido  algún  Nieto 
de  Noe  ,  ó  como  si  Moyses 
huviera  tomado  por  asunto  la 
población  de  aquel  Reyno,  quq 
no  de  otra  siierte  pudiera  refe-^ 
iiirse  ,  con  la  firmeza  que  allí, 
las  cosas  no  historiadas  por 
Griegos  ,  ó  Latinos  de  bue- 
na fe.'^^''f^:>niiq  or^p  'jb  ,<; 

lij.  í  No  falta '^¿]iiíeti  alegue, 
que  el  P.  Macedo ,  Pranoisca- 
no,  vio  en' ALcébáza  el  iibro 
de  Laymundo^,  Losada  le  vio 
también  en  Coimbra  ( llevado 
alii  -por  Bpito)/  P^ro  ¿unquíe 
vMo^  Notarios  testifiquen  hsU 
ver : visto  brt>  estás  y  én  aque^ 
Ites  BibU'othécas  los  Mss.  de' 
\l  .v^  Ha- 


Concilios 
ílavio  Dextro  y  Compañía, 
por  ventura  basta  su  testimo- 
nio para  dar  por  auténticos 
aquellos  ridículos  embustes? 
Una  cosa  es  la  existencia  del 
escrito  apochr y plio  ;  y  otra, 
que  por  existir  sea  legitimo. 
El  fingido,  siempre  es  fiingi- 
do  5  véase  ,  ó  no  se  vea  ;  denle 
á  luz,  ó  guárdenle  en  oculto. 
Tan  apohcrypho  es>elJulianPe- 
rez  de  Higuera  ,  cuya^  edición 
manchó  las  prensas  ,  como  el 
Julián  Griego  de  Ocampo, 
nunca  visto.  Ni  Bríto  se  atre- 
vió á  publicar  á  su  Laymun- 
do  :  y  como  lo  vaciado  en  su 
Obra  descubre  la  ficción  (se- 
gún apunta  D^  Nicolás  Anto- 
nio) ,  fayno'  puede  imaginarse 
legitimo  porque  alguno  le  vie- 
se. Con  este  acompañó  Brito 
el  Concilio  de  Braga.  Tal  es  el 
uno  como  el  otro.. 

2  5  Las  Certificaciones  ar- 
riba referidas  añaden  ,  que 
después  del  Concilio  estaba  la 
I  Epístola  de  Aldeberto  á  Same- 
rio ,  publicada  por  Brito  con 
el  Synodo,  //^.  6.  cap.  2.  y 
en  el  cap.  siguiente  añade  otras 
dos  del  misma  Aldeberto  (que 
llama  Arisberto)y  y  dice  esta- 
ban manuscritas  en  un  libro 
de  Alcobaza  ,  donde  fueron 
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trasladadlas-  de  orden  •  del  Rnio, 
General  Meló  por  Fernando 
Monge  de  la.  misaia  Casa ,  de 
otro  Códice  perantiquo  ,  £? 
pene  deleto.  Esta  es  clausula 
hermana  de  la  propuesta  so- 
bre el  Cardenal  D.  Henrique, 
aunque  aquí  no  expresaron  año 
pero  recurrieron  á  tiempo  mas 
'antiguo ,  pues  Meló  fue  Abad 
de  Alcobaza,  desde  el  1505. 
al  \$19.  según  Leytaon :  y  el 
hallarse  las  Cartas  con  el  Con- 
cilio en  una  misma  Librería, 
por  un  mismo  descubridor  ,  y 
á  un  tiempo ,  manifiesta  ser  to- 
do de  una  misma  Oficina  in- 
ventadas las  Cartás^  para  apd^'^ 
yo  del  Concilio ,  pues  tratan 
dé  un  mismo  Panchracio  de 
Braga,  mencionan  á  un  'mis- 
mo S,  Pedro  Ratistense ,  y  son 
del  mismo  Arisberto,  ó  Alde- 
berto ,  que  asistió  al  Concilio, 
y  dice  remite  sus  Decretos. 
Por  tanto  como  se  hicieron  pa- 
ra confirmación  reciproca ,  las 
Cartas  del  Concilio,  y  este 
de  las  Cartas  j  así  mutuamen- 
te descubren  la  ficción  :  por  lo 
que  convienen  en  lo  apuntado, 
y  en  la  voz  de  Arzobispo ,  en 
los  nombres  de  otros  dos  Obis- 
pos ,  Elipando  y  Pamerio ,  co- 
mo fábricas  de  un  mismo  Ar- 

quí- 


(a)     Lib.  6.  cap.  4, 


j. 
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quítedo,  fundada  la  una  tan 
en  falso  como  la  otra ,  y  aña- 
diendo las  Cartas  otros  vicios, 
por  ser  el  Artífice  poco  dies- 
íí;o. 

26  Al  Diácono  le  dá  el 
Obispo  tratamiento  de  herma- 
no^ debiendo  llamarle  hijo.  A 
Panchracio  le  intitula  caput 
nostrum ,  lo  que  es  tan  ageno 
de  nuestros  Obispos  antiguos, 
como  el  titulo  de  Arzobispo 
en  el  Siglo  V.  En  .tiempo  de 
las  guerras  entre  Alanos  y  Sue- 
vos menciona  destruida  la  Ciu- 
dad de  Coimbra  ,  y  pone  otra, 
que  llama  nueva  Calimbria^ 
fundada  por  el  mismo  que  des- 
truyó la  antigua ,,  que  dice 
fue  Ataces ,  Rey  de  los  Ala- 
nos: y  que  estando  muy  ocu- 
pado en  la  obra  de  la  nueva 
Ciudad  ,  vino  contra  él  Her- 
nienerico ,  Rey  de  los  Suevos, 
pero  Ataces  le  venció  ,  persi* 
guiendole  hasta  el  Duero,  de 
que  intentó  pasar  5  pero  el 
Suevo  pidió  la  paz ,  ofrecien- 
do su  hija  Cindasunda  en 
inatrimonlo  ,  con  lo  que  cesa- 
ron las  discordias.  Todo  esto 
es  dc'  un.  í]i)isqio. celebro  ,  tan 
voluntario  como  la  junta  de 
Obispos ,  imaginado  para  apo- 
yo de -la  nueva  Coimbra,,  «in 
fundamento  en  Escritor  anti- 
.guo  ,.y ...contra. Jx) ..  que  vemos  . 
en  lda€Ío,que  no  poneá  los 
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Alanos  en  Lusitania  hasta  el 
año  de  41 1.  en  cuyo  año  en- 
traron alli  por  suerte ,  sin  guer- 
ra con  los  compañeros  ,  pues 
pacificamente  repartieron  en- 
tre sí  las  Provincias,  y  los 
Alanos  eran  de  mayor  poder 
que  los  Suevos  y  Vándalos, 
como  afirma  Idacio  ,  lo  que 
hace  desvanecer  la  guerra  aquí 
referida  del  Suevo  contra  los 
Alanos:  pues  si  estos  podiati 
mas  que  los  Suevos  y  Vánda- 
los,, no  podemos  admitir  que 
el  Suevo  por  sí  solo  moviese 
guerra  al  Alano ,  mientras  n0 
conste  de  testimonio  mas  ur- 
gente que  el  de  Idacio. 

27  Demás  de  esto  los  Ala- 
nos no  solo  tenian  la  Lusita- 
nia ,  sino  la  Carthaginense, 
^omo  testifica  el  mismo  Idacio: 
¡en  cuya  suposición  de  un  Se- 
ñorío tan  grande ,  era  necesa- 
rio un  testimonio  como  el  de 
^aquel  Escritor  ,  para  creer  que 
el  Rey  de  los  Alanos ,  siendo 
Señor  de  una  tierra  como  la 
de  Valencia.,  Murcia ,  Toledo, 
Merida,  Ebora  ,  y  Lisboa,  se 
fuese  á  vivir  a  los  confines  de 
Galicia  ,  y  ponerse  muy  des- 
pacio á  trasladar-un  lugar  de 
una  parte  á  otra  con  distancia 
de  ácris  leguas ,,  siendo  Señpí 
de  casi  media  España  ,  y  tan 
bárbaro  como...  mostraron  las 
inhumar^idade^  ?uyas  y  de  sus 

com-1 


compañeros  én  los  dos  años 
que  anduvieron  destruyendo  á 
competencia  estas  Provincias, 
desde  el  409.  al  411.  y  según 
estas  Epístolas ,  después  de  la 
paz  de  esta  repartición ,  pro- 
siguieron combatiéndose  mu- 
tuamente los  Suevos  contra 
los  Alanos :  lo  que  debió  de 
ser  antes  del  416.  en  que  el 
Godo  dio  contra  los  Alanos  y 
Sílingos ,  (acabando  con  sus 
Reynos  en  el  419.)  y  tan  cor- 
to espacio  de  tiempo  en  paz, 
se  opone  al  ocio  de  fundar 
Ciudades  una  gente ,  que  solo 
pensaba  en  destruirlas* 

28  Donde  es  mas  clara  la 
ficción  de  estos  Escritos  es  en 
k)  que  añade  el  buen  Obispo 
á  quien  atribuyen  las  Cartas: 
pues  entre  las  aflicciones  en 
que  le  suponen ,  refiere  muy 
•despacio  las  armas ,  ó  blasón 
3e  la  Ciudad  de  Coimbra ,  di- 
ciendo que  el  Rey  Ataces  pin- 
tó en  la  Torre  una  muger  con 
un  León  rojo  junto  á  ella ,  y 
un  Dragón  verde  ,  insignias 
suyas  y  del  Suegro  Hermene- 
rico.  Añade  el  buen  Obispo, 
que  la  muger  de  Ataces  era 
muy  buena  christiana ,  y  muy 
devota  de  S.  Pedro  de  Rates, 
(siendo  asi  que  esta  no  vivia 
en  Braga  ,  ni  en  su  Provincia, 
sino  en  la  Emeritense,  á  quien 
locaba  Coimbra) ,  y  todo  esto 

Tom.  Xr. 
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denota  el  lazo  qtie  pretendió 
formar  el  inventor  entre  el 
Concilio  y  las  Cartas,  como 
tan  hermanas  unas  piezas  de 
otras,  ordenadas  á  la  memo- 
ria antigua  de  S.  Pedro  de  Ra- 
fes,  á  la  fundacian  de  Coim- 
bra por  el  Rey  Ataces^  y  á 
otras  glorias  de  Braga ,  sin  que 
los  Santos,  ni  las  Ciudades 
necesiten  mendigar  invencio- 
nes modernas  para  lustre  de  sus 
antigüedades  :  porque  descu- 
bierta la  ficción  moderna  ,  se 
convierte  en  desaire  y  confu- 
sión la  gloria  imaginada, 

§.    III.  .i 

Proponense  algunos  vicios  del 

Concilio  ,    que   prueban   por 

principios  intrínsecos  ser 

ficción  moderna. 

'  29  Hasta  aquí  hemos  ta- 
cada solamente  la  Historia  de 
la  publicación  y  libros  en  que 
apareció  el  Concilio  en  Alco^ 
baza  después  de  mas  de  mü 
ciento  y  ochenta  años  en  que 
se  dice  congregado ,  sin  que 
Braga  huviese  tenido  noticia 
antes  de  Bríto  de  tal  Concilio 
celebrado  en  su  casa,  Aqui  se 
apunta  otro  argumento  seme- 
jante ,  esto  es  ,  tomado  por 
principios  extrínsecos  como  los 
precedentes ,  pero  también  urr 
gente  :  pues  aunque  hoy  sole- 
O3  mos 
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nios  publicar  documentos  no  Concillo,  ni  Braga,  ni  AIco- 
conocidos  en  el  público  ,  no  baza  le  conocieron  antes  de 
suelen  estar  desconocidos  en  Erito  ,  siendo  asi  que  Braga 
la  parte  interesada  ,  6  en  otra  manejó  bien  su  Archivo  en 
que  no  lo  sea  :  manifestando  el  gran  pleyto  que  movió  con- 
por  otra  parte  un  tal  carafter  tra  Compostela  sobre  Sufraga- 
de  antigüedad ,  que  no  puede  neos,  400.  años  antes  de  Bri- 
ser  desconocido  de  los  dodos,  to  ;  y  Alcobaza  tampoco  co- 
y  tal  vez  de  los  que  no  lo  son.  noció  Concilio  ,  ni  Epístolas 
En  el  caso  presente  es  preciso  quando  escribió  Vaseo,  como 
suponer  que  Braga  no  tuvo  en  se  ha  prevenido., 
su  Archivo  tal  Concilio  ,  ni.  30  JLa  especie  mencionada- 
noticia  de  que  le  huviese  en  del  pleyto  se  concluyó  en  tiem* 
Portugal ,  hasta  el  tiempo  de  po  del  Papa  Inocencio  III.  y; 
Brito,  pues  esto  prueba  la  His-  es  muy.digno.de  notar  que  las 
toria  referida  ,  y  que  aun  hoy  Iglesias  litigantes  menciona- 
no  tiene  mas  que  las  copias  re-  ron  Concilios  no  impresos, 
mitidas  de  Alcobaza.  :Si  hu-  (pues  (entonces  todo  era  Ms.) 
viera  havido  tal  Concilio  :en  alegando  ,al  imeritense,  y  al 
realidad  le  debia  :haver  cono-  de  Lugo,^ue  no  fueron  pu- 
cido  la  Iglesia  ¿donde  se  cele-  blicados  .hasta  los  dias  de  Bri-« 
bró  ,  ó  alguna  .otra.de  Jas  rriu-  to  por  Loaysa,pero  las  Igle- 
chas  Episcopales  ,  (Cuyos  Pre-  sias  losteríian  en  sus  Códices, 
lados  concurrieron  ,  especial-  Y  sin  embargo  de  la  gran  di-* 
mente  quando  la  Epistola  de  ligencia  que  los  Arzobispos 
Arisberto  de  Porto  ,dice  que  pusieron  en  reconocer  docu- 
cste  sacó  traslado  ,  y  que  re-  mentos ,  jamás  oyeron  tal  Sy- 
mitió  copia  á  Samerio.  Arce-  nodo,  el  qual  para  la  parte  de 
diano  de  Braga.  No  haviendó  Braga  huvjera  sido  decisivo, 
pues  noticia  en  esta  Iglesia  de  pues  mostraba  havérla  perte^: 
tal  Concilio  ,  debe  reputarse  necido  antes  déla  entrada  dé^' 
como  los  Santos  introducidos  los  Alanos  las  Iglesias  ddl  li- 
por  el  fingido  Dextró  ,  que  tigio  ,  cosa  que  por  ninguna 
decía  ser  proprios  de  una  Ciu-  otro  documento  de  la  antigüe- 
dad los.  .que  jamás  havian  sido  dad  resulta ,  sino  por  este  :  y 
oído^como  tales  en  el  mundo,  aunque  .Leytaon  se  atrevió  á^ 
Asi.  sucede  ¡aqüií,  pues  nadie  escribir  que  aunque  elBraca- 
cn  el  mundo   oyó  semejante  rense  le  conociese ,  no  le  hu- 

vle- 
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Viera  alegado ,  por  no  ser  i  su  havia  fingido  todavía.  De  esto 
favor;  se  alucinó  mucho  en  volveremos  a  hablar  mas  ade- 
ello  sin  disculpa :  porque  este  ¡anteen  el  num.  35* 
Arzobispo,  pretendía  los  Obis-  3 1  Ya  que  no  concedemos 
pados  sitos  debajo  del  Pueror  al  mencionado  Autor  que  no 
y  el  Concilio  presente  se  los  favoreciese  esta:  pieza  el  inten- 
dá  expresamente,  nombrando  to  de  Braga  C porque  es  falsisi- 
á  Coimbra ,  Eminio ,  Lamego,  mo )  concedamos"  a  otros  que 
y  Egitania ,.  todos  quatro  sitoS'  por  la  dominación  de  los  Mo- 
en  el  territorio  pretendido^  ros  y  desamparo  prolongado 
Pues  si  Leytaon  conoce  que  déla  Iglesia  ,  fuese  tan  desgra- 
este  es  el  empeño  del  Braca-^  cíado'  este  Concilio  ,  que  ni 
rense ,  cómo  se  atreve  á  decir,,  allí ,  ni  enr  otra  Cathedral ,  6 
que  no  es  i  su  favor  el  ConcU  Monasterio  de  España  perse- 
lio  que  le  dá  lo-  que  pretende?  vetase  noticia ,  sino  en*  Afeo* 
Si  no  conoce  el  intento ;  ente-  baza  en  los  días  de  Briror  Aña- 
resé  primero  ,  y  hable  des-  dase  este  infortunio  á  otros, 
pues.  Vea  la  sentencia  del  Pa-  del  tiempo  ,  de  la  desidia  ,  y 
pa  ,  (que  estampamos  en  el  de  los  Moros-  Qué  diremos  del 
Apéndice  II.  del  Tomo  IV.)  tiempo  de  los  Suevos ,  á  cuya 
y  hallará,,  que  todo  el  blanco  entrada  se  reduce  este  Conci- 
de  Braga  es  buscar  pruebas  lio  ?  Sin  duda  la  cercanía  del 
de  pertenecerle  los  Obispados  suceso  ,  la  paz  que  luego  con- 
que este  Concilio  señala  como^  siguió  la  Provincia  ( apuntada 
suyos.  Allí  verá  que  alega  en  en  las  Epístolas  de  Arísbcrto) 
su  favor  al  Concilio  II.  Braca-  y  la  magnitud  del  negocio  ,  en 
rense  ,  por  aplicar  á  su  Metro-  que  se  atravesaba  el  culto  de 
poli  las  Sedes  bajo  el  Duero.  S.  Pedro  de  Rates,  y  la  con- 
Estas  las  expresa  también  el  feslon  de  la  Fe  contra  ios  Aria- 
prímero  aqui  fingido  :  pues  nos  y  Gentiles ,  no  podían  me- 
cómo  se  atreve  á  decir,  que  nos  de  obligará  Braga,  y  á 
no  era  á  favor  de  Braga  el  ci-  los  Comprovinciales  á  la  con- 
tarle aunque  estuviera  conocí-  servaclon  de  un  Concilio  tan 
do?  El  que  cita  al  segundo,  reciente,  tan  glorioso,  tan  me- 
mejor  alegaría  al  primero ,  que  morable  ,  para  la  Metrópoli, 
le  favorece  mas  por  la  antela-  por  las  Sedes  de  su  Diócesis; 
clon  del  tiempo:  pero  no  lo  paralas  Iglesias,  por  la  antl- 
|Wzo ,  porque  entonces  no  se  guedad  de  sus  Sedes  j  para  ía 
r  o  4                            Re- 
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Religión  ,  y  para  los  Santos, 
por  la  profesión  de  Fe  ,  alli 
incluida  ,  y  xrulto  de  las  Reli- 
quias. Pues  tan  Iqos  estuvie- 
ron los  Obispos  del  tiempo  de 
los  Suevos  en  perpetuar  seme- 
jante documento  ,  que  por  los 
legítimos  sabemos  que  no  le 
conocieron* 

3  2  Asi  consta  por  los  Có- 
dices Gothicos  ,  que  dan  titulo 
de  Concillo  I.  y  11.  Bracaren- 
se,  á  los  de  Lucrecio ,  y  San 
Martin  :  lo  que  supone  fidieio 
el  de  Panchracio.  Lo  mismo 
convence  el  Códice  de  los  Ca- 
ñones antiguos  de  España .,  cñ 
cuyo  Capitulo  6i.  (ó  en^l  62^ 
de  la  Colección  mencionada  en 
el  Tomo  VL  pag,  234.)  es 
primer  Concilio  Braearense  el 
de  Lucrecio.  Pero  lo  que  mas 
e^,el  Concilio H.  de  San  Mar- 
tin dá  en  su  texto  el  titulo  de 
primero  ^\  de  Lucrecio  :  Cum 
primum  in  Eaclesia  Braca- 
rensi  Episcoporum  Concilium 
....In  primo  tilo  Concilio*  Y  si 
en  el  segundo  Concilio  se  men- 
ciona él  primero  (que  sin  du- 
da es  el  de  Lucrecio  á  que  asis- 
tió S.  Martin  como  Dumííin- 
se)  es  prueba  que  no  conocie- 
ron el  de  Panchracio  :  pues 
como  arguye  Inocencio  III. 
(num.  9.)  secundum  Braea- 
rense Concilium  non  prceces- 
sit  Bracarensis  Sjnodus  ,  ni- 
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si  prima.  Si  al  de  Lucrecio  Te 
graduaron  de  primero  ,  biea 
claxo  es  ,  que  no  conocieron 
el  que  en  Alcobaza  apareció 
con  titulo  de  primum  Conci- 
lium  Braearense  sub  Archie- 
piscopo  Panchratio  :  pues  en 
tal  suposición  era  segundo  el 
de  Lucrecio  ,  y  tercero  el  de 
S.  Martin.  Constando  pues  que 
graduaron  de  I.  al  de  Lucrecio, 
no  se  puede  decir  que  conocie- 
ron al  que  se  dice  primero  suB 
Panchratio :  y  esto  lo  confir- 
man los  Códices  que  regulan 
Concilio  III.  Braearense  á  la 
Colección  út  Cañones  de  S. 
Martin  ,  y  quarto  al  posterior 
del  Reynado  de  Vamba :  pues 
en  ello  declaran  segundo  y 
primero  Braearense  á  los  dos 
que  antes  de  Brito  fueron  co-' 
nocidos  con  tal  numero. 

33  Esto  se  roza  ya  con 
principios  intrínsecos,  é  im- 
pugna la  primera  palabra  del 
Instrumento  :  Primum  Conci-- 
lium  Braearense.  La  segunda, 
snb  Archiepiscopo  Panchra-* 
tio ,  queda  ya  propuesta  co- 
mo indicio  de  falta  de  fideli- 
dad en  Brito  ^  y  de  ser  inven- 
ción moderna  el  Instrumento: 
pues  en  ninguno  del  tiempo  i 
que  este  se  reduce ,  hay  tal 
voz ,  ni  sonó  en  documentos 
de  España  hasta  después  de 
dos  Siglos,  La  tercera  palabra, 

Pri- 
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Prlm¿ü  Seáis  ,  <:s  otro  indicio 
de  .ficción:  pues  antes  de  la 
entrada  de  los  Suevos  no  fue 
Braga  Metrópoli,  ó  priraera 
Sede  permanente.,  y  esto,  ó 
j  algo  mas ,  es  ío  pretendido  por 
el  fineidor  del  Concillo.  Que 
en  Galicia  no  huvo  Metrópoli 
estable ,  ó  propria  de  una  Igle- 
sia, antes  del  Papa  S.  Leon^ 
queda  ya  mostrado  aqui ,  y  en 
el  Tomo  IV.  manifestándose 
por  ello,  que  el  formador  no 
supo  el  estado  antiguo ,  y  que 
habió  según  lo  que  fue  muy 
posterior  al  tiempo  con  que 
pretendió  dar  canas  a  su  es- 
crito. 

34  Esto  lo  hizo  aun  mas 
patente  en  los  Obispos  que 
aplicó  ala  Metrópoli  de  Bra- 
ga -  pue«  la  dio  Sillas  bajo  el 
Duero  ^  Goímbra  ,  Egitania, 
Eminio  ,  y  Lamego  :  las  qua- 
les ,  si  existían  entonces  ,  no 
pertenecían  a  Braga  ,  sino  á 
Merida  ,  por  estar  fuera  de 
Galicia ,  en  Lusitania  ,  como 
convence  el  límite  de  una  y 
otra  Provincia,  que  los  Ro- 
manos fijaron  en  el  Duero,  y 
no  tuvo  alteración  hasta  que 
ausentados  los  Vándalos  de 
España  fueron  los  Suevos  au- 
mentando   conquistas    dentro 
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de  Lusitania.  Esto  no  fue  en 
tiempo  del  Concilio  de  Pan- 
chracio  ,  que  se  reduce  al  del 
Imperio  Romano  ,  quando  to- 
davía no  havian  entrado  los 
Barbaros  en  Braga  ,  y  solo 
amenazaba  la  invasión  >  según 
lo  qual  duraban  los  límites 
antiguos :  y  consiguientemen- 
te repugna ,  que  antes  del  do- 
minio de  los  Suevos  pertene- 
ciesen a  Galicia  los  Obispa* 
dos  que  liu viese  bajo  ^el  Due- 
ro ,  porque  estos  fijamente 
eran  de  Lusitania.  Consta  pues 
la  ignorancia  del  que  inven- 
tó el  Concilio  :  pues  hacien- 
;dol.e  anterior  al  dominio  de 
los  Suevos  en  Portugal  ,  co- 
locó en  el  los  Obispados  ,  que 
entonces  no  pertenecían  a  Ga- 
licia ,  ni  tocaron  a  Braga  en 
El  ucho  .tiempo  después. 

^3  5  Es  tal  la  flierza  de  es- 
te.argumento.,  que  sin  querer 
la  confesó  Leytaon  ,  quando 
(a)  dijo  ,  que  el  Arzobispo  de 
Braga  no  alegó  este  Concilio 
en  el  pleyto  contra  el  de 
Merida,  por  quanto  los  Obis- 
pados ,  bajo  el  Duero  ,  eran  en 
aquel  tiempo  de  la  Metrópoli 
Emeritense ,  conforme  á  la  di- 
visión de  Constantino,  que  du* 
raba  ,  y  sería   un    testimonio 

con- 
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contra  producentem.  No  pue-  tantíno:  y  asi,  el  que  en  tiempo 
de  llegar  á  mas  la  alucinación!  de  arreglarse  las  Metrópolis 
Lo  que  el  Bracarense  havía  de  por  ella  de  á  Braga  las  Iglesias 
alegar,  era  el  Concilio  de  que  se'  de  Merida ,  no  sabe  lo  que  di- 
habla ,  no  la  división  de  Cons-  ce,  y  dice'  una  cosa  falsa.  Esto 
tantino,de  que  no  se  acuer--  sucedió  al  inventor  de  esta 
da  la  objeción  de  alli  propues^  pieza  :  pues  reduciéndola  al 
ta.  El  Concilio,  si  le  huviera  tiempo  en  que  eran  de  Meri- 
conocido ,  era  totalmente  á  su  da  las  Iglesias  bajo  el  Duero, 
favor ,  porque  dá  á  Braga  las  las  aplicó  á  Braga :  cosa  que 
Iglesias  que  pretende.  Pues  có-  Obispos  de  aquel  tiempo  no 
mo  ha  de  ser  contra  producen-  podían  hacer :  y  asi  es  fingida 
tem  ?  No  quiero  fatigarte.  Co-  por  quien  no  estuvo  instruido 
noció  Leytaon ,  que  en  tiem-  del  estado  anterior  á  los  Sue- 
po  de  este  imaginado  Conci-  vas^^ 

lio  no  pertenecían  á  Braga  3^  La  división  mencíona:- 
Iglesias  bajo  el  Duero  :  y  lo  da  de  Constantino ,  ya  dígi- 
que  havía  de  convencerle  para  mos  en  el  Tomo  quarto  lo  que 
la  ficción  de  lo  imaginado,  le  tiene  de  falso,  y  de  verdade- 
alucinó  para  sostener  el  Con-  ro.  No  lo  necesitamos  para 
cilio  con  soluciones  opuestas  á  prueba  de  que  antes  de  los 
la  intención  de  la  causa  ,  asi  Suevos  se  limitaba  Galicia  por 
del  Bracarense  en  el  pley'tocon  el  Duero :  pues  todo  lo  de  alli 
el  de  Metida ,  coma  del  mis-  abajo  pertenecía  á  Merida, 
mo  Autor  en  defender  el  Sy-  como  queda  probado  en  va- 
nodo.  Pruébase  esto  por  su  rías"  partes  ,  y  lo  convencen 
confesión ,-  de  que  al  tiempo  los"  Concilios  de  Merida  y  de 
del  Concilio  duraba  la  divi-  Braga  ,  tenidos  después  de  rc- 
sion  de  Constantino ,  en  que  dücirse  las  Provincias  al  esta- 
Coimbra  ^  Idaña ,  Lamego ,  y  do  antiguo  contra  la  altera- 
iViseo  ^  se  dieron  por  sufraga-  cion  causada  por  las  conquis- 
neas  á  Merida.  Pues  cómo  lo  tas  de  los  Suevos  en  Lusltania, 
han  de  ser  á  un  mismo  tiempo  hasta  cuyo  tiempo  no  pasó 
de  Braga  ^  Luego  es  falso  el  Galicia  del  Duero  abajo  ,  y 
instrumento  en  que  entonces  aun  entonces  no  havia  todas 
se  apliquen  á  esta  Iglesia  :  pues  las  Sedes  que  supone  el  Con- 
lo  contrario  concedes  estar  en  cilio,  sino  solo  después  de  sec 
fuerza  por  la  división  de  Cons-  Catholicos  los  Suevos ,  quan- 

do 
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(do  establecieron  algunas  nue- 
vamente ,  como  se  deja  dicho. 
A  este  tiempo  miró  el  que  for- 
jó esta  pieza.  Vio  queBraga  te- 
nia quatro  Iglesias  bajo  el  Due- 
ro desde  el  Pontificado  .de  San 
MartinBracarense  hasta  el  Rey 
Recesvintho  5  y  creyendo  que 
siempre  havria  sido  asi  desde 
antes  de  la  entrada  de  los  Sue- 


CIQ 


vos  y  convocó  á  Confilio  cerca 
del  año  410.  á  Obispos  que  .no 
havia  bajo  el  Duero  ,  y  los 
que  ya  .existían  no  tenían  .de- 
pendencia delJBracarense,  por 
ser  Metropolitano,  y  si  ca- 
jualmente  lo  fuera  por  mas  an- 


iguo 


no. debía  convocar  á  los 


]ue   solo  reconocían  al  .Gefe 
le  Lusitania ,  quales  eran  en- 
onces  los  establecidos  bajo  el 
)uero  ,  como  confiesa  Xey- 
aon  ,  y  deben  confesar  quan- 
js  sepan  que  este  rio  fue  Jí- 
nite  puntual  de  las  Provincias. 
)ueda  pues  convencida  la  fie- 
ion  por  la  ignorancia  del  que 
n  tiempo  de  los  límites  Ro- 
íanos puso  debajo  del  Braca- 
ínse  á  Obispos  que  solo  po- 
an  reconocer  al  de  Merlda, 
)nfundiendo      tiempos    coa 
empos,  y  atribuyendo  al  mas' 
•  itiguo  lo  del  mas  moderno. 
I  37     La  convocación  de  to- 
lis  consta  por  el  texto  ,  que 
Irspues  de  nombrar  uno  por 

110   los  Obispos    asistentes , 


expresa  :  Quia  malum  hoc  jnm 
esí  super  capita  nostra^  FO- 
LUl  VOS  ADVOCARE,  lo 
qtie  sin  excepción  ,  ni  duda, 
apela  sobre  ios  relatados.  Ley- 
taon  quiere  contraerlo  á  solos 
los  Gallegos :  pero  es  solo  por- 
que quiere  ,  convencido  de 
que  los  Lusitanos  no  tocaban 
.entonces  al  Bracarense  :  y  es-, 
to  publica  la  ficción  del  Con- 
xilio  :  pues  de  los  nueve  Obis- 
pos solo  tres  constan  en  Gali- 
xia ,  y  los  cinco  eran  cierta- 
.mente  Lusitanos.  Diciéndose 
todos  convocados  ,  por  sus 
nombres  y  sedes  ,  que  moti- 
vo puede  haver  para  limitarlo 
á  solos  tres  ?  Que  ,  solo  estos 
pertenecían  á  Braga  ?  Esto 
prueba  la  ignorancia  del  que 
fingió  el  Concilio:  pero  no 
que  la  mayor  parte  de  los  con- 
currentes no  fuese  convocada: 
.especialmente  quando  el  ins-^ 
trumento  dice  ,  que  los  alli  re- 
feridos fueron  llamados.  Ya  sa- 
bemos que  uno  ú  otro  Obispo 
ha  concurrido  á  Concilios  fue- 
ra de  su  Provincia  casualmen- 
te 5  por  :hallarse  desterrado, 
ó  refugiado  en  el  lugar  del 
Synodo.  Pero  lo  expresaban 
asi  (como  vemos  en  el  segun- 
do de  Toledo)  ,  y. quando  no 
(como  en  el  Tarraconense)  no 
se  refiere  su  nombre  entre  J<ds 
convocados.  Aqui  se  nombran 

uno 
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uno  por  uno  sin  excepción  ;  y 
no  es  uno ,  ü  dos  los  faraste- 
ros ,  sino  cinco  Lusitanos  (que 
es  la  mayor  parte  fuera  del 
Bracarense)  ;  y  aunque  el  de  la 
Iglesia  destruida  (según  refie- 
re el  Concilio)  pudiese  con- 
currir casualmente ,  no  puede 
afirmarse  esto  de  la  mayor 
parte  :  y  asi  debe  atribuirse 
todo  á  Ignorancia  del  inven- 
tor ,  que  como  en  tiempo  de 
los  Suevos  vio  á  Braga  con  ju- 
risdicción bajo  el  Duero ,  cre- 
yó haver  sucedido  lo  mismo 
antes  de  entrar  en  Lusltanla. 

38  Este  argumento  es  tan 
convincente  ,  que  parece  so- 
bra rodo  lo  demás  ,  pues  pro- 
cede por  principio  intrínseco 
del  mismo  texto  del  Concilio, 
que  expresa  á  los  Obispos  de 
Colmbra  ,  Egitania  ,  Merida, 
Eminlo  ,  y  Lamego  (todos  de 
Lusirania  )  convocados  por  el 
Bracarense  (  volui  vos  advo- 
care) Qñ  que  inlcuye  tantos  vi- 
cios ,  como  palabras  :  pues 
pone  coexistentcs  las  Sedes  de 
Coimbra  y  Eminio ,  que  no 
fueron  mas  que  una :  añade  á 
Egitania  ,  que  no  havia  en 
tiempo  de  los  Romanos.  Lo 
mismo  sucede  en  Lamego: 
pues  si  existieran  tantas  Sedes 
en  el  410.  no  huviera  lugar 
para  las  que  nuevamente  em- 
pezaron en  tiempo  de  S.  Mar- 
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tin  Bracarense ,  según  h  Es- 
critura del  Concilio  Lucense, 
las  quales  nunca  pasaron:  de 
aquel  numero  bajo  del  Duero, 
ni  aun  llegaron  en  el  mayor 
auge  de  los  Suevos,  en  que 
solo  fueron  quatro  ,  y  aquí 
deben  suponerse  cinco  5  aña-^ 
diendo  á  las  quatro  de  Coim- 
bra 5  Eminlo  ,  Egitania ,  y  La- 
mego  y  la  de  Viseo ,  que  '-el 
Autor  no  expresó ,  significan-' 
do  que  vacaba  ,  pero  no  exclu< 
yendo  su  existencia  ,  por  no 
tener  menos  fundamento  pa- 
ra suponerla  que  á  Egitania 
y  Lamego.  A  este  numero  de 
cinco  Sedes  bajo  el  Duero, 
no  llegó  Braga  aun  después 
de  las  conquistas  de  los  Sue- 
vos ,  en  que  fue  preciso  esta- 
blecer algunas  nuevas.  Pecó 
pues  el  fingidor  en  la  libera- 
lidad de  tantos  Obispados  an^. 
tes  de  la  entrada  de  los  Bar- 
baros. Pecó  en  atribuirlos  á' 
Braga  (  pues  aunque  los  hu- 
viera ,  pertenecían  á  Merida,: 
como  es  indubitable  ,  según 
la  jurisdicción  de  las  Provin- 
cias). Pecó  en  introducir  en-* 
tre  los  convocados  al  Emeri* 
tense  ,  que  nunca  fue  de  la  ju- 
risdicción de  Galicia,y  era  Mci 
tropolltano. 

39  Ya  aquí  se  trasluce 
uno  de  los  motivos  de  inven^ 
tar  el  Concilio  :  pues  Brito 

apun- 
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apun-fa  ,  Ique  el  de  Merida  iría 
á  Braga  ,  obedeciendo  á  su 
Obispo  como  á  Primado  ,  á 
quien  todos  los  Metropolita- 
nos deben  sujetarse.  Brandaon 
quiso  también  probar  su  pri- 
macía por  medio  de  este  Con- 
cilio :  y  ^si  parece  ,  que  el  in- 
ventor le  fraguó  con  esta  mi- 
ra demás  de  la  ordenada  á  S. 
Pedro  de  Rates:y  no  parece 
causa  bien  fundada  la  que  ape- 
la á  documentos  fingidos..  El 
presente  si  introdujo  con'\'Oca- 
do  por  el  Bracarense  al  de  Me- 
tida., añadió  este  vicio  mas  á 
los  expuestos  :  pues  en  eLtiem' 
po  de  que  habla  ,  no  huvo 
Primado  .en  España.  Si  no  fue 
convocado,  asistiendo  alli  ca- 
sualmente ,  es  muy  imperti- 
nente este  instrumento  para 
prueba  de  primacía:  y  asi,  por 
qualquiera  parte  que  -se  mire, 
debe  parecer  mal.  La  con- 
vocación es  nula  por  falta  de 
autoridad.  La  asistencia  casual 
(reducida  alli  á  destrucción  de 
la  Iglesia  de  Merida)  es  fic- 
ción mal  imaginada  ,  pues 
Marida  perseveró  con  Prela- 
do después  de  la  entrada  de 
I9.S  Barbaros.,  como  convence 
el,  Gpe  tañe  o  Idacio.  Y  aunque 
huviese  padecido  la  Ciudad 
grave  daño  ,  no  era  su  Obis- 
po sujeto  ai  Bracarense:  por 
tanto   no   podia  este  mandar 
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(como  mandó),  que  se  fuesen 
todos  los  Obispos ,  y  solo  que- 
dase el  de  Merida  :  porque 
este  no  era  de  su  jurisdicción, 
y  se  podia  retirar  donde  y 
quándo  mejor  le  pareciese. 
Añadió  pues  otro  vicio  el  in- 
ventor ,  en  suponer  al  de  Bra- 
ga dando  ordenes  ^a  los  Obis- 
pos bajo  el  Duero  ,  expre- 
sando al  de  Merida  ,  sobre 
quien  no  tenia  ninguna  po- 
testad. 

40  Yo  creo  que  si  Brito 
huviera  prevenido  este  Incon- 
veniente ,  huviera  corregido 
en  el  fin  del  Concilio  (donde 
dice  :  Solas  remaneat  frater 
noster  Pontamius  propter  des-^ 
iru^ionem  suce  Ecclesice  Eme* 
ritefisís)  la  voz  de  Emeriten- 
sis  en  Eminiensis  5  pues  en 
este  Prelado  no  desdecía  tanto, 
queel  de  Braga  dispusiese,  co- 
mo en  el  de  Merida  :  y  á  este 
de  Eminio  con  nombre  de  Pon- 
ramio  favorecía  el  titulo  y 
nombre  ,  expresados  en  el 
exordio  y  firm.as  ;  de  suerte 
que  con  una  sola  corrección 
(.auíotizada  en  las  dos  clausu- 
las citadas  )  evitaba  el  gran 
desorden  qne  supuso  en  las 
siete  mutaciones  (y  debieron 
*er  mas)  con  que  al  fin  del  li- 
bro deshizo  lo  que  imprimió 
en  la  Obra.  Pero  vaciló  tanto, 
que  no  supo  en  que  asegurar- 
se, 
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se  ,  y  escogió  finalmente  lo  tarse  también  la  elegancia  la- 
peor  ,  resolviendo  que  Ponta-  tina  del  inventor  ,  que  en  lu- 
mio  de  Merida  fue  el  manda-  gar  de  profecíionem  (de  pro/i- 
do quedar  en  Braga  :  especie  ciscor)  puso  profedium  :  (de 
que  tampoco  notó  Leytaon:  proficio  )  pues  el  primero  no 
(quando  recurrió  á  que  los  Lu-  tiene  verbal  profeEtus  ,  sino 
sítanos  no  fueron  convocados)  profecíio ,  y  solo  goza  de  pro- 
pues  de  Obispo  que  no  es  de  feSius  participio^  En  esta  linea 
la  jurisdicción  de  Braga  no  manisfestó  el  estilo  ,  asi  del 
puede  disponer  su  Prelado,  ni  Concilio,  como  de  las  Epístolas 
mandar  que  se  quede  alli  ,  si-  adjuntas,  que  no  era  del  tiempo 
no  solo  de  los  que  llamó  con  de  los  Romanos :  usando  ter- 
autorldad  :  y  asi  este  debe  su-  minos  no  pradicados  en  aquel 
ponerse  contra  Leytaon  ,  con-  tiempo  ,  ni  latinos  :  In  fano 
vocado  (como  lo  dice  el  texto)  ^S".  Marta  :  Idolatren :  reía- 
arguyendo  de  aqui  el  vicio  de  toríum  mittaf  (voz  de  que  ní 
dar  al  Bracarense  jurisdicción  Dufresne  ,  ni  los  Padres  de  S. 
bajo  el  Duero.  Mauro  ,  pudieron  encontrar 
41  Confirmase  la  jurísdic-  semejante  en  toda  la  baja  la- 
cion  que  sobre  el  de  Merida  tinídad  ,  por  no  haverla,.  sien- 
supuso  mal  el  inventor:  pues  do  idiotismo  Portugués)  y 
havienda  resuelto  el  Braca-  otros  que  ya  se  íe  han  opues- 
rense  ,  que  todos  volviesen  á  to  por  algunos ,  asi  del  latin, 
sus  Iglesias  ,  menos  el  Emeri-  como  de  textos  sagrados  ,  que 
tense ,  y  diciendo  este  que  no  en  la  entrada  del  Siglo  V. 
podía  qaedarse  allí ,  sino  ir  á  no  andaban  por  España  cotí 
confortar  sus  ovejas  h  respon-*  aquellos  términos.  Para  nues- 
dió  el  de  Braga  ,  que  le  pare-  tro  asunto  basta  lo  apuntado 
cía  buena  resolución  ,  v  que  por  concepto  historial :  y  por- 
aprobaba  la  ida  :  profedtum  que  temo  molestar ,  si  me 
approbo  ,  declarando  en  esto  alargo  en  materia  que  parece 
su  autoridad  ,  como  que  el  de  ya  convencida  ,  apuntaremos 
Merida  no  podía  irse  ,  ni  es-  brevemente  otros  títulos  que 
tarse ,  sin  aprobación  del  Bra-  publican  la  ficción  del  Instru- 
carense.  De  paso   puede  no-  mentó. 


s. 
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en    España   ni    mas  vestigio 

§,  Ultiino.  que    el  de  las  ruinas ,  y  es- 
to   no  por  Galicia  ,  sino  en 

'Los  Obispos ^  y  el  texto  del  Ja  Tarraconense, (á  quien  sola 

Concilio  muestran  no  ser  puso  por  excmplo  Orosio)  por 

JegitimOi  ser  aquella  Provincia  la  Fron- 
tera 5  y  aun  allí  x\o  hiciGron 

41  Los  nómbresele  nués-  asiento  por  haverlos  desaloja- 
tros  Prelados  en  la  entrada  do  luego  Postumo::  Cito  ira 
del  Siglo  Y.  no  han  quedado  I)ei  in  misericordiam  ver  ti-- 
perpetuados  en  monmnentos  tur.,  Postumus,,  dominantes 
vulgares  ,  sino  en  algunos  po-  hostes  .expulit  ^  eomo  refiere 
co  manejados.  Por  tanto  el  Orosio  {a) ,  y  ya  notamos  lo 
que  no  .estuvo  enterado  .del  .mismo  <:0n  Trebelio  Pollón  en 
estado  antiguo  <en  cosas  mas  el  Tomo  precedente  hablando 
visibles,,  menos  lo  podria  es-  ,de  la  voz  de  Wilgefortis  {b), 
tar  en  :1o  mas  escondido  :  y  45  Pero  sin  esto  la  misma 
asi  impuso  á  los  Obispos  los  Braga  nos  ofrece  á  su  Prelado 
nombres  que  se  le  antojaron,  Paterno  ,  que  en  el  aíío  de 
sin  conocer  algunos  que  exis-  400.  estaba  recien  consagrado: 
tian.  Este  arrojo  temerario  le  y  poco  después  le  sucedió 
publicó  en  dar  nombre  á  Pre-  Balconio ,  que  presidia  alli  an- 
lados  que  no  havia  ,  como  el  tes  del  416.  esto  es  ,  al  tiempo 
de  Eminio,,  el  de  JEgitania  ,  el  del  Concilio,  reducido, al  nom-^ 
de  Porto,  el  de  Numanciai  y  bre  de  Panchracio^  que  no 
al  Portuense  le  bautizó  con  puede  introducirse  entre  los 
la  voz  de  Aldeberto  ,  ó  Aris-  dos  legítimos  Prelados  referí- 
berto  (según  Brito)  no  oida  dos:  porque  la  Carta  de  Avi- 
en España  antes  de  la  entrada  to  Bracarenseá  Balconio  sig- 
de  los  Barbaros  ,  sino  introdu-  nifica  que  este  gobernaba  a 
cida  por  ellos:  y  esto  no  en  el;  Braga  al  tiempo  de  la  entrada 
imperio  de  Galicrio.,  sino  des-  de  ios  Barbaros  ,  como  se  deja 
pues  de  este  Concilio  :  porque  dicho:  y  consiguientemente 
aquella  primera  entrada  fue  es  nombre  imaginario  el  de 
turbulenta  ,  sin  hacer  mansión  Panchracio. cerca  dd  ano  411. 

'  en 


{a)     Lib.  7.  cap.  23.  {b)  Pag.  127. 
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en  que  no  puede  colocarse  si- 
no c!  de  Balconio ,  immedía- 
to  sucesor  de  Paterno. 

44  Lo  mismo  se  conven- 
ce por  el  Obispo  de  Merlda, 
que  el  Ms.  llama  Gelasio  yj 
Brito  en  las  correcciones  Pon^ 
tamío :  y  ni  uno ,  ni  otro  nom- 
bre pueden  colocarse  en  los 
Fastos  de  aquella  Iglesia ,  en 
que  al  tiempo  de  la  entrada 
de  los  Barbaros  año  de  409. 
presidia  Gregorio ,  consagrado 
cerca  del  402.  esto  es,  antes 
del  409.  como  convence  la 
Carta  de  San  Inocencio,  num. 
5,  que  se  hallará  en  el  Tomo 
VL  {a)  Pero  como  este  precio- 
so documento  no  andaba  pu- 
blicado en  tiempo  de  Brito ,  no 
le  conoció  el  inventor  del  Sy- 
nodo:  y  asi  puso  otro  noni- 
bre ,  de  que  se  desvió  mas  Bri- 
to ,  pues  ofrece  su  Obra  dos, 
de  Gelasio  ,  y  de  Pontamio, 
y  falta  el  legitimo  de  Grego- 
rio. 

45:  Sylva  Leal  discurre  In- 
dividualmente sobre  las  Se- 
des ,  cuyos  Obispos  nombra 
este  Concilio ,  monstrando  que 
algunas  no  existían  én  aquel 
tiempo,  y  por  tanto  son  fin- 
gidos los  nombres ,  como  las 
Sedes.  La  mas  extraña  es  la  de 
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Numancia ,  donde  se  hace  vi- 
sible la  ficción  ,  pues  como  es- 
cribió Vaseo  (¿)  :  Episcopus 
Numarptinus  numquam  fuH\ 
Estas  cosas  como  son  de  he- 
cho ,  deben  ser  persuadidas 
con  hechos  por  los  que  inten- 
ten Introducirlas,  pues  al  que 
afirma  le  pertenecen  las  prue- 
bas. Dennos  documento  legiti- 
mo de  que  huvo  Obispado  Nu- 
mantino ,  y  se  le  hará  justicia. 
Nosotros  alegamos  Concilios 
antiguos  de  la  Betica,  de  To- 
ledo, de  Tarragona,  y  Gali- 
cia ,  en  que  desde  el  año  300.- 
y  después  de  uno  y  dos  Siglos, 
suenan  títulos  de  Obispados  eii 
España  con  abundancia ,  y  pro- 
siguen mas  copiosos  desde  que 
se  hicieron  Cathoiicos  los  Go- 
dos. Veniga  uno  en  que  cons- 
te el  Numantino ,  antes  ó  en 
todo  el  tiempo  de  los  Godos, 
en  que  fueron  muy  frequentes 
los  Synodos.  Venga  un  Idacia, 
ü  otro  semejante  Escritor  fide- 
digno. Pero  si  no  hay  Conci- 
lio ,  Escritor  ,  ó  documento  le- 
gitimo entre  los  verdaderos 
antiguos  ,  con  que'  autoridad 
podremos  erigirle  ?  Ni  consta, 
ni  el  sitio  de  Numancia  junto 
al  nacimiento  del  Duero  per- 
tenecía á  Braga ,  aunque  le  hu- 

vie- 


id)     Pag,  328.  {}})  En  el  cap.  21. 
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47  Eí  hecho  es ,  que  to- 
do esto  se  inventó  moderna- 
mente j.  después  de  publicada 
Ja  Obra  de  Florian  de  Ocam- 
po  ,  el  qtial  (a) ,  supuso  Obis- 
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viera?  porque  antes  de  Ja  en-  Suevos  y  y  Godos 
trada  de  los  Suevos  era  aquel 
territorio  de  Ja  Provincia  Car- 
thaginense  en  confín  de  Tar- 
ragona ,  y  después  de  su  ma- 
yor dominio  no  tuvieron  á  Jos 

iVaceos ,  que  caían  en  medio,  pos  antiguos  en  Garray  ,  jun- 
46  Ni  sirve  aqui  decir,  to  á  cuyo  sitio  fue  Numancia, 
que  Numancla  fue  Zamora:  y  señaló  por  Obispo  Garray- 
po^rque  en  lo  antiguo  no  pue-  taño  á  S.  Prudencio.  Con  este 
den  admitirse  dos Numancias,  fundamento  introdujo elinven- 
ni  negar  que  la  nombrada  es-  tor  del  Concilio  á  Ptdro, 
tuvo  junto  á  Soria.  Zamora  Obispo  de  Numancia  ?  siendo 
empezó  á  nombrarse  Numan-  lo  uno  tan  imaginario  como 
cia  después  de  Jos  Moros,  sin  Jo  otro  ^y  lo  segundo  mas  que 
que  haya  noticia  autenticada  Jo  primero  :  pues  aunque  Mo- 
ta! nombre  antes  del  Sigb  no-  rales  (¿)  confesó  ,  que  jamás 
no  ,  en  cuyo  finr ,  ó  entrada  vio  nombrar  al  S»  Prudencio 
del  siguiente,  Ja  hizo  Episco-  Garraytano  mas  que  en  Ocam- 
pal  el  Rey  D.  Alfonso  el  Mag-  po  5  huvo  Adas  apocryfas  de 
no  ,  intitulándose  los  Prela-  S.  Prudencio ,  que  nombran  á 
dos  Zamorenses,  y  Num-antl-  los  de  Garray,  maldecidos  por 
nos ,  por  la  persuasión  en  que  el  Santo  ,  y  que  desde  er»ton- 
estuvieron  los  de  aquel  tiem-  ees  se  despobló  el  lugar.  Pero 
po  de  que  Ja  Ciudad  se  llamó  todo  esto  es  un  conjunto  de 
Numancia  ,  como  digímos  en  fábulas ,  confusión  de  tiempos, 
el  Tomo  precedente.  Pero  ni  y  de  Santos  ,  sin  que  por  ello 
el  Concilio  de  que  hablamos  resulte  Obispado  Garraytano, 
usa  el  nombre  de  Zamora  ,  ni  ó  Numantino  ,  sino  el  de  Ta- 


el  de  Numancia  se  la  puede 
aplicar  en  aquel  tiempo.  Y 
aunque  Jiberalmente  se  le  con- 
ceda ,  no  se  puede  autori- 
zar Sede  en  el  Siglo  quinto, 
ni  en  todo  el  tiempo  de  los 


razona. 

48  Otra  semajante  equi- 
vocación es  preciso  suponer 
en  la  Vida  del  Abad  S.  Vido- 
rian  de  Aragón  ,  donde  un 
discípulo  del  Santo ,  llamado 


(^     En  el  lib.  I.  cap.  6.  (b)  Lib.  41. cap.  ult. 
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Euphronymo  ,  se  dice  Obispo  que  no  es  buena  la  causa. 
Zamorense  (con  este  nombre),  49  Si  se  entrare  mas  aden- 
y  es  preciso  suponer  errata,  tro  á  examinar  ia  materia, se  ha- 
porque  en  tiempo  de  los  Go-  liarán  no  menores  extrañezas: 
dos  (de  que  alli  se  habla)  no  pues  en  lo  que  mira  al  dogma, 
havia  en  España  Obispado  Za-  no  cuida  mas  que  del  Myste- 
morense  ,  ni  tal  nombre  de  terio  de  la  Trinidad ,  contra 
Zamora  (introducido  después  Ario  5  y  de  la  Idolatría  ,  con- 
de los  Godos)  ,  y  asi  debe  su-  tra  los  Gentiles  :  dodrina, 
ponerse  yerro  en  virtud  (si  no  para  la  qual  no  havia  preci- 
delescriviente)  de  alguna  falsa  sion  ,  por  no  estar  ínficiona-t 
persuasión  en  que  ei  Autor  de  da  España  en  la  heregía  Aria- 
aquella  vida  incurrió  ,  por  ha-  na  antes  de  la  entrada  de  los 
ver  escrito  muy  lejos  del  tiem-  Godos  ,  ni  dominar  los  Ido- 
po  de  los  Godos ,  quando  ya  los  después  de  haverlos  des- 
ios  Árabes  havian  introducido  terrado  Constantino  y  Theo- 
cl  nombre  de  Zamora  ,  y  D,  dosio.  En  lo  que  ardía  la  Pro- 
Alfonso líL  la  havia  ennoble-  víncia  era  en  el  fuego  ínfer- 
cido  con  Mitra.  Ni  es  este  el  nal  de  Prisciliano  5  tanto,  que 
único  vicio  de  aquella  vida,  -el  Obispo  de  la  misma  Braga, 
como  declararemos  á  su  tiem-  antecesor  del  que  la  goberna- 
po  :  pero  es  el  mas  notable  ba  al  tiempo  en  que  se  pone 
por  ahora  ,  á  causa  de  ofrecer  este  Concilio ,  havia  seguido 
un  titulo  de  Obispado  con  aquel  error  (que  después  ab^ 
nombre  que  nadie  ha  imagina-  juró).  Diez  años  antes  sabemos 
do  en  el  tiempo  que  le  supone,  por  ei  Concilio  primero  de 
ni  en  dos  siglos  después.  Esto  Toledo  ,  que  lo  mas  de  la 
bastaba  para  convencer  ,  sin  Provincia  era  Priscilianista, 
otro  titulo  ,  la  novedad  del  Treinta  después  ardía  en  las 
Concilio :  pues  ni  con  nombre  mismas  llamas ,  como  manifes- 
de  Numancia  ,  ni  con  el  de  tó  Santo  Toribio.  Era  pues 
Zamora  puede  verificarse  la  la  fuerza  del  incendio  al  tiem* 
Sede  que  supone  existente  en  po  en  que  se  pone  este  Conr 
la  entrada  del  Siglo  V.  sufra-  cilio.  Pues  que  ,  contra,  el  mal 
ganea  de  Braga  ,-  sino  solo  aduai  no  se  provee  remedio, 
apelando  á  yerros  de  Ama-  y  solamente  cuidan  de  preser- 
nuenses  ,  h  áq  Autores  mal  -vatlv^s^ontral0  no  incurrido? 
informados  5   y  ésto  prueba, '  La  disciplina  Eclesiástica  esta- 

'  ba 
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ba  vulnerada  con  el  desorden  que  no  podía  hablar  sentado, 
de  los  Priscilianistas:  pues  que,  surrexit ;  voz ,  que  halló  en 
tampoco  de  esta  cuidan  los  los  Concilios  referidos  por  el 
Médicos  en  su  Junta  ?  Ni  una  Obispo  D,  Peiayo  del  Siglo 
palabra  suena  sobre  las  enfer-  XII.)  y  dijo  que  no  podrían  to- 
medades  aduales.  Todo  vá  á  dos  á  un  tiempo  y  de  un  mo- 
lo que  imaginan  :  nada  á  lo  do  disponer  de  las  Reliquias: 
que  padecen,  que  cada  uno  lo  hiciese  como 
$0  Al  punto  que  exco-  pudiese  ,  y  enviase  relación 
mulgaron  á  los  Árlanos  e  Ido-  del  sitio  en  que  las  escondían, 
íatras  ,  empezaron  á  hablar  de  para  que  no  se  olvidasen  con 
las  Reliquias  ,  especialmente  eltiempo.  Pero  se  hizo  esto  asi? 
de  S.  Pedro  de  Rates :  y  esto  Se  conserva  la  memoria  ca 
(Junto  con  los  vicios  referí-  aquellos  diez  Obispados  (cu- 
dos)  descubre  la  intención  del  yos  diez  Prelados  asistieron) 
formador  ,  que  considerando  mas  que  en  otros  ?  Si  asi  fuera, 
la  escasez  de  monumentos  an-  ya  teníamos  motivo  para  la  ex- 
tiguos  ,"  quiso  vendernos  uno  cepcíon ,  diciendo ,  que  estos, 
por  muy  antiguo,  con  tal  ex-  y  no  otros ,  se  Juntaron  para 
presión  del  Ratistense,  dísci-  eso  al  Concilio.  Pero  añadió 
pulo  de  Santiago ,  enviado  por  el  Obispo  de  Coimbra ,  que 
lel  Apóstol  ,ó  dejado  (pues  el  mejor  le  parecía  que  todos  se 
Ms.  dice  misit y  Brito  dimisit)  fuesen  á  sus  Iglesias,  y  que 
y  expresado  por  el  Concilio,  cuidasen  de  confortar  los  Fie* 
no  varón  Apostólico  ,  sino  les ,  pues  esto  era  lo  mas  con- 
jlpostol  de  esta  Región,  He-  gruente  en  aquella  necesidad, 
chaya  esta  mención  (que  era  como  resolvieron,  aprobando 
uno  de  los  fines  principales  del  el  consejo  aun  en  aquel  cuya 
Autor)  disolvió  luego  el  Con-  Iglesia  se  contaba  destruida, 
cilio  (porque  ya  dejaba  á  Era-  por  no  querer  condescender 
ga  hecha  Metrópoli ,  h  Prí-  con  el  Metropolitano ,  que  le 
mada  dc^  Galicia  y  Lusitania,  mandaba  quedar  allí ,  por  es- 
y  autorizada  la  memoria  del  tar  arruinada  su  Iglesia  >  y  el 
Ratistense  con  un  Concilio  del  dijo  ,  que  iría  á  confortar  sus 
.tiempo  de  los  Romanos).  El  ovejas,  pues  no  havia  recibi- 
-modo  con  que  le  disolvió  fue  do  el  cargo  como  honor ,  si- 
fdiciendo,  que  el  Obispo  de  no  como  carga.  Alabáronle  to- 
; Coimbra  se  levantó  (como  dos ,  y  el  respondió  muy  bien: 
•  ^                                                        P  2  pe- 
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pero  el  inventor  del  Concilio 
no  procedió  como  el :  pues  sí 
tiene  ovejas  á  quienes  confor- 
tar ,  cómo  introduce  al  Gefe 
intimándole  que  se  quede  en 
Braga  por  no  tener  Iglesia?  Es 
acaso  esta  las  paredes ,  ó  ei  las 
almas  ?  Sin  duda  es  la  congre- 
gación de  estas :  y  haviendo- 
las  (como  confiesa  el  Obispo) 
no  dice  bien  el  Metropolitano 
expresando  que  su  Iglesia  es- 
taba destruida.   Una   clausula 
milita   contra  otra ,  y  ambas 
arguyen  al  inventor ,  que  tra- 
mó una  tela  mal  tegida,  un 
congreso  de  Padrea  sin  acuer- 
dos sobre  lo  que  anualmente 
necesitaba    el    dogma  :  unos 
Cañones  contra  lo  que  no  se 
padecía  :  otros  de  lo  que  ni  an- 
tes ,  ni  después  tomaron  por 
asunto,  como  fue  la  formación 
de  Eva  ,  el  Diluvio  ,  y  la  ley 
dada  á  Moyses ,  con  la  especie 
délas  Reliquias,  y  t\  relato^ 
rio  de  las  espeluncas  donde  las 
escondiesen  :  mezclando  en  to- 
do otras  cosas  que  dieron  mu- 
cho que  decir  á  Sylva  Leal ,  y 
parece  ni3  es  necesario  referir- 
las ,  por    bast.Tr  'lo  apuntado 
para  el  ccncepto  que  se  debe 
formar  sobre  esta  pieza.  El  mió 
es  que  debe  ser  excluida  de  las 
Colecciones  de  Concilios  ,  co- 
locándola entre   las  de  Flavio 
Dextro,  Máximo,  Luitprando, 
y  compañía. 
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Si  huvo  en  Braga  algún  Con^. 
cilio  en  el  Siglo  V^ 

51     El  principio  de  los  dos 
Concilios  de  Galicia  debe  to- 
marse desde  el  medio  del  Si- 
glo V.  esto  es  ,  desde  el  Pon- 
tificado de  S.  León  :  pues  con 
motivo  de  haver  descubierto 
Santo  Toribio  la  infección  cotí 
que  los  Priscilianistas  teniaa 
manchada  la   Provincia  ,  es- 
cribió al  Sumo  Pontífice ,  y 
este  determinó  que  se  congre- 
gase un  Synodo  general  ,  ó  á 
lo  menos  ^  en  caso  de  haver 
algún  estorbo ,  no  dejasen  de 
juntarse  los  Ofcispos  de  Gali- 
cia ,  para  proveer  quanto  an- 
tes el  remedio  á  unas  heridas 
tan  mortales  :  Gallicice  saitem 
in  unum  conveniant  Sacerdo" 
tes.  El  Synodo  general  se  con- 
«gregó  5  concurriendo  los  Pre- 
lados de  las  quat-ro  Provincias, 
Tarraconense ,  Carthaginense, 
Lushania,  y  Betica  :  pero  no 
pudieron    concurrir  á   c'l  los 
Gallegos  (acaso  por  las  guer- 
ras de  los  Suevos)  ,  pues  las 
Adas  del  Concilio  I.  Braca- 
rense  refieren  que  los  Obispos 
de  las  quatro  Provincias  remi- 
tieron al  de  Braga  (como  Me- 
tropolitano que  ya  era  de  Ga- 
licia) la  regla  de  la  fe  contra 
les  Priscilianistas,  y  algunos 

Ca- 
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Capítulos  tenidos  por  necesa- 
rios :  lo  que  prueban  que  no 
asistieron  al  Synodo  los  Ga- 
llegos ,  y  que  efedivamente 
le  huvo  tenido  de  orden  de  S, 
León. 

5  2  Pero  si  acaso  los  de  Ga* 
licia  'celebraron  Concilio  ,  no 
es  tan  cierto.  Sábese  que  el  Pa- 
pa le  intimó  :  y  Aguirre  dice 
que  dio  el  orden  á  Balconia, 
como  Metropolitano  ,  alegan- 
do la  mención  que  de  el  hace 
Lucrecio  en  el  Concilio  I.  co- 
mo se  ve  en  sus  notas  num.  i6. 
Pero  ni  el  Concilio  I.  ni  la 
Carta  de  S.  León  dicen  tal  co- 
sa :  aquel  solo  refiere  que  los 
Obispos  de  las  quatro  Provin- 
cios  enviaron  su  resolución  á 
Balconio ,  Obispo  de  Braga: 
este ,  muy  lejos  de  intimar  á 
Balconio  que  congregase  el 
Synodo ,  no  le  nombra  ,  y  dá 
la  comisión  á  otros  tres  Obis- 
pos. No  es  pues  verdad  ,  que 
el  Papa  :  Concilium  Episco^ 
porum  in  Gallada  cogendum 
indixit  Balconio  :  antes  es  de 
extrañar,  que  ni  le  toma  en 
boca ,  como  ni  Idacio ,  ni  San- 
to Toribio  ,  acaso  por  ser  lo 
ultimo  de  Galicia  su  Diócesis, 
y  no  hallarse  tan  inficionada. 
Para  los  Obispos  de  las  quatro 
Provincias  era  el  mas  immedía- 
to  el  Bracarensc ,  y  Prelado  el 
mas  antiguo  :  por  lo  que  acu- 

Tom.  Xr. 
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dieron  á  el  con  su  expediente. 
S.  León  no  le  nombró  ,  y  dio 
la  comisión  de  Juntar  el  Con- 
cilio á  Santo  Toribio  con  Ida- 
cio y  Ceponto  :   (^uibfts  con^ 
gregandis  fratres  nostri  Ida- 
tiusS  Ceponius  imminebunty 
conjunSía  cum   eis  instantid 
tua  ,  tit^  ult.   Santo  Toribio 
nombró  también  en  su  Carta 
á  Idacio  y  Ceponio  solamente. 
La  solicitud  y  zelo  de  estos 
Prelados  es  bien  notoria  ,  no 
solo  por  la  recomendación  del 
Pontífice   en  su  Epístola  pj, 
(  I  y.    en  Quesnel )  sino  por 
otras.  Pero  si  llegó  á  efefto  la 
Junta  ,  no  perseveran  Aftas: 
ni  consta   con   certeza  si  solo 
fue  convocado  >  y  que  en  rea- 
lidad, aunque  tuviese  princi- 
pio ,  no  lograse  buen  fin.  Algo 
de  esto  denota  el  mismo  Idacio, 
quando  en  su  Chronicon  habla 
de  la  Carta  de  S.  León  dirigida 
á  Santo  Toribio ,  y  dice  sobre 
el  año  447.  Disputatio  plena 
dirigitur  ^  quce  ab  aUquibus 
Gallcecfs    Episcopis    subdolo 
probatur  arbitrio.  Este  enga^ 
ñoso  arbitrio  (^subdolo)    con 
que  algunos  recibieron  la  Car- 
ta ,  denota ,  que  en  efedo  se 
les  intimó  ( y  no  sin  juntarse, 
como    el    Papa    mandaba ) , 
pero  lo  falaz  no  indica  buen 
cxito. 

j3     En  cl  Concilio  L  Bra* 
P3  ca- 
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carcnse  parece  se  denota  Sy- 
nodo  cfcftivo  de  Galicia, quan- 
do  dice  su  Obispo ,  que  San 
León  dirigió  sus  letras  ad  Sy- 
nodum  Gallici¿e.  Pero  esto 
muestra  Concilio  que  debia 
juntarse,  no  ya  congregado: 
pues  la  misma  Carta  del  Papa 
solo  habla  intimando  la  junta, 
no  suponiéndola  ;  y  en  ella  se 
debia  poner  delante  la  dodri- 
na  del  Santo  ,  que  como  tan 
sublime  Dodor  desvanecía  las 
pestilentes  dodrinas  ,  redu- 
ciéndolas á  17.  capítulos,  in- 
titulados por  Idacio  (en  las  pa- 
labras alegadas  )  disputatio 
plena  ^  porque  allí  se  disuel- 
ven plenariamente  los  errores. 
Pero  esto  fue  lo  no  bien  reci- 
bido por  algunos  Obispos  de 
Galicia :  y  consiguientemente 
la  junta  que  entonces  huvo 
para  ello  ,  no  logró  el  efedo 
deseado ,  y  acaso  por  tanto  no 
hay  mas  mem.oria  de  ella. 

54  Pero  en  que'  lugar  se 
tuvo  tal  qual  fuese  ?  Digo  que 
no  lo  s¿,  por  no  hallar  docu- 
mento segii  no  ^  como  queda  ya 
explicado  en  el  Tom^o  sexto, 
donde  vimos  carecer  de  fun- 
damento los  que .  recurren,  al 
Municipio  de  Celenis  5  pues 
quando  le  nombra  el  Concilio 
I.  de  Toledo  ,  no  denota'lugar 
de  Synodo,sino  del  sitio  en 
que  fue  Obispd  el  que  prece- 
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de  en  la  edición  de  Sutío ,  co- 
mo se  ve  largamente  declara- 
do en  la  Disertación  sobre  el 
Concilio  referido.  Y  no  coos- 
tando lugar  determinado,  solo 
podemos  recurrir  probable- 
mente á  Braga ,  que  por  en- 
tonces empezó  á  gozar  el  ho- 
nor de  Metrópoli  permanente, 
por  la  antigüedad  de  Balconio. 
Este  procuraría  congregar  los 
Obispos  para  intimar  lo  de- 
cretado por  los  Obispos  de  las 
quatro  Provincias  5  y  es  muy 
creíble  que  los  llamase  á  su 
Iglesia.  Pero  de  nada  de  esto 
perseveran  Adas ,  ni  parece 
que  las  huvo  :en  methodo  con- 
ciliar,  pues  en  tal  caso  huvie- 
ran  contado  sobre. aquel  Con- 
cilio los  Obispos  Gallegos, 
que  en  el  Si^lo  siguiente  pu- 
sieron numero  á  los  Synodos 
de  Braga  ,  y  fijaron  alli  el  f  r/- 
mero ,  declarando  con  ello^ 
que  no  conocieron  otro  prece- 
dente ,  como  argüimos  en  la 
Disertación  immediata  contra 
el  intitulado  Trímero  Braca- 
rense^  snh  Panchracio:  pues 
este  'desde  su  frente  descubre^ 
que  pu*so  ren  'numero  'rpero^  no 
asi  lo  éxpuesto'xlel  tiempo' de 
S.'Leoh;  que  en  lo  alegado  de 
Idacio  muestra  no  havecisurtír 
dó  efedo  ^  :y.  ¿n  ?  lo  <rfíspediyb 
%  Bálcomó  ,,-^e  reduce ráíclaíma^ 
teria .  perp'etuarda  'Cr^íel-^i  Brar 
.7  .'^"^^ca-í 


■  Concilios 
carense  I.  esto  es ,  á  Ja  regla  de 
Fe  y  XVIÍI.  anathemas  del  pri- 
mero de  Toledo.  Lo  mismo 
expresan  las  Adas  del  Toleda- 
no :  que  en  el  titulo  de  la  re- 
gla refieren  haver  sido  com- 
puesta  por  los  Tarraconenses, 
Carthagínenses,  Lusitanos',  y 
Beticos:  y  que  haviendose  con- 
gregado de  orden  del  Papa  S. 
*Leon ,  le  enviaron  al  Obispo 
de  Galicia  Balconio.  Lo  pri- 
mero fue  en  el' ano  de  400.  Lo 
segundo  ,  después  del  447.  pe- 
ro muy  cerca ,  sin  que  en  esto 
sea  necesario  admitir  lo  que 
comunmente  escriben  los  Au-^ 
íores  sobre  la  confusión  ,  de- 
sorden ,  ó  vicio  de  las  Adas 
-del  Concilio  I.  de  Toledo, 
pues  ya  queda  alli  expuesto  su 
sentido  legitimo. 

55  Tenemos^  pues  ,  que 
sin  embargo  de  haver  intima- 
do S.  León  un  Concilio  á  los 
Obispos  de  Galicia  ,  y  aunque 
•fue  convocado ,  y  se  hicieron 
'patentes  las  letras  del  Pontí- 
fice ,  no  hay  ,  ni  huvo  Adas 
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que  formasen  Concilio.  Lo 
mismo  sucedió  después  del  te- 
nido por  los  Obispos  de  las 
quatro  restantes  Provincias: 
pues  aunque  el  Bracarense  in- 
timaría^  la  regla  de  Fe  que  le 
dirigieron ,.  tampoco  hay  otras 
Adas'  ::  reduciéndose  todo  a 
h  detestación-  de  los  errores, 
según  la  regla  que  existe  ,  y 
la  Carta  del  Fap3..Pero  como 
no  todos  convinieron  por  en- 
tonces en  lo  principal  ,  no  for- 
maron Adas  Conciliares  :  y 
parece  sucedió  ahora  en  Ga- 
licia lo  que  antes  en  Toledo 
cerca  del  año  395.  en^  que 
empezó  un  Concilio  contra 
los  Priscilianistas ,  de  que  no 
se  hicieron  Adas  ,  ni  puso  en 
numero ,  por  haverse  disuel- 
to sin  el  efedo  deseado  ,  co- 
mo expusimos  en  su  lugar :  y 
otro  tanto  parece  siiced'ó  ea 
Galicia  en  tiempo  de  S.  Leen: 
por  lo  que  el  primer  Conci- 
lio de  esta  Provincia  es  el  que 
persevera  con  titulo  de  L  de 
Braga  ,  yes  el  siguiente. 
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CAPITULO   XL 

CONCILIO    I.    BRACARENSE, 

sub  Lucrecio.  Año  de  ^61. 


I  XT'A  hemos  dicho  que 
I  los  Suevos  y  Godos 
no  conocieron  en  Braga  otro 
Concilio  antes  que  el  de  Lu- 
crecio, pues  á  este  le  intitu- 
laron  Primero  ,  y  por  tanto 
desde  aquí  debe  empezar  el 
numero. 

2  Acerca  del  tiempo,  y 
del  Rey  que  le  mandó  Juntar, 
no  concuerdan  los  Autores: 
pero  según  lo  expuesto  en  los 
Tomos  II.  y  IV.  consta  uno  y 
otro.  El  año  no  fue  el  535. 
señalado  por  Va^eo:  ni  el  563. 
de  Baronio  ,  y  otros  :  ni  el 
560.  de  Pagi ,  sino  .en  el  561. 
en  que  le  colocan  los  Códices 
Mss.  de  Concilios  ,  -expresan- 
do ia  Era  599.  (correspondien- 
te al  5<5i  ).  Asi  los  Códices 
del  Escorial ,  Vigiiano  y  Hi3- 
palense,  como  testifica  Juan 
Vázquez  del  Manmol  .,  que 
ofrece  estos  números,  DXCIX, 
(  599 ).  Asi  los  de  Toledo, 
DL>¿*  viiii  (  599. ).  El  Lucense 
tenia  VIII.  en  el  final ,  sin  du- 
da por  haver  omitido  una 
unidad  el  Copiante  ,,  como 
convencen   los    otros  que  la 


añaden  (  usando  del  guarismo 
IX,  y  VIIII. )  pues  tres  con- 
cordes deben  prevalecer  con- 
tra uno ,  especialmente  quan- 
do  es  mas  fácil  que  uno  omi- 
ta la  unidad  del  final ,  que  el 
que  tres  la  añadan  :  y  los  que 
usan^le  IX.  convencen  el  es- 
tilo de  VIIII.  á  que  miró  el 
único  donde  falta  la  ultima 
unidad.  Lo  mismo  autoriza  la 
edición  de  Concilios  por  Mer- 
lin ,  donde  la  Era  es  DLXIX. 
y  solo  falta  el  rasgo  de  la  pri- 
mera X.  que  la  hace  XL.  pues 
el  final  es  claramente  nueve. 

3  El  día  y  mes  fueron  el 
I.  de  Mayo  ,  en  que  todos 
convienen.  No  asi  en  el  nom- 
bre del  Rey  :  pues  las  edicio- 
nes le  llaman  ^riamiro  ,  como 
tainbieri  algunos  Códices :  pe- 
ro otros ,  Argemiro.  Este  Rey 
no  es  conocido  en  las  Histo- 
rias bajo  ninguno  de  los  dos 
nombres ,  sino  solo  el  de  Theo^ 
demira»  A  este  atribuye  Natal 
Alejandro  el  Concilio  ,  pre- 
viniendo ,  que  es  errata  el  de 
Arlamiro  puesto  en  las  edicio-' 
nes.  Lo  mismo  notó  Baronío:; 

pe- 
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pexo  tío  alegan  prueba  que 
convenza  el  error  :  y  si  Theo- 
domiro  tuvo  ambos  nombres^ 
como  algunos  escriben ,  no  de- 
be suponerse  errado  el  prime- 
ro ,  sino  decir  que  los  Códices 
le  nombran  Ariamiro,ó  Arge- 
miro,  y  los  Historiadores  Theo- 
domirx) ;  pues  el  coetano  Bi- 
clarense ,  y  S.  Isidoro  usan  de 
£sta  voz  en  el  padre  de  Miro, 
que  sucedió  en  el  Rey  no,  y 
mandó  juntar  el  segundo  Bra- 
carense :  y  el  Rey  de  los  dos 
Concilios  no  fue  uno  mismo 
(como  juzgó  nial  Loaysa) :  por- 
que el  primero  fue  en  año  ter- 
cero del  Rey ,  el  segundo  en 
ano  segundo ,  y  repugna  que 
un  mismo  Rey  tuviese  menos 
años  de  reynado  en  el  Con- 
cilio posterior.  Eran  pues  Re- 
yes distintos ,  uno  padre,  otro 
hijo :  este  llamado  Miro'^  aquel 
Theodomiro,  como  con  distin- 
ción escribe  el  Biclarense  so- 
bre el  año  570.  en  que  el  hijo 
sucedió  al  padre.  Este  es  el 
tiempo  immediato  al  primero 
jy  segundo  Bracarense  5  como 
Convencen  sus  Eras  :  y  consi- 
guientemente los  nombres  de 
:Jtos  Rey.e^  que  ios  congrega- 
fon  .,  fueron  Theodomiro  y 
Miro  ,,  sin'  que  en  ello  permita 
4uda  la  Chronología  del  Bi- 
:  clárense  y  Eras  de  los  Conci- 
lios* Los  üiisn^gs  npmbre^  -au- 
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toriza  S.  Isidoro.  Erraron  pues 
los  copiantes  ,  que  variaron 
entre  Ariamiro  y  Argemiro, 
en  lugar  de  Theodomiro  5  ó 
este  tuvo  dos  nombres. 

4  El  año  del  reynado  en 
el  Concilio  IL  era  el  terce^o^ 
como  unánimes  refieren  los 
Códices ,  y  las  ediciones  anti- 
guas y  modernas,  Pero  no  ha- 
viendo  chronología  de  su  prin- 
cipio ,  solo  puede  averiguarse 
por  la  Era  de  este  ConciHo, 
que ,  como  se  ha  dicho  ,  fue  la 
599.  y  consiguientemente  ciu- 
pezó  en  la  Era  596.  ó  597.  an- 
tes de  Mayo  (año  559.) ,  por- 
que de  otra  suerte  no  se  con- 
taría año  3.  en  aquellas  Ka- 
lendas  en  el  año  de  s6i.  Era 
59^.  de  los  Códices. 

5  El  sitio  fue  la  Cathedral 
de  Braga ,  Metrópoli  de  Ga- 
licia ,  como  expresa  el  Conci- 
cilio.Los  Obispos  fueron  ocho, 
asistidos  de  los  Presbyteros, 
Ministros  y  todo  el  Clero,  á 
quienes  el  Metropolitano  Lu- 
crecio empezó  a  hablar  ,  di- 
ciendo: Mucho  há ,  hermanos 
santísimos ,  que  según  los  Sa- 
grados Cañones  deseábamos 
congregarnos  á  Synodo  ,  como 
tan  oportuno  para  las  reglas^  y 
ordenes  Eclesiásticos.  Ahora 
pues  ,  que  el  glorioso  y  pió 
Rey  nuestro  hijo  ,  nos  ha  con- 
cedido tan  deseado  dia ,  lo  pri- 
me* 
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mero  debernos  poner  delante 
el  dogma  ,  y  quanto  conviene 
para  la  buena  enseñanza  ,  por 
quanto  en  este  ángulo  del 
mundo  y  ultimas  partes  de  la 
Provincia  ,  ha  sido  poca  ^  ó 
ni/iguna  Ja  noticia  de  la  ver- 
dadera erudición.  Ya  sabéis, 
que  quando  la  heregía  de  Pris- 
ciliano  infestaba  estas  Religio- 
nes, el  Papa  S.  Leon^envió  por 
su  Notario  Toribio  á  los  Obis- 
pos de  Galicia  un  Rescripto 
contra  la  impía  Seda  de  Pris- 
cillano  :  y  los  Obispos  de  las 
otras  quatro  Provincias  ,  que 
de  orden  del  mismo  Papa  tu- 
vieron Synodo  ,  remitieron  a 
mi  antecesor  Balconio  la  Re- 
gía de  la  Fe  con-  algunos  capí- 
tulos ,  que  todo  ^stá  á  la  ma- 
no  ,  y  si  es  agrada  se  leerá.- 
Todos  digeron  que  sí  t  y  des- 
pués de  -leído  ,  añadieron'  pa- 
ra mayor  claridad  diez  y  siete 
anathemas  contra  otros  tantos 
^errores  dé-Príscilíano. 

6  No  hacen  asunto  de  la 
heregía  de  Ario  (fuera  de  lo 
mencionado  en  la  pag.  I2y.)> 
ni  antes  tuvieron  Cork:ilio  con- 
tra ella  ,  según  prueba  la  pro- 
puesta de  LucreGio,  quándo 
dijo,  que  havia  mucho  tiem- 
po [diu  est)  que  deseaban  te- 
ner Concilio:  y  esta  dilación 
venía  desde  el  tiempo  de  S. 
ieon  ,  sin  que  en  todo  el  Si- 
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glo  intermedio  huviesen  con- 
currido á  Synodo  Provincial 
los  Gallegos:  por  lo  que  este 
se  intituló  Primero  Braca- 
rense :  lo  que  no  sucediera 
si  huviera  precedido  Conci- 
lio contra  Ario ,  en  que  pre- 
cisamente debían  fulminar  al- 
gunos anathemas  contra  sus 
blasfemias  ,  y  consiguiente- 
mente huviera  Cañones ,  y  es- 
tos como  recientes  estuvieran 
muy  en  la  memoria  ,  pues  no 
llegaba  á  doce  años  la  conver- 
sión de  los  Suevos.  Consta 
pues  ,  que-  ni  precedió  Con- 
cilio sub  Pancbratío  ,  ni  otro 
del  tiempo  de  los  Suevos  con- 
fra  Ario,,  porque  si  le  huviera 
ha V  ido  ,.  le  tuvieran  muy  pre- 
sente estos  Obispos  como  te- 
niaín'  el  .de  los  Padres  de  las 
quatro  Provincias  remitido  á 
Bakonió  mas  de  un  Siglo  an- 
tes-, ta  heregía  de  Ario  nunca 
-tuvo  afedos  entre  los  Españo- 
les :  y  asi  reducidos  á  la  Fe 
los  Suevos ,  pusieron  la  aten- 
ción nuestros  Obispos  en  ex- 
tirpar la  de  Prisciliáno  9  qiíe 
tenia  mühós  devotos  en  Gali- 
cia,. ■^"''^'^'^^  ¿ot  ')yi:^mí)]nzh¡)s 
-?';íyí¿; Después  cuidaron 'deto 
"disciplina  Eclesiástica',  procu- 
rando restablecer  lo  que  por 
incuria  de  i  largo  tiempo  (per^ 
íongi^ temporis  incuriam  }  sé 
ha  vía  alterado.  Para  esto -hí- 

cie- 
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cíeron  leer  primeramente  el 
Códice  de  los  Cañones  en  lo 
que  mira  á  los  Clérigos.  En 
segundo  lugar  la  Carta  del 
Papa  VIgilio  á  Profuturo  Bra- 
carense :  y  luego  de  toda  esto 
formaron  los  22,  <3anoneii  que 
se  siguen.  ^      '        ' 

I.  Que  todos  guarden  un 
mismo  rico  en  los  Oficios  Ma- 
tutinos y  Vespertinos  . ,  sin 
mezclar  costumbres  particula- 
res', ni  de  Monasterios.  , 

:  II.  Que  en  las  Vigilias  y 
Misas  .Solemnes  digan  todos 
unas  mismas 'lecciones. 

III.  Que  el  Obispo  y  el 
Presbytero  saluden  igualmen- 
te al  Pueblo  con  el  Dominus 
vobiscum  .de  Ruth  ,  respon- 
diendo :  Et  cum  spiritu  ttw^ 
como  desde  los  Apostóles  usa 
el  Oriente  ,  y  no  con  la  mu- 
tación perversa  de  Priscilia- 
no*     ' 

iV.  Que  todos  digaruMisa 
con  el  orden  remitido  de  Ro- 
ma á  Profuturo. 

V, :  Que  ninguno  altere  él 
orden  del  Bautismo,  usado  por 
la  Metrópoli  .Bracarense  ,  y 
consultado.con  Roitia  por  Pro- 
futuro. 

VI.  Quc'^los  Obispos  se 
precedían  por  ./orden  de  anti- 
|uedad  de  con^gjr^tion  /  con- 
íeJ5Vdndov.cI?/pfl:ioiec  lifgar  «tiel 
WSitj:apoIi^aai8»irí  .  ,! 
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VIL  Que  se  hagan  tres 
partes  de  los  bienes  Eclesiásti- 
cos: una  para  el  Obispo.:  otra 
para  los  Clérigos  :  y  otra  para 
la  Fábrica ,  de  que  dará  cuen- 
ta al  Obispo  el  Arcipreste  ,  ó 
Arcediano.  ^  .• 

r-  VÍII.  "  Que  ningún  Obispo 
ordene  Clérigo  ageno  ,  sin  di- 
misorias. 

IX.  Que  los  Diáconos  tray^ 
gan  descubierto  el  Orarió  (  ó 
Estola) ,  y  no  debajo  de  la^  Tú- 
nica (o  Alba) ,  como  algunos 
usaban  ,  por  lo  que  no  se  di- 
ferenciaban en  algunas  Iglesias 
de  los  Subdiaconos. 

X.  Que  no  todos  los  Lec- 
tores lleven  al  Altar  los. Vasos 
Sagrados ,  sino  los  ordenados 
áe  Subdiaconos. 

XL  Que  los  Ledores  no 
ministren  en  la  Iglesia  con  tra- 
ge  seglar  ,  ni  con  pelo  largo, 
como  los  Gentiles. 

XII.  Que  t)l:  la  Iglesia  no 
se  canten  poesías  ,  fuera  de 
los  Psalmos ,  y  Escrituras  del 
Viejo  y  Nuevo  Testamento, 
como  mandan  los  Cañones, 
Véase  Tomo  3.  n>  no. 
.  XIII.  ;  Que  los  Legos  no  en- 
tren á  comulgar  dentro  del 
Santuario  del  Altar ,  sino  so- 
lo los  Clérigos. 

XIV. ;  Que  el  Clérigo  abs- 
tinente r¡do  carnes  ,<  pri^ebe  de 
las  legumbres  cocidas  con  car- 
ne. 
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ne,  para  excluir  la  sospecha  de 
Prlscilianísta  ;  y  sino  quisiere, 
sea  apartado  dd  oficio  ,  exco- 
mulgado. 

XV.  Que  ninguno  comu- 
nique con  el  excomulgado* 

XVI.  Que  no  se  haga 
oblación  ,  ni  se  entierre  con 
Psalmos  á  los  que  se  matan  á 
sí  mismos  violentamente  y  aun- 
que sean  reos  de  muerte. 

XVII.  Que  lo  mismo  se 
praftíque  con  los  cathecume- 
nos  ,  que  mueren  sin  Bautis- 
mo. 

XVIII.  Que  los  cuerpos  de 
los  difuntos  no  se  entierren  en 
la  Iglesia,  sino  i  lo  mas  junto  al 
muro  ,  por  la  parte  de  afuera, 
en  el  Cimenterio  :  pues  si  an- 
tiguamente se  guardó  á  las 
Ciudades  el  decoro  de  que  no 
enterrasen  dentro  de  ellas  los 
muertos  ;  quánto  mas  merece 
este  respeto  el  lugar  de  los 
Martyres?      '^ 

XIX.  Que  ningún  Presby- 
tero  bendiga  el  Chrisma  ,  ni 
consagre  Iglesia  ,  ó  Altar ,  so 
pena  de  ser  depuesto  del  ofi- 
cio. 

XX.  Que  el  Lego  no  as- 
cienda al  Sacerdocio  sin  estar 
un  año  entero  en  el  Le£l:ora- 
to  ,  6  Subdiaconato ,  apren- 
diendo la  disciplina  Eclesiás- 
tica ,  y  luego  suba  por  sus 
grados. 
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XXI.  Que  las  ofrendas  de 
los  Fieles  se  Junten  ,  y  repar- 
tan entre  todos  los  Clérigos, 
una  ó  dos  veces  en  el  año  ,  y 
no  tire  cada  uno  su  semana, 
fK)rque  estas  son  desiguales. 

XXII.  Que  ninguno  tras- 
pase los  Cañones  leídos  en  el 
Concilio  del  Códice  antiguo, 
pena  de  ser  degradado  de  su 
oficio. 

8  Publicados  estos  capí- 
tulos ,  añadió  el  Metropolita- 
no Lucrecio  ,  que  todos  y  ca- 
da uno  instruyese  su  Diócesis 
en  conformidad  k  lo  que  única- 
mente havian  establecido ,  así 
sobre  la  firmeza  de  la  Fe  ,  co- 
mo acerca  de  la  disciplina  Ecle- 
siástica. Y  si  alguno  viere  en 
su  jurisdicción  Clérigo  ,  6 
Monge  ,  que  se  opoti]ga  á  lo 
decretado ,  ó  que  en  algo  siga 
á  Prisciliano,  y  no  le  excomul- 
gare luego  5  este  mismo  sea  ex- 
comulgado. Asi  lo  aprobaron 
todos  los  Obispos  ,  y  asi  lo 
firmaron: 

1  Lucrecio.       t 

2  Ilderico. 

3  Andrés.  2 

4  Lucencio. 

$       Martin.  5 

6  Timotheo.  1 

7  Cotto.  4 

8  Malioso. 

9  De  este  modo  publica 
Loaysa  las  firmas  por  los  Co*» 

di- 
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alces  de  Toledo ,  que  las  co-  últimos  son  los  entreverados 
locan  con  aquel  orden.  Pero  con  los  primeros  con  su  ordea 
sin  duda  están  desordenadas,  preciso  de  alternación ,  como 
como  covencen  las  pruebas  muestra  el  cotejo, 
siguientes*  La  i.  el  exordio  10  La  tercera  razón  es, 
del  Concilio  ,  que  nombra  los  porque  las  ediciones  antiguas. 
Obispos  con  orden  diferente: 
y  como  aquello  es  parte  del 
texto  ,  tiene  mucha  mas  au- 
toridad., que  el  orden  de  las 


dos  Códices  del  Escorial ,  y 
el  Gerundense ,  y.  Urgelense, 
proponen  las  firmas  con  el  or- 
den del  exordio ,  del   mismo 


firmas  contrapuesto.  La  2.  por-  modo  que  aquí  la  ultima  colu- 
que  estas  muestran  vestigio  de  na  (donde  Andrés  el  II.),  y  te- 
la colocación  verdadera  en  su  alendo  ^tantas  pruebas  de  la 
mismo  desorden  por  «er  acor-  antigüedad  de  los  Obispos  apo- 
de el  methodo,  interpolando  y^da  .en  el  mismo  texto  dei 
en  todos  ^un  renglón  ,  como  Concillo,  deben  arreglarse  á 


hemos  observado  en  otras  par- 
tes, y  convence  el. cote  jo:  pues 
el  orden  del  exordio  es  este: 

1  Lucreci©. 

2  Andrc's. 

3  Martín-, 

4  Cotto. 

5  Ilderica* 

6  Lucencia* 

7  Timotheo. 
^       Malioso. 

Alguno  por  ahorrar  per- 
gamino los  copió  en  dos  colu- 
nas, poniendo  qua tro  nombres 
en  cada  una  y.  los  qüatro  últi- 
mos en  otra.  Después  copian- 
dolos  juntos ,  tamaron  uno  de 
cada  una  alternando  ,  y  am 
eso  resultó  segundo  el  quinto 
(primero  xie %  segunda  colu- 
na), quarro.d  sexto  ,  y  asi  de 
'los  demás :  pues  estos  quatro 


ella  las  copias  donde  las  firmas 
tienen  algún  desorden. 

1 1  De  estos  ocho  Obispos 
ninguno  »afrece  titulo  de  su 
Iglesia  en  la  firma.  El  primero 
consta  por  el  orden ,  y  por  ex- 
presión de  las  Adas ,  que  era 
Metropolitano  de  Braga ,  lla- 
mado ZM¿?r^í7/í?.  El  segundo  era 
de  Irla '(.¿í«¿r^j).  El  tercero 
Martin  ^  Dumiense.  El  sexto 
Lucenaiú  ,  de  Coimbra:  los 
quales  firmaron  con  estos  títu- 
los en  el  Concilio  H.  Bracaren- 
sel,  y  Si  Martin  habrá  alli  co- 
mo quien  íe  .halló  en  el  ^^l- 
mero ^. Noh i s  tune  ,  &c»  Loay- 
sa  añade  ,  qnc  Cotto  era  Em- 
puritano ,  como  consta  por  las 
subscripciones  del  Synodo  se- 
gundo. Yo  na  se  como  impri- 
mió>esta  y  otras  cosas  Loaysa; 

y 
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y  menos  ,   como  Aguirre   y  Malioso  ^  no  concurrieron  al 

otros  las  reimprimieron  sin  no-  segundo  Concilio ,  y  mientras 

ta.  Cotto  no  asistió  al  Conci-  no  se  descubra  otro  documen- 

lio  II.   según  la    edición    de  to,  no  podemos  determinar  la 

Loaysa  ,  con  las  demás ,  y  los  Iglesia  de  cada  uno ,  sino  á  lo 

Mss.  Pues  de  qué  subscripción  mas  decir  en  general ,  que  per- 

del  segundo  Synodo  Bracaren-  tenecian    á  las   de  Astorgaj 

se  infiere  Loaysa  su  Iglesia?  Lugo ,  Orense  ^  y  Tuy  ,  las 

Y  que'  tiene  que  hacer  la  Em-  quales  pueden  suponerse  cxis- 

puritana  ,  de  la  raya  de  Fran-  rentes  antes  del  Concilio  (coa 

cía ,  con  Braga  del  extremo  de  la  de  Viseo  ,  cuyo  Obispo  no 

Galicia?  Iglesias  tan  inconexas  pudo  concurrir)  con  mas  fun- 

quien  las  Junta  sin  documento  damento  que  otras ,  de  quie- 

expreso  ?  Lo  cierto  es ,  que  los  nes  hemos  dicho  fueron  erl- 

quatro  Obispos  restantes  Cot-  gidas  de  nuevo  entre  el  prime- 

to  ,  Ilderico  ,  Timotheo ,  y  mero   y  segundo   Bracarense. 

CAPITULO    XIL 

DEL     C^Ü  ISI  C  IL  10     EN    QUE 

se  aumentaron  Obispos  en  Galicia  ^y  la 
Metrópoli  de  Lugo. 

I  X^Espues-  del  Concilio  tropoli :  pues  allí  veremos  dos 
JLy  I.  Bracaretise,  y  rey-  Metropolitanos  y  mas  Obispos 
nando  el  mismo  Theodomiro,  que  en  el  Concilio  L  prueba 
se  repartió  esta  Provincia  en  clara  de  que  entre  los  dos  se 
dos  Metrópolis,  con  aumento  hizo  el  aumento.  Lo  que  per- 
de  Sedes ,  y  arreglamiento  de  tenece  al  asunto  es ,  si  esto  fue 
Parroquias  en  cada  una.  Así  en  Concilio  de  Braga,  ó  si  en 
lo  dice  la  Escritura  publicada  otro  de  Lugo? 
por  Loaysa  con  titulo  de  Con-  2  El  común  sentir  recur- 
cilio  de  Lugo,  de  que  trata-  re  á  un  Concilio  Lucense,  ^ 
mos  largamente  en  el  Tomo  quien  favorece  la  Escritura 
IV.  y  asi  consta  por  el  Concí-  mencionada,  expresando  que  el 
lio  II.  Bracarense,  en  quanto  Rey  Theodomiro  mandó  jun- 
al  auníeato  de  Sedes  y  una  Me-  tar  allí  Synodo  ,  en  cuyo  firt. 

di- 


Concilio  L 

dirigió  á  los  Padres  una  Carta, 
pidiendo  aumentasen  Obispa- 
dos ,  por  ser  muy  dilatadas 
las  Diócesis  ,  y  que  una  sola 
Metrópoli  causaba  gran  mo- 
lestia á  los  Prelados  en  concur- 
rir cada  año  desdé  lejos  al 
Concilio.  Los  Padres  tuvieron 
la  petición  por  justa  ,  y  resol* 
vieron  que  Lugo  fuese  Metro- 
politana como  Braga ,  estable- 
ciendo de  nuevo  algunos  Obis- 
pados (  que  fueron  Porto  ^  La- 
mego  5  Egitania  ,  y  Britonia^ 
si  es  verdad  lo  escrito,  en  el 
Tomo  IV.  sobre  el  asunto.)* 
Todo  esto  dice  la  Escritura  se 
hizo  en  Concilio  de  Lugo.  Pe- 
ro tengo  ya  dicho  y  probado 
io  contrario  en  el  Tomo  IV. 
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(fl)  donde  queda  reducido  á 
Braga  en  algún  Concilio  de  los 
que  después  del  primero  te- 
nían anualmente  ,  los  quales 
se  celebraban  en  la  Metrópoli, 
como  supone  la  Escritura  Lu- 
cense,  pues  por  evitar  esta  mo- 
leistia  pide  la  erecion  de  otra,  y 
consiguientemente  antes  de  ser 
Lugo  Metrópoli ,  los  Conci- 
lios eran  en  Braga  :  y  tal  es  el 
presente  ,  que  no  supone  á 
Lugo  Metropolitana  ,  sino  Su- 
fragánea antes  Ide  empezar  el 
Concilio  ,  y  Metrópoli  des- 
pués de  concluido.  Véase  el  lu- 
gar citado  ,  donde  á  la  larga 
tratamos  la  materia  ,  y  no  es 
necesario  repetirla. 


CAPITULO  xm. 

BEL    CONCILIO    IL   BRACARENSE, 

sub  Martino.  Año  de  572. 

-f  T^N  la  Era  DCX.  (año 
jOj  de  572. )  volvieron 
á  juntarse  los  Obispos  de  esta 
Provincia  a  Concilio ,  que  es 
el  segundo  Bracarense  ,  pre;- 
sidido  por  S.  Martin  de  Du- 
me  ,  que  era.  ya  Metropoli- 
tano de  Braga  por  muerte  de 


Lucrecio.  En  el  ano  citado 
convienen  las  ediciones  anti- 
guas y  nuestros  Códices  Go- 
thicQs ,  como  queda  ya  nota- 
do en  el  Tomo  IV.  (¿)  contra 
la  imaginada  Era  de  Perreras, 
y  contra  el  dia  ,  pues  este  fue 
el  I,  de  Junio  ,  como  afirman 

los 


r  7(0)     Cap,  3.  y^,  {b)  Trat,  IIL  cap.  3.  n.  SZ^ 
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los  Mss.  según  notó  Loaysa, 
.Las  ediciones  antiguas  seiíalaTi 
•d  18.  de  las  Kalcndas  de  Ene- 
ro (  [$.  de  Diciembre.)  pero 
merecen  mas  crédito  nuestros 
Códices  contestes ,  juntamente 
con  el  Lucense,  pues  las  edi- 
ciones erraron  el  nombre  del 
Rey  ,  immediaro  al  die  Kalen- 
darum^  que  acaba  en  ísíMJ- 
ronis) ,  y  alguno  puso  18.  por 
IS  ,  como  Januarium  por  Ju- 
niarum. 

2  El  nombre  que  dan  at 
Rey  es  Ariamiro  ,  el  mismo 
que  en  el  Concilio  preceden- 
te ,  lo  que  es  yerro  demostra- 
ble por  sus  mismos  textos:  pues 
el  ano  del  primer  Concilio  era 
tercero  del  reynado ;  y  el  del 
segundo  Synodo  fue  secundo: 
lo  que  prueba  Reyes  div^rsqsí  ' 
repugnando  á  uno  mismo  tener 
menos  años  de  reynado  en  el 
Concilio  posterior ,  que  en  el! 
primero.  Sucio  al  margen'^  de 
Ariamirí  sacó  otra  lección  de 
Míricli^  :  vestigio  át  Miri 
die  Kalend,  &c,  é  indicio  de 
que  el  nombre  verdadero  (que 
era  Miro )  andaba  desfigurado 
^en  los  Códices  extrangeros.  En 
•los  nuestros  no  recibió  aquel 
nombré  el  segundo  caso  de 
Miri  ,  sino  Mironis  ,  y  ya 
diglmos  que  el  final  is  pudo 
ser  ocasión- de  los  números  18. 
anrcDuestos  al  dia..        .   \'.->i. 
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3  Lo  cierto  es  ,  que  des- 
pueS'  de  Theodomiro  reynó 
Miro ,  y  que  este  empezó  en 
el  año  570.  segundo  de  Leo- 
vigildo  ,  como  expresa  el  Bí- 
clarense.  Lo  cierto  es  ,  que 
esta  Chronología  y  el  nombre 
del  Rey  ,  asi  en  las  Aftas  del 
Concilio  ,  como  en  el  Chroni- 
con  del  Biclarense  concuerdan 
harmoniosamente  :  resultando 
def  todo  ,  que  Miro  empezó  i 
reynar  en  el  570.  después  de 
las  Calendas  de  Junio  ,  por  lo 
que  el  Concilio  del  572.  en  !• 
*de  aquel  mes  incidió  en  su  año 
2rqiie  luego  empezaría  a  con- 
tarse 3.  y  asi  tenemos  autoriza'- 
do  el  nombre  del  Rey  Miro, 
el  año  2.  y  la  Era  610.  que  fue 
de  Christo  572. 
)  If  «  El  ski&ifueel  mismo  del 
primer  Concillo,  la  Cathedral 
c^e  Braga  ,  pero  ya  no  era  (co- 
mo antes )  única  Metrópoli  dé 
Galicia',  pues  en  el  intermedio 
ascendió  Lugo  al  honor  de 
'MetropOii,y  por  tanto  se  com- 
puso este  Synodo  de  dos  Me- 
tropolitanos (  como  expresan 
las  Adas)  corKrur riendo  á  Bra- 
ga el  Lucense  con  los  demás 
Obispos  de  su  Partido ,  y  los 
que  seguían  al  Bracarense.  Es- 
to le  hace  Concilio  de  clase 
particular  :  pues  ni  tenemos 
otro  de  dos  Metropolitanos  etf 
í  una  ProvitKla -,  ni  aqui  huvoi 

dos 
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Concilio  11. 
dos  Provincias  ,  aunque  havia 
dos  Metropolitanos.  Así  cons- 
ta por  el  mismo  Concilio:  Cum 
Qa¿Icvc¿¿e  PROFINCIM 
'Episcopi ,  tám  ex  Br acaren- 
si  ,  qudm  ex  Lucensi  Synodo 
'/pum  suis  Metropolitanis^  &c^ 
Al  mismo  tiempo  que  expre- 
san los  Metropolitanos  ,  con- 
fiesan una  Provincia  de  Gali- 
cia ,  no  Provincias  :  Concilio 
jde  una  Provincia  es  Provincial: 
Concilio  de  diversos  Metropo- 
litanos suena  á  mas  :  por  eso 
Je  decimos  de  clase  particular: 
;pero  en  rigor  es  Provincial, 
pues  fue  de  una  sola  Provin- 
■cia  ,  no  de  dos :  reduciéndose 
la  partición  ,  á  tener  señaladas 
rdos  Iglesias  donde  los  Obis- 
pos concurriesen  anualmente  á 
Concilio  :  los  del  Miño  arri- 
i  ba  á  una  5  y  los  de  abajo  á 
Otra,  con  el  preciso  fin  de  evi- 
tar el  trabajo  de  concurrir  ca- 
ída año  á  una  Metrópoli  distan- 
te, qual  era  Braga  para  Astorga, 
Lugo ,  &c.  Asi  lo  expresa  la 
Escritura  Lucense  de  la  erec- 
ción ;  Tantee,  provincice  unus 
tantummodo  Metropolitanas 
est ,  í?  de  extremis  quibusque 
Parocbiis  longun  est  singulis 
annis  ad  Concilium  convenire: 
manifestando  que  Lugo  se  de- 
terminaba Iglesia  á  que  de- 
bían concurrir  annualmente  las 
ie    Orense  ,  Astorga  ,   Iria, 
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Tuy  ,  y  Britonla  ,  eximidas  de 
ir  á  Braga  cada  año  ,  pues  esto 
era  molesto  :  pero  no  libres  de 
concurrir  quando  el  Metropo- 
litano juzgase  conveniente  lla- 
marlos, según  prueba  el  Con- 
cilio presente  ,  en  que  sin  em- 
bargo de  la  distancia  acudie- 
ron todos  á  Braga.  Solo  pues 
hicieron  Metropolitana  á  Lu- 
go ,  para  evitar  el  perjuicio 
annual  de  los  Synodos,  que  des- 
de entonces  podían  tenerse  allí 
por  los  seis  Obispos  de  su  Par- 
tido. Pero  en  lo  demás  quedci 
Braga  como  Metrópoli  de  Ga- 
licia ,  teniendo  debajo  de  sí  á 
Lugo  ,  y  á  las  demás  de  su  Sy- 
nodo ,  según  convence  el  he- 
cho del  presente.  Por  esto  no 
decían  dos  Provincias  ,  aun- 
que havia  dos  Metropolitanos, 
sino  una  Provincia  ,  dividida 
en  dos  Partidos ,  Conventos, 
Concilios  ,  ó  Juntas  :  Tám  ex 
B  rae  aren  si ,  quám  ex  Lucen* 
si  Synodo.  Ex  utroque  Concia 
lio  conveniremus  in  unum  :  de 
suerte,  que  esto  venía  á  ser  al 
modo  de  los  Conventos  jurídi- 
cos de  los  Romanos  ,  que  no 
constituían  Provincia  ,  6  juris- 
dicción de  diverso  Pretor,  si- 
no Partido  de  límite  en  el  Juz- 
gado ,  por  lo  que  dentro  de 
una  Provincia  havia  diferentes 
Conventos.  En  la  Galicia  legi- 
tima (  esto  es ,  coatradistingul- 
Q  d4 
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da  de  Asturias)  tenían  los  Ro-  los  Catbecumenos  concurran 

manos  un  Convento  en    Lu-  veinte  dias  antes  del  Bautismo 

go  :  otro  en  Braga  :  esto  mis-  á  la  dodrina  ,  en  que  apren- 

mo    adoptaron    los   Obispos,  dan   especialmente  el  Credo. 

repartiendo  el  territorio  en  dos  Después  de  la  Visita  de  los 

Partidos  para  el  Concilio  an-  Clérigos ,  debe  el  Obispo  ins- 

nual:  y  asi  como  el  orden  ci-  truir  también  al  pueblo  en  los 

vil  no  tenia  dos  Pretores  ,  sino  puntos   mas   necesarios ,  y  asi 

uno  5  del  mismo  modo  los  Pa-  pasar  á  otra  Iglesia, 
drcs  reconocían  un  Metrópoli-         II.    Qne  el  Obispo  no  recl- 

tano  legitimo  y  de  total  rigor,  ba  mas  que  dos  sueldos  en  las 

Gefe  de  toda  la  Provincia  ,  á  Visitas  ,  dejando  las  Tercias 

quien  todos  los  Obispos  mira-  para  la  Iglesia ,  y  no  usando 
ban  como  Cabeza  propria  ,  el     servilmente  de  los  Clérigos, 
qual  era  el  de  Braga.  III.     Que  el  Obispo  no  re- 

5     Juntos  los  Prelados  de     ciba  nada  por  las  Ordenes  de 
ambos  Partidos  en  presencia     los  Clérigos, 
del  Clero ,  empezó  S.  Martin        IV.     Que    también    se  re- 

Bracarense  á  proponer  ,   que  parta  el  Chrísma  de  valde. 
se  renovase  lo  aduado  en  el         V.     Que  en   la  Consagra- 

primer  Concilio  ,  añadiendo  lo  cion  de  Iglesia  no  pida  nada 
que  entonces  no  tuvieron  pre-  el  Obispo ,  ni  haga  la  Consa- 
sente  ,  ó  dejó  de  ponerse ,  por     gracion  ,  sin  estar  antes  segu- 

no  hacerle  muy  largo.  Todos  ro  del  dote  de  la  Iglesia  y  sus 

convinieron  :  y  no  ocurriendo  Ministros. 
en  la  Provincia  cosa  dudosa         VI.     Que    ninguno  consa- 

acerca  del  dogma  ,  le  rogaron  gre  la  Iglesia  edificada  en  tier- 

arreglase  los  puntos  de  la  dis-  ra  propria  para  sacar  de  ella 

ciplina  necesaria  ,  que  se  re-  utilidad  de  partir  con  los  de- 
ducen á  diez.  rigos  la  oblación. 
^  1.  Que  los  Obispos  en  las  VII.  Que  el  Bautismo  se 
Visitas  se  informen  del  modo  administre  sin  sacar  precio  por 
con  que  los  Clérigos  adminis-  extorsión ,  recibiendo  algo ,  sí 
tran  el  Bautismo,  el  Sacrifi-  lo  ofrecen  voluntariamente, 
cío  ,  y  los  demás  Oficios ,  dan-     pero  sin  tomar  prenda :  y  tsio 

do  gracias  á  Dios ,  si  todo  Jo  lo  publique  el  Obispo  por  sus 

hallan  como  debe  ;  y  si  no,  Iglesias, 
instruidos ,  mandando  j  que        ¡VIII.    .Que  si  el  Clérigo 
i.j  '"'        "^  -acu- 
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acusa  á  alguno  en  punto  de 
impureza  ,  y  no  lo  prueba 
bien  con  dos  o  tres  testimo- 
nios ,  reciba  el  acusador  la  ex- 
comunión del  acusado. 

IX.  Que  el  Metropolitano 
publique  el  dia  de  la  Pascua, 
y  los  demás  le  anuncien  al 
pueblo  por  Navidad ,  para  que 
sepan  la  entrada  de  la  Quares- 
ma :  en  cuyo  principio  se  ha- 
rán Letanías  por  los  Templos 
tres  dias ,  y  en  el  tercero  se  in- 
timarán los  ayunos  de  Quares- 
ma  después  de  la  Misa  ,  y  que 
después  de  veinte  dias  traygan 
al  exorcismo  á  los  que  han  de 
ser  bautizados, 

X.  Que  sea  privado  del 
oficio  el  que  diga  Misa  sin  es- 
tar en  ayunas ,  como  algunos 
pradicaban  en  las  de  difuntos 
de  resulta  de  la  Seda  Prisci- 
lianista. 

6  Firmaron  los  doce  Obis- 
pos que  concurrieron,  repar- 
tidos en  dos  ordenes :  cinco  á 
un  lado  con  su  Metropolitano 
S.  Martin  :  cinco  á  otro  con 
Nitiglsio  de  Lugo ,  explican- 
do estos  su  Partido  en  el  titu- 
lo antepuesto :  Ex  Synodo  Lu- 
censi.  Los  seis  primeros  fue- 
ron: 

S.  Martin ,  Bracarcnse. 

Remisol ,  Vísense. 

Lucencio ,  Colimbriense. 
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Adorico ,  Egttaniense. 

Sardinario ,  Lamecense. 

Viator,  Magnetense. 
Todos  estos  eran  del  Mi- 
ño abajo ,  y  los  quatro  dentro 
de  Lusitania ,  por  lo  que  se- 
guían a  Braga ,  y  no  i  Lugo, 
que  distaba  mucho.  Los  dos, 
Braga  ,  y  Magneto  (con  el 
Monasterio  Dumiense)  esta- 
ban sobre  el  Duero ,  dentro  del 
límite  de  Galicia  :  pues  el 
Magnetense  equivale  á  Porto. 
Los  otros  seis  de  la  Junta  Lu- 
cense  ^  son : 

Nitlgisio  ,  Lucense, 

Andrés,  Iriense. 

Witimer,  Auriense. 

Añila  ,  Tudense. 

Polemio ,  Asturiensé. 

Mailoch ,  Britonensé. 
El  de  Lugo  explica  en  la 
firma  el  titulo  de  Metropoli- 
tano en  los  Códices  del  Esco- 
rial y  ediciones  antiguas.  Los 
dos  Toledanos  no  añaden  la 
voz  de  Metropolitana  en  la 
Iglesia  Lucense.  El  Obispo  de 
Astorga  precede  en  alanos 
Mss.  al  de  Tuy :  en  otros  es 
precedido. 

De  este  Concilio  dijo  el 
Papa  Inocencio  IIL  que  no  tie- 
ne duda  de  ser  autentico  y  co- 
mo se  vé  e»  el  Tomo  IV. 
Apend.  2.  n.  9. 


CK 


9.^ 
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CAPITULO    XIV. 

DEL   CONCILIO   IIL   BR ACÁRENSE^ 
sub  Leodegisio.  Año  de  675. 


E 


Xtinguído   poco    des- 
pués   del    Concilio 
precedente    el  Reyno  de  los 
Suevos ,  cesaron  por    mas   de 
un  Siglo  las  Jumas  Provincia- 
les de  Galicia.  Cesó  también 
lo  que  los  Suevos  alteraron  en 
el  orden  de  la  Provincia.  Ci- 
ñóse Braga  á  sus  antiguos  lí- 
mites :  no  bajó  mas  del  Duero, 
que  la  reparaba  de  Lusitania. 
Lugo  volvió  á  su  estado  pri- 
mitivo.  Braga    quedó    única 
Metrópoli  de  Galicia,  por  re- 
ducirse á  sufragánea  la  Lucen- 
se.  Los  Synodos  no  eran  tan 
necesarios  como  antes,  por  la 
frequencia  de  Concilios  Nacio- 
nales ,  con  que  los  Prelados  y 
Reyes  Godos  velaban  en  pre- 
caver desordenes.  Por  esto  en 
m.as  de  cien  años  antes  no  tu- 
vo Braga  Concilio  después  del 
segundo  de  los  Suevos :  pues 
aunque  algunos  Códices  ofre- 
cen titulo  de  tercer  Concilio 
Bracarense   en  aquel    tiempo, 
ya  digímos  en  la  Disertación, 
que  este  fue  nombre  aplicado 
á  Ja  Colección  de  Cañones  he- 
cha por  S.  Martin,  la  qual  no 


fue  Concilio,  ni  hecha  en  Con- 
cilio ,  sino  á  lo  mas  publicada 
en  Concilio ,  como  expusimos 
en  el  Tomo  IV,  Queda  pues  el 
titulo  de  tercer  Concilio  para 
el  presente. 

2  El  motivo  para  su  con- 
gregación provino  del  mucho 
tiempo  en  que  por  circunstan- 
cias del  Estado  Político  no  ha- 
via  podido  el  Eclesiástico  Jun" 
tarse  en  espacio  de  diez  y  ocho 
años ,  ni  aun  después  de  tanto 
tiempo  logró  ,  que  todas  las 
Provincias  concurriesen.  Por 
tanto  algunos  Metropolitanos 
procuraron  ocurrir  á  los  daños 
de  su  Provincia ,  y  uno  de  ellos 
fue  Leodegisio  ,  que  á  la  sa- 
zón presidia  en  Galicia. 

3  El  año  fue  el  quarto 
del  Rey  Vamba  ,  en  la  Era 
DCCXIII.  (de  Christo  675). 
y  aunque  los  documentos  no 
declaran  el  mes  y  dia,  ni  la 
estación  del  año  5  por  el  con- 
junto de  la  Era  y  reynado  sac- 
hemos ,  que  no  fue  en  Prima- 
vera ,  ni  en  Verano  ,  sino  des- 
pués cb.  Jas  Kalendas  de  Se- 
tiembre del  aíio  éyj,  en  cu- 
yo 


Concilio  III. 
yo  primer  dh  de  Setiembre 
empezó  el  año  quarto  del  Rey 
Vamba  ,  que  duró  hasta  ukU 
mo  de  Agosto  del  año  siguien- 
te 576.  pero  á  este  no  pode- 
mos recurrir ,  por  no  permi- 
tirlo la  Era  713.  propria  del 
antecedente  675.  en  el  qual 
rampoco  debemos  señalar  el 
Concilio  antes  de  Setiembre, 
por  no  salvarse  el  año  quarto 
del  reynado  hasta  después  de 
Agosto:  y  así  el  conjunto  de 
los  dos  computos  convence  ha- 
ver  sido  el  año  675.  desde  i. 
de  Setiembre  en  adelante  ,  en 
este,  ó  en  alguno  de  los  tres 
meses  siguientes  ,  y  no  des- 
.pues  de  aquel  año?  pues  aun- 
que en  el  siguiente  proseguía 
el  quarto  de  Vamba  ,  se  altera- 
ba la  Era  desde  ultimo  de  Di- 
ciembre. Consta  pues  el  tiem- 
po del  Concilio ,  por  la  har- 
monía que  hay  éntrela  Era  Es- 
pañola y  año  del  reynado ,  cu- 
yo conjunto  determina  la  esta- 
ción del  año  por  Otoño ,  tiem- 
po proporcionado  para  juntar- 
-se  los  Prelados  de  Galicia. 

-  4  El  sitio  fue  la  misma 
-Ciudad  de  Braga  ,  como  Capi- 
tal y  Metrópoli,  á  la  qual  con- 
vocó su  Obispo  á  todos  los 
que  vivian  sobre  el  Duero  :  y 
estando  ya  sentados  por  su  or- 
den ,  dieron  gracias  á  Dios  de 

;vcr ,  que  en  puntos  de  Ec  se 

-  Tom.XV. 
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hallaban  todos  conformes ,  sin 
tener  que  hacer  mas  que  con- 
fesar el  Credo  del  Niceno ,  co- 
mo lo  hicieron  ,  pasando  lue- 
go á  los  puntos  de  disciplina 
Eclesiástica,  que  refirieron  jun-» 
tos  después  de  confesar  la  Fe, 
y  por  tanto  las  ediciones  anti- 
guas reducen  los  títulos  á  ocho 
( sin  dar  num.  i.  al  Credo) ,  y 
estos  fueron: 

I.  Que  nadie  se  atreva  á 
ofrecer  en  el  Sacrificio  leche, 
ni  ubas  ,  sino  pan  ,  y  vino , 
mezclado  con  alguna  gota  de 
agua  en  el  Cáliz ;  y  no  den  la 
Forma  mojada  en  vino. 

II.  Que  ninguno  aplique  á 
usos  proprios  los  Vasos  y  Or- 
namentos Sagrados  ,  pena  de 
excomuniv^n  perpetua  en  el  Se- 
glar ,  y  privación  de  oficio  en 
el  Eclesiástico, 

III.  Que  ningún  Sacerdo- 
te se  atreva  á  decir  Misa  ,  ó 
llegar  á  comulgar  ,  sin  Orarlo, 
ó  Estola. 

IV.  Que  ningún  Clérigo 
tenga  muger  en  su  casa ,  que 
no  sea  la  misma  madre  ,  pues 
con  pretexto  de  hermanas,  ó 
parientas  puede  haver  otras  fa- 
miliaridades. 

V.  Que  los  Obispos  no 
sean  llevados  ala  Iglesia  en 
las  fiestas  de  los  Martyres  en 
Sillas  por  mano  de  Diáconos 
revestidos  de  Albas ,  con  pre- 

Q  3  tex- 
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texto  de  llevar  al    cuello   el 
Obispo  Reliquias  de  los  Mar- 
tyres;  sino  que  vaya  á  pie,  si 
■quisiere  llavarlas. 
X  ^yi.     Que  los  Obispos  no 
♦castiguen  con  azotes  á  los  Cle- 
.rigos  condecorados  ,  Levitas, 
Abades  ,  Presby teros,  sino  en 
culpas  las  mas  graves  y  mor- 
tales. 

VIL  Que  no  puede  reci- 
birse nada  por  las  Ordenes, 
como  tienen  establecido  los  Ca- 
ñones contra  la  simonía. 

VÍII.  Que  los  Redores  de 
las  Iglesias  no  apliquen  las  fa- 
milias Eclesiásticas  á  labores 
de  su  propria  hacienda  ,  y  pa- 
guen de  esta  los  perjuicios  que 
causen  á  los  bienes  de  la  Igle- 
sia ;  recibiendo  también  las 
mejoras  que  con  los  proprios 
ocasionen. 

5  Concluyeron  dando  gra- 
cias á  Dios  ,  y  al  Rey  Vamba, 
cuya  piedad  ,  y  devoción  los 
congregó,  firmando  todos  ocho 
Chispos  :  el  Metropolitano 
Leodegisio ,  ó  Leodegiso  ,  que 
¡tenia  el  sobrenombre  de  Ju- 
lián :  Genitivo  de  Tuy  :  Froa- 
xico  de  Porto  :  Beia  ,  ó  Bela  de 
Britonia  :  Isidoro  de  Astorga: 
Hilario,  ó  Alario  de  Orense: 
JRcdogcnis  de  Lugo  :  Ildul- 
fo,  por  sobrenombre  Félix,  de 
Jiia.  Donde  se  ve-  reducida  te 
Metrópoli  de  JJraga  a  su-  pxi* 
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mitivo  estado  de  Provincia, 
sin  bajar  del  Duero  ,  que  divi- 
día á  Galicia  de  Lusitania:  pues 
ningún  Obispo  de  esta  recono- 
ció á  Braga  después  del  Rey 
Fvecesvintho  ,  que  redujo  á 
Merida  las  Iglesias  sitas  bajo 
el  Duero,  dejando  á  Braga  con 
las  de  alli  arriba ,  proprias  de 
su  Provincia  de  Galicia.  Pero 
entre  estas  ,  la  de  Lugo  volvió 
á  ser  Sufragánea  (  cesando  el 
privilegio  de  Metrópoli ,  que 
los  Suevos  por  commodidad  de 
los  Prelados  la  dieron  para  las 
juntas  de  Concilios  annuales), 
y  asi  firmó  aqui  sin  preceden- 
cia con  el  orden  de  consagra- 
ción ,  que  le  hizo  penúltimo. 
El  de  Astorga  precede  en  al- 
gunos Códices  al  Britoniensc, 
que  en  otros  le  antecede, 

6  Las  ediciones  antiguas 
cometieron  el  yerro  de  au- 
mentar un  Obispo  ,  por  los 
dos  nombres  del  primero:  pues 
la  de  Merlin  hizo  á  Julián 
Obispo  diverso  de  Leodegi- 
sio :  y  las  de  Crabbe ,  y  Surío 
adelantaron  la  diversidad,  dan- 
do á  Julián  el  titulo  de  Hís- 
palense  ,  que  no  hay  en  la  pri- 
mera. Nuestros  Códices  des- 
cubrieron la  ocasión  del  yer- 
ro ,  por  el  sobrenombre  de  Ju-* 
lian  ,  que  otros  creyeron  nom- 
bre de  Obispo  diferente. 
Sobre  el  Canon  L  añade 

Bri- 
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Brito  después  de  las  palabras: 
Post  hujus  San  di  ce  fidei  Sa- 
cramentum  relatus  est  in  con- 
done  nosttorum  omnium  error 
manifestus  pariter  &  diver- 
sus  ,  las  siguientes  [  cum  aliis 
Prisciliani  do^matis  jam 
olim  damnatis  in  Sandtis  Corus- 
titutionihus  ab  Orieníalibus 
&  /^ff^ricanis  Patribus  ad 
hanc  Sedem  Bracharensem  di- 
rediis^  per  manus  cujusdam  ve- 
nerabilis  Presbyteri  ,  cujus 
nobis  memoria  in  honor e  iB 
henediSiione  est  j ,  qui  tanta 
debet  disciplince  arte  retundid 
quanta  &  perversitate  com- 
probatur  admiti.  Lo  incluido 
entre  los  corchetes  es  lo  que 
añade,  y  dice,  que  en  unos  ori- 
ginales falta,  en  otros  está  aña- 
dido al  margen  ;  pero  que  en 
los  mas  antiguos  Mss.  anda  in- 
corporado en  el  texto  ,  sin  de- 
cir donde  se  hallan.  En  los  que 
hoy  conocemos  no  hay  tales 
palabras  ,  y  es  mucho  nume- 
ro de  Códices  ,  añadiendo  á 
los  del  Escorial  y  Toledo  los 
de  Gerona  y  Urgel.  Pero  ni  el 
estilo  ni  la  materia  de  la  clau- 
sula muestran  repugnancia,  pu- 
diéndose salvar  todo  por  me- 
dio de  la  peregrinación  de 
Paulo  Orosio  al  Oriente  v  á. 
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África ,  cuyos  Padres ,  Gcro- 
nymo  y  Áugustino  ,  cond.:na- 
ron  los  errores  de  Prisciliano^ 
y  esto  pudiera  decirse  dirigido 
ala  Sede  de  Braga  por  medió 
del  mismo  Orosio  (  cuya  es  la 
honorifica  memoria  hechj  en 
aquella  clausula)  si  la  respues- 
ta de  S.  Augüstin  hablara  con 
los  Bracarenses  ,  ó  si  huviera 
certeza  de  que  Orosio  volvió 
á  España  (de  \o  que  tratare- 
mos al  fin  del  libro).  Pero  no 
haviendo  tal  clausula  en  tanto 
numero  de  Códices  ,  no  po- 
demos contar  sobre  ella  como 
parte  original  del  texto  :  espe- 
cialmente en  un  Concilio  dis- 
tante del  viage  de  Orosio  mas 
de  docientos  y  cincuenta  años: 
quando  en  los  Concilios  del 
Siglo  precedente  se  trató  de- 
rechamente contra  Prisciliano, 
y  no  hicieron  los  Padres  me- 
moria de  tal  cosa.  Aun  entonr 
ees  fuera  de  extrañar  por  la 
materia  ,  siendo  asi  ,  que  dis- 
taban un  Siglo  menos ,  y  que 
expresamente  trataban  contra 
Prisciliano:  qué  será  uñ  Siglo 
después  ,  mediando  total  si- 
lencio en  los  antiguos,  y  tra^ 
tando  los  presentes  de  abusos 
mas  modernos? 


S4 
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CAPITULO   XV. 

SI  BRAGA    MERECE    TITULO 

de  Primada  de  las  Españas. 


§.    I. 


I  TT^Ntre  los  honores  de 
S_j  una  Iglesia  tiene  pri- 
tr.cr  lugar  el  que  en  su  mismo 
nombre  publica  la  Primacía: 
pero  este  primer  lugar  no  se 
toma  por  orden  de  tiempo  ,  sí- 
no  en  concepto  de  excelencia. 
Debe  suponer  Sede  Pontificia: 
debe  tener  antelación  á  otras: 
deben  estas  pender  de  la  pri- 
irera ,  como  de  su  Matriz: 
debe  pertenecería  consagrar 
Obispos  ;  convocarlos  á  Con- 
cilio ,  y  presidirlos  :  y  des- 
pués de  quanto  la  constituya 
verdaderamente  Metrópoli,  tor 
davia  no  llega  á  ser  Primada, 
si  no  tiene  jurisdicción  sobre 
otras  Provincias.  Visto  pues, 
que  la  Santa  Iglesia  Bracarense 
gozó  del  honor  legitimo  de  ser 
primera  Sede  de  Galicia  ,  resta 
considerar  ,  si  se  alargó  á  las 
demás  Provincias.  Esto  es  lo 
que  suponen  quantos  la  intitu- 
lan Primada  de  las  Españas: 
y  esto  es  lo  que  descubre  el 
sentido  de  la  controversia  ,  ma- 
nifestando ,   que  no  se  trata 


aquí  del  honor  de  Primacía, 
ó  primera  Sede  de  una  Iglesia 
dentro  de  su  Provincia  ,  sino 
sobre  otras  :  pues  todo  Me- 
tropolitano es  Primado  de  sus 
Comprovinciales  (como  mos- 
tramos ya  en  el  Tomo  VI.  al 
tratar  de  la  Primacía  de  To- 
ledo) y  el  de  Braga  tuvo  aquel 
honor  ,  qual  ninguno  ,  como 
luego  expondremos  ,  por  ha- 
ver  precedido  á  otro  Metro-* 
politano  dentro  de  la  Provin- 
cia de  Galicia.  Esto  parece  po- 
co á  muchos :  y  asi  le  alargan 
á  toda  España  ,  como  vemos 
en  los  instrumentos  públicos 
de  su  Iglesia  ,  y  en  los  libros 
de  los  Escritores  Portugueses. 
Entre  estos  el  mas  sobresalien- 
te es  el  Ilustrisimo  Arzobispo 
D.  Rodrigo  de  Cuña  ,  que  en- 
trando á  gobernarla  en  lo.  de 
Junio  del  1627.  se  aplicó  á 
defender  aquel  titulo  ,  y  es- 
cribió un  libro  de  Primatu 
Braoharensis  Ecclesice  in  uni^ 
versa  Hispania ,  impreso  en 
Braga  cinco  años  después  de 

su 
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i5U  entrada  en  el  1532.  donde    quanto  aquel  Ilustrisiino  tra- 
expuso  quanto  pudo  recoger     baja  contra  la  Primacía  de  To- 


en el  asunto ,  esforzándole  con 
tales  fundamentos ,  que  al  fin 
los  calificó  de  firmes  ,  estables, 
y  que  nullo  unquam  tempore 
poterunt  lahefaEiari. 

2  Este  Ilustrisimo  floreció 
en  tiempo  de  muchas  sombras, 
quando  la  poca  critica  ,  y  la 
mucha  sencillez  se  contentaba 
con  la  primera  visita  de  las  co- 
sas :  los  falsos  Chronicones  li- 
sonjeaban con  muchas  aparien- 
cias de  honores  :  cada  Iglesia 
quería  recoger  el  que  la  da- 
ban :  la  de  Braga  no  era  de  las 
menos  dotadas  :  su  Arzobispo 
era  de  los  mas  solícitos.  Fue 
pues  el  tiempo  ocasión  de  mez- 
clar en  sus  escritos  cosas  que 
por  entonces  parecían  autori- 
zadas ,  hoy  ridiculas.  Hago 
esta  prevención  ,  para  que  el 
diverso  concepto  que  forma- 
mos de  los  fundamentos  caüfi- 


ledo  antes  del  Siglo  VII.  de  la 
Iglesia  :  porque  pasados  los 
seis  primeros  Siglos  todavía 
no  hay  fundamento  que  obli- 
gue á  reconocer  en  Toledo 
Primacía.  Pero  en  esto  no  tuvo 
la  culpa  el  Bracarense  ,  sino 
los  apasionados  ciegamente 
por  Toledo ,  que  dieron  la  oca- 
sión con  sus  lisonjas.  El  Tomo 
VI.  muestra  que  en  seis  Siglos 
y  medio  no  huvo  asomo  de 
Primacía :  y  asi  el  tiempo  en 
que  escribimos  muestra  la  gran 
diferencia  de  aquel  en  que  los 
otros  florecieron. 

3  Pero  en  fin  veamos  los 
fundamentos.  El  i.  es  ,  que 
la  Iglesia  de  Braga  es  la  mas 
antigua  de  España  ,  como  fun- 
dada por  el  Apóstol  Santia- 
go ,  que  puso  por  su  primer 
Obispo  á  S.  Pedro  de  Rates: 
y  lo  mas  antiguo  es  lo  mas  no- 


cados  alli  de  irrefragables  ,  se     ble  ,  en  precedencia,  en  honor, 


defiera  únicamente  á  los  di 
versos  tiempos  en  que  habla- 
mos :  pues  estos  fueron  causa 
de  lo  que  alli  suena  como  ver- 
dadero en  nombre  de  S.  Atha- 
nasio  ,  de  Hugo  ,  Obispo  de 
Porto  ,  de  Flavio  Dextro  ,  y 
compañía  ,  que  solo  fue  ima- 
ginado desde  el  ñn  del  Siglo 
XVI.  A  la  misma  clase  de  tiem- 
po  mal    empleado    pertenece 


y  reverencia  ,  como  consta  por 
muchos  alegatos  ,  alli  expues- 
tos. Pero  esto  queda  ya  decla- 
rado en  la  Disertación  de  la 
Primacía  de  Toledo  desde  el 
num.  10.  Jerusalcn  ,  y  Antio- 
quía  son  Iglesias  mas  antiguas 
que  Roma  ,  y  Apostólicas  :  y 
ésta  tiene  la  Primacía  sobre 
aquellas,  y  sobre  las  demás  del 
Orbe,  no  la  primera  en  tiempo. 

Otro 
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^  4  Otro  fundamento  es, 
que  Paterno  ,  ó  Patruino, 
Obispa  de  Braga  ,  presidió  el 
Concillo  I.  de  Toledo  ,  no  por 
derecho  de  mayor  antigüedad 
en  Consagración  (cuyo  esrilo 
no  se  havia  introducido  enton- 
ces) sino  por  fuero  de  Prima- 
do. Todo  quanto  quiso  fabri- 
car el  Ilustrisimo  sobre  este 
fundamento  ,  vá  en  el  aire, 
siendo  falso  que  en  tiempo  del 
Concilio  I.  de  Toledo  ,  y  an- 
tes y  después  ,  no  guardasen 
los  Padres  el  orden  de  Con- 
sagración ,  como  queda  mos- 
trado en  varias  partes  (desde 
el  Tomo  IV.  num.  129.),  y 
pradicaron  nuestros  Prelados 
desde  el  Concilio  de  Eliberí, 
presidido  por  el  Obispo  de 
Guadix,  Pero  lo  mas  es  ,  que 
el  Presidente  del  Concilo  I.  de 
Toledo  no  fue  Obispo  de  Bra- 
ga ,  sino  de  Metida  ,  como 
se  ve  en  el  Tomo  VI.  y  en  el 
XIII.  Con  que  si  aquella  pre- 
sidencia fue  por  derecho  de 
Primacía ,  no  la  tocó  á  Braga, 
sino  á  Merida.  Mira  si  son  ir- 
refragables fundamentos  !  El 
caso  es  ,  que  ni  á  Merida  ,  ni 
á  Braga  ;  porque  entonces  no 
havia  en  España  Primacía  :  y 
el  Obispo  de  Braga  muy  le- 
jos de  presidir  aquel  Conci- 
lio ,  fue  juzgado  alli  como 
reo  ,  por  haver  sido  introdu- 
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cido  por  los  Prisciliánistas. 

5  Pasa  de  alli  al  Concilio  I. 
Bracarense  suh  Vancratio  :  y 
prueba  su  Primacía  ,  por  quan- 
to se  intitula  Obispo  de  pri^ 
mera  Sede.  Esto  vá  también 
sobre,  falso  supuesto  ,  pues  ya 
mostramos ,  que  no  huvo  tal 
Concilio  :  pero  aunque  se  su-, 
ponga ,  no  era  digna  de  ale- 
garse una  especie  ,  que  es  de 
concepto  común  á  todo  Me- 
tropolitano ,  el  qual  es  Obispo 
de  la  primera  Sede  de  la  Pro- 
vincia ,  que  eaitonces  no  estaba 
fija  en  Braga ,  y  solo  por  ma- 
yor antigüedad  del  Prelado  pu- 
diera convenirla  :  lo  que  no 
sucedía  á  la  sazón  ,  porque 
muy  poco  antes  presidia  allí 
otro  Obispo  ,  diverso  del  fin- 
gido Pancracio.  Demos  en  fin 
que  fuese  primera  Sede^  y  que 
usase  de  la  voz  de  Primado: 
todavía  no  sale  del  concepto 
de  Metrópoli ,  la  qual  es  pri^ 
mera  Sede  ,  y  Primada  de  la 
Provincia,  como  reconoce  este 
Escritor ,  al  hablar  contra  los 
Toledanos ,  que  en  el  Decreto 
de  Gundemaro  alegan  la  voz 
expresa  de  Primado.  Alli  di- 
ce ,  y  dice  bien  ,  que  solo  sig- 
nifica Primacía  de  su  Provin- 
cia. Pues  si  en  Toledo  el  Pri- 
mado denota  solamente  Metro- 
politano ,  porque  en  Braga  la 
voz  primera  Sede  significa  Pri- 
ma- 
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macía  de  toda  España  ?   No  de  la  misma  voz  de  primera 

abusemos  del  tiempo.  Lo  mis-  Carhedra  en  idéntico  sentido 

mo  es  Metrópoli,  que  prime-  de  Metrópoli,  como  convence 

ra  Sede ,  ó  Primado  de  Pro-  el  Concilio  de  Eliberi  en  el 

vincia  ,  como  prevenimos  en  Can.  58.  propuesto  en  el  To- 

el  Tomo  VI.  y  no  puede  igno-  mo  IV.  num.  153.  y  asi  care- 

rar    quien    tenga    noticia    de  cede  fundamento  quanto  por 

Concilios.  Asi  firmó  el  Obispo  el  tiempo  del  Bracarense  su^ 

de  Tarragona  en  el  C0icilio  Pancratio  ^  y  por  la  voz  de 

yi.  de  Toledo,  Sandtce  PRI-  primera  Sede  ,  alega  su  Arzo- 

MM   SEDÍS  Terraconensis  bispo. 


Ecclesice ,  &c,  como  muestran 
algunos  Códices  Gothicos  del 
Escorial ,  Toledo  ,  y  los  dos 
Gerundense  y  Urgelense :  y  no 


6  Añade  que  allí  nom- 
bran Dominas  á  su  Prelado, 
intitulándole  Caput  nostrum  la 
Carta    de    Arisberto  :  y   que 


dirá  el  Arzobispo  de  Braga,  concurrieron  el  Metropolitano 
que  denota  Primacía  de  las  Es-  de  Merida  Gelasio  ,  y  Pedro 
paíías  5  porque  supone  bien,  Numantino  ,  que  no  eran  de 
que  no  puede  convenir  mas  esta  Provincia.  Estos  son  vi- 
que  á  una  Iglesia.  Si  por  sonar  cios  opuestos  por  algunos  para 
antes  en  Braga  (  en  el  Concilio  prueba  de  la  ficción  de  aquel 
supuesto)  pretende  mas  exce-  Concilio:  á  que  sus  defenso- 
lencia ,  será  empeño  ridiculo:  res  ocurren  desarmando  con 
pues  no  contrahe  aquel  honor  aquella  mira  la  presente  :  pues 
á  su  Iglesia  puramente  por  la  Leytaon  muestra  que  otros 
entrada  del  Siglo  V.  sino  des-  Prelados  recibían  por  enton- 
pues  del  tiempo  en  que  halla-  cts  el  titulo  de  Dominio  Dom- 
mos  el  nombre  de  Primacía  y  ni  ,  como  muestran  las  Obras 
primera  Sede  en  otras  Metro-  de  Sulpicio  ,  y  las  Adas  del 
polis.  África  es  theatro  conti-  Concilio  I.  de  Toledo  :  y  así 
nuo  del  nombre  de  primera  no  prueba  particularidad  en  el 
Cathedra  y  Primado  de  Pro-  Bracarense  ,  si  se  daba  á  otros 
vincias  en  el  preciso  sentido  de  que  no  eran  ni  aun  Metropo- 
Metrópoli  (fuera  de  Carthago)  lítanos.  La  asistencia  del  Eme- 
al  mismo  tiempo  en  que  se  qui-  ritense  dice  que  fue  casual ,  re- 
so  fijar  el  Concilio  I.  Braca-  fugiandose  á  Braga  ,  por  huir 
rense  :  y  lo  que  mas  es,  Espa-  de  los  Barbaros ,  como  otros 
ña  antes  de  aquel  Siglo  usaba  que  no  eran  Sufragáneos  del 

Bra^ 
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;Bracarense.  Cesa  pues  el  argu- 
mento de  un  Portugués  por  la 
respuesta  de  otro.  Pero  en  la 
realidad  no  hay  argumento, 
por  ser  mal  fingido  el  Conci- 
-lio ,  como  queda  mostrado. 

7  A  esta  clase  puede  re- 
ducirse otro  empeño  semejan- 
te de  Cuna  sobre  que  el  Ar- 
zobispo de  Sevilla  Julián  con- 
currió al  Concilio  IIL  Braca- 
-rense  ,  conociendo  que  aqui 
residía  la  Primacía  de  toda  Es- 
paña ,  y  que  tenia  potestad  de 
convocar  á  los  Metropolitanos. 
Cierto  ,  que  el  Ilustrisiino  ma- 
nifestó bien  la  devoción  á  su 
iglesia  ,  si  también  la  huvie- 
ra  probado.  Alega  á  ios  Códices 
mas  correctos  en  prueba  de  la 
concurrencia  del  Sevillano, 
siendo  asi  que  no  ofrece  mas 
prueba  que  él  dicho  de  Vaseo, 
■Morales ,  y  Brito ,  quando  fir- 
memente hallamos  en  los  Mss. 
■Gothicos  de  Concilios  desecha 
la  equivocación  de  las  edicio- 
nes antiguas  con  el  sobrenom- 
bre de  Julián  ,  que  aplican  al 
Metropolitano  de  Braga :  y 
asi  los  argumentos  no  van  fun- 
dados sobre  buenos  principios: 
ni  es  razón  detenernos  en  que 
el  Sevillano  no  pudo  concur- 
rir á  Braga  convocado  por  su 
Obispo  ,  quando  no  hay  texto 
que  lo  diga  ,  y  quando  el  Se- 
villano ha  vía  precedido  al  Bra- 
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cátense  tantas  veces  en  Con- 
cilios nacionales  :  pues  si  el 
de  Sevilla  podía  ser  llamado 
del  de  Braga  ,  la  misma  juris- 
dicción tenia  sobre  los  demás 
Metropolitanos  de  España  :  y 
como  ninguno  de  estos  quiso 
concurrir  á  Galicia  ,  lo  mismo 
huvjpra  hecho  el  Sevillano, 
para  quien  el  viage  era  mas 
largo  ,  y  molesto  que  para 
otros.  Es  abusar  del  tiempo 
esto  y  lo  demás  que  mira  á  pre- 
cedencia :  pues  si  el  Señor  de 
Cuña  excluye  la  Primacía  de 
Toledo  recorriendo  los  Conci- 
lios en  que  fue  precedido  de 
otros  su  Prelado  ,  cómo  tiene 
valor  para  introducir  la  de 
Braga  ,  cuyo  Obispo  fue  siem- 
pre presidido  en  todos  los 
Concilios  Nacionales  ?  El  que 
siempre  precede  dentro  de  su 
Provincia  ,  cómo  jamás  presi- 
dió en  Toledo  ?  Y  cómo  es 
primero  de  todos  ,  si  todos  le 
postergan  ?  Unos  presidieron 
unas  veces ,  otros  otras ;  nun- 
ca le  tocó  la  precedencia  al 
Bracarense.  El  Sevillano  fue 
primero  en  el  asiento  algunas 
veces :  si  reconocía  al  de  Bra- 
ga por  su  Primado  ,  cómo  fue 
tan  grosero?  Contra  el  Toleda- 
no se  hace  un  grande  argu- 
mento de  que  fuese  precedido 
muchas  veces :  pues  cómo  no 
tiene  fuerza  en  el  de  Braga? 

Que 
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Que  privilegio  tiene  ,-  ó  que  demás  Provincias  congrega- 
especie  de  Primacía  es  la  su-  dos  en  Synodo  de  orden  del 
ya  ,  que  si  se  halla  talen  otro  Papa  S.  León  .  le  remitieron 
deja  de  serlo  5  y  nunca  la  tie-  una  regla  de  Fe  ,  y  otros  Ga- 
nen semejante  los  Primados  pitulos  ,  para  que  como  Prí- 
Jegítimos  ?  Si  fuera  menos  rídi-  mado,  y  Superior  que  era  (dU 
culo  este  empeñó  ,  pudiera-  ec)  de  ios  demás  Obispos  ,-los 
inos  sanearle  recurriendo  á  que  confirmase  y  tuviesen  autori- 
en  tiempo  de  los  Godos  per-  dad.  Cierto  que  es  mucha  sen-^ 
dio  Braga  la  Primacía  que  tu-  cillcz  ,  y  no  menos  la  prueba, 
vo  en  el  de  los  Suevos ,  y  que  alegando  á  Castellá,  y  otros  de 
por  eso  no  presidía  su  Prelado,  aquel  tiempo  ,  posteriores  en 
Pero  esto  lo  repugna  Cuña,  mil  años  al  suceso  ,  teniendo 
diciendo  que  no  tenia  nada  de  documentos  originales  en  las 
común  con  los  Suevos  ;  y  asi  Obras  del  mismo  S^n  León, 
cayendo  su  Reyno  ,  quedó  fir-  Adas  del  Concilio  I.  de  To- 
me la  Primacía  Bracarense  (co-  ledo,  y  primero  de  Braga, 
mo  dice  en  el  cap.  30.)  v  ^'^*  Vea  si  alli  piden  i  Baiconio 
peñándose  en  salvarla  en  tiem-  Bracarense  ,  que  confirme  la 
po  de  los  Godos,  y  después:  regla  de  ia  Fe  ,  y  que  dé  au- 
con  que  no  hallamos  efugio  pa-  toridad  á  :los  Ca.pituios  estáÉ^ 
ra  enervar  lo  apuntado  ,  -ni  sa^  blecidos  en  Concilio  General, 
bemos  que  casta  de  Primacía  Vea  si  en  ninguno  de  los  mu- 
es  la  que  no  hace  primera  á  la  chos  Concilios  celebrados  en 
persona,  y  la  deja  postergada  España  pidieron  confirmación 
á  otros  Obispos  :  bien  enten-  al  Bracarense  :  y  en  materias 
dido  ,  que  si  el  Toledano  es  ¿tan  graves  ,  y  tan  serias  ,:í,no 
precedido' de  otro  ,  no  es  Prí-  se  deje  las  fuentes  ,  acudicn- 
mado  :  pero  al  de  Braga  nada  do  a  los  charcos  mas  distan- 
le  perjudica  ,  aunque  siempre  tes",  o  Escritores  que  diftaron 
le  precedan  los  demás  ,  y  per-  -síin  cultura.-  -  nnc}j 
tenezca  al  de  Toledo  consa^  -  9:  Pero  sin  meternos  ;cón 
grarle.  ellos  (pues  no  sirven  sus  di¿ 
'•  8  No  perdamos  mas  tiem-  chos  para  lo  que  les  precedió 
po  ,  y  veamos  como  pasa  Cu-  en  mas  de  mi)  años)  queda  ya 
ña  de  Pancracio  á  Balconio,  explicado  el  hecho  sin  rastro, 
probando  la  Primacía  de  est-e,  í>i  asomo  de'  Primacía.  El  Pa- 
poí  quanto  los  Obispos  de  las  pa^  deseabai  j.>,quei.todos  los 
t^  *                                Obis- 
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Obispos  se  Juntasen  contra  la  pues  Galicia  la  paciente  (co> 
ñialdita  Seda  de  Prisciliano,  mo  convencen  las  Cartas  de 
que  retoñaba  en  Galicia:  no  Santo  ^Toriblo  ,  y  del  Papa) 
pudieron  todos  hacerlo  ,  por-  enviarin  allá  los  Médicos  de 
que  los  de  esta  Provincia  per-  las  quatro  Provincias  lo  que 
tenecian  al  Reyno  de  los  Suevos  en  su  Junta  resolvieron  para 
infestado  con  guerras.  Junta-  la  salud  de  las  almas.  Pero  que 
íonse  los  Tarraconenses,  Car-  los  Obispos  y  Metropolitanos 
thaginenses  ,  Lusitanos,  y  Be-  de  España  recurrieron  á  Bra- 
ceos :  y  como  los  Gallegos  ga  para  que  fuese  válido  y  fir- 
no  estuvieron  presentes  ,  los  me  lo  establecido  en  Concilio 
remitieron  lo  aftuado  ,  para  nacional  tenido  de  orden  del 
que  entre  tales  errores  como  Papa  ,  es  no  solo  antojo  desti- 
infestaban  la  Provincia ,  supie-  tuido  de  fundamento  en  la  his- 
pen lo  que  debian  creer  y  de-  toria  ,  y  disciplina  de  España, 
-testar,  pues  esto  corresponde  á  sino  algo  mas ;  en  que  no  de- 
Jo  remitido,  que  fue  una  re-  bemos  ocupar  la  atención,  por 
gla  de  Fe  ,  y  diez  y  ocho  ana-  ser  cosa  ridicula  emplearla  en 
themas.  De  suerte  que  si  la  materias ,  que  siendo  del  Sí- 
heregía  huviera  andado  por  la  glo  V.  no  tienen  otro  apoyo, 
Tarraconense  con  iguales  cir-  que  el  capricho  de  uno  ü  otro 
ícunstancias  ;  del  mismo  modo  moderno  ,  que  habla  sin  fun- 
huvieran  enviado  allá  los  Pa-  damento  ,  distando  mas  de  mil 
dres  el  remedio  dogmático  pa-  años  del  suceso, 
;ra  curar  la  peste.  Que'  Prima-  lo  La  Carta  de  San  León, 
cía  reconocerla  Braga  en  Tar-  muy  lejos  de  favorecer  al  Pri- 
iragona,por  la  precisa  acción  mado  Bracarense  ,  manda,  que 
<le  que  su  Obispo  Bracarense,  los  Obispos  Idacio  y  Ceponio 
junto  con  los  de  otras  tres  Pro-  congreguen  el  Synodo  de  Ga- 
vincias,  enviase  á  la  de  Tarra-  licia  ,  juntándose  con  ellos  el 
gona(si  esta  fuera  la  Infesta-  de  Astorga  ,  por  cuya  soli- 
da) la  regla  de  la  Fe,  y  otros  cítud  se  pusiese  pronto  reme* 
•Capítulos  ?  Claro  está  ,  que  no  dio  á  tan  graves  heridas.  Nin- 
diria  ser  para  pedir  confirma-  guno  de  estos  era  Obispo  de 
cion ,  ni  mostrando  inferiori-  Braga  :  y  sin  mención  de  tal 
4ad  :  antes  bien  ,  el  que  en-  Prelado ,  proveyó  el  Papa  lo 
MIZ  la  Ley  de  lo  que  se  debe  necesario  :  de  suerte  ,  que  se- 
abrazar  es  superior.  Vot  ser  gun  el  silencio  de  la  Carta  ,  y 
^üo  del 
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'del  Chronicon  de  Idacio  ,  no 
parece  que  havia  daño  en  la 
jurisdicción  de  Braga  ,  ni  que 
esra  fuese  Metrópoli  de  la 
Provincia  donde  ardía  el  fue- 
go :  pues  ni  estos ,  ni  Santo 
Toribio  nombraron  tal  Igle- 
sia. Mira  si  hay  prueba  en  es- 
to de  que  el  Bracarense  estu- 
viese reconocido  por  Prima- 
do de  toda  España  ,  quando 
no  le  nombran  en  el  gravísi- 
mo negocio  del  Concilio  ,  y 
dan  á  otros  la  comisión  ,  co- 
mo si  no  huviera  tal  Obis- 
po. 

II  Los  de  otras  Provin- 
cias recurrieron  á  el ,  para  que 
intimase  lo  aduado  á  los  de 
Galicia ,  que  no  fueron  al  Sy- 
nodo  nacional ;  y  esto  prueba, 
que  le  reconocieron  por  Pri- 
mero de  la  Provincia  (  como 
dejamos  probado  ).  Pero  que 
le  enviasen  la  regla  de  Fe, 
para  que  el  la  diese  la  autori- 
dad ,  que  no  podía  conferir- 
la el  Cocilio  nacional ,  es  de- 
lirio de  un  Soldado  ignoran- 
te de  Theología^  menos  di- 
simulable  en  .un  Prelado  Ca- 
nonista ,  á  quien  solo  la'  pa- 
sión de  la  Patria  pudo  hacer 
decir  de  su  Iglesia  lo  que  solo  de  valor  y  firmeza  )  cómo  ar- 
de Roma  pudiera  proferirse,     guye  Primacía  en  su  Iglesia, 


se  firmeza  y  autoridad.  Que 
digera  ,  si  un  Papa  huviesc 
escrito  al  Metropolitano  de 
Braga  ,  enviandole  las  Adas 
de  un  Synodo  General  ?  La 
acción  de  remitir  lo  aftuado 
es  idéntica  con  el  caso  de  Bal- 
conio  ,  á  quien  el  Concilio  na-*- 
cional  envió  su  acuerdo  (ad 
Balconium  direxerunt ,  dice 
el  Concilio  I.  Bracarense); 
buscarla  el  Papa  confirmación 
de  valor  y  autoridad  en  remi- 
tir á  Braga  las  Adas  del  Sy- 
nodo Ecuménico  ?  El  Theo- 
logo  dice  que  no  :  pero  el  que 
conctÁQ  el  antecedente  de  Bal^ 
conio  ,  tiene  la  misma  formu- 
la en  el  caso  del  Papa  :  pues 
en  este  hay  lo  que  alli  indu- 
ce á  la  consequencia  sacada 
por  la  precisa  acción  de  remi- 
tir lo  aftuado  al  Bracarense. 

12  En  Toledo  tenemos  ya 
el  suceso  de  que  el  Papa  S¿ 
León  II.  escribiese  á^  un  su 
Prelado  ,  Quirico ,  enviandole 
las  Aftas  del  sexto  Synodo 
General  :  y  si  esto  no  lo  reco- 
noce Braga  como  prueba  de 
Primacía  General  de  las  Espa- 
ñas  (y  mucho  menos  por  fin 
de    confirmación    autoritativa 


que  el  Concilio  nacional  en 
iViaba  allá  la  regla  de  la  Fe 
para  que  la  coníirmase  y  die^ 


porque  los  Obispos  de  otras 
Provincias  la  envíen  lo  que 
debe  publicar  en  la  suya  ?  El 

Pa-. 


^^6  España  Sagrada. 
Papa  {!)rocuró  que  se  promul- 
'gase  en  España  el  texto  Sy- 
nodo  General ,  y  que  nuestros 
Prelados  le  firmasen  ,  como 
quienes  convienen  en  una  mis- 
<ña  Fe  CathoUca ,  manifestan- 
ÚQ  en  la  Subscripción  ,  esta 
concordia  ,  no  dando  á  lo  de- 
cretado valor  que  no  tuviese 
de  autoridad.  Los  Obispos  del 
Concilio  nacional  del  tiempo 
de  S.  León  I.  enviaron  al  de 
Braga  la  regla  de  la  Fe  (que 
en  causa  igual  havia  estable- 
cido el  Concilio  I.  de  Toledo) 
para  que  la  publicase  é  hicie- 
se subscribir  en  su  Provincia 
por  todos  'los  Obispos  ;  de 
suerte,  que  los  que  lá  firma- 
sen con  los  capítulos,  6  ana- 
íhemas  adjuntos ,  fuesen  teni- 
dos por  Cathollcos  ,  y  sepa- 
rados los  que  no  conviniesen. 
Si  de  aqui^e  saca  Primacra  de 
Galicia  en  ej  Bracarense  ,  no 
es  esa  la  disputa  :  si  la  de  Es- 
paña ,  se  necesita  probar,  que 
las  Españas  citerior  ,  y  ulte- 
rior ,  nó  son  mas  que  Galicia: 
pues  "mientras  Galicia  sea  Ga- 
licia ,  esto  es ,  mientras  no  sea 
mas  que  una  Provincia  ,  mien- 
tras su  jurisdicción  no  corra 
igual  con  las  Costas  del  Océa- 
no y  Mediterráneo  Ibérico  ,¿ 
se  quedará  allí  cerrada  la  ja^ 
risdiccion  Bracarense  ,  hasta 
que  la  saquen   de  *  sus  ^  mar!? 
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genes    otras     pruebas    nie;oC 
aftuadas  que  las  referidas. 

Otros  fundamentos  por  Bra^ 

ga^y  honor  en  que  excede  a 

otras  Metrópolis , 

15  Prosigue  el  Arzobispo 
Bracarense  desde  Balconio  á 
Lucrecio  ,  alegando  la  presi- 
dencia de  este  en  el  Concilio 
de  Lugo  ,  donde  fue  erigida 
Metrópoli  la  Iglesia  Lucense, 
con  sujeción  á  la  de  Braga, 
como  refieren  Morales  y  Bri- 
to  con  los  Códices  de  Lugo, 
y  de  Alcobaza.  Otro  docu- 
mento de  la  misma  Braga,- ale- 
gado por  él  Arzobispo  ,  cap. 
18.  num.  4.  hace  á  Lugo  Vi- 
caría de  la  Bracarense  ;  lo 
que  prueba  la-  sujeción  de  la 
una  ,  y  el  derecho  Primacial 
de  la  otra  :  pues  solo  el  Prima- 
do tiene  debajo  de  sí  á  Me'r 
tropolitanos. 

14  Esta  es  la  especie  mas 
honorífica  ,  y  la  de  mejores 
fundamentos ,  que  entre  sus 
prerogativas  tiene  la  Santa 
Iglesia  de  Braga  :  porque  la 
Metrópoli  de  Lugo  ,  en  tiem- 
po de  los  Suevos ,  és  autenti- 
ca en  el  Concilio  II.  Bracaren- 
se ,  y  tampoco  puede  negarse 
que  estuvo  dependiente  y  su- 
jeta a  lá  Matriz  ,  debiendo 
concurrir  á  Braga  con  todos 
los    Obispos    de   su  Partido, 

slem-f 
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siempre  que  el  Bracarense  los  don  fuera  de  tu  Provincia.  No 

convocase  para  causas  comu-  puedes  egercer  ado  alguno  ea 

nes  y  de  grave  importancia,  el  mas  mínimo  lugar  ,  que  este 

como  concurrió  en  el  segundo  fuera  de  la  Galicia  Suevica  por- 

Synodo.  Pero  quanto  tiene  es~  que  ni  el  Concilio  de  Lugo,  ní 

to  de  cierto  ,  otro  tanto  es  de  el  segundo  Bracarense  ,  te  dáa 


extrañar  el  empeño  de  inferir 
por  ello  Primacía  de  España, 
y  no  menos  que  como  por 
principio  y  consequencia  evi- 


;urisdiccion  para  un  quarto  de 
legua  fuera  del  dominio  de 
los  Suevos.  Toda  queda  cer- 
rada en  estos  límites.  Pues  que 


dente  ,  según  arguye  el  Señor     Lógico  inferirá  de   aqui  con 


Acuña:  sin  haveren  todo  ello 
mención  ,  ni  rastro  de  juris- 
dicción fuera  de  la  Galicia  Sue- 
vica. Todo  queda  ceñido  á 
una  Provincia.  De  aqui  puede 
inferirse  Primado  de  Galicia: 
pero  no  es  esc  el  pleyto.  La 
pretensión  se  alarga  á  toda  Es 


evidencia  autoridad  sobre  las 
quatro  Provincias  que  no  tie- 
nen comercio  con  los  Suevos?  ., 
I  j  Dirás  que  tu  Metropo- 
litano tiene  jurisdicción  sobre 
otro  >  lo  que  no  sucede  en  el 
que  no  es  Primado,  P^ro  di- 
me  :  el  preceder ,  y  dar  ley 


paña.  Pues  hablemos  con  quíe-    al  Metropolitano  de  Lugo,  es 


tud  y  sin  pasión,  Dime  :  por 
un  antecedente  ,  que  en  thea- 
tro  de  cinco ,  ó  seis  Provin- 
cias no  sale  de  sola  una  ,  po- 
drás probar  con  evidencia  ju- 
risdicción sobre  las  cinco?  Car- 


tener  autoridid  fuera  de  Gali- 
cia ?  Es  presidir  á  Metropoli- 
tanos de  diversas  Provincias? 
Tómalo  en  el  rigor  que  quisie- 
res :  á  un  solo  Metropolita- 
no preside  ,  que  ayer  era  su 


ga  y  recarga  Ínfulas  k  una  Mi-    Sufragáneo  ,  y  después  volvió 
tra  :  llena  de  piedras  precio-    á   serlo.  Una    sola  Provincia 


sas  el  Pedoral  y  Anillo :  au- 
menta brazos  al  Sagrado  Es- 
itandarte  de  la  Cruz  :  pero  di- 
•me  ,  se  alargan  esos  brazos  á 
las  cinco  Provincias  ?  Sale  el 
Báculo  de  Galicia  ?  Si  me  di- 
ces que  no,  te  quedas  con  Pri 


componen  los  dos  Metropoli- 
tanos :  y  esto  lo  autenticaron 
en  el  Concilio  donde  concur- 
rieron ,  que  fue  el  segundo 
Bracarense  :  Cum  GalLecice 
PROI^INJIM  Episcopiy  tám 
ex  Bracarensi  quám  ex  Lu^ 


macia  de  una.  Si  pretendes  que  censi  Synodo  cum  suis  Metros 

sí ,  debes  ofrecer  pruebas.  La  politanis  ,  Se.  Aqui  ves  los 

presente  no  muestra  jurisdíc-  Metropolitanos  juntos  con  sus 

■    TorH.XV.  R                        Com- 
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Comprovinciales  5 -pero  todos  que  se  vea  quedar  dentro  de 

confiesan  que   no'  componian  este  fuero  quanto  reconocieron 

mas  que  una  Provincia  de  Gali-  en  Braga ;  d:  suerte  ,  que  aun- 

cia:  y  asi  toda  la  autoridad  que  que    huvieran   dicho    hallarse 

reconozcas  en  el  primer  Me-  congreg3das  con  el  Metropeli- 

tropólitano  Bracarense  ,  queda  taño  de  Lugo  y  Primado  Era- 

lirnitada  á  una  sola  Provlnciai,  cávense ,  no  te  daban  licencia 

sin  que  los  Padres  te  concedan  para  inferir   Primacia   de  las 

licencia  para  que  formes  dos,  Españas,  sino  de  Galicia ,  por- 

sino  una  dividida  en  dos  Par-  que  expresamente  hablan  de 

tidos,  Juntas,  ó  Synodos ,  con  una  sola  Provincia :  Ga¡l¿ecice 

el  fin  de  tener  los  Concilios  Provincice  5  y  mi  respuesta  es, 

anniiales  en  aquellas  dosCiu-  que  aunque  por  otros  medios 

dadcs  donde  era  menos  la  mo-  (que  no  hemos  visto )  pruebes 

lestia  de  los  concurrentes.-  Primacía  de  las  Españas,  no  es 

16    Si  se  instare,  que  có-  digno  de  ser  alegado  para  este 

mo  es  una  sola  Provincia ,  don-  fin  aquel  que  indubitablemen- 

de  hay  dos  Metropolitanos?  te  trata  de  una  sola  Provincia^ 

Respondo  ,  que  se  acuda  con  como  es  el  presente  j  pues  la 

esa  duda  á  los  Padres.  Los  que  Escritura  del  Conéilio  Lucen- 

juntos   en   Concilio    con  dos  se  en  que  está  la  postulación 

Metropolitanos  confiesan  una  de  los  dos  Metropolitanos ,  dí-^ 

Provincia  ,  y  no  dos  ;  saben  ce:  Tant¿e  PROFINCIM 

que  uno  y  otro  es  componible,  unus  tantummodo  Metrópoli'»' 

Yo  insisto  en  su  didamen  :  y  tünus  est:  y  el  segundo  Bra'- 

qué  quanta  jurisdicción  reco-  carerise ,  en  que  ya  havia  dos 

nocen  en  Braga,  queda  según  Metrópolis,  las  compone  con 

el  Concillo  dentro  de  una  Pro-  una  sola  Provii;icia  ,  como  has 

vlncia.  Añado,  que  de  esto  in-  visto.        l.  ]i  ii 
fieres  mal    jurisdicción  sobre         17     Dos  Metrópolis  en  una 

circo.  Y   ahora  sobrepongo,  sola  Provincia  y  sí  lo  foitlasetl 

qre  'ñt  {es  Padres  te  permiten  rigor ,  no  es  componible  ,•  co- 

clectuir  <  utóiridüd  fuera  de  tu  mo  ni  dos  cabezas  en  un  Guer- 

3?rov'n.  ía  ,  .  ni  te  ofrecen  el  po  ,  porque  esta  es  la  mons^ 

rombre  de  Primado  :  porque  truosidad  ,  que  al  fin  del  Siglo 

nd'dicTri.'juntárse  con  un  Me^  sexto  em,p?zQ  á  conceliirse'  erl 

frb*  bit:  no  y  el  Primado ,  siñ^  la  CtjrthUglndnsé- ^  recondcien- 

¿o'íi  Wi  Metropolümos  ,  para  do  odcq  MettópoIitUtio 'fuer^ 


fue  cortado  ,  en  virtud  de  qué 
era  una  sola  Provincia  ,  y  po^r 
tanto  no  debía  tener  mas  que 
una  Cabeza  ,  como  sucedía  en 
Jas  demás  Provincias  ,  que  so- 


<L  /^\-.  Si  Braga  fue  Primada'^'  'V^^     ^>?9 
del  de  Toledo:  lo  que  al  punto    tense ;  sitio  subordinada  vy^^li- 

jeta  ^  ó'  J^icárta  (corr.o  'dice  ia 
Escritura  mencionada  por  Acu- 
ña )  y  por  tanto  no  ccm.ponian 
tilas  que  una  Provincia  ,  cuya 
Cabeza*  legitima  ,  propria ,  -y 
lo  gozaban  de  un  Metrópoli-  pérfefta  en  rigor  eta Moraga, 
taño,  según  verás  en  el  Deere-     que  coh  su  Vicario  componía 

una  Matriz  común  y  general, 
como  el  Pretor  con  su  Legado 
en  lo  civil.  Y  asi  Lugo  era  Me- 
trópoli imperfeda,ó  impropria- 
mente, estoes,  con  restricción, 
instituidla  para  substituir  por 


to  del  Rey  Gundemaro  ,  con- 
firmado por  S.Isidoro,  y  otros 
Padres.  En  Galicia  se  verifica- 
ba una  sola  Provincia  ,  como 
contestan  los  documentos  ale- 
con  que  en  rigor  no 


gados 


podía  haver  dos  Metrópolis,  Braga  en  una  linea  ,  que  fue  la 
sino  una ,  que  fuese  Cabeza ,  y  de  Concilios ,  y  esto  contraído 
Matriz  legitima  de  todas  las  á  los  annuales,  porque  no  pu- 
Iglesias  de  su  jurisdicción,  que  do  tener  mas  que  lo  concedido 
forman  cuerpo  mystico ,  y  por  por  el  iSynodo  en  consequen- 
tanto  no  pueden  tener  mas  que 
lina  Cabeza  ,  como  ni  ser  cada 
una  hija  de  dos  Madres.  Ma^- 
triz  pues  en  rigor  es  sola  una 
én  cada  Provincia  :  y  donde 
haya  dos  legitimas  y  perfec- 
tas, havrá  dos  Provincias,  por- 
que cada  una  tiene  lo  que  ne- 
cesita para  la  filiación  de  sus 


cía  á  la  Real  postulación  ,  que 
fue  de  otra  Iglesia  donde  los 
Obispos  pudiesen  congregarse 
annualmente  sin  tan  largo  vía- 
ge  como  hacían  algunos ,  en 
virtud  de  no  haver  mas  qus 
una  Metrópoli  en  Provincia 
tan  diht^d^  :  Insuper  tanta? 
Provincice   unus  tantummodo 


miembros ,  con  independiencia     Metropolitanus  Episcopus  est, 
de  otra  Madre:  asi  como  la 
Provincia  civil  goza  de  Pretor 
independíente  del  que  preside 
en  otra. 

1 8  No  sucedía  esto  en.  Ga- 
licia :  porque  el  Lucai^se  no 
era  absoluto,  ni  su  Iglesia  ca- 
beza ,  ó  Matriz  desprendida, 
c  independiente  de  la  Braca- 


&  de  extremis  quibusque  Pa- 
rochiis  longum  est  singulis 
annis  ad  Concilium  convenir e. 
Esta  fue  la  petición  del  Rey  en 
el  Concilio  intitulado  Lucen- 
se  :  y  sobre  esta  cayó  la  con- 
cesión: Ut  Sedes  Lucensisesset_ 
Metropolitana  sicut  &  Bra- 
cara  :  quia  ibi  erat  terminus 
Rz  d€ 


ií6o     España  Sagrada. 

de  confinitimis  Episcopis»  El 
expediente  corresponde  a  la 
petición  ,  señalando  el  motivo 
de  que  Lugo  era  $ltio  propor- 
cionado para  juntarse  losObis- 
•pos  que  le  señalaron  sitos  so- 
bre el  Miño:  y  sobre  haver 
instituido  á  Lugo  Metrópoli 
de  Concilios  ,  y  no  como  Ma- 
triz de  Provincia;,  usaban  al 
juntarse  todos  la  expresión ,  no 
de  Provincias  ,  sino  de  los  dos 
, Partidos,  de  Junta  ó  Synodo 
Bracarense  y  Lucense  ,  porque 
la  partición  introducida  sola- 
mente se  ordenó  á  tener  dos 
Iglesias  donde  juntarse  á  Sy- 
noJos ,  sin  tanta  molestia  de 
caminos  como  quando  solo 
Braga  era  Metrópoli.  Por  esto 
fue  una  sola  Provincia  :  por 
esto  Lugo  era  Metrópoli  en 
una  sola  linea  ,  de  poder  lia- 
.mar  á  Synodo  á  los  Obispos 
de  su  Partido,  no  en  rigor 
absoluto  de  Matriz.  Por  esto 
Braga  quedó  ,  como  debía, 
superior  á  Lugo  ,  siendo  el 
Obispo  de  esta  Vicario ,  6  Lu- 
gar Teniente  del  Bracarense 
en  las  presidencias  de  Conci- 
lios. 

ip  Pero  el  que  es  Vica- 
ria del  Metropolitano  con  sus 
veces  para  un  fuero  Metropo- 
litano, no  le  arguye  Primado: 
porque  los  Metropolitanos  le- 
gítinios,  son  absolutos,  ei^  los 


^fy 
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derechos  de  sus  Metrópolis, 
no  Vicarios  en  ellos  de  los  Pri- 
mados :  y  el  Vicario,  en  quan- 
to  tal ,  no  es  independiente, 
ni  absoluto.  No  era  pues  Lugo 
Metrópoli  perfeda,  ó  indepen- 
diente como  lo  eran  Sevilla» 
y  Merida  ,  sino  subordinada 
á  Braga  ,  y  su  Vicaria  en  or- 
orden  á  Concilios  annuales  :  y 
por  tanto  latamente  se  decía 
Metropolitano  ,  por  ser  cabe- 
za en  una  linea  subordinada: 
sucediendo  aqui  lo  que  en  los 
Procuradores  Civiles  ,  que  ea 
rigor  no  eran  Pretores  ,  ó  Pre- 
sidentes de  Provincia  ,  sino 
subordinados  á  ellos  :  y  con 
todo  eso  podían  con  alguna 
latitud  intitularse  Presidentes, 
como  intituló  San  Juan  Evan- 
gelista a  Pilatos  ,  que  en  rigor 
no  lo  era,  sino  Procurador,  co- 
mo habla  S.  Lucas  5  y  asi  de 
otros,  como  prevenimos  en  el 
Tomo  I.  num.  1 26.  de  la  Geo^ 
graphía  Eclesiástica. 

20   Pareciendoles  pues  gran, 
de  á  los  Padres  el  distrito  de 
Galicia  ,  instituyeron  una  se- 
gunda Metrópoli  ,  cuyo  Gefe 
cuidase  de  la  porción  superior 
de  ía  Provincia  ,  pero  subor- 
dinado al  principal ,  y  dándo- 
le el  nombre  de  Metropolita- 
no ,  por  no   haver  otro  para 
el  que  preside  á  Obispos  :  aun- 
c^^  tampoco  se  k  dieron  con 
^ to-^ 


Si  Braga  fue  Primada"?  "  a(5i 
'foda  perfección  y  rigor  ,  asi  nes  ordinarias  de  su  oficio. 
por  concederle  un  solo  fuero, 
y  no  todos  5  como  porque  si 
los  pretendes  suponer,  que- 
dó en  todos  subordinado  ,  de- 
pendiente ,  y  sujeto  al  Braca- 
r^nse  ,  como  su  Vicario  ,  se- 


21  Sirva  de  egemplo  el 
Obispo  Thesalonicense  ,  que 
es  Obispo  Metropolitano ,  y 
Primado  :  es  también  Vicario 
del  Papa  :  pero  en  qué  fueros? 
No  en  el  de  ordenar  Sacerdo- 


gun  confiesa  el  que  nos  mínis*  tes  en  su  Obispado,  ni  en  el  de 
tra  estos  términos ,  quejando-  consagrar  Prelados  en  su  Me- 
se de  que  Loaysa  no  expresase  tropoli  que  era  la  Macedonia; 
la  sujeción  ,  y  Vicaria ;  y  aña--  sino  en  el  de  Primado  del  Iliri* 
díendo  eT,  demás  de  la  voz  co,  en  cuya  Diócesis  tenia  las 
del  Vicariato  ,  una  escritura  veces  del  Pontífice  ,  que  le  dio 
de  Braga,  en  que  S.  Martin  dá  lo  que  por  sí  no  tenia  :  pero 
al  Lucense  la  comisión  de  que  ni  era  Vicario  del  Papa  en  el 
cuide  de  los  Obispados  de  cargo  de  consagrar  Obispos 
Tuy  ,  Orense,  Iria  ,  Britonia,  de  Macedonia,  ni  otro  Metro- 
i  y  Astorga  ,  en  tal  conformi-  poütano  del  liirico  se  intitula 
;  dad  ,  que  disuelva  las  compe-  Vicario  del  Primado  ,  aunque 

Iiencias  que  entre  ellos  ocur-  este  sea  superior  al  Metropoli- 

I  dieren,  salva  la  autoridad,  dtg-  taño  ,   porque  el    Metrópoli 


nidad ,  y  reverencia  del  Braca-     taño  en  los  cargos  ordinarios 
tense.  Esta  Escritura  dice  cu-    de  su  Metrópoli  no  pende ,  ni 


ram  commisi ,  reduciéndose  lá 
ncomision  á  una  linea  de  pley- 
|tos  ,  sin  expresar  mas  potes- 
tad,  y  reservándose  la  aiitori- 
dad  de  Metrópoli  :  todo  lo 
qual  confirma  el  Vicariato  pro- 


obra en  nombre  del  Thesalof 
nicense  :  y  solo  se  dirá  su  Vi- 
cario en  lo  que  pueda  enco- 
mendarle ,  y  encomiende  pa- 
ra que  obre  en  su  nombre: 
en   cuyo  lance  mas  debe  in^ 


prio  de  la  Lucense  (suponien-  titularse  Primado  en  el  egco- 
do  como  Acuña  supone,  que  cicio,  que  Metropolitano,  por- 
cs  escritura  autentica)  y  esto  que  la  acción  es  superior  al 
defrauda  el  rigor  de  la  Metro-  proprio  empleo.  Pero  en  éste 
poli  de  Lugo:  porque  el  Me-  y  sus  cargos  proprios  de  Me- 
tropolitano legitimo  en  toda  tropolitano  no  es  Vicario  ,  sí- 
propriedad  ,  no  es  Vicario  de  no  proprictario  en  perfección, 
ptro :  ni  autí  es  propriamente  -que  obra  en  ncímbre  proprio, 
Vicario  del.  Primado  en  accio-  y  por  privativa  potestad.  El 
Tom.Xl^.  R3                          Lu^ 
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Lucense  no  tenia   esto  :  pues  á  otro  Obispo,  haciéndole  su 
obraba  por  comisión  del  Bra-  Vicario  :  pero  este  por  mucha 
carense  ,  que  le    dio    lo    que  autoridad  que  tenga  ,  y  aun- 
no  tenia  el  de  Lugo ,  dando-  que   le  des  tanta  quanta  hay 
le   comisión  de   sentenciar  lo  en   el  proprietario,  no  com- 
qiie  ocurriese  entre  los  cinco  pone  diferente  Metrópoli  ,  ni 
Obispos ,  á  quienes  podía  con-  Provincia  ,    porque   no  obra 
vocar  y  presidir  ,  y  por   es-  con  independiencia  y  privati- 
to  era    su   Vicario    como    el  va  autoridad ,  sino  por  comi- 
Thesalonicense  del  Papa,  por-  sion  ,   que  puede  limitarse  ,  ó 
que  hacía  las  veces  del  Pon-  cesar  ,  como   en    efe£to   cesó 
tifice  en  cosa  que  el  Metropo-  la   autoridad  de   Lugo.,  des-^ 
litano  no  tenia  por  sí,  con-  pues  que  se  acabó  el  Reyno 
viene  á  saber  en  conocer  las  de  los  Suevos  ,  volviendo  á 
causas  de  todos  los  Obispos  y  Braga  toda  su  jurisdicción  ,  y 
Metropolitanos  del  Ilirico.  acabándose  la  Indulgencia  ,  de 
2  2     Si  el  Bracarense  pudie-  que  los  cinco  Obispos  se  jun- 
ta dar  jurisdicción  á  otro  fue-  tasen  en  Lugo  ,  lepitiendose 
ra  de  su  Provincia  ,  era  me-  la  obligación  de  concurrir  á 
jor  su  causa.  Si  tuviera  potes-  Braga  ,  como  concurrieron   al 
tad  sobre  Metropolitano  abso-  Concilio  Tercero  del  tiempo 
luto  y  en  rigor  ,  no  quedaba  del  Rey  Vamba,  sin  gozar  mas 
tan  corto:  pero  si  lo  que  dá  el  Lucense  de  precedencia ,  si- 
ai   Lucense    es     precisamente  no  ocupando  el  lugar,  que  en- 
-fuero    proprio    de   Braga  ea    tre  los  Comprovinciales  le  da^ 
<]uanto  Metrópoli  de  Galicia,  ba  su  antigüedad  personal. 
y  sobre  cinco  Obispos  de  esta  23     A  vista  de  todo  esto, 
su  Provincia  ,  cómo  le  podrá  puedes  ahora  inferir  con  qué 
extraer  de  Metropolitano?  Lo  evidenciase  pruébala  prima- 
<]ue   hsce  es  partir  ej  cargo,  cidide  ¡as  Españas  en  Braga 
instituyendo   un  Vicario  que  por  un  antecedente  que  no  sa- 
cuide  de  una  parte  en  lineas  le  medía  legua  fuera  de  Gali- 
determinad?s  de  presidir  á  cin-  cia:  por  un  Vicario  del  Metro- 
co  Obisros  en  Concilios  an-  politano,  dentro  de  la  misma 
-nuaics  ,  y  sentenciar  lo  que  Provincia  :  ó  por  preceder  el 
ocurra    entre  -los  cinco  ,  los  proprietario  al  delegado.  To- 
quales  por  ser  proprios  de  su  .do  esto  prueba  lo  que  ;nadie 
Metrópoli  encomienda  ahora  puede  neg^r  ^  ha  ver  sidoBxa- 
-í:¿.            '              ;  .:    ^    '  '                     -    .V;.  .i.--..  ga 
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pos  ,  de  quienes  cuida  por 
comisión  del  proprietarlo  ,  no 
absolutamente  ,  y  con  inde-rj 
pendencia  ,  pues  e^to  le  re^- 
pugna  al  Vicario, 

24  En  los  legitimes  Pri- 
mados no  es  asi :  perqué  los 
Metropolitanos  inferieres  de 
su  Diócesis  Prim^acial,  son  per- 


Si  Braga  fue  Primadat 
ga  Primada  de  Galicia,  con  un 
modo  especial  ,  que  no  con- 
vino á  otra  de  nuestras  Igle- 
sias ?  esto  es ,  que  dentro  de 
aquella  Provincia  tuviese  de- 
bajo de  sí  á  un  Metropolitano, 
que  le  reconociese  Primado.  A 
otros  Gefes  de  Provincias  so- 
lo reconocían   Primados  unos     , 

meros  Obispos.  Al  de  Braga     feftamente  Metropolitanos,  sin 
un  Metropolitano  que  presidía     necesitar  que  ti  Primado  les 
á  Obispos:  lo  qual  es  autenti-     de  comisión   para   presidir  á 
co  ,  y  proprio  del  Bracarense,     sus  Obispes  inferiores  ,  y  to- 
Esta    es  gloria   privativa    de     dos  los  demás  cargos  proprios 
Braga ,  y  esta  es  la  que  expre-     Metropoliticos  :  de  suerte,  que 
sa  Acuña  ,  quando  en  el  cap*     aunque  el  Obispo  de  Tésalo- 
18.   num.  y.  dice  :    Ecclesia     nica  no  fuera  Primado  dJ  llí- 
\Lucensis  fa&a  Metropolita-     rico  (porque  el  Papa  no  le  hi- 
fia  ,   diSia   est    VICARIA    ciera  su  Vicario  en  aquel  ter- 
Ecclesice  BracharensiSyUt  eam     ritorio)eran  verdaderos  Me- 
itgnosceret ,  £?  ut  Primatia^     tropolitanos   los  Prelados   de 
lem  suspiceret ,  ac  venerare^     Corintho^  y  de  Larisa^  que  en 
tur.Ksi  lo  concedemos.  Lugo     quanto  cabezas  de  la  Achaya^ 
debió  venerar  ,  y  mirar  como     y  de  Thessalia  ,  no  pendiati 
sil  Primada  á  Braga.  Pero  Lu-     del  Thesalonicense,  en  quanto 
go  es  Iglesia  de  Galicia  ,  y  lo     Metropólirano  de  Macedonia\ 
fue^  siempre   aun    quando  su     porque  son  Provincias  distin- 
Obispo  se  intitulaba  Metro-     tas,  é  independentcs.  Ni  tam- 
polirano.  Y  si  después  de  ser     poco  pendían  di  Thesaloni- 
Metrópoli  se  dice  Vicaria  de     cense  en  quanto  Primado,  pa- 
Braga  ,  no  puedes  inferir  que     ra  el  efedo  de  preceder, y  pre- 
esta  tenga  debajo  de  sí  Metro-     sidir  cada  uno  á  los  Obispos  de 
politanos  legítimos ,  y  en  ri-    su  Provincia  j  porque  esto  es 


gor  ,  porque  el  único  que  tie 
ne  es  un  Vicario  dentro  de  su 
Provincia  ,   el  qual  se  llama 
Metropolitano  latamente  ,  en 
virtud  de  preceder  á  los  Obis-    fueros  Metropoliticos 

R4 


proprio,  y  privativo  de  la  Me- 
trópoli ;  aunque  no  huviera  tal 
Primado.  Por  consiguiente  na 
son  Vicarios  de  este  en   sus 


To- 
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25     Todo  lo  contrario  su- 
cedió en  el  Lácense:  pues  con- 
fiesas, y  pruebas  con  escritu- 
ra d^^    Braga,  que  era  Vica- 
rio del  Bracarense,   Pero  sin 
insistir  en  esta  voz^  consta,  que 
Braga  dio  á  Lugo  la  solicitud 
de  cinco  Obispos  de  su  Dió- 
cesis, cediéndola  el  derecho  de 
convocarlos     annualmente     á 
Concilio  ,   y    presidirlos  ,  lo 
qual  era  proprio  del  Bracaren- 
se por  derecho  de  único  Me- 
tropolitano de  Galicia :   pero 
quiso  comunicarlo  á  Lugo  pa- 
ra alivio  de  los  Obispos  mas 
retirados  de  la   Matriz.  Este 
es  el  hecho ,  y  el  motivo  que 
desentraña  la  naturaleza  de  la 
Metrópoli  de  Lugo  ,  diversa 
de  todas  las  demás,  que  son  ta- 
les en  rigor ,  las  quales  ningu- 
na pende  de  otra,  ni  recibe  de 
ella  su  potestad ,  no  solo  com- 
paradas entre  sí ,  pero  ni  com- 
paradas con  la  Primada  :  pues 
Corintho  v.  g.  ni  de  Larisa, 
ni  de  Thcsalonica  recibió   el 
ser  cabeza  de  la  Achaya.  Lu- 
go no  tuvo  nada  sobre  otros 
Obispos,  que  no  fuese  de  Bra- 
ga. Esta  los  convocaba  ,  esta 
los  presidien  ,  esta  sentenciaba 
sus  causas.  Pero  quiso  dividir 
el    derecho  ,    cediendo    una 
parte  á  Lugo.  Mira  como  es 
preciso  ,  qne  el  Lucense  sea 
i  nferior-al  Bracarense:  que  su 
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Metrópoli  no  sea  absoluta  co- 
mo otras  :  que  penda  de  Bra- 
ga en  quanto    Metropolitana, 
mas  que    en    quanto   Obispo, 
porque  este    honor  no  depen-; 
de  de  Braga  ,  y  lo  que  tiene  de 
aquel  es  todo  Bracarense  ,  co- 
municado en  la  parte  que  pa- 
reció conveniente  para  alivio 
de  algunos  Obispos  :   como  sí 
hoye!  Arzobispo  de  Santiago 
concediera  sus  veces  al  Obis- 
po de  Salamanca  ,  para   pre- 
sidir las  juntas  de  los  de  Ciu- 
dad-Rodrigo ,  Zamora  ,  Abi^ 
la  ,  Coria  ,  &c.  y  sentenciac 
sus  causas,  afiu  de  evitar  la 
molestia  de  tan  largo  recurso 
á  Santiago  de  Galicia  ,    como 
en  efefto  tiene  Juez  Metropo- 
litano ,  asi  llamado ,  por  to-? 
carie  las  causas  de  la  Metropo? 
li  en  este  su  distrito  mas  retí-? 
rado.  > 

26  El  caso  es  muy  identí-í- 
co.  Lugo  se  intituló  Metrópo- 
li de  cinco  Obispos  los  mas 
retirados  de  Braga  ;  el  Juez 
que  hoy  tiene  Santiago  en  Sa:^ 
Jamíinca  ^  se  llama  Metrópoli" 
taño :  uno  y  otro  se  institu- 
yó para  evitar  largos  recursos, 
Haz  que  el  Juez  sea  Obispo, 
ya  tií^nes  quanto  Lugo.  Pre- 
gunta :  Será  Primado  de  las 
Españas  el  Compostelano,  por 
este  Obispo  Metropolitano  con 
quien  ha  partido  la  solicitud 

de 
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3e  sus  Iglesias?  Braga  dirá  que     do  donde  no  se  puede  exten- 
no  :   porque    aquello  le  hará     der  ,  no  tiene  conexión  con  la 


Primado  de  la  Provincia  Eme- 
ritense,  pero  no  de  las  demás 
Provincias ,  donde  no  egerce 
jurisdicción  alguna  por  las  ve- 
ces que  dá  á  su  Vicario.  Pues 
cómo  Braga  ha  de  sacar  Pri- 
macía de  las  Españas ,  por  un 
•Vicario  ,  que  pusiese  en  Gali- 
cia ?  Quita  la  voz  de  Vicario, 
que  creo  le  perjudica  á  Acu- 
íia.  La  subordinación  ,  y  de- 
pendencia no  la  puedes  quitar, 
porque  Lugo  era  inferior  á 
Braga  ,  y  obedecía  á  su  con- 
vocación. Pero  yo  te  concedo 
que  quites  hasta  esto.  Tienes 
el  Reyno  de  los  Suevos  divi- 
dido en  dos  Provincias  ,  una 


Tarraconense  ,  Cartaginense, 
y  Betica  ?  Esto  es  abusar  del 
tiempo,  y  de  la  paciencia.  Pri- 
macía de  las  Españas  ningún 
hombre  de  Juicio  la  debe  pre- 
tender por  medios  ,  que  no 
abracen  sus  Provincias.  Todo 
principio  que  se  reduzca  á  una, 
es  muy  impertinente  para  con- 
cluir influjo  sobre  cinco. 

27  Yo  te  quiero  dar  mas, 
mostrando  ,  que  Braga  tuvo 
en  realidad  Jurisdicción  fuera 
de  la  Galicia  Romana  ,  y  que 
abrazó  dos  Provincias :  una  en 
el  todo,  otra  en  la  parte :  aque- 
lla la  Galicia  ,  esta  la  Lusita- 
nia  ,  cuya  parte  superior  agre- 
Lucense ,  otra  Bracarense  5  pe-  garon  los  Suevos  por  sus  con- 
ro  ya  independientes.  Si  por  quistas  á  Braga.  Pero  como  es- 
esto  crees ,  que  Lugo  se  alarga  ta  era  Capital  de  Galicia  ,  re- 
■á  Tarragona  ,  y  Braga  á  Car-  cibió  lo  agregado  el  nombre 
tagena,  es  tu  creer  muy  ciego,  de  la  Provincia  cuya  era  la  Ca- 
pues  no  ves  los  límites  de  ca-  pital.  Aun  después  de  las  can- 
da Metrópoli  de  los  Suevos,  quistas  bajo  el  Duero  no  se  in- 
que  te  dejaron  marcados   sus     titularon  los  Suevos  Reyes  de 


Concilios,  Si  conoces  los  Obis- 
ípados  que  abrazan  las  dos  Ma- 
trices (los  quales  no  llegan  á 
Lisboa  ,  Coria,  y  Palencia,  co- 
mo prueba  el  Mapa  del  Tomo 


Lusitania,  por  faltarles  lo  prin- 
cipal ,  y  la  Matriz  ;  ni  el  Me- 
tropolitano de  Braga  se  dijo 
nunca  Emeritense  ,  ni  Obispo 
de  Lusitania ,  sino  de  Galicia, 


IV.  proyectado  según  los  Con-  siendo  asi  que  tenia  Sufraga- 
cilios  de  los  Suevos)  cómo  te  neos  en  aquella  Provincia. Pu^s 
atreves  á  inferir  con  evidencia  si  con  todo  lo  que  tuvo  en  el 
Primacía  de  las  Españas  por  auge  de  los  Suevos,  y  tenien- 
wn  principio ,  que  aun  alarga-  do  algo  en  Lusitania  ,  no  se  in» 


ti- 
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tituló  nunca  ni  aun  Metropo-  pecies  mas  ridiculas  de  falsos 
jítano  de  esta,  cómo  por  el  Chronicones ,  y  lisonjas, 
preciso  honor  sobre  Galicia,  29  También  es  de  extra- 
pretendes  deducir  el  de  cinco  ñar,  que  algunos  Portugueses 
Provincias  ?  Eso  será  cerrar  los  mezclan  en  sus  escritos  quejas 
ojos  para  hablar ,  y  que  todo  contra  los  Españoles ,  de  que 
juicioso  se  burle  de  tus  dichos,  tratan  con  mucha  pasión  las 
como  empeííos  ridiculos  de  que-  cosas  de  Portugal,  quando  se 
rer  edificar  sin  fundamentos,  encuentran  con  las  de  Castilla, 
28  En  lo  antiguo  no  me  como  propone  Esiazo  en  el  ca- 
admira  tanto  la  voluntariedad:  pit.  57.  hablando  de  la  Prima- 
porque  faltando  la  critica ,  y  cía  de  Braga  por  titulo  de  an- 
sobrando  la  pasión  de  unos  y  tiguedad  de  Sede.  Esto  no  se 
de  otros  para  dar  á  sus  Iglesias  debe  controvertir  por  emula- 
lo  que  querian  ,  el  uno  brinda-  ciou  de  Patrias  ,  sino  por  me- 
ba  al  otro  con  su  egemplo ,  ó  rito  de  los  fundamentos.  La 
le  irritaba  por  hablar  sin  prue-  Primacía  de  España  en  el  estac- 
has. Asi  el  Señor  Acuña  tra-  do  antiguo  en  que  se  disputa^ 
bajó  mucho  contra  el  Señor  no  admite  competencia  entre 
Loaysa  ,  tomando  fuerzas  por  Portugal ,  y  Castilla,  porque 
la  flaqueza  agena.  Pero  aunque  el  examen  es  de  tiempo  en  qjuc 
antes  se  esmeraban  poco  en  no  havia  nacido  Portugal ,  ni 
probar  bien  el  dicho ,  hoy  es  se  conocía  tal  nombre.  El  que 
mas  de  extrañar  ver  á  Escrito-  dominaba  en  Toledo ,  era  Se- 
res Lusitanos  muy  hábiles,  ñor  de  Braga.  Todo  era  un 
adoptar  unas  mismas  conse-  Reyno  en  tiempo  de  Nerón,  y 
qucncias,  sin  antecedentes  dig-  de  Witiza.  En  el  intermedio  de 
nos  de  la  luz  del  tiempo  :  per-  los  Suevos  Braga  era  cabeza  de 
sistir  con  gran  constancia  ,  y  Galicia  ,  y  Asturias  ,  siendo 
generalidad  en  el  diftado  de  .  mucho  mayor  la  jurisdicción 
Primada  de  las  Españas  ,  sin  de  su  Metrópoli  en  la  tierra 
dar  pruebas  que  salgan  de  Ga-  que  hoy  es  nuestra  ,  que  en  la 
licia.  Yo  á  lo  menos  no  las  ha-  de  Portugal :  y  asi  la  Primacía 
lio  5  y  en  todo  lo  alegado  po-  de  Braga  en  el  estado  antiguo 
drás  formar  concepto  de  los  interesaba  mas  á  nuestros  ac- 
fundamentos  en  que  estriba  la  tuales  estados ,  que  á  los  de 
fábrica ;  pues  estos  son  los  mas  Portugal  ,  que  solo  tienen  la 
aparentes ,  omitidas  otras  es-  mas  ínfima  parte  de  la  exten- 
sión 
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sion  Metropolica  de  Br.iga.  pende  de  afedos  de  Naciones^ 

30     En  el  auge  de  lus  Ge-  porque   aunque  antiguamente 

dos ,  y  en  el  fin  de  su  Imperio,  halláramos  Primacía  en  Braga, 

es  donde  se  conoce  el  punto  á  nada  nos  defraudaba  ,  porque 

que  llegó  el  estado  antiguo  de  de  España  era  lo  que  dimos: 

Ja  Iglesia  de  Espaíía.  Entonces  y    después  de    separados    los 


no  havia  Portugueses ,  y  alii 
es  donde  acudimos  á  las  prue-- 
bas  de  si  huvo  ,  ó  no  Primacía 
de  las  Españas.  Que  conexión 
tiene  esto  con  las  novedades 


Reynos ,  no  tenia  influjo  en  el 
de  España  lo  que  tocaba  á  otro, 
cedido  voluntariamente.  Pero 
el  asunto  es ,  que  la  materia 
tiene  todo  el  fondo  de  su  esta-r 


que  empezaron  después  de  qua-  do  en  aquel  en  que  no  havia 

tro  Siglos  ?  Sin  diversidad  de  Portugueses  ,  sino  Lusitanos, 

Monarcas  compiten  entre  sí  las  tan  unos  con  nosotros ,  como 

Metrópolis  ,   que  no  tocan  á  los  Beticos  y  los  Tarraconen- 

Portugal.  No  hay  pues  motivo  ses.  Y  en  este  antiguo  estadQ 

á  emulaciones  en  punto  de  Prl-  no  descubrimos  fundamento  en 

macía  antigua  por  titulo  de  di-  Braga  ,  que  pruebe  mas  Prir 

Versas    Coronas    confinantes :  macía  que  la  expuesta    sobre 

porque  ni  havia  diversidad  en  todo  el  Reyno  de  Galicia  ,  con 

tiempo  de  la  disputa  ,  ni  la  que  la  espccia]id;id  de  tener  alli  ud 


hay  hoy  la  causa  5  pues  sin 
diferencia  de  Reyes  la  tienen 
entre  sí  otras  Iglesias ;  y  creo 
sucediera  lo  mismo  en  Braga, 
si  fuera  nuestra  ,  como  lo  es  el 
resto  de  Galicia.  Esto  pues  no 


Merr^^^oUtano  subordinado,  y 
dependiente  dentro  de  la  mis- 
ma Provincia  ,  lo  que  no  con- 
vino á  Fiingun  otro  Metropo- 
litano. 


CAPITULO   XVI. 


DE    LOS    SANTOS    ANTIGUOS 

Bracarenses*  . 

'1 
acciones  mereciesen  ser  coro-i 
nadas  en  el  Cielo  :  porque  es- 
tos demás  de  honrar  á  la  ma- 
dre ,  alientan  á  los  hermanos 

con 


I  T  TNA  de  las  principales 
vJ    glorias  de  las  Igle- 
sias consiste  en  haver  engen- 
drado hijos ,   cuyas   heroicas 
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con  su  egemplo ,  y  protegen 
al  mundo  con  su  beneficencia 
y  patrocinio.  Braga  fue  libc- 
ralmente  dotada  por  el  Cielo 
con  Astros  de  virtud ,  que  bri- 
llan mas  que  las  Estrellas  del 
Firmamento.  Pero  haviendose 
mezclado  modernamente  algu- 
nas sombras ,  necesitamos  sepa- 
rar la  luz  de  los  Santos  verdade- 
ros de  las  tinieblas  de  los  que  6 
no  son  Santos  ,  ó  no  son  suyos. 
No  es  Braga  sola  la  que  en  la 
obscura  noche  de  los  falsos 
Chronicones  apareció  con  es- 
trellas errantes  :  pero  es  de  las 
mas  obscurecidas  ,  con  tanto 
menos  razón,  quanto  es  mayor 
la  grandeza  de  las  estrellas  fi- 
jas en  aquel  sagrado  Flrma- 
ínento  ,  que  pueden  predicar- 
se Soles  de  la  Iglesia. 

2     Esta  desordenada  avari- 
cia ;  el  horror  con  que  debe- 
mos contradecir  la  mentira ;  y 
la  calidad  de  la  materia  ,  tan 
sagrada  como  es  el  culto  que 
á  Dios  damos  en  sus  Santos, 
no  permiten  condescendencias, 
ni  lisonjas  de  persuasiones  age- 
nas    mal    fundadas  :    porque 
por  lo  mismo  que  es  punto  de 
Religión  el  culto  ,  si    no    se 
funda  en  verdad  ,  degenera  en 
"superstición.  Este  es  el  moti- 
*To  de  examinar  las  cosas  de 
"los Santos  con  escrúpulo,  por 
'escarmiento  de  las  invencio- 


nes modernas  de  algunos  mal 
empleados ,  no  por  desafedlo 
á  las  Iglesias  ,  que  á  ninguno 
hacen  mal ,  y  menos  por  de- 
fraudar la  gloria  de  los  San- 
tos ,  sino  por  desterrar  la  fic- 
ción ,  el  error  ,  y  la  mentira, 
de  que  los  Santos  son  tan  ene- 
migos ,  quanto  mas  unidos  con 
el  que  es  la  verdad.  El  Brevia- 
rio moderno  Bracarense  se  hi- 
zo en  mal  tiempo  :  contra  es- 
te procede  lo  que  aquí  reba- 
timos ,  no  contra  la  Sede ,  que 
no  pende  de  aquello  :  y  creo 
que  hoy  será  muy  diverso  el 
concepto  ,  aclaradas  mas  las 
cosas  con  cultura  ,  y  forma- 
do ya  Decreto  por  la  Real 
Academia  de  Lisboa  ,  contra 
los  modernos  Chronicones,  que 
fueron  causa  de  todas  estas  no- 
vedades y  excesos. 

S.  PEDRO  RATISTENSE. 

De  este  Santo  Martyr ,  y 
Obispo  Bracarense  tratamos  ya 
en  el  Catalogo  de  los  Obispos 
de  esta  Iglesia. 

S.  FlCTOR  ,  MARTTR. 
12,  de  Abrih 

3  Vidória  de  los  enemi- 
gos de  la  Fe  promete  en  su 
nombre  este  glorioso  Martyr; 
y  lo  que  prometía  .desde  que 

tu- 


De  los  Santos 

tuvo  el  nombre  ,  lo  consiguió 
antes  de  su  Bautismo ,  pues  le 
alcanzó  ,  no  con  agua  ,  como 
es  lo  regular  ,  sino  lavándo- 
se en  su  sangre,  derramada  por 
confesión  del  Redentor.  Vi- 
vía el  Santo  en  Braga  en  tiem- 
po que  todavía  se  hallaba  po- 
seída de  Gentiles  :  pero  como 
la  Fe  predicada  por  los  Apos- 
tóles sonó  tan  presto  en  aque- 
llos fines  de  la  tierra  ,  inclinó 
iVidor  su  corazón  á  los  Mys- 
terios ,  tocándole  Dios  con  su 
divina  inspiración  para  que 
los  diese  oído  ,  com.o  lo  hi- 
zo y  entrando  en  la  clase  de 
los  Cathecumenos  á  ser  ins- 
truido en  las  verdades  á  que 
ya  tenia  propensa  la  voluntad. 
Cada  dia  iba  echando  mas  raí- 
ces en  el  alma  la  santidad  de 
las  dodrinas  catholicas :  y  fir- 
me ya  en  la  vanidad  de  los 
ídolos  5  sucedió  que  llegase  el 
dia  en  que  los  Paganos  feste- 
jaban uno  de  sus  falsos  Dioses 
en  un  Templo  fuera  de  la  Ciu- 
dad junto  al  rio  Aleste  ,  que 
por  Oriente  y  Mediodía  riega 
ias  cercanías  de  Braga. 

4  Pasando  por  alli  Viílor 
al  tiempo  de  la  fiefta,  le  con- 
vidaron los  Gentiles  á  que  tri- 
butase al  Ídolo  el  incienso  y 
coronas  de  flores  con  que  ellos 
adornaban  su  Estatua.  Pero  el 
Santo  Discípulo  del  verdadero 
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Dios  detestó  la  sacrilega  ce- 
guedad de  que  diesen  á  una 
piedra  el  culto  solo  debido  al 
Criador  :  y  como' persistiesen 
los  Idolatras  en  incitarle  á  la 
abominable  superstición  ;  fir- 
me el  Santo  en  la  Fe  ,  y  pron- 
to á  firmarla  con  la  sangre ,  les 
dijo  claramente  :  »  Voso- 
?nros  estáis  muy  regocijados 
r'en  la  festividad  de  vuestro 
»Dios:  queréis  hacerle  agrá* 
i>  dable  ,  cubriéndole  de  flores 
?>y  coronas:  asi  adornado  os 
?í parece  muy  bello:  pero  yo 
?íno  solo  le  juzgo  feo  ,  torpe, 
9>vil,  é  immundo  en  sumo  gra- 
do ,  sino  que  le  estoy  viendo 
j^como  le  juzgo.  íí  Esta  firme 
y  clara  confesión  del  engaño 
en  que  estaban  los  Idolatras, 
irritó  el  animo  de  todos  con 
tanta  furia  contra  el  Confesor 
de  laEe,  quanta  era  la  ciega 
y  abominable  devoción  que 
tenían  al  ídolo.  Echáronse  so- 
bre el  :  y  atándole  las  manos 
á  la  espalda,  le  presentaron  con 
ruido,  y  alboroto  ante  el  Juez. 
El  Santo,  muy  lejos  de  aturdir- 
se ,  6  descaecer  en  el  valor 
cathoiico  que  alentaba  su  pe- 
cho, vicndo::.e  delante  del  Pre- 
sidente ,  no  quiso  esperar  á 
su-  preguntas :  intrépido  y  de- 
seoso del  martyrio  hizo  esta 
confesión  :  Cbristiano  soy  :  no 
adoroy  ni  recono?ico  otro  Dios. 

Ac- 
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Aduada  asi  la  causa  ,  mandó  bre  el  12.  de  Abril ,  pág.  y 30. 
él  Juez  que  fuese  desnudado  y  según  esto  se  hace  extrañó 
y  azotado  cruelisimamente,  que  afirme  estar  allí  su  Cuer- 
añadiendo  otros  tormentos,  po.  La  Historia  Compostelana 
por  ser  estos  inútiles  para  re-  refiere  ,  que  su  Obispo  Gel- 
rnoverle  de  la  Fe.  Quanto  mas  mirez  pasó  en  el  año  de  1102; 
le  martyrizaban  ,  tanto  mas  á  visitar  las  cosas  pertenecien- 
testificaba  :  A  Christo  solo  tes  á  su  Iglesia  dentro  de  Porr. 
reconozco  por  Dios  :  nunca  tugal  :  y  que  viendo  alli  mu- 
me  apartaré  de  confesar  su  chas  Reliquias  sin  el  culto  cor- 
nombre.  Pasó  el  Juez  de  cas-  respondiente  (á  causa  de  no  es* 
tigos  á  promesas  :  y  como  ni  tar  el  Pais  bien  repoblado)  de- 
promesas ,  ni  castigos  sirviesen  terminó  llevar  quantas  pudíe- 
para  ablandarle  á  que  sacrifi-  se  á  Santiago ,  como  lo  hizo, 
case  al  ídolo ,  ni  para  que  ne-  empezando  por  la  Iglesia  de 
gase  á  Christo  la  alabanza  que  S,  Vidor  ,  en  que  halló  ,  ai 
como  á  solo  Dios  le  tributaba,  lado  derecho  del  Altar  Mayor, 
pronunció  sentencia  capital  una  Arca  de  marmol  bien  la- 
contra  el  invido  Confesor  de  brada,  que  tenia  dentro  dos  Ca^» 
la  Fe,  Degolláronle  en  Abril  jas  de  plata  ,  una  con  Reli- 
á  doce  de  este  mes  ,  en  que  le  quias  del  Salvador  ,  de  sus  Sa- 
celebra  la  Iglesia  ,  y  nos  ofrece  gradas  Vestiduras  :  otra  con 
lo  expuesto  en  sus  Lecciones,  las  de  muchos  Santos,  cuyos 
añadiendo  ,  que  después  eri-  nombres  no  expresa  :  pero 
gieron  un  Templo  á  Dios  los  siendo  Iglesia  de  S.  Vidor  ,  y 
Christianos  en'memoria  de  es-  lado  derecho  del  Altar  ,  nd 
te  su  Siervo  Junto  al  rio  Ales-  carece  de  fundamento  el  creer 
te ,  donde  fue  su  martyrio  y  que  alli  huviese  algunas  del 
sepultura,  mismo    Santo  ,  especialmente 

5     Cardoso  quiere  que  se  quando  en  su  sepulcro  textifi- 

mantenga  alli  el  Sagrado  Cuer-  ca  Cardoso  ,   que  no  se  halló 

po:  pero  haviendo  reconocido  ninguna  deS.  Vidor  :  y  el  no 

aquel  sepulcro  mi  Illmo.  Ar-  tener  la  caja  nombre  particu- 

zobispo  D.  Agustín  de  Castro  lar  suyo,  ni  de  otro  Santo,  fue 

en  el  año  de  ispo-  no  encon-  acaso  por  Juntar  los  Christia- 

tró  sus  Reliquias ,  sino  algu-  nos  en  alguna  persecución  las 

ñas   de  Santa  Susana  ,  como  de    diversos   Martyres  ,  cui- 

tl  misijio  Cardoso  escribe  so-  dando  mas  de  asegurarlas  de 

proa- 


I 


De  Jos  Santos 

pronto,  qne  de  instruir  á  la  pos- 
teridad con  individualidades, 
según  testifica  el  hecho  de  no 
haver  expresión  del  nombre  cu- 
yas eran  las  Reliquias.  Pero  no 
pertenece  á  este  Santo  la  Cabe- 
za de  S.  Viélor  ,  que  el  Señor 
Zuñiga  ,  Arzobispo  de  Santia- 
go, donó  á  la  Santa  Iglesia:  pues 
esta  se  la  dio  al  Arzobispo  la 
Reya  Dolía  Ana  ,  muger  de 
Phelipe  IL  como  refiere  Gil 
González  :  y  por  consiguiente 
no  es  del  presente  Santo  5  de 
quien  solo  puede  tener  Santia- 
go lo  que  llevase  desde  Braga 
el  Señor  Gelmirez:  porque  des- 
de entonces  no  se  llegó  al  se- 
pulcro. Acaso  hay  Reliquias  del 
Santo  en  Braga  y  en  Santiago: 
pero  mientras  no  consten  en  su 
Iglesia  de  Braga  ,  debe  estar  la 
presunción  por  la  segunda:  pues 
de  aquella  de  San  Vidor  sabe- 
mos ,  que  Gilmirez  sacó  Reli- 
quias para  'esta.  En  la  Cathe^ 
dral  de  Braga  dicen  haverse 
descubierto  algunas  con  nom- 
bre de  San  Vidor  en  el  año 
1-530.  Pero  de  esto  hablaremos 
en  el  titulo  siguiente  ,  donde 
pertenece  la  materia  ,  por  ha- 
Vcrse  confundido  con  otro  "San- 
to nuevamente  introducido. 

6  La  fábrica  de  la  Iglesia, 
dice  Cardoso  ,  que  es  á  ia  mo- 
da Suevica  y  Gothica  ,  la  mas 
antigua  que  hay  (jnrBrbga,  con- 
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sagrada  por  el  Arzobispo  Don 
Pelayo  en  el  año  1 120.  la  qual 
en  lo  antiguo  fue  Priorato  de 
San  Benito  ,  anejo  al  Monas- 
terio de  Moure.  Pasó  después 
á  S.  Gyraldo  :  y  hoy  ,  dice, 
está  unida  á  la  Mesa  Pontifical 
con  titulo  de  Abadía  ,  de  que 
hacen  mucho  aprecio  los  Arzo- 
bispos, 

7  La  memoria  de  este  San- 
to es  muy  general  entre  nues- 
tros Escritores,  y  en  los  Brevia- 
rios antiguos  ,  empezando  por 
el  Muzárabe ,  Bracarense,  Ebo- 
rense ,  Compostelano  ,  y  otros. 
El  Martyrologio  Romano  hace 
un  breve  Compendio  del  mar- 
tyrio  en  el  dia  12.  de  Abril: 
Barcarce  in  Lusitania  S,  I^íct 
toris  Martyris  ,  qui  adhuc 
cathecumenuSj  cum  Idolum  ado" 
rare  noluisset  ,  &  Christum 
Jesum  magna  constantia  con- 
fessus  fuisset\  post  multa  tor- 
menta capite  ab  seis  so  meruit 
proprio  sangüine  baptizari. 
Ni  unos,  ni  otros  documentos 
declaran  el  año  ,  diciendo  úni- 
camente los  Breviarios  que  pa- 
deció ,quando; todavía  perse- 
veraba Braga  en  jel  error  gen- 
tilico:  pero  esta  locución  favo- 
rece mas  á  la  persecución  de 
Diocleciano  ,  que  á  la  de  Ne- 
rón (á  que  Gardosaiy  otros 
recurren)  porque  el  tiempo  de 
Néron  na.es  proptio.  para  de- 
cía- 
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clarar  la  duración  del  Genti- 
lismo (empezando  entonces 
la  predicación  contra  el)  y  el 
Diocleciano  ,  como  mas  dis- 
tante ,  es  mas  acomodado  pa- 
ra entender  á  la  letra  la  expre- 
sión de  guando  todavía  perse- 
veraba en  Braga  el  Gentilis- 
mo. Fuera  de  que  la  ultima  per- 
secución debe  recoger  en  sí  los 
martyrios  que  no  tengan  prue- 
ba de  tiempo  mas  antiguo,  por 
haver  sido  la  mas  general ,  mas 
cierta  ,  y  mas  furiosa.  Los  que 
escriberon  después  de  los  fal- 
sos Chronicones  recurren  al 
tiempo  de  Nerón  ,  por  habér- 
sele antojado  á  Julián  Pérez 
llevar  á  tierra  de  Braga  al  hijo 
de  la  Samaritana  ,  que  dice 
convirtió  alli  á  nuestro  S.  Vic- 
tor ,  que  era  Soldado  ,  y  jo- 
ven. Los  que  no  conocieron 
estas  fábulas ,  insistieron  en  la 
ultima  persecuciom. 

8     El  P.  Contador  de  Ar- 
gote  en  su   ultimo  Tomo  de 
Braga  ,    tit.  2,  cap.  6.  dlce^ 
que  S.  Vidor  padeció  en   la 
persecución    de    Diocleciano, 
ó  en  alguna  de    las  pasadas. 
•Cierto  que  es  de  extrañar  el 
methodo  con  que  suele  proce- 
der este  Escritor.  To  tengo  pa- 
ra  w/(dice)  que  en  esta  (de 
^Diocleciano)    ó  en  alguna  de 
las  pasadas  fue  Martirizado 
S.  í^iEliír.  Si  el^  martyrío  fue 
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(como  supone)  en  tiempo  de 
los  Romanos  ,  claro  está  que 
sería  en  la  ultima  persecución, 
ó  en  alguna  antecedente  :  por- 
que después  de  la  ultima  no 
huvo  otra  ,  siguiéndose  la  paz 
de  la  Iglesia.  Pues  que  resuel- 
ve Contador  en  decir  que  fue 
en  alguna  persecución  de  los 
Romanos  ?  En  quál  ?  Unos  di- 
cen que  en  la  primera  :  otros 
que  en  la  ultima.  A  quál  te 
aplicas  ?  El  caso  es ,  que  re- 
curriendo algunos  á  la  de  Ne- 
rón ,  ner  quiso  negar  á  su  Pa- 
tria tan  venerable  antigüedad, 
ni  se  atrevió  á  firmarla  :  y  asi 
por  no  desayrar  á. Jos  suyos, 
excluyendo  la  de  Nerón  ,  se 
desayró  á  sí  mismo  ,  diciendo 
lo  que  no  dice  nada  :  en  esta 
o  en  alguna  de  las  pasadas. 

9  Pero  lo  mas  es ,  que  se- 
gún revistió  al  Santo  ,  ni  fue 
martyrizado  en  la  persecución 
de  Diocleciano ,  ni  en  alguna 
de  las  pasadas :  porque  á  San 
Viftor ,  á  quien  aplica  el  mar- 
tyrío ,  le  dá  titulo  de  Obispa 
de  Braga  y  y  esto  no  se  verifi- 
có en  ninguna  persecución  de 
los  Romanos ,  ni  en  la  de  Dio- 
cleciano ,  ni  en  alguna  de  las 
pasadas.  La  razón  es :  porque 
el  S.  Vidor  Martyr  Bracarcn- 
se  fue  y  murió  en  estado  de 
Cathecumeno  ,  antes  de  ser 
bautizado  I  como  has  visto. 

Era 
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Era  acaso  Sacerdote  y  Obispo  á  ninguna  de  las  antecedentes, 
el  que  no  llegó  á  recibir  el  porque  distaron  en  mas  de  qua^ 
agua  del  Bautismo  ?  No  por  trecientos  años.  Pues  que  Sao 
cierto :  porque  el  Sacramento  Vidor  es  el  que  tiene  para  sí 
del  Orden  debe  suponer  al  Contador  haver  sido  martyri- 
primero.  Luego  á  este  no  pu-  zado  en  alguna  persecución  de 
do  el  P.  Contador  contarle  en-  los  Romanos  ?  Digo  que  ni  lo 
tre  los  Obispos.  Es  asi.  Hay  se  ,  ni  creo  que  la  misma  Bra-» 
acaso  otro  Viftor  Martyr  Era-  ga  lo  sepa :  y  según  las  circuns- 
carense  ?  Si  haces  esta  pregun-  tancias  de  Martyr  y  Obispo 
ta  á  la  Santa  Iglesia  de  Braga,  con  que  le  nombra ,  no  declara 
en  quanto  ella  conoció  por  es-    el  tiempo  del  martyrio,  ni  aun 

pació  de  niil  y  quinientos  anos,  con  la  disyuntiva  (en  que  pa- 

responderá  que  no  5   pues  su  rece  los   abrazaba  todos  )  de 

Breviario  del  Siglo  XVI.  no  que  fue  en  la  ultima  persecu- 

reconoce  mas  Vidlor  Bracaren-  cion  de  los  Romanos  ,  ó  en  al- 

se  ,  que  al  Cathecumieco  ;  ni  guna  de  las  antecedentes  :  por- 

huvo  en  el  mundo  quien  cono-  que  en  ninguna  de  ellas  tuvo 

ciese  otro  en  todo  aquel  dila-  Braga  Obispo  Martyr  que  se 

tadisimo  espacio :  y  á  este  de-  llamase  Vidor ;  y  el  único  que 

bemos  recurrir  para  Santos  que  hoy  celebra  con  aquel  titulo, 

se  apliquen  á  la  persecución  de  no  es  del  tiempo  de  las  perse- 

Diocleciano,  ó  á  alguna  ante-  cuciones  gentílicas,  sino  muy 

cedente  ,  como  hace  Contador  posterior  ,  y  (como  sie  vá  á  de- 

con  cu  San  Vidor  Martyr  y  dr)  de  ningún  tiempo,  por- 

Obispo  Bracarense.  Con  que  que  no  huvo  tal  Martyr ,  ni 

si  nadie  ha  conocido  en  aque-  tal  Obispo, 
líos  Siglos  mas  que  al  Cathe- 

eumeno,  a  solo  este  pudo  aplí-  EXCLUTESE  S.  VÍCTOR 
car  la  Mitra  Contador  ,  sin      Martyr  Obispo  Br acaren- 
que  fuese  capaz  de  tener  Or<  se.  16.  de  Setiembre. 

denes. 

c  v^^  ^^xP  ^^'^^^^  ^^y  ^^^^        1 1    Aquellas  sombras,  men- 

^.  Vi¿tor  Martyr  con  titulo  de  clonadas  al  principio  del  Ca- 

sjoispo  y  pero  expresando  que  pirulo,  empiezan  ya  á  espar- 

yivio  en  el  Siglo  odavo.  A  es^  cirse ,  obscureciendo  el  campo, 

í)er?ecnL^n"?V'^  ^  ^"  ^  ^^"^^"^^  ^^  P^"^  de  lidiar 

pe^ecuc^n  de  Diocleciano,  ni  con  sombras ,  por  estar  meti- 

TQm.Xr.  S  ^  das 
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das  dentro  de  la  Iglesia  ,  cu-  rías  Iglesias  á  introducir  en  su$ 

blertas  con  el  apoyo  del  Bre-  Breviarios  las  fábulas  de  los 

viario  moderno  Bracarense,  á  fingidos  Chronicones  ,  como 

cuya  sola  circunstancia   teñe-  queda  ya  declarado  en  varias 

mos  reducida  la  mención  de  los  partes.  Pero  aquí  no  solo  hay 

Santos  imaginados  en  los  fal-  el  dolor  de  originarse  este  Ofi- 

sos  Chronicones ;  esto  es ,  de  ció  de  la  pura  invención  del 

los  que  estén  apoyados  con  P.  Higuera  en  el  perjudicial 

Rezo  en  sus  Iglesias.  Chronícon  de  Julián    Pérez, 

12  La  presente  ofrece  en  (bajo  el  año  743.  num.  382.) 
el  día  16,  de  Setiembre  Oficio  sino  que  se  añade  yerro  sobre 
de  San  Vidor  ,  Martyr  y  Ar-  yerro,  fundándose  toda  la  con- 
zobispo  Bracarense  ,  con  Ora-  tracción  de  S.  Viftor  á  Braga,  en 
cion  y  Lecciones  proprias  en  una  errata  que  el  Chronícon 
que  le  nombra  sucesor  de  San  mencionado  contrajo  en  la  edi- 
Felix  Torcato ,  y  martyrizado  cion  de  París,  donde  imprimie- 
por  los  Saracenos  en  Baeza,  ron  Bracarensis  en  lugar  de 
donde  dice  pasó  á  recoger  al-  Beatiensis^  que  tienen  los  Mss. 
gunas  ovejas  dispersas  por  la  pues  asi  consta  en  el  exemplar 
general  persecución  de  los  Ma-  que  yo  tengo  corregido  de  ma- 
hometanos :  y  que  desde  allí  no  de  Don  Martin  Ximena  por 
trasladó  á  Braga  el  Conde  Don  el  Ms.  del  Conde  de  Mora ,  en 
Henrique  una  gran  parte  de  que  se  lee  Episcopus  Beatien- 
las  Reliquias  de  este  Santo ,  y  sis.  Lo  mismo  corrigió  Don 
de  los  compañeros  martyriza-  Thomás  Tamayo  ,  por  su  Ms. 
dos  con  el  ,  poniendo  debajo  y  lo  que  mas  es,  asi  decía  el  de 
del  Altar  mayor  de  la  Cathe-  Ramírez  de  Prado  (según  D. 
dral,  donde  las  descubrió  en  Juan  Tamayo)  que  era  de  ma- 
el  año  de  1530.  el  Arzobispo  no  proprla  del  P.  Geronymo 
D.  Diego  de  Sousa  ,  al  tiempo  Román  de  la  Higuera  ,  en  el 
de  labrar  la  Capilla  mayor,  en-  qual  estaba  escrito  Biatiensis^ 
contrando  una  arca  de  plomo  como  testifica  el  P.  Bilches, 
ron  inscripción  de  que  eran  también  Jesuíta  ,  confesando 
Reliquias  de  S.  Vidor  y  de  sus  en  la  pag.  88.  de  los  Santos  de 
compañeros.  Jaén  y  Baeza  la  misma  voz, 

1 3  Cierto  que  es  muy  sen-  í^  conforme  el  Original  del  Va- 
sible  la  facilidad  con  que  en  el  ^^dre  Gerónimo  de  la  Higue- 
Siglo  pasado  se  movieron  va-  >^r^,  á  cuya  diligencia  se  dc- 

wbeti 


;      ;     Dejos  Santos  Bracarenses.  ^275 

>>bén  las  Obras  de  Juliano ,  y        14    El  Señor  A  Cuña,  vien- 
?> otros  Autores  que  gozamos,     do  Ja  corrección  en  Tamayo, 
>>y  yo  he  visto  escrito  de  ma-    alega  otros  apoyos  :  el  i.  la 
'>no  del  mismo  Padre  este  ori-     inscripciou  de  la  Arca  de  Re- 
?>ginal,  con  la  palabra  BIA-     liquias  ,  hallada  en  la  Cathe- 
líTlENSIS  ,  y  esto  basta  por     dral  de  Braga  en  el  15^0.  que 
zahora.  «  Dice  bien  este  Pa-     decia:  OSSA.  BB.  MM.  VIO 
dre ,  quando  al  Chronicon  de     TOR,  EPISCOP.  BR ACAR. 
Julián,   escrito  de  mano  del     ET    SOCiOR.  ALEX.  ET 
Padre  Higuera  ,  le  llama  Ori-     MV.  El  2.  una  Carta  del  P. 
ginal ,  porque  no  huvo  otro     Higuera ,  en  que  ponia  las  pa- 
antes  en  el  mundo ,  lo  que  es-     labras  de  Julián  con  la   voz 
te  y  otros  sequaces  confiesan,     Bracarensis.  Todo  lo  qual  en 
quando  testifican,  que  por  nin-     lugar  de  autorizar  ,  desacre- 
gun  otro  medio  conocieron  se-     dita :  pues  la  Carta  de  Higue- 
mejantes  noticias :  y  como  el     ra  no  merece  mas  crédito  que 
P.  Buches  para  prueba  de  la     los    demás    escritos    de    este 
voz  Biatiensis ,  dice  que  has-     Autor  :  y  recurrir  á  su  Ofi- 
ta  el  original  del  P.  Higuera;     ciña,  es  prueba  de  Obra  nueva, 
podíamos  también  decir ,  que     Pero  aun  esto    no    es  cierto; 
en  prueba  de  no  haver  tal  Vic-     porque  el  que  tenia  en  su  Ori- 
tor  Biatiense  ,  ni  Bracarense,     ginal    la   palabra   Biatiensis^ 
basta  ser  cosa  propria  de  Ju-     que  andaba  asi  en  las  copias, 
lian  Pérez ;  esto  es ,  que  no     no  debia  mudarla  ,  sino  que 
consta  por  otro  medio  ,  mas     quisiese  deslumbrar  mas  la  ver« 
que  por  haversele  antojado  al     dad  con  dicciones  contrarias, 
impostor  que  engañó  á  los  in-     El  que  Higuera  lisongcase  á 
cautos  con  aquel  nombre.  Pe-     unos  con  un  termino  ,    y  a 
10  esto  ,  si  en  vista  de  ser  fa-     otros  con  otro ,  basta  para  co- 
bulas  mal  regidas  excluye  que     nocer  quán  mala  causa  tienen 
se  adopte  en  Baeza  (cuyo  nom-     unos  y  otros,  fundada  en  el 
^bre  ofrece  el  Original)  que  di-     capricho  inconstante  de  un  mo- 
aremos  de  Braga  ,  á  quien  so-     derno  ;  pero  creo  que   en  la 
lamente  favorece  una  errata  ?     parte  de  Braga  se  añade  otra 
Sin  duda  debe  ser  mas  despre-     mala  arte  de  haver  fingido  to- 
ciable  el  empeño,  por  ser  yer-     do  lo  aqui  propuesto:  porque 
ro  de  yerro  ,  y  errata  sobre     Cuña  refiere  ,  que  un  Jesuíta 
f^^^'^oa.  llamado  el  P.  Francisco  ,  re- 

S  2  mi- 
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mltió  al  Señor  Castro ,  Arzo-  Original  del  P.  Higuera  ,  no 
bispo  de  Braga ,  la  Carta  origí-  podemos  adoptar  el  titulo  de 
nal  de  Higuera ,  y  que  esta  no  Obispo  Bracarense  ,  en  el  que 
se  hallaba  entre  las  del  Señor  esta  misma  Iglesia  dice  en  el 
Castro  (que  se  guardan  en  el  Rezo  ha  ver  padecido  en  Bae- 
Archivo  de  Braga)  pero  que  za  con  motivo  de  pasar  allá 
Cuña  tenia  la  Copia  del  P.  á  recoger  las  ovejas ,  que  por 
Frai^cisco.  Esto  prueba  mala  castigos  délos  Pastores  anda- 
fe  :  lo  I.  porque  faltando  el  ban  dispersas  en  aquella  uní- 
Original  (que  por  la  voz  jBr¿i(-  versal  persecución  :  Prop^ 
carensis  ,  debía  estar  entre  ter  universalem  in  Christia- 
los  demás  papeles  del  que  acá-  nos  persecutionem  ,  in  qua^ 
baba  de  morir  en  el  i5ii.po-  percussis  pastoribus^oves  dis- 
co  antes  de  escribir  Cuña)  re-  pergebantur  gregis  :  ut  ali^ 
curre  á  Copia  ,  en  que  dá  la  quas  congregaret  ,  Baezam 
voz  contraria  ala  puesta  por  Castellce  Civitatem  {crudele 
Higuera  en  el  Original.  Lo  2.  tune  temporis  executionumam- 
porque  la  Inscripción  de  la  phytheatrum  )  cum  duobus 
Arca  con  la  voz  BracarensiSy  aliis  socis  se  contulit.  Esta  es 
es  también  de  mal  origen  ,  re-  una  invención  mal  ideada,  que 
duciendose  no  á  instrumento  ni  el  P.  Higuera  la  pudo  me- 
original ,  que  se  conserve  en  ditar  ,  porque  hizo  mucho 
Braga  ,  hecho  en  pública  for-  estudio  en  la  Geographía  de 
ma  ,  sino  á  una  relación  que  España  ,  y  sabía  bien  ,  por 
se  dice  hallada  en  el  Monaste-  donde  fue  la  entrada  de  los 
rio  de  Tibaens ,  escrita  por  Saracenos ,  sus  progresos  ,  y 
un  Religioso  ya  difunto:  ya  sitios  de  mayor  dominación, 
que  un  Benedidino  Fr.  Bernar-  Las  ovejas  de  Braga  ,  que  sa- 
do  de  Braga  ,  también  difunto,  llesen  huyendo  de  la  persecu- 
dió  cuenta  de  ello  al  Señor  cíon ,  no  podían  refugiarse  a 
Castro.  Todo  esto  es  apéndice  Baeza  (Ciudad  no  de  las  Cas- 
de  Julián  Pérez,  para  autorizar  tillas,  sino  del  Rey  no  de  Jacti 
una  ficción  con  otra  ,  pues  no  junto  al  rio  Beiis )  porque  la 
huvo  tal  Inscripción  ,  ni  des-  Andalucía  fue  la  tierra  por 
cubrimiento  de  tal  Arca  de  donde  entraron  en  España' los 
Reliquias  como  luego  veré-  Saracenos  ,  donde  mas  presto 
mos.  se  estendieron  ,  y  lo  que  mas 
ij     Pero  sin    rccurrk    al  dominarqn,  Braga  j,  como  sica 

en 
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á  Baeza  en  busca  del  enemigo: 
pues  las  que  se  hallasen  coa 
tal  animo  ,  no  tenían  que  salir 


en  Galicia ,  era  de  lo  mas  re- 
moto ,  y  las  ovejas  que  en 
ella  no  se  tuviesen  por  segu- 
ras ,  no  podían  esparcirse 
ni  retirarse  á  la  Andalucía, 
porque  era  meterse  entre  los 
Lobos.  Debían  refugiarse  á  lo 
mas  alto  de  Galicia  y  Asturias, 
como  sabemos  lo  hicieron  los 
Obispos  de  Braga  del  tiem- 
po de  los  Saracenos.  Pues  sí 
las  ovejas  no  podían  espar- 
cirse por  la  Andalucía  ,  có- 
mo havía  de  ir  á  Baeza  el 
Obispo  de  Braga  á  recoger- 
las por  aquella  tierra  ?  La 
oveja  flaca ,  que  no  tenia  va- 
lor para  vivir  entre  Lobos, 
debía  retirarse  á  donde  no  los 
huviese.  La  esforzada  ,  que 
tuviese  corazón  para  resistir, 
ó  morir  por  la  verdad  ,  menos 
debía  desamparar  su  tierra: 
porque  siendo  la  persecución 
universal  (como  supone  el  tex- 
co  referido)  no  tenia  que  salir 
de  su  campo.  Pues  cómo  se  ad- 
mite tan  ligeramente  la  errata 
del  Chronicon ,  que  desde  Bra- 
ga hace  caminar  á  un  rebaño 
afligido  mas  de  cien  leguas, 
no  para  asegurarle  ,  sino  para 
meterle  en  el  mayor  peligro? 
El  Oficio  alegado  reconoce  á 
las  ovejas  dispersas  por  el  pa- 
decer de  los  Pastores  :  y  esto 
es  retirarse  por  miedo  ,  por 
flaqueza  ;  no  pasar  intrépidas 
Tom.  XV. 


de  su  tierra  ,  dominada  de 
aquellos  mismos  Barbaros  que 
supone  universalmente  persi- 
guiendo á  los  Christianos:  y 
el  mismo  Breviario  nuevo  Bra- 
carense  propone  el  martyrio 
de  otro  su  Obispo  ,  antecesor 
del  presente  ,  que  dice  pade- 
ció junto  á  Braga  en  Guima- 
raens.  Las  ovejas  que  quisiesen 
Imitar  á  este  Pastor ,  no  tenían 
que  huir  :  las  que  se  hallaban 
sin  fuerzas,  no  debían  ir  á  An- 
dalucía. Es  pues  clara  errata 
de  la  edición  de  París  ,  el  po- 
ner en  Baeza  á  un  Obispo  ^dc 
Braga  ( debiéndose  leer  Bea- 
tiensis  por  Bracarensh  )  y 
no  puede  inferirse  de  allí  lo 
que  el  Rezo  mencionado  de- 
duce ,  que  San  Vidor  pasase 
desde  Braga  á  Baeza  en  busca 
de  sus  ovejas  dispersas :  por- 
que las  que  huyesen  de  Braga, 
no  podían  ir  á  Baeza  ,  mas  do- 
minada de  los  Barbaros ,  que 
Braga.  Ni  aquella  debe  inti- 
tularse crue¡  Ampbitheatro  de 
martyrios ,  aun  mira'ido  á  los 
falsos  Chronicones  ,  que  en 
tiempo  de  los  Saracenos ,  no 
ponen  en  Baeza  mas  martyrio 
que  el  presente ,  y  para  sal- 
var la  expresión  del  Rezo  Bra- 
carense  no  sirve  ua  suceso  ,  y 
S  3  mu- 
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mucho  menos,  quando  el  mar- 
tyrio  no  precedió  al  imaginado 
de  S.  Vidor. 

16  Pero  lo  mas  es  que  S. 
Viftor  y  sus  compañeros  Ale- 
jandro ,  y  Mariano  ,  de  quie- 
nes trata  el  citado  Julián  Pé- 
rez ,  y  de  quien  los  han  to- 
mado Braga ,  y  Jaén  ,  ni  son 
Mar  tyresde  Baeza,  ni  de  Braga, 
ni  de  otra  Ciudad  de  España, 
S!iu3  forasteros :  verificándose 
en  ellos  lo  que  en  otros,  convie- 
ne á  saber  ,  que  andando  el 
mal  empleado  Autor  de  los 
falsos  Chronicones  buscando 
en  el  Martyrologio  Santos 
mencionados  sin  expresión  de 
lugar,  y  hallando  a  San  Víctor, 
Alejandro  ,  y  Mariano  sobre 
el  día  1 7.  de  Odubre  (16.  Kal. 
Nov.)  sin  patria,  ni  lugar  de 
martyrio  ,  los  adoptó  para  su 
Obra  de  España ,  y  envió  lo 
á  Baeza.  La  impresión  de  Pa- 
rís sacó  errata  en  el  mes,  po- 
niendo 16,  KaLOdtobris  ^  en 
íugar  de  16.  Kah  Novemhris^ 
como  propone  Tamayo  en  su 
Martyrologio  sobre  el  dia  17. 
de  Odubre  (que  es  el  16.  Kah 
Nov.)  y  el  P.  Eilches  (que  vio 
el  Original  del  P.  Higuera)  dá 
firmemente  el  texto  con  la  voz 
de  16.  Kal.  Novembris  ,  sin 
prevenir  otra  cosa  ,  porque 
solo  en  este  día  es  donde  pue- 
den autorizarse  tales  Santos,  de 
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suerte  ,  que  si  recurres  al  16. 
de  Septiembre  ,  no  solo  tienes 
contra  tí  lo  que  diremos  (de 
no  ser  Santos  de  España)  sino 
que  ya  es  mas  notable  la  cau- 
sa ,  pnes  decimos  ,  que  vene- 
ras á  los  que  no  debes  dar  cul- 
to :  pues  en  16.  de  Septiem- 
bre no  reconoce  la  Iglesia  ta- 
les Santos ,  ni  los  ha  havido 
en  el  mundo  ;  ni  tienes  Pa- 
trono para  ellos  ,  porque  el 
único  que  imaginas  ,  no  es- 
cribió tal  cosa  ,  tratando  úni- 
camente de  los  celebrados  en 
17.de  Odubre  (i  5.  Kal.  Nov.) 
y  el  dia  16.  de  Septiembre  no 
tiene  mas  apoyo  que  la  erra- 
ta de  imprenta :  siendo  no  po- 
co de  extrañar  la  desgraciada 
elección  de  la  Iglesia  de  Bra- 
ga ,  que  para  aplicarse  estos 
Santos  ,  y  para  el  dia  que  ha 
escogido  ,  no  tiene  mas  fun- 
damento que  dos  yerros  de 
impresión  en  un  instrumento 
fingido  :  esto  es  ,  que  aunque 
no  tuviera  erratas,  era  indigno 
de  crédito  :  qué  será  en  una 
clausula  tan  plagada  de  yerros? 
17  En  fin  ,  prescindiendo 
de  esto  ,  instamos  á  que  nos  di- 
gan qué  fundamento  hay  pa- 
ra que  veneremos  en  el  16. 
de  Setiembre  á  S.  Vidor  Obis- 
po ,  Alejandro  ,  y  Mariano? 
El  Martyrologio  Romano  no 
conoce   tales   Santos ,  ni    los 

Bre- 
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Breviarios  de  España  entran-  que  no  los  hay  ,  sino  solo  en 

do  el  Bracarense  antiguo.  Al-  el  día  16.  de   las   Kalendasde 

gunos  Martyrologios  Gerony-  Noviembre  (17.  de  Odubre) 

míanos  ponen  á  San  Vldor  en  ^  '        ' 

aquel   dia  ,    pero    con    otros 
compañeros,  y  como  marty- 


rizados  en  Roma  :  según  lo 
qual  no  es  este  el  San  Vidor 
Bracarense  de  Baeza.  Pues  el 


La  razón  es  :  porque  la  prác- 
tica de  aquel  inventor  fue 
adoptar  Santos  huérfanos  de 
Patria  en  los  Martyrologios 
conocidos  en  su  tiempo  ,  esto 
es  ,    al  fin   del  Siglo  i5.   y 


martyr  Bracarense  por  dónde  principio  del  siguiente  :  y  so- 
consta  ?  Y  sin  ningún  testimo-  lo  en  el  17.  de  Octubre  hay 
nio  de  la  Santidad,  quien  ofre-  los  Santos  Vidor  ,  Alejandro, 
ce  culto  ?  Bien  hace  la  Igle-  y  Mariano  ,  expresados  sin 
sia  en  acrisolar  las  causas  de  lugar  en  el  Martyrologío  de 
los  Santos  ,  quanto  es  posible  Baronio  ,  en  el  de  Usuardo 
al  entendimiento  humano:  por-  añadido  por  Molano  ,  en  Na- 
que cultos  que  no  se  funden  talibus  lib.  11.  cap.  ult.  num. 
en  verdad  ,  degeneran  en  su-  292.  y  293.  y  en  Maurolico. 
persticion.  Aqui  no  tiene  Bra-  De  estos  dos  últimos  recibió 
ga  Martyrologío  á  su  favor,  el  titulo  de  Obispo  en  S.  Vic- 
ni  tradición  propria  ,  porque  tor  ,  que  no  tienen  los  otros, 
su  Breviario  añadido  por  el  ni  los  antiguos :  y  como  en 
Arzobispo  Sousa  con  acuerdo  todos  estos  carece  del  lugai 
de  sus  Sufragáneos  en  el  1549.  del  martyrio ,  y  tiene  los  com- 
no  menciona  tales  Santos ,  por-  pañeros  expresados  (  Alejan- 
que  entonces  no  se  havia  in-  dro  ,  y  Mariano )  consta  ser 
ventado  el  Chronicon  de  Ju-  estos  los  adoptados  por  Ju- 
lián Pérez ,  y  este  es  el  único  lian  para  Baeza:  pues  todos 
fautor  de  la  novedad ,  como  los  demís  que  contrajo  á  Es- 
muestra el  Arzobispo  A  Cu-  paña  son  de  la  misma  caü- 
BZyde  quien  el  Rezo  Braca-  dad  ,  esto  es  ,  recogidos  de 
íense  moderno  tomó  lo  que  re-  Martyrologios  en  dias  donde 
«ere  ,   hasta  en  la  expresión  suenan   sin   lugar    de  marty- 


referida  de  hacer  á  Baeza  Am- 
phitheatro  de  Martyrios. 

18  Pero  ni  aun  el  fingido 
Chronicon  habí?  ^c  tales  San- 
tos en  1 5.  de  v^^l.fmbre ,  poí- 


no :  pues  con  verlos  en  Mar- 
tyrologios se  aquietó  para  la 
substancia  del  culto.  En  Bra- 
ga no  hay  ni  aun  esto  :  pues 
siguiendo  la  errata  de  la  im- 
S4  prc- 
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presión,  adoptó  unos  Santos,         19     Esto  es  en  quanto    al 


que  ni  el  mismo  inventor  in 
trodujo  ,  ni  constan  en  los 
Martyrologios.  Y  porque  es- 
tos escriben  Mariano  ,  y  la 
edición  de  Julián  Mutiano 
(  voces  faciles^  de  equivocar ) 
quiso  componerlo  todo  el  que 
inventó    la    referida  Inscrip- 


dia.  Acerca  de  la  substancia 
del  culto  ,  decimos  ,  que  hu- 
vo  Martyres  llamados  Viétor, 
Alejandro ,  y  Mariano ,  y  que 
estos  se  pueden  venerar  en  el 
día  17.de  Oftubre  ,  en  que 
ponen  su  martyrío  los  referi- 
dos  Martyrologios  ,  y  otros 


cion  de  la  Arca ,  poniendo  la     no  referidos.  Que  San  Vidor 
ultima  dicción  ,   MV.  de  un     fuese  Obispo  no  es  tan  cierto, 


modo  ,  que  com.o  refiere  el 
Señor  Cuña  ,  hace  á  la  A.  y 
á  la  V.  para  que  lean  Mutia- 
no ,  ó  Maricmo.  Jaén  ,  que  ce- 
lebra á  los  mismos  Santos  ,  es 
menos  culpable  ,  pues  no  so- 
lo escogió  el  nombre  de  Ma- 
riano, que  está  en  los  Mar- 
tyrologios ( y  no  el  de  Mutia- 
no ,  errado  en  la  impresión 
de  Julián)  sino  el  dia  17.de 
Odubre ,  en  que  en  fin  sabe- 
mos que  hay  Santos  asi  lla- 
mados. Pero  no  haviendo  ni 
aun  los  nombres  en  ningún 
Jvlartyrologio  de  los  conoci- 
dos en  tiempo  de  Julián  Pé- 
rez sobre  el  dia  16.  de  Se- 
tiembre ,  consta  ,  que  no  pu- 
do hablar  de  ellos ;  y  por  tan- 
to Braga  no  ha  hecho  el  de- 
bido examen  sobre  el  dia  en 
que  celebra  los  Martyres:  pues 


ni  le  tengo  por  tal  :  pues  es- 
triva  en  el  dicho  de  Pedro 
de  Natalibus  ,  que  por  sí  no 
tiene  autoridad  ,  haviendo  si- 
do tan  inadvertido ,  que  llegó 
á  introducir  en  el  Catalogo  de 
los  Santos  á  los  Hereges  Pris- 
ciliano  ,  y  Latroniano  ,  como 
prevenimos  en  el  Tomo  12. 
pag.  130.  Dealli  copió  lo  mis- 
mo Maurolico  :  y  sin  embar- 
go ni  Galesinio,  ni  Baronio, 
ni  Molano  adoptaron  en  sus 
Martyrologios  tal  titulo,  nom- 
brando sin  el  á  San  Viftor. 
Los  Martyrologios  mas  an- 
tiguos ninguno  le  reconoce 
Obispo  :  y  si  no  hay  funda- 
mento para  admitir  Mitra  en 
S.  Vidor  ,  quq  diremos  sobre 
el  Obispado  Beaciense  ,  ó  Era- 
car  ense  ?  Diremos  que  ni  Bae^ 
za  5  ni  Braga  pueden  probar 

no  hay  tales  Santos  en  tal  dia,     ser  Obispo  suyo  aquel  donde 

y  son  mas  imaginarios  que  los     no   pueden  probar  que  fuese 

introducidos    por   el   fingido     Obispo.      ^^ 

Julián,  20    Pero,     onccdamos  que 

lo 
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lo  fuese.  Este  no  puede  haver  demás  Martyres  ,  de  las  per- 
sido  niartyrizado  en  Baeza  por 
los  Saracenos.  La  razón  es?  por- 
que su  marty  rio,  y  el  de  los  San- 
tos Alejandro  y  Mariano  ,  es 
muchos  Siglos  mas  antiguo  que 
la  entrada  de  los  Saracenos  en 
España ,  y  antes  que  llegasen 
los  Godos  ,  como  convence  el 
hecho  de  encontrarse  estos 
Santos  en  los  Martyrologios 
Geronymianos  sobre  el  dia  17. 
de  Octubre  :  y  consiguiente- 
mente son  martyres  muy  an- 
t*ecedentes  á  la  entrada  de  los 
Saracenos  en  España.  Esto  no 
lo  pudo  advertir  el  P.  Higuera; 
porque  en  su  tiempo  no  esta- 
ban publicados  los  Martyrolo- 
gios Geronymianos  mas  puros 
y  mas  antiguos  :  y  asi  jugó 
con  los  nombres  de  los  Santos 
como  quiso,  alterando  tiempos, 
y  mudando  patrias  por  su  ar- 
bitrio ,  creyendo  que  nunca 
havria  mas  documentos  en  el 
piiblico  ,  que  aquellos  por  cu- 
ya omisión  de  lugar  fingia  el 
los  pueblos  que  le  parecían. 
A  esto  anadia  el  disponer  de 
los  tiempos  ,  como  si  el  Cie- 
lo se  moviera  por  su  imperio. 
A  los  presentes   Martyres  los 


secuciones  gentílicas  ,  de  quie- 
nes hablan  los  Martyroligios 
Geronymianos. 

21  Estos  Martyrologios, 
por  su  mucha  antigüedad  y 
poca  diligencia  de  algunos  co- 
piantes ,  contrageron  algunos 
defeftos  de  nombres,  v.  g.  Vic 
torie  por  l^idioris ,  Maurita- 
ni  por  Mariant ,  que  tal  vez 
se  desfiguraron  mas  en  otras 
copias ,  como  l^iditírii  ,  Mau-- 
riani ,  &c*  Pero  siendo  todos 
nombres  de  un  dia  ( 17.  de  Oc- 
tubre) ,  y  hallando  en  algunos 
Códices  f^i&oris  ,  y  Maria^ 
ni ,  con  Alexandri ,  consta  ser 
estos  los  que  sobre  el  mismo 
dia  proponen  Natalibus  ,  fiá- 
ronlo ,  y  Molano  ,  sin  expre- 
sión del  lugar  del  martyrio  ,  y 
los  que  por  lo  mismo  recogió 
para  España  Julián  Pérez.  Pe- 
ro asi  como  por  hallarse  estos 
Santos  en  los  Martyrologios 
Geronymianos  convencimos  la 
falsedad  de  haverlos  aplicado 
al  tiempo  de  los  Saracenos :  asi 
también  por  los  mismos  se  ha- 
ce patente  la  maldad  de  con- 
traerlos á  España  :  siendo  asi, 
que  Vicior  y  Mariano  fueron 


quitó  mas  de  quatro  Siglos  de  martyrizados  en  Mauritania 
gloria,  quando  los  puso  pade-  y^/^Jíj«í/r<?  en  Nicomedia  ,  co- 
ciendo en  el  Siglo  8.  siendo  mo  expresan  los  antiquísimos 
asi  que  quatro  Siglos  antes  es-  Martyrologios  Geronymianos 
taban^ya  en  el  Cie'^^    como  los    Antuerpiense  ,  Corbeyense,  y 

Lu- 
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Lucense  :  todos  el  mismo  día  • 

17.  de  Odubre.  Pero  no  cono-  SOBRE  LAS  RELIQUIAS 

cíendo  estos  documentos  el  P.  imaginadas  de  estos 

Higuera ,  y  hallándolos  nom-  Santos. 
brados  sencillamente  por  otros 

sin  lugar  del  martyrio  ,  los  13  Todavía  nos  resta  otro 
quiso  martyrizar  en  España,  punto  muy  delicado  sobre  las 
creyendo  que  no  se  descubrirla  Reliquias  de  los  Santos,  que 
documento  por  donde  conven-  el  Rezo  Bracarense  dice  se  de»- 
cer  su  ficción.  cubrieron  debajo  del  Altar 
22  De  todo  conocerás  Mayor  de  la  Catedral  en  el 
quán  vanas  son  las  disputas  año  i  J30.  trahidas  alli  desde 
originadas  por  los  falsos  Chro-  Baeza  por  el  Conde  D.  Henri- 
nicones ,  como  fundadas  sobre  que  ,  y  halladas  en  una  Arca 
la  imaginación  de  un  celebro,  de  plomo ,  con  la  Inscripción 
que  se  puso  á  fingir  tan  des  de  que  eran  Reliquias  de  S. 
caradamente.  Disputen  Baeza  y  l^iSior  y  sus  Compañeros.  Si 
Braga  sobre  este  imaginado  esto  es  como  aqui  se  dice  ,  vá 
fundamento.  Ni  la  intención  mal  fundado  el  culto  :  porque 
del  Autor ,  que  quiso  contraer  de  Santos  que  no  huvo  en  Bae- 
á  Baeza  á  S.  Vidor  ,  ni  la  er-  za ,  no  pudieron  trasladarse  á 
rata  de  impresión  que  le  hizo  Braga  Reliquias.  Y  era  necesa- 
Bracarense ,  ni  la  fingida  Car-  rio  un  documento  muy  autorl- 
ta  de  Higuera  ,  é  Inscrip-  zado  sobre  la  traslación  hecha 
cion  de  las  Reliquias  ,  en  que  por  el  Conde  D.  Henrique  des- 
tiraron á  confirmar  aquel  titu-  de  Baeza ,  y  no  hay  tal  docu- 
lo  ,  pueden  autorizar  lugar  de  mentó ,  fundándose  todo  en  in- 
España  ,  porque  consta  haver  venciones  modernas  mal  forja- 
padecido  en  otros  Reynos.  das  para  apoyar  la  ficción  de 
Menos  puede  salvarse,  que  los  Julián  Pérez  :  pues  A  Cuña 
tres  Santos  eran  naturales  de  recurre ,  como  digimos  en  el 
la  misma  Ciudad  ,  como  aña-  mum.  14.  á  relaciones  de  di- 
de  Julián  ,  ni  compañeros,  co-  f untos ,  inventadas  por  malas 
mo  dice  Braga :  pues  uno  pa-  artes  ,  como  queda  ya  mostra- 
deció  en  el  Oriente  ,  los  dos  do  en  la  raiz ,  de  que  ni  fue- 
en  el  Mediodía.  Buen  paysana-  ron  Santos  Españoles ,  ni  pa- 
ge  y  y  buena  compañía!  decieron  en  España.  Ahora 
-  1  probaremos ,  que  no  nierecq 
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crédito  la  traslación ,  ni  el  des-  tiempo  ,  ü  del  cercano  ,  en  que 
cubrimiento  de  sus  Reliquias,  suene  la  traslación  de  Reliquias 
que  se  contrae  al  tiempo  del  de  Baeza.  Venga  Historia  an- 
Arzobispo  Sousa  en  el  año  de  terior  á  los  falsos  Chronicones: 
1530.  por  diversos  principios,  porque  sin  fundamento,  no  po- 
24  Que  el  Conde  D.  Hen-  demos  dar  assenso  á  una  cosa 
rique  no  trajo  de  Baeza  las  Re-  mal  forjada  ;  y  rozándose  con 
liquias  de  San  Vidlor  y  sus  culto,  pide  maduro  examen.  Sin 
Compañeros ,  lo  convencen  los  pruebas  de  que  huvo  tal  tras- 
Martyrologios  que  descubren  lacion  ,  es  temeridad  el  afir- 
la  ficción  de  aplicarlos  á  Bae-  marla, 

za  ,  quendo  expresan  haver  pa-  25      Pero  con   menos  me 

decido  fuera.  Con  esto  pare-  contento.  No  te  pido  ya  prue- 

cen  supcrfluos  los  demás  argu-  bas  de  aquella  traslación.  Ven- 

mentos:  pero  no  solo  convie-  gan  de  que  en  Braga  se  tenía 

ne  impugnar  el  error  ,   sino  noticia  de  algún  Santo  marty- 

mostrar  quán  mal  le  fingieron,  rizado  en  Baeza  antes  del  Con- 

y  que  el  hecho  introducido  en  de  D.  Henrique.  Venga  algu- 

el  Rezo   Bracarense  no  tiene  na  prueba  de  que  entonces  (es- 

autoridad  :  porque  ni  se  halla  to  es  en  el  Siglo  XIL)  conocía 

apoyado  por  los  Historiadores  Braga  otro  S.  Vidor  ,  que  el 

antiguos,   ni  debiera   propo-  marryrizado en  tiempo  de  Dio- 

nerse  semejante  traslación  sin  cleciano.  Venga   una  de  que 

documentos  auténticos,  que  no  tuviese  noticia  de  San  Viélor 

hay.  El  Conde  D.  Henrique  Obispo  Bracarense  ,  martyri- 

recibióendotedesumugcrDo-  zado  en  Andalucía  con  otros 

ña  Teresa  la  tierra  entre  Mi-  Compañeros.   Si  en   el   Siglo 

ño  y  Mondego ,  llamada  Por-  XII.  no  conocían  tales  Santos, 

tugal ,  al  fin  del  Siglo  XI.  y  cómo  havian  de   procurar  sus 

floreció  al  principio  del  XII.  Reliquias  ?  Yo  digo  ,  que  ni 

Este  Señor  y  su  Estado  no  te-  en  el  Siglo  XVI.  huvo  noticia 

nia  conexión  con  Baeza,  dis-  en  Braga  de  semejantes  Mar- 

tante  mas  de  cien  leguas  de  tyres  :  y  lo   pruebo  con   su 

Braga  ,  poseído  de  enemigos  Breviaro    impreso  en  el   año 

el  espacio  intermedio,  loque  de  1549.  donde  no  hay  me- 

tampoco     admite      comercio,  moría  de  otro  Vidor   Braca- 

mientras  no  se  pruebe  con  ur-  rense  ,  mas  que  del  cathecu- 

gencia.  Venga  un  texto  de  aquel  meno.  Pues  si  en  el  Siglo  XV  í. 

no 
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no  se  conocía  mas  que  este; 
cómo  quatrocientos  años  antes 
havian  de  buscar  en  Baeza  ^  y 
trasladar  á  Braga  las  Reliquias 
de  otro  Obispo,  y  de  sus  Com- 
pañeros? 

26  No  solo  digo,  que  no 
huvo  tai  traslación  ,  sino  que 
tampoco  admito  el  descubri- 
miento atribuido  al  tiempo  del 
'Arzobispo  Sousa  en  el  año  de 
1530.  en  que  se  dice  halla- 
da la  Arca  de  plomo  con 
la  Inscripción  arriba  referida, 
de  que  eran  Reliquias  de  los 
Martyres  S.  Vidor  ,  Obispo 
Bracarense  ,  y  de  sus  compa- 
ñeros. Esta  es  invención  ima- 
ginada para  apoyo  de  la  in- 
troducida en  la  impresión  de 
Julián  Pérez  ,  como  prueban 
ios  malos  medios  en  que  estri- 
va ,  recurriendo  á  memoria  en- 
contrada fuera  de  Braga  ,  ale- 
gando para  su  apoyo  á  perso- 
nas difuntas,  y  cosa  tan  sobre- 
saliente como  una  Arca  de  Re- 
liquias descubierta  reciente- 
mente en  tiempo  del  estado 
adual ,  havia  de  constar  por 
documentos  de  la  misma  Ca- 
thedraí  ,  y  del  mismo  Arzo- 
bispo á  quien  se  atribuye  el 
descubrimiento,  pues  lo  contra- 
rio era  un  descuido  y  abandono 
gravísimo  muy  culpable  en  to- 
dos los  individuos  de  aquella 
venerable  Comunidad ,  que  no 
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hacían  caso  del  Thesoro  descu- 
bierto en  su  Casa  ,  lo  que  no 
es  imaginable  aun  de  la  mas 
pobre  Parroquia  ,  quando  ni 
se  ha  mudado  con  el  tiempo  eí 
estado ,  ni  sobrevino  persecu- 
ción ,  6  infortunio  ,  que  con- 
sumiese el  Archivo.  Pues  muy 
lejos  de  que  por  el  tiempo  se 
borrase  la  memoria  de  tai  des- 
cubrimiento ,  si  le  huviera  ha- 
vido  en  el  año  de  1530.  quan- 
to  mas  te  acerques  á  el  ,  mas 
pruebas  hallarás  de  que  no  hu- 
vo tal  cosa.  La  i.  porque  el 
Breviario  Bracarense  del  1549. 
trata  del  Martyr  S.  Vidor,  sin 
la  mas  mínima  mención  de  ha- 
verse  descubierto  Reliquias.  Y 
este  Breviario  fue  impreso  por 
el  Arzobispo  D.  Manuel  de 
Sousa ,  que  entró  en  la  S^de 
quince  años  después  del  que  se 
atribuye  á  la  invención  áú 
Arca ,  reimprimió  el  Breviario 
sacado  por  el  mismo  D.  Diego 
de  Sousa ,  que  presidía  alü  en 
el  1 5  30.  Aqui  es  un  alto  silen- 
cio el  que  se  guarda  no  solo 
de  la  Arca  de  Reliquias  de  S» 
Vidor  Obispo  ,  y  de  sus  com- 
pañeros ;  sino  que  ni  conocen 
tales  Santos.  Y  si  quince  años 
antes  se  huviera  descubierto  la 
Arca  de  las  Reliquias  de  su 
nombre,  no  podía  olvidarse  tan 
presto  la  memoria ,  ni  dejar 
de  celebrar  aquellos  Martyres. 

La 
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27     La  segunda  prueba  es  eumeno ,  ó  con  el  de  Obispo, 

el  Martyrologio  de  ios  Santos  28     La  3.  prueba  es  la  his- 

de  Portugal  compuesto  en  len-  toría  Ms.  de  Braga  de  Fr.  Ge- 

gua  vulgar,  é  impreso  en  Coim-  ronírao  Román  ,   escrita  allí 

braenel  1591.  donde  no  hay  con  documentos  de  la  misma 

la  mas  mínima  mención  de  ha-  Iglesia  en  el   mismo  tiempo, 

verse  descubierto  tal  Arca  de  año  de  1589.  y  tratando  délas 

Reliquias  ,  siendo  asi ,  que  en  Reliquias  que  tiene,  no  mcncio- 

cl  12.  de  Abril  trata  del  Mar-  na  tal  Arca  :  habla  de  los  San- 

tyr  S.  Vldor  Bracarense :  y  en  tos  de  Braga ,  y  no  toma  en  bo- 

el   17.  de  Oftubre  pone  del  ca  á  San  Vidor  Obispo,  ni  á 

mismo  modo  que  el  Martyro-  sus  compañeros  :  trata  del  Ar- 

logio  Romano  la  memoria  de  zobispo  D.  Diego  de  Sousa  ,  y 

Jos  Martyres  Viftor  ,  Alejan-  de  la  Obra  que  hizo  en  la  Ca- 

dro  5  y  Mariano  ,  sin  mencio-  thedral ,  con  las  Reliquias  qué 

nar  lugar  ,  ni  titulo  de  Obispo  puso  alli  ;  y  no  menciona  tal 

en  S.  Vidor.  Eneldiai6.de  Arca.    Es    pues    indubitable, 

Setiembre    no  reconoce    tales  que  al  fin  del  Siglo  XVI.  no  se 

Santos.  En  una  Tabla  que  aña-  conocia  en  Braga  el  descubri- 

de  de  Santos  proprlos  de  Portu-  miento  de  Reliquias  de  S.  Vic- 

gal  tam.poco  expresa   mas  que  tor  Obispo  y  de  sus  compañe- 

S.  f^itouro^no  ViSior  12.de  ros  ,    ni  se  havia  imaginado 

^bril ^  de  suerte  que  no  seco-  atribuirlos  á  Portugal,  y  quan- 

nocian  entonces  en  Braga ,  ni  do  no  se  conocían  en  Braga  ta- 

en  todo  el  Reyno  de  Portugal  les  Santos ,  mal  supuesto  es  el 

los  Martyres  S.  Vidor  Obis-  que  se  hace  de  Arca  con  Re- 

po,y  sus  compañeros,  como  liquias   de  San  ViSlor  Obis- 

propriosde  aquel  Reyno,  ni  ha*  fo  Bracarense  y  de  sus  com- 

vla  memoria  de  invención  de  pañeros    Martyres  ;    porque 

Arca  de  Reliquias  con  nombre  después  de  este  descubrimien- 

de  S.  Vidor:  y  si  poco  antes  to  no  podia  Braga  ignorar  una 

•se  huviera  descubierto  en  la  cosa  tan  notable  ,  acontecida 

Catedral    de  Braga  tal    Arca  en  su  misma  Cathedral  ,  y  tan 

con    la   referida   Inscripción ,  gloriosa    como  era    la  de   un 

no  podia  menos  de  haver  noti-  Obispo  Martyr  con  otros  dos 

cita  del  hallazgo,  y  celebrarse  compañeros  ,  cuya   sola   noti- 

las  Reliquias,  ó  Í3ien  con  nom-  cia  era  plausible  ?  quánto  mas 

'bre  de  San  Vidor  ,  el  Cathe-  la  de  una  Arca  coa  sus  Reli- 

'-^  qulas? 
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quias  ?  Es  pues  fábula  mal  re- 
gida la  memoria  que  para  tal 
suceso  recurre  á  un  Monaste- 
rio fuera  de  Braga  :  pues  ni  en 
el  año  de  1 5  30.  huvo  tal  descu- 
brimiento ,  ni  conoció  Braga, 
ni  Portugal ,  ni  el  mundo  tales 
Santos  como  Bracarenses,  hasta 
que  salió  á  luz  el  embuste  de  Ju- 
lián Pérez  con  la  errata  de  Pa- 
rís en  el  año  1628.  Entonces 
se  fingió  la  memoria  atribuida 
al  Archivo  de  Tibaés  ,  for- 
mando la  inscripción  con  la 
voz  de  BRACH AR  ensis  con- 
tra las  Copias  de  Julián  en  que 
estaba  la  de  BIATIENSIS  :  y 
para  hablar  con  mas  seguridad 
retrocedieron  á  descubrimento 
hecho  cien  años  antes  ,  con 
unos  testigos  que  estaban  ya 
difuntos.  Pero  por  los  que  vi- 
ven hasta  hoy  (que  son  los 
Escritos  referidos)  se  conven- 
ce la  ficción  de  que  no  huvo 
tal  cosa. 

29  Mas  tengo  escrito  so- 
bre esto  :  pero  juzgo  que  sobra 
lo  alegado ,  y  asi  no  es  razón 
molestar ,  ni  tampoco  omitir 
la  alucinación  de  Contador  de 
Argote,  quando  hablando  del 
Vidor  Bracarense  ,  que  redu- 
ce á  la  persecución  de  Diocle- 
ciano ,  le  dá  titulo  de  Obispo, 
diciendo  que  de  él  no  hay  mas 
claridad  que  la  de  hallárselas 
Reliquias  de  este  Santo  ,  en 
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tiempo  del  Arzobispo  D.  "Die- 
go de  Sousa  ,  al  tiempo  que  se 
deshacía  la  Capilla  mayor  an-^ 
tigua ,  para  hacer  la  que  ac^ 
tualmente  existe  de  la  Sede  de 
Braga  ,  como  refiere  el  llus- 
trisimo  Acuña,  Si  es  lo  mas 
claro  acerca  de  este  Santo, 
quál  será  lo  obscuro  ?  Ya  arri- 
ba propusimos  las  complica- 
ciones que  hay  en  esto :  resta 
solo,  que  ni  Acuña  aplica  las 
Reliquias  mencionadas  al  Mar- 
tyr  de  la  persecución  de  los 
Romanos ,  sino  al  que  engaña- 
do por  Julián  reduce  al  tiem- 
po de  los  Saracenos.  Ni  Car- 
doso  que  escribió  después  de 
Acuña  reconoce  encontradas 
las  Reliquias  del  primero  en  la 
Cathedral ,  sino  en  el  Templo 
de  su  advocación.  Ni  las  que 
Acuña  supone,  pueden  aplicar- 
se al  Cathecumeno ,  teniendo 
alli  titulo  de  Obispo ,  y  com- 
pañeros los  que  no  tuvo  el  pri- 
mero. Con  que  estas  noveda- 
des no  son  verificables  en  nin-. 
gun  Santo. 

30  Con  esto  nos  hemos  de- 
sembarazado de  la  Arca  men- 
cionada ,  en  quanto  á  Reliquias 
del  Martyr  Cathecumeno :  por- 
que aun  suponiendo  falsamen- 
te la  invención  y  descubri- 
miento de  aquel  Sepulcro,  no 
pertenecían  sus  huesos  al  anti- 
guo, que  ni  fue  Obispo,  ni 

tu- 
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tuvo  Socios  en  el  Martyrio,  y 
todo  esto  refería  ]a  inscripción 
sobre  los  que  incluía.  Tampo- 
co fue  sepultado  S.  Vidor  Ca- 
thecumeno  en  la  Cathcdral,  si- 
no fuera  de  la  Ciudad  en  Tem- 
plo proprio  de  S.  Vidor :  y 
aqui  es  donde  debían  descu- 
brirse sus  Reliquas ,  y  alli  es 
donde  Cardoso  recurre ,  no  á 
la  Sede.  Pero  añade  ,  que  ha- 
viendo  reconocido  la  sepultura 
de  aquel  Templo  el  Señor  Cas- 
tro por  Od ubre  del  1590.  no 
halló  dentro  mas  que  unos  pe- 
queños huesos  de  S.  Susana  ,  y 
quedó  muy  desconsolado.  En 
esta  suposición  no  podemos  de- 
-cit  que  las  Reliquias  de  S.  Víc- 
tor existen  en  el  Sepulcro  de 
"SU  Templo;  pues  reconocido, 
no  las  tenia.  Tampoco  debe- 
mos recurrir  á  la  Cathedraí, 
por  lo  expuesto :  y  asi  es  mas 
probable  (mientras  no  se  des- 
cubra otra  cosa)  lo  que  digi- 
mos  arriba  ,  de  que  el  Obispo 
de  Santiago  las  ílevó  con  otras 
a  su  Iglesia  :  y  aunque  Román 
admite  por  de  este  Santo  la  Ca- 
beza de  S.  Vidor  que  Santiago 
tiene ,  no  parece  ser  asi ,  se- 
gún lo  prevenido. 
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DE  SAN  SILVESTRE, 

Torcato ,  Cucufate ,  y  Su^ 

sana ,  14.  jy  i^*  de 

Abril. 

31  Con  S.  Vidor  junta-4 
mos  á  S.  Silvestre  ,  por  juntar- 
le también  el  Oficio  moderno 
Bracarense ,  diciendo  sobre  el 
14.  de  Abril,  que  fue  Obispo 
de  Braga ,  degollado  por  la  F¿ 
de  resulta  del  martyrio  de  su 
Cathecumeno  S.  Vidor  ,  cuyo 
cuerpo  recogió ,  y  no  hallán- 
dole los  Gentiles ,  prendieron 
y  martyrizaron  al  Obispo.  Los 
Christianos  recogieron  su  cuer- 
po,  y  le  colocaron  en  el  mis- 
mo Sepulcro  de  S.  Vidor. 

32  En  esta  misma  sepul- 
tura ,  dice  el  Breviario  adual 
Bracarense ,  que  colocaron  los 
cuerpos  de  otros  tres  Marty- 
res,  S.  Torcato  ,  Cucufato,  y 
Susana  ,  á  quienes  celebra  en 
el  dia  ig.  de  Abril ,  siguiente 
al  de  S.  Silvestre ,  como  que 
unos  martyrios  fueron  de  re- 
sulta de  otros ,  todos  en  tiem- 
po de  Nerón ,  y  estando  en 
Braga  el  Presidente  Sergio 
Gal  va.  De  estos  dice  ,  que  eran 
hermanos  :  y  Cardoso  alega 
para  lo  mismo  á  la  venerable  an- 
tigüedad: añadiendo ,  que  aun- 
que Dextro  atribuye  á  sola 
Santa  Susana  el  ser  hermana  de 

$an 
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San  Vidor  ,  no  excluye  ,  que 
tuviese  otros  hermanos  :  y  se- 
gún esto  ,  fueron  todos  her- 
manos de  S.  Vidor.  Hablan- 
do de  S,  Silvestre  dice  ,  que 
en  el  Breviario  de  Braga  ,  asi 
antiguo  ,  como  moderno  ,  an- 
da en  el  14.  de  Abril  con  ti- 
tulo de  Arzobispo  y  Martyr 
Bracarense. 

:}  3  Yo  admiro  la  facilidad 
con  que  se  escriben  estas  co- 
sas. El  Breviario  antiguo  de 
Braga  no  conoce  tales  Santos, 
ni  á  S.  Sylvestre  ,  ni  á.  S.  Tor- 
cato,  Cucufate,  y  Susana  Mar- 
tyres  Bracarenses.  Lo  mismo 
sucede  en  el  Martyrologio  Por- 
tugués 5  impreso  en  Coimbra 
en  el  I5'9i.  pues  aunque  Bivar 
dice  (sobre  Dextro  ,  pag.  354. 
y  35^0  9"^  hace  memoria  de 
ellos  aquel  Martyrologio ,  so- 
bre el  dia  12.  de  Abril,  pro- 
cede en  esto  muy  diminuto: 
porque  en  el  cuerpo  del  Mar- 
tyrologio, donde  pone  la  le- 
yenda de  los  Martyres,  no  hay 
tales  Santos  ,  reduciéndose  el 
dia  12.  de  Abril  á  la  memoria 
de  S.  Vidor  el  Cathecumeno 
Bracarense ,  sin  ningún  com- 
pañero. Luego  nombra  los  aquí 
mencionados  ,  pero  no  en  el 
texto ,  sino  en  una  Nota  acerca 
del  Templo  de  S.  Vidor  ,  de 
donde  el  Obispo  de  Santiago 
trasladó  á  su  Iglesia  las  Reli^ 
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quias  de  aquellos  Santos.  Y  lo 
que  mas  es  ,  haciendo  luego 
unas  advertencias  necesarias^ 
dice  expresamente  de  Santa 
Susana  :  ?>  Que  no  consta  del 
>>dia,  ni  del  tiempo,  ni  del 
?>modo  de  su  martyrio ,  no  ha- 
>> viendo  en  la  Sede,  ni  en  su 
»>propria  Capilla  ,  Lección, 
» Hymno  ,  ó  Commemoraclon 
>íde  la  Santa.  «  Sino  se  sabía 
al  fin  del  Siglo  XVI.  ninguna 
cosa  particular  de  esta  Santa, 
ni  dia  ,  ni  tiempo ,  ni  modo 
del  martyrio  ;  quien  reveló 
después  tantas  individualida- 
des como  hoy  se  cuentan  acer- 
ca de  todo  aquello? 

34  Para  no  malograr  tiem-» 
po  digo,  que  toda  la  noticia 
de  estos  Santos  pende  de  la 
Historia  Compostelana ,  don- 
de están  mencionados  con  mo- 
tivo de  haverse  trasladado  sus 
Reliquias  á  Santiago  en  el 
1 102.  como  verás  en  el  Apén- 
dice. Pero  de  aquí  debes  excep- 
tuar á  San  Torcato ,  de  quien 
no  hay  allí  mención :  y  consi- 
guientemente no  podemos 
adoptar ,  que  su  cuerpo  fuese 
sepultado  con  el  de  S.  Vidor, 
Cucufate ,  y  Susana :  ni  que  su 
nombre  tuviese  el  primer  lu- 
gar entre  estos  dos ,  como  le 
propone  el  Oficio  adual  de 
Braga :  pues  no  se  nombra  alli> 
ni  Vaseo  le  dá  antelación ,  an- 
tes 
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fés  bien  le  pospone  á  todos.  Fr. 
Geroraymo  Román  ,  muy  lejos 
de  juntarle  con  S,  Cucufate,  y 
Santa  Susa^na ,  le  aparta  total- 
mente ,  diciendo  en  el  eap.  8. 
Algunos  ponen  con  estos  Mar^ 
tjyres  d  S.  Torcato :  mas  en-^ 
gañanse  ,  porque  este  Santo 
padeció  luego  en  la  persecw 
cion  de  Ñero  ,  por  haver  sido 
discípulo  de  Santiago  ,  y  Sa- 
cerdote  de  San  Pedro  de  Ra- 
fes ,  como  se  ha  dicho.  En  el 
cap.  6.  trató  de  este  S.  Pedro, 
y  de  S.  Torcato  ,  diciendo, 
que  no  se  halla  memoria  por 
ningunos  Autores  ,  ni  pape- 
les de  como  se  continuó  la  su- 
cesión de  los  Prelados  de  Bra- 
ga después  del  martyrio  del 
primero :  »  Solo  sabemos  (afia- 
»de)  que  Santiago  dejó  con 
9>  San  Pedro  un  Preste  llamado 
wTorcato,  cuyo  cuerpo  está  en 
v\?L  Villa  de  Guimaraens  ,  tres 
»í  leguas  de  Braga,  que  entonces 
?>se  llamó  Araduca...  Es  cierto, 
»que  este  fue  uno  de  losdis- 
>>cipulos  de  Santiago  ,  muy 
^diferente  del  otro  Martyr  S. 
» Torcato  ,  primer  Obispo 
'>de  Guadix:  y  si  es  verdad 
»>que  lo  pintan  como  Obispo, 
9y  no  dudo  sino  que  e'l  sucedió 
í>á  S,  Pedro  de  Rates  ,  pues 
í^era  su  Sacerdote.  «  Por  esto 
impugna  á  Vaseode  que  pusie- 
se el  martyrio  de  S.  Torcato 
<Tom.xr. 
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en  la  persecución  de  Dloclecía- 
no  :  y  le  impugnaba  bien  ,  sí 
probara  que  fue  discípulo  del 
Apóstol  :  lo  que  no  prueba, 
ni  se  puede  probar ,  mientras 
no  conste  de  dos  Torearos,  dis- 
cípulos de  Santiago  ;  porque 
el  uno  no  puede  removerse  de 
Acci ,  donde  llegó  con  los  de- 
más Apostólicos ,  y  solo  este 
se  halla  nombrado  entre  los 
discípulos  del  Santo.  Y  aunque 
entre  los  nombres  de  aquellos 
no  suena  el  de  Pedro ,  admi- 
timos al  Ratistense  por  tradi- 
ción de  la  Iglesia  de  Braga; 
pero  no  podemos  establecer 
allí  otro  Torcato  discípulo  de 
Santiago  ,  por  no  haver  acer- 
ca de  este  otra  tal  tradición, 
ni  memoria  en  los  documentos 
antiguos :  pues  Vaseo  no  reco- 
ce en  Braga  á  ningún  Torcato 
en  los  tres  primeros  Siglos ,  ni 
hace  mención  de  tal  nombre 
el  Breviario  antiguo  Bracaren- 
se  :  lo  que  es  prueba  de  no  ha- 
ver memoria  ,  ni  tradición  de 
semejante  Torcato  en  aquella 
Iglesia  :  y  lo  mismo  convence 
la  ingenuidad  de  Román  quan- 
do  confiesa  ,  que  no  hay  me- 
moria por  Autores ,  ni  pape- 
les de  la  sucesión  de  Prelados 
después  del  Ratistense  :  y  á 
falta  de  aquellos  documentos, 
será  muy  voluntario  quanto  se 
diga  ,  por  carecer  de  prueba. 
T  Asi 
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35  Asi  lo  convence  la 
oposición  que  hay  entre  lo 
que  establecen  los  modernos 
acerca  de  este  San  Torcato: 
pues  Vaseo  le  aplica  al  tiempo 
de  Diocleciano  :  Román  al  de 
Nerón ,  no  reconociendo  mas 
que  el  de  Guimaraens.  A  este 
íe  hacen  algunos  el  Martyr  de 
Guafiíx:  otros  dicen  ser  el  Me- 
tropolitano de  Braga  del  prin- 
cipio del  Siglo  odavo  ,  llama- 
do Félix  Torcato  ,  que  pade- 
ció martyrio  por  los  Sarace- 
nos :  y  á  este  favorece  el  Ofi- 
cio adual  de  la  Iglesia  de  Bra- 
ga :  prueba  clara  de.no  ha  ver 
documento  ,  ni  tradición  sobre 
el  S.  Torcato  de  Guimaraens, 
de  que  fuese  discípulo  de  San- 
tiago ,  ó  Sacerdote  de  S.  Pedro 
de  Rates,  ni  Martyr  del  tiem- 
po de  Diocleciano,  Tampoco 
es  el  Obispo  Accitano  ,  cuyo 
€uerpo  se  venera  en  Celano- 
va.  Con  que  es  preciso  decir 
que  el  de  Guimaraens  es  San- 
to desconocido  en  la  antigüe- 
dad ,  y  en  lo  moderno  ,  como 
queda  prevenido  en  el  Catalo- 
go. Y  á  vista  de  los  varios  San^ 
tos,  cuyas  Reliquias  han  ve- 
nido de  fuera  (como  luego  di- 
remos) parece  ser  cuerpo  fo- 
rastero. 

t  35  Acerca  de  los  otros 
Martyres  Sylvestre,  Cucufa- 
te,  y: Susana  consta ,  que  ea 
i-.  A  '  i 
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Braga  huvo  tales  Reliquias  én 
la  Iglesia  de  Santa  Susana  ,  que 
estaba  junto  á  la  de  S.  Vidor: 
porque  en  la  entrada  del  Siglo 
doce  estuvo  en  aquella  Iglesia 
el  Obispo  de  Santiago  D.  Die- 
go Gelmirez  :  y  después  de  de- 
cir Misa  ,  pasó  revestido  de  los 
Ornamentos  Sagrados  a  los  se- 
pulcros de  los  Martyres  S.  Cu- 
cufate ,  y  S.  Sylvestre,  y  re- 
cogiendo los  cuerpos  en  unos 
lienzos  limpios  pasó  luego  al 
de  Santa  Susana  en  que  hizo  lo 
mismo  ,  trasladando  los  tres 
cuerpos  á  Santiago.  El  de  S. 
Cucufate  le  colocó  en  el  Al- 
tar de  S.  Juan  Evangelista :  el 
de  S.  Sylvestre  en  el  de  S.  Pe- 
dro y  S.  Pablo  :  el  de  Santa  Su- 
sana le  colocó  en  la  Iglesia  del 
Santo  Sepulcro  ,  como  todo 
consta  por  el  documento  del 
Apéndice ,  escrito  por  el  mis^ 
mo  que  se  halló  en  el  suceso: 
en  vista  de  lo  qual  no  pode- 
mos dudar ,  que  en  Braga  hu- 
vo tales  Santos.  Pero  si  fueron 
martyrizados  en  Braga  ,  no  ha 
quedado  testimonio  que  lo 
pruebe.  Sabemos  ,  que  esta 
Iglesia  no  los  celebró  antigua-^ 
mente  ,  siendo  asi,  que  dio  so- 
lemne culto  á  S.  Vidor  ,  y  sí 
fueran  Martyres  suyos,  como 
lo  fue  San  Vidor ,  tenían  un 
mismo  derecho  para. el  culto» 
especialmente  cri  los  tiempos 
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mas  antiguos,  que  estaban  mas 
cercanos  al  martyrio. 

37  El  Reyno  de  Portugal 
ha  sido  escogido  por  el  Cielo 
para  thesorero  de  varios  cuer- 
pos de  Santos,  como  prueban 
los  hechos  del  cuerpo  de  S.  Vi- 
cente ,  trasladado  de  Valencia 
á  Lisboa  :  'el  de  S.  Torpes  en 
la  Villa  de  Sines  del  Arzobis- 
pado de  Ebora,  de  quien  el 
Martyrologio  de  los  Santos  de 
Portugal  dice  fue  trasladado 
desde  Pisa ,  donde  padeció  en 
la  persecución  de  Nerón.  El  de 
Santiago  Interciso  en  Braga, 
donde  fue  traslado  desde  Ro- 
ma, haviendo  padecido  en  Per- 
sia.  El  de  S.  Pantaleon  Martyr 
de  Nicomedia,  en  la  Ciudad  de 
Porto  ,  según  el  citado  Marty- 
rologio ,  en  27.  de  Julio.  El  de 
S.  Félix  Martyr  de  Gerona ,  en 
el  Monasterio  de  Chelas,  Jun- 
to á  Lisboa ,  donde  se  celebra 
en  I.  de  Agosto ,  Juntamente 
con  las  Reliquias  de  S.  Adrián, 
y  Natalia  Martyres  de  Nico- 
media. Todos  estos  son  Santos 
forasteros ;  y  acaso  sucedió  lo 
misma  en  algunos  otros ,  y  en 
los  presentes :  pues  á  esto  pue- 
de aplicarse  el  silencio  del  Bre- 
viario antiguo  de  Braga  ,  que 
si  fueran  Martyres  suyos  ,  no 
aparece  podia  menos  de  cele- 
brarlos ,  como  lo  hizo  siempre 
€onS.Vi¿lor. 
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38     Por  otra  parte  ,  sien^ 
do  Braga  una  Ciudad   tan  fa- 
mosa ,  Capital  ,  y  Convente 
Jurídico  de    Romanos ,  debe- 
mos suponerla  theatro  de  mu- 
chos trium  phos  en  la  persecu- 
ción de    los  Gentiles  ,  por  la 
antigüedad  que  tuvo  alli  la  Fe: 
y  hallando   Iglesia   con  titulo 
de  Santa  Susana,  parece  que 
esta  padecerla  alli.  Algunos  la 
hacen  hermana  de  San  Vidor, 
lo  que  convenciera  al  asunto, 
si  tuviera  pruebas  antiguas.  El 
Seííor  D.Fr.  Agustín  deCastro 
encontró  en  el  Sepulcro  de  S. 
Vidor  unos  huesos  de  Santa  Su- 
sana, según  refiere  Cardoso  so- 
bre el  12.  de  Abril.  Acaso  esto 
dio  ocasiona  reputarlos  herma- 
nos, ó  fue  efedo  de  la  herman- 
dad el  Juntar  Reliquias.  Pero 
como  en  el  sepulcro  de  la  Santa 
en  su  propria  Iglesia  no  havia 
Reliquias  de  S.  Vidor  ,  no  te- 
nemos fundamento  para  creer 
mysterio  de  hermandad :  por- 
que en  tal  caso  debia  ser  re- 
ciproca la  unión ;  algunas  de 
la  Santa  en  el  sepulcro  del  San- 
to ,  y  otras  de  este  en  el  de 
aquella  :  lo  que  no  se  hizo  así. 
Convenia  pues  saber  el  fun- 
damento con  que  se  afirman 
las  Reliquias  de  Santa  Susana 
halladas  en  la  sepultura  de  S. 
Vidor  :  pues  de  la  Santa  sabe* 
mos  ,^  que  tenia  Iglesia  separa- 
T  %  da, 
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da  ,  donde  estaba  su  cuerpo: 
y  si  el  Obispo  de  Santiago  que- 
ria  dejar  en  Braga  Reliquias 
de  la  Santa  ,  era  mucho  mas 
proprio  dejarlas  en  su  Templo 
y  sepulcro  ,  que  en  el  de  S. 
Vidor  en  el  qual  correspon- 
dían las  del  Santo.  Pero  creo 
que  se  equivocó  Cardoso  en 
decir  sobre  el  12.  de  Abril, 
que  el  Señor  Castro  halló  las 
Reliquias  de  la  Santa  en  el  se- 
pulcro de  S.  Viftor  :  pues  el 
'Martyrologio  Portugués  las 
refiere  halladas  en  el  de  la 
Santa  ,  que  ahora  (dice)  está 
en  la  Iglesia  de  S.  PiEtor  ,  su 
hermano  (según  comunmente 
se  tiene)  e;2  Capilla  propria 
de  la  misma  Santa.  En  el  año 
de  1590.  en  Odiubre  se  abrió 
el  dicho  sepulcro  de  ,  la  Santa 
por  mandado  de  D.  Agustín 
de  Castro^  arzobispo  de  Bra- 
ga ;  en  él  sé  hallaron  muchos 
huesos  y  Reliquias  ^  que  de- 
ben ser  de  la  misma  Santa ^ 
dejadas  alli  para  consolación 
de  la  misma  Ciudad.  Esto  es 
'lo  mas  proprio ,  y  no  que  es- 
tuviesen en  sepulcro  de  San 
.Viftor  ,  .  quando  la  Santa  le 
íenia  proprio.  Pero  como  en 
tiempo  de  la  traslación  se  ba- 
ilaba en.  Iglesia  distinta  de  la 
jde  San  Yidor.;  si^  en, el  año  de 
1590.  estaba  ya  en  Capilla  dé 
Ja  Iglesia  de  este:  Santp  (.cquio 


Trat.LV.  Cap.XVL 

expresa  el  alegado  Maftyroío- 
gio)  es  prueba  de  que  huvo 
traslación  intermedia.  El  Se- 
ñor Castro  puso  aquellas  Reli-^ 
quias  en  el  Monasterio  de  Po- 
pulo de  mi  Orden  ,  con  un 
precioso  vulto  de  plata  de  la 
Santa  de  medio  cuerpo. 

39  Acerca  de  las  Reli- 
quias del  Martyr  S,  Cucufate 
hay  duda  de  si  es  el  martyri- 
zado  en  Barcelona  por  Dacia- 
no  5  ó  si  es  diverso :  sobre  \o 
que  unos  dicen  uno  ,  otros 
otro.  Para  hacerlos  diversos 
se  necesitaban  mas  antiguos  y 
mas  firmes  documentos ,  que 
los  conocidos  hasta  hoy  ,  co- 
mo nota  el  P.  Pedro  Boschio 
sobre  el  dia  25.  de  Julio,  num. 
46.  de  S.  Cucufate  ,  resolvien- 
do 5  que  las  Reliquias  traslada- 
das á  Santiago  desde  Braga, 
son  del  Barcinonense  ,  aunque 
sin  saber  cómo,  ú  de  dónde 
pasaron  á  Braga  sus  Reliquias. 
El  Martyrologio  *  Portugués 
del  P.  Alvaro  Lobo  supone*, 
que  fueron  del  de  Barcelona^ 
quando  dicen  en  la  nota  del 
1 2 . '  de  Ab  ril  r,  que  no'  fue  á 
Sarvtiago  tjbda' el;  cuerpo  de  S. 
Cucufate ,  sino  jijarte  ,  porque 
la  otra  parte  está  (dice)  en  el 
Real  Monasterio  de  S.  Dio-^ 
nysio  junto  á  París  en  Capi^ 
II ft  propria.  líX.q^t  está  cti 
París  es  ejr  de  garcciohá ;  y  pa^» 

re-, 
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rece  ser  solaniente  Ja  cabeza  no  hace  mas  que  congeturar, 
del  Santo,  venerado  lo  demás  no  virtud  de  ser  Ciudad  famosa,, 
en  el  Monasterio  Odaviano  que  no  podria  menos  de  ser 
junto  á  Barcelona,  Tamayo  con  ilustrada  con  martyrios :  y  co* 
su  falso   Dextro  quiere  ,  que     mo  por  las  Reliquias  citadas 


ias  Reliquias  de  Braga  fuesen 
allí  ácsác  Tria  Flavia  ,  donde 
el  fingido  Dextro  puso  un  S, 
CucuFate  ,  y  con  esta  ocasión 
(dice)  creyeron  los  Portugue- 
ses ,  que  era  Martyr  de  Bra- 
ga. Pero  es  mas  desautoriza- 
do el  Cucufate  de  Iría  ,  qub 
€l  de  Braga  :  pues  aquel  no 
tiene  mas  apoyo  que  el  cele- 
bro del  fingidor  de  Dextro: 
y  aunque  Tamayo  sobre  el  día 


se  oía  el  nombre  de  estos  San-^ 
tos  ,  congeturó  que  serían  allí 
martyrizados.  Pareció  bien  á 
otros  la  congetura  ,  y  afirma- 
ron lo  que  el  primero  sospe- 
chó. Pero  como  todo  eso  es 
modernísimo  desde  el  medio 
del  Siglo  XVI.  no  alcanza  á 
autorizar  suceso  remotísimo, 
que  algunos  reducen  al  tiempo 
de  Nerón  :  y  asi  insistimos  en 
que  Braga  tuvo  Reliquias  de 


25.  de  Julio,  pag.   245.  alega    S.  Cucufate  ,  y  los  demás  re- 
un   Breviario    Compostelano,     fétidos  ,  sin  saber  si  padecle 


no  merece  crédito  mientras  no 
\t  exhiba :  pues  yo  tengo  el 
Breviario  antiguo  de  Compos- 
tela  ,  y  en  el  dia  9.  de  Abril, 
en  que  Tamayo  le  alega  »  no 
Jiay  mas  que  S.  Vidor ,  que 
ídice  padeció  en  Galicia  en  la 
Ciudad  de  Braga.  De  San  Cu- 
.cufate  pone  seis  breves  leccio:^ 
mesen  el  25.  de  Julio,  pero 
-todo  es  del  Martyr  de  Barcelo- 


ron  alli  ,  6  si  vinieron  de  fue- 
ra. Solo  sabemos ,  que  en  el 
Breviario  antiguo  Bracarense 
(que  acabó  en  el  Siglo  XVI.) 
no  hay  memoria  ,  ni  Oficio  de 
tales  Santos )  y  que  al  fin  de 
aquel  Siglo  no  se  sabía  ninguna 
cosa  individual  de  su  tiempo, 
ó  martyrio  :  por  tanto  es  muy 
voluntario  lo  que  con  particu- 
lares circunstancias  refieren  los 


:11a  ,  que  dice  trí^sladado  á  Pa-     Escritores  posteriores,  sin  ha- 


¿ris  ,  sin  mencionar  á  Braga, 
ni  á  sus  Reliquias. 

40  Vaseo  fue  el  que  intro- 
/dujo  estos  Santos  como  Mar- 
:tyres  de  Braga  :  pero  sin  citar 
.memoria  ,  antes  bien  confe- 
íasndp  que  no  la  ha  vía :  y  asi 
i   Tom.XV. 


verse  descubierto  documen- 
tos en  el  tiempo  intermedio, 
ni  mediar  revelación  del  Cie- 
lo :  pues  ni  aun  el  fingidor  de 
Dextro  se  atrevió  mas  que  á 
contraer  los  á  Braga  ,  sin  indi- 
.yldualizar  cosa  alguna  ;  ni  BI- 
T  3  yac 


a 94     España  Sagrada.  Trat.LV.  Cdp.XVL 

var  añadió  circunstancias :  ni  preso  por  la  Fe  en  Plasencía, 

reconocieron  alli  á  S.  Cucufa-  le  hacen   ir  á  visitarle  ,  y  allí 

te:  ni  á  S.  Sylvestre  le  ima-  le    prenden  los  .Gentiles  ,    y 

ginaron  Obispo :  ni  menciona-  martyrizan  con  San  Epitacio. 

ron  entre  estos  á  S.  Torquato:  Asi  el  moderno  Oficio  de  Bra- 

ni  tampoco  se  acordaron  de  ga  sobre  el  23.  de  Mayo  ,  en 

ellos ,  mas  que  en  la  persecu-  que  adoptó  Jas  invenciones  del 

cion   de  Diocleciano :  y  por  fingido  Dextro  ,  y  añadió  lo 

tanto  es  muy  voluntario  ,  y  que  quiso  ,  introduciendo  en 

sin  autoridad  lo  que  el  Oficio  las  Lecciones  la  Primacía  de 

moderno  Bracarense  refiere  de  España, 

estos  Santos.  42     Sobre  esro  tenemos  una 

cosa  cierta  :  y  es  ,  que  huvo 

DE  S.  BASILIO  OBISPO  en  España  un  Martyr ,  y  Obis- 

y  Martyr.  23.  de  po,  llamado  jB^j'/V/o,  de  quien 

Mayo*  hacen   memoria    expresa    los 

Martyrologios  Geronymianos 

'41     Poco  les  pareció  á  los  sobre  el  día  23.  de  Mayo,  Jun- 

tnodernos    Bracaretises    hacer  tandole  con  San  Epidíto  ,   y. 

Obispo  suyo  á  S.  Sylvestre  en  dos  Aptones  :  In  Sp antis  ^  na^ 

tiempo  de  Nerón  ,  y  que  an-  talis  SS.    Epidíiti  ,   Aptoni^ 

tes  huviese  consagrado  la  Igle-^  Basili  Episcopi ,  item  Apto-^ 

sia  con  su  sangre  el  Ratistense,  ni.  Otros  Martyrologios  nom- 

si  no  colocaban  entre  los  dos  bran  solo  dos ,  escribiéndolos 

otro   Prelado  Martyr  :   y  asi  Epitacio  y  Basileo  ,  sin  mas 

metieron  á  Basileo ,  ó  Basilio,  lugar  que  el  de  la  Nación  de 

haciéndole  discípulo  de  Santia-  España  ,  y  de  estos  solamente 

go  ,  compañero  de  S.  Pedro  tuvo  noticia  el  falso  Dextro, 

de  Rates  y  colocado  por  el  en  por  lo  que  no  dio  alojamiento 

»la  Sede  de  Porto  ,  ascendien-  á  S.  Apton  ,   con  cuyo  nom- 

dole  á  la  de  Braga  después  del  bre  huvlera  podido  linsongear 

martyrio  del  Ratistense.  Ya  co-  á  dos  Ciudades  ,  por  ser  dos 

locado  en  esta  Sede  ,  dicen  pa-  los  Aptones..  Aqui  tuvo  menos 

só  á  Roma  á  llevar  al  Principe  que  fingir  en  S.  Basilio  ,  que 

de  los  Apostóles  las  Coledas  en  otros  aplicados  á  España 

de  los  Fieles.  Vuelta  á  Braga,  sin  fundamento :  pero  ya  que 

y  oyendo  que  San   Epitacio,  no  inventó  de  suyo  la  Nación, 

Obispo  de  Tuy  ,•  'se  hallaba  'fingió  la  Gjudad^  escogiendo 


JDe  los  Santos 
la  dé  Braga  ,  porque  quiso  5  el 
tiempo ,  y  las  demás  circuns- 
tancias con  la  misma  temeri- 
dad :  añadiendo  para  mas  con- 
firmación un  fragmento,  ó  fig- 
mento  ,  atribuido  á  San  Atha- 
nasio  de  Zaragoza ,  en  que  de- 
satinó tanto,  que  ni  la  moder- 
na Braga  adoptó  para  su  Ra- 
tistense  lo  que  alli  refiere  el 
impostor  ,  diciendo  ,  que  vi- 
r|o  á  España  en  tiempo  de  Na^- 
bucodonosor  ,  y  que  el  Após- 
tol Santiago  le  resucitó  des<- 
pues  de  seiscientos  años  de  ha- 
ver  muerto.  El  que  se  aw?evió 
á  fingir  esto ,  ese  mismo  es  el 
que  añade  haver  sido  S.  Basi- 
Jio,  Obispo  de  Porto  (como 
si  en  tiempo  de  Santiago  hu^ 
viera  tal  Obispado) ,  y  que  de  ' 
alli  pasó  á  Braga  :  especies  que 
han  desairado  gravemente  á 
,1a  Nación  ,  con  el  perjuicio  de 
'.que  se  duden  algunas  cosas 
legitimas  por  la  descarada  des- 
vergüenza de  fingir  tantas  fal- 
sas :  dignas  de  que  los  Prela- 
dos corrigiesen  ya  en  sus  Re- 
zos lo  que  tan  mal  adoptóla 
imprudente  sencillez  de  sus 
-antecesores  :  cosa  que  para 
Braga  tiene  la  autorizada  de- 
;  cisión  de  la  Real  Academia 
de  Lisboa  ,  donde  no  puede 
imaginar  la  desafección  que  al- 
gunos imputan  á  los  Españo- 
les ,  pues,  siendo  zelosa  por 
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glorías  de  su  Reyno  ,  tiene 
declarados  apocryfos  los  Chro- 
nicones  de  Dextro  y  Compa- 
ñía ,  prohibiendo  que  se  ale- 
guen en  Memorias  de  la  Aca- 
demia ,  por  haver  conocido 
su  ficción ,  y  ser  indignos  de 
crédito,  como  refiere  el  P. Con- 
tador j  tit.  2.  de  las  Memorias 
de  Braga  ,  lib.  i.  num.  12.  y 
Pereyra  en  el  Aparato  á  las 
Memorias  del  Obispado  de  la 
Guarda ,  num.  XVIII.  Por  tan- 
to suponiendo  que  huvo  en 
España  tal  Martyr  S.  Basilio 
Obispo  ,  y  que  este  con  los 
tres  mencionados  j  pertenece  al 
tratado  de  la  España  en  gene- 
ral ,  quando  se  hable  de  los 
Santos  que  no  tienen  lugar  de- 
terminado y  no  podemos  con- 
traerle á  Braga  ,  pues  no  le 
reconoció  suyo  aquella  Santa 
Iglesia  en  el  Breviario  anti- 
guo ;  y  asi  es  pura  imagina- 
ción moderna. 

DE  S.  AUDITO,  u  OVIBIO. 
3.  desunió. 

43  Todavía  no  acabamos 
de  librarnos  de  la  persecución 
de  los  falsos  Chronicones ,  por 
haverlos  adoptado  el  Brevia- 
rio novísimo  de  Braga,  ade- 
lantando cosas  que  ni  ai  mis- 
mo impostor  se  le  ofrecieron: 
pues  en  el  dia  3.  de  Junio  ce- 

T  4  le-, 
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lebra  la  fiesta  de  S.   Ovidio^  primeramente  para  llenar    de 

Confesor  ,  refiriendo  en  las  traslaciones  de  Obispos  la  pri- 

•Lecclones ,  que  fiae  Romano,  mitiva  Iglesia  ,   que  suponen 

amigo  de    Máximo    Cesario,  desde  entonces  Primada  de  las 

convertido  á  la  Fe  por  S.Pedro  Españas.  Y  como  para  lo  aquí 

y  S.  Pablo ,  dirigido  á  España  amontonado  no  hay  apoyo  ni 

por  S.  Clemente  para  que  el  aun  en  los  falsos  Chronicones, 

Clero  de  Braga  le  eligiese  su  no  merece  atención  ,  ni  aun  pa- 

Obispo  en  la  Vacante  de  San  ra  contradecirlo. 

Basileo.  Llegó  á  Galicia  ,  y  45     Que  diremos,  si  ni  el 

Tuy  le  escogió  por  Prelado,  nombre  de  Ovidio  fue  conoci- 

ascendiendo  luego  á  la  Sede  do  antiguamente  en  Portugal 

Bracarense.  Este  fue ,  dice ,  el  entre  los  Santos  ?  Pues  asi  cons- 

que  bautizó  á  las  nueve  melli-  ta   por  el   Breviario    antiguo 

zas ,  hijas  de  Cayo  Atilio ,  por  Bracarense  ,  y  lo  que  mas  es, 

cuya  autoridad  se  criaron ,  y  el  Martyrologio  Portugués,que 

después  fueron  martyres.  Que-  forma  clase  de  quantos  Santos 

brantado  en  fin  de  años ,  y  trar  conocía  ,  asi  en  el  Martyrolo- 

bajos  pasó  á  mejor  vida  ,  ilus-  gio  Romano  general ,  como  ert 

trando  la  iglesia  sus  Reliquias  el  de  los  proprios  de  Portugal, 

en  un  Sepulcro  de  piedra  ,  que  ni  en  una  ni  en  otra  clase  cono- 

despues  de  envegecído  hizo  de  ce  á  S.  Ovidio  ,  ni  á  S,  Audi- 

piedra  el  Señor  Moura  Tellez  to ,  prueba  clara  de  que  no  se 

en  el  año  de  1708.  en  que  tras-  celebraba  tal  Santo  en  Braga, 

Jado  los  huesos  á  nueva  Arca  ni  en  Portugal ,  antes  de  los 

y  Capilla ,  donde  se  venera.  fingido^  Chronicones. 

44    Este  es  un  montón  de  Lo  que  sabemos  es,  que  an- 

fábulas  modernas ,  que  ni  aun  tes  del  año  I5'54.  ya  havia  en 

se  íe  ofrecieron  al  inventor  de  Braga  Reliquias  con  nombre 

Dextro,por  loque   llenando  ác  S.  yíudito  ^  pues  Koman  lo 

Sandoval  los  Fastos  de  la  Igle-  refiere  asi  en  el  cap.  8.  >>Otro 

sia  de  Tuy  con  las  especies  que  .^^lugar  hay  en  esta  Santa  Igle- 

le  ministró  el  P.  Higuera  (co-  wsia,de  mucha  reverencia,  que 

mo  expresa  en  el  folio  18.)  no  ?>es  Arco  abierto  en  la  pared 

conoció  tal  Santo  hecho  aqui  ííde  entre  la  Capilla  del  Espi* 

Obispo  Tudense  ,  para  aseen-  nritu  Santo  y  puerta  de  la  Sa- 

•derle  luego  á  Braga ,  como  á  ?>cristía   con    un    letrero  que 

S.  Basikolehicieroade  Porto  ?^ muestra, estar  alil  el  cuerpo 
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j/de  S.  AUDITO,  y  parece  vS3.<*  Asi  Román  ^.yi^siíei  1?- 
wse  puso  año  de  1527.  por  el  trero^qne  decía:  I  7.,\\>-v,.  {; 
ií  Arzobispo  D,  Diegq  de  Sou- 

OSSA  B,  AVDITI   EPISCOPI 

D.  S.  ARCHIEPISCOPVSFECIT  MDXXVII. 


Consta  pues  el  nombre  y  Re- 
liquias de  S.  Audito  en  Braga 
antes  de  los  fingidos  Chroni- 
cones ,  y  determinadamente  en 
en  año  de  1527.  sin  que  por 
entonces  se  huviese  oido  el  de 
Ovidio  y  el  qual  empezó  á  so- 
nar por  voz  del  P.  Higuera, 
que  demás  de  introducirle  en 
Dextro  y  en  Julián ,  como  ter- 
cer Obispo  Bracarense ,  com- 
puso un  Hymno  en  que  refie- 
re lo  mismo  ,  y  añade  havcr 
bautizado  á  las  ocho  herma- 
i]as  de  Santa  Liberata: 

Gaude  Sacerdos  Ovidí 

Tu  Bracarensis  Pontifex, 

Qui  meruisti  filias 

Tot  ad  polos  transmitiere. 
Tamayo  sobre  el  dia  i .  de  No- 
viembre alega  este  Hymno, 
como  que  fue  introducido  en 
alguna  Iglesia  Inquodam  Hym- 
no  cani  solitum.  Pero  no  ha 
.sido  cantado  ni  oido,  antes  del 
P.  Higuera  ,  Autor  de  aquella 
composición  ,  como  asegura 
Sandoval  en  las  Antigüedades 
de  Tuy  fol.  43.  donde  dice, 
que  Higuera  hizo  el  expresado 
Hymnor  .  =. 
í.¡3 


46  Que  este  S.  Audito  es 
el  mismo  que  Ovidio  ,  consta 
por  el  hecho  del  Señor  Guña, 
que  mandando  borrar  la  Ins- 
cripción puesta  y  referida  del 
Señor  Sonsa  ,  substituyó  la 
que  ocasionó  el  P,  Higuera: 
OSSA  S.  OVIDII  TERTII 
BRACARENSIS  EPISCOPI- 
en  cuyo  cange  de  nombres 
consta  la  identidad  de  la  perso-r 
na  y  esto  es ,  que  e.1;  reputado 
antes  Audito ,  es  el  mismo. que 
el  Ovidio  moderiio  ,  puesias 
Reliquias  no  se  trocaron,  y  en 
un  mismo  Sepulcro  han  estadp 
puestos  los  dos  nombres.  Tuvo 
pues  dos  aquel  ^antoL'QPyos 
fueron  los  huesos ,  ó  lQS_i"nor 
dernos  creyeron  que  erraron 
los  del  Siglo  XVI.  en  llamarle 
Audito  (y  por  eso  los  cor  ri- 
gieron) ó  el  Audito  es  en  len- 
gua vulgar  Ovidio  ;  de  suerte, 
que  lo,mismo  sea  el  uno  en  lar 
tin  ,  que  .el  otro  en  Portugués. 
-Papebrochio  sobre  el  3.  de  Ju- 
nio asintió  á  esto  ultimo  con 
Caldoso  ,. diciendo  ,  que  Aw 
ditus  se  dice  OuvidQ  ,en  Poi- 
tugucsr.pejQ  nQ..€§  M'^  por- 
que 
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que  ^  mismo  Cardoso  explica 
el  Audi  tus  latino  -en  Ouvida^' 
y  esta  voz  es  diversa  de  Ovi- 
dio. Sábese  pues  que  lo  mismo 
es  S.  Audito  ,  que  S.  Ovidio: ' 
pero  no  es  tan  fácil  :saber  el 
motivo  de  haver  introducido 
los  modernos  c^te  segando 
nombre  ,  si  se  busca  la  raiz. 
La  causa  próxima  fue  hallarlo 
asi  en  el  falso  Dextro.  Pero  si 
investigas  -el  motivo  de  que  su- 
Autor  le  llamase  Ovidio  ,  te 
dará  luz  Cardoso  sobre  el 
áia  3.  de  Junio  ,  de  donde  Pa- 
pebrochio  resume,  que  el  P. 
Higuera  halló  en  la  Chronica 
de  Don  Alfonso  el  Sabio  el 
hombre  át  Ovidio  aplicado  ai 
Sucesor  de  S,  Pedro  en  Antio- 
chia  ,  que  se' llamó  Evodio  ,  y 
por  errata  se  estampó  alli  Ovi- 
dio. De  este  dijo  Higuera,  que 
havk  pasado  á  Roma  ,  y  de 
^Hi  a  Rraga  ^  no  desdeñándose 
xle  ser  tercer  Obispo  Bracaren- 
sé  el  que  havia  sido  segundo 
-Patriarca  Antíoqueno.  Para 
autorizar  este  embuste  esco- 
gió el  nombre  de  Ovidio ,  y 
le  aplicó  á  Braga,  no  menos 
t[iie -etl  d  nacimiento  de  la 
Iglesia  ,  y  después  de  ser  Pa- 
triarca de  Antiochia,  no  tan- 
'to  por  hallar  en  la  Chronica 
'  Genefal  el  nombre?  de  aquel 
-Ovidio  ,  quanto  porque  qui- 
so ,  puií^  6st&  fue  el  único  jno^ 
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tívo  de  contraerle  á  'Braga. 

48  Omitido  el  nombre  de 
Ovidio  ,  como  inventado  de 
nuevo  ,  resta  ver  que  Santo  es 
el  conocido  en  el  Siglo  XVI. 
con  el  nombre  d(^  Aud/to,  Ro- 
mán dijo  que  no  havia  tal 
nombre.de  Santo  ,  sino  S.  Al-^ 
vito ,  Obispo  de  León  ,  que 
murió  en  el  viage  de  la  tras- 
lación de  S.  Isidoro  de  Sevilla 
á  León  :  y  que  este  es  el  de 
las  Reliquias  de  Braga  ,  lleva- 
das allá  en  el  1527.  por  el  Ar- 
zobispo Sousa  con  motivo  de 
haver  pasado  á  Castilla ,  y 
vuelto  por  León  ,  en  ocasión 
de  trasladar  el  Obispo  de  esta 
Ciudad,  D.  Pedro  Manuel,  las 
Reliquias  de  S.  Alvito  á  me- 
jor sitio  :  entonces  le  pidió 
Sousa  algunas  para  su  Iglesia, 
y  estas  son  las  de  Braga  ,  co- 
locadas en  una  y  en  otra  par- 
re en  un  mismo  año  de  1527. 
Asi  dice  Román  que  se  lo 
escribieron  de  León.  Pero  Cal- 
doso se  burla  mucho  de  esto: 
porque  ni  consta  *que  el  Ar^- 
zobispo.  Don  Diego  de  Sousa 
saliese  de  su  Arzobispado  ,  ni 
podía  errarse  el  nombre  de  S. 
Alvito  en  la  Inscripción  de 
Braga,  si  fueran  de  este  las  Re- 
liquias traídas  en  aquel  aíio  de 
León.  Viendo  pues  alli  el 
nombre  de  S.  Audito  ,  debe- 
mos suponerlas  diferenteSé 

Sin 
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49  Sin  embargo  no  es  la 
noticia  de  Román  tan  sona- 
da 5  como  Cardoso  juzga.  Lo 
I.  porque  escrita  desde  León 
cerca  del  1591.  distaba  menos 
del  suceso,  que  en  tiempo  de 
Cardoso.  Lo  2.  porque  este 
mismo  dice,  que  antes  de  apa- 
recer el  Chronicon  de  Dextro 
no  constaba  el  nombre  de  cu- 
yas eran  las  Reliquias  de  Bra- 
ga ,  y  refiere  los  siguientes, 
Ahito  ,  Ovino  ,  Avito  ,  Ivon  y 
Adauto  ,  Evodio  ,  endito ,  y 
Ovidio.  A  vista  de  esta  enor- 
me variedad  en  nombres  tan 
inconexos ,  es  muy  de  extra- 
ñar la  burla  que  hace  de  quíea 
aplica  á  las  Reliquias  eldé 
S.  Ahito  :  porque  si  enton- 
ces no  constaba  el  nombre  de^ 
terminado  ,  y  era  tanta  la  va- 
riedad ,  ninguno  era  culpable. 
En  solo  el  nombre  de  Alvito 
hay  mas  diferencias  que  las 
citadas  :  pues  hablando  la 
Chronica  General  del  Obispo 
de  León  *,  que  comunmente  se 
escribe  Alvito  ,  le  nombra  Al- 
varo  'v\  Algunas  copias  del 
Chronicon  de  Sampiro-,  ^/o/- 
tót  Garivay'v  y4¿/7(?;' Asi  no 
hay  repugnancia  en  que  siendo 
las  Reliquias  de  que  tratamos 
de  S.  Alvito  de  León  ,  le  escri- 
^biesen  en  Braga  Audito  :  pues 
Caí-doso  confiesa  que  ^ábani 
^cscc  ttíismo^€*ros- 'iK>mbíe^í»áí- 
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cho  mas  inconnexos  :  según  lo 
qual  no  era  firmemente  recibi- 
do el  que  Sousa  puso  en  el  Se- 
pulcro ,  llamándole    Audito: 
pues  si   este  fuera   constante, 
y  recibido  de  tiempo  mas  an- 
tiguo ,  en  que  le  estuviese  ve- 
nerando Braga,  no  havia  lugar 
á  tantas  diferencias  de  nom- 
bres ,  como  no  las  huvo  en 
otros  Santos.  Junta  con  esto, 
que  el  Breviario   antiguo  de 
Braga  impreso  después  de  la 
colocación    de  aquellas  Reli^ 
quias  ,  en  el  1 5*49.  no  trata  de 
tal  Santo :  ni  le  menciona  ,  ba- 
jo ninguno  de  los  expresados 
nombres  el  Martyrologio  Lu» 
sitano  del  1591.  que  hizo  Ca- 
talogo de  Santos    de    Portu-^ 
gal  ;  y  acaso  juzgarás  mas  pror 
bable  lo  que  Cardoso  califica 
de  sueño  :  pues  asi  tienes  San- 
to conocido  ,  y  no  de  otro  mo-^ 
do.. 

'.  50  Dirás  que  antes  del 
1527,  havia  en  Braga  el  Se- 
pulcro de  este  Santo,  y  con- 
siguientemente no  son  estas 
Reliquias  trasladadas  de  León 
por  el  Arzobispo  Sousa.  Si  el 
antecedente  es  como  se  dice, 
convence  la  consequencia.  Pe- 
ro quisiera  mas  pruebas  que 
el  decirlo  Cardoso  5  porque  es- 
'te  Autor  cita  también  al  Brie- 
viarioj  \^rácarense  ,  dándole 
ocombre  d^  antiguo  y  para  cosas 

que 
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<\uc  solo  corresponden  al  mo-  janza  ,  del   Martyr  agregada 

derno  :  y  asi  distando  en  mas  á  S.  Félix  ,  que  los  Christianos: 

de  cien  años  del   tiempo  de  nombraron  yldauSio  ,  por  no 

D.  Diego  de  Sousa  ,  pudo  in-  conocer  su  nombre  ,  como  nos 

titular  antiguo  lo  que  en  rea-  propone  el  Breviario  Romano 

lidad  no  lo  fuese.  Yo  tengo  en  sobre  el  dia  30.  de  Agosto.  A- 

contra  la  relación  de  Rx)man,  este  modo  dice  Cardoso  ,  que' 

que  estuvo  ^en  la  Iglesia   de  en  el  Convento  de  Gracia  de 

Braga  en  el  15 89,  con  el  Señor  la  Ciudad  de  Porto  rezan  de 

Castro  ;  y  escribiendo  de  las  S.  Ovidio   en   el  dia  de  San 

Reliquias  de  aquella  Santa  Iglc-  Adauto  ,  por  ignorar  el  nom- 

sia  ,  no  menciona  cosa  anrece-  bre.    Pero  esto  no  es   llamar 

dente  al  ano  1527.   ni  Sepul-  Adauto  á  San  Audito  ,   sino 

ero  en  el  suelo  :  y  asi  la  pie-  confesar  ,  que  no  saben  cómo 

dra  que  Cardoso  supone  allí,  se  llama.  Lo  mas  es ,  que  en 

pudo  ser  posteriormente  baja-  Porto   no   hay  Convento    de 

da  del  arco  de  la  .pared :  pues  Gracia  :  y  si  por  este  nombre 

sabemos  que  el    Señor  Cuña  entiende  al    de  San  Augustlti 

trocó  piedras.  (por  quanto  en   Portugal  lia* 

-  .  51     En  fin  ,  sí    realmente  man  á  los  Angustiaos  los  Pa^ 

constare  con  firmeza  ,  que  an-  dres  de   Gracia )   se   engañó 

tes  del   1527.  huvo  en  Braga  mas ,  pues  alli  no  se  reza  de  S. 

Sepulcro  de  las  Reliquias  de  Ovidio  ,  ni  consta  que  le  haya 

•que  vamos  hablando  ,   no  se  celebrado:  ni  S.  Adauto  tiene 

Sueden  decir    trasladadas,  allí  mas   culto  que  el  común  del 

esde  León  rpor  el  Señor  Sousa.  Breviario  Romano  en  :el  30.  de 

'Y  en  esta  suposición  decimos  Agosto,  según  me  he  informa 

-ser  de  algún  Santo  cuyo  nom-  do,  Y  aun  dado   esto?,  el   rer 

bre  borro  la  antigüedad  ,  pues  currir  al  nombre  de  S.  Adau- 

ni  en  Portugal  se  sabía  ^  como  xo.  por  no  saber  .  el  proprlo, 

convence   la  variedad   de  los  prueba  que  aun  en  Porto  se 

JTiuchos  nombres  que;Cardoso  ignoraba.  .A  nuestro    asunto 

-le  aplica,  síes  veirdad  que  le  basta,  que  Braga  (depositaría 

dieron  tales  nombres,  lo  que  de  las  Reliquas)  no  conociere 

necesitaba  mayor  prueba:- pues  el  nombre,  como  prueba  lo  ex- 

-tX  Erodio^  y  el;  Qvbdio. ;.  no  ;puqsto.  Y  si  Portugal  le  ignoríi- 

preceden  ai  P.  Higuera  :.  el  ¿a,  cómo  el  Señor  Sousa  le  bau- 

'^Adauta  e^  tomado, pea:. cJCiD£-  íiiótau.-SQlQínaeíUeíUe^pQak;^- 

Zíjp        ^       "  do 
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ih)  con  la  firmeza  en  la  Inscrip- 
ción del  Sepulcro  el  nombre 
de  S.  Audito  ^  Quien  reveló 
este  entre  tantos?  Y  después 
de  estar  el  Sepulcro  sellado 
con  el  nombre  de  Audito, 
fluicn  reveló  al  P.  Higuera  el 
de  Ovidio  ?  Quien  oyd  entre 
Jos  Santos ,  ni  entre  los  peca- 
dores la  voz  de  Audito  como 
nombre  proprio  de  persona  ,  ó 
familia  ?  Acaso  se  introdujo 
por  no  saber  el  que  tuvo  el 
Santo ,  á  cuyas  Reliquias  acu- 
dían los  que  padecían  mal  de 
oídos  ,  y  metiendo  los  dedos 
en  dos  agujeros  de  la  piedra 
del  Sepulcro  ,  y  aplicándolos  á 
los  oídos  ^  dicen  que  solían 
conseguir  remedio.  Esto  pu- 
do ocasionar  el  nombre,  te- 
niendo al  Santo  por  Abogado 
de  ios  oídos  ,  cuyo  sentido  es 
\/[uditus  en  latin  ;  y  si  fue  asi 
no  es  nombre  proprio  ,  sino 
acomodado.  '  O  .^^nq  í;í  r;:? 
52  Pero  todavía  nos  que- 
damos en  la  duda  ,  de- quien 
fue  aquel  Santo  Abogado  de 
losi  oídos?  Cardoso  en  Jugar 
de  evacuar'  dificultadas  yilás 
aumenta,  diciendo ,  que  ert-e-F 
Reyrio  de  Portugal  tiene  mu- 
chas Ermitas  ,  levantadas 'to- 
das ^n  alturas-,  donde  suele 
ha  ver  ruinaste  fábBÍcasantL-» 
guas  de'íRomanoB ,  y:jqi^,alJi 
«e  veneraa  imágenes  dei^&nto 
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en  diversas  figuras  ,  ya  con 
habito  talar/,  ala  Romana,  ya 
en  trage  de  Ermitaíío  ,  ya  con 
mitra  :  pero  que  todas  le  re- 
presentan con  un  Kb^o  en  la 
izquierda  ,  y  levantada:  la  de^ 
recha  sobre  el  hombro  :  apun* 
tando  al  oído  :  symbolo  de  que 
le  tienen  por  su  Abogado.  Car» 
doso  explica  esta  variedad  de 
trages  con  alusión  á  las  fábulas 
modernas  dé  ser  Romano ,  y 
venir  á  España  ^  enviado  pop 
S.  Clemente  ,  para  ocupar  la 
Sede  Bracarense  ,  vacante  por 
el  martyrio  de  S.  Basileo  :  y 
debiendo  reconocerlo  como  fic- 
ción moderna  ,  -es  necesario 
que  nos  manifiesrtfen  ^otras^;  cau- 
sas ,  de  variar  tantos  trages  ,  y 
venerarle  en  cumbres.  Si  esto 
precedió  al  Siglo  XVI.  es  gran 
prueba  del  culto  que  tuvo  ea 
Portugal:  y  nota  bien  Papd-r 
brochio  ,  que  bastaba  para  adf 
niitirle  desde  tiempo  ímmemof 
rial,  si  no  huvieran  los  modera 
nt)s  añadido  >  cosas  desconoci- 
das entre  los  antiguos ,  entré 
laícJuáJesMegarbn  á  "publicar-»- 
le.Martyrr- titulo:,  que  ni-en 
tiempo  derSousa  estaba^conoci- 
do.  Soid  'pues  sabemos ,  que 
las  Reliquias  han  tenrda,'y  me* 
recen  veneración;,  por  ser r de 
algüni;:6<inío;,V.qUe  en  PortOf 
gál'S'e.fi^ainifesté'  Abogado,  oiri 
¿^  deiosjoídoñ  b  ,0  ^jIíUwI 
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EXCWTESÉ   S.  SECUN- 
diño.  30.  de  Abril. 

> .  53  En  el  día  30.  de  Abril 
propone  el  Oficio  moderno 
Bracarense  á  S.  Secundino, 
que  dice  haver  sido  su  Prela- 
do, desterrado  á  Cyrte  en  Nu- 
midia  por  Valeriano ,  y  mar- 
tyrizado  alli  con  otros ,  pero 
remitido  por  un  Rey  de  Nu- 
midia  con  algunos  cuerpos  de 
Martyres  al  Conde  D.  Ramón 
(Yerno  del  Rey  D.  Alfonso 
VI.)  que  le  mandó  colocar  en 
Braga  ,  como  Prelado  suyo, 
pero  de  tal  suerte  le  guardaron 
los  Padres  de  aquel  tiempo, 
que  no  hay  vestigio ,  ni  me- 
moria del  sitio  donde  yace; 
Todo  esto  lo  propone  el  men- 
,cionado  Oficio  bajo  la  sombra 
del  venerable  apoyo  de  cons- 
tar asi  por  monumentos  de  la 
•Iglesia  Bracarense :  Ex  Mo^ 
fíum.  Ecc¡esi¿e  Brach.  en  que 
los  Consultores  del  Señor  Ar- 
zobispo que  imprimió  el  Ofi- 
cio abusaron  de  la.  bondad  del 
Prelado ,  y  4el  sagrado  de  \(^s 
Monumentos  de^  sui  Iglesia: 
pues  entre  estos  no  se  halla  ras- 
tro de  semejante  invención,  co- 
mo convence  el  hecho  de  no 
incncibnar  tal¡  Sanóte  Jilan  Va 't 
isco ,  Ramahf ,  el  Martyrologio 
Lusitano  ^  el  Bcdvlatid  antigua 
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de  Braga  ,  y  en  una  palabra, 
ningún  Escritor  antecedente  á 
los  falsos  Chronicones ,  como 
testifican  los  Escritores  moder- 
nos Portugueses :  pues  Cardo- 
so  sobre  el  dia  29.  de  Abril  ci- 
tando algunos  Martyrologlos- 
confiesa  que  ninguno  expecifi- 
ca  la  Iglesia  de  que  fue  Obis- 
po ,  ni  se  supo  hasta  que  apa- 
recieron en  el  mundo  las  Obras 
de  Julián  ,  que  en  los  Adver- 
sarios num.  5'33.  le  aplica  á 
Braga ,  y  refiere  su  translación 
á  España. 

J4  Confiesa  también  el  P. 
Contador  ,  que  ni  este  Santo, 
ni  otros  que  ponen  antes-  y- 
después  de  los  falsos  Chroni- 
cones ,  se  hallan  en  el  Brevia- 
rio antiguo  de  Braga ,  ni  en  el 
Catalogo  antiguo  de  sus  Obis- 
pos ,  ni  se  sabe  que  huviese 
tradición  en  aquella  Iglesia  de 
semejante  cosa  ,  como  verás 
en  la  pag.  86.  del  Titulo  Se-» 
gundo  •  en  cuya  suposición 
(quedes,  de  evidencia  de  hecho) 
no  podrás  menos  de  admirar 
la  paca  feídel  que  sacó-ai  pii-i- 
buco  rio  expuesto  en  el  Oficio^ 
bajo  el  titulo  jde  qiie  asi  cons- 
taba por  los  Monumentos  de 
la  Iglesia  Bracarense:  siendo 
cierto  y  constestado  por  los 
mismos  Escritores  Portugue-^ 
sts,^  q^e  €n  mas  deiiiil  y  seis- 
cientos .  años .  íp  ,  havo  en  la 

Igle- 
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Iglesia  de  Braga  monumento, 
ni  tradición  ,  ni  imaginación 
de  que  huvicse  sido  su  Obispo 
ninguno  de  los  martyrizados 
en  África  :  ni  esto  se  oyó  en  el 
mundo  hasta  que  lo  soñó  ve- 
lando el  Autor  del  fingido  nom- 
bre de  Julián  en  la  entrada  del 
Siglo  XVII.  y  se  publicó  en  el 
1628.  Si  tales  son  los  Monu- 
mentos proprios  de  la  Iglesia 
Bracarense,  poco  aprecio  logra- 
rán en  el  mundo.  Pero  lo  cier- 
to es ,  que  no  hay  tales  Monu- 
mentos ,  ni  para  semejantes  in- 
venciones se  debe  abusar  del 
sagrado  de  tan  venerable  Igle- 
sia :  pues  con  tales  desaires  de 
la  verdad  ,  se  vulnera  la  fe  de 
otras  materias  probables  ,  ó  le- 
gitimas. 

SS  El  hecho  es  ,  que  los 
Monumentos  antiguos  de  Ac-  " 
tas  ,  y  Martyrologios  no  de- 
claran .Ja  Iglesia  en  que  fue 
Obispo  S.  Secundino  marty- 
rizado  en  Cyfte  de  Numidia: 
y  como  este  y  otros  Compañe- 
tos  no  tenían  Iglesia  ,  los  repu- 
tó (como  á  otros)  el  Autor  de 
los  falsos  Chronicones  ,  del 
modo  que  á  los  bienes  mostren- 
cos ,  esto  es ,  del  primero  que 
los  encontrare ,  como  expresa 
el  P.  Hensquenio  sobre  el  dia 
30.  de  Abril :  yidebantur  pu- 
klici  juris  ac  primo  occupan- 
tis :  y  se  le  antojó  aplicar  á 
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Braga  á  S;  Secundino ,  ó  Se- 
gundo. Esto  es  transcendental 
en  los  falsos  Chronicones,  co- 
mo vimos  desde  el  Tomo  Sép- 
timo :  y  si  solo  se  defiriera  la 
noticia  á  semejantes  testimo- 
nios ,  no  fuera  cosa  inaudita» 
Pero  proponer  especies  ,  que 
solo  constan  por  ellos ^  con  re-r 
curso  á  los  Monumentos  par^ 
ticularesde  Braga?  es  impostu- 
ra muy  injuriosa  á  esta  Santa 
Iglesia  5  defraudando  la  auto- 
ridad de  sus  antiguos  documen- 
tos: y  no  es  Braga  el  archivo 
de  los  sueños  y  ficciones  de 
los  Escritos  apochriphos  mo- 
dernos. 

EXCLUTESE  S,  LEONCIO^ 
Flaviano  ,  Narciso  ,  y  otros. 
22.  de  Marzo  ,  y  23.  de 
j^gosto.    A 

5<5  Lo  mismo  sucede  en  el 
Oficio  de  S.  Leoncio  ,  que  pro-r 
pone  en  el  22.  de  Marzo,  di- 
ciendo que  fue  natural  de 
Constantinopla  ,  y  Gentil :  pe- 
ro convertido  le  eligieron  los 
de  Braga  por  su  Pastor ,  y  que 
le  escribió  el  Papa  Melchiades, 
y  el  pasó  á  Roma ,  y  se  halló 
en  el  Concilio  congregado  por 
S.  Silvestre  contra  Ario ,  y  que 
de  vuelta  para  Braga  murió  en 
Guimaraens :  todo  lo  qual  apo- 
ya, prefijando  en  el  titulo:  Ex 

mo" 
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mzTi'jm.  Ecclisi^  Bracb.  suce- 
diendo lo  iBismo   que  en  el 
Santo  precedente :  pties  es  fal- 
so que  en  Braga ,  ni  en  otra 
parte  del  mundo  huvíese  Mo- 
nurnenco  que  haga  Obispo  B:a- 
earense  á  S.  Leoncio.  Y  ssí  lo 
confiesa  Cardoso  sobre  el  día 
rg,  de  Marzo  ^  en  que  híblan- 
do  de  este  Santo  y  de  S.  Apo- 
lonio  ^de  quienes  Bironlo  con- 
fiesa no  saberse  las  Ig'.esiis  de 
que  fueron  ObisDos)  añade  que 
fueron  de  Esoaña ,  y  partlcu- 
hrmenre  de  Braga ,  por  decir- 
lo Marco  Mixlmo,  y  Julián: 
con  lo  que  tienes  descubierto 
el  origen ,  la  novedad ,  y  la 
poca  fe  del  que  para  tales  in- 
veocioaes  recurre  al  sagrado 
die  los  Mcnumenros    proprios 
de  esta  Santa  Iglesia. 

57  En  el  25.  de  Agosto 
reza  de  S.  Flavianz ,  Obispo; 
pero  aqui  se  contuvieron  en 
no  dar  Lecciones  propr las  ^si- 
no un  Sermón  común  de  S, 
^biLmo  por  no  tener  histo- 
ria en  los  Chronicones  ,  sino 
la  sencilla  memoria  de  que  fue 
OtMspo  de  Braga  ,  que  murió 
en  23.  de  Agosto,  y  que  le  su- 
cedió S.  Narciso  •  corno  es- 
cribió Julián  en  su  Chronicon 
cum.  80.  y  de  S.  Narciso  ^el 
>lartyr  de  Gerona)  dio  el  mis- 
mo ocro  falso  testimonio  en 
A  Bam.  103.  y  DeKio  A«  C. 
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262.  por  lo  que  Braga  le  reza 
como  suvo  en  el  dia   iS.  de 
Marzo.  En  24.  del  mismo  mes 
añade  á  S.  Feiix  ,  Compañero 
de  S.  Narciso.  En  el  i ;.  de  Di- 
cierrbre  celebra  como  Braca- 
rease  a  S.Autberto  Abrincaren' 
se,  de  quien  hablamos  en  el  Ca- 
talogo de  Obispos,  y  Julián  le 
meojioQo  en  el  num.  275.  cu- 
ya deposición  les  bastó  á  los 
modernos  para  hacerle  suyo. 
En  S.  de  Marzo  hace  el  nuevo 
Rezo  de  Braga  Ooispo  suyo  á 
S.  Joliaa  de  Toledo ,  confun- 
diéndole con  Leodegisio  el  de 
el  tercer  Concilio  Bracare  nse^ 
por    haverlos   confundido    el 
menrirosisimo  Julián  sobre  el 
año  657,  El  Santo  es  S.  Julián 
Toledano.  De  Leodegisio  no 
consta  b  Santidad  ,  ni  se  pue- 
áz  decir  que  es  el  mismo  SI 
Julián  de  Toledo,  como  queda 
probado  en  el  Tomo  VI.  Y  s\i^ 
puesta  U  distinción  ,  no  mere- 
ce Djlto  Leodegisio.  Lo  mismo 
rucede  con  el  Félix  ,  que  des- 
pués de  Leodegisio  presidió  en 
Bra;^a  ,  y  le  cdebran   alli  co- 
mo si  estuviera  canonizado,  lo 
que  va  queda  referido  ,  y  des-? 
echado  en  el  Catalogo. 

5S  Todos  estos  Rezos  socí 
invenciones  modernas ,  intro- 
ducidas temerariamente  ,  sin 
fundamento  en  la  antigüedad^ 
por  antojo  preciso  del  que  fin- 
gió 
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gíó  los  falsos Chroniconesialgu-     be  continuarse   la  impcsiura, 


ñas  apelan  sobre  personas,  que 
ni  la  Santa  Sede  ,  ni  el  consen- 
timiento d^.  Pueblos  y  Prela- 
dos ,  han  reconocido  por  San- 
tos :  otras  ,  aunque  suponen 
Santidad,  no  pertenecen  á  Bra- 
ga :  todas  desconocidas  en  el 


ni  extrañar  que  deséchenos 
quanto  en  los  Rezos  modernos 
no  tiene  mas  fundamento  que 
el  delirio  de  Dexro  y  compa- 
ñía. De  esta  clase  son  los  Ofi* 
cios  mencionados,  cuyas  parti- 
cularidades descubren  su  fie- 


Breviario  antiguo  de  esta  San-     cion  por  muchas  partes :  pero 
ta  Iglesia  ,  que  no  celebró  ta-     nos  contentamos  con  el  tirulo 


les  novedades  ,  porque  no  se 
havian  fingido  en  espacio  de 
mil  y  seiscientos  años.  Y  no 
solo  la  hace  injuria  quien  se 
atreve  á  darla  por  texto  y  apo- 
yo de  semejantes  sueños  ^ 
alegando  para  ellos  los  Monu- 
mentos que  ella  misma  no  co- 
noció en  diez  y  seis  Siglos,  si- 
no quien  la  quiere  enriquecer 
con  hurtos  vergonzosos  ,  no 
para  la  misma  Iglesia  ,  que  con 
el  testimonio  de  su  Breviario 
(id  Siglo  XVL  triumpha  de 
semejantes  imposturas  ,  sino 
para  los  particulares ,  que  con 
capa  de  piedad  se  dejaron  se- 
ducir del  engaño  ,  con  sola 
la  disculpa  ,  de  que  entonces 
sentia  asi  la  mayor  parte.  Mas 


general  de  su  impostura,  por  el 
preciso  de  ser  materias  no  to- 
cadas; en  su  contracción  parti- 
cular ,  mas  que  en  los  referi- 
dos Chronicones  ,  tantas  ve- 
ces convencidos  de  falsos  (sin 
salir  de  esta  Obra)  y  que  no 
es  razón  abusar  de  tu  pacien- 
cia ,  ni  perder  yo  la  mía. 

S.  MARTIN  BRACA' 

rense.  20.  de  Marzo  ,  y 

22*  de  Odiubre* 

59  Hemos  visto  algunos 
Santos  proprios  de  e^ta  Santa 
Iglesia  ,  como  el  Ratlstense, 
y  S.  Vidor.  Otros  de  cuyas 
Reliquias  ha  sido  enriqueci- 
da ,  como  las  de  Santa  Susana, 


por  lo  mismo  que  hoy  está  co-     Sylvestre  ,  Cucufate  ,  y  Au- 
nocida   la  ficción  ,  (y  por*  lo     dito.  Otros  que  se  la  han  apli- 


que mira  á  Braga  y  las  demás 
Iglesias  de  Portugal)  declara- 
da por  la  Academia  Real  de 
Lisboa  ,  con.  prohibición  de 
que  siis  Individuos  adopten 
ios  falsos  Chronicones  ?  qo  de- 


cado  nuevamente  sin  ser  su- 
yos. Restan  los  demás  con  que 
la  dotó  el  Cielo. 

^o  El  mas  sobresaliente  es 
S.  Martin  Dumiense  ,  proprio 
de  esta  Santa  Iglesia,  asi  pgr 
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d   titulo   de  Abad  ,  y  Obis- 
po del  Monasterio  de  Dume, 
como  por  el  de  la  Sede  Braca- 
rense.   De    este    gloriosisimo 
Padre  tratamos  en  el  Catalogo. 
Celebró  su  fiesta  la  Iglesia  an- 
tigua de  Braga  en  el  20.  de 
Marzo ,  en  que  le  propone  el 
Breviario  antiguo  ,   y  en  el 
rnismo  le  reza  el  adual ,  aña- 
alendo  este  segunda  festividad 
de  la   traslación  de  su  cuerpo 
en  el  día  22.  de  Odubre,  de 
que  dimos  razón  al  referir  su 
vida. 

S.  FRUCTUOSO ,  OBISPO 

de  Braga.  1 6.  de  Abril ,  y 

16.  de  Diciembre. 

61  Bastaba  la  Santidad  y 
grandeza  del  Apostólico  Va- 
ron  San  Martin  para  gloria 
eterna  de  Braga  :  pero  quiso 
t\  Cielo  engrandecerla  mascón 
otra  gran  lumbrera  ,  el  santisi- 
ví\o  Padre  S.  Fruftuoso ,  que 
por  haver  sido  Metropolitano 
Bracarense  ,  tratamos  ya  de  él 
entre  los  Obispos ,  y  al  fin  pon- 
dremos también  su  vida  escri- 
ta en  latin  por  S.  Valerio.  El 
Breviario  antiguo  de  Braga  le 
celebra  en  el  dia  16.  de  Abril, 
y  en  el  mismo  continúa  su'fies- 
ta  el  Oficio  presente.  La  igle- 

^sía  de  Santiago  reka  'en  el-  16. 

?de  Diciembre  de^tó' traslación 
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de  este  Santo  ,  cuyo  documen- 
to ponemos  en  el  Apéndice. 

SANTA  ENGRACIA 

y  ir  gen  y  Martyr ,  y  de 
otros*  3.  de  Abril. 

61     En  el  Tomo  preceden- 
te hablamos  de  Santa  Engracia 
Virgen  y  Martyr  sobre  la  Igle- 
sia Pacense,  con  motivo  de  ve- 
nerarse en  Badajoz  su  Cabeza, 
y  rezar  de  ella  esta  Iglesia  en  el 
dia  3.  de  Abril.  Allí  vimos  los 
testimonios  que  la  hacian  na- 
tural de  la  í5iocesi  de  Braga, 
por    los   quales    corresponde 
aqui  la  mención  5  y  por  lo  mis- 
mo correspondía  á  esta  Metro- 
poli  rezar  de  la  Santa  ,  como 
Patricia.  Pero  ni  en  el  Bre- 
viario antiguo ,  ni  en  el  mo- 
derno encuentro  Rezo  de  ella* 
En  el  aftual  hay  sobre  el  17. 
de  Abril  Oficio  de  Santa  En- 
gracia ,  añadido  por  el  Señor 
Moura  Tellez  desde   el  año 
1708.   y   señalado  aquel   dia 
1 7.  por  estar  el  precedente  ocu- 
pado con  la  fiesta  de  S.  Fruc- 
tuoso. El  dia  i6.  y  el  Oficio 
'¿itado ,  no  son  propríos  de  la 
Santa  Engracia  referida  en  el 
Tomo  precedente  ,  sino  de  la 
-mas   famosa  de  este   nombre 
■  marty rizada   cn^  Zaragoza '  ¿flí 
tiempo  de  Daciafto. 
63    De  esta  eícribeti  a|giiH 
♦  ^\T*.     -nos 
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oos  Breviarios  del  Siglo  XVI.     tiempo  de  Diocleclano,  se  in- 


que  fue  hija  de  un  Rey  de 
Lusiraniaj  y  aun  dado  esto,  no 
pertenecía  á  Braga,  por  no  ser 
de  aquella  Provincia  ,  sino  de 
la  Galicia  :  pero  el  fingido 
Dcxtro  la  hizo  Bracarcnse. 
Añaden  que  estaba  tratada  de 
casar  con  un  Duque  del  Rose- 
Jlon  ,  llemado  Eudo  en  Car- 
doso  y  en  otros  ,  y  que  su  Pa- 
dre á  quien  nombv3in  O r came- 
ro ,  la  envió  con  diez  y  ocho 
jPrócercs  :  todos  los  quales 
padecieron  martyrio  en  Za- 
ragoza. Pero  es  mas  autoriza- 
do el  partido  de  los  que  reco- 
nocen á  la  Santa  y  sus  Com- 
pañeros confio  naturales  de  Za- 
ragoza ,  por  no  haver  en  los 
documentos  antiguos  mención 
alguna  de  Lusitania  ,  ni  de 
Qdiiicisi  :  y  era  cosa  muy  so- 
bresaliente la  de  pasar  desde 
Braga  ai  Rosellon  una  comiti- 
uva  tan  numerosa  y  lucida^  en 
materia  tan  notable  de  bodas 
entre  Principes.  Demás  de  es- 


fiere  que  es  introducción  pos- 
terior al  Siglo  doce.  Los  nom- 
bres de  Otcomero  y  Eudon, 
no  corresponden  tampoco  a 
Lusitania  y  Galicia  en  tiemp3 
de  Diocleciano :  y  Junto  todo 
parece  que  confundieron  las 
dos  Engracias  en  una  :  pues 
de  la  refet ida  en  el  Tomo  prc-« 
cedente  es  de  quien  se  lee  la 
patria  del  territorio  Bracaren- 
se  ,  y  el  tratado  desposorio: 
pero  como  la  martyrizada  eti 
Zaragoza  es  la  mas  autorizada, 
y  de  nombre  mas  conocido, 
aplicaron  á  esta  cosas  de  la 
otra ,  haciendo  de  dos  una.  A 
lo  menos  mientras  no  se  prue-» 
be  mejor  la  patria  Bracarense 
en  la  martyrizada  por  Daciaf 
no  ,  no  podemos  aplicarla'  á 
esta  Iglesia  :  pues  su  Breviario 
antiguo  no  hace  mención  de 
ella.. 

1  54  Demás  de  estos  Santos 
celebra  Braga  á  S.  Gonzalo 
Confesor  en  10.  de  Enero:  á 


jtp  ,;  en  tiempo  de  Diocleciano  Santiago  Interciso ,  en  27.  de 

jio  havia  Reyes  ni  Duques  en  Noviembre  ,  y  su  translación 

pLusitania  y  Galicia  ,  sino  Pre-  i  Braga  ,  en   22.  de  Mayo:  a 

bidentes,  y  Legados,  por  me-  S/Geraldó  su  Arzobispo,  en 

.dio  de  los  quales  gobernaban  5.  de  Diciembr-e,  y  su  translar 

jos  Romanos  las  Provincias  ,  y  cion  en  el  ip.  del  mismo  mc^ 

'¿omp  algunos  de  los  que  refie-  Pero,  todos  estos  Santos  per,ter 

fen  esta'especie  usan  expresa*,  necenal  Estado  n^pderno  ,, por 

^ente  el  nombre  de  Rey  de  ser  posteriores  á  la  rcsta^raT 

iPonugal  ,   que  no  havia  eu  cion  de  la  Ciudad.    ¡  .    ,       i 

f                                        '  Y.z                          CA-. 
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GAPITULO   ULTIMO.  ^ 

DE  ALGUNOS   VARONES  ILUSTRES 

Bracarenses. 


D 


^Emás  de  la  gloría  de 
los  Santos  ,  tiene 
Braga  otra  recomendación, 
|)or  medio  de  algunos  Varo- 
nes ilustres  que  mantendrán 
siempre  su  memoria/Estos  son 
Paulo  Orosio  y  los  Avitos 
cjue  el  mismo  reconoce  por 
Paysanos.  Pero  no  es  tan  paci- 
fica la  posesión  de  esta  Patria, 
que  no  se  halle  controvertida, 
reconociéndolos  suyos  la  escla- 
recida Ciudad  de  Tarragona. 
Por  estos  dos  partidos  salieron 
á  la  palestra  dos  insignes  com- 
petidores. El  Excelentísimo 
Marques  de  Mondejar  tomó 
las  armas  por  Braga  :  á  favor 
de  TarraPjOna  salió  después  el 
Chronista  de  Cataluña  D.  Pa- 
blo Dalmases  y  Ros,  con  un 
Torí^'o  en  folio  impreso  en  Bar- 
'célenaen  el  1702.  donde  ago- 
tó quanto  se  puede  alegar  por 
festaí parte.  Yo^'^ntrc  muy  hrfi- 
parcial*  al  theátro  ,  sin  deseó 
•dé  que  venciese' el  uno  mas 
C|Ue  el  otro ,  á  causa  de  no  ser 
Cacarían' ,-  nlGállego,  resultan- 
dbme-  uhaf^  misííiá  glbri4  de 
hayer  sido  Espanoles^  los  Vá- 


rónes  pretendidos  én  el  duelo, 
venza   quien  venciere  ;  y  iW 
bre  de  pasión  doy  la   palma 
á  la  Iglesia  presente   por  juz- 
gar que  la  favorecen  con  ma- 
yor propriedad  los  docun:ien- 
tos  antiguos.  Los  de  Orosio  se 
hallan  ran  encadenados  con  los 
de  A  vito,  que  unos  penden  de 
otros  ,  y  pudieran  tratarse  to- 
dos juntos :  mas  por  ser  los  su- 
cesos diferentes ,  no  es  impro- 
prio referirlos  en  títulos  diver- 
sos. 

^riTO  y  PRESBTTERO 
Bracarense. 

i  2  Del  Prerbytero  A  vito, 
empezamos  á  tratar  en  el  Ca- 
talogo sobre  el  Obispo  Balco- 
nio ,  á  quien  escribió  en  el 
año  41(5.  desde  Gerusalen.  Es- 
te pasó  al  Oriente  antes  del 
40P.  en  que  entraron  los  Sue- 
vos y  Vándalos  en  España. 
Visitó  los  Santos  Lugares ,  y^ 
cumplidos  sus  piadosos  desoá 
en  esta  parte, no pudScumplíÉ 
otros  de  volverse  á  su  Iglesia, 
pos  la  gran  turi)alencia  que  los 
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Barbaros  extendidos  por  Es-  reddidit  :  y  comG  dispususe 
paña  introdugeron  en  ella.  Orosio  su  regreso  a  España, 
Mantúvose  pues  en  el  Oriente  le  entregó  Avito  las  Rdiquius 
algunos  años,  en  que  trató  al  de  S.  Esteban  con  la  Carta  de 
gran  P.  S.  Geronymo ,  y  al  Lucfano  traducida ,  y  la  5uya 
Presbytero  Luciano  ,  á  quien  para  el  Obispo  ,  Clero,  y  Plc- 
Dios  reveló  las  Reliquias  de  S.  be  Bracarense.  Estas  Reliquias 
Esteban  en  Diciembre  del  415.  fueron  las  primeras  que  salle- 
Avito  deseoso  de  que  se  per-  ron  para  el  Occidente  ,  obran- 
petuase  originalmente  la  me-  do  muchas  maravillas  en  Me- 
moria  ,  rogó  á  Luciano  que  norca  (donde  Orosio  aporto 
escribiese  el  suceso ,  como  lo  con  ellas)  y  luego  en  África, 
kizo  ,  por  medio  de  una  Car-  como  consta  por  la  Carta  del 
ta  escrita  á  todos  los  hijos  de  Obispo  Severo  ,  y  la  Obra  de 
la  Iglesia  en  el  Idioma  Griego,  la  Ciudad  de  Dios  (donde  se 
Avito  no  contento  con  el  in-  ingiere  aquella  Carta)  de  suer- 
flujo  sobre  esta  buena  obra,  te  ,  que  por  dos  Españoles 
quiso  tener  mas  parte  en  ella,  gozó  el  Orbe  Latino  de  aquel 
traduciendo  en  latín  la  Carta  descubrimiento  ,  y  el  OccI- 
de  Luciano ,  para  que  fuese  deate  y  Mediodía  empeza- 
notoria  en  todo  el  Occidente,  ron  á.  participar  de  los  mila* 
y  especialmente  en  Braga,  don-  gros  obrados  por  las  Reliquias 
de  no  era  común  la  lengu¿'  Grie-  del  Protomartyr  en  unas  des- 
ga  ,  pues  la  ignoraba  Orosio,  tinadas  á  Braga. 
(i)  que  en  aquel  mismo  año  3  Segun^  esto  sabemos  que 
415.  estuvo  en  Jerusalen  ,  di-  Avito  pasó  al  Oriente;  que 
rígido  allá  por  N.  P.  S.  Augus-  eatendia  los  Idiomas  griego,  y 
tin  á  conferir  con  S.  Gerony-  latino :  que  tradujo  de  aquel 
mo.  Tuvo  Avito  un  gran  go-  á  este  la  Carta  de  Luciano: 
zo  de  ver  á  su  Compañero  y  que  escribió  una  á  la  Iglesia 
Orosio ,  confesando  que  le  pa-  de  Braga  ,  con  motivo  de  re- 
recia  estar  viendo  »  y  tratando  mitir  las  Reliquias  de  S.  Este- 
ai  Clero  Bracarense  :  Cujus  ban.  Por  esta  empezamos  á 
mihi  chantas  &  consolado  descubrir ,  que  Braga  era  su 
vestram  omnium  prcesentiam  Patria:  pues  expresamente  usa 

la 


(i)     Oros,  in  A^oLj^ag.  5-^3.  edit»  noviss.  Sigeherti  Havercam¡h 
Tom.  XV.  y  3 
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la  voz  de  la  destrucción  déla  do  nacido  en  Tarragona:  lo 
patria^  quando  dice   lloraba  que  prueba  con   varia  erudi- 
en  los  lugares  Santos ,  orando  cion  ,  pero  no  necesaria  ,  pues 
continuamente  á  Dios  por  las  no   hablamos   del  pudo  ,  sino 
cosas  de  Braga  con  quien  ha-  de  un  hecho  ,  tal  qual  puede  in- 
bla  :  y  aunque  los  Padres  de  troducirse  en  la  historia  ;  esto 
S.  Mauro  usan  la  voz  de  pa-  es ,  deducido  por  documentos 
trice  vestrce ,  debe  anteponer-  antiguos ,  quales  son  las  excep- 
se  la  de  nostrce ,  que  propone  clones  que  alega :  v.  g.  Christo 
Baronio  sobré  el  350415.  y  se  intituló  Nazareno ,  y  nació 
confiesan  aquellos  Padres  ha-  en  Belén.  Clemente  Alejandri- 
liarse  en  el  Códice  de  Ulimme-  no  se  llama  asi ,  por  haverse 
rio :  pues  sola  esta  correspon-  criado  en  Alejandría,  y  era 
de  al  que  mira  á  Braga  como  natural  de  Athenas :  y  asi  de 
cosa  suya  ,  y  por  eso  la  envia  otros  muchos ,  en  quienes  cons- 
las  Reliquias :  por  eso  mani-  ta  patria   diversa  de  aquella 
fiesta  el  deseo  que  tenia  de  vol-  que  suena  en  el  diCtado.  Si  á 
•  ver  á  esta  Iglesia :  por  eso  la  este  modo  ,   y  con  semejante 
escribe  á  ella  ,  y  no  á  otra,  certeza  constara  en  el  presen- 
porqué  esta  era  la   suya ,  no  te  Avito  otra  patria  que  Bra- 
Tarragona  ,    de  quien  no  se  ga  5  no  debia  removernos  de 
acuerda ,  ni  la  nombra.  Final-  ella    el  titulo  de   Presbytero 
■  mente    los   Fastos    Idacianos,  Bracarense  :  pero  no  haviendo 
que  dimos  en  el  Tomo  IV.  dan  texto   de  excepción,  no  hay 
expreso  testimonio,  de  que  es-  fundamento  para  negarle  esta: 
te  Presbytero  era  Bracarense,  la  qual  tiene  á  su  favor  a!  Ca- 
sin  hacer  mención  de  Tarra-  non ,  de  que  los  Clérigos  sean 
gona  ,  como  verás  sobre  el  año  proprios  de  cada  Iglesia :  y  que 
41 5.  S,  Aviti  Vresbyteri  Era-  el  mismo  Presbytero  hablando 
carensis  ,  qui  tune  Hierosoly-  con  Braga  la  llama  patria  nues^ 
mis  degebat ,  y  no  haviendo  tra ,  escribiendo  y  enviando 
documento  semejante  para  otra  Reliquias  á  sola  esta ,  sin  acor- 
p2tria,  debemos  reconocer  á  es-  darse  de  otra  ,  lo  que  no  era 
ta  como  propria  de  Avito.  creíble  ,  si  tuviera    diferente 
4     El  Chronista  Dalmases  lugar  de  nacimiento.  Y  quan- 
alega  muchos  egemplares  so-  do  en  eí  mismo  sugeto  que  ha- 
bré que  pudo  decirse  Braca-  bla  de  patria ,  no  hay  mas  me- 
rens:  por  habitación  ,  havien-  moria  que  de  Braga ,  y  des- 
pués 
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pties  otro  le  Intitula  Bracaren-  to  á  N.  P.  S,  Augustín  ,  en  el 
se  5  HQ  tenemos  fundamento  pa»  qual  expresa  que  havian  vuel- 
ta darle  otra  que  la  publicada  to  á  España,  el  uno  desde  Ro- 
tan expresamente.  Si  huviera     ma ,  y  el  otro  desde  Gerusa- 


texto  que  Je  hiciera  de  Tarra- 
gona ,  pudieran  competir :  pe- 
ro faltando,  queda  todo  el  cam- 
po por  Braga. 

S  Este  Presbytero  perse- 
veraba en  Gerusalen  en  el  año 
415.  por  Diciembre  ,  como 
convence  la  materia  de  la  Car- 
ta suya  ,  y  la  de  Luciano  ,  que 
expresa  haverla  escrito  instado 
de  nuestro  Avito,  dándole  los 
elogios  de  Santo ,  y  padre  ve- 


len. Esto  fue  antes  de  salir  Oro- 
sio  de  España ,  y  mucho  mas, 
antes  de  llegar  á  Gerusalen, 
donde  en  el  año  de  415.  trató 
con  el  Avito  referido ;  y  así 
eran  muy  diversos  aquellos  de 
este  :  porque  á  uno  mismo  no 
puede  convenir  quedar  en  Es- 
paña antes  del  41;.  y  perse- 
verar entonces  en  el  Oriente 
desde  anees  de  la  entrada  de 
los  Barbaros.  Aquellos  estabaa 


nerador  de  Dios :  Imploratus^     acá  de  vuelta  de  sus  viages  an- 
ac  magis  jussus  á  SanSio  S     tes  de  salir  Orosio  de  España: 


Dei  cultore  patre  Avito  Pres- 
hytero.  Lo  mismo  consta  por 
Orosio  en  la  Apología  ,  pag. 


este  se  mantenía  en  Gerusalen, 
quando  Orosio  fue  allá ,  con- 
fesando que  por  la  entrada  de 


594.  donde  refiere  el  Concilio    los  Barbaros  no  pudo  restituir- 
á  que  asistió  en  Gerusalen  con-     se  á  Braga.  Eran  pues  unos  los 


tra  Pelagio ,  sentándose  con  el 
Presbytero  Avito  ^  que  es  el 
nuestro.  Lo  mismo  expresan 
los  citados  Fastos  Idacianos. 
Este  fue  también  á  quien  escri- 
bió S.  Geronymo  la  Carta  yp, 
como  luego  verendos. 

De  otros  dos  Avitos. 


nombres,  pero  las  personas  di- 
versas. 

7  Aun  mas  claramente 
muestran  la  distinción  sus  áni- 
mos. Los  Avitos  mencionados 
por  Orosio  fueron  inficiona- 
dos con  errores,  el  uno  de 
Orígenes ,  el  otro  de  Vidori- 
no.  El  Avito  que  estaba  en 
Gerusalen  en  el  415.  era  todo 
6  ^  De  aquí  resulta ,  que  el  Catholico :  por  tanto  le  cele- 
referido  Presbytero  es  diverso     bra  Luciano  con  el  didado  de 


de  otros  dos  Avitos,  á  quienes 
Orosio  llama  sus  ciudadanos 
en  el  Commoflitorio  propues- 


Santo  y  Siervo  de  Dios: y  el 

Obispo  de  Gerusalen  le  hizo 

entrar  al  Concilio  contra  Pela- 

y  4  S'^^ 
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giü  en  compañía  de  Orosio.  distante   de   malas  opiniones, 
No  podian  pues  ser  unos  mis-  como  Belén  de  Braga, 
mos   los    que    tenían   ánimos  8     La  variante  notada  en 
tan  diversos.  El  Avito  que  ha-  las  ultimas  palabras ,  ocasiona 
via  estado  en  Roma,  y  volvia  la  variedad  de  que  el  mismo 
á  España  imbuido  en  los  difta-  Orosio  era  el  que  á  la  sazón 
menes  de  Viftorino ,  se  apartó  conocía  ser  malas  las  dodrinas 
deellos,  y  cedió  á  los  de  Orige-  {non  reSia ,  ut  nuper  intelligo) 
nes,  que  el  otro  Avito  trajo  del  ó  que  los  mismos  Avitos  esta- 
Oriente ,  como  testifica  Oro-  ban  ya  desengañados :  ut  nunc 
sio:  Tune  dúo  cives  mei ,  Avi-  perintelUgunt.  En  qualquiera 
tus,  &  alius  ^vltus...peregrh  sentido  resulta   lo  propuesto, 
na  petierunt,  Nam  unus  jfero-  de  que  al  pasar  Orosio  á  Afri- 
solimam^  alius  Romam  profec-  ca  ,  perseveraban  los  Avitos 
tus  est.  Reversi  ,  unus  retulit  en  España  ,  engañados  en  los 
Orig:new^  alius  F'iSiorinum**..  errores  de  Orígenes  ,  ó  ya  de- 
ViSiorini  Se&ator  cessit  Ori-  sengañados  en  la  entrada  del 
geni.  Estos  dos  conformes  en  415.  y  esto  no  corresponde  al 
seguir  á  Orígenes ,  persevera-  que  en  el  415.  estaba  en  Ce- 
ban en  enseiíar  algunas  cosas  rusalen ,  sin  haver  podido  res- 
buenas  5  y  otras  malas ,  al  tiem-  tituirse  á  Braga  desde  el  409, 
po  en  que  Orosio  consultaba  en  adelante  ,  en  que  lo  deseó, 
en  África  á  N.  ?•  S.  Augustin,  y  no  pudo  lograrlo  por  la  en- 
esto  es ,  poco  antes  de  pasar  á  trada  de  los  Barbaros  en  aquel 
Gerusalen  :   Hoc  pene  usqne  año  de  409.  Los  Avitos,  men- 
adhuc  ntanet.  Isti  vero  Aviti  clonados  por  Orosio ,  llegaron 
duo^  &  cum  his  Sandíus  Basi-  á    España  antes  de    Oftubre 
lius  grcecus  ,  qui  hcec ,  beatis-  del  referido  año  (esto  es ,  an- 
sin.e  ^  docehant  ^  qucedam  ex  tes  de  llegar  acá  los  Barbaros, 
librisipsius  Origenis  nonreC'  cuya  entrada  impidió    la  del 
ta^  ut  nuper  intelligo  (al.  ut  otro  Avito,  que  perseveró  en 
nunc  perintelligunt)  tradide-  Gerusalen  por  miedo  deellos 
runt.  Esto  era  lo  que  pasaba  hasta  el  415.)  y  por  haver  lie- 
con  los  dos  Avitos ,  quando  gado  á  España  los  dos  Avitos 
Orosio  iestaba  consultando  en  antes  de  la  entrada  de  los  Ala- 
Africa  :  y  esto  no  corresponde  nos  pudieron  seínbrar  las  doc-i 
al  Avito  que  en  aquel  mismo  trinas  de  Viítorino  ,  y  Orige^ 
año  estaba  en  Gerusalen  ^  tan  nes ,  competir  entre  sí  ^  Q^áct 

Ú 
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fcl  uno  al  otro  ,  quedando  ani-  que  debía  detestar,  y  prev^- 
bos  Origenistas ,  enseñar  sus  nido  del  antídoto  ,  no  le  per- 
errores  ,  unidos  con  el  Obispo  jiidicase  el  veneno.  Esto  era 
Griego  Basilio,  y  perseverar  en  al  fin  del  408,  ó  principio  del 
esta  conformidad  al  tiempo  d^  siguiente ,  y  por  tanto  debe- 
salir  Orosio  para  África,  en-  mos  entender  en  aquel  Avita 
ganados  ,  ó  disuadidos  (según  al  que  en  el  415'.   persevera- 
la   variante  prevenida).  Nada  ba  en  Gerusalen  impedida  su 
de  esto  corresponde  al  que  des-  salida  desde  el  409.  como  co- 
de  el  409.  no  pudo  entrar  en  nocerá  quien  reflexione  en  lo 
España,  ni  entró  antes  del  415.  prevenido:  porque  los  otros 
en  que  Orosio  le  halló  en  Ge-  dos  Avitos  Origenistas,  sin  du- 


rusalen;  porque  los  otros  cier- 
tamente havian  llegado  aci, 
antes  de  salir  Orosio.  Y  asi  por 
mas  que  algunos  dodos  con- 
fundan á  los  dos  Avitos  con 
el  primero  :  deben  suponerse 
distintos  :  uno  todo  bueno, 
otros  malos ,  sino  sie^npre  ,  á 
lo  menos  á  tiempo ,  y  antes  de 
salir  Orosio  de  España, 


da  entraron  en  España  antes  de 
aquel  año,  y  sin  gozar  de  la  luz 
que  el  Máximo  Dodor  despi- 
dió contra  las  sombras  de  los 
errores  de  Orígenes  en  la  Car- 
ta dirigida  á  Avito  :  lo  que  no 
permite  decir  que  este  fue  el 
que  sembró  y  siguió  en  España 
los  errores  de  Orígenes  antes 
de  salir  Orosio  para   África: 


9     Para  mayor  claridad  de-  pues  tan  clara  luz  no  daba  lu- 

bemos  advertir  ,  que  al  fin  del  gar  á  tropezar  en  las  sombras: 

año  408.  ó  principio  del  409.  y  al  contrario  el  faltar  aquella 

se  hallaba  en  Gerusalen  uno  antorcha  á  los  t)tros  ,   podía 

de  nuestros  Avitos  ,  el  qual  ocasionar  los  tropiezos.  Consta 

pidió  á  S.  Geronymoun  exem-  pues  por  el  tiempo  ,  y  por  la 


piar  de  la  Obra  de  Orígenes 
de  principas^  que  el  Santo 
havia  traducido  de  griego  en 
latin  diez  años  antes.  El  San- 
to se  la  remitió  ,  refiriendo  en 
la  Carta  59.  que  andaba  mal 
publicada  ,  por  el  motivo  alli 
expuesto  ,  añadiéndole  un  Ca- 
talogo de  los  errores  incluidos 
eli  elja ,'  ^para;  que:  supiese  lo 


materia  de  la  Carta ,  que  esta 
fue  dirigida  al  que  perseveraba 
en  Gerusalen  en  el^año  de  415. 
y  que  el  Avito  reducido  fue 
otro  ,  que  antecedentemente 
estuvo  en  Gerusalen  ,  y  se  vol- 
vió á  España  antes  de  entrar 
los  Barbaros,  y  antes  de  ma- 
nifestar S.  Geronymo  los  er- 
rores de  Oxigenes, 

De 
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^■'\  10     De  los  dos  A  vitos  Orí- 
genistas  dice  Orosio  que  eran 
sus  ciudadanos  ,  cives  mei :  y 
consiguientemente       debemos 
atribuirlos  una  misma  patria: 
de  suerte  que  en  el  sentido  en 
que  se  peconozca  á  Orosio  de 
tal  Ciudad  ,  en  ese  mismo  di- 
remos ser  de  allí  los  dos  Avi- 
tos :  sin  que  para  esto  sea  ne- 
cesario  distinguir    modos   de 
adquirir  patrias ,  ni  detenerse 
en  la  diferencia  que   hay  en- 
tre nacer    en    un   lugar  ,    y 
avencindarse  en  otro  ,  como 
hace  Dalmases  j   pues  supues- 
tas aquellas  diferencias ,  se  ve- 
rifica no  haverla  en  el  sentido 
en  quedos  se  digan  paysanos, 
de   un  lugar ,   ó  conciudada- 
nos :  lo  qual  apela   sobre  la 
formalidad  en  que  convengan, 
sea  por  nacimiento  ,  descen- 
dencia ,0  cohabitación  ;  y  no 
por  concef)tos  disparados  ,  ó 
diversos.  Asi  si  Orosio  era  de 
Braga  ,  de  allí  debemos  decir 
que  eran  los'Avitos ,  á  quie- 
nes llama  sus  ciudadanos  >  ú 
era  de  Tarragona  ,  allí  reduci- 
remos también  á  los  citados: 
desechando  con  esto  al  que  di- 
ferencie las  Patrias ,  reduelen-^ 
do  los  dos  Avitos  á  Tarrago-^ 
na  ,  y  á  Orosio  á  Braga  (como 
hizo   Gándara)  pues   no  hay 
motivo  ,  ni  texta ,  que  dis- 
tinga las  patcias^de  los  que  se 
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confiesan  de  una  misma  Cía- 
dad.  Tampoco  aprobamos  lo 
que  trabaja  Dalmases ,  sobre 
que  concedido  ser  los  Avitos 
de  Braga ,  no  resulta  la  misma 
patria   en  Orosio.   Esto  no  es 
adoptable:  porque  procede  por 
lo  que  puede  ser  ,  no  por  lo 
que  es  :  y   la  historia  no  ca- 
mina como  la  metaphisica  por 
especulativas  posibilidades,  si- 
no por  hechos  perpetuados  en 
los  Escritores  :  en  lo   cierto, 
como  cierto  :  en  lo  probable, 
como  probable:  de  suerte,  que 
si  es  probable  la  patria  de  Oro-      - 
sio  en  Tarragona  ,  en  la  mis-      | 
ma  conformidad   señalaremos 
la  de  los  Avitos  :  porque  to- 
dos   se  dicen  de  una  Ciudad, 
y  en  el  sentido  en  que  uno 
sea  de  allí ,  lo  son  también  los 
otros :  sin  que  podamos  pro- 
poner excepción  mientras   no 
haya  texto  cierto  ,  como  no 
le  hay  aquí :  y  asi  no  sirven 
Jos  egemplos  en  que  se  alarga 
Dalmases  sobre   titulo  de  di- 
versas Patrias  en  uno  :  porque 
estas  se  niegan  ,  mientras  no 
se  prueben:  y  en  constando,  no 
son  del  caso  ;  porque  alli  sa- 
bemos que  el  sugeto  nació  en 
lina  parte  ,  y  floreció  en  otra: 
aquí  no  hay  esa  prueba  de  ex- 
cepción ,  porque  solo  nos  cons- 
ta que  eran.de  un  lugar  los  que 
se  intitulanaLÍuda*dapos.  Lo  dC" 

más 
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mas  fuera  quitar  á  la  Historia  n,  3.)  y  luego  en  él  cap.  sí-* 

su  sinceridad  ,  llenándola  de  guíente  ,  los  recoge  ,  y  aplica 

quisquillas  ,  y  pasando  de  las  Dalmases  á  Tarragona.  No  es 

posibilidades    á    los    hechos,  razón  detenernos  en  lo  que  no 

Estos  se  toman  de   los  docu-  conduce  para  el  asunto :  bas- 

mentos  antiguos ,  pesándolos,  tando  resumir  que  á  un  mismo 

y  proponiéndolos  ,    el    cier-  tiempo    tenemos   tres  Avitos 


to  ,  como  cierto  5  el  proba- 
ble ,  como  probable.  Las  posi- 
bilidades no  sirven  ,  si  no  se 
prueban  que  fueron  :  y  asi, 
aunque  pudiesen  ser  nacidos 
en  diversas  partes  los  Avitos, 
y  Orosio  5  no  podemos  afir- 
marlo por  no  constar  la  dife- 
rencia de  patrias  ,  sino  solo  la 
conformidad  de  un  lugar:  ci- 
ves  mei.  Dalmases  excluye 
bien  el  argumento  de  las  posi- 
bilidades ^   quando  le  ve   en 


contemporáneos  de  Orosio: 
uno  todo  bueno  ,  sin  noticia 
de  infección  :  dos  que  fueron 
manchados  con  los  errores  de 
Orígenes  :  uno  de  estos  fue 
á  Roma  ,  y  siguió  á  Vidori- 
no  :  el  otro  ,  á  Gerusalen, 
donde  adoptó  á  Orígenes.  Am- 
bos de  vuelta  á  España  con- 
denaron la  Seda  de  Priscilia- 
no ,  como  declara  Orosio.  El 
primero  se  apartó  de  Vifto- 
rino,  y  siguió  al  discipulo  de 


otro  (  cap.  10.  n.  15.)  pero  le     Orígenes,  unidos  los  dos  Avi- 
esa quando  quiere  defenderse,     tos   en   publicar    sus   errores 


recurriendo  al  pudo  en  el  ca- 
so presente  de  Orosio  y  los 
Avitos,  cap.  13.  W.6.  En  el  cap. 
7.  hace  asunto  de  que  el  argu- 
mento de  los  posibles  es  re- 
probado en  materias  históri- 
cas :  y  allí  mismo  recurre  á 
que  pudo  Orosio  salir  de  su 
patria,  irse  á  Portugal ,  y  lue- 
go tomar  la  derrota  de  Hipo- 
na  :  y  asi  en  otros  lances.  SI 
Gándara  dice  que  los  dos  Avi- 


con  sumo  daño  de  la  Provin- 
cia. Perseveraban  en  la  infec- 
ción ,  quando  Orosio  salió  de 
España  ,  si  en  el  texto  citado 
leyeres  ,  ut  nuper  inte  ¡ligo :  ó 
havian  ya  conocido  los  yer- 
ros ,  si  antepones  el  nunc  per 
intelligunt.  Estos  fueron  di- 
versos del  primero ,  sin  que 
sirva  de  argumento  la  identi- 
dad del  nombre  en  tres  perso- 
nas 3  por  ser  la  voz  muy  usa- 


tos  fueron  de  Tarragona  ;  se     da  en  aquel  tiempo  ,  y  porque 


queja  agriamente  Dalmases,  di- 
ciendo que  habla  por  su  uni- 
no  incierto  dictamen  (cap.  i  j» 


acaso  pertenecían  a  un  tronco 
de  familia ,  si  eran  de  un  mis- 
mo  pueblo  :  si  de  diversos, 

hay 


3 1 6  España  Sagrada. 
hay  irenos  que  extrañar  la 
voz  de  Avito.  El  primero  ,  de 
las  Reliquias  de  San  Esteban, 
]e  juzgamos  de  Braga  :  los 
otros  dos  ,  de  la  misma  Patria 
de  Orosío,  Quál  fuese  esta  ,  es 
lo  que  vamos  á  exponer ,  con  la 
Chronología  de  su  viage  ,  y 
escritos ;  y  todo  esto  se  enlaza 
con  lo  precedente. 

-PAULO    OROSIO. 

II  Uno  de  los  Varones 
ilustres  que  ha  producido  Es- 
paña es  Paulo  Orosio  ,  cele- 
bre por  sus  escritos ,  y  no  me- 
nos por  los  del  gran  Dodor 
S,  Augustin,  que  se  dignó  elo- 
giarle ,  y  recomendarle  ,  en- 
viandole  á  S.  Geronymo  ,  co- 
mo luego  diremos.  Por  los  es- 
critos del  mismo  Orosio  sabe- 
mos ,  que  vivia  en  España  al 
tiempo  de  la  entrada  de  los 
Alanos  ,  Vándalos  ,  y  Suevos, 
en  el  año  de  409.  y  siguien- 
tes ,  por  lo  que  fue  testigo 
de  las  mas  lamentables  desgra- 
cias de  quantas  pueden  sobre- 
venir á  los  mortales ,  guerras, 
hambres ,  pestilencia  ,  que  to- 
das juntas  acometieron  á  la  in- 
feliz España.  Sobre  estos  for- 
midables enemigos  de  los  cuer- 
pos ,  tuvieron  otros  no  meno- 
res las  almas  en  las  perversas 
dodrinas  de  los  PriscUianistas^ 
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que  á  la  sazón  prevalecían  t\í 
Galicia,  y  algunas  introduci- 
das desde  el  Oriente  ,  espe- 
cialmente las  de  Orígenes ,  que 
(como  ya  se  ha  dicho)  trajo 
uno  de  los  Avitos  compatrio- 
tas de  Orosio. 

12  Entre  semejantes  vien- 
tos de  contradicción  no  se 
apagó  la  luz  que  brillaba  en 
Orosio  desde  joven  :  ardió  su 
fuego  mas,  mientras  mas  le  so- 
plaban :  pero  queriendo  athe- 
sorar  mas  luces,  resolvió  acer- 
carse al  Sol  de  la  Iglesia  Sara 
Augustin ,  que  desde  África  j 
lucía  en  todo  el  mundo.  Era  1 
Orosio  mozo  en  el  año  de 
414.  podia  por  esto  idear  via- 
ges  grandes:  pero  también  po- 
día esperar  algún  tiempo ,  cti 
que  teniendo  mayor  conoci- 
miento de  las  Sagradas  Letras, 
se  hallase  mas  dispuesto  para 
penetrar  las  ilustraciones  del 
Maestro.  Asi  parece  lo  medí- 
taba  Orosio  ,  pues  el  haver  sa- 
lido ,  quando  salió  de  su  pa- 
tria ,  dice  fue  sin  voluntad, 
sin  necesidad  ,  sin  consenti- 
miento. No  qucria  salir  enton- 
ces de  España  :  pero  acrecen- 
tándose los  males  con  la  domi- 
nación de  los  Vándalos  ,  le  sa- 
có Dios  en  busca  de  otros 
bienes.  Pasmóse  con  la  prime- 
ra vista  de  los  Barbaros ,  que 
por  tanto  eran  desconocidos: 

ase-' 


i 
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aseguróse  contra  los  daños  de*  ronces  conoció  que  Dios  le  en* 
su  entrada  :  tratólos  con  blan-     caminaba  al  medico  de  quien  es- 
dura   luego    que   dominaron     peraba  el  remedio  de  su  patria, 
la  Provincia  :  rogóles ,  quan-     afligida  no  tanto  por  la  espa- 
do faltaban  á  la  fidelidad  :  rer    da  de  los  Barbaros,  quanto  por 
tiróse   quando   le  perseguían:     las  malas  doñrinás  ,  como  ex- 
y  finalmente  salió  de  ehtre  los     pone  en  el  Commoiiitotio  que 
que  le  siguieron  hasta  eP  mar     propuso  á  N.  P.  S.  Augustin: 
persiguiéndole  con  piedras  y     J^dte  per  Deum  missus  sumí 
dardos ,  y  quando  ya  casi   le     de  te  per  eum  spero  ,  dum  con- 
iban  á  las  manos,  le  libró  Dios     sidero  ^ualiter  a&um  est^quod 
por  medio  de  una-  repentina     huc  veniremi  /ígnosco  cur  ve- 
niebla  que  le  cercó  ,  como  el     nerlm  :   sine  volúntate  '^sine 
mismo  testifica  en  su  Historia     necessitate  ,  sine  consensu  dé 
ííb;3.cap.  lo,  4$"/  quando  de    patria  egressus  sum  ^  oculta 
me  ipso  refera  ut  ignotos  pri-     quadam  vi  adius  ,  d§nec  in  is- 
mum  barbaros  viderim ,  ut  in-     tiiis  terree  littus  adlcitus  sum* 
f estos   declinaverim  ,  ut   do--     Hiá  demuin  ih  eum  resipui  in-^ 
mnantibus  eblanditus  sum^m     telleStum  ,  quod  ad  te'^  vénire 
if}fideles  precaverim  ^  ut  insi-     tnandabar  (^Tom,  2,  Aug.  al. 
diantes  subterfugerim  ^   pos^     Tom.é^);'^    •  -    ;- 

tremo  ut  persequentes  in  ma-         17;    Él  mismo  S.  Augustin 
ti ,  ac  saxis  spiculisque  ad-     testifica  ,  que  movido  Orosio 
peiéntes  ,  manibus  eiiam  pe-^     de  la  fama  del  Santo  ,  salió  dé 
fie  jamMdprebendehteSi  repen-    España  desde  lá  tosta  del  Ocea- 
trtia  nébula  círcumfusus  eva-     no   hasta    hallarle  5    persua- 
serim  ,  cundios   audientes  me     dído  á  que  de  el  aprendema 
in  lacrymas  commoveri  velim^     quanto  necesitaba  :  y  para  que 
(Se.  Todas  estas  tribulaciones     no  se  contradigan  los  dos  que 
fueron  causa  de  salir  de  su  pa-     no  pueden  faltar  á  la  verdad, 
tria  precipitadamente,  sin  des-     debemos  conciliarios ,  entera 
lino  preciso',  de  caininar    á     diendo  al  Santo  del  deseo  que 
África ,  y  por  lo  mismo  sin  es-     oeupabái^l  Oórazon  de  Grosíó, 
coger  Navio ,  valiéndose  del     quando  estaba  pacifico  en  su 
que  Dios  le    deparó  ,  con   el    'patria  ,  y  del  que  tuvo  qi^ando 
qual  le  llevó  su  alta  providen-    %t  halló  en  la  costa  de  Afri<ía: 
cia  á  las  costas  de  Hipona,  don-     y  de  Orosio  diremos  que^  h-a- 
de  era  Obispo  S.  Augustin,  En-    bla  de  la  circunstancia  del  tiem- 
po 
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pp€n=  que  salió  ,  en  la  qual  no 
tenia  par  blanco  el  buscar  á 
Augustino ,  ni  ideaba ,  ni  era 
necesario  desamparar  á  Espa- 
ña (sino  á  lo  mas  pasar  de  una 
Ciudad  a  otra)  pero  viendo  que 
kNave  donde  entró,  para  li- 
brarse del  Ímpetu  de  los  Bar^ 
baros ,  se  hallaba  en  costa  de 
África,  entonces  conoció,  que 
por  oculta  fuerza  le  mandaba 
Dios  caminar  á  Augustino;  De- 
mas  de  esto,  S.  Augustin  no  di- 
ce que  salió  de  España  con 
aquella  intención  aftual  de  ir^ 
á  buscar  al  Santo ,  porque  es-^ 
to  es  falso ,  (pues  lo,  niega  Qro^ 
sio)  s}np  que  vino  á  el  desd^ 
la  costa  del  Océano  ( y  esto  e3 
pjerto,  saliendo  desde  Braga) 
y  que  vino  con  deseo  de  apren- 
der del  Santo  (y  esto  también 
es  cierto)  pero  se  salv^  con  que 
tuviese  aquella  expresa  inren-^ 
¿ion  desde  que  supo  hallarse 
en  la  costa  de  África :  y  esto 
;eé  lo  que  pasó  ,  como  declara 
Orosio :  Doñee  in  istius  terree 
dittus  adi^tus ;  ^um*  Hic  de^ 
mum  in  etm  resipuf  intellecT 
-tupt  'i  qModiad  te  venir e  man-r 
•jlabafi  Consta  pues ,  que  no 
se  /contradice  :  tti  lesr^rnec^sa- 
jlo  entenderlos  de  diversos  vía- 
ges  (de  que  luego  hablaremos) 
salvándose  todo  en  uno  :  esto 
es  i,  que  desde  la  costa  del 
-Qceano  pasó  ÓrosIo  á  cónsul-. 
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tar  al  Santo  :  teniendo  aquel- 
deseo  desde  antes  de  salir :  y 
aunque  no  en  el  punto  de  la 
salida  ( hecha  sin  voluntad, 
por  el  motivo  expuesto)  reno- 
vada al  tiempo  de  llegar  á  la 
costa  de  África. 

14  Por  esto  conocemos  el 
gran  fuego  de  espíritu  que  rey- 
naba  en  Orosio  desde  mozo: 
el  ardor  que  le  movía  al  cono- 
cimiento de  la  verdad  pata 
combatir  las  heregías  :  el  ze- 
lo  de  la  salud  de  las.  almas,  que 
le  abrasaba  mas  que  el  dolor 
de  las  hostilidades  de  los  Bar- 
baros :  Dilacerati  gravíus  d 
do6toríbus  pravis  ^  quam  á 
cruentissimls  hostibus  sumus^ 
como  expresa  en  el  Conimoni- 
torio.  .Por  esto  conoció  San 
Augustin,  que  Orosio  quería 
ser  en  la  Casa  de  Dios  un  Va- 
so útil  contra  las  perversas 
doábrinas.  Celebróle  de  reli- 
gioso en  las  costumbres ,  ca- 
tholico  en  la  fe  ,  Sacerdote  en 
el  honor  ,  vigilante  en  el  in- 
genio ,  pronto  en  la  locución, 
ardienteleri  los  deseos;  y  esto 
en  la  juventud  :'  que  frutos  no 
daría, kdespues  ?  Ecce  venit  ad 
me . religiosas  juvenis  ,  cath&^ 
lica  pace  frater ,  cetate  filiuSj 
honor e  compre sbyter  noster^ 
OrosiidSj  vigíl  ingenio^  promp» 
tus  eloquio  ,  flagrans  studia^ 
utik.vas  in.dQma  Domini  esse 

de- 
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Jesiderans,  adrefelkndasfal-  ciar  sus  dudas ,  entró  en  Hh 
sas  pernitiosasque  dodírinasy  pona  ,  donde  era  Obispo  el 
quce  animas  Hispanorum  muí'  Oráculo  de  su  solieitud  ,  el 
io  infeUcius  quam  corpora  gran  Padre  S.  Augustin.  Logró 
barbaricus  gladius  trucida-  la  hv:)nra  y  fortuna  de  tratarle, 
Tunt,  Nam  inde  ad  nos  usque  pero  como  eran  tantas  las  t)C(i- 
üb  Océani  ¡inore  properavit^  paciones  del  glorioso  Dodor 
fama  excitus  y  quod  á  me  pos-  por  el  bien  dé  la  Iglesia  ,  al 
set  de  bis  quce  scire  vellet^  paso  que  el  inñernó  vomitaba 
quidquid  vellet  audire,„Roga-  hydras  contra  la  dodrina  ca- 
vieumut absteveniens^pernos  thoiica  ,  esperó  algo  Orosio, 
ad  propria  remearet,  Epist*  mientras  el  Santo  concluía 
166.  ad  fíieron.  al.  28.  {scrip-  otros  tratados  en  que  la  defen- 
sa an.  415.  verno  tempore)  dia.  Al  mismo  tiempo ,  y  con 
En  la  Carta  169.  al.  102.  di-  el  mismo  fin  de  la  comUn  uti- 
ce  al  fin :  Occasionem  cujus-^  lidad  de  La  Iglesia  ,  presenta- 
dam  Sanciissirni  ,  (S  studio-  ron  al  Santo  dos  Obispos ,  Eu- 
Síssimi  juvénis  ,  Presbyteri  tropio ,  y  Paulo  ,  una  consulta 
Ofosii  ^  qui  ad  nos  ab  ultima  y  aviso  de  algunas  heregías, 
Hispania  ,  id  est  ,  ab  Oceani  para  que  como  Sol  disipase  las 
tittore  ^  solo  san£iarum  Scrip'  nieblas.  Viendo  Orósio  aque- 
turarum  ardor e  infiammatus  Ha  coyuntura  ,  dispuso  pron- 
advenif  j  amittere  nolens, 'f?c.  tamente  su  Commonitorio  so- 
Aquí  le  aplaude  con  ios  dida-  bre  los  errores  de  Prisciliano 
dos  de  Santísimo ,  y  estudio--  y  Origenes ,  que  infectaban  al 
<sisimo  Presby tero.  España  5  á  fin  que  al  tiempo  de 
'  15  Salió  pues  Orosio  de  responder  el  Santo  á  las  here- 
España ,  ordenado  ya  de  Sa-  gías  propuestas  por  los  dos 
cerdote :  lo  que  en  sus  cortos  Obispos ,  tuviese  presentes  las 
años  índica  d  fondo  de  pru-  que  Orosio  ofrecía  (no  toca- 
dencía  y-  literatura  qué  le  con^  das  ea  los  otros)  y  juntando  to- 
decoraba,  següñer esmero  ob-  das  aquellas  ramas  secas  de  los 
servado  por  lo^  antiguos  en  es-  lldrege^ ,  formase  un  montón, 
roger  sugetos  para  aquella  al-  á  quien  pusiese  fuego  el  ardor 
tisima  dignidad.  Llegó  á  Afri-  divino  de  su  espíritu.  A  este 
ca  a^  principio  del  415'.  (á  lo  fin  le  declara  el  modo  de  su 
mas  tarde )  y«  buscando  como  ílegádá  á  África  5  previniendo 
Úh  sediento  la  fuente  pata  sa-  que  nó  se  atrevería  á  inter- 
■  i  rum- 
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rurapirie,  sino  fuera  por  cono- 
cer Glaramente  que  Dios  havia 
^scQgldo  al.  Santo  para  sanar, 
los  males  que  padecía  España. 
;  i5  El  gran  Padre  muy  \t- 
}qs  de  darse  por  ofendido ,  gus- 
tó del  ardientc^zclo  que,  bri- 
llaba en  Orosio ;  y  antes  de  res- 
ponder á  los  Obispos,  tomó 
la  pluma  para ;  satisfacer  á  las 
dudas ,  y  consulta  del  Joven. 
Hizolo  brevemente,  por  ha- 
verle  Dios  dado  la  gracia  de 
extirpar  heregías  antes  que  na- 
ciesen 5  de  suerte  que  en  sus 
Obras  tiene  la  Iglesia  armas 
contra  quantos  errores  puede 
inventar  el  infierno.  Remitióle 
^  lo  que  tenia  escrito  contra 
los  Maniqueos ,  donde  queda- 
ba ya  desvanecida  la  locura  de 
Prisciliano.  Habló  también  de 
los  errores  de  Orígenes ,  pre- 
viniendo que  de  ellos  podrá 
ínformarsíq  mejor  en  el  Orien- 
te ,;  donde  hayian  nacido  ,  y 
domte  también  fueroa.xepro- 

17  No  menciona  á  los 
Obispos  Eutropio  y  Paulo ,  de 
quienes  Tilemont  dice  ,  que 
podian  ser  Españoles  ,.  como 
Orosio  {Tom*  13  art,  i¿^6,)  y 
añade  en  el  cap.  sig.  que  no 
halla  el  modo  como  les  responr 
dio.  Pero  en  esto  se  descuidó: 
^pucs  tenemos  la  respuesta  áq\ 
Saato  k  i^^  dos   exp;:^sados 


-fí^ü: 
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Obispos  Eutroph)  y  Pauío^ 
que  es  elübrod^  PerfeCiione 
justitics  :  por  el  qual  sabemos, 
que  el  asunto  era  sobre  errov. 
res  de  Pelagio  ,  que  andaban 
en  nombre  de  proposiciones  de, 
Celestio,  ,  sacadas  de  Sicilki 
y  consiguientemente  no  tene- 
mos fundamento  para  recono- 
cer Españoles  á  los  expresados 
Obispos ,  por  no  estar  propar 
gados  entre  nosotros  aquellos 
yerros  ,.,sino  los  .propuestos 
por  Orosio.  Pagi  sobre  el  año 
414.  dice  que  eran  de  la  Ga- 
lla. 

18  Baronío  se  inclinó  a 
que  estos  enviaron  á  Orosio  á 
consultar  á  S. Augustin:  lo  que 
no  puede  subsistir  ,  no  solo 
porque  no  eran  Españoles ,  si- 
no porque  el  mismo  confiesa, 
que  no  salió  de  su  patria  por 
mandado  de  otro  :  y  esto  ex- 
cluye también  á  los  que  dicen 
fue  enviado  por  BalconiO| 
Obispo  de  Braga :  pues  no  se 
mezcló  voluntad  agena ,  ni  aun 
la  propria  :  Sine  volúntate^ 
sirit  neces^tate^sine  consensu 
de  patria  e gres  sus  sum ,  por^ 
qu^  saliaiconst fingido  de  la 
persecución  arriba  referida, 
de  la  qual  procuró  librarse  en- 
trando en  un  Navio ,  y  al  ca^ 
bo ,  sin  querer  se, halló  en  ia 
costa  de  África.  '  -- 
-    19     Daimiss§ ,  Contador, 
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bre  que  de  otra  suerte  no  se 
atrevería  :  Est  veritas  Chris- 
ti  in  me ,  quia  propter  venera- 
bilem  reverentiam  sandtitatis 
tuce  ESSE  IMPUDENS 
NON  AUDEREM  ,  nisí 
evidenti  judicio  S  ordinatio^ 
ne  Dei  ad  illius  tanti  &  talh 
populi ,  cut  sicut  peccanti  pla^ 
ga  imposita  est ,  sic  post  pía" 
gam  cura  debetur  ,  remedia 
consentimiento  del  Obispo,  proferenda  Te  eleSíurriy  me  mis* 
Que  salió  sin  orden  del  Prela-  sum  esse  congnoscerem.  Apea- 
do, consta  por  el  contexto:  y 
ac«so  Orosio  usó  en  este  senti- 
do la  voz  sine  consensu  sobre 
la  otra  sine  volúntate:  pero 
no  consta  que  pidiese  licencia 
á  su  Obispo :  antes  bien  no 
permiten  sus  palabras  del  num. 
1 2,.  suponer  semejante    peti- 


y  otros ,  no  tuvieron  presen- 
tes las  clausulas  citadas  del 
modo  con  que  Orosio  fue  tra- 
tado de  los  Barbaros :  y  asi  en- 
tendieron las  referidas  ultima- 
mente  en  diverso  sentido  :  si- 
ne consensu^  dice  Contador 
provino ,  de  que  el  Prelado  no 
le  dio  licencia  (pag.  652.)  y 
que  por  eso  se  intitula  impu-- 
dente ,   por    haver  salido  ún 


la  pues  la  disculpa ,  sobre  atre- 
verse á  pedirle  respuesta  en 
tiempo  que  le  consideraba  ocu- 
padisímo  ,  como  expone  al 
principio,  no  sobre  salir  de  su 
tierra  sin  licencia. 

20     Dalmases  combina  las 
palabras  de  S.  Augustin  con  las 
cion.  Ni  la  impudencia  de  que     de  Orosio ,  y  saca  de  ellas  dos 
se  purifica  en  la  consulta  he-     viages :  uno  desde  Tarragona 

■     "     alli  á 


¡I  cha  á  S.  Augustin,  apela  sobre 
haver  hecho  el  viage  sin  li- 
cencia ,  sino  sobre  atreverse  á 
interrumpir  al  Santo  con  su 
Commonitorio ,  en  lo  que  se 
justifica  diciendo ,  que  por  re- 
verencia de  su  santidad  no  se- 


a  Portugal  5  otro  desde 
África.  El  primero  dice  fue  el 
efeduado  sin  voluntad ,  sin  ne- 
cesidad ,  sin  reflexión :  el  se- 
gundo (quando  se  embarcó  pa- 
ra visitar  y  aprender  de  San 
Augustin)  fue  el  efeduado  con 


ría  desatento  ó  impudente ,  si-     deseo,  con  reflexión,  y  con  ar 
no  fliera  por  conocer  eviden-     dor  de  ser  vaso  escogido  en  ¡a 

Casa  del  Señor.  Este  segundo 
viage  es,  dice,  del  que  habla  S. 
Augustin  :  el  primero  es  el  re- 
ferido por  Orosio  :  y  asi  con- 
cluye ,  que  dado ,  y  no  con- 


temente,  que  como  Dios  le 
enviaba  á  consultarle,  asi  el 
Santo  era  el  escogido  para  el 
remedio  de  un  pueblo  tal ,  y 
tan  grande  ,  como  España ,  lo 


gue  atestigua  con  Christo ,  so-    cedido  ,  que  saliese  para  Afrí- 
Tm.Xr,  X  "^  ca 
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ca  desde  Portugal ,  no  se  prue- 
ba aquella  su  patria;  »> antes 
jíal  contrario  ,  de  los  mismos 
^y  textos  claramente  se  infiere^ 
9íque  salió  Orosio  de  su  Pa- 
rí tria,  y  que  llegó  á  Portugal, 
?>  movido  de  impulso  Juvenil, 
i-^sin  necesidad,  y  sin  inten- 
í»íCÍon  ,  y  desde  alli  se  embar- 
99  có  para  África  á  verse  con  el 
>í  divino  Augustino  ,  teniendo 
»>  fin  particular ,  necesidad  de 
?í  hacer  tal  viage,  conocida  y 
9í  advertida  conveniencia  en 
el."  Asi  en  el  cap.  7.  num,  7. 
Este  es  el  fondo  para  la  ques- 
tion  de  la  Patria  5  y  asi  debe 
examinarse. 

21     Yo  no  hallo  tales  re- 
petidos viages  en  los  textos: 
y  si  Dalmases  los  ve  alli  clara- 
mente ,  no  alcanzo  la  cautela 
con  que  al  hablar  de  la  salida 
de  Galicia ,  ó  Portugal ,  dice, 
aun    dado  ,  y  no   concedido: 
pues  debe  conceder  con  preci- 
sión que  salió  de  alli ,  si  clara- 
mente se  infiere  de  los  textos 
aquel  segundo  viage  ,  por  so- 
Jo  el  qual  salva  las  palabras  de 
S.  Augustin.  Pero  omitidos  ios 
leparos  de  esta    clase  de  in- 
consequencias  5  tampoco  veo 
en  las  de  Orosio  el  primer  via- 
ge desde  su  Patria  Tarragona 
át  Galicia  ^  ó  Portugal.  Esta  sa- 
lida   no  la  prueba   Dalmases: 
mas  que  por  decir  Orosio  que 

] 
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salió  de  su  Patria  sin  voluntad^ 
sin  necesidad  ,  y  sin  consenti- 
miento. Pero  no  hay  necesidad 
de  recurrir  á  Tarragona  ,  para 
verificar  que  salió  sin  volun- 
tad :  pues  todo  aquello  se  sal- 
va ,  suponiendo  un  solo  viage, 
esto  es  ,  que  desde  la  salida  de 
su  Patria  hasta  la  llegada  á  la 
costa  de  África ,  no  se  inter- 
puso otro  viage  :  y  esto  se 
prueba  por  las  palabras  de 
Orosio  :  De  patria  egressus 
sum^  occulta  quadam  vi  a£ius^ 
DO  NEC  in  is:ius  terree  lit^ 
tus  adlatus  sum.  Aqui  sí  que 
claramente  se  ve  ,  que  la  ocul- 
ta fuerza,  que  sin  voluntad 
suya  le  sacó  de  su  Patria  ,  du- 
ró hasta  hallarse  en  la  costa  de 
Hipona:  Doñee  &c.  Pues  dón- 
de vio  Dalmases  claro  en  esta 
clausula  el  primer  viage  desde 
Tarragona  á  Galicia  ?  Supues^ 
to  este  ,  no  duraba  la  fuerza 
oculta  ,  y  falta  de  voluntad, 
mas  que  desde  Tarragona  á 
Portugal :  y  desde  aqui  hasta 
la  costa  de  Hipona  (que  era  lo 
mas)  ya  cesaba  lo  oculto ,  co- 
mo supone  Dalmases.  Pero 
Orosio  confiesa  lo  contrario: 
desde  que  salí  (dice)  de  mi 
patria  ,  hasta  que  llegue  á  es* 
ta  costa  de  Hipona  ,  me  con-» 
dujo  una  fuerza  oculta  ,  sia 
voluntad  ,  ó  advertencia  miai 
Lo  contrario  afirma  Dalma- 
ses, 
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ses,  pues  desde  la  costa  de  na,  debía  desandar  gran  parte 

Galicia  ya  le  pone  con  fin,  ne-  de-l   Mediterráneo  ,  y   quanro 

cesidad  ,  y  voluntad  de  cami-  hay  desde  el  Estrecho   hasta 

nar  á  África  ,  y  asi  no  pudo  Galicia  ,  que  es  un  rodeo  de 


ver  en  la  clausula  de  Orosio  el 
primer  viage  de  Tarragona  á 
Galicia.  Añade  el  mismo  cami- 
que  estando  ya  en  la 


nantc 


costa  de  África  ,  cayó   en   la 


mas  de  otro  tanto  quanto  hay 
de  Tarragona  á  la  costa  de  Hi- 
pona.  No  es  pues  imaginable, 
que  para  ir  á  ver  á  S.  Augustín 
desde  Tarragona  ,   se  fuese   á 


cuenta  de  que  Dios  le  enviaba     Braga.  Y  si  para  este  fin  no  pue- 
á  Augustino  :  Hic  demum   in     de  imaginarse  el  primer  viage, 


que  introduce  Dalmases  des- 
de Cataluña  á  Galicia  ,  ni  tam- 
poco le  piden  las  palabras  de 
Orosio ,  no  tendremos  autori- 
dad ,  ni  razón  ,  que  le  esta- 
blezca :  y  sin  texto  ,  ni  mo- 
tivo razonable  no  podemos  in- 
troducir un  viage  tan  largo 
(como  el  de  Tarragona  á  Bra- 
ga )  porque  Orosio ,  desde  que 
salió  de  su  Patria  hasta  hallarse 
en  la  costa  de  Hipona,  no  ofre- 
Orosío  tal  viage ,  tampoco  po-  ce  otra  derrota  inconexa  y  dís- 
demos  inferirle  por  discurso:     parada  ,  (como  era   pasar  de 


eum  resipui  intelledlum^  quod 
ad  te  venire  mandabar.  Dal- 
mases dice  ,  que  no  precisa- 
mente al  aportar  á  África  ,  si- 
no desde  la  costa  de  Portugal 
salió  ya  con  intención  expresa 
de  ir  á  verse  con  el  divino  Au- 
gustino. Van  los  dos  por  un 
mismo  camino  ?  Está  claro  en 
Orosio  el  viage  de  Tarragona 
á  Galicia? 

22     Fuera  de  no  constar  en 


porque  Tarragona  está  en  la 
costa  Oriental  ;  Braga  en  la 
Occidental.  Tarragona  en  el 
mismo  mar  mediterráneo  en 
que  cae  la  costa  de  Hipona, 
Si  Orosio  quisiera  ir  á  consul- 
tar á  S,  Augustin  estando  en 


Oriente  á  Poniente)  ni  aun  la 
permite ,  como  probamos  en 
el  num.  precedente.  No  pode- 
mos pues  decir  de  Orcslo,  que 
para  consuhar  á  S,  Augustin 
pasó  de  Tarragona  á  Braga. 
Fuera  de  este  motivo  ,   para 


Tarragona,  no  necesitaba  sa-  dejar  la  patria  ,  no  se  descu- 
lir  del  Mediterráneo  :  antes  bre  otro  en  el  caminar  á  la  eos- 
bien  para  aquel  fin  ,  era  muy  ta  de  Galicia  ,  desde  Tarrago- 
disparado  el  caminar  á  Portu-  na  :  y  sin  motivo  ni  texto  ,  no 
gal,  o  á  costas  de  Galicia  ;  por-  podemos  admitir  el  primer  via- 
que  para  ir  desde  alli  á  Hipo-  ge  que  introduce  Dalmases. 

X2  DI- 
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23  Dirás  ,  que  no  hay 
que  buscar  motivo  para  un 
viage  emprendido  sin  necesi- 
dad ,  y  sin  voluntad.  Pero  se- 
gún esto  procedió  irracional- 
mente Orosio  en  un  viage  tan 
grande  ,  como  el  que  atraviesa 
desde  Tarragona  á  Braga  :  lo 
que  ni  es  persuasible  ,  ni  lo 
prueban  sus  palabras  :  pues  no 
es  lo  mismo  salir  sin  voluntad, 
y  sin  necesidad  ,  que  salir  sin 
ningún  motivo.  Salió  sin  vo- 
luntad ,  porque  salió  persegui- 
do de  los  barbaros:  sin  necesi- 
dad 5  porque  desvanecido  de 
ellos  por  la  niebla  interpuesta, 
pudo  volverse  á  ocultar  en  la 
patria.  Pero  huvo  motivo  para 
salir ,  que  fue  el  librarse  de  la 
persecución  :  y  después  de  li- 
bre ,  se  dejó  llevar  de  la  Na- 
ve ,  sin  otra  nueva  intención 
;idual ,  hasta  que  se  halló  en 
la  costa  de  África.  Este  es  el 
sentido  literal  ,  sin  que  sea 
necesario  culpar  á  Orosio  de 
que  obró  como  agente  irracio- 
nal ,  sin  motivo  ,  ó  fin  ^  en 
salir  de  su  patria.  Y  si  al  salir 
de  ella  no  ideó  el  ir  á  cónsul- 
tara  San  Augustin  (pues  esto 
ni  Dalmases,  ni  sus  clausulas  lo 
admiten  )  que  otro  motivo  pu- 
do tener  en  pasar  desde  Tar- 
ragona á  Braga  ?  Yo  no  veo 
ninguno:  y  mientras  tanto  no 
puedo  establecer  un  viage  tan 
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largo  y  tan  molesto  ,  que  por    J 
lo  mismo  debia   ser   referido     « 
por^  Orosio  ,  quando    habla 
de  sí  mismo, 

24  El  estado  del  Reyno 
tampoco  le  permite  :  pues 
Braga  se  hallaba  dominada  de 
ios  Vándalos  y  Suevos  des-  J 
de  el  año  411.  Tarragona  no  * 
pertenecía  á  ninguno  de  los 
barbaros,  como  vemos  en  el 
Chronicon  de  Idacio  ,  que  los 
pone  fuera  de  la  Tarraconen- 
se, manteniéndose  esta  Provin- 
cia en  nombre  de  los  Roma- 
nos. Y  en  esta  suposición  le- 
gitima consta  ser  mal  imagina- 
do el  viage  desde  Tarragona  á 
Braga :  porque  desde  una  Ciu- 
dad y  Provincia  pacifica  ,  6 
de  gobierno  civil ,  no  havia  de 
pasar  Orosio  sin  necesidad  á 
otra  toda  turbada  ,  afligida 
con  hambre,  infestada  de  pes- 
tilencia ,  dominada  cruelmen- 
te por  unos  barbaros.  Esta  era 
Braga,  y  Galicia:  aquella  Tar- 
ragona. Pues  si  el  primer  via- 
ge que  Dalmases  introduce  es 
de  Cataluiía  á  Galicia  ;  quien 
le  podrá  admitir  ,  mirado  el 
estado  de  las  Provincias?  Aquel 
primer  viage  le  deduce  ,  y 
dice  ser  el  que  Orosio  refie- 
re hecho  sin  voluntad  y  sin 
necesidad.  Y  quien  sin  nece- 
sidad ,  ni  voluntad  pasarla  de 
Tarragona  á  Galicia  en  las  cir- 

cuns- 
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cunstancías  referidas?  viage  de  Oroslo.  no  podemo.s 


25  Solo  queriendo  Oro- 
slo padecer  mucho  por  Dios 
y  por  bien  de  las  almas  ,  po- 
día ir  á  "mererse  entre  los  bar- 
baros. Pero  no  huvo  tal  cosa 
en  una  salida  hecha  sin  volun-^ 
tad :  y  asi  repugna  ,  qué  el 
viage  comenzado  sin  elección 
de  s.aiir  de  su  patria  se  entien- 
da desde  Tarragona  á  Galicia. 
Tampoco  permite  Orosio,  que 
se  diga  salió  de  su  patria  para 
ir  a  meterse  entre  los  barbaros 
de  Luútanhj  ó  Galicia:  porque 
él  mismo  insinúa  (e?i  el  n,  12.) 
que  le  causó  horror  su  prime- 
ra vista  ,  confesando  que  se 
^parpó  de  ellos :  y  cotisigüieni- 
íemente  tio'  ^é  -puede  decit*, 
que  deáde  Tarragona '^saliese  á 
buscarlos ,  y  meterse  én  Gali- 
cia entre  sus  hostilidades  in- 


cstablecér  ni  admitir  el  qnq 
se' diga  hecho  desde  Tarrago,-? 
na  á  Braga:  porque  este  era 
muy  disparado  para  el  fin  de 
pasar  á  Hipona  en  la  costa  det 
Mediterráneo  :  ni.  podía  ha- 
cerse">sin  "voluntad  -dciipasar  á 
una  Provincia  turbada  ,  ihfes^ 
rada  ,  y  dominada  de  barba- 
ros ,  qual  era  Galicia  ,  y  Lur 
sitania.  Tarragona  no  padecí^ 
estos  daños  :  y  si  esta  fuera. la 
patria  de  Orosio  ,  preckamea- 
te  havia  de  dejar  (en  aquel 
transito)  una  Ciudad  y  Pro- 
vincia menos  afligida  por,  otra 
duramente;  tratada  >  lo  que  sio 
gravisim.o  inotivo-J  y  slnt-íí^ 
to'i  convincente  7  ^n'a  puledé 'i\xr 
ponerse  en  agentes  racionales. 
De  aqui  resulta-  que  salió  de 
sil'  pfatria  ,    quándo  salió  de 


Jiumanas.  No  es  pues  autoriza-    'España  :  y  que  jtal  qual  fue^e 
•ijki ,:  Oque'  saliese  ^esdeCatálé-    tó  Ciudad -donde  residía;  (ya 


lía  á'"Galicia~j  ni  miradas  sus 
palabras  ,  ni  atendiendo -al -es- 
tado actual'  de  las  Provincias 
desde  el  año  411.  al4i5.efi 
que  á  mas  tardar  salió  Orosib 
de  su  patria  para.  África  ,  co- 
rría luego  direñioá,   '^^^J^'- 

FATRIA  DE  OROSIO. 

•  26  Ya  estamos  en  la  ques- 
tíon  de  la^  patria  :  y  según  lo 
'prevenido  dortót-av  que^  Cíi-'e-l 


fuese  Braga  ,:  ya  otra)  aqueiríi 
era^  su  patria  ^  no  otra  ,  donr 
de  ni  consta,  que  vivió,  tii  qu¿ 
«alíese  de  ella.     '  .      ^  on.-jnl 

27  Pruébase  estarpor  sus 
palabras,  num.  1 2.D^,j?iífr/¿í 
egressus  sum^  ovculta  vi  aüius^ 
doñee  in  istias  terree  littus  cidc 
latus  sum  ,  &c\  Luego:  entce 
la  salida ^4e  Sil  patria  ,  y.  la 
llegada  á  la  costa  de  Hipona-, 
nb  mediój  residencii  eaptr^ 
l3.igacj:£ra  pues  ..pau-ia..5üy,|i 

X  3  aquer 
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aquella  Ciudad  de  que  saiió 
para  África.  Esta  no  tue  Tar- 
ragona ,  ni  otra  de  aquella 
Provincia  ,  entrando  no  solo 
Cataluña  ,  sino  Aragón.  Prué- 
belo con  certeza  (si  no  me 
engaño).  El  sitio  de  que  salió, 
y  donde  se  embarcó ,  estaba 
dominado  de  los  barbaros  (en 
el  año  414.  y  siguiente).  Cons- 
ta asi  expresamente  por  sus 
palabras  ,  nuw^  12.  donde  di- 
ce ,  que  procuró  ablandar  á 
los  barbaros  dominantes ,  que 
iiuyó  de  ellos  ,  y  que  le  si- 
guieron persiguiéndole  en  el 
mar.  Eran  pues  Señores  de  la 
Provincia  ,  y  costa  donde  se 
embarcó.  Luego  ni  vivia  ,  ni 
salió  de  Tarragona  ^  porque 
esta  Provincia  no  fue  domina- 
da de  los  barbaros 

18  Lo  mismo  consta  por 
"decir  S.  Augustin  y  que  salió 
de  la  costa  del  Océano  :  ^¿ 
Oceani  littore,  Tarragona  no 
pertenece  al  Océano ,  sino  al 
Mediterráneo  ,  Thyrrenlco^ 
Interno  ,  y  Nuestro  entre  los 
Romanos:  y  nadie  puede  decir^ 
^iie  el  Santo  no  conoció,  la  di- 
ferencia introducida  antes  de 
su  Siglo  entre  los  Historiado- 
res y  Geographos  sobre  el  mo- 
do de  nombrarla!  mar  exterior, 
y  Océano ,  ó  Interior  y  Medi- 
terráneo :  ni  que  conociendo 
la  diferencia  de  las  costas  ,  y 
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queriendo  determinar  una  ,  la 
nombrase  por  voz  común  á 
dos  :  pues  en  tal  caso  no  daba 
concepto  á  los  Ledlores  de  la 
parte  de  que  decia  haver  sali- 
do Orosio.  Concedamos  pues, 
que  alguna  vez  pueda  latamen- 
te usarse  ei  iK>mbre  del  Gcea^ 
no  por  todo  mar.  Esto  no  po- 
demos acomodarlo  á  S.  Au- 
gustin en  el  caso  presente:  por- 
que si  entendiera  latamente  la 
voz  de  costa  del  Océano  ^  por 
todo  mar  indiferentemente^  no 
decia  nada  en  su  clausula ,  y 
era  muy  superfina  :  porque 
haviendo  mar  entre  España  y 
África ,  precisamente  havia  de 
salir  de  alguna  costa  el  que 
desde  España  fuese  á  Hipona, 
aunque  el  Santo  no  lo  digese 
(sino  que  supongas  andar  Oro- 
sio las  tres  partes  del  mundo) 
y  asi  no  puede  decirse ,  que  S. 
Augustin  habló  en  un  sentido 
tan  ridiculo  de  costa  común  á 
todoel  mundo. 

29  Explicase  mas  e!  pen- 
samiento. San  Augustin  no  se 
contentó  con  decir  la  Nación 
de  qqe  sajió  Orosio,  intento 
manifestar  mas  contracción;» 
individualizando  parte  :  y  asi 
no  dijo  solamente  que  salió 
de  España  ,  sino  de  la  costa 
del  Océano:  y  en  la  Epístola 
169.  al.  102.  insiste  en  cont 
traer  la  p^rte ,  diciendo  ( al 
.   .  ;fin 
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fin  de  la  Carta)  ^d  nos  ab  u¡~  de  la  costa  Occidental  de  Es- 
tima  Hispaniaj  id  est  ^  ab  paña,  á  que  no  pertenece  Tar- 
Oceani  ¡ittore  :  y  csu  indivi-  ragona ,  sino  Galicia,  que  en 
dualidad  de  España ,  la  ulti^  rigor  es    mas   ultima  España 
ffia  España  y  y  exponerle  á  sí  para  Hipona  ,  que  Cataluña: 
mismo  con  la  declaración  de,  porque  esta  cae  casi  enfrente^ 
esto  es  ,  desde  la  costa  del  sin  diferencia  de  mar :  aquella^ 
Océano^  claramente  convence,  mas  distante,  y  con  mar  di- 
que   intentó    manifestar   una  ferente ,  en  la  costa  de  Finis 
parte  determiinada  de  España,  terree  ^  que  es  mas  literal  pa- 
púes para  el  concepto  común  ra  la  ultima  España  que  otra 
no  necesitaba  andar  dando  se-  mas  cercana ,  y  que  en  rigor  y 
ñas,  ni  exponerlas,  sino  decir,  propriedad  de  términos  no  es 
que  salió  de  España.  Consta  costa  del  Océano.  Resulta  pues, 
pues   que  no  pudo  usar  en  es-  que  el  sentido  literal  deS.  Au- 
te  lance  de  la  voz  Océano  en  gustin  no  favorece  á  Tarrago- 
sentido  común  á  todas  las  eos-  na ,  sino  á  Galicia  :  pues  solo 
tas  de  España ,  esto  es ,  común  en  esta  tienen  propriedad  las 
á  Tarragona  y  á  Braga  :  por-  voces ,  y  solo  á  esta  correspon* 
que  esta  generalidad  de  sentí-  den  ias  señas  de  la  parte  de 
do  común  á  todo  mar,  no  vie-  que  Orosio  salió, 
ne  al  caso  en  el  que  determina         30     ^v  las  palabras  de  Oro- 
parte  de  España ,  como  sucede  sio  ,  y  las  de  S.  Augustin  fa- 
aqui  5  donde  mostró,  que  su  vorecen  á  Galicia  ,  donde  do- 
mente  no  era  referir  precisa-  minaban   los  barbaros ,  y  era 
mente  la  Nación  de  que  salió,  costa  del  Océano  (  no  Tarra- 
sino  la  parte:  y  para  esto  no  se  gona)  no  podemos  individúa- 
contento  con  decir,  que   fue  lizar  Pueblo ,  mas  que  el  de 
de  España ,  sino  de  la  ultima  Braga  ,    Capital   entonces  de 
España  :  y  por  quanto  Cata-  Galicia.  Esta  es  la  que  entre 
luna  es  en  algún  sentido  ult¿-  todos  los  Pueblos  de  Gallci.i  y 
ma  España  para  la  costa  bo-  Lusitania  debe  decirse  Patria 
real  de  África  bañada  por  el  de  Orosio ,  como   lo  fue  del 
Mediterráneo  ;  no    quiso    el  Avlto  que  le  entregó  las  Reli- 
Santo  dejar  equivoco  el  sentí-  quias  de  S.  Esteban  ?  de  lo  que 
do,  y  le   expuso,  diciendo,  puede  deducirse  nueva  prueba: 
esto  es  ,  de  ¡a  costa  del  Ocea-  pues  si  Orosio  fuera  de  Tarra- 
no  ^  con  lo  que  declaró  hablar  gona  ,  y  huviera  de  volverse 
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áíiqaella- patria,  no  tenia  nor 
¿esidad  de  ir  á  Braga  ,  tenien- 
do dentro  del    Mediterráneo 
(por  donde  venía  de  Gerusa- 
ien)  la  costa  de  su  tierra  :  y 
vTodeaba  casi  toda  la  costa  de 
^España,  si  pasara  á  Galicia. 
Resulta  pues ,  que  Orosio  vol- 
'  vía  á  Braga  ,  y  por  eso  le  dio 
Avito  las  Reliquias,  para  que 
el  las  entregase  á  los  Bracaren- 
ses  -:  pues  no  denota  la  Carta 
otra  cosa:,  de  que  las  enviase 
,  por  otro.  Y  sí  debía  restituirse 
á  Braga  ;  está  era  su  patria, 
•  pues  salió  de  ella  ,  como  ya  se 
'  ha  explicado. 

31      Otra  prueba  propuso 
'  el  Seí^.or  Cuíía  en  las  palabras 
.conque  Avlto  dice  ,  que  en 
Orosio  se  le  hicieron  presen- 
tes todos  los  de  Braga  :  Cujus 
tnibi  charitas    &   consoJatio 
vestram  omnium  prcesentiam 
reddidit:  indicio  de  que  Oro- 
sio era    miembro  de  aquella 
Iglesia  ,  y  que  no  lo  dijo  Avi- 
to ,  solo  porque  fuese  Espa^ñol, 
de  cuya  piadosa  Nacioji  nunca 
faltaban  peregrinos  en  lá  Santa 
Ciudad :  sino  porque  le  daría 
noticia  del  Obispo   Bakóníó, 
Clero  ,  y   Pueblo  Bracarense, 
por   quien  Avito  preguntase, 
de  tal  modo  ,  como  si  los  estu- 
viese viendo :  pues  por  tünto 
-dijo,  que  con  su  llegada  se  le 
¿avian  hecho  presentes :  y.  na- 
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da  de  esto  se  salva,  no  viviendo 
Orosio  en  Braga:  pues  no  los 
conocería  ,  si  fuera  Catalán, 
y  los  otros  Gallegos ,  en  ángu- 
los contrapuestos  de  España. 
Y  si  vivia  y  salió  de  Braga  ,  no 
podemos  señalarle  otra  Patria 
,en  toda  la  costa  Occidental. 

Fundamentos  por  parte  de 
Tarragona. 

32  Otra  prueba  puede  lia- 
cerse^  por  no  constar  en  favor 
de  Cataluña  cosa  mas  urgente; 
reduciéndose  la  fuerza  princi- 
pal por  el  partido  de  Tarrago- 
na ,  á  que  Orosio  en  el  lib.  7. 
cap.  22.  la  llama  nuestra^  ha- 
blando de  las  hostilidades  que 
hicieron  en  España  los  Ger- 
manos :  Ex  quihus  nos  quoqne 
in  Hispan} a  Tarraconem  nos- 
tram  ad  consolationem  mise- 
rice leceniis  ostendimus, 

33,^  .Esto  ha  sido  lo  que 
principalmente  movió  á  los 
modernos  para  hacer  Tarraco- 
nense á  Orosio :  y  si  no  huvie- 
•ra  otros  documentos  acerca  de 
su  Patria ,  bastaba  pava  redu- 
cirle á  Tarragona  ,  al  modo 
que  otros  personagcs  antiguos 
se  hallan  reducidos  á  lugares 
que  intitulan  nuestros,  quan- 
do  no  consta  ninguna  cosa  ea 
contra  :  pero  quando  consta, 
no  es  decisiva  aquella .  Jocur 

cion 
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clon:  V.  g.  Marcial  es  gene-     basta  ,  debe  Cataluña   hacer 
raímente  reconocido  por  hijo     suyo  á  Prudencio.  Si  no  basta 

en  Prudencio,  debe  manifes- 
tar por  que  basta  en  Orosio. 
Aquel  dice  de  Tarragona, 
nuestra  Ciudad  :  este  ,  nuestra 
Tarragona.  Hay  acaso  dife- 
rencia en  el  nombre  de  núes- 
tra'l  Si  en  el  uno  no  prueba 
patria  ;  por  que  en  el  otro  la 
prueba? 

36     Conocieron  los  desín- 


del  Municipio  Bilbilis ,  á 
quien  llama  nuestro,  sin  que 
haya  cosa  en  contra.  Pruden- 
cio intitula  nuestra  á  Tarrago- 
na en  el  Hymno  6.  de  S.  Fruc- 
tuoso, V.  143.  Nostra  caput 
excitatur  Urbis  :  pero  ningún 
Catalán  le  aplica  aquella  Pa- 
tria ,  como  confiesa  con  D.  Ni- 
colás Antonio ,  Dalmases  pag, 

283.  prueba  clara  de   que  el  teresados  Catalanes  (dice  Dal- 

llamar  nuestra  á  una  Ciudad  mases)  que  el  llamar  Pruden- 

no  basta  para  hacerla   Patria  ció  suya  á  Tarragona  ,  era  por 

del  Escritor  :  pues  en  tal  caso  ser  esta  Ciudad  cabeza  de  la 

fuera  de  Tarragona   Prudcn-  España   Citerior  y   Tarraco- 

cio  ,  que  la  llama   nuestra  ,  y  nense.,  de  la   qual  el  era  hijo, 

confesando  que  esta  locuvjori  y  por  eso  jamás  han  dicho,  es? 

Jio   basta  para  afirmar  la  Pa-?  crito,ni  defendido  fuese  hijo 

tria  ;  resulta  no  alcanzar  para  de  Tarragona.  Pero  con  su  li- 

Orosio  ,  pues  no  dice  mas  que  cencia  no   puedo  yo  atribuir 

Prudencio  :  y  si  en  este  no  es  este  motivo  á  los  eruditos  Ca-í- 

bastante  ,  tampoco  en  aquel.  talanes,  porque  no  es  verda- 

34  Dalmases  quiso  hacer  dero,  sino  falso,  como  con-? 
la  bizarría  de  soltar  á  Pruden-  vence  el  hecho,  de  que  el  mis- 
cío,  por  no  reconocerle  suyo  rro  Prudencio  llama  nuestra  a 
Cataluña  :  pero  añade,  que  no  Calahorra  en  el  Hymno  i.  de 
fuera  grave  delito  el  adoptar-  S.  Emeterio  v.  116,  Marty^ 
Je  ,  en  vista  de  la  confesión  del  rum  cum  memhra  NOSTRO 
mismo  Prudencio,  que  llama  consecravit  oppido  :  y  no  era 
suya  á  Tarragona.  Calahorra  cabeza  de  Provin-? 

35  Esta  adición  supone  cia.  £1  mismo  llama  nuestra 
que  hay  fuerza  en  la  expresión  á  Zaragoza  en  el  Hymno  4.  v. 
de  nuestra  Ciudad  ,  que  Pru-  41.  Hunc  novvtm  NOSTRM 
dencio  la  aplica:  y  necesita-  titulumfruendum  Ccesaragus- 
mos  saber  en  que  quedamos^  tce  dedit  ipse  Cbristus :  y  no 
si  basta  ^^  3i  no  alcanza.  Si  eja  Zaragoza  cabeza  de  Pro- 
yin-^ 
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vincía.  No  debe  pues  decirse 
do  Cataluña  ,  que  no  adopta 
á  Prudencio  ,  aunque  el  llama 
nuestra  á  Tarragona  ,  en  vir- 
tud ,  de  que  el  decirla  ral ,  fue 
por  ser  Capital  de  su  Provin- 
cia :  pues  el  motivo  de  intitu- 
larla nuestra  ,  no  fue  por  Capi- 
tal ,  como  convencen  los  cgcm- 
píos  alegados  de  las  Ciudades, 
en  que  sin  ser  Capitales  usó  la 
misma  expresión  de  nuestras. 
El  motivo  fue  por  revestirse 
en  cada  Santo  de  la  naturali- 
dad del  lugar  en  que  padeció, 
tomando  el  vecindario  de  Tar- 
ragona ,  quando  habla  de  los 
Santos  allí  martyrizados;  el  de 
Calahorra ,  quando  trata  de 
los  Calagurritanos  5  y  asi  de 
los  demás.  Yo  mismo  quando 
trato  de  Braga,  y  de  algún 
Santo ,  ó  cosa  suya  ,  la  llamo 
nuestra  ;  porque  en  este  Tra- 
tado hago  mías  por  asunto  es- 
pecial ,  todas  sus  cosas  (como 
en  las  demás  Iglesias ,  quando 
son  de  mi  asunto).  Asi  Pruden- 
cio al  tratar  de  Santos  de  una 
Ciudad,  la  hace  suya  ,  porque 
entonces  habla  por  ella ,  y  en 
virtud  del  asunto  es  toda  pro- 
pria.  No  llamó  pues  nuestra  á 
Tarragona  ,  por  ser  cabeza  de 
Provincia  ,  pues  el  mismo  titu- 
lo dio  á  otras  Ciudades  que  no 
eran  Capitales  ,  sino  porque 
entonces  hizo  suya  á  Tarrago- 
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na  ,  en  virtud  de  hacer  asunto 
de   sus  Martyres. 

37  De  aquí  resulta  ,  que 
el  titulo  de  nuestra  en  todo 
su  valor  intrínseco ,  no  alcan- 
za para  prueba  de  Patria  en 
quien  le  use  ,  pues  Prudencio 
no  fue  natural  de  las  tres  Ciu- 
dades á  quienes  le  aplicó :  y  sí 
en  este  no  sirve  para  hacerle 
natural  de  Tarragona  ,  havien- 
dola  llamado  nuestra  ;  es  nece- 
sario mostrar  otra  mayor  ener- 
gía en  la  misma  voz  usada  por 
Orosio  ,  y  no  vemos  excep- 
ción, ni  especialidad  ,  por  mas 
que  Dalmases  diga  haver  mu- 
cha diferencia  entre  este,  y^ 
Prudencio:  pues  el  que  los  Ca- 
talanes adopten  al  uno  ,  y  no 
al  otro  ,  no  convence  ,  mien- 
tras no  descubran  el  motivo  de 
la  diversidad  entre  dos ,  que 
Igualmente  llaman  suya  á  Tar- 
ragona. El  adoptar  á  Orosio, 
es ,  porque  el  mismo  la  intitu- 
la nuestra  :  esto  mismo  sucede 
en  Prudencio:  luego  si  aquí 
no  se  prueba  Patria  ,  tampoco 
alli :  y  consiguientemente  no 
procede  Dalmases  formalmen- 
te ,  quando  dice  de  Orosio 
(pag.  284.)  ?í  Que  aunque  no 
>>  huviera  otra  prueba  ,  ni  otro 
^argumento  ,  que  el  llamar 
9>suya  á  Tarragona ,  me  pare- 
jee fuera  bastante  ,  pues  es 
^; cierto  (añade)  no  es  funda- 

men- 
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5>mento  débil,  sino  eficacisi-     /r/^  á  toda  la  península  de  Es- 


í^ma  prueba,  y  suficlcntislma 
9t  razón. «  Asi  este  Autor  :  pe- 
ro todo  esto  se  deshace  con  Jo 
que  dijo  de  Prudencio  en  la 
pagina  antecedente  ,  donde 
previniendo  que  llamó  suya  á 
Tarragona ,  añade  que  con  to- 
do eso  ningún  Catalán  le  adop- 


pana:  con  lo  que  dio  licencia 
para  entender  la  voz  nuestra^ 
y  Ja  de  Patria  con  ampliación 
al  continente,  en  el  que  hable 
de  una  Ciudad  particular:  y 
por  tanto  dio  lugar  al  que  pre- 
tenda decir  que  Orosio  llamó 
nuestra  á  Tarragona  ,  por  ser 


t3i  ^  porque  no  se  valen  (dice)     Español,    especialmente    ha- 
de  leves  fundamentos  en  ¡as     viendo  escrito  fuera  de  Espa 


excelencias  de  su  Patria ,  ni 
menos  se  fian  de  ligeras  con- 
geturas  en  las  glorias  de  su 
País.  Según  lo  qual  es  para  los 
Catalanes  leve  fundamento  ,  y 
ligera  congetura  ei  llamar  Pru- 
dencio suya  á  Tarragona  pa- 
ra dársela  por  Patria.  Pues 
cómo  en  Orosio  dice  ,  que  no 


na  :  de  suerte,  que  la  voz  núes* 
tra  por  ú  sola  no  convence 
nada  por  su  mucha  latitud,  con 
que  puede  significar ,  que  dos 
convienen  en  diversas  forma- 
lidades: ya  por  la  patria  en 
común  (como  quiere  Dalma- 
sts  entenderla  en  Avito  ,  y  co- 
mo Jos    Españoles    hablando 


es  fundamento  débil  sino  efi-  con  Extrangeros  podemos  de-. 
cacisima  prueba  ,  aunque  no  cir  nuestro  Ambrosio  de  Mo- 
je tuviera  otra'i  rales  denotando  conveniencia 
38  Pero  si  la  precisa  voz  en  Ja  Nación)  ya  por  patria 
ác  nuestra  Tarragona ^no con-  particular  (como  quando  el 
vence  Patria  (como  prueba  el  Cordobés  diga  nuestro  Mora^ 
hecho  de  Prudencio)  todavía  les,)  ya  por  asunto  determina-^ 


podemos  añadir  armas  al  con- 
trario ,  concediéndole ,  que 
Orosio  huvicse  dicho  nuestra 
Patria  ,  quando  refirió  la  rui- 
na de  Tarragona.  En  este  caso 
sucediera  lo  que  en  ^1  de  Avi- 
to ,  quando  hablando  con  Bra- 
ga, y  de  sus  tribulaciones  ,  usó 
la  voz  de  nuestra  Patria,  Puc^ 
aqui ,  dice  Calmases  pag.  207. 
que  entendió  por  nuestra  Pa^ 


do  (como  digimos  de  Pruden- 
cio) ya  por  instituto  (como 
quando  los  Religiosos  decimos 
nuestro  N.  denotando  que  con- 
venimos en  la  profesión)  ya 
por  dominio  político  (como  sí 
ios  Españoles  decimos  nuestro 
Oran  ,  nuestra  Ceuta)  y  asi  de 
otras  formalidades  :   según   lo 
qual'fesulta ,  que  quanto  tiene 
4c  ñaco  el  ar^umepto  para  la 

pa- 
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patria  de  Prudencio ,  tanto  tie- 
ne para  la  de  Orosio  ,  pues  es 
capaz, de  varías  inteligencias. 

39  El  Señor  Marques  de 
Mondejar  recurrió  á  que  Tar- 
ragona era  Capital  de  toda  la 
Provincia ,  en  que  se  compre- 
he  n  di  a  entonces  Galicia  ,  y 
que  por  eso  la  llamó  Orosio 
nuestra  {dissert.  4.  ¿7.  i.  n,  X.) 
Dalmases  junta  con  esta  solu- 
ción el  haver  dicho  Gándara, 
que  Braga  cayó  siempre  en  la 
España  Ulterior ,  y  Tarragona 
en  la  Citerior  (lo  que  es  falso, 
como  se  ha  mostrado  en  varias 
partes)  y  sobre  esto  propuso 
Dalmases  varias  cosas  no  bien 
examinadas:  pues  aprueba  la 
opinión  del  Marques  ;  siendo 
falso  que  entonces-  (  esto  es, 
quandoOrosio  escribió)  se  com- 
prehendiese  Galicia  dentro  de 
la  Tarraconense :  pues  antes  se 
hallabanhechas  Provincias  dt-^ 
ferentes,  especialmente  en'  opi- 
nión de  Dalmases ,  y  de  quan-' 
tos  aplican  al  Emperador  Ha* 
driano  la  división  de  España: 
én  -las  cinco  Provincias ,  Tar- 
t^donensé.^  Betica,  Cartliagí- 
íiénse  ,  Lusitánia /"y  Galicia; 
Si  Hadriano  hizo  dsta  partí- 
tion  ,  y  luego  la  confirmó 
Constantino'  ,  es  folso  ^  que 
quando'  escribió  Orosio  se 
cbnrpréhendies^'l  Gáiítla  den-' 
ÜQ  de  lít'Pr<)vtacia  T¿ií*2Íco-^ 
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nense  :  pues  mucho  antes  esta- 
ban divididas:  y  asi  no  pudo 
llamar  nuestra  á  Tarragona, 
por  ser  Capital  de  la  Provincia 
que  se  d^cia  Galicia. 

40  Añade  Dalmases  en  el 
n,  12.  del  cap.  26.  pag.  3iS, 
que  Orosio  nació  en  el  ínóe- 
rio  de  Arcadio  y  Honorio,  te- 
niendo ya  Reyes  particulares 
España,  y  ambas  cosas  son  fal- 
sas :  porque  Arcadio  y  Hono- 
rio empezaron  á  reynar  en  el 
año  39).  en  que  ya  havia  na- 
cido Orosio  ,  según  consta  por 
ser  Presbytero  en  el  año  dé 
415.  en  que  estaba  con  S.  An- 
gustia en  África  ,' y  para  el 
Sacerdocio  necesitabar  térrer'S 
k)' menas  25.  años 'de  edadi 
pues  tsh  pide^  el  Concilio  2i 
Toledano  del  año  527.  para  e! 
Diaconato  ,  y  no  menor  edad 
correspondía  en  el  siglo  ante- 
cedente "para  eF';  Orden  supe-^ 
rior  de  Presbytero. '  Si  en  el 
año  de  415.  ya  era  Sacerdote 
Orosio  ,  debía  tener  25.  años 
á  lo  menos  :  y  esto  mismo  re- 
sulta ,  de  líamarle  Joven'  San; 
Aügustln  (en*  fas  palabras  ak-¡^ 
gádas)  porcjiró^'Tá  juv'eAcud  se 
^íg'u'e  á*' la-adolescencia  ,  y  es- 
ta &aba  en-^'e!  25.6  30.  según 
Dalmases,  pag,  75.  Entonces 
empieza  la  juventud  :  con  que 
si'Órosio  era  'jóAÍ'én  en  el -41 5 ^ 
pasabu  ÑÍe-  25 .  arios ^e  edad  yf 

poi; 
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por  consiguiente  no  nació  des-  Idacio  5  y  si  Oroslo  nació  des- 
pués del  395.  (en  que  empeza-  pues  del  411.  no  podía  ser 
ron  á  imperar  Arcadio  ,  y  Presbytero  en  41;.  en  que 
Honorio)  :  porque  rebajando  tendría  quatro  años.  Lo  cierto 
a  5,  del  415.  tienes  el  390.  y  es,  que  quando  entraron  en 
antes  de  este  nació  Orosio,  España  los  Barbaros  que  empe- 
cen tanta  precedencia  ,  quan-  zaron  á  reynar  en  ella,  ya  Oro- 
tos  fuesen  los  años  que  en  el  sio  era  hombre,  como  el  mismo 
415.  tenia  sobre  los  25.  Por  testifica  en  las  palabras  del 
el  contrario  ,  si  pones  su  nací-  num,  12.  y  asi  consta  que  na- 
cimiento después  de  imperar  ció  mucho  antes  de  haver  Re-^ 
Arcadio  con  Honorio  ,  no  te-  yes  particulares  en  España. 
nia  Orosio  20.  años  en  el  415.  42  Prosigue  Dalmases  dí- 
cn  que  ya  era  Sacerdote  ,  y  ciendo  ,    que    las    Provincias 


joven,  según  S.  Augustin:  se- 
gún lo  qual  perviertes  la  Dis- 
ciplina Eclesiástica  antigua  y 


reconocian  á  diferentes  Princi- 
pes, para  sacar  que  Orosio  no 
llamó  suya  á  Tarragona   por 


moderna  ,  suponiendo  ordena-     obsequio.  Acerca  de  esto ,  co 
do  de  Presbytero  al  que  no     i"no  no  adoptamos  el  didamen 


tenia  edad  para  ser  Diácono: 
y  Joven  al  que  no  havia  sa- 
lido de  la  adolescencia.  No 
debe  pues  decirse  que  nació 
Orosio  en  el  Imperio  de  Arca- 
dio  y  Honorio. 


del  Marques  de  Mondcjar ,  no 
tenemos  que  exponer  sino  el 
hecho  del  dominio  de  los  bar- 
baros al  tiempo  en  que  escribía 
Orosio  (muy  cerca  del  año 
418.)  en  que  Dalmases  ensal- 


41     De   aquí  resulta ,  que    zo  el  Reyno  de  los  Suevos  mas 
tampoco    puede   reducirse  su     de  lo  que  permite  la  verdad: 


nacimiento  al  tiempo  en  que 
tenia  Reyes  particulares  Es- 
paña :  porque  esto  dista  mas 
de  la  verdad.  En  España  no  po* 
demos  reconocer  Reyes  hasta 


y  no  tocáramos  esto,  sino  fue- 
ra por  pender  de  aqui  la  expo- 
sición ,  que  Juzgamos  princi- 
pal ,  de  llamar  Orosio  nuestra 
á  Tarragona.  Dice  que  Braga 


el  año  de  41 1,  en  que  los  Ala-  era  Corte  de  los  Reyes  de  Ga- 
nos ,  Vándalos ,  Suevos  ,  y  Si-  Hcia,  única  en  España:  porque  la 
lingos  empezaron  á  reynar  en  de  los  Vándalos  se  havia  trans- 
ías quatro  Provincias  después  ferido  á  África  :  la  de  losGodos 
de  lidiar  dos  años  entre  sí,  co-  estaba  entonces  en  Tolosa;  los 
mo  consta  ca  el  Chronijon  de  Romanos  casi  no  tenían  por- 

cioa 


3  34  España  Sagrada, 
clon  de  sus  antiguos  domi- 
nios :  y  los  Alanos  ,  y  Silín- 
gos  estaban  sujetos  á  los  Sue- 
vos. Asi  en  la  pag.  315.  Y  si 
de  cosas  tan  recónditas  (  por 
no  darlas  otro  nombre)  bus-- 
cas  pruebas  ,  no  hallarás  mas 
que  la  cita  de  Saavedra  en  la 
Corona  Gothica  ,  esto  es^  dar 
por  testigo  de  un  hecho  al  que 
vivió  mil  y  doscientos  años 
después  del  suceso:  estilo  muy 
común  en  este  Autor  ,  recurrir 
á  los  que  escribieron  ayer  en 
prueba  de  lo  que  pasó  mas  de 
mil  años  antes  ,  quando  por 
otro  lado  se  muestra  muy  es- 
merado en  pedir  pruebas  á  los 
contrarios.  Estos  puntos  no  se 
deciden  por  Autores  moder- 
nos ,  sino  por  fuentes  origina- 
les de  instrumentos  coetáneos, 
ó  los  mas  immediatos  al  suce- 
so :  de  suerte  ,  que  si  el  mo- 
derno ,  V.  g.  Saavedra,  no  ale- 
ga documento  fidedigno  sobre 
lo  que  refiere  acontecido  mil 
años  antes  de  sus  dias  ,  no  de- 
be ser  citado  por  testigo,  por 
que  no  vio  el  suceso  ,  ni  le 
oyó  de  quien  deba  hacer  fe, 
ni  es  capaz  por  sí  solo  de  auto- 
rizar lo  no  visto,  ni  oido,  por 
la  suma  distancia  de  diez,  ó  do- 
ce siglos :  y  asi  solo  debe  ser 
admitido  en  lo  que  ofrezca 
bien  probado  con  documentos 
antiguos,  M 
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43     Pero  no  fue  Saavedra 
el   que  ocasiona  esto ,  sino  la 
cita  de  Dalmases ,  que  se  alu- 
cinó gravemente  en  aplicar  al 
tiempo  en  que  escribía  Orosio 
lo  que  Saavedra  dijo  del  año 
440.  esto  es  ,  de  22.  años  des- 
pués de  haver  escrito  Orosio: 
en  cuyo  tiempo  se  verificaba 
lo  principal  didlado  por  Saave- 
dra ,    esto    es  ,    que  solo  el 
Suevo  tenia  Corte  en  Galicia, 
pues  el  Vándalo  se  havia  pasa- 
do á  África ;  el  Godo  perseve- 
raba en  Tolosa  de  Francia  :  el 
Silingo  ,  y  el  Alano   estaban 
ya  extinguidos  por  los  Godos. 
Todo  esto  era   verdad   en  el 
año  440.  de  que  habla  Saave- 
dra ,  como  consta  por  el  coetá- 
neo Idacío  :  pero  era  falso  en 
el  tiempo   de  Orosio ,  á  que 
Dalmases  lo  aplica:  pues  en  el 
año  de  419.  en  que  ya   havia 
Orosio  escrito  ,  ni  el  Vándalo 
havia  pasado  á  África,  ni  el  Sí- 
lingo,  ni  el  Alano  estaba  ya  ex- 
tinguido, hallándose  todos  do- 
minando en  el  año  de  418.  en 
que  escribía  Orosio  ,  y  en  que 
él   mismo   confiesa  ,    que  los 
barbaros  estaban  lidiando  en- 
tre sí ,  como  refiere  en  el  fin 
de  su  Historia  :  NüNC  quoti^ 
die  apud  Hispanias  geri  bella 
Gentium  ,  í?  agi  strages  ex 
alterutro  Barbarorum  crebris 
certisque    nuntiis    discimus. 

No 
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No  era  pues  solo  el  Suevo  Mo-     contra  los  Vándalos  residentes 
iiarca  en  España  ,  dominando     en  la  Betica  ( donde  havlan  si- 
el  Silingo  en  la  Betica  ,  el  Ala*     do  destruidos  los  Silingos)  pe- 
no en  Lusitania  ,  y  en  la  Car- 
thaginense  ,   y  otra  parte   de 
Vándalos  en  Galicia  ,  que  des- 
pués se  pasaron  á  África. 

44  Resta  la  Tarraconense, 
que  dio  ocasión  á  lo  que  va- 
mos diciendo.  De  esta  dice 
Dalmases  ,  que  tocaba  á  los 
Godos ,  y  que  los    Romanos 


ro  asi  unos  como  otros  ,  fue- 
ron vencidos  por  los  Vándalo?; 
El  General  de  los  Romanos 
Aecló  lidió  contra  los  Godoi^ 
en  la  Narbonense  ,  donde  re- 
sidían, sitiando  áNarbona,  en 
el  año  436.  de  cuyo  sitio  los 
apartó  Aecio ,  matando  á  ocho 
mil ,  y  prosiguiendo  la  guer- 


casi  no  tenían  porción  de  sus  ra  hasta  el  439.  en  que  hiele- 
antiguos  dominios.  Nada  de  ron  las  paces,  sin  que  hasta 
esto  fue  asi ,  pues  los  Godos  ahora  tengan  los  Godos  en  Es- 
no  tenían  domin'o  en  la  Tar-  paña  dominio  ni  aun  asiento, 
taconense  ,  quando  escribía  sino  en  la  Narbonense  :  por  lo 
Orosio:  porque  este  acaba  di-  que  en  el  año  de  456.  entró 
eiendo  ,  que  Walia  hizo  paz  acá  el  Rey  Godo  Theuderico 
con  Honorio  ,  ofreciéndose  de  orden  del  Emperador  Avi- 
con  buenos  rehenfs  á  militar  to  contra  los  Suevos  ,  y  des- 
contra los  barbaros  de  España,  pues  de  mil  hostilidades  se  vol- 
siendo  suyos  los  riesgos  ,  y  de  vio  á  las  Gallas ,  por  no  tener 
los  Romanas  la  vldtoria.  Idacio  en  España  dominación  ,  ni  aur^ 
hablando  del  año  419.  di-  sitio  de  residencia.  En  el  458. 
ce  5  que  los  Godos  dejaron  en-  entró  en  España  un  exercito 
tonces  aquella  guerra,  y  se  vol-  de  Godos  ,  comandados  por 
vieron  á  las  Galias  ,  llamados  Cyrila;  otro  en  el  año  siguien- 
del  Conde  Constancio  (Gene-  te ,  459»  mandado  por  Sunie- 
ral  del  Emperador  Honorio)  rico  ,  ambos  enviados  por 
que  les  señaló  por  tierra  de  su  Theuderico  ,  y  ambos  restituí- 
habitación  la  Aquitania  ,  des-  dos  á  la  Galia  ,  de  donde  Vi- 
de  Tolosa  al  Océano.  Desde  en-  nieron ,  por  acá  no  tenían  nada 
tonces  perseveraron  en  la  Galla  suyo.  En  el  462.  se  hicieron^ 
hasta  el  422.  en  que  entraron  dueños  de  Narbona  ,  entre- 
en  España  ,  no  como  Señores,  gandosela  el  Conde  Agripino^ 
sino  como  auxiliares  de  Casti-  por  congraciarse  con  ellos ,  y 
no,  General  de  los  Romanos,,  desde   entonces  empezaron  3= 

do- 
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dominar  en  la  Galia  Narbo-  Vándalos  en  el  422.  se  retiró  Á 

nense,  sin  tener  Corte  en  Es-  Tarragona,  que  era  suya:  Ad 

pana  ,  ni  dominios  proprios,  Tarraconam  vt6ius  effugit^  co- 

Iiasta  que  los  estableció  Euri-  mo   refiere  Idacio  que  ofrece 

co  (  sucesor    de  Theuderico)  otras  muchas  pruebas  del  domí- 

desde   el    467.  en    adelante,  nio  que  tenian  los  Romanos  en 

como  todo  consta  por  el  coe-  España,  y  para  no  perder  tiem- 

taneo  Idacio  ,  d  quien  siguió  po  basta  la  cita  sobre  el  año 

después  S.  Isidoro  ,  añadiendo  45  5,donde  expresa  que  esta  Pro- 

lo  ultimo  que  no  expresó  el  vihcia  se  mantenía  en  el  domi- 

primero.  nio  de  ios  Romanos  :  Tarraco- 

45     Esto  es  lo  que  mira  al  tiensem  Provinciam^  quce  RO^ 

principio  del  Reynode  los  Go-  MANO     IMPERIO      DE- 

dos ,  que  en  tiempo  de  Oro-  SERF^IEBAT  ,  invadunt.  Sí 

sio  no  tenian  nada  proprio  en  asi  perseveraba  en  el  456.  sin 

-España.  Acerca  del  Imperio  de  pertenecer  á  los  Godos ,  sino 

los  Romanos  decimos ,  que  no  á  los  Romanos,  que  sería  trein- 

solo  al  escribir  Orosio  ,  sino  ta  años  antes ,  en  que  escribía 

muchodespues,  perseveraba  so-  Orosio  ,  y  el  Godo  no  tenia 

bre  la  Tarraconense  su  domi-  dominio ,  ni  aun  residencia  cti 

nio :  porque  ningún  Rey  Bar-  España  ?  l5e  aquí  resulta  no 

baro  la  ocupó,  como  coaven-  haver  estado  bien  informado 

ce  lo  expuesto.  El  Suevo  tenia  el  Arzobispo  Don  Rodrigo, 

la  Galicia:  el  Silingo  la  Beti-  quando  en   el  cap.   12.  de  la 

ca :  el  Alano   la  Lusitanla  y  Historia  de  los  barbaros  dice^ 

Cartaginense.  Restan  solo  los  que  sola  la  Celtiberia  pcrsevc- 

Godos  ,    y    la  Tarraconense,  raba  en  el  dominio  de  los  Ro- 

Pero   el  Godo  no  tenia  cosa  manos ,  quando  entró  acá  el 

propria  ^  como  se  ha  probado:  Rey  Walia ,  como  auxiliar  de 

y  asi  la  Provincia  de  Tarrago-  las  Tropas  Imperiales  :   pues 

na   queda  por  los  Romanos,  si  no  tomó  latamente  la  voz 

como  antes  de  entrar  los  bar-  de  Celtiberia  ,  en  el  sentido 

baros  ,  porque  ninguno  hizo  en  que  en  su  tiempo  no  debia 

en  ella  asiento  :  y  quando  Wa-  usurparse  ,  es  falso   que  sola 

lia  entró  c<i  España,  fue  en  aquella  Región  perseverase  ea 

nombre  de  los  Romanos :  Ro-  jurisdicción  de   los  Romanos: 

fnani  nominis  causa  :  quando  porque  entonces  era  suya  toda 

Costino  fue   vencido    de  los  la  Proviacia  Tarraconense  ,  y, 
.  des- 
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(después  dé  extinguidos  por  Wa- 
lia  los  Silingos,  y  Alanos*,  en- 
traron en  la  Betica  y  Cartha- 
ginense,  en  que  fueron  inquie- 
tados los  Suevos ,  que  se  apo- 
deraron de  ellas  en  el  441.  y 
después  de  querer  recuperar- 
las el  General  Romano  (llama- 
do l^ito)  las  saquearon  ,  y  ce- 
dieron á  los  Romanos  la  Car- 
thaginense  ,  volviendo  á  ro- 
barla ,  juntamente  con  la  Tar- 
raconense ,  en  el  456.  Según  lo 
qual  (que  es  autentico  en  ída- 
cio  ,  testigo  de  vista )  vemos 
la  gran  extensión  del  Imperio 
Romano  en  Espaíía  ,  antes  que 
los  Godos  tuviesen  nada  suyo, 
y  que  la  Provincia  de  Tarra- 
gona no  tuvo  otro  Soberano 
que  el  Emperador  ,  hasta  des- 
pués del  medio  del  Siglo  quin- 
to, 

/\.6  El  fin  de  todo  lo  refe- 
rido es ,  que  quando  escribía 
Orosio  en  el  año  de  418,  so- 
lo Tarragona  con  su  Provin- 
cia pertenecía  á  los  Roma- 
nos ,  poseídas  y  dominadas 
las  demás  de  los  barbaros :  y 
por  esto  dijo  nuestra  Tarra- 
gona ,  porque  hablaba  con  los 
Romanos  (que  creían  haver 
perdido  su  antigua  prosperi- 
dad mundana  por  haverse  apar- 
tado de  los  ídolos)  y  el  mismo 
Orosio  se  preciaba  de  Ramano, 
como  expresa  en  ellib.  5.  cap, 

Tom.  XF. 
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Romanus. 


2.  ínter  Romanos 
Hablando  pues  de  las  miserias 
del  Imperio  Romano  ,  dilace- 
rado por  la  irrupción  de  las 
Naciones  barbaras ;  con  razón 
llama  nuestra  á  la  Capital  de 
una  Provincia  ,-  quien  sola  re- 
conocía á  los  Romanos  ;  por- 
que solo  esta  era  suya  poc, 
dominio  :  al  modo  ,  que  no 
solo  los  Españoles  ,  sino  todos 
los  Catholicos  dirán  con  ver- 
dad nuestra  Ceuta  ,  nuestra 
Oran  ,  porque  aunque  lo  prin- 
cipal de  África  se  halla  do- 
minado de  Mahometanos;  es- 
tas plazas  perseveran  en  do- 
minio del  Rey  Cathollco. 
Constan  pues  varios  sentidos 
en  que  entender  las  palabras 
de  Orosio,  sin  que  prueben  ser 
natural  de  Tarragona  ,  pot 
haver  otras  mas  urgentes  por 
Galicia. 

47  Esto  va  en  suposición, 
de  que  la  voz  nuestra  apele 
precisamente  sobre  Tarrago^ 
na.  Pero  no  faltará  quien  nie- 
gue ser  preciso  aquel  sentido, 
recurriendo  ,  á  que  apela  so- 
bre la  consolación  ,  leyendo 
asi  las  palabras  del  num.  32. 
nostram  ad  consolationem  mi- 
seria  recentis  :  y  dado  esto 
es  nulo  el  argumento.  Pero 
concediendo  que  la  voz  nues- 
tra concierte  con  Tarragona, 
hay  las  soluciones  referidas. 

X  AI- 
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48  Algo  semejante  es  -  el 
segundo  argumento  de  Dal- 
mases ,  tomado ,  de  que  Orosio 
llama  Mar  nuestro  al  Mediter- 
ráneo en  el  libro  i.  cap.  2.  Pe- 
ro este  argumento  no  prueba 
Patria  en  particular  ,  sino  solo 
que  el  que  llama  mar  nuestro  al 
Mediterráneo  es  Europeo,  por- 
que todos  los  de  Europa  lla- 
maban nuestro  al  Mediterrá- 
neo ,  y  los  que  sin  ser  Euro- 
peos participaban  de  este  Mar, 
el  qual  llega  á  baííar  muchas 
costas  de  la  Asia  ,  por  incluir 
hasta  las  bocas  del  Nilo ,  y 
del  Tañáis,  como  expresa  Me- 
la  en  el  lib.  i.  cap.  i.  donde 
advierte  ,  que  aunque  admite 
diversos  nombres  ,  tiene  uno 
general,  que  es  el  de  nuestro: 
Jd  omne  qua  venit  ,  quaque 
disperffi^ur  ,  uno  vocabulo 
NOSTRUMmare  dicitur.  Por 
eso  Plinio  le  llama  nuestro  aun 
junto  al  Bosphoro  de  la  Ihra- 
cia  {lib.  9.  cap.  3;.)  que  no 
era  patria  del  nacido  en  Italia. 
Asi  Orosio  como  Español  11a- 
mó  nuestro  al  Mediterráneo, 
por  ser  mar  de  Espatía  ,  y  por 
acomodarse  al  estilo  de  los  Ro- 
manos con  quienes  habla.  Pe- 
ro lo  principal  es  que  la  des- 
cripción geographica  de  Oro- 
sio en  el  cap.  2.  es  tomada  á 
Ja  letra  de  la  Cosmographía 
del  Ethico ,  donde  verás  las 
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mismas  voces  de  Mare  nostrum 
en  las  partes  donde  las  usa 
Orosio  :  y  si  de  aqui  no  resul- 
ta ,  que  el  Ethico  fuese  de 
Tarragona  ,  tampoco  prueba 
que  de  alli  fuese  Orosio.  Dal- 
mases  conoció  ,  que  asi  Grie- 
gos como  Latinos  llamaban 
nuestro  al  Mediterráneo ,  y 
con  todo  eso  quiere  insistir  en 
el  argumento ,  alegando  á  los 
que  hacen  Español  á  Avieno, 
por  llamar  nuestro  al  mismo 
mar.  Pero  esto  es  malograr 
tiempo  :  porque  en  ninguno 
prueba  ser  Español  la  voz  que 
usan  los  que  no  lo  son :  y  así 
por  este  medio  no  se  prueba, 
que  Orosio  fuese  Tarraconen- 
se, ni  aun  Español,  correspon- 
diendo igualmente  al  Italiano: 
y  á  todos  quantos  vivian  ert 
Naciones  bañadas  por  el  Me- 
diterráneo: y  sobre  todo  ,  por- 
que las  palabras  donde  le  lla- 
ma nuestro ,  son  tomadas  de 
otro. 

49  A  esto  se  reduce  lo  que 
favorece  á  Tarragona  :  pues 
la  autoridad  de  Dextro  no  es 
ya  digna  de  recibir  nombre  de 
autoridad  ,  ni  citarse ,  siendo 
una  ficción  enorme  ,  llena  de 
mil  embustes,  aun  en  la  deter- 
minada materia  ,  en  que  hace 
Obispos  de  España  á  Heros  y 
Lázaro  ,  que  eran  Franceses, 
como  convence  el  Marques  de 

Mon- 


Varones  ilustres  Bracarenses.         339 

Mondejar ,  con  otros  desacier-     Arcadio  ,  y  Honorio.  En  el 

año  409.  empezó  á  experímen* 
tar  los  infortunios  de  la  entra- 
da de  los  barbaros ,  y  en  le 
411.  los  vio  empezar  á  domi- 
nar en  las  Provincias  ,  tocando 
á  los  Vándalos ,  y  Suevos  la 


tos  ,  en  que  no  es  necesario 
perder  tiempo.  Desde  Dextro 
salta  Dalmases  mil  años  en  bus- 
ca de  Autores  modernos ,  que 
depongan  sobre  la  antigüedad, 
Boades ,  Morales ,  Mariana  ,  y 


otros,  que  fueran  testigos  muy  Galicia ,  en  que  el  residía  ,  sir- 

dignos  de  deponer  en  la  causa,  viendo  á  la  Iglesia  de  Braga 

si  el  interrogatorio  pertenecíe-  en  el  ministerio  de  Presbytero, 

ra  á  cosas  de  su  tiempo,  Pero  á  que  fue  elevado  cerca  del 

haviendo   florecido    milanos  tiempo  en  que  entraron  los  bar- 

despues  del  suceso,  no  pueden  bar  os.  Persiguiéndole  estos  co- 

atestiguar  por  sí,  ni  tienen  mas  mo  tales  ,  se  refugió  á  un  Na- 

autoridad  que  la  del  testimo-  vio  y  pasó  á  África  :  unos  dí- 

nioque  aleguen,  como  nos  su-  cen  ,  que  en  el  año  de  414. 

sucede  á  nosotros :  por  lo  que  (como  Pagi  y  Baronio)  otros, 

se  debe  mirar  á  los  documen-  que  en  el  41 5',  (en  que  coloca 


tos  antiguos  de  S.  Augustin,. 
de  Avito ,  y  del  mismo  Oro- 
sio ,  examinando  lo  que  resul- 
ta de  ellos  con  mayor  proprie- 


Tílemont  la  salida  de  España 
para  África)  La  diferencia  es 
corta ,  porque  entre  el  fin  del 
año  de  414.  y  principio  del 


dad  ,mas  á  la  letra  ,y  sin  entrar  siguiente  no  media  nada :  y  eti 
á  leerlos  anticipada  la  senten-  una  de  aquellas  estaciones  de- 
cia.  Esta  será  según  la  eficacia  be  colocarse  el  viage ,  de  suer- 
que  cada  uno  penetre  en  las  te ,  que  no  se  atrase  del  prin- 
pruebas.  cipiodel4i5.  porque  en  Ju- 

lio de  aquel  año  se  hallaba  ya 
Chronología  ,  y  diversos  su^    Orosio  en  Jerusalen,  después 
cesos.  de  estar  en  África:  y  esto  obli- 

ga á  no  atrasar  la  salida  de  Es- 
59  Expuesto  lo  que  mira  paña  del  principio  de  aquel 
á  la  Patria,  resta  la  Chronolo-  año:  siendo  mas  seguro  recur- 
gía  de  los  principales  sucesos,  rir  al  fin  del  precedente  (414) 
(Ya  digimos  que  su  nacimien-  por  ser  mucha  acceleracion  ,  y 
to  fue  en  el  Imperio  de  Theo-  gran  fortuna  en  el  apresto  de 
dosio ,  esto  es ,  antes  del  395:,  embarcaciones ,  el  colocar  am- 
en que  empezaron  á  reynar    bos  viages  y  estancia  en  Afri- 

Y  a  ca 
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ca  en  el  principio  del  41 5,  lo 
que  se  hace  diñcil ,  ó  inverisi- 
mil  en  virtud  de  los  hechos: 
pues  Orosio  estuvo  detenido 
en  Hipona  algunos  dias  des- 
pués de  ver  á  S.  Augustin  ,  y 
hablar  de  los  asuntos  que  te- 
nia ,  sin  atreverse  á  darle  por 
escrito  las  dudas  por  verle  muy 
ocupado  en  didar  otras  cosas 
muy  necesarias.  Pero  viendo 
que  otros  Obispos  propusie- 
ron al  Santo  la  consulta  sobre 
algunas  heregías ,  resolvió  es- 
cribir el  Catalogo  de  sus  du- 
das y  á  fin  que  el  Santo  con 
aquella  ocasión  las  disolviese 
juntas.  Pero  nolo  hizo  asi:  pues 
suspendiendo  la  respuesta  de 
los  Prelados ,  cumplió  con  la 
de  Orosio  ,  declarando,  que 
le  era  muy  gustoso  su  estudio: 
y  aunque  esto  lo  hizo  el  San- 
to brevemente  (por  tener  ya 
cortada  la  raíz  de  la  seda  de 
Prisciliano)  pide  algún  tiempo, 
y  mas  las  cartas  que  escribió  á 
S.  Geronymo :  y  asi  debemos 
señalar  su  estancia  en  África 
al  fin  del  año  414,  sin  antici- 
parle mas ,  por  no  ser  necesa- 
rio alargar  la  detención  mas 
que  un  invierno  ,  porque  lue- 
go le  enderezó  S.  Augustin  ai 
Oriente  ,  con  unos  largos  tra- 
tados para  S.  Geronymo:  y  el 
conjunto  de  todas  estas  cosas  no 
se  compone  bien ,  suponiendo, 
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que  Orosio  estuviese  en  Es- 
paña á  principio  del  415.  pues 
en  Julio  de  aquel  año  estaba 
ya  en  Jerusalén  ,  concluido 
el  viage  y  conferencia  que  en 
África  tuvo  con  S.  Augustin, 

60  Después  de  tratar  con 
el  Santo  ,  y  satisfacer  este  a 
sus  dudas  sobre  los  Priscilia- 
nistas,  y  algunos  errores  de 
Orígenes,  restaba  otra  grave 
duda  sobre  el  origen  del  alma 
racional  ,  en  que  el  Santo  an- 
ticipadamente deseaba  consul- 
tar á  San  Geronymo:  y  viendo 
en  Orosio  un  tan  plausible  ze- 
lo  de  aprender ,  conoció  que 
Dios  le  havia  enviado  lo  que 
deseaba  >  conviene  á  saber,  un 
portador  fiel  en  el  obrar,  pron- 
to en  el  obedecer ,  y  expedita 
para  peregrinar :  todo  lo  qual 
encontró  en  nuestro  joven: 
Qu¿erebam  quem  ad  te  mitte^ 
rem  ,  nec  mibi  facile  oc curre- 
hat  idóneas  S  fide  agendi ,  ¿? 
alacritate  obediendi ,  &  exer- 
citatione  peregrinandi.  Ubi 
ergo  istum  juvenem  expertus 
sum^  eum  ipsum  esse  qualem  á 
Domino  petebam  dubitare  non 
potui.  Epist.  166.  (¿i/.  28.) 
Dióle  el  Santo  dos  Opúscu- 
los de  consulta  para  S.  Gero- 
nymo ,  que  son  hoy  las  Car- 
tas 166.  Y  167.  pidiendo  á 
Orosio  que  pasase  por^Hipo- 
na  ,  quando  volviese  á  í>u  Pa- 
tria^ 
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ttla  ,  y  asi  lo   prometió.  415-.  en  que  disponía  su  rc- 

Todo  esto  fue  á  principio  greso ,  ai  tiempo  queí  reveló 

del  415.  á  mas  tardar,  en  que  Dios  el  cuerpo  del  Protomar-^ 

Orosio  salió  de  África  para  el  tyr  Esteban  en  el  dia  3.  de  DI- 

Oriente,  y  se  halló  en  Jerusa-  ciembre  del  mismo  año  415. 

len  en  la  junta  que  se  tuvo  con-  en  que  era  Consjl  decima  vez 

tra  PeIagio47.    días  antes  de  Honorio,    y  Theodosio   VI. 

Jas  Encenias,que  se  celebra-  como  consta   en   la  carta  del 

ban  en  13.  de   Setiembre  (y  Presbytero  Luciano  ,  y  en  los 

consiguientemente  fue  la  junta  Fastos  Idacianos  ,  que  convie- 


á  fin  de  Julio)  como  él  mismo 
refiere  en  su  Apología  pag. 
593.  de  la  edición  novísima, 
previniendo,  que  anteceden- 
temente se  hallaba  retirado  en 
Belén  ,  desconocido  ,  peregri- 
no, y  pobre ,  a  los  pies  de  Ge* 
ronymo  ,  puesío  allí  fioi  Au- 


nen en  el  dia  señalado  ,  y  ana- 
den  que  era  Viernes  ,  como 
se  verifica  por  los  Cyclos.  Este 
año  y  mes  hacen  indubitable 
la  Chronología  precedente  de 
Orosio  en  lo  que  mira  á  su 
estancia  en  el  Oriente  en  el 
415.   constando  por   la  carta 


gustino  para  aprender  el  temor  de  Avito ,  que  disponía  su  re- 
de Dios,  y  que  de  alli  le  lia-  greso  ,  quando  fue  descubier- 
marón  á  Jerusale'n  parala  jun-  to  el  Protomartyr  :  In  diebus 
ta  de  Presby teros,  tenida  con-  ipsis  quibus  jam  ipse   redi-- 


tra  Pelagio  de  orden  del  Obís 
po  Juan,  á  que  le  hicieron  asis- 
tir :  Latebam  in  Bethleem^ 
ignotus  y  advena  ,  pauper.*., 
Lateham    ergo    in   Bethleem 


tum  incredibili  desiderio  pa- 
rabat ,  cuyo  testimonio  con- 
vence haverse  descuidado  el 
Marques  de  Mondejar ,  quan- 
do  dijo  en  la  Disertación  IV, 


traditus  á  Patre  ^ugustinoy     cap,  i.  n.  27.  que  Orosio  llegó 
ut  timorem  Domini  discerem^    á  Jerusalen  poco  después  de 


sedens  ad  pedes  Hieronymi\ 
inde  Jerusalem  vobis  accer- 
sentibus  vocatus  advent.  De- 
fine in  Conventum  vestrum 
una   vobiscum  Joanne  Epis- 


haverse  descubierto  el  cuerpo 
de  S.  Esteban  :  pues  lo  contra- 
rio testifica  Avito,  que  dice, 
estaba  ya  para  volverse  Oro- 
sio ,   quando  se  descubrieron 


po  prcecipiente  consedi ,  pag.  las  Reliquias  :    y  asi  consta 
5P0'  también  por  la  junta  de  Jerii- 
^  61     Mantúvose  en  Jerusa-  salen,  en  que  por  Julio  se  ha- 
len hasta  el  fin  del  año  de  lió  el  mismo   Orosio.  Ni  el 
Tom.XV.  y  3                          Pon- 
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Conde  Marcelino,  citado  por  el  cap.  i.  de  Gestis  Pelaglt) 

el  Marques  ,  le  favorece  ,  di-  enviaron    á  los    Obispos  una 

ciendo  únicamente  ,  que  Oro-  memoria   de  los  errores   que 

sio  trajo  al  Occidente  las  Re-  hallaban  en  aquellos  Heresiar- 

üquias  de  S.  Esteban  descu-  cas  ,   la  qual  memoria   llevó 

b-iertas   entonces  ,  lo  que  es  Orosio  á  África  en  el  año  de 

verdad  :  porque  al  tiempo  de  416.  en  que  salió  del  Oriente, 

venirse  Orosio  se   descubrie-  según  consta  por  el  Concilio 

ron :  pero  no  dice  que  llegó  Carthaginense  perpetuado  en 

Orosio  poco  después  de  aquel  la  Epístola  Synodica,  que  en  el 

descubrimiento,  porque   esto  año 416.  escribieron  los Obis- 

es  falso  5  como  se  ha  mostra-  pos  de  Carthago  al  Papa  Ino- 

do.  cencio,á  ia  qual  respondió  su 

02     A  esta  sazón  de  la  ln~  Santidad  en  Enero  del  año  si- 
vención   de  las   Reliquias    se  guíente,  (lo  que  convence  ha- 
hallaba  Juan  Obispo  de  Jeru-  verse  celebrado    el    Concilio 
salen  en  la  Ciudad  de   Lida^  Carthaginense  en  el  416.  por 
llamada  también  Diospolis^  ce-  Otoño ,  como  nota  bien  Binio) 
lebrando  el  Concilio  que  por  y    consiguientemente    volvió 
ella  se  intitula  Diospolitano,  en  Orosio  de  Jerusalen  á  princi- 
que  se   halló  Pelagio,  y  fue  piosdel4i6.  y  estuvo  en  AfrU 
admitido  entre  los  Catholicos,  ca  en  el  verano  de  aquel  año: 
por  hablar  dolosamente ,  y  no  pues  los  Padres    congregados 
haver  personas  Latinas  que  pu-  en  Carthago  dicen  (en  la  Epist. 
diesen  descubrir  el  sentido  de  citada  175.  al,  po.  de  S.  Au- 
sus  proposiciones  :  pues  ni  es-  gustin)  que  Orosio  les  entregó 
taba  allí  Orosio  ,  ni  los  Obis-  el  pliego  de  Heros ,  y  Lázaro: 
pos  Franceses  Heros ,  y  Laza-  Compreshyter  noster  Orosius 
ro :  (aquel  Obispo  de  Arles,  y  litteras san&orumfratrum^ & 
este  de  Aix  ,  perseguidos  por  consacerdotum  nostrorum  de* 
el  Papa  Zosimo  en  el  tiempo  dtí  Herotis  &  Lazarte 
que  se  dejó  sorprehender  por  63.    De  África  salió  Oro- 
Jas  calumnias   de  Pelagio  ,  y  sio  para  España  en  el  fin  del 
Celestio),  los   quales  comba-  417.0  por  Enero  del  siguien- 
tian  á  Pelagio ;  y  ya  que  no  te :  especie  que  no  veo  expli- 
pudieron   asistir   al  Concilio,  cada  en  los  Autores  ,    pero 
(por  estar  uno  enfermo,  como  que  parece  resulta  de  la  car- 
escribe  N,  P.  S.  Augustin  en  t^  de  Severo  j  Obispo  de  Puer- 
to 
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t&  Mahon  y  escrita  sobre  Jos    ta  pot  la  citada  Garta  de  Se- 


milagros  que  obró  Dios  por 
Jas  Reliquias  de  S.  Esteban, 
colocadas  por  Orosio  en  la 
Iglesia  de  Mahon  ( que  está 
fuera  de  la  Ciudad  ,  como  se 
lee  alli  num.  3.  y  15.  de  la 
edición  de  los  Padres  de  San 
Mauro  en  la  Obra  de  la  Ciu- 
dad de  Dios).  Dice  pues  Seve- 
ro ,  que  un  Presbytero  de 
particular  santidad  ,    vinien- 


vero. 

64  De  aqui  resulta  el  vía- 
ge  de  Orosio  para  España  des- 
de África  al  fin  del  417.  en 
virtud  de  que  esta  llegada  de 
Orosio  á  Mahon  no  parece 
corresponder  al  año  416,  al 
venir  derechamente  desde  Je- 
rusalen.  La  razón  es:  porque 
desde  Mahon  quería  Orosio 
pasar  á  España ,  y  esto  no  cor- 
do  de  Jerusalén ,  se  detuvo  al-  responde  al  tiempo  de  venir 
go  en  Mahon  5  y  no  pudíen-  de  Jerusalén  :  porque  faltara 
do  pasar  á  España  ,  como  de-  á  la  palabra  que  havía  dado  á 
seaba ,  determinó  volver  nue-     S.  Augustin  ,  de  que  volverla 


vamente  á  África.  Entonces 
dejó  en  Mahon  las  Reliquias 
poco  antes  reveladas  de  San 
Esteban  y  por  inspiración ,  sin 


por  África  al  restituirse  á  su 
patria  :  y  si  viniendo  de  Je- 
rusalén á  Mahon  resolviese  pa- 
sar á  España  ,  desairaba  á  S; 


duda ,  del  mismo  Santo  ,  pues  Augustin  ,  por  la  palabra  que 

el  intento  de  Orosio  era  lie-  le  havia  dado-,  y  por  las  Cartas 

varias  á  España  ,  y  el  efedo  que  traía  de  S,  Geronymo:  to-» 

aseguró  ,  que  el  Cielo  quería  do    lo  qual  cesa  ,    poniendo 

colocarlas  en  Mahon;  porque  aquel  viage  de  África  á  Ma^» 

al  punto  (protinus)  se  cncen-  hon  después  de  haver  estado 

dio  el  zelo  de  la  Fe  en  los  con  S.  Augustin  ,  estoes,  al 


fin  del  año  417.  La  segunda 
razón  es  ,  por  decir  Severo  en 
la  citada  Carta  ,  que  la  con- 
versión de  los  Judios  empezó 
al  punto  que  Orosio  colocó  en 
Mahon  las  Reliquias  que  traía 


Christianos  ,  y  ernpezó  una 
competencia  tan  feliz  contra 
los  Judios ,  que  en  espacio  de 
ocho  dias  se  agregaron  ^  la 
Iglesia  quinientas  y  quarenta 
almas  ,  atravesándose  muchas 

maravillas.  El  año  fue  el  418.  de  |erusalen:  In  memorati  op** 
esto  es ,  post  Consulatum  Ho-  pidi  Ecclesia  collocavit  h  qua 
norii  XL  &  Constantii  IL  El  faEio  protinus  ,  &c,  y  no  ha- 
mes  fue  el  de  Febrero,  desde  via  tal  protinus  y  si  esto  fue; 
el  día 4.  al  12,  como  todo  cons-    en  la  entrada  del  415.  eo  que 

X4  vi. 
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vino  de ' Jcrusalén  ;  porque  la 
conversión  fue  dos  años  des- 
pués en  el  418.  por  Febrero:  y 
asi  parece  preciso  decir  ,  que 
en  el  416.  vino  derecho  del 
Oriente  á  la  África  Procon- 
■sular  ,  y  á  la  Numidia  ,  y  es- 
tuvo allí  hasta  fin  del  417.  en 
que  pretendió  volverse  á  Es- 
paña con  las  Reliquias  ,  to- 
mando Navio  de  las  Islas  Ba- 
leares ,  por  lo  que  llegarla  á 
Menorca  \  si  no  fue  obligado 
del  temporal  ,  ó  por  necesidad 
de  bastimentos,  ó  (lo  que  es 
mas  seguro)  disponiéndolo  asi 
Dios  para  las  maravillas  que 
alli  queria  obrar  por  los  méri- 
tos del  Protomartyr  S.  Este- 
teban.  Lo  cierto  es,  que  Oro- 
sio  llegó  alli  caminando  á  Es- 
paña :  que  no  pudo  venir  acá: 
que  se  detuvo  alli  no  mucho 
tiempo  :  que  se  volvió  de  nue- 
vo á  África ,  y  que  dejó  en 
Mahon  las  Reliquias ,  á  que 
al  punto  se  siguió  la  conver- 
sión de  los  Judíos ,  efeítuada 
en  ocho  dias  de  Febrero  del 
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418.  (*)  Todo  lo  /qual  es  mas 
ptoprio  del  segundo  viage  re- 
ducido al  fin  del  417.  que  del 
efectuado  desde  Jerusalen  en 
principio  del  416.  por  los  mo- 
tivos alegados  :  y  en  esta  su- 
posición diremos ,  que  quan- 
do  Severo  dice ,  que  Orosio 
aportó  -á  Menorca  viniendo 
de  Jerusalen  ,  no  habla  de  la 
salida  immediata  del  Orien-. 
te  ,  sino  de  la  continuada  por 
África  á  Mahon  ,  desde  Je- 
rusalen ,  en  camino  de  Espa- 
ña :  pues  como  el  asunto  es 
de  las  Reliquias  traídas  de 
álli,  siempre  se  verifica, que 
todo  lo  acontecido  hasta  llegar 
á  España  (si  volvió  acá)  fue 
viniendo  de  Jerusalen.  Pero 
si  alguno  se  empeñare  en  que 
esto  fue  al  princio  del  416. 
sea  asi  en  hora  buena. 

65  Lo  que  no  puedo  apro- 
bar es ,  que  Orosio  diese  á  S. 
Augustin^y  á  otros  Obispos 
de  África ,  parte  de  aquellas 
Reliquias ,  como  escribe  Baro- 
nio  sobre  el  año  416.  num.17. 

sin 


(*)  Freshyter  quídam  sanfíitate  pracipuus  a  Jerosolyma  venienSj 
Mangonee  non  longo  tempore  moratus  est :  ^ui  postquam  transvehi  ad 
Hispanias  ,  sicut  desiderahat  ,  nequivit ,  remeare  ad  Africam  denuo 
statuit :  tune  B.  Stephani  Reliquias  ,  qute  nuper  revelatee  sunt ,  cum 
ud  Hipanias  portare  constituisset  ,  ipsas  sine  duhio  Martyre  inspiran^ 
te  ,  in  memorati  oppidi  Ecclesia  collocavit,  Quo  faílo  5  proiinus  ilU 
K^nis  5  ^e.  Sever.  Episc.  Minoricensis, 
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sin  dar  pruebas:  y  lo  contra-     porque   aunque  las  Reliquias 


rio  consta  por  el  mismo  San- 
to ,  que  en  el  libro  22.  de  la 
Ciudad  de  Dios  cap.  8.  dice, 


precedieron á  la  Memoria,  no 
fueron  Reliquias  traídas  por 
Orosio  ,  (que  es  de  lo  que  ba- 


que todavía  no  tenia  dos  años  blamos)  sino  una  Ampolla  sal- 
la Memoria  levantada  en  su  picada  por  dentro  con  sangre, 
Iglesia  de  HíponaáS.  Esteban:  y  unas  partículas  de  huesos: 
y  como  escribió  aquel  libro  al  y  esto  no  fue  traído  por  Oro- 
fin  del  426.  6  poco  después,  sio ,  como  consta  por  la  Car« 


debe  reducirse  la  Memoria  al 
425*.  ó  muy  cercarlo  que  no 
favorece  á  Reliquias  traídas 
por  Orosio  en  el  4i(5.  y  colo- 
cadas ya  en  Menorca  en  el 
418.  Añade  el  Santo  que  la 
Memoria  era  mas  antigua  en 
Vzala  (Ciudad  junto  á  Vtica 


ta  de  Aviío ,  en  que  no  hay 
tal  Ampolla.  Y  si  las  primeras 
que  huvo  en  África  (  en  la 
Iglesia  de  Vzala  )  no  fueron 
las  de  Orosio  ,  mucho  menos 
las  de  Hipona  ,  que  fueron 
posteriores.  Todo  fuera  al  re- 
ves  en  caso  de  haverlas  co- 


en  la  Proconsular)  que  en  la     municado  nuestro  Presbytero: 
Numidia :  y  consta  ,  que   la     pues  S.  Augustín  huviera  sida 


Memoria  Vzalense  es  poste- 
rior al  año  416.  y  del  tiempo 
de  la  Minoricense:  pues  alli 
refiere  el  Autor  de  ^j  ir  a  cu  lis 
S.   Stephani  (no    el   Obispo 


el  primero  que  las  recibiese, 
si  Orosio  las  huviese  repartido; 
en  África.  Las  de  Vzala  las 
consiguieron  unos  Monges,  de 
resulta  de  la  noticia  del  descu- 


Evodio ,  sino  otro  de  su  orden,  brímiento  (y  esta  noticia  fue  la 
como  declara  el  Prolgo)  que  que  dio  Orosio  ,  no  las  mismas 
en  el  mismo  dia  de  entrar  las     Reliquias)  Véase  el  cap.  i,  de 


Reliquias  del  Santo  en  la  Igle- 
sia de  Vzala ,  llegó  la  Epísto- 
la de  Severo ,  Obispo  de  Me- 
norca :   y  consiguientemente 


Miraculis  S*  Stephani  al  fin 
de  la  Obra  de  Civitate  Dei. 

66     De  aqui  resulta  ,  que 
Orosio  no  repartió  Reliquias^ 


no  fue  aquello  antes  del  418.  por  África,  nUas trajo áEspa 
sino  en  el  mismo  año.  Ni  sir-  ña,sino  que  las  dejó  en  Menor- 
ve  decir,  que  esto  apela  sobre  ca,  viendo  que  no  podía  apor- 
la  Memoria  ,  Titulo  ,  Altar,  tar  acá  ,  como  expresa  Severo. 


ó  Iglesia  dedicada  al  Santo,  y 
no  sobre  las  Reliquias  recibi- 
das antes :  .No  sirve  ,  digo, 


Y  esto  dá  á  entender  ,  que  no 
las  dividió  :  pues,  para  tiacec 
partición  no  era  necesario,  verj 

cer- 
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cerrada  la  puerta  de  España  lo  lo  que  venía  para  Braga, 
(porque  aun  estando  abierta,  67  De  aquí  resulta,  que 
podía  dejar  alli  algo ,  y  reser-  tampoco  sabemos  si  Orosio  vi- 
var lo  demás  para  su  Iglesia),  no  á  España  ,  haciéndose  creí- 
Viendo  pues  por  Severo  ,  que  ble  ,  que  volvió  á  África  des- 
las  colocó  en  Menorca  ,  por  no  de  Menorca ,  y  que  se  quedó 
poder  entrar  acá ,  debemos  de-  allá  (gozando  de  su  dulcísimo, 
cir ,  que  dejó  alli  lo  que  traía,  y  enamorado  Padre  S.  Augus- 
disponiendolo  asi  Dios  para  tín)  al  modo  que  el  mismo  San* 
obrar  los  prodigios  que  mani-  to  refiere  entre  los  milagros  de 
festarón  el  dedo  de  su  diestra.  S.  Esteban  otro  Presbytero  Es- 
Asi  dice  Severo ,  que  sin  duda  pañol ,  llamado  Euchario ,  que 
lo  hizo  por  inspiración  del  Pro-  residía  en  Calama  de  la  misma 
tomartyr  :  Sene  dubio  Marty-  Provincia,  La  razón  de  que  no 
re  inspirante  X  y  como  expre-  volvió  acá  es ,  no  solo  el  alti- 
sa  que  colocó  alli  las  que  traía  simo  silencio  de  su  regreso,  es- 
para España  ,  no  tenemos  fun-  tancia  ,  ó  entrada  de  las  Relí- 
damento  para  decir  que  las  par-  quias  que  traía,  sitio  ver  que 
tió ,  sino  que  todo  lo  que  traía  Severo  denota  lo  contrario^ 
para  acá,  lo  dejó  alli:  pues  el  im-  quando  dice ,  que  no  pudiendo 
pedimento  que  havia  para  in'«  entraren  España  ^  las  dejó  eri 
troducir  el  todo,  ese  mismo  im-  Menorca ,  y  se  volvió  á  Afrí- 
pedia  la  entrada  de  una  parte,  ca :  pues  si  tuviera  Orosio  ání- 
Con  esto  cesa  el  intento  del  mo  de  pasar  después  á  España, 
que  encarga  la  averiguación  huviera  reservado  consigo  las 
de  si  en  efedo  trajo  Orosio  á  Reliquias  para  ponerlas  donde 
Braga  las  Reliquias.  Cesa  digo,  Avito  las  enviaba:  y  asi,  al 
porque  no  es  necesaria  la  no-  dejarlas  en  Menorca  ,  parece 
tícía  para  asunto  de  la  Patria  que  dejó  también  el  ánimo  de 
(consundo  con  certeza  por  la  volver  a  España.  Desde  entoa- 
Carta  de  Avito,  que  venían  ees  cesa  la  Memoria  de  Oro- 
destinadas  para  Btaga)  ni  cóns-  sio.  ■ 
taque  llegasen  :  antes  bien  la 

falta  de  noticia  de  que  las  hu-  SITIO  T  TIEMPO  DE  LOS 
viese  recibido  aquella  Iglesia,  escritos  de  Orosio. 
apoya  lo  que  decimos  con  Se- 
vero,'que  se  quedó  en  Me-  68     Lo  mismo  denota  el  hc- 
norca  por  inspiración  del  Cíe>  eho  de-h.aver  escrito  su  Obra 
.:j  prinr 
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principal  en  África:  pues  aun-     de  orden  de  N.  P.  S.  Augus 


que  Pagl  sobre  el  ano  417. 
num.  23,  adopta  la  opinión 
de  que  escribió  en  España  ,  no 
reflexionó  en  que  el  mismo  ale- 
gó en  el  año  precedente  num. 
iilt^  las  palabras  en  que  Oro- 
sio  denota  liaver  escrito  fuera 
de  aqui ,  recurriendo  á  noti- 
cias para  lo  que  pasaba  en  Es- 
paña ;  Nunc  quotidie  apud 
Híspanlas  geri  bella  gentiumy  fin  que  los  Gentiles  cesasen  de 
&  agi  strages  ex  alterutro  atribuir  á  la  Religión  Christia- 
Barbarorum ,  crebris  certis»  na  los  males  que  en  aquel  tiem*^ 
que  NUNTIIS  discimus^  prce-  po  causaban  al  Imperio  Roma- 
cipue  Walliam ,  Gothorum  Re-  no  los  Godos ,  y  otros  Barba- 
gem  in  sis  tere  paci  patrandce     ros.  Esto  era  un   gran  funda- 


tin ,  que  se  hallaba  muy  ocu- 
pado en  la  grande  Obra  de  la 
Ciudad  de  Dios  (de  que  ya 
havia  publicado  diez  libros) 
para  la  qual  juzgó  el  Santo 
muy  oportuna  otra  en  que  se 
pusiesen  á  la  vista  todos  los 
infortunios  que  han  padecido 
los  hombres  por  guerras ,  pes- 
tilencias ,  terremotos  ,  &c.  á 


FERUNT.  Toda  esta  clausu- 
la publica  ausencia  de  España 
en  quien  la  difta ,  pues  por 
tanto  recurre  á  noticias  veni- 


mento  para  la  Obra  de  la  Ciu- 
dad de  Dios:  pero  como  se' 
reduela  á  recorrer  Historias,' 
y  entresacar  fracasos,  no  debia 


das  de  España,  paralo  quede  detener  el  vuelo  de  la  Águila 
ella  refiere.  Lo  mismo  apoya  de  la  Iglesia,  que  se  remontaba 
la  citada  Carta  del  Obispo  Se-  á  otras  cosas  mas  altas.  Vien- 
vero,  que  por  no  poder  entrar  do  el  Santo  en  Orosio  mucha- 
en  España,  se  volvió  i  Afri-  vivacidad,  le  encargó  que  to- 
ca ,  y  dejó  las  Reliquias  de  S.l  mase  esta  Obra  por  su  cuenta, '- 
Esteban  en  Menorca.  Pero  lo  como  lo  hizo  ,  entregándola 
mas  es,  que  el  mismo  Orosio  después  de  concluida  á  su 
declara  ,  que  estaba  en  África  Maestro ,  para  que  como  tal, 
quando    escribía  la  Historia:  juzgase  si  era  digna  de  salir  á 


pues  en  el  libro  5.  capi  2.  dice: 
NUNC  me  África  tam  liben- 
ter  excepit ,  quam  confidenter 
tíccessi. 
^69     Lo  mismo  resulta  por 


luz' (y  en  tal  caso  se  le  atri- 
buyese á  Augustino)  ó  si  no,  la 
suprimiese  ,  y  borrase  :  T)e 
qualitate  opusculorum  Tu  vi- 
deris  ,  qui  prcecepisti :  Tibi 


el  principio  y  fin  de  la  Obra,     adjudi canda  ,  si  edas  per  Te 
en  que  expresa  haverla  escrito -^  jadicata  ,  ,si  deleas  ,  cap.  ulr. 

El 
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70  El  hecho  dice  ,  que 
el  Santo  la  aprobó ,  pues  al 
punto  empezó  á  ser  citada  por 
los  Escritores  immediatos  Pros* 
pero  ,  Sidonio  ,  Marcelino, 
Gennadio  ,  &c.  lo  que  es  no- 
table recomendación  de  una 
Obra  que  mereció  tener  á  un 
San  Augustin  por  Censor  y 
Aprobante.  Algunos  reparan 
en  materias  ,  que  acreditan  al 
Autor  poco  critico  ,  y  nada 
versado  en  los  Escritores  Grie- 
gos. De  estos  no  podia  cono- 
cer los  que  no  estuviesen  tra- 
ducidos ,  por  no  entender  el 
Griego  :  pero  en  lo  que  mira 
^  seguir  opiniones  no  muy  fir- 
mes, tiene  la  disculpa  de  que 
podia  adoptar  las  mas  vulga- 
res ,  sin  examen  de  critica, 
por  el  fin  de  convencer  á  los 
Paganos  con  los  hechos  co- 
munmente recibidos  (que  abra- 
zan á  los  mas)  y  á  otros  con 
los  legítimos  :  pues  su  fin  era 
recoger  quanto  havia.  El  gran 
zelo  de  Religión  ,  lo  vasto  del 
asunto ,  y  la  utilidad  contra 
las  calumnias  Gentílicas,  me- 
recen mas  atención  á  la  subs- 
tancia, que  desaire  por  cir- 
cunstancias incidentes.  Sin  du- 
da S.  Augustin  miró  al  fondo 
principal ,  quando  aprobó  la 
Obra  :  y  lo  mismo  el  Papa  S, 
Gelasio  ,  quando  en  .el  Coq-' 
cilio  Romano  ;del  4^4,  •  dijo: 
í.i     ^ 
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Orosium  Virum  eruditissimum 
collaudamus  :  quia  val  de  no^ 
bis  necessariam  adversas  Pa^ 
ganorm  calumnias  dignam  or-^ 
dinavit  Historiam  ,  mira  que 
brevitate  contexuit.  Este  es- 
etribir  Orosio  de  orden  de  S* 
Augustin  ;  este  entregarla  al 
Santo  para  que  la  censurase, 
denotan  residencia  en  África^ 
y  junto  con  lo  demás ,  la  con- 
vencen. 

71  Acerca  del  tiempo  en 
que  escribió  esta  Obra  ,  hay 
variedad.  El  Conde  Marcelino 
la  pone  en  el  416.  Los  Padres 
de  S.  Mauro,  en  este  ,  ó  en  el 
Siguiente.  Baronio,  Pagi,  Ti- 
lemont ,  y  otros  ,  en  el  417. 
Dalmases,  con  Morales,  recur- 
re al  419.  guiados  por  los  nú- 
meros de  la  Era  Mundana, 
que  Orosio  refiere  al  fin  de  su 
Obra,  los  quales  en  las  edicio- 
nes antiguas  son  s5i8.  pero  en 
la  novísima  de  Havercamps  en 
Leyden  ,  1738.  se  lee  :  Per 
annos  quinqué  vnlle  sexcentos 
&  septemdecim  sin  prevenir 
variante  ,  siendo  tan  solemne 
la  de  un  año  mas.  Sin  duda 
lo  hallaría  asi  en  el  Códice 
principal  por  dónde  hizo  su 
edición.  Baronío  sobre  el  año 
de  414.  num.  14.  dice  ,  que 
el  7618.  expresado  por  Oro- 
sio es  el  417.  de  Chrísto  ,  en 
et'  qual  :£ane    concluida     la 

Obra. 


Varones  ilustres  Bracarenses. 
Dbra.  Pero  no  ajustó  bien  la     Esto   fue    por    las 
cuenta  :    pues   suponiendo  los 
5618.  resulta  el  año  de  419. 
que   dedujo  Morales,  y  no  el 
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rmas  de 
Waüa  ,  en  el  año  de  4x7.  en 
que  Idacio  le  pone  ,  hacien- 
do mucha  mortandad  de  Bar- 


417.  porque  Orosio  en  el  cap.  baros  en  España  ,  y  qual  cor- 
I.  señaló  hasta  Christo  5199.  responde  al  tiempo  que  debe- 
y  si  rebajas  estos  de  5618.  ten-     mos    señalar   á     los    sucesos: 


drás  el  año  419.  y  no  el  417. 

72  Yo  adopto  el  año  se- 
ñalado por  Havercamps  5617. 
que  corresponde  al  418.  en 
el  qual  ,  y  no  en  otro  de  los 
referidos ,  escribió  Oíoslo  la 
Historia.  Que  el  5617.  cor- 
responde al  418.  consta  por 


pues  Ataúlfo  murió  por  Se- 
tiembre (como  consta  por  el 
Chronicon  Alejandrino )  en 
el  416.  en  que  le  sucedió  Si- 
gerico  ;  y  muerto  este  ,  des- 
pués de  '  siere  días  ,  empezó 
Walia  al  fin  del  416,  por  Oc- 
tubre ,  y  entonces  empezó  á 


el  mismo  Escritor ,   que  en  el     tratar  de  paz  con  el  Patricio 


cap.  I.  señala  desde  Adán  á 
Abraam  3184.  Desde  Abraam 
al  Nacimiento  de  Christo 
aoij.  que  juntos  forman  Si9P- 

3184     Añade  los  418.  de 

2015     Christo,   y  tendrás 
los    5617.    de    Ha- 

S199     vercamps  ,  y  no  el 

418     uno  mas,  que  aña- 

den     las    preceden- 

5617  tes  ediciones.  Este 
año  de  418.  es  el  mas  confor- 
me con  el  señalado  por  Oro- 
sio en  la  Era  Mundana  referi- 
da ,  y  con  la  materia  de  sa 
Obra  :  pues  en  ella  dice  ,  que 
rey  naba  ya  Walia  (que  em- 
pezó al  fin  del  416. )  y  que 
según  freqiientes ,  y  ciertos 
avisos  _de  España  ,  cada   día 

havia  'en  ella  guerras  y  muer-     prueba  que  escribió  en  el  418* 
tes  de  los  Barbaros  entre  sí.    porque  solo  en  este  podía  his- 

'         to- 


Constancio  ,  Capitán  Impe- 
rial 5  entregando  á  Placidia, 
á  quien  havia  obsequiado  con 
honor ;  y  todo  esto  pide ,  que 
pasase  el  fin  del  416.  para 
entrar  en  Espaíía  á  la  guerra 
de  los  Barbaros  en  el  417.  en 
que  la  pone  Idacio ,  y  la  con- 
tinuó hasta  el  419.  en  que 
Constancio  líamó  á  los  Godos' 
á  las  Galias ,  y  los  dló  habi- 
tación en  la  Aquitania  ,  mu- 
riendo entonces  Walia.  Quan- 
do  Orosio  concluyó  su  Obra/ 
vivia  aquel  Rey,  y  hacía  guer- 
ra en  España  á  los  Barbaros. 
Escribía  pues  Orosio  antes  de 
pasar  Walia  á  Francia  en  et 
419.  en  que  murió  con  solos 
tres   años    de    reynado.  Esto 


3  5^     España  Sagrada. 

toriar  la  guerra  que  andaba 
por  España  entre  Walia  y  los 
Barbaros ,  la  qual  fue  en  el 
417.  y  siguiente;  y  el  que 
escribía  en  África  ,  necesitaba 
algún  tiempo  para  saber  lo 
acontecido  en  España.  Por  tan- 
to señalamos  el  418.  como  mas 
firme  para  historiar  sucesos 
del  417. 

73  Otra  prueba  es ,  que 
Orosio  escribió  en  el  año  des- 
pués de  haver  perecido  en  el 
Estrecho  la  armada  con  que 
Walia  quiso  pasar  á  África: 
Cum  magna  SUPE  RIO  RE 
AB  HINC  ANNO  Gothorum 
rnanus  instru&a  armis  ,  navi^ 
giisque ,  transiré  in  Africam 
moliretur  ^  Se.  cap.  uU.  cuyo 
suceso  corresponde  al  princi- 
pio del  417.  por  haver  empe- 
zado Walia  al  fin  del  preceden- 
te, y  no  menos  tiempo  se  re- 
quiere para  disponer  una  gran- 
de Armada  ,  surtida  de  apara- 
tos de  boca  y  guerra,  espe- 
cialmente en  una  gente,  que 
no  estaba  exercitada  en  el  mar, 
ni  era  Señora  de  la  tierra.  Con 
que  si  Orosio  escribió  al  año 
siguiente  de  perderse  aquella 
Armada ,  corresponde  su  escri- 
to al  418.  mejor  qué  al  417. 

74  Según  esto  ,  compuso 
aquella  Obra  después  de  ha- 
ver estado  en  Menorca  a  fin 
del4i7.  quando  por  la  guerra 
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de  Walia  contra  los  Barbaros 
no  pudo  venir  á  España ,  y  se 
volvió  á  África. 

75  Acerca  del  titulo  Hor^ 
mesta^  ó  Orchesta^  con  que 
suele  intitularse  el  Escrito, 
hablan  variamente  los  Auto- 
res, deduciéndole  de  themas 
Griegos ,  y  tal  vez  de  Lengua 
Gothíca.  Havercamps  dice  ser 
corrupción  del  titulo  de  Mise- 
ria mundi  ,  que  en  algunos 
egemplares  se  escribe  ormesia^ 
y  que  no  solo  propone  el  mis- 
mo Orosio  en  el  cap.  i.  estas 
voces ,  initium  miseria  bomi- 
num  ^  sino  que  toda  su  Obra 
alude  al  mismo  titulo.  Fabri- 
cio  en  la  Bibliotheca  Latina, 
lib.  4.  cap.  3.  cita  un  Códice 
antiquísimo  ,  que  tiene  el  mis- 
mo titulo  de  Miseria  homi- 
num :  y  este  es  el  mas  proprio 
para  la  Obra ,  si  Orosio  puso 
alguno.  Havercamps  le  publi- 
có sin  ninguno  de  estos :  Vaa* 
li  Orosii  Presbyteri  Hispani 
adversus  paganos  historia- 
rum  libri  septem,  Orosio,  que 
no  sabía  el  Griego  ,  no  havia 
de  intitular  su  Obra  con  voz 
de  aquella  lengua  ,  especial- 
mente irregular,  6  desusada: 
y  asi  es  congruente  la  latina  de 
Mi  seriado  sola  la  de  Historia. 

75  En  la  misma  África, 
y  determinadamente  en  Hipo- 
na  (donde  era  Obispo  S.  An- 
gas- 


Varones  ilustres  Bracarenses.  351 

tlvo  de  un  cargo  que  le  hi- 
zo el  Obispo  Juan  ,  de  Jerusa- 
Jcn  por  Setiembre  de  aquel 
año :  y  para  asegurar  su  crédi- 
to ,  y  combatir  á  Pelagio  (á 
quien  protegía  el  menciona- 
do Obispo)  escribió  aquel 
Tratado  ,  en  que  habla  con 
los  Presbyteros  de  Jerusalen, 
que  te  convidaron  á  la  Junta 
tenida  allí  contra  Pelagio :  y 
consiguientemente  escribió  la 
Apología  en  Jerusalen  al  fia 
del  415.  sin  que  hoy  se  dude 
por  los  modernos  de  la  legiti- 
midad de  la  tal  Obra. 

78  Estos  son  sus  Escritos 
ciertos  ,  y  la  Chronología  mas 
fundada,  que  supone  otras,  v, 
g.  la  Época  de  Walia  ,  mal  pro- 
puesta en  Pagi ,  por  dar  á  Ida- 
cio  el  principio  de  aíío  en  que 
no  pensó ,  como  queda  ya  pro^ 
bado  en  el  Tomo  IV.  y  asi  de 
otras  materias  ,  que  penden  de 
otras  partes. 


gustín  )  escribió  el  Commonito- 
rio  contra  las  heregías  de  Pris- 
ciliano ,  y  Orígenes ,  en  que 
por  escrito  propuso  al  Santo 
Dodor  lo  que  havia  empeza- 
do á  decirle  de  palabra  ,  co- 
mo prevenimos  desde  el  num. 
1 5.  y  el  Santo  le  satisfizo  pron- 
tamente en  el  año  de  41  g.  antes 
de  enviarle  al  Oriente  á  tratar 
con  S.  Geronymo  sobre  otros 
puntos  con  lasCartas  que  el  mis- 
mo S.  Augustin  en  las  Retrada- 
tiones  ,  libro  2.  cap.  45.  pone 
escritas  después  de  responder  á 
Orosio :  las  quales  Cartas  de 
ningún  modo  pueden  atrasarse 
de  la  Primavera  del  415.  en 
que  salió  Orosio  con  ellas  para 
Belén  :  y  consiguientemente 
es  muy  de  extrañar,  que  el 
Marques  de  Mondejar  en  el 
cap.  I.  num.  12.  de  la  Diserta- 
ción 4.  digese ,  que  no  se  es- 
cribió el  Commonitorio  basta 
después  del  quatrocientos  y 
diezy  seis :  pues  lo  contrario 
se  convence  de  lo  expuesto, 
según  lo  qual  no  puede  remo- 
verse aquel  escrito  de  la  entra- 
da del  415.  de  suerte  ,  que  se 
puede  colocaren  fin  del  414. 
pero  no  atrasarse  del  princi- 
.  pió  del  siguiente. 

77  En  aquel  mismo  año 
415.  pero  al  fin,  escribió  la 
Apología  de  Arbitrii  Libér- 
tate contra  Pelagio ,  con  mo- 


DE      B  ACHÍARIO, 
Escritor.  Su  Patria. 

79  Por  ser  Braga  cabeza 
de  la  Provincia  ,  que  juzga- 
mos Patria  de  Bachiario,  men- 
cionamos aqui  este  Varón  ilus- 
tre^ no  porque  haya  pruebas  de 
ser  natural  de  Braga  ,  ni  de 
otro  lugar  individual :  y  por  lo 
mismo  solo  puede  mencionarse 

ea 


3^2     España  Sagrada. 
en  la  Capital  común  de  la  Pro- 
vincia, 

8o  Ninguno  de  nuestros 
Escritores  hizo  mención  de 
Bachiario ,  porque  aun  los  an- 
tiguos Extrangeros  ,  que  le 
nombran ,  no  declaran  la  Pa- 
tria. Los  modernos  le  reducen 
á  Inglaterra  ,  entre  cuyos  Es- 
critores le  coloca  Juan  Baleo, 
como  también  Pitseo.  Auberto 
MI  reo  le  hace  Irlandés ,  dísci- 
puio  de  S.  Patricio :  pero  nin- 
guno dá  prueba.  Muratori  en 
ci  Tomo  2.  de  los  Documen- 
tos inéditos  de  la  Bibliotheca 
Ambrosiana,  dice  haver  pro- 
cedido muy  incautamente  los 
que  le  han  reducido  á  Ingla- 
terra ,  porque  la  misma  Obra 
de  Bachiario  manifiesta  no  ha- 
ver  sido  Británico ,  en  vista 
de  que  su  Patria  estaba  notada 
de  infección  de  heregia  ,  con 
tanta  generalidad  ,  que  basta- 
ba ser  de  aquella  Provincia  pa- 
ra sospechar  error  en  la  per- 
sona :  Suspe&os  nos  (  dice  ) 
quantum  vides  facit  non  ser- 
fno ,  sed  regio  :  &  qui  de  fide 
non  erubescimus ,  de  Provin- 
cia confundimur  ;  y  en  el 
tiempo  en  que  vivió  Bachiario 
no  huvo  en  Inglaterra  ningu- 
na heregía  que  pudiese  decir- 
se general  á  la  Región  :  pues 
solo  en  el  año  429.  entró  allí 
la  heregía  de  Pelagio :  y  no  es 
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esta  la  que  imputaban  á  Ba- 
chiario :  porque  purificándose 
el  mismo  con  documentos  de 
su  fe  contra  las  sospechas  del 
error  de  su  Patria  ,  ninguna 
mención  hace  del  Pelagiano: 
ni  éste  fue  particular  de  las  Is- 
las Británicas,  havlendo  infi- 
cionado mas  á  otras  Provin- 
cias: y  asi  de  ningún  modo 
puede  Bachiario  reducirse  á 
tales  Islas ,  en  que  no  sobresa- 
lieron los  errores  de  que  el  se 
purifica.  Por  tanto ,  dice  iM.u- 
ratori ,  se  le  debe  quitar  aque- 
lla Patria  ,  en  que  anda  prohi- 
jado incautamente.  Y  si  le  pre- 
guntas quál  fue  la  legitima, 
responde  que  no  lo  sabe,  te- 
niendo casi  por  muy  cierto, 
que  no  fue  la  Bretaña  ,  y  remi- 
tiéndose á  otros  para  que  exa- 
minen fuera  de  esta  la  que  le 
corresponde  ,  como  testifica 
en  el  año  i6p8. 

81  A  los  50.  años  siguien- 
tes, salió  segunda  vez  al  pú- 
blico la  Obra  de  Bachiario, 
ilustrada  por  un  Canónigo  de 
la  Patriarcal  de  Aquileya, 
Francisco  Fíori ,  que  en  el  año 
de  1748.  reimprimió  en  Roma 
el  Tratado  de  Bachiario ,  que 
publicó  primera  vez  Murato- 
ri en  Milán  año  de  169%.  en 
el  citado  Tomo  segundo  de 
Anecdotos  Ambrosianos  :  y 
Flori  le  Ilustró  de  nuevo  con 

No- 


Varones  ilustres  Bracarenses. 
Notas  y  Disertaciones  ,  pro-     blum    multltudo. 


bando  en  la  primera  ,  que  no 
fue  Ingles,  ni  Irlandés,  sino 
Español ,  y  Gallego :  porque 
en  esta  Provincia  es  donde  mas 
sobresalía  la  Seda  de  Prisci- 
liano :  y  esta  es  contra  la  que 
se  purificó  Bachiario  ,  como 
prueba  su  Obra ,  y  manifiesta 
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Hizo  pues 
bien  el  referido  Escritor  en 
aplicarle  á  España ,  y  deter- 
minadamente á  la  Provincia 
de  Galicia:  Non  in  Brkannia, 
aut  Hibernia^  iiti  communis 
haStenus  opinio  tulit ,  sed  or- 
tum  in  Hispania  pr  oh  ubi  fe 
est  j  quin  ,  aut  ego  egreghfU' 


el  referido  Escritor ,  cotejando     lor  ,  intra  Galleciúe  fines.  Fió- 
la dodrina  de  Bachiario  con- 
trapuesta á  los  errores  de  Pris- 
ciliano  ,  asi  en  Mysterios  de  la 


Santísima  Trinidad  ,  y  Encar- 
nación, Resureccion  de  la  car- 
ne ,  origen  del  alma  racional, 
naturaleza  del  Ángel  malo, 
ayunos ,  y  calidad  de  los  ali- 
mentos 5  como  en  otras  mate- 
rias, en  que*  erraron  los  Pris- 
cilianistas.  Contra  sus  errores 
procede  la  fe  de  Bachiario :  y 
consiguientemente  la^ospecha, 
que  por  Patria  havia  contra  el, 
fue  de  aquella  Seda  :  y  esta 
era  la  que  prevalecía  en  Gali- 
cia desde  la  muerte  de  Prisci- 
liano  ,  como  testifica  Idacio 
sobre  el  año  387,  y  Sulpicio 
alegado  en  el  Tomo  14.  pag. 
363.  num.  8.  Y  el  Concilio  L 
de  Toledo  en  la  Sentencia  difi- 
nitiva  dice  con  expresión ,  que 
casi  toda  Galicia  seguia  el  par- 
tido de  Prisciliaao  ,  como  ve- 
rás en  el  Tomo  6.  pag.  322. 
Quod  cum  illis  prope  modum 
totius  Gallecice  sentiret  Ple^ 
Tom.  XV. 


ñus  ,  pag.  VI.  Con  cuyo  im- 
parcial testlrDonio  autorizado 
en  la  misma  Obra  de  Bachia- 
rio ,  le  adoptamos  en  esta  Pro- 
vincia. 

82  Añade  el  mismo  Au- 
tor otra  mayor  contracción,  que 
intenta  deducir  por  el  mismo 
motivo  que  ocasionó  el  repu- 
tarle Británico:  acaso^  (dice) 
por  titulo  de  algún  Códice  an- 
tiguo ,  que  digese :  Bachiarii^ 
Britaniensis  ;  de  que  deduge- 
ron  el  hacerle  Británico ,  por 
ser  notorio  el  nombre  de  aque- 
lla Isla,  y  no  cenocidd  entre 
Geographos  antiguos  el  de  una 
Ciudad  ,  que  huvo  dentro  de 
la  Provincia  de  Galicia,  lla- 
mada Britonia ,  la  qual  fue 
Episcopal  en  tiempo  de  los  Sue- 
vos :  y  deja  al  juicio  de  los 
Eruditos  el  de  si  esta  fue  la 
Patria  de  Bachiario. 

83  Si  en  efedo  nos  cons- 
tara de  algún  Códice ,  en  que 
estuviera  el  titulo  de  Brita- 
niense^  tuviera  alguna  auto- 

Z  ri^ 
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ridad  la  congetura  :  pero  sin 
aquella  inscripción  en  los  Có- 
dices, no  hallamos  fundamen- 
to para  introducir  tal  titulo. 
Flori  le  ofrece  de  suyo  para 
investigar  el  motivo  de  que  ha- 
yan hecho  Británico  á  Bachia- 
rio:  y  como  no  ofrecen  tal  fun- 
damento los  que  le  dan  aque- 
lla Patria  ^  será  voluntario  el 
recurrir  á  Códice  que  le  inti- 
tulase Britaniense:  y  es  mas 
seguro  decir ,  que  se  ignora  el 
motivo,  que  inventarle  :  pues 
á  lo  menos  no  sirve  aquella 
congetura  para  Auberto  Mi- 
reo  ,  que  le  redujo  á  Hibernia. 
El  mismo  Flori  alega  aqui  cí 
egemplar  de  los  que  reputaron 
Irlandés  á  Claudio  Tauriense: 
en  que  si  queremos  inventar 
motivos  de  aquella  aplicación, 
perderemos  el  tiempo ,  porque 
no  tuvieron  ninguno  :  pues  no 
fue  de  Hibernia ,  sino  de  Es- 
paña ,*  como"  expresa  Jonás 
Aurelianense.  Asi  pudieron 
carecer  de  fundan^ento,  como 
carecieron  los  guc  hicieron  á 
Bachiario  Br  ira  ni. o.  Degemos- 
le  pues  reducido  á  Galicia  en 
general :  en  que  si  sobresale 
Ja  enfermedad  del  error  que  le 
imputaban,  taaibicn  brilla  la 
fe  que  testifica  :  diciendo  el 
mismo  con  razcn  ,  que  no  de- 
be imputarse  al  particular  lo 
que  se  recela  del  común.  Mal 


Trat.LV.  Cap.  ult. 
opinado  estaba  Nazaret :  y  de 
alli  salió  Christo.  A  este  mo- 
do alega  varios  egemplares  Ba* 
chiario  ,  manifestando  en  su 
Obra  ,  que  salió  de  la  Patria, 
y  que  no  era  necesario  pregun- 
tarle de  donde  era ,  sino  reco- 
nocer su  confesión. 

84  Acaso  por  esto  escri- 
bió Gennadio  ,  que  escogió 
la  peregrinación  por  conservar 
la  integridad  de  la  vida  ,  y 
dedicarse  á  Dios  desnudo  ,  y 
desprendido  ,  como  amante 
de  la  Philosophía  Christiana:  y 
que  murmurandole  algunos  su 
peregrinación  ,  satisfizo  en  un 
libro  de  su  fe',  propuesto  al 
Sumo  Pontífice  ,  mostrando 
que  no  escogió  el  viajar  por 
temor  de  los  hombres,  sino 
por  amor  de  Dios  ,*  imitando  á 
Abraam  en  salir  de  su  Patrian 
Bachiarius  vir  Christiance 
Pbiloí^ophice  ,  nudus  &  expe- 
ditus  vacare  Deo  disponenSj 
etiam  peregrinatiotiem  prop- 
ter  conservandam  vitce  inte- 
gritatem  elegit.  Edidisse  di- 
cJtur  grata  opuscuía :  sed  ego 
ex  illis  unum  tantum  de  fide 
libellum  legi  in  quo  satisfacit 
Pontifici  Urhls  ,  adversus 
querulos  &  infamatcres  pere- 
grinationis  suce  ,  £?  indícate 
se  non  timore  hominum ,  sed 
Dei  j  peregrinationem  susce- 
pisse ,  ut  exiens  de  tena  sua 
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coheres  fieret  Abrahce  Pa- 
triarchce  ^  cap.  24,  Asi  apun- 
ta Fabricio  la  primera  clausu- 
la ,  en  que  tropezó  Muratorí, 
aplicando  los  nombres  de  nu- 
dus  &  expeditus  á  ios  prece- 
dentes Cbristiance  Fhiloso- 
phice^  en  que  no  salen  bien: 
pero  juntándolos  con  lo  si- 
guiente ,  hacen  buen  sentido. 
Oponese  FlorI  a  Gennadio, 
diciendo,  que  no  emprendió 
Bachiario  peregrinación  algu- 
na, ni  fue  motejado  por  esto,  co- 
mo escribe  en  la  pag.  XLVÍII. 
Pero  no  tiene  razón  en  negar 
la  primeija  parte,  de  que  salió 
de,  su  tierra  por  imitar  á 
Abraam :  pues  esto  lo  confiesa 
Bachiario  ,  diciendo  :  Deside- 
rantes  Abrahce  filH  fieri  ter 
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de  alli  la  acusación,  sino  de  la 
calidad  del  terreno  de  donde 
havia  nacido. 

85  Añade  Gennadio,  qué 
ofreció  sLi  Apología  al  Pontí- 
fice de  la  Ciudad  ,  lo  que  anda 
entendido  entre  los  Autores, 
como  proprio  del  Papa  :  y  aun 
no  falta  quien  por  esto  juzgue 
Obispo  á  Bachiario  ,  y  que  el 
Papa  ,  á  quien  dio  razón  de  su 
doctrina ,  fue  S.  León:  lo  que 
pide  ser  examinado  ,  pues  aqui 
se  incluye  el  tiempo  y  digni- 
dad del  Escritor. 

DIGNIDAD,  TIEMPO, 

y  Escritos  de  Bachiario. 

%S  Sin  escrúpulo  han  es- 
crito algunos  Autores  ,    que 


ram  nostram ,  cognationemque    Brachiario  ofreció  el  Opúsculo 
reliquimus,  n.  i.  Pero  no  por     de  Fide  al  Pontífice  Romano; 


esto  fue  motejado  ,  sino  por 
oír  algunos ,  que  era  natural 
de  una  Provincia  inficionada 
de  cierta  heregía ,  con  lo  que 
empezaron  á  sospechar  ,  ó 
echarle  en  cara ,  que  era  here- 
ge ,  como  el  mismo  refiere  im- 


porque  no  pudiendo  satisfa- 
cer particularmente  á  cada 
uno  de  los  que  le  acusaban, 
acudió  á  la  cabeza  de  la  Igle- 
sia ,  como  advierte  Pitseo  en 
los  Escritores  de  Brltania  so- 
bre el  ano  460.  Quoniam  apud 


mediatamente  :  Eo  quod  cujus-  síngalos  se  excusare  non  po- 
damharesis  macula  solum  nos-  tuit  y  ad  communem  in  terris 
trum  origínale  perstrinserit^  omnium  Christianorum  Pa- 
ste Prcesidentum  quorundam  trem  ,  Romanum  Pontificem 
sententia  judie amur  ,  quasi  Leonem  L  scripsit.  Al  mismo 
liheri  esse  ab  erroris  deceptio-  Papa  León  propone  Baleo.  Y 
ne  nequeamus  :  y  asi  supuasta  aunque  no  alegan  pruebas  de 
la  peregrinación ,  no  provino  que  hable  con  el  Papa  ,  pare- 

Z2  ce 
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ce   se  fundaron   en  decir  Ba-  blára  con  el  Papa ,  no  dígera 
chiario  Beatitudo  tua:  Beatis-  illa  y  ni  perifraseara  de  aquel 
j/me(como  escribe  en  el  num.  modo  la  Cathedra  de  Pedro, 
II )  y  Beatissime  Fratefy  co-  sino  diciendo  ista^  ó  tua,  y 
mo  añade  en  el  2.  tratamien-  asi  de  otras  pruebas  ,  que  pro- 
tos  que  se  dan  al  Pontífice  Ro-  pone  Flori.  Y  si  no  fue  el  Pa- 
mano.  Pero  Flori  desde  la  pag.  pa  quien  le  obligó  á  la  confe- 
L.  muestra  no  ser  didados  pro-  sion  de  Fe  ,  ni  conL  quien  ha- 
prios  del  Papa  ,  en  lo  antiguo;  bla  ,  cesa  la  sospecha  de   Mu- 
pues  S.  Geronymo  le  usa  ha-  ratori  de  que  fuese  Obispo  Ha- 
blando con  Florencio  (Epist.  chiario,  en  virtud  de  que  si 
4.)  que  ni   aun  era  Obispo,  no  tuviese  aquella  dignidad,  no 
sino  Monge.  Y  lo  que  mas  es,  sería  obligado  por  el  Papa:  ce- 
el  mismo  Brachiario  en  la  Car-  sa  digo  ,  porque  no  es  este  con 
ta  de  Reparatione  lapsi  da  á  quien    habla    Baehiario  ,    ni 
Januario ,  y  á  los  demás  Mon-  quien  le  obligó  á  confesar  su 
ges    el  mismo   titulo  de  5^^-  fe.  Tampoco  es  cierto;  que 
tissimi  Fr  aires  ^y  Beatissime  por  hablar  con  el  Papa  se  prwe- 
Frater  ,  siendo  asi  que  Jan-ua-  be  haver   sido  Obispo  r  pues 
rio  no  era  mas  que  Diácono,  el  mismo  Muratori  no  se  atre- 
ccmj  consta  por  la  misma  Car-  ve  á  declararle  Obispo  :  y  con 
ta:  y  por  tanto  aquellas  mis-  razón,  constando  por  la  Obra  de 
mas  palabras  en  la  Apología,  Baehiario,  que  no  lo  era,  pues 
r.D  prueban  que  hable  con  el  dice  :  Ñeque  enim  tam  stulti 
Papa  ,  usándolas  él  mismo  con  sumus,  ut  .qulbus  aapita  pro 
un  Monge.  sanñi fie  alione     summittimus^ 
87     Demás  de  esto  en  el  his  ,  corda  riostra   humiliare- 
num.  2.  de  la  Apología  dice;  noli  mu  s^  num-  12.  Habla  de 
Si  pro  culpa  unius.totíNS  Pro-  los    Obispos ,  y   Pastores   del 
vincií:e  anath:manda generatio^  Pueblo  ,  á  quienes  publica  su- 
est ,  damnetur  &  illa  beatis-  jetarse  ,  si  sintieren  otra  cosa: 
sima  discipula^  hoc  esS ,  Ro-  y    consiguientemente    no  era 
177a  j  de  qua  nunc  non  una ,  sed  Obispo  ,  ni  hablaba  con  el  Pa- 
cluce^vel  tres  ^  aut  eo  amplius  pa  :  y  asi  ,    aun  suponiendo 
bcereses  pullNlarunt:&  tamen  Muratori  que  responde  á  este, 
nulla  earum  Cathedram  Petri,  expone  ei  Frater  Beatissime^ 
boc  est^  Sedem  fidei^aut  teñe-  en.el  sentido  de  que  todos  in 
re  potuitj  aut  moveré.  Si  ha-  Christo  Fratres  sumus.  Cons* 

ta 
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ta  pties,  que  ni  Bachiario  era     b!a  de  los  Obispos  en  la  Apo 


Obispo  5   ni   hablaba  con    el 
Papa. 

88  Y  aunque  en  la  novisí- 
ina  edición  de  San  Geronymo 
sobre  el  tratado  de  Varones 
ilustres  previene  Vallarsio,  que 


logia  de  su  fe,  confirma  en  la 
Carta  de  Reparatione  lapsi^ 
que  no  tenia  entonces  tal  dig- 
nidad ,  pues  dice  ,  que  pre- 
senten al  reo  ante  el  beatisi^ 
nio  Obispo  (num.  9.)  y  que 


en  un  Códice  Veronense(en     este  recogerá  la  oveja  (n.  17.) 
que  está  la  Obra  de  Gennadio)     hablando  del  Prelado,  no  co- 
mo hermano ,  sino  como  su- 
perior. 

89  Por  tanto  fueron  mas 
inconsiderados  los  que  contra^ 
hen  el  nombre  del  Pontífice 
á  S.  León  Magno ,  pues  ni  Ba- 
chiario hablaba  con  el  Papa^ 
ni  escribió  en  tiempo  de  San 


tiene  titulo  de  Obispo  Bachia- 
rio ,  debe  reputarse  añadido, 
por  no  incluirle  los  demás 
egemplares  de  Gennadio,  que 
se  conocen  en  gran  numero, 
como  muestra  Flori  en  la  pag. 
LX,  ni  se  halla  en  la  novísima 
Bibliotheca  Eclesiástica  de  Fa- 
bricio  ,  ni  en  Honorio,  ni  en 
el  Mellicense.  Y  un  solo  Có- 
dice no  puede  prevalecer  con- 
tra tantos,  especialmente  quan- 
do  la  misma  Obra  contradice 
aquel  titulo.  Asi  notó  bien 
-Elori  en  la  pag.  LXIX.  que 
<londe  el  Códice  de  S.  Viétor 


León  ,  sino  antes,  como  prue- 
ba Muratori  por  las  palabras 
alegadas  ,  en  que  Bachiario 
dice  haver  salido  de  Roma,  no 
una  ,  sino  dos  ó  tres  heregías, 
y  esto  ahora  :  Nunc  :  y  ea 
tiempo  de  S.  León  nq>  salip 
de  Roma  ninguría  cabeza   de 


de  París  pone  á  la  Obra  de  Re-  heregía  ,  sino  al  fin  del  Siglo 

paratione  ¡apsi  el  titulo  de  Ba-  IV.  en  que  estuvieron  alli  Hel- 

chiarius  Episcopus  dePceni-  vldio  ,  y  Joviniano  :    y  asi 

tentia,    se    puede    sospechar  después  y  muy  cerca  de  esto 

yerro  en  lugar  de  Bachiarii  escribió  Bachiario ,  cerca  del 

^pistola   de  Toenitentia.  Y  á  año  400.  por  lo  que  detestó 

Jo  mas  podrá  decirse  ,  que  Ba-  los  errores  de  aquellos  dos  in- 

chiario  ascendió  á  la  dignidad  felices  con  los  de  Piisciliano, 

'Pontificia  después  de  haver  es-  sin  mencionar  los  deNestorip 

crito  estas  Obras ,  en  las  que  y  Eutichio ,  que  en  tiempo  de 

no  se  manifiesta  ni  aun  Presby-  San  León  infestaban  el  Orbe, 

tero,  según  Elori ,  pag.  LVII.  pero  no  havian  brotado  quan* 

y  demás  del  modo  con  que  ha-  do  escribió  Bachiario  ,  y  coa- 

Z3  si- 
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siguientemente     floreció     en 
tiempo  de  S.  Geronymo. 

8p  Según  esto  erraron  los 
que  le  rcdugeron  ai  tiempo 
de  S.  Patricio  :  en  lo  que  pa- 
rece equivocaron  á  Bachiario 
con  Macceo  :  y  asi  lo  da  á  en- 
tender Baleo  (quando  dice  de 
nuestro  Escritor  :  Alii  Mac- 
'ceum  T^atem  appellant)  y  ex- 
presanriente  lo  nota  Muratori 
ron  Userio  Armacano.  Mac- 
ceo  fue  Discípulo  de  San  Pa- 
tricio^ pero  no  floreció  en  tiem- 
po de  S.  Leen  ,  sino  en  el  Si- 
glo siguiente  ,  en  que  falleció 
en  el  535.  ó  muy  poco  des- 
pués :  y  acaso  por  esta  equi- 
vocación escribió  Mireo^  que 
Bachiario  havia  sido  Irlandés, 
y  otros  le  publicaron  Britá- 
nico. 

pa  Baleo  y.  otros  han  an- 
idado liberales  en  atribuir  es- 
critos á  Bachiario  ,  que  nin-^ 
gun  antiguo  le  defirió.  Gen- 
nadío  solo  leyó  y  expresa  el 
Jibrito  de  Fide,  Honorio  Au- 
gustodunense  tampoco  le  apli- 
ca otra  obra  lib.  2-  cap.  24. 
El  Anonymo  Mellicense  ex- 
presa la  de  Beparatione  ¡apsi 
úd  Januarium  :  y  esta  es  la 
que  anda  publicada  con  nom- 
bre de  Bachiario  en  la  Biblio- 
theca  de  los  Padres.  Muraro- 
Tí  concibió  alguna  duda  en 
vista  de  que  el  Códice  Am- 
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brosiano  le  intitula  en  la  obra 
de  Reparatione  ¡apsi ,  Santo, 
y  Monge  :  incipit  liher  Sane* 
ti  Bachiarii  Monachi  ad  Ja- 
nuarium  ,  de  reparatione  ¡ap- 
si :  y  en  la  obra  de  Fide  no 
tiene  ninguno  de  estos  títulos. 
Sin  embargo  ,  resuelve  Mura- 
tori ser  obra  de  Bachiario: 
porque  conferidos  los  escri- 
tos ,  prueban  un  mismo  Au- 
tor ,  siendo  uno  el  estilo,  casi 
unas  mismas  las  frases  y  pa- 
labras en  ambos ,  de  suerte 
que  no  sea  un  huevo  mas  se- 
mejante á  otro.  Lo  mismo  si- 
gue Flori :  que  por  tanto  le  dá 
la  profesión  de  Monge ,  pro- 
puesta en  el  titulo  de  la  cita- 
da Obra,  y  que  se  autoriza  con 
el  mismo  escrito  por  el  modo 
con  que  habla  del  Monge  que 
havia  caido  ^  pidiéndole  que 
volviese  al  encierro  de  laCel-^ 
da  á  TÍvir  con  el:  Quid eruhts* 
cis  prcesentiam  nostramo  n, 
13.  Consortium  meum  cupidus 
salutis  tu¿e  non  solum  ingerOy 
sed  etiam  ojfero  :  ac  si  tu  ad 
nos  fortasse  ve  n  iré  con  fu  n  de^ 
ris  ,  manda ,  &  ego  ad  ad- 
ducendum  te  sine  dilatione 
properabo.  num.  17. 

19  El  mismo  titulo  de 
Monge  parece  supone  el  elo- 
gio, de  Gennadío  ,  quando  le 
intitula  Varón  de  Christiana 
Tbilosofíay  frase  propria  pa- 
ra 
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ra  los  Monges  ,  que  aparta-  ¡apsis :  y  nada  de  ésto  alcanza 
dos  del  comercio  mundano  para  introducir  diferentes  per- 
buscan  ¡a  contemplación  de  Ja 
verdad:  y  á  lo  mismo  alude  lo 
que  añade  Gennadio  y  de  que 
por  amor  de  Dios ,  y  no  por 
temor  de  los  hombres  havia 
dejado  su  Patria  ,  para  dedi- 
carse desnudo  y  desprendido 


sonas ,  constando  ,  que  todos 
hablan  de  una  misma.  Asi, 
aunque  un  Códice  le  escriba 
Brachario  en  la  Obra  de  Reci^ 
piendis  ¡apsis  ,  no  debemos 
recurrir  al  Obispo  Hispalen- 
se: porque  la  Obra  es  cierta- 


de  todo  al  servicio  de  Dios,  mente  del  presente  Bachlario 
y  conservar  firme  su  proposi-  (mas  antiguo  que  el  Obispo) 
to:  Pro  conservanda  proposi-     á  quien  los  demás  egemplares 


//  integritate  ,  como  escribe 
el  Códice  Corbeyense  ,  donde 
otros  ,  vitce  integritate  :  to- 
do lo  qual  es  muy  proprio 
del  estado  de  Monge. 

93  El  titulo  de  Santo, 
que  menciona  Murator.l  en  su 
Códice  ,  Je  tiene  también  en 
la  edición  Plantiniana  ,  entre 


dan  el  nombre  correspondien- 
te. Pero  el  titulo  de  Santo  so- 
lamente debe  considerarse  co- 
mo tratamiento  honorífico  de 
persona  consagrada  a  Dios,  y 
venerable  en  Ja  profesión  y 
dodrina  ,  mientras  no  conste 
deJ  principal  sentido  en  que 
denota  el  culto  correspondien- 


Jos  Opúsculos  de  S.  Sixto  III.  te  á  las  virtudes,  para  el  qual 

donde  se  nombra  Brachario:  no  tenemos  documentos, 
voz  que  renueva  la  de  un Obis-         94     Aunque  Gennadio  no 

po  de  Sevilla,  de  quien  trata-  expresa  mas  tratado  qiie  el  de 

mos  en  el  Tom.  9.  pero  que  no  Fide ,  supone  otros ,  que  nom- 

debe  confundirse  con  el  pre-  bra  grata  opuscula.  Hoy   no 


senté  ,  por  los  diversos  tiem- 
pos en  que  florecieron  ,  aun- 
que el  nombre  se  parezca, 
pues  hablando  determinada- 
mente del  presente  Bachlario, 


conocemos  ipas  que  dos:  el  de 
Fide,  ó  la  Apología  de  su  fe: 
y  el  de  Reparatione  lapsi  ^b 
recipiendis  ¡apsis.  El  primero 
no  salió  á   luz ,  hasta  que    le 


vemos  la  variedad  con  que  le     publicó  Muratori  en  sus  x^nec- 
cscriben    los    Bibliothecaríos:     dotos  ^  impresos    en    Milán, 


puesFabricio  propone  las  va- 
riantes de  Bacciario ,  Bachla- 
rio ,  Bachiano  ,  y  Brachario  al 
referir  la  Obra  de  Recipiendis 


1698.  Tosió  2.  pag.  9,  con  el 
titulo  de  Bachiarii  Fides. 
Otros  le  intitulan  de  Fide  per^ 
severante^  d'stiní^uiendole  de 


Z4 
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la  Apología ,  cuya  distinciori 
no  consta.  El  Tratado  ,  ó  Epís- 
tola ,  de  Reparatiorie  lapsi^  ha 
sido  impreso  varias  veces ,  es- 
pecialmente en  la  Bibüotheca 
de  los  Padres  ,  por  lo  que  Mu- 
ratorl  no  le  puso  en  su  edición. 
El  mencionado  Canónigo  de 
'Aquileya  Flori ,  hizo  segunda 
edición  de  la  Apología  ,  en 
Roma  ,  1748.  añadiendo  la 
Obra  de  Reparatione  lapsiy 
que  algunos  intitulan  de  Red- 
f  tendí s  ¡apsíS'-,  de  Fru&u  pee- 
nitentiíje  ,  &  de  Pcenttentia^ 
que  todo  es  uno ,  en  virtud 
del  motivo  que  Bachiario  tu- 
vo para  escribir  aquella  Obra, 
cl  qual  provino  de  la  flaqueza 
de  un  Monge  Diácono ,  que 
se  juntó  carnalmente  con  una 
Religiosa  ,  y  excluido  de  la 
Iglesia,  no  queria  volverle  á  re- 
cibir su  Prelado  Januario  :  ni 
faltaba  quien  aconsejaba  al 
Monge,  que  se  casase  con  la  Re- 
ligiosa: á  cuyos  daños  ocurrió 
nuestro  Autor  ,  escribiendo  á 
^Januario,  sobre  que  recibiese  al 
Monge  penitente,  y  á  este  le 
aconseja  el  regreso  al  Monas- 
terio á  labar  con  su»  lagrimas 
el  cilicio  manchado ,  sin  pen- 
sar en  deshacer  por  matrimonio 
cl  adulterio,  porque  la  que  una 
vez  se  desposó  con  Christo,  tie- 
ne siempre  vivo  al  Esposo ,  sin 
poder  admitir  otro  ;   y  que 
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procure  no  retardar  la  peni- 
tencia ,  por  no  caer  en  el  ma- 
yor precipicio  de  la  desespe- 
ración. Con  este  asunto  consta 
la  propriedad  con  que  pudie-^ 
ron  aplicar  á  la  Obra  qualquie- 
ra  de  los  tirulos  referidos. 

95  El  Canónigo  Aquile- 
yense ,  viendo  desterrado  de 
su  Patria  á  Bachiario  ,  mal 
aplicado  á  las  Islas  Británicas, 
quiso  no  solo  restituirle  á  Es- 
paña ,  sino  enviarle  acompa- 
ñado con  sus  dos  hijos  legíti- 
mos ,  los  Tratados  de  la  Fe ,  y 
la  Penitencia  ,  que  muestran 
las  excelentes  prendas  de  su 
Padre.  Y  para  que  saliesen  mas 
bien  vestidos ,  procuró  reco-, 
nocer  de  nuevo  los  Códices 
Ambrosianos  ,  y  corregir  lo 
que  en  las  precedentes  edicio- 
nes padeció  el  segundo  Trata- 
do. Asi  lo  previene  en  la  Di- 
sertación segunda  ,  y  asi  lo  hi- 
zo en  gran  parte  ,  pero  no  ea 
todo.  Sirva  de  egemplo  la  pag. 
P4.  de  su  edición  Un,  9.  don- 
de propone  el  texto ,  consor-^ 
tium  tuum  ,  siendo  así ,  que 
en  la  Biblíotheca  Patrum  di- 
ce meum  ,  y  asi  debe  decir  :  y 
en  efedo ,  cl  mismo  proDu^^o 
esta  lección  en  su  Disertacioa 
1.  pag.  LIX.  y  asi  de  otras 
cosas,  en  que  no  le  culpo  del 
todo ,  sabiendo  que  no  se  ha- 
lló en  Roma  al  tiempo  de  la 

ed\? 
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edición  :  lo  que  hace  muy  creí-     Morales  ,  que  la  llama  Ech 
ble  ,    que  influyó  en  mucho 
!a  incuria  de  los  corredores. 
Pero  otras  son  suyas  ,  como 
consta  en  la  nota  del  num,  i. 


en  que  atribuye  á  la  edición 
de  Muratori  la  palabra  cele- 
brantur  ,  imprimiendo  el  con 
el  Códice  Ambrosiano  cele- 
brentur^  Esto  no  puede  defe* 
rirse  á  otro  que  al  Autor  de 
la  nota  :  en  la  que  se  descuidó, 
pues  la  edición  de  Muratori 


na  ,  y  Tamayo  la  nombra  Eu- 
cheria.  Los  Mss.  de  Toledo  la 
nombran  Egeria  ,  y  Etheria. 
Yo  tengo  el  mismo  Ms.  que 
usó  Morales  del  Monasterio 
Cisterciense  de  Carracedo  en 
el  Bierzo  ,  y  asi  la  doy  el 
mismo  nombre  de  Echeria.  El 
motivo  de  mencianarla  aqui, 
es  por  juzgarla  Gallega ;  y  no 
sabiendo  el  lugar  particular, 
conviene  colocarla  en  el  con- 


pone claramente  la  misma  que     cepto  común  de  la  Provincia. 


98  Primeramente  dice  -S. 
Valerio  ,  que  era  natural  del 
teiritorio  occidental  del  mar 
Océano  ,  como  expresa  en  el 
num.  3.  de  sus  Anécdotas:  Ex- 
trerno  occidui  maris  Oceani 
littore  exorta  :  y  esto  es  pro- 
prio  de  la  Provincia  de  que 
hablamos:  y  aunque  h  Lusi- 
tania  abraza  también  costa  del 
Oceno  occidental  ,  no  habla 
de  aquella  parte  ,  sino  de  h 
de  Galicia  ,  en  que  el  Santo 
escribía  :  pues  al  referir  su 
viage  al  Oriente  desde  el  Oc- 
cidente expresa  la  parte  occi- 
dental con  la  contracción  de 
no  tenemos  hasta  hoy  mas  no-  hujus  ,  que  denota  el  territo- 
ticia  ,  que  la  conservada  en  las  rio  del  que  escribe,  y  de  aque- 
Obras  del  Abad  S.  Valerio?  llosa  quienes  escribía  5  todos 
pero  como  estas  no  se  han  pu-  los  quales  estaban  en  el  Bier- 
blícado  5  queda  la  noticia  en  zo ,  parte  de  la  Provincia  de 
oculto,  reducida  á  tal  qual  Galicia :  y  asi  á  esta  debemos 
^que  la  ha  nombrado  ,  como  aplicar  á  Echeria. 
"'  '  Mer- 


el  ingiere  cekbrentur, 

96  Pudlendo  pues  sanar 
muchos  defedtos,  me  incline' 
á  dar  nueva  edición  de  los 
dos  Tratados  ,  que  nunca  se 
han  publicado  Juntos  ,  sino  en 
la  de  Flori :  y  como  esta  no 
es  común ,  sino  rarísima  en 
España  ,  quiero  hacerla  vul- 
gar ,  y  que  todos  gocen  de  los 
-Escritos  de  este  ilustre  Va- 
ren. 

BE  LA  VENERABLE 

Echeria. 

97  De  esta  ilustre  muger 


3^2     España  Sagrada. 

9P  Mereció  esta  ilustre 
muger  ,  que  San  Valerio  la 
propusiese  por  egemplar  del 
valor  de  la  virtud,  hablando 
con  los  Monges  del  Bierzo,á 
]os  quales  escribió  una  Cartn, 
dándoles  cuenta  de  los  heroi- 
cos pasos  con  que  sobresalió  su 
devoción  ,  y  aplicándola  el 
didado  de  Beatísima  ,  asi  en 
el  titulo  de  la  Carta,  como  en 
su  contenido.  Encendida  en  el 
deseo  de  venerar  personalmen- 
te los  lugares  en  que  el  Hijo 
de  Dios  consumó  la  redemp- 
clon  5  despreció  quantas  difi- 
cultades podían  ocurrir  en  tan 
larga ,  y  molesta  peregrina- 
ción ,  como  era  la  de  recorrer 
mares  y  tierras  desde  la  ultima 
parte  del  Occidente  hasta  la  Pa- 
lestina y  Egypto.  Era  Virgen 
según  el  contexto  de  su  histo- 
ria ,  y  tenia  consagrada  á  Dios 
su  pureza ,  según  el  di¿l:ado  de 
Santimonial  con  que  la  nom- 
bra el  Santo  :  pero  ni  la  de- 
licadeza de  su  cuerpo ,  ni  el 
amor  de  la  patria  ,  ni  la  pe- 
nalidad de  los  caminos  pudie- 
ron contenerla  para  no  desam- 
parar su  descanso  ,  ni  impe- 
dir el  llamamiento  con  que 
Dios ,  como  á  otro  Abrahan, 
la  movia  á  salir  de  su  tierra, 
y  emprender  una  peregrina- 
ción casi  inaudita.  Atropellan- 
do  mares,  y  pisando  montes  de 
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dificultades  ,  llegó  á  venerar 
los  sitios  donde  el  Hijo  de  Dios 
nació  de  Madre  Virgen  ,  pa- 
deció 5  resucitó  ,  subió  á  los 
Cielos. 

100  En  tantas  Provincias 
y  Ciudades  como  peregrinó 
para  llegar  á  la  Tierra  Santa, 
Iba  visitando  los  cuerpos  de 
Martyres  ,  y  orando  con  edi- 
ficación y  ternura.  Quantos 
mas  pasos  daba  ,  mas  ágil  y 
acalorada  se  sentia  en  aquella 
devoción  can  que  Dios  queria 
servirse  de  ella.  Recorría  los 
libros  del  Viejo  y  Nuevo  Tes- 
tamento ,  y  no  paraba  hasta 
hacer  su  rendimiento  á  cada 
cosa  de  las  que  allí  se  mencio- 
nan ,  aunque  fuese  el  mas  en- 
cumbrado monte  ,  ó  desierto 
el  mas  horrible.  Visitó  la  The- 
bayda  ,  orando  en  los  Monas- 
terios mas  estrechos ,  y  me- 
tienduse  hasta  en  lo  mas  re- 
condito  de  los  Anachoretas. 
Aquí  renovó  su  espíritu  con 
las  dulces  doctrinas  y  bendi- 
ción de  aquellas  almas  seráfi- 
cas :  con  que  recibiendo  nue- 
vo aliento,  se  internó  por  Egyp- 
to ,  siguiendo  las  mansiones 
que  el  antiguo  Pueblo  de  Dios 
hizo  en  el  camino  de  la  tierra 
de  Promisión  ,  guian  iose  nues- 
tra Peregrina  por  el  libro  del 
Éxodo ,  que  era  su  Itinera- 
rio en  el  Desierto, 


Varones  ilustres  Bracarenses 
loi     Llegó  al  sitio  donde 
Moyses  saco  agua  de  la  pie- 
dra  para   el    ingrato  Pueblo: 
y  alli  el  sediento  corazón  de 
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en  esta  peregrinación  ,  suspi- 
rando siempre  por  la  Patria, 
y  mereciéndola  por  medio  de 
tantas  fatigas  corporales  ,  or- 


Echeria  ,  que  solo  suspiraba  denadas  á  quebrantar  la  fuer- 
por  Dios,  se  recreó  con  agua  de  za  de  la  porción  inferior,  y  sos- 
Ja  vida  eterna.  Anduvo  por  el  tenidas  por  un  fervoroso  alien- 
desierto  en  que  llovió  el  Man-  to  del  espíritu  ,  confortado  sla 
na  :  y  donde  la  torpe  multitud  duda  por  gracia  del  Altísimo, 
suspiraba  por  los  puertos  de  que  para  confusión  de  la  so- 
Egypto  ,  fastidiada  del  ali-  berbia  ,  suele  escoger  los  va- 
mcnto  celestial  :  Echeria  ali-  sos  mas  endebles  y  frágiles, 
mentaba  su  espíritu  con  la  pa-  mostrando  quanto  puede  el  pe- 
labra    de  Dios  ,    fastidiando  cho  humano  ,  si  reyna  en  el 


quanto  no  era  Cielo.  La  colu- 
na de  nube  y  fuego  que  guió 
por  el  desierto  á  los  Israelitas, 
no  les  impidió  la  bastardía  de 
acordarse  de  lo  que  dejaban 
atrás :  Echeria  solo  suspiraba 
por  llegar  al  Monte  del  Señor. 
Subió  hasta  la  cumbre  del  Sy* 
naí  donde  dio  Dios  la  Ley  á 
Moyses :  y  alli  se  sacrificó  á  sí 
misma  ,  ofreciendo  á  Dios  su 
corazón  en  alabanzas  ,  y  con 
fervorosas  oraciones.  Pasó  al 
monte  Nabau  ,  desde  donde 
registró  Moyses  la  tierra  de 
Promisión.   Subió  también  al 


el  amor  del  Señor.  El  que  abra- 
saba á  nuestra  Echeria  ,  se  deja 
bien  conocer ,  pues  respiraba 
en  cada  paso  que  daba  :  pe- 
ro tomo  estos  eran  agigan^ 
tados  ,  quien  podrá  tomarles 
la  medida  ?  El  Orbe  fue  su 
theatro  :  mares ,  ríos ,  y  mon- 
tes ,  sus  escalas.  Quál  sería  la 
fuerza  del  amor ,  que  no  se  pu- 
do apagar  con  tantas  aguas? 
Quanto  el  temor  del  juicio  uni- 
versal ,  que  la  hizo  pisar  mon- 
tes, desiertos  ,  asperezas  é  in- 
commodídades  ?  Quán  firme 
la  esperanza  de  laque  atropello 
^  Elias  ,  al  Tabór  ,  y  al  Er-  tanta  variedad  de  Provincias, 
mí)n,  consagrados  por  las  plan-  gentes  de  diversas  costumbres, 
tas  del  R.:demptor:  y  haviendo  y  muchas  de  ellas  barbaras? 
en  ellosOratoriosconsagradosa  Quánta  la  fe  ,  de  la  que  entre 
Dios;  de  ninguno  quisiera  apar-  tantas  dificultades  perseveró 
tarse  Echeria  ,  si  no  fuera  por  intrépida  hasta  el  fin  ,  com.o 
adorar  á  Dios  en  todos  ellos.  contesta  su  historiador  Sagra- 
102     Gastó  muchos    años    do?  Usque  in  finem  irrevoca^ 


3  í>4     España  Sagrada. 

bili  nudacia  proculdubio  per- 
petfcivit.  Esta  es  la  mayor  glo- 
ria de  Echeria  :  y  no  solo  de- 
nota S.  Valerio  la  perseveran- 
cia final  en  cumplir  los  deseos 
de  los  lugares  Santos ,  sino  de 
la  carrera  de  su  vida:  pues  lue- 
go afirma  que  logró  el  Paraíso: 
que  no  quiso  tener  aqui  descan- 
so, para  entrar  en  el  eterno  con 
palma  :  que  aqui  maltrató  á  su 
cuerpo ,  para  preparar  su  al- 
ma sin  mancha  al  Celestial  Es- 
poso :  que  aqui  voluntaria- 
mente se  hizo  peregrina  ,  para 
ser  luego  habitadora  del  Cielo 
en  el  Coro  de  las  Vírgenes 
con  su  gloriosa  Reyna :  y  to- 
do esto  denota  ,  que  la  tenian 
por  bienaventurada :  y  aunque 
el  Santo  no  declara  el  sitio  de 
su  muerte  ,  consta  ,  que  ^  ya 
íiavia  pasado  de  pereglna  á  la 
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patria  :  por  lo  que  segura- 
mente la  roma  por  egcmplar, 
para  que  sirva  de  confusión  á 
los  Monges  ,  si  á  vista  de  tan- 
ta fortaleza  y  constancia  et\ 
aquel  vaso  frágil  del  delicado 
sexo,  tuviere  en  ellos  entrada 
la  negligencia  :  y  ya  que  no 
puedan  imitarla  en  todo,  por 
no  ser  iguales  las  vocaciones, 
la  sigan  en  vigüias ,  ayunos, 
y  mortificaciones  ,  no  sea  que 
al  venir  el  Señor ,  entre  Eche- 
ria en  su  Corte  con  lampara 
encendida,  y  nosotros  nos  que- 
demos fuera  por  tener  las  nues- 
tras apagadas.  Véase  la  rela- 
ción del  Santo  en  el  Apéndice 
del  Tom.o  siguiente  ,  donde 
pondremos  las  Obras  inéditas 
de  S.Valerio  :  y  demos  ya  aquí 
fin  al  presente  ,  poniendo  sus 
Apéndices. 


APEN- 


APÉNDICE    I. 


36$ 


PTHOLEM^I     GALL^CIA. 

ex  libro  2. 


KE*.    ^. 

ISPANIAS  TAPPA2aNH2lAS 
0ESI2.. 

J  5¡$    J^g     T¿¿ppoc>C(Wv;í(rící.f    n 


CAP.  VL 

HISPANIAE     TARRACO- 

nensis    situs* 

Tabula  secunda  Europa?. 

A  Arraconensís  occidental^ 
latus  5  quod  occiduus  alluit 
Oceanus ,  slc  se  habet.- 

Post  Dorii  flu,  ostia. 


KAAAAlKfíN  BPAlKAPinN 


CALLAICORUM  BRiECA-í 
riorum. 

Avov  TTor*  UGoAtft/-  €.  H.  fiZ.S^.    Avi  flum.  ostia.      5.  30.  42.  ig. 
AvoLpov  aÍKpov  €.  H.  jülC,  h.     AvaTum  promont.  5^.  30. 42.  30* 

5.40.42.45. 


i  a 


AífJLÍov  TTor.  \kQ,  g.  H.  fxy.  S^ 
Mluov  'Ztror.á>c£.  g.  y*  /^7*  70 
Ai  -Zíríjyct^  t$^  ^tot,  *cfc.  H.  /¿<5^.  J^ 
KAAAA1KÍ2N   AOTKHNSiaN-  2. 

O*féfíoy  o'-;cf  ov  c.  h.  f¿S^. 

OíícL  TTor,  G«€.  €i  yo.  [^^*y* 
TcLfJiípsc  ttqt.ÓkZ,  e.  yo.  ¡jiS'.yo 


Nebis  fl.  ostia. 
Limli  fl,  ostia 
Minii  fí,, ostia, 
Fonres  fluvü. 


5-  30.43-  ^5- 
5'.  20.43*  4^' 

II.  30.     44.   Tg 

CALLAICORUM  LUCEN^ 

sium. 
Orvium  promont, 
Vías  fl,  ostia. 
Támaras  fl,  ostia. 


20.44c 

20.  44'  '^^' 
40.  44.  40. 
Ar- 


(l)  Perperam  Erasmus^  &  Bertius  in  texí-i  grceco  jtiZ,  H,  Ulmén* 
j/í  5  Bertiusque  ipse  in  Versiane  latina  ,  4:.  45*.  (2)  Lucinses  ,  per 
I  púst  K,  Erasm,  ^  Bert.  edidere  :  Palaíims  vero  Cgdex  j  &  CqísH-^ 
manus  ^tr  H,  ut  bic  in  textu^ 


3ó6 

erg^ov  a'-cp/wT'/íptoy  ,  6(^    01/ 

To  e<J)e£í¡5  oL;cpoy    9,  H.  /te.   H. 

^ÁcLOviov  B^iyív¡%ov     ^.    <í^.  /te. 

Tf /Aeüxoi'  j?.  (í*.     /¿e.  Hy. 

I  MiripiS  I  ^OT.  o«G,  6.    /¿e.  Hcf'. 
*  NfltG/ií  CTOT  ¿jcS.i.  2  y./ce.  Hy.3 

/te.  HcT». 
nAISIKHN 

^  ^XcLoviov  íaícL  5  tou  H<^.  /¿6.  ytS. 

N*<Ai?  ;roT.  ¿«S.         í6,  /te.  H 

KANTABPnN 

^  }^oiycLüKí(ricc   6,  ^  .  ,  iy   fJLi,  yo 

ATTPirONnN 

NtpVát  TTOT.  o«S.     ty.  H.  /e^íP.  yo 

*Aa»ío£fip¿«        iy.    H.    /tJ^.   J^. 

•  •  •  • 

•  •  •  • 

K¿tTe%2?^<  3  T¿  /^^  ;rejí  to  Ne- 


Artabrorum  portus.  5.  40.  4?« 
Nwrium  promonr.  5-  ig.  45-  lo- 
Septcntrlonale  vero  latus, 
supra  quod  Oceanus  est  si- 
tus  Cantábricas ,  slc  describí- 
tur. 

Post  Nerlum  promontorlum, 
aliud  promontorlum  ,  in  quo 
Kxx  Sestil  promontor. 

5.  40.  45*  30- 
Vír  fl.  ostia.  6,  ig.  45*  s»- 
Promontoriusí  scquens 

6.  30.  45-  30- 
Callaicorum    Lucenslum  ia 

magno   portu. 

Flavium  Brigantium.  7.  i¿.4^ 
Lapatia   Coru   promontorium, 
quod  &  Trileucum.8.ig.4;.¿o. 
Metari  fl.  ostia.  9«  45*  45- 

Nabii  fl.  ostia.      10.  ao.  45  .  50. 
Navillovionls  fl.  ost. 

II.  20.  45»*  4á« 
PiESICORUM. 
Flavion  avia.        ii«45-  4)*  ^5» 
Njeli  fl.  ostia.       12.       45.  30. 

CANIABRORUM. 
Noegaucesiae  fl.  ost.  13.  45.40. 

AVrRlGONUiVL, 
Neruse  fl.  ost.       13.  30.  44,  40. 
Flaviobriga.  13.  30.  44.  ig. 

w     •     *      • 

•  "   •   • 

Tenent    autem  círca  Nerlum 
promontorlum. 

AR- 


(i)  Coisl.  Meáfi?.  Sic  &  Uim.  &  Mella.  (2)  Ulm.  Narii.  10. 
CoisI.i.y.Erasm.&Bert,^.  (3)  Ita  Coisl.  &  Ulm.  al.  hS^.  (4)  Ita 
Coisl.  Er.  Navilloionos.  Ulm.  Nahiavilonis,  (f)  Una  tantum  diSiione 
in  Valat.  C  ^  Ulm.  scrihitur.  (6)  DisjunEiim  valgo  legitur.  CopU'^ 
iatim  vero ,  Ulm.  &  Coisl. 


Ovomot, 

Utvríct, 
Kct^oviov 


APTABPOr, 
C#    Oi$    ToA<í$ 

KÁctvJ'iQfJié^^cV     I    6.    H<r.  /¿€.   C 
No¿ioi/  ^.  H.    2  /¿Á  hJ^ 

Ex¿yS/yOi  y¿  TsCrcüV 
KAAAAIKOI  'oi    AOTKHISIIOI 

>;.   H.      /xi.  H. 

6.  y.    /^g.        y. 
í.    ^.     /-te,  y 

I.    y.     /^g.  ^ 

Ta^üTr^Uvct  ^.  y,     /.ty.  H<}^ 

TAcLvKfjLvj^oy  ^.           /¿y,  H 

CxgAoi'           í?,  y.      //t<P.  y<i3 

TiffiycL         Y¡,   Hy,     /¿í*.  Hi£ 
KAnOPílN 

a5;c©^  A¿yé9oy  ^^yi^*  f^^-  y<P 

KIAINTiN 
T^S'ATit  ^iP^ií  ^»     y     /¿J^,  y 

5  ActK']¿vioy  ^»  H     5     /¿«f 

BAlAlfíN 
^  ^Aaaíct^.ufjLZ^í^  ^,Hy,6  fií'MÍ" 
7  XEBOTPPON  7 

TcL\oífiívn         >;.     H.     /t¿<r.  H 

l^'í'ccTct  KüíyrivcL  rj,  h.      /¿€.     ^ 


3^7 

ARTABRI 

¡n   qulbus   civitat^s 
Claudiomeríum.     5.  4^.  45.  10. 
Noviiim  6,  30.  44.  4g. 

lis   liíerenr 

CALLAICI  LUCENSES 
In  quibus  civitates  mediterraneae  hae 


Buriim 

Olina 

Víxca 

Libunca 

Pintia 

Caronium 

Tiiruptiana 

Glandomirum 

Oceluní 

Turriga 


8-  30.  45»  3o* 
9.  ¿o.  45'  20. 

10.  10.  45-  20. 

10. 20.45- 10. 

7-       44-  45. 

6^  20.  43-  45* 

7-      43-30. 

8. 20.  44»  2^. 

^-  50.  44*  35. 


CAPORORUM  4 
Iria  Flavia  6.  ag.  44.  30. 

Luciis  Augnsti.       7. 23.  44.  a¿. 

CILINORUM 
Aquae  calidas  6.  20.  44.  20. 

LEMAVORUM. 
Daftonium.  7.  30.  44. 

BJ^DYORLíM. 
Flavia    Lambris     7.  ¿o.  44.  4^. 

SEBURFvORUM. 
Talamina.  8.  30.  44.  30. 

Aquse  Quintlr^e      8.  30.  45.  10. 
His  vero  ab  ortu  adjacet 

AS- 


(i)  í7/w.  Claudionerium.  (2)  Ulm.  6.  10.  (3)  h.aUlm.  Er.  i.<r* 
fjíS^.Hyil^,  (4)  Pliniance  editiones  pojt  Froven,  Caepori  haheni:  Har- 
duinus  vero  Capori  sicut  in  grcecis  Piolemo'i  codiabus,  (^)  Fost 
y^oLTct  in  grcecis  Codic,  statim  ¿ict>¡c']¿v íqv  sine  vaco  intermedio  :  in 
Ulm.  vero  Lemavorum  interjacet,  (5-}  ULj.  10.  Al.'j.  50,  (6)  ÜLj» 
50.  44.  4;.  Al  ^,  y.  /¿j^.  H.  (7)  Er.  2e¿f wj',  C///?i,  Seburrorum: 
j/V«í  ^  ali<e  edit. 


368 

Tm  ,  Trcc^ÍKeirccj  í  ASTOTPiA, 

I  Aaifit^^i^  ICC,      I       />t(f*.      H 

AcLyKÍoLTOf       6,     y,     /¿y.      H 
MctAtoLKec  í.     y.      ^tí* 

a  r/yíoL     2  <¿t.     H     ^y.  hJ^ 

3  BipytJ^cv  3  <í)Ac6¿ioy.tj.  H.4   />tJ^. 

4-  ,  ,  ,  ^-        S 

g  I  vrepxjíiuov  4>A«,¿ioy.  9.     ^¿^ 
4?  Agytov  ^,  yt^fjLctviKn*  6 
BPirAlKINnN 

.    BEAOTNHZinN 
g  B£J^íí'y/£t     ;.     yo.      /xJ^.      yi|3  8 
OPNIAKnN 

AorrroNHN 

Xíri\óv']m     tA.     yo.     /¿í,     H<P 

SAIAINÍIN 
Kctp<r>/víOK  *.     y.     7>ty.  hJ^ 

SOrDEPAl  lílN 
Il£T£4uovwir       0.      H.     /¿y.     yo 

AMAKON 
AVy^^sL  A't^y¿^   6.  H.   ^<f 

TElBOTPaN 
N€/¿eTÓP^;^     ^.     H.  ^y.   hJ^ 
HForpFaisr      ^, 


ASTURIA, 
&  in   ea  Urbes 
Lucus  Asturum      11.     45. 
Laberris  11.  30.  44«  30. 

Interamnlum         10.  j^^  44.  30. 
Argenteola  9.  ^o.  44-  45- 

Lanciatum  9.  20.  43,  30. 

Mallaca  10.  do.  44. 

Gigia.  11.30.  43.  4¿. 

Bergídum  Flavium.  8.30.44.10. 

Interamnium  Flavium  p.    44 
Legio  VIL  germánica.      9.5.44.20. 

BRIG.^CINORUM. 
Brigecium  10.      44.  44. 

BEDVNENSIVM 
Bedunia  10.  40.  44.  4^. 

ORNIACORVM. 
Intercatia  11.  10.  44.  i<, 

LVNGONVM. 
Pelontium  1 1. 40.  44, 4^, 

SiELINORVM. 
Nardínium  10.  ao.  43.45. 

SVPERATIORVM. 
Petavoníum.  9. 30. 43, 40, 

A.MACORVM. 
Asturica  Augusta.     9.  3o.44, 

^       TÍBURORUiM. 
Niftncrobriga         7.  30.  43.  45. 

EGURRORUM. 
Forum  Egurrorum.  8.      43.  45. 
Qua:  vero  ad  mare  proten- 
'^  dun- 


(0  Ülm.  rr.  30.  (1)  UL  Gipa.  11.  10.  (3)  ha  CoisL  al,  Ber- 
digon.  Ulm.  Rigidium.  (4)  ha  Ef,  CoisL  ^  Ulm,  zz  Ber.  corruptus 
zn  gr^c,  &  in  lat.  (5)  Ita  Ülm,  Er.  &  Bert.  43.  45-.  (6)  Vacant 
in  gracis.  Ulm,  9.  44.  30.  Villanov,  9.  f .  44.  20.  Gemina  non  G^r» 
m^mca,  legendum,  (7)  [7/^.44.  3  y,  (8)  Ita  ülm.  J¿,i,Uy.{JLy.liyi^j 


eV* 


KaAAaik:oi  oí  bfaiKaTiOi 

B^ítcdLfi  Avy'^^       ^.      ycty.  yo 

UtvrjT©^  ^,  Hy.    i/¿y.H 

Ko^-zsrAvZíicát       >?•  y.   /¿y.  yí/3 

^  Tí^VTOjS^/^oí  >í.      H.   /¿7.Í/3  2 

5  3 

TOrPOAílN 

r^S^ciin    Áuj¿  <r.  H.  ^y.  ij3  j 

NEMETaTOn 

oCoAi)|8^.¿6  ^.  ^|3,  Hi/3 

KOlAEPlNHN 
KoiXiofi^^  ^.  /^^.y 

BIBAAÍ2N 
í>óf @^  B*GfltA(íy         ^.  y.  fiy,  y 

AIM1KÍ2N 
♦of  ^  AiIMkSy     t.  Hy.  /a/3.HÍ^. 

rPOTíiN 
AOTArrnN 

Mcj^fift  <^.  rr.  )ttj3,  y» 

KOTAKEPNÍ2N 


1^9 

diintur  Ínter  fiuvios  Minium  & 
Dorlum ,  tencnt 

CALLAÍCI   BP^iECARIL' 

In  quibus  Cíviraies 
Bracar  Augusta 
Caladunum 


6.        45.40. 

6.  30.  43.  30. 

7.  ¿o.  43.  30. 
o.  20.  43»  ^g. 

8.  30.  43. 
6.      42. 


¿5- 


35- 


20. 


Pinetus 
Complutica 
Tuntobriga 
Araduca 

TURODORUM.  4. 
Aquse  Laex  6.   30.  43 

NEMETATORUM. 
Volobria  6.        42. 

COELERINORUM. 
Coeliobriga  6.      42. 

BIBALORUM. 
Forum  Blbalorum   7.  ao.  43,  ao. 

LIMICORUM. 
Forum  Limicorüm  6.  ^0.  42.45. 

GRUIORUM, 
Tudae  8.  10.  42. 

LUANCORUM. 
Merua  7.  30. 42 

CUACERNORUM. 
Aquac  Cuacernorum.  7.20.42.20. 


4^ 


4*' 


$ 


(i)  Erasm.  9.  Hy.  Ulm.  &  Bert,  in  lat.  7.  5*0.  (2)  Ita  Ulm.  43. 
jT.  Ah  43.  2  5'«  ^«í?^  f2/w/V  cum  pracedenti  conjundíum.  (3)  De^Jí  in 
Cod.  Gnec,  Araduca  ,  qu¿e  in  Ulm.  Arad  ucea  :  in  Villanov,  ad  oram^ 
Araduéta.  Latitudo  in  his  41.  mendose  ahsduhio  pro  42,  uti  pr^ced» 
&  conseq.  numerorum  ordo  postulat.  (4)  Ulm.  Tudorum.  (j)  UL 
43.  s".  Eras,  43.  40.  quod  Ptolem¿ei  menti  repugnat  :  cum  Caladu- 
num super  positum  inferioris  sit  latitudinis.  (6)  Ulm.  42.  30.  quod 
nimis  cum  praced.  conjundium  :  unde  melius  Alii ,  20.  qui  tamen  grU" 
dum  ^z.pro  42,  edidcrmt.  (7)  Ita  Ulm.  Al.  6,  42,  i;. 
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i\crBAiN-nN  LUBENORUM. 

KújiJifiiTov  f¡.  f .  ^P,  9    Carnbetum  8.  lo.  42.  10.  x 


NAPBASnN 


XCCTOVOflil^íTOLf    TO     Ti     OuiVolOVj 

S".  /¿g.    Xtf¿<   IX.   H.  /¿J^.     <P 
NÍtroi     <fe    'zs-c/.^é.aetTTóUi   Tn 

j^V  .í'e  TCá  í'üTíKúú   Ü.'Kictva  a¡ 
KurliriPÍS^ii    Kkol  tov   clp^^uov 

^    A   AC2.    H 

¿fifi/^oy,  A  70.  /^y,  y 


NARBASORUM 

Forum  Narbasorum  8,     42. 

Horiim     interiora    t  i)ent 
VACEI  ,  áe    quibus  Tomo    \V. 

Montes  in  1  arracontnsi  in- 
signes sunt ,  Vindius ,  cujus  fi- 
nes habent  partes 

9.     45.     &  II.  30.  44*  lá- 

•  •  • 

•  •  • 

-  Insulae  vero  adjacent  Tarra- 
conensi  ,  in  Cantábrico  qui- 
dem  Océano  ,  quae  nominan- 
tur  Trileuci  Scopuli  ,  tres,  qiia- 
rum,  médium  partes  habet 

9-  ^6.  4^ 

In  occidentali  vero  Océano  In- 
sulae decem  ,  Caí tit crides  didtae, 
quarum  médium  gradus  ha- 
ber 4.  •  45'.  30- 
Et  DEORUM  Insulae- du» 
quarum  médium     4.  40.  43'  ao. 


APEN- 


(O     Sic  Ulm.  Erasm.  n*  H.  /^/3.  y,    (2)  Summa  b<sc  ab  ora  dis- 

tantia.  ,    ,        " 


APÉNDICE     II/^' 

PSEUDO    CONCILIUM 

PRIMUM    BRACARENSE. 

PRiMUM  Concilium  Bracarense  sub  Archíepiscopo  Panera- 
tio  (i)  Primae  Sedís.  Convenientibus  Episcopls  Elipandus 
Colimbriensis ,  Pamerius  Egítaniensis  ,  Aldebertus  Porrucnsis, 
(2)  Deus  dedit  Lucensis  ,  Gelasius  Emerirensls  ,  Ponramius 
Eniiniensls ,  Tiburcius  Lamecensls  ,  Agatius  Iriensis  ,  Petrus 
Numantinus ,  in  fano  Sandse  Marías  Bracarensls  ,  Dominas  Pan- 
cratius  (3)  Archiepiscopus  Prímíe  Sedis  dixit :  Norum  vobís 
est,  fratres ,  &socü  mei  ,  quomodo  barbaras  gentes  devastant 
universam  Hispaniam ,  templa  evertunt ,  servos  Christi  occi- 
dunt  in  ore  gladií ,  &  memorias  Sanftorum  ,  ossa ,  sepulcliray 
eaemeteria  profananc ,  vires  Imperli  confringunc,  modo  com- 
moventes  omnia  sicut  stipulam  ante  faciem  venti ,  (4)  Celtibe- 
riam ,  Carpentaniam ,  &  reliqua  omnia  usque  Pyrineum  sub 
sua  jacenc  potestate  ,  &  quia  malum  hoc  jam  Jam  est  supra 
capita  nostra,  volui  vos  advocare,  ut  unusquisquc  sua  pro- 
videat  ^ .  &  omnes  simul  cpmmunem  Ecclesise  calamitatem  :  pro- 
videamus  ,  socii ,  remedium  animarum ,  ne  multitudo  labo- 
rum ,  Se  afflidionum  compellat  eos  abire  in  consiluim  impio- 
rum,  stare  in  via  peccatorum ,  &  stare  (5)  in  Cathedra  pes- 
tilentiae,  aut  apostatare  á  vera  fide,  &  ad  hoc  exempla  constantíac 
nostríc  ponamus  ob  oculos  subditorum  ,  patientes  pro  Christo 
aliquid  ex  multis  tormentis ,  quos  ipse  pertulit  pro  nobis. 
Quia  vero   nonnulU  Alanorum ,  Suevorum ,   Vandalorumque 

sunt 

-  Bernardi  Brito  editio. 

(O  Sub  Paachrat.  EpiscOp.  (2)  Egitanens.  Arisbertus  Portu- 
galens.  (3)  Panchratianus  Episcopus.  (4)  Praeter  Celtiberiam  ,  & 
Carpentaniam  jam  reliqua  omnia  versus  Pirenen.  (;)  Sedere  {ita  & 
secfmdum  Alcohatknse  transcriftum  ,  quod  á  primo  non  hoc  uno  dis^ 
cordal  verbo) 
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sunt  idüiatrse  ,  alil  vero  Arianam  hasresim  profitentur  ,  visum 
mihi  est ,  vobis  approbantlbus ,  ad  majorem   fidei  firmitudi- 
nem  contra  símiles  errores  sententiam  proferre.  Quid  vobis  vide- 
tur  ^  Ocnnes :   Justum  ,  pium  ,,  sanftum  ,  expediensque  nego- 
tium.  Pancratius.  Credo  in  Deum  unum  verum  ,  a^ternum  ,  in- 
genitum  ,  ánullo  procedentem  ,  qui  condidit  Coelum  ,  rerram, 
&  qux  in  eis  sunt  visibiiia  ,  &  invisibilia.  Omnes  Episcopi. 
Slmiliter  &  nos  credimus,  Panctatius.  Credo  in  unum  Verbum 
genitum  ab  ipso  Patre  ante  témpora  ,  Deum  ex  vero  I>ea,  ex 
cadem  substantia  Patris ,  sine  quo  faílum  est  nihil  ,  &  per 
quem  omnia.  creara  sunt.  Omnes  Episcopio  Similiter  &  nos  ere*- 
dimus.  Pancratius.  Ctedo  in  Spiritum  SanCtum  procedentem  á 
Patre  ,  &  Verbo  ,  unicum  in  Deítate  cum  ipsis  ,  qui  per  ora 
Prophetarumlocutusest,  super  Apostólos  sedit,  Mariam  Chrís- 
ti  Matremreplevit,  Omnes  Episcopi.  Similiter  &  nos  credimus. 
Pancratius.  Credo  ,  quod  in  hac  Trinitate  non  sit  majus  ,  aut 
minus  ,  prius ,  aut  posterius  ,  sed  in  tribus  distinftis  Personis 
sit  una  sequalitas  ,.  una  Deitas  ^  una  Divinitas.  Omnes  Episco- 
pi. Similiter  &  nos  credimus.  Pancratius.  Damno ,  excommuni- 
co  ,  reprobo,  anathematizo  ,  omnes  contrariumsentientes,  te- 
nentes  ,  &  prsedicantes.  Omnes  Episcopi.  Similiter  &  nos  dam- 
namus.  Pancratius.  Credo ,  quod  Dli  gentium  sunt  Daemonia, 
os  habent  ,  &  non  loquuntur  ,  oculos  ,  &  non  videbunt ,  au-' 
res  ,  &  non  audient ,  ñeque  sit  spiritus  in  ore  ipsorum*  Om- 
nes. Similiter  &  nos  credimus.  Pancratius.  Credo  quod'  Deus 
noster  trinus  in  Personis,  unusin  Essentia   fccit  ex. nihilo. om- 
nia ,  &  Adam  patrem  nostrum  creavit  exiterra  ,  Evam  de  ejus 
latere  ,   destruxit  mundum  per  aquas  ,  dedit  Moysi  legem  ,  &: 
novissimís  temporibus  vlsitavir  nos  per  filium  suum  ,  qui  fac-. 
tus  est  ei  ex  semine  David  secundum  carnem.  Omnes.  Similiter 
&  nos  credimus.  Pancratius.  Damno  ,  reprobo  ,  excommunico, 
(i)&  anathematizo  contrarium  tenentes  ,  sentientes,  &  prae- 
dicantes.  Omnes.  Similiter  8c  nos  damnamus.  Pancratius.  Nunc 
autem  si  placet   vobis  ómnibus ,  statuatur    quid  agendum  sit 
de  Reliquüs  Sandorum ,  pr^cipue  de  Patre  nostro,&  Apos- 

to- 


(r)     Execro, 
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tolo  hujus  Reglonis  Petro  Ratlstcnsi  ,  quera  ad  salvandas  ani- 
mas Jacobus  Domini  consangüineus  mlslr.  (i)  Surrcxlt  Elipan- 
dus  Colimbriensls ,  &  ait  :  Non  poterimus  omnes  uno  modo 
id  faceré  ,  sed  si  vobls  placuerit  ^  unusquisque  pro  temporis 
oportunlrate  id  faciat.  Barbari  sunt  ínter  nos  ,  &  Ulixbonam 
premunt ,  Emcriram  habent ,  Asturicam  simllíter  ,  propediem 
eventuri  sunt  :  nos  proficiscamur  unusquisque  in  locum  suum^ 
&  confortct  fideles ,  corpora  Sandorum  honeste  abscondat ,  & 
de  locís ,  &  speluncís,  ubi  posita  fuerint ,  relatorium  vobis 
míttat ,  ne  per  cursuní  temporis  in  oblivíonem  veníant.  Om- 
nes. Justum  ,  bonum  ,  &  congruens  consilium  nobis  videtur 
pro  temporis  necessitate.  Pancratius.  Simiiiter  míhi  sicut  &  vo- 
bis videtur.  Abite  in  pace  omnes  ;  solus  remaneat  frater  nos-^ 
ter  Pontamius  propter  destrudionet"n  sux  Ecclesix  Emeritensis, 
quam  barbari  vexant.  Pontamius  dixit :  abeam  &  ego  ,  ut  con- 
fortem  oves  meas ,  &  simul  cum  eis  pro  Christi  nomine  pa- 
tíar  labores  ,  &  anxiecates ,  non  enim  suscepi  munus  Epis- 
copi  in  prosperitatem ,  sed  in  laborem.  Pancratius.  Optimum 
verbum  ,  justum  consilium  ,  profeftum  approbo  ,  Deus  te 
conservet.  Omnes  Episcopi.  Servet  te  Deus  in  bono  consüio, 
quod  nos  simiiiter  approbamus.  Omnes  simul.  Abeamus  ia 
pace  JESU  Christi.zz  Hucusque.  Mss.zziBrito  adjecit. 

Panchratianus  in  Dci  nomine  Episcopus  Bracarensis.  Gela- 
sius  in  Dei  nomine  Episcopus  Emetitensis,  Elipandus,  in  De¡ 
nomine  Episcopus  Colimbriensis.  Pamerius  Episcopus  Egita- 
nens.  Arisbertus  Episcopus  Portuensis.  Deusdedit  in  Dei  no- 
mine Episcopus  Lucens.  Pontamius  Episcopus  Eminiensis.  Ti- 
burtius  Episcopus  Lamecensis.  Agatbius  Episcopus  Iriensis. 
Perrus  in  Dei  nomine  Episcopus  Numantinus.  Explicit  Conci- 
lium  Primum  Bracharense, 

In  postremo  ver  ó  voluminis  folio  post  pr¿ecipuarum  rerum 
Indicem  ,  ERRATA  corrigens  ,  inquit  :  Onde  diz  Gellassius 
Emeritensis ;  diga  Eminiensis.  Onde  diz  Pontamius  Emíníenr 
ssis ;  diga  Emeritensis...  Onde  diz  Gellasio  Bispo  de  Merida, 
diga  de  Águeda.  Onde  diz  Pontamio  Bispo  de  Águeda  ,  diga  de 
Merida.  Onde  diz  Gellasio  Bispo  de  Merida ,  diga  Pontamio. 
; AVI- 

(i)     Dimist. 
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AVITI   BRACARENSIS   PRESBYTERI 

Epístola* 

BeatíssimQ  diledissimaque  semper  in  Domino  Papse  Balco* 
Nio  j  atque  universo  clero  &  plebi  Ecclesi^  Bracharensís^ 
AviTus,  Presbyter  salutem  in  Domino,  a^ternam.. 

MEmores  esse  meí  vos  cupio  &  deprecor  >  sícut  &  ego^ 
in  quantum  valea ,  memorlam  vestri  habere  non  cesso, 
tribuiatíonibus  vestris meo  dolore  compatíens,&  pra  discidia 
patriae  nostrae  in  iocis  Sandis,  incessabiles  iacrymas  foadens :  ut 
aut  vobis  Dominus  restituat  libertatem  ,.  quos  admonere  vo- 
luit  5  aut  iliis  tribuat  mansuetudinem  ,  quos  praevalere  permi- 
sit.  Et  ego  quidem  ,  beatissimí  Fratres^  (teste  Domino  nos- 
tro  Jesu  Christo  loquor)  frequenter  voluit  venire  ad  vos ,  ut 
vobiscum  vel  mala  tolerarem,..  vel  honis  fruerer  :;  sed  impedi- 
tumest  desiderium  meum.  ^  per  totas. Jam Hlspanias  hoste  diíFu- 
so.  Veritus  enim  sum  ,  ne  &  san¿ta  loca  reUnquens  ,  &ad  vos 
forte  non  pcrveniens ,  ubicamque  interceptus  ,.  irrationabilis. 
audaciae  poenas  luerem.,Sed  quoniam  mlsericors  Deus  meo  vo- 
to vestroque  mérito  provocante  dignatus  est  indulgentiac  suas 
gratiam  ,  primum  ut  dile¿lissimus  filius  &  compresbyter  mcus 
Orosius  usque  ad  has  partes  ab  Africanis  Episcapis  mitteretur^ 
cujus  mihi  charitas  &  consolatio  vestram-  omnium:  prsesentiam 
reddidit :  deinde  ut  in  diebus,  ipsis  ,  quibus  Jam'  ipse  reditum 
incredlbili  desiderio  parabat ,  beatus  &  veré  san£tus  corona 
gloriac  nostrae  in  Christo.  Jesu  primus  Martyr  Stephanus  se  re* 
velare  &  manifestare  signis  &  virtutibus,  evidentissimé  se- 
quentibus  dignaretur ;  quem  ego  tantarum  rerum  ordinatorís 
Dei  occasione  perceptum  ,,  dignius.duxi  charitati:  vestrae.  pras- 
mittere ,  ut  ipse  pr^sens  advocatus  &  patronus  obsequentium 
sibi  petítionibus  dignetur  assistere,  qui  cum.  pateretur  ,  etiam 
pro  inimicis  orare  dignatus  est.  Itaque  ,  beatissími  dileaissimí- 
que  Fratres ,,  memoriam  x€?tri  incessabiliter  agens ,  &  tam  con- 
grugnteiu  ordinantis  Dd  dispositionem  videns  j,  promptus  fui 
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de  Presbytero  ^  cui  revelatum  fuerat ,  partem  alíquam  invc»- 
-ti  corporís  promereri  ^  quam  fcstinató  expetitam  ,  secretoquc 
perceptam  i;d  vos  dirigere  non  distuli,  Quaniobrem  misi  vobi$ 
per  sanftum  filíum  &  Presbyterum  meum  Orosium  reliquias 
de  corpore  beati  Stephani  primi  Martyris ,  hoc  est ,  pulverem 
carnis  atque  nervorum  5  &  quod  fidelías   certiusque  creden-. 
dum  est,  ossa-solida  atque  manifesra  sui  sanditate  novis  píg- 
mentís  ^  vel   odorlbus  pingu:.ora.  Uc  autem  nulla  possit  essc 
dubitatio  ,  ipsam  ad  vos  subditam  scriptis  mels,  sanÁi  prcsby- 
terí,  cul  \\xc  revelara  sunt,  epistolam  conscriptlonemque  trans- 
misi   ,   quam  me  pro  fide  veritatis  pleniüs  cognoscendaí  rogan- 
te &  expcrente  diftavit  Graeco  p-rimüm  Ipse  sermone  ,  sed  per 
me   postea  in  Latinum  versa  est.  Quas  &  vos ,  sandi  &  beatí 
Fratres ,  quám  veracitcr  gesta  5unt ,  tám  fideliter  suscepta  ha- 
beatis    imploro.  Certus  sum    enim  ,  quia   sicut  ipse   beatus 
Martyr  dignatus  est  nuntiare  ^  auxilio  &   prsesentia  tanti  pa- 
troni ,  si  vos  tale  pignus  digno  studio  diligatis ,  tuti  ex  hoc 
quietique  vivatis.  Gratia  Domini  nostri  Jesu  Christi  &  Sandí 
Spiritus  vobiscum  ,  Diledissími  in  Domino.  Amen. 

VENANTII  FORTUNATI  EPÍSTOLA. 

^d  D.  Martínum  Bracarensem  Episcopum. 

Domino  Sando  atque  Apostólico  in  Christi  Regís  cxercitu  post 
ducem  Paulum  primipilo  Martino  Episcopo  Fbrtunatus. 

FElici  propulsa  fíatu  recreabilis  opinionis  vestráí  nostras  au- 
res  aura  demulsit ,  8¿  moUi  blandita  lapsu  ,  sibiío  crepi- 
tante ,  paradysiaci  hori  odoramenta  saburrans,  suavium  flo- 
rum  nuntia  nares  ipsas  arómate  respirante  suffivit  >  admodu-í 
lanter  indicans,  quod  sicut  ad  Orientem  Edon  á  principio,  ita 
decurso  saecuio ,  alterum  ad  occasum  Deus  plantasset  Elysium,^ 
in  quo  fortior  Adam  ,  id  est ,  Martius  Martinus  inexpugnabi- 
lis  accola  Christi ,  fide  ditior  viveret,  perpetuo  servante  man-j 
dato,  ad  quem  non  tam  ad  auram  dominus  revisendum  post 
meridiem  pergeret,  quam  ipse  vir  fadus  paradysus,  Ínter  pers-» 
picui  cordis  smaragdinas  plateas  &  vernantis  operis  inumbra-: 
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tos  corymbos ,  -non  quod  ficus  tegcret,  sed  frudus  ornaret, 
Inambulantls  in  se  beati  redemptoris ,  adhíESura  vestigia  coer- 
ceret ,  fide  figente  :  unde  nec  ad  momentum  pü  conditoris  la- 
beretur  pra^sentia ,  quia  nec  in  átomo  plasma  notaretur  in  cul- 
pa ,  sed  perillas  beatitudines,  veiut  odori  nemoris ,  illeftus 
delltüs  ,&  vernulam  Dominas,  &  verna  Dominum  possiderer, 
utpote  cum  alternante  sibi  concatenati  dulcedine ,  nec  iste  fii- 
garetur  adm¡ssu,nec  ille  fraudaretur  amplexii.  Hinc  inhiantl- 
bus  animis ,  medullis  a^stuanribus ,  ocuiis  suspedis ,  palmis  ex- 
tentls  5  fervens  magís  ,  quam  sitiens  ,  praestolabar  Epistolae 
vestrx  magna  ,  si  vel  parva  nubécula  madidaiui  vellere  bl- 
bulus  humeftaret ,  desiderü  conscius  vota  voto  pra&veniens ,  sí 
quid  de  vobis  certissime,  vel  per  undas  mobiles  fíxa  mihi  He- 
tera nuntiaret ,  ita  ut  ariditatem  meam  colloquii  vestri  tempe- 
raturus  imber  sic  irrigaret ,  pagina  deleret ,  quo  tamen  pro- 
videntia  divina  ,  consulto  per  filium  vestrum  venerandum  mihí 
Dominum,  sandam  charitatem  refedam  suscepti  cerncns  Epis- 
tolam ,  qux  ut  vos  nostris  ,  arte  compafta ,  ut  ego  scn^i ,  flore 
conferta  ,  bibentem  se  potius  ,  quam  legentem  ferré  ,  per  sirt- 
gulos  ápices  pigmentato  aíFamine  inebriatura.  Dives  pauperí 
propinavit ,  &  ut  ka  dixerim  ,  quasi  falerni  nobills  ipso  me 
prius  odore  píncernante  ,  supplevit:  gemina  dicendifruge  con- 
gesta ,  condita  sale ,  melle  perfusa  ,  permixta  blanditie ,  cum 
vigore  me  perigrini  poculi,  quamtum  desuetum,  plus  avidum? 
dum  pars  illicit ,  pars  dcterret  ?  in  ancipiti  pósito  conviva  tes- 
tículo ,  nec  sustinente  magna  bibcre  ,  consentlo  dulcedini  qui 
certo  virtuti.  Hoc  igitur  fluente  dono  ,  venit  ad  me ,  fateor, 
per  cana  Ponú  fons  poculi  j  venit,  pater  optime ,  per  salsurri 
mare  ,  quod  sitim  restingueret  ;  &  venit  oceanitíde  miscente 
fluxu  mera  dulcedo ;  cujus  liquor  non  fauce  tenus  saperet,  sí 
arcana  mulceret  :  quippe  quod  non  carnem  foverls  rali  potu, 
sed  spirítum.  Unde  ,  ut  veré  prosequar  ,  hujus  una  palmltis 
nobis  sitim  prorogat ,  dum  propinar.  Hac  inopia  fruge  delap- 
sa  per  gurgitem  ,  primus  iste  mihimet  venit  fruftus  e  ñuftibus; 
detulit  puppis  illa  reliquis  ,  forsitam  alumen  ,mihi  vestri  colo- 
quii  certe  lumen  5  commcrcium  tali  discrepante  mercatu, 
quod  alus  aliud  ad  pretium  ,  hoc  nobis  ineptum.  Illínc  res- 
Uingitur ,  hinc  purgat.m:i  illud  ¡aficit  >  hinc  nivescit.  Quid  lo-^ 
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quar  de  periodís  ,  Epicherematibus  .,  enrhymematís ,  sylogls- 
iiilsque  perplcxís  ,  quo  laborat   quadrus  Maro  /  quo  rotundas 
Cicero ;  quod  apud  illos   est  profundum  ,  hic  profluum  ;  quod 
ilíínc  difócillimum ,  hinc  in  promptu.  Comperi  paucis  panc- 
tis ,  quoniam  quo  volueris  ,  cola  pamplnosae  diffundis  propa- 
gines :   quod  vero  libuerit ,  acuri  commatis  falce  succidis  ,  ut 
cauti  vinitoris  studio  moderante  >  nec  in  hoc  luxürians  germi- 
net  uinbra  fastidium  >  6c   illuc    tensa  plateat    propago  cuní 
frudlu.  Nam ,  quod  refertis    in  litteris  post  Stoicam  ,  Peripa- 
teticamque  censuram ,  me  Theologiae  ,  ac  Theoriae  tyrocinio 
mancipatum  ,   agnosco :  quid  amor  facíat ,  cum  &  immcrcntes 
exornar.  Cur  tamen  ,  bone  pater  ,  in  me  refle¿lis  ,  quod  tuum 
est  5  ac  de  me  publicé  profers  ,  quod  tibí  prlvarum  est  ?  Cuín 
prima  sint  vobis  nota  ,  &  secunda  domestica  :  nam  Plato,  Aris- 
tóteles, Chrysippus,  vel  Pittacus,  cum  mihi  vix  opinión!  noti 
sint ,  nec  legenti  Hilarius ,  Gregorius  ,  Anibrosíus  ,  Augusti-- 
ñus ;  quos  si  val  in  visione  noti  fierent  dormitanti ,  nec  ego 
veresentirem  3  eo  quod  copix  artium. apud  vos  velut  in  com- 
mune  diversorium  convenerunt  5    ipsa   vobis   tenacius  ,  quas 
sunt  caclo  p>ropinquius  ,  quia  non  obledamini  tara  pompa  dog- 
matum  ,'' qüam    norma    virtutum.   Unde   proculdúbió    caeles- 
tium  clientela  fadus  es  clientelarum.  Sed  quid  ego  haee  ad  te, 
6  dulcissime  pater  ,  &  veré  Christi  discipule  ,  qui  ad  instar  Sa- 
maritani  vinum  miscens,  &  oleum  aegroto  decabanti  ,  blaa^ 
dum  mihi  malagma  porrexisti :  mercedem  pü  operis  relaturiis 
cum  venerit ,  qui  se  stabularío  sera  pensare  deberé  repromisitj 
custodiens  in  vobis   Pontifex  summe  ,  quod  contulit  sciens 
suis  oculis  hoc  placeré  dignissimé  quod  ipsam  apud  te  vincit 
dignatio  dignitatem.  Quapropter  sacratissimae  ^  sincerissim^, 
atque  amantissimae   Apostólicas  coronas  vestrae   plantas  supra" 
jneum  peftus  stratus  iiriponens  ,  &  uliimus  ego  membra  sub- 
dita ,  vel  pedum  y^st/rorum  recuba tor ium  faciens,  ita  vestríe' 
pietati  ávido  desiderio  me  commendans  ,  deposco  in  Domino, 
ut  intet  peccatorem  ,  &  redemptorem  mundi ,,  alter  quodam-' 
modo  mediartor  accedens ,  levigato  delido,  probé  Pater,  repro- 
bum  reconcilies  post   reatum.    Et  quia  vestrae  fiduciae  pignus 
accepi ,  pietatis  vestrae  filias  ,  &  fámulas  Agnem  &  Radcgun- 
dcm  una  mecum  devote  earam  desiderio. manda to  ,.  eommen- 
-Á.i  ,  do^ 
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do,  commüniter  supplicantes  ,  ut  apud  Domlnum  Martlnutu 
pro  nobis  verba  faciens  ,  tam  fidus  intercessor  accedas ,  qua- 
lis  apud  Dominum  ipse  tum  promptus  extitít,  cum  cadáver 
examinum  non  prius  dímitteret ,  quam  mors  mortuum  dimi- 
sísset.  Est  enim  ratio  consequens  ,  ut  per  vos  illlnc  nobls  re- 
deat  spes  patroclnü  >  qula  ad  vos  hínc  prodiit  pars  parroní, 
coram  Domino  suppHcans ,  piePater^  ut  in  gratiam  vestram* 
receptus ,  vel  apud  eos  qul  vestrl  sunt  commendatl ,  sentlam 
tam  oratíone  ,  quam  carmine ,  re  Dodtore  ,  regí  ^  genltore  di- 
ligi ,  duce  progredi ,  tutore  munlri.  Praesentíum  vero  portlto- 
rem  famulum  vestrum  ,  veré  mlhi  bonum  Bonosum  plerati  ves- 
trae  supplex  accedens  ^  nec  prius  relaxans  pedes ,  quam  dulcís 
pater  promlseris ,  qua  valeo  prece  ,  supplex  commendo:  quí 
interventu  sándorum,  cum  vobis  sospes  ocurrerit,  absentls  vota 
prsesens  exolvens ,  illud  prius  obtineam  ,  ut  quls  quum  primum 
huc  comeat ,  me  celebris  verbi  vestri  gaudia  festiva  respergant» 
Martini  raeritis  cum  nomine  nobllis  heres, 
Pro  Fortunato  quseso  precare  Deum, 

"EJUSDEM  VÉNtoxiI  AB  MARtlNUM 
GaÜiciensem  carmen. 

LUmen  Apostolicum  cum  spargeret  una  tríades, 
Exclperetque  novurn^mundus  honore  diem; 
Ut  tenebras  animae  lux  sementina  fugaret, 

Et  claram  hauriret  tnens  occuka  fidem; 
Redditur ,  avulsis  spínis  ,  urbs  Romula  princeps^ 

Principis  egregü  vomere  culta  Petri. 
Paulus  ad  Illirlcos  Scythicas  penetrando  pruínas, 

Dogmate  ferventí  fcigora  sblvlt  humi. 
Matthaeüs  iEthtopes  attemperát  ore 'Vapores^ 

Viváquo  in  exusto  flumína  fudít  agro,    - 
BeHica  Persidis  Thomx  subjeda  vigori, 

Fortior  efficitur  ví£ta  tiara  Deo. 
Lurlda  perspicuo  datur  India  BarthoIomKO, 

Andreae  monitis  extat  Achaja  seges. 
Ncmorcr ,  aecelerans  Martini  GalliaprísciV 
,  ■■!>  íLxH 
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Excellente  fide  luminis  arma  capir. 
Martino  servata  nova  Gallicia  ,  plaude, 

Sortls  Apostolice  vir  tuus  iste  fuit. 
Qui  virtute  Petrum  ,  praebet  tibi  dogmate  Paulum, 

Hinc  JacobL  tribuens^  inde  Joannis  opem. 
Pannoníx  ,  ut  perhibent  y  veniens  é  parte  QuiriniSj 

Est  magis  eífcdus  Galli- Sueva  salus,. 
In  sulcum  steriiem  vitíe  plantaría  sevir, 

Quo  naturu  seges  fertilitate  placer* 
Helias  meritls  alter  redit  imber  aristís^ 

Muñera  roris  habeos  >  ne  pra?mat  arva  sitls^ 
Neu  faceant  stupídis  arentla  Jugera  sulcis^^ 

Influir  irríguse  fonte  perennís  aquar. 
In.  ramis  haeresis  fidel  pia  germina  fixir,, 

Quodque  oleasrer  erar ,  pínguís  oliva  vlreU 
Quae  stetit  exllis  viduatis  froadibus  arbor, 

Jam  parirura  cibum  florer  honore  novo. 
Imponenda  focis  sine  spe  ficulnea  tristls^ 

Preparar  ad  frudum  stercore  culta  sínum. 
Palmitis  uva  tumens  avium  laceranda  rapiniSj, 

Hoc  custode  bono  non  peritura  lacu..  . 

Rebus  Apostolícis  direxit  vinítor  antes^ 

Arva  ligone  movens  ,.  falce  flagelía  premens.. 
Ex  agrá  Domini  labruscaní  excídít  inerrem, 

Atque  racemus  adest ,  quod  fuit  ante  frutex*, 
De  satione  Dei  zizania  vulsít  amara,, 

Surgir  &  sequalis  isetificara  seges. 
Martino  servata  novo  Gallicia  ,,  plaude, 

Sortis  Apostólicas  vir  tuus  iste  fuit.. 
Pastoris  studio  circum,  sua  septa  recurrens,. 

Nc  lupus  Ínter  oves  ,  servar  amore  gregis. 
Supportante  manu  rrahit  ipse  ad  pabula  Chriistij, 

Montibus  instabilem  ne  voret  error  ovem. 
<^ujus  vox  refluens  plebi  de  fonte  salubri 

Ut  bibat  aure  fidem ,,  porrigit  ore  salem. 
Hosti  damna  quidem  „  Domino  pia  vota  paravítj^ 

Et  commissa  sibi  dupla  talenra  refert. 
^ocem  Evangelicíim  expectans  operarios  almus» 
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Ut  sibl  dicatur :  Sérvale  perge  bone, 
Qiiando  fidelis  enim.mihi   supra  pauca  fuistí, 

Supra  multa  nítnís  constituendus  cris. 
Ecce  tui  Domini  modo  gaudia  laecior  intra, 

Proque  labore  brevl  magna  parata  tibi. 
Auditurus  eris  vocem  ,  Martine  ,  beatam; 

Sed  Fortunati  sis  memor  ipse  tui. 
Qu^so  precare,  Pater,  videam  tua  gaudia  tecum? 

Sic  placeas  Regí  ,  poste  (^)  patente  Petrí.  (*) 

Cum  Radegunde  humill  supplex  pía  postulat  Agnes,       Forte 

Ut  commendatx  sint  tibi,  Sánete  Pater.  porta. 

Et  crescente  choro  per   carmina  sanda  sororum: 

Complaceant  Domino,   te  duce  mite,  suo. 
Atque  adscita  sibi  servetur  ab  urbe  Genesi 

Regula  Caesarü  prsesulis  alma  pii. 
Qui  fuit  Antistes  Arelas  de  sorte  Líríní, 

Et  mansit  monachus ,  pontificale  decus. 
SeduHtate  patris  proprlas  tuearis  alumnas, 

Ut  tibi  proficiant  hxc  bona  ,  si  qua  gerant. 
Unde  inlustre  caput  cingas  diadematc  pulchro, 

Ec  grates  dignas  pro  grege ,  Pastor  ,  agas. 

S.  GREGORII  TURONENSIS 
De  Miraculis  Saadi  Martini  Turonensis. 

Cap.  XI.  Lib.  I.  Z>^  Rege  GalHclce  ^  populoque  convef" 
sis' y  slyt  de  Suevis. 

DEficIt  língua  -  sterilis  tantas  cupiens  enarrarc  virtutcs. 
Charrarici  cujusdam  Regís  Galiiciensis  filius  gravitec 
aegrotabat ,  qui  tale  táedium  íncurrerat ,  ut  solo  spiritu  pal- 
pltaret.  Pater  autem  cjus  foetida:  se  lili  Arianae  sed«  una 
cum  incolis  locl  ílMus  subdiderat.  Sed  5¿í  regio  illa  plus  só- 
lito,  quam  aliae -Provinciae  ,  lepra  sordebat.  Cumque  Rex  vi- 
deret  urgeri  filium  in  extremis,  dicit  suis :  Martínus  ille  ,  quepa 
ín  Galliis  dicunt  multis  virtutíbus  effulgere  ,  cujus  ,  quxso, 
religionis  vir  fucrit  ?  Enarrate.  Cui  ajunt :  Cathoücx  fidei  po- 
pulum  pastoral!  cura  lA  corpore  positus  gubernavit ,  asserens 
fülum  cutnPatr^  &  Spiritu  Sanao  a&qtiali  subswntia  vel  om- 
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nipotentia  venerari  deberc  :  sed  &  nunc  cxli  sc(.k  locatus,  assi- 
duis   bcncticiis   non   ccssat  plebi   propriae  providcre.   Qui  ait: 
si  haec  vera  sunt  quae  profercis  ,  discnrraní:  usque  ad  ejus  tcm- 
pliim  fideles  amíci  mei  ,  multa  minera  deportantes  ,  &  si  obti- 
neanr  mei  infantiili  medicinaní ,  i^qnisica  íide  Catholíca  ,  qux 
¡He  credidit  ,  credam.  Pensato  ergo  auro  ,  argenroque   ad  fi- 
la sui  pondus  ,  rransmísit  ad  venerabilem  locum   sepuIchrL 
Quo  perlatí ,  oblatis   muneríbus ,  exorant  ad   Beati   tumulum 
pro  egroto.  Sed  insidente  adhunc  in  patris  ejus  pedore  seéta, 
non  continuó  integram  recipere  meruir  medícinam.   Reversi 
autem  nuntli  narraverunt  Regi  ,  se  multas  virtutes  ad  Beati 
tumulum  vidísse  ,  dicentes :  cur  non  sanatus  fuerit  filius  tuus, 
ignoramos.   At  ille  intelligens,  non  ante  sanarí  posse  filium 
suum  ,  nisi  xqualem  cum  Patrc  crederet  Christum  ,  in  hono- 
rem  beati  Martini  fabricavit  Ecclesiam  ,   miroque  opere   ea 
expedita,  proclamat :  Si  suscipere  mereor  viri  Justi  reliquias, 
quodcumque  Sacerdotes  praedicaverint  ,  credam.  Et  slc  iterüm 
suos  dirigit    majore  cum  muñere  :  qui    venientes  ad   beatum 
locum ,  reliquias  postulabant.  Ciuiique  eis  oíferrentur  ex  con-^ 
suetudine,  dixerunt :  Non  ita  faciemus,  sed  nobis  quxsumus  lí-^ 
centia  tribuatur  ponendi ,  quae  exinde  iterüm  assumamus.  Tune 
paitem   pallii  serici   pensatam  super  beatum  sepulchrum  po- 
suerunt ,  dicentes  :  Si  invenimus  gratiam  corám  exepetito  pa- 
trono ,  quae  posuimus  plus  in  sequenti  pensabunt ,  eruntque 
nobis  in   benedidionem  posita  ,.  quccsita    per  fidem.  Vigilata 
ergo  una  node  ,  fafto   mane  ,  qua^  posuerant  ,  pensitabant.  In 
quibus  beati  tanta  viri  infusa  est  gratia,  ut  tandiu  elevarent  in  su- 
blime aeream  libram  ,  quantum  habere  pot^at  quo  ascende- 
ret  momentana.  Cümque  elevarle  fuissent  reliquia  cum  magno 
triumpho  ,   audierunt   voces  psallentium  qui  erant  in   civita- 
te  detrusi  in  carcerem  ,.&  admirantes  suavltatem  sonorum  ,  in- 
terrogant  custodes,  quid  hoc  esset?  Qui  dixerunt:  Reliquise  dom- 
ni  Martini  in  Galliciam  transmirtuntun,  &  ideo  sic  psallitur. 
Tune  illi  flentes  invocabant  Sanftum  Martinum  ,  uteos  sua  vi- 
sltatione  de  ergastulo  carceris  liberarer.  Exterritisque  custodia 
bus ,  &  in  fugam  versis  ,  disruptis  obicibus  retinaculorum  ,  lí- 
ber populus  surgir  á  vinculo ,  &  sic  usque   ad  sanda  pigno- 
ra., plebe  inspeiáante,  venerunt,  osculantes  flendo  beatas  re- 
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Jiquías ,  simulquc  ¡k  gratias  "beato  Marcino  pro   sul  absolutío- 
ne  rcJdcDtcs,  qaod  eos   di^^natas    fuerít  sua  pictate  salvare. 
Tune  obícñ'is  per  Sicerdotem  á  judice  cuipis ,  incólumes  di- 
misi  sunt.  Qnod  vldc  U-S  ge:-tatores    rellquiarum  ,  gavisi  sunt 
valde,  dicenres  :  Niinc  cogn  u/1tiiís  ,  quod  dignatiir  bi^atus  An- 
tistes  nobis    peccatoribiis  proplrliim  se  praebere.  Et  sic  gratias 
agentes ,  na  vigío  prospero  ,  prosequente  patroni  príesidio  ,  un* 
dis  lenibus  ,  temoeratis  fl:uÍL')us  ,   velo    péndulo  ,  naari    tran- 
quillo ,  veloclter  ad  Portu  n  Gallicise  pervenerunt.  Tune  com- 
monitus  á  D^o  quídam  ,  nomiríe  Martinus  ,.  de   reglone  login- 
qua  ,  qul  ibidem   nunc  Sacerdos  h.ibetur  ,  advenit.    Sed  nec 
hoc  credo  siie  divina  fuíss"  providenria  ,  quod  eo  die  se  com- 
moveret  de  patria  ,  quo  b:!at2e  reliquias  de  loco  levarae  sunt, 
&  sic    simul  cum  ipsis  pignoribus  Galliciíe  portum  ingressus 
sit.  Qux  pignora  cum  sunima  veneratione  suscipientes ,  fidem 
miraculís  firmant:  pam  filius  Regís,  dimíssa  omni  segrituiine, 
sanus  propcrat  ad  occu  sum.  B.^atus  autem  Martinus  Sacerdo- 
talis  gratias  accepir  principatum.  Rexunitatem,  Patris,&  Filii,  & 
Spirirus  Sancti  confcssus ,  cum  omni  domo  sua  chrismatus  est. 
Squalor   leprx  á  populo   peilitur ,  &  omnes  iníirmi  salvantur^ 
nec  unquam  ibi  postea*  ursque  nunc  super  aliquem  ieprae  mor-^ 
bus  apparuit.  Taíemque  gratiam  ibi  in  adventu  pignorum  bea- 
ti  parroni  Dominus  tribuit ,  ut  virtutes,  qnx  ibidem  illa  die 
hcix  sunt  enarrare  perlongum  sit.  Nam  rantüm  in  Ghristi  amo- 
re  nunc  popuius  ílle  pronaptus  est,  nr  omnes  martyrium  liben- 
tissimé  suscipecent,  si  tempus  persecutionis  adesset. 

ídem  a^,  5.  Histor,  Francorum  cap.  38. 

Hoc  tempore  &  beatas  Martinus  Galliciensis  Episcopus 
obiit .  magnum  populo  illi  faciente  plaodum.  Na  n  hic  Pan- 
nonia  ortus  fuit ,  "&  exinde  ad  visítanda  loca  Sanda  in  Orien- 
tem  properans,  in  tantum  se  ütteris  imbuit,  ut  nulli  secundas 
suis  remporibus  haberetur.  Exinde  Galliciam  venit ,  ubi  cum 
beati  Martini  reliquia  portarentur ,  Episcopus  ordinarür;in 
quo.  sacerdotio  impletis  plus  mínus  triginta  annis ,  plenus  vir- 
tutibis  migravit  ad  Dominam.  Versículos  qui  super  ostium 
sunt  á  parte  meridiana  in  BasilicaSandi  Martini,  ipse  composiíit.- 

APEN- 
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APÉNDICE   IIL 

S.   MARTINI    DUMIENSIS, 

&  Bracarensis 

EPISCOPl   OPERA 

Veterum  ope  Codicum  Regi¿e  Matritensis  Bibliothec^ 

^  ToletartíJd  correrá  ,  C^  nunc  primum 

in  unum  corpus  reda£ía. 


FORMVLA  VIT^  HONESTíE. 

Gloriosissimo ,  ac   tranquilissimo  ,  &  insigni  Ca-* 

tholicae  f  idei  prsedito  pietate  Mironi  Regi 

Martinus  humilís  Episcopus. 

NON  ignoro  ,  clementissime  Rex  ,  flagrantissimam  aní- 
mi  tui  sitim  Sapientiae  insaciabiliter  poculis  inhiare, 
caque  te  ardenter  quibus  moralis  scicnúx  rivuli  manant ,  fiuen- 
ta  requirere.  Et  oh  hoc  huniilitatem  meam  tuis  ssepius 
litteris  admones  ,  (i)  ut  dignationi  tux  crebro  aliquid  per 
epistolam  scribens  ,  aut  consolationis  aut  exhcrtationis  ali- 
cüjüs,  &  qualiacumque  (2)  sint  dida  oíFeram.  Sed  quamvis 
hoc  á  me  laudabile  tux  pietatis  exigat  studium  ,  scio  tamen 
tenuitati  mex  insolentem  continuó  á  cauris  impingi  proterviamj 
si  Regaüs  reverentiae  gravitatem  aut  assiduis ,  aut  vilibus ,  ut 

\U 
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(i)     Mss,  admonere.  (2)  lidem  &  ú  qualiacunque  sint,  oíFc'» 
ram  diéla. 
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libet.didis  adiungam.  (i)  Et  ideo  ne  aut  ego  iicentia  pise  iti- 
vitatlonls  abuterer  loqucndo ,  aut  vestro  magis  desiderio  ob- 
sistercín  reticendo  ?  libellum  hunc  nulla  sophismatum  osten- 
tatione  politum  ,  sed  planitie  purce  simplicitatis  excerptum  (2) 
capacibus  fidenter  auribus  obtuli  recitandum.  Quem  non 
vestrse  cspecialiter  institutioni ,  (3)  cul  naturalis  sapientlae  sa- 
gacitas  praestó  est,sed  generaiiter  his  conscripsi ,  quos  minis- 
teriís  ruis  adstantes  hxc  convenit  (4)  legere ,  intelligere,  &  te- 
nere.  Titulas  autem  Ubelli  est  Formula  l/itce  Honestes  ,  quem 
idcirco  tali  volui  vocabulosuperscribi,  quia  non  illa  ardua  Siper* 
feda,  quas i  paucis ,  &  peregregiis  Deicolis  patrantur,  instituit, 
sed  ea  magis  commonet,  qua:  &  sine  diyinarum  scripturarum 
prseceptis  naturali  tantüm  humanx  ínteliigentix  lege  etiam 
á  laicis  rede  honestéque  vlventibus  valeant  adimpleri. 

gSg  ==  = ^ 

FORMULA  VITiE   HONESTO. 

QUatuor  vlrtutum  specles  multorum  saplentium  sententiis 
definitae  sunt ,  quibus  animus  humanus  comptus  ad  ho- 
n€statem  vitas  possit  accederé,  (f)  Harum  prima,  est 
Jprudentia:  secunda,  magnanimitas:  tertia ,  continentia :  quar- 
(ta ,  justitia.  Singuiae  igitur  his  officiis  qux  subter  adnexa  sunt 
ftronestum  (6)  virum  xfficiunt. 

CAPUT  L 
BE   PRUDENTIA. 

Quisquís  ergo  prudentiam  scqui  desidcras ,  tune  per  ra- 

tio- 

(i)  Acheriusí  scito  tamen  tenuitatis...  adjungam.  (2)  Mss.  exer- 
cltum.  (3)  ^rJ^fW ,  instituto  potestati.  (4)  Ms.  conveniet.  (f)  Ita 
Mss.  editío  Bignei,  componi  ad  honestatem  ^Titae  possit.  (6)  Eadem^ 
singuiae  tibi  in  officiis  quae  subsunt,  anaexae  suntac  bené  moratum 
virum. 
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tionem  rede  vives  ,  si  omnia  prius  aestimes ,   ( i  )   &  per- 
penses  ,   &  dignitatem   rebus  ,   non   ex   opinione    multoriim, 
sed    ex    rerum    ( 2 )   natura    constltuas.    Nam    scire    debes,, 
quia  sunt  quae  videantur  esse  bona  ,  &  non  sunt:  &  sunt  qua: 
videantur  non  bona  esse ,  &  sunr.  Qusecumque  autem  ex  re- 
bus  transitoriis  possides,  non  mireris ,  nec  magnum  existimes 
(3)quod  caducum  est:  nec  apud  te  quae  habes,  tamquam  alie- 
na  servabis,sed  pro  te  tamquam  tua  dispenses  &  utaris.   Sí 
prudentiam  amplederis ,  ubique  idem  eris:  &  prout  rerum 
ac  temporum  varietas  exígit,  íta  te  acommodes  tempori:nec 
te  in  aliquibus  mutes,  sed  potius  aptes:sicut  manus  qux  ea- 
dem   est,&  cum  in  palmam  extcnditur,&  cum  in  pugnum 
astringitur.   Prudentis  proprium  (4)  est,  examinare  consilia^ 
&  non  cito  facili  credulitate  ad  falsa  prolabi.  De  dubiis  noa 
definías  ,  sed  suspensam  teneas  sententiam,  Nihii  inexpertuní 
affirmes  ,  quia  non  omnc  verisimile  statim  verum  est :  sicut  & 
saepius  quod  primum  incrcdibile  vídetur  ,  non  continuo  falsum 
est.  Crebro  siquidem  faciem  mendacü  veritas  retinet.  Crebra 
mendacium    specie    veritatis  occulitur.  Nam  sicut   aliquanda 
tristemfrontem  amicus,  &  blandam  adulator  ostendit :  sic  verU 
similitudine  coloratur  veritas ,  &  ut  fallat  vel  surrepat ,  colora  - 
tur.  Si   prudens  esse  cupis,  in  futurum  prospedum  intende: 
&  qux  possunt  contingere  ,  animo  tuo  cunda  propone,  Nihil 
tibi  subitum  sit ,  sed  per  otiüm  ante  conspicies.  (5)  Nam  qui 
prudens  est ,  non  dicit :  Non  putavi  quidem  hoc  fieri,  quia  nom 
dubitat ,  sed  expedat :  nec  suspicatur  ,  sed  caver.  ..Cujuscum-. 
que  fadi  causam  require  ,  cum  initia  inveneris ,  exitus  cogí- 
tabis.  Scito  te  in   quibusdam   deberé   perseverare ,  quia  coe- 
pisrl :  qua:dam   vero  nec  incipere  ,  in   quibus  perseverare  siti 
noxium.  Prudens  fallere  non  vult ,  falli  non  potest.  Boni  est  vi^ 
ri  ,  etiam  in  raorte   neminem   fallere.  Opiniones   tuse  Judicia 
sint.  Cogltationes  vagas  &  inútiles  ,  &  veíut  somnio  similes. 
non  recipies:  quibus  si  animus  tuus  se  obledaverir ,  cum  om- 
nia disposueris ,  tristis  remanebis :  sed  cogitatio  tua  stabilis ,  Sct 

cer- 


(i;     Big.  existimes.  (2)  B.  earum    (3)  Mss.  magni  aestimes. 
(4)  Ms.  quoque  est.  (;)  Ms.  sqú  totum  ante  prosnicias. 
Tom.XF.  Bb 
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c'ertasít,  sivc  dellberec  ,  sive  qua&rat,  sive  contempletur.,  non 
rccedat  á  vero.  Sermo  quoqiie  tuus  non  sit  inanis,  sed  aut 
suadeat ,  aut  moveat ,  aut  consoletur  ,  aut  pr^ecipidtj  Lauda 
parce  ,  vitupera  parcius.  Nam  similiter  rcprehensibilis  est  ni- 
mia iaudatio  ,  quam  immoderata  vituperatio.  Illa  siquidem 
adulatione  ,  ista  maiignitate  suspeda  est.  Testimonium  verita-: 
ti  ,  non  amicitias  reddes.  Cum  consideratione  promhte  :  pie- 
nius  qu^e  promiseris  praesta.  Si  prudens  est  animus  tuus,  tri- 
bus temporibus  dispensetur.  Praesentia  ordina  ^  futura  pra:vi- 
de  ^  príeteríta  recordare.  Nam  qui  nil  de  prs&rerito  cogitar,  per- 
dit  vitam:  qui  nil  de  futuro  praemeditatur,  in  omnia  incautu-s  in- 
cidit.  Proponas  in  animo  tuo  futura  mala  &  bona  ,  ut  illa  sus- 
tinere  posis,  &  ista  moderari..  Non  semper  in  adu  sis,  sed  inter- 
dum  animo  tuo  réquiem  dato  :  &.  requies  ipsa  plena  s\t  sapien- 
t\x  studiis  ,  &  cogitationibus  bonis  :  nam  prudens  nunquam 
otio  marcet,  Habet  autem  aüquando  remissum  animum  ,.  nun- 
quam solutum.  Accelerat  tarda  ,  perplexa  expedit ,  dura  moK 
lít ,  exequitur(i)  ardua.  Scit  enim  quid  qua  via  aggredi  de- 
beat  :  [&  scit  singula]  (2)  &  distinde  cunda  videt.  Consilíum' 
peritorum  ,  (3)  ex  apertis  obscura  aestimat :  ex  parvulis  mag- 
na ,  ex  proximis  remota  ,  ex  partibus  tota.  Non  te  moveat  di- 
éentis  audoritas  ,  nec  quis  ,  sed  quid  dicat  intendito.  Neo 
quam  multis  ,  sed  qualibus  placear  ,  cogita.  Id  quxre  quod 
invenire  possis.  Id  disce  ,  quod  potes  scire..  Id  opta ,  quod 
optari  coram  bonis  potest.  Nec  altiori  te  rei  imponas  ^  in  qua 
tibi  stanti  tremendum  ^  ascendenti  cadendum  sit.  Consilia  tibí 
salutifera  advoca.  Qim  tibi  alludit  vitae*  prosperitas^  tune  te 
velut  in  lubrica  retinebis  y  ac  sistes  :  nec  tibi  dabís  Ímpetus  li-; 
beros ,  sed  circunspiciens  qu6  eundum  sit ,  vel  quousque. 

CK- 

(t)     ^/^.  exequat.  (2)  Desmt  apud B*  (,^)  MiifM Msu í^k^'^í^r. 
te  videt  consilia  imperitorunau.-      •   :;  i  li  oí  ?i  ci  i?  .   i    :    . ; c, 
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CAP.    II. 
DE    MAGNAN imítate. 

Magnanimitas  vero  ,  quae  Se  fortitudo  dicitur ,  si  ínsít  ani- 
mo tuo  ,  cum  magna  fiducia  vives  líber  ,  intrépidus ,  ala- 
cer,  Magni  animi  hominis  bonum  est ,  non  vacilare,  (i) 
constare  sibi ,  &  finem  vitas  intrépidus  expedare.  Nil  aliud 
magnum  in  rebus  humanis  ,  nisi  animus  magna  despiciens.  Sí 
magnanimus  fueris  ,  nunqüam  judicabis  tibí  contumeliam  fie- 
ri.  De  irrimico  dices :  Non  nocuit  mihi,sed  animum  nocen- 
di  habuit  :  &  cum  illum  in  potestate  tua  videris ,  vindidam 
putabis  vindicare  potuisse.  Scito  enlm  honestum  &  mag- 
num genus  vindids  esse  ignoscere.  Neminem  susurro  appe- 
tas,  neminem  suíFodias ,  palam  aggredere:  non  geres  conflic- 
tum  nisi  indixeris  ,  nam  Fraudes  &  dolí  imbeciilum  decent, 
Eris  magnanimus  ,  si  pericula  nec  appetas  ,  ut  temerarius; 
nec  formides  ut  timidus,  nam  nil  timidum  facit  animum  ,  nisi 
Teprehenslbilís  vitas  consciéíitia.  Mensura  ergo  magnanimitati^ 
€st  5  nec  timidum  esse  hominem  ,  nec  audacem. 

GAP.   III. 
DE  CONTINENTÍA. 

Coñtlnentiam  vero  :gi  dillgls  ,  circumcide  supe.rflua  ,  Se 
in  ardum  desideria  tua  constringe.  Considera  tecum  ,  quan- 
tum natura  poscát,-&  non  quantum  cuplditas  expetat.  Sí 
continens  fueris  y  éo  tóque  pervenies,  ut  re  ipso  contentus 
sis.  Nam  qüi'^sibiipsi  satis  est,  cum  diviíLis  natus  est.  Impor 
=ne  concuprscéntías  tU2t  frsenum  ,  &  modum,  omniaque  blan- 
dimenta  quae  occulta  voluptate  animum  (2)  trahunt,  rejice.  Ede 
citra  cruditatem,  bibe  citra  ebrietatem.  Observa  ne  in  con- 


'-(i)     Mss.  Magnum  humani  animi  bonum  est  nontimere.y  ^ed 
constare.  (2)  ^B.occültará' vokjgtatem  trahunt. ..  ■    ¿i       ; 
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vivió, aut  ín  qualibet  vitse  communitate,  quos  non  imitabe- 
ris  ,  damnare  videaris :  nec  prseseníibus  deliciis  inhserebis, 
nec  desiderabis  absentes.  Vidus  tibi  ex  facili  sic :  nec  ad  vo- 
luptatem  ^  sed  ad  cibum  accede.  Palatum  tuuní  fames  exci- 
tet ,  non  sapores.  Desidcria  tua  parvo  redime  :  quia  hoc  tan- 
tum  curare  debes ,  m  desinant ,  atque  quasi  ad  exemplar  com- 
posítus  divinum,  á  corpore  ad  spiritum,  quantum  potes  te 
festina  reducere.  Si  continentix  studes  ,  habita  non  amoene, 
sed  salubriter :  nec  Dominum  esse  velis  notum  á  domo ,  sed 
damum  á  Domino.  Non  tibi  ascrlbas  ([)  quod  non  eris ,  nec 
quod  es  majus  (2)  quam  es ,  vlderi  velis.  Hoc  magis  (3)  ob- 
serva ,  ne  paupertas  tibi  immunda  slt  ,  nec  parclmonla  sór- 
dida ,  nec  simplickas  neglsfta ,  nec  lenitas  lánguida :  &  si  ti- 
bi res  exiguas  sunt,  non  tamen  sint  angustx.  Nec  tua  deñeas, 
nec  aliena  mircris.  Si  continentiam  diligis ,  rurpia  fagíto  ,  an- 
tequam  accedani,(4)  nec  quemquam  alíum  verebis  plus  quam 
te.  Onnia  tolerabiiia  praster  turpitudinem  crede.  A  verbis 
quc^que  turpibus  abstineto ,  quia  eárum  licentia  imprudentíam 

(5)  nutrit.  Sermones  miles  magisquam   facetos  y&  amabiles^ 

(6)  ama  :  redos  potius  quam  obsecundantes*  Miscebis  ínter- 
dum  seriis  jocos,  sed  temperaros ,  &  sine  detrimento  dignitatis 
ac  verecundiae.  Nam  reprehcnsibílis  risus  est ,  si  immodícus, 
si  puerilitcr  effusus ,  si  muliebriter  fradtus,  Odibilem  quoque 
hominem  facit  risus ,  aut  superbus,aut  clarus^aut  malignus 
&  furtivus ,  aut  alienrs  malis  evocatus.  Si  ergo  ipsos  jocos  exi- 
gís ,  (7)  hoc  quoque  cum  dignitaté  saplentiae  gere ,  ut  te 
nec  gravent  tanquam  aspcrum,  nec  contemnant  tanquam  vilem. 
Non  erit  tibi  scurrilitas,  sed  grata  urbanitas.  Sales  tul  sint  si- 
ne dente,  joci  sine  vilitate , tísus  sine  cachinnOyVOX,sIne  cía- 
more,  incessus  sine  tumultu :  quies  tibi  non  desidia  erit,  & 
cum  abaliis  íuditur,  tu  sanfti  aliquid  honestique  tradabis.  Si 
continens  es,  adulationes  evita  :  sitque  tibí  tam  triste  laudar!  á 
turpibus,  quam  si  lauderís  ob  turpia.  Lsetior  esto,  quoties  displa- 
ces 


(1)  Mss,  adfingasr-(a)  Male  B.  nec  quod  es:  nec  majus  quam 
es.  (3)  B.  majus.  (4)  B,  o¿cidant.  (5)  Tlfj.  impudentiam  (6)  Ms. 
adfabiles.  (7)  Ms.  si  ergo  teiBpus  jocos  exigit ,  in  his  queque. 
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ees  (i)  malís ,  &  malorum  de  te  existimationes  malas  ,  veram  tuf 
laudationem  (2)  ascrlbe.  Dífficilimum  continenticB  opus  est 
adsentationes  adulantiiim  (3)  repeliere ,  quorum  (4)  sermones 
animum  quadam  voluptate  resolvunt.  NuUius  per  assentatio- 
nem  amicltiam  merearis :  nec  ad  ruam  promerendam  per  hanc 
aditum  aliís  pandas.  (5)  Non  eris  audax ,  nec  arrogans :  sub- 
mitres  te,  non  projicies  ,  gravitate  servata ,  admoncberisJi- 
benter  ,  &  reprehendcris  patienter.  Si  mérito  te  objutgabit 
aliquis ,  scito  qula  profuit :  si  immerito,  scito  quia  prodesse  vo- 
Juit.  Non  acerba  ,  sed  blanda  timcbis  verba.  Ésto  vitiorum  fu- 
gax  ipse :  aüorum  vero  ñeque  curiosus  scrutator  ,  ñeque  acer- 
bús  reprehensor  ,  sed  sine  exprobratione  corredor  ,  ita  ut  ad- 
monitionem  iiilaritate  praevenias  ,  &  errori  facile  veniam  dato. 
Nec  extollas  quemquam  ,  ñeque  dejicias.  Dicentium  esto  ta- 
citus  auditor :  adeuntium  (6)  promptus  receptor.  Rcquirenti 
facile  responde  ,  contendenti  (7)  faciíe  cede :  ne  in  jurgia  exe- 
crationesque  discedas.  (8) 

Si  continens  es,&  animi  tui,  &  corporis motus  observa  ,  ne 
índecori  sinr.  Nec  illos  ideo  contemnas  quia  latent  :  nam  nil 
diíFert ,  si  nemo  videat  cum  tu  ipse  iílos  vidcas.  Mobilis  esto^ 
non  levis:  consians ,  non  pertinax.  Alicujus  rei  scientiam  ha- 
bere  te  ,  nec  ¡gnotum  sít ,  nec  molestum.  Omnes  tibi  pares 
facies :  sed  inferiores  superbicndo  non  contemnes  ,  superio- 
res rede  vivendo  non  metuas.  In  reddenda  officiosítate ,  ñe- 
que negligens,  ñeque  exador  appareas.  Cundís  esto  benig-* 
ñus  ,  nemini  blandus  ,  paucis  familiaris ,  ómnibus  cequus.  Se- 
verior  esto  in  judicio  quam  in  sermone  ,  vita  quatn  vultu: 
cultor  clementix:  detcstator  ssevitias  :  bonae  famae ,  ñeque 
tuae  seminator  ,  ñeque  alienx  invidus.  Rumoribus ,  criminibus, 
suspitionibus  minime  credulus  veJ  malignus  ,  sed  potius  his  quí 
per  speciem  simplicitatis  ad  nocendum  aliquibus  subrepunt ,  op- 
positissimus.  Ad  iram  tardus:  ad  raiserieordiam  pronus:  in  adver- 

sis 


(i)  M/.  despiceris  á  malis,  (2)  Tlfj,  auditionem.  (3)  5/^.  adu* 
latione.  (4)  ídem,  quarum:  statimque  /o  quadam  ihi  desidefatur^ 
(S)  Bí'g.  aditum  pendas.  (6)  ídem  ,  audientium.  (7)  Id.  contem- 
nenti.  (8)  Ms.  disensionesque  descendas. 
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sis  firmus,  in  prosperis  cautus  &  humllis:  occultator  virtutum,  si- 
cutalii  vitiorum.  Vanee  glorise  Gontemptor,  &  bonorum,  quibus 
pra:Jiruses,  nork  acerbus  exaftor.  Nullius  imprudentíam  despi- 
das. Rarl  sermonis  ipse  ,  sed  loquentium  pstiens.  Severus  ,  non 
Síevus,  sed  hilarem  non  aspernens.  Sapientise  cupidus ,  &  do- 
cilis :  qux  nosti ,  sine  arrogantia  postulanti  imparties  ,  quas 
nescis  sine  occultatione  ignorantiae  tibí  postula  ímpartiri.  Non 
conturbablt  sapiens  mores  públicos  ,  nec  populum  in  se  vitase 
novitate  eonyertet.  Justicias  post  hace  virtus  est,. 

CAP.    IV. 
DE   JÜSTITIJ. 

Quid  est  autem  Justitia  ,  nisi  naturx  tacita  conventio  ^  in 
adjutorium  multorum  inventa  ?  Justitia  non  nostra  cons- 
titutio  y  sed  divina  lex  est  ,  &  vinculum  sociera.tis  huma- 
TiX,  In  hac  non  est  quod  aestimemus  quid  expediat :.  expedit  ti- 
bi,  quidquldilla  didaverit.  Quisquís  ergahanc  seftari  dcside- 
ras  ,  Deum  time  prius  ,  &  ama ,  ut  ameris  á  Dco.  Amabilis  eris 
Deo,  (i)  si  in  hoc  illum  imitaberis ,  ut  velis  ómnibus  prodesse^ 
nuili  nocere  ,  &  tune  te  Justmn  virum  appellabunt  omnes,  se- 
quentur  ,  venerabuntur  ^  &  diligent.  Justus  enim  ut  sis  ^  nan  so- 
lum  non  nocebis  ^  sed  etiam  nocentes  prohibebis  :  nam  nil  no- 
cere j  non  est  Justitia  ^  sed  abstinentia  aiieni  est.  Ab  his  ergo  inr 
cipe  ,  ut  non  auferas ,  &¿  ad  majora  provehere  ,  ut  (2)  etiam  ab 
aliis  ablata  restituas.  Raptores  quoque  ipsos  ne  alus  timendí 
sint  y  castiga  ,  ^  cohibe.  Ex  nulla  vocis  ambiguitate  controver- 
siam  nedes  ,  sed  animi  qualitatem  speculare.  Nihil  tibi  inter- 
sit  an  firmes  ,  an  jures*  (^)  De  fide  &  reügione  scias  agi  y.  ubi- 

cun- 

(i)  Mss,  amabís  enim  Deum»  (2)  B\  ut  ad  majora  proveharis, 
&  aliis  ablata»  (*)  Caute  lege^  nam  multum  interest  inter  simplicem 
nssertionem  &  juramentum^  Et  hoc  sane  opus  est  religionis  ^  illud  non^ 
por  san  hyperholice  ita  loquutus  est  ^  quod  vir  prohus  ^  atque  petfec-- 
tus  est  y  est  5  non  non  y  nisi  majoradsit  necessitaíy  contentas  esse  debet^ 
ut  Christus  monet  in  Evangelio 
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cunque  de  veritate  tradatur  ,  nam  etsi  jurejurando  Deiis  m" 
voccrur  ;  etiam  non  invocanti  testís  cst :  tamen  non  transíes 
veritatem  ,  ne  Justitíae  transeas  legem.  Quod  si  aliqíiando  coarc- 
teris  uti  mendatio,  (t)  utere  non  ad  faisi,  sed  ad  veri  custodiam: 
&  si  conrigerit  fidelitarem  mendado  redimí ,  non  menticris, 
sed  potius  cxcLisaberis:  quia  ubi  honesta  causa  est,  jusDUS  secreta 
non  prodit,  tacenda  enim  tacct,  loquenda  loquitur :  atque  ita 
lili  alta  pax(i)¿k  secura  tranquilitas ,  ut  dum  alii  vincantuc 
á  malis ,  vincantur  ab  illo  mala.  Hsec  ergo  si  studere  curaveris, 
Isetus,  &  intrepidus  cursus  tui  finem  expeclabis  :  prospicies  haec 
tristia  hujus  mundi  hilaris ,  tumultuosa  quietus ,  extrema  se^ 
curus. 

CAP.    V. 

BE   MENSURA    ET   MODERATIONE 

prudenti^e. 

His  crgo  instltutionibus  obscrvatis  ,  quatuor  virtútum  spe- 
cíes  perfedum  te  facient  virum  ,  si  mensuram  reditudinís  ea- 
rum  arquo  vivendi  fine  servaveris.  Nam  si  prudentia  térmi- 
nos suosexcedat,  calida  &  pavida  commiseris ,  investigator 
latentium  ,  &  scrutator  quaiiumcumque  noxarum  ostenderis^ 
notaberis  timidus  ,  speciosus  ,  attentus  ,  semper  aliquid  quae- 
rens  ,  semper  aliquid  timens,  semper  aliquid  dubitans,  &  sub- 
tilissimas  suspiciones  tuas  ad  animi  tui  aprehensionem  impin- 
gas j  monstraberis  dígito  astutia  plenus ,  versipellis ,  &  sim- 
plicitatís  inimicus,  contemplatorque  culparum,  &  postremo  uno 
nomine  vocaberís  á  cundís ,  malus  homo.  In  has  ergo  ma- 
culas prudentia  immensurata  perducet :  quicumque  in  illa  me- 
diocrí  lance  persistir ,  nec  obtusum  in  se  aliquid  habeat ,  nec 
versutum. 

CAP. 

(j)  Caute  ista  lege ,  nam  certum  est  ^  mendacium  quantumvis  of-» 
ficiosum  ,  mnquam  es  se  licitum.  Vi  de  S,  Thomam  2.2.^.  i  ío.  art.  3^ 
&  Sixtum  Senensem  lib.  j,  BibL  annot.  107.  (i)  ^.  atque  illi  aper- 
ta  j  &  secura,  ^ 
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CAP.    VL 
BE    MODERANDA    FORTITUDINE. 

Magnanimitas  autem  si  se  extra  modum  suum  extollatj 
faciet  virum  minacem  ,  inflatum  ,  turbidum ,  inquietum  :  & 
in  quasqumque  extoUentias  di£torum  ,  aílorumque  negleda 
honéstate  festinum ,  qui  momentis  ómnibus  supercilia  subri- 
gens  ,  ut  (i)  bestiarius  etiam  quieta  excitat  y  alium  ferít, 
slium  fugat,  (2)  Sed  quamvis  audax  sit  impugnator  ,  tamen 
multa  extra  se  valentia  ferré  non  poterit.  Sed  aut  miserura 
oppetit  (3)  finem ,  aut  a^runnnosam  sui  memoriam  derelin- 
quit.  Mensura  ergo  magnanimitatis  est  ,  nec  tiaüdum  essc 
hominem  ,  nec  audacem. 

CAP.    VIL 

t. 

DE     MODO    TEMFERANTJM 

Continéntia  deínde  his  termínis  te  astringat  :  cave  ne 
parcus  sis ,  ne  suspiciose  (4)  &  tinoide  manum  contrahas.  Ne 
in  mínimis  quoque  speculuní  ponas.  Nam  talis  &  tam  cir- 
cumcisa  vilis  putabitur  integritas.  Hac  ergo  mediocritatis  li- 
nea continentiam  observabis ,  ut  nec  voluptati  deditus,  pro- 
dígus  8c  luxuriosus  appareas :  nec  avara  tenacitate  sordidus  ,  auc 
obscuras  existas* 

CAP.  VIII. 
QUJLITER  SIT  MODERANDA  JUSTITIA. 

Justitia  postremo  eo  mediocritatis  tibí  tenore  (5)  regen- 
da  est ,  ut  nec  dudu  jugiter  levi  immotam  semper  animi  ra- 

tío- 

(i)     B.  et.  (2)  Ms.  fugitj  4?  íigit,  (3)  fi.  appetií^  (4)  Big. 
«peciose.  (;)  B.  itinere. 
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tionem  negllgentia  subsequatur.  Dum  ñeque  de  magnls  ,  ñe- 
que de  minimis  errantium  vitlis  corrigendi  curam  geris ,  seJ 
ñeque  licentiam  peccandi ,  aut  alludentibus  tibí  blande  ,  aut 
illudentibus  proterve  permittis  ,  ñeque  rursus  nimia  rigídl- 
tate  ,  &  asperitate  ,  nil  veniae  ,  aut  benignitati  reservans, 
humance  societati  durus  appareas.  Ita  ergo  justitise  regula  te- 
nenda  est ,  ut  revcrentia  disciplinae  ejus  ,  ñeque  nimia  ne- 
gligentiae  communitate  despefta  vilescat ,  ñeque  severiori  atro- 
citate  durata ,  (i)  gratiam  humanas  amabilitatis  amittat. 

Conclusio  pr¿^missorum. 

SI  quís  ergo  vitam  suam  ad  utilitatem  non'  tantum  pro- 
priam  ^  (2)  sed  multorum  inculpabilirer  componere  desiderat, 
hanc  príEdiftarum  virtutum  formulam  pro  qualltatibus  tem- 
porum  ,  kKorum  5  personarum,  atque  causarum  (3)  eo  medie- 
tatis  tramite  teneat^ut  velut  in  quodam  meditullio  summi- 
tatis  adsistens,  quasi  per  abrupta  altrinsecus  praecipitia ,  aut 
ruentem  corporis  devitet  insaniam,  aut  deficienxem  contem- 
nat  ignaviam. 


PRO  REPELLENDA  JACTANTIA. 

MUlta  sunt  vitiorum  genera ,  quibus  humana  fragilitas  in- 
festatur  ,  &  quorum  vulneribus  pene  omnes  homines 
sauciantur.  Nam,  ut  dicam  pauca  de  multis  alus,  qui  ab  ira- 
eundia  vincitur ,  csedibus  ^  homícidiis,  clamori ,  ac  sedítioni 
deservir.  Alius  qui  Avaritia  impellitur ,  inhumanitatem ,  rapa- 
ciratem ,  falsa  testimonia ,  violentias  ,  perjuria  ,  furta  ,  men- 
dacium,  &  fraudationes  exercet.  Alius  qui  á  Libídine  sordi- 
datur  ,  turpiioquíis ,  ludibriis  y  scurriiitatibus  ,  adulteriis  ,   & 

for^ 

(i)  Id^  diuturna.  (2)  Id.  pariat.  (3)  Big,  causarum  sequaturt 
eo  mediocritatis  insistens  5  quo  per  abrupta, ..♦efficientem  puniat  ig- 
naviam. 


394  España  Sagrada.  Apend  3. 

foinicationibus  succumbit.  AUiis  qui  á  Guhe  íngluvie  supera- 
tur ,  comessatíonlbus ,  crapu'x,  cbrietati  deservir.  Er  ut  non 
multa  prosequar ,  qusecumque  memorare  perlongum  est ,  cum 
singulos  homines  constet ,  unus  ínter  \\xc  omnia  morbus  esr, 
quL  conditíonis  sux  ,  non  singillatim  quosdam ,  sed  congre- 
gatim  cundos  addicit.  Et  cum  cetera  vitia  particulatim  sibí 
vendícent ,  quos  vicerint ,  hoc  unum ,  non  nisi  ómnibus  do- 
mlnari  contentum  est.  Id  autem  est  inane  laudis  studium  ,  quod 
Gra^cis  Kevo<ro|íct, ,  Latini  vanam  gloriam^  vel  jaSiantiam  vo- 
cant.  Quod  quale  sit  malum ,  &  quomodo  universos  vulnerer, 
dicam« 

Cum  In  ómnibus  hujus  vltx  studiis ,  aliqua  plus  ,  aliqua 
minus  humano  generi  placeant ,  niliil  magis  deledabilius  ab 
omni  homine  ,  quám  studium  humante  laudis  adpetitur.  Et 
alia  quidem  quamvi^  ardentissima  cupiditatis  ambitione  sint 
adquisita ,  tamen  postquam  haberi  coeperint ,  ipso  quotídiano 
sui  usa,  quamvís  magna  sint,  continuó  fastidiuntur,  At  ver® 
inane  hoc  i;^^;^ ^/^r/í:?  desiderium,  tantum  amplius  quaeritur, 
quantum  amplius  inventum  est  ^  ita  ut  nihil  ex  omni  opere 
plus  homo  cupiat ,  quam  laudari.  Nec  aliud  aliquid  gratius 
sibi  existimet  reddi ,  quám  sí  quis  illum  ,  quasi  gloriosum  fue- 
rit  admiratur.  Hoc  ergo  Reges  ,  hoc  Judices ,  hoc  Urbani, 
hoc  Rustici  ,  hoc  Viri ,  hoc  Fcminae,  Pueri,  Adolescentes ,  Ju- 
venes  ^  &  Senes  hoc  ambíunt.  Omnes  iaudari  volunt ,  quam- 
vis  false  laudentur.  Nam  pueri  adolescentum  sibi  ingcnium 
vindicant.  Adolescentes  juvenum  in  se  fortitudinem  mentiun- 
tur.  Juvenes  senium  sibi  prudentiam  adscribí  desiderant.  Se- 
nes,  quia  ulterius  iré  non  possunt ,  redeuntes  retro,  gloriam 
sibi  exlgunt  de  transadis.  Feminsc  quamvis  sexu  non  possunt, 
animo  se  tamen  virilitatis  extoUunt.  Rustici  ,  urbanos  videri 
se  gestiunt.  Judices  hoc  sibí  quaírunt  deferri ,  quod  Regibus, 
Reges  hoc  se  somnlant  posse  ,  quod  Deus.  Atque  ita  düm  sin- 
guli  se  plus  volunt  videri ,  quám  sunt ,  gloriam  laudis  quae  solí 
Deo  veraciter  debetur  ^  hostlliter  depra!dati  sunr.  Et  quod  ad 
summum  nefas  pertinet  ,  hinc  lllud  sacrilegium  exoritur  blas- 
phemiae  ,  (i)  ut  quia  totum  ,  quod  laudis  est ,  homo  diripit, 

ni- 

(i)     Ms.  altcr  blasphemorum. 
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nihil  aliud  Deo ,  nisi  sola  vituperatio  relinqultur.  Exccssit 
mensuras  suas  genus  humanum  ,  dum  neminem  invenías  ,  qui 
non  ita  mirari  se  velit ,  ut  Dcus,  Quis  ergo  modus  porest  esse 
talibus  ,  á  quibus  &  Caslum  est  pignoratum  ,  ad  cujus  altitudi- 
nem  nisi  quisfuerit  humilis  non  attingit? 

His  autem  ,  á  quibus  id  quod  supernum  est  usurpatur  ,  ut 
mihi  videtur  ,  nihil  aliud  renianet  ^  quám  infernum.  Non  enim 
habent  quo  ascedant :  quia  semper  ascendendo  ,  hocillistan- 
tüm  superest ,  quód  descendant.  Omnes  cnim  ad  gloriam  ,  nec 
tamen  una  via  concurrunt,  Alü  enim  de  acceptis  honoribus 
laudem  cupiunt ,  alü  de  reliclis.  (i)  Quídam  auro  elati  y  qui- 
dam  panno  vilissímo  gloriantur.  Alius  quia  delicióse  vivir,  pla- 
ceré VLilt  y  alius  quia  parce.  Postremó  alter  vitiis  ,  alter  viriu- 
tibus.  Omnes  ubique  famam  suam  prorogare  contendunt ,  & 
ideo  difficiHima  est  hujus  Jadíantiíe  curatio  y  quia  non  vitiis 
tantüm  ,  sed  ctiam  virtutibus  se  immiscet.  Nec  enim  permittit 
hominem  ,  qualis  sit  á  scmepiíso  dignosci  >  quia  dum  laudibus 
alienis  adgaudet ,  ejus  exaltatio  sequitur  gaudium  ,  exaltatio- 
nem  vero  tumor  ,  &  nimia  sestimatío  sui»  Plus  síquidem  in  se 
sestimat,  quám  quod  videt.  Atque  ita  fit  ut  non  tantum  aliena 
adulatione  simus  miseri  y  sed  etiam  nostra.  Nam  dum  nullus  de 
se  sibi  hoc ,  quod  verurn  est ,  confitetur  ,  gloriam  suam  ex  alie- 
na opinione  suspendit»  Et  cum  dicitur  beatus,  magnificus  ,  po- 
tens^  non  quia  ita  est  de  se  ,  sed  quia  ita  dicitur  y  credit.  Hoc 
enim  est  mortiferum  illud  vitium ,  de  quo  Dominus  in  Evan- 
gelio ita  loquitur  ad  Judseos  :  Quomodo  (inquit)  ves  potestis 
credere ,  qui  gloriam  ad  invicem  accipitis  ,  &  gloriam ,  quce  á 
solo  Dea  est^non  quceritis'i 0^\^v\áh  cnim  Dominus^ quia  quis- 
quís ab  hominibus  gloriara  qu^rit  y  á  Deo  non  habet  y  quod 
expedet»  Unde  etiam  illud  de  hypocritis  eleemosynam  facien- 
tibus  dicitr  Ideohocfaciunt^  ut  glorifícentur  ab  hominbus^Amen 
dico  vobis  y  quia  receperunt  mercedem  suam  ^  id  est,  laudem  hu- 
manara solummodó  in  prxsenti,  Paulus  quoque  Apostolus  nos 
monet :  Nolite  (inquit)  y?^r/  inanis glorice  cupidi^  Inanera  appel- 
lans  gloriam  ,  quam  foenerat  mendice  mendicus.  Inanem  di- 


cens^ 


(i)     Ms.  reje¿tis. 
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cens  ,  &  vacuam  ,  qua  si  quid  boni  agitur ,  dum  sibi  homo  trl- 
buit  ,  omnium  laborum  frudus  evacuar, 

Ncc  solum  merita  virtutum  excludit ,  sed  etíam  reus  efficí- 
tur  aererni  supplícii.  Quia  opus  bonum ,  quod  obtenru  Juben- 
tis  Dei  dcbuit  exerceri  ,  adqu'rjndae  laudis  graria  exerce- 
tur.  (i)  ToUe  favores,  tolle  admircstiones  humanas,  paucos 
invenies,qui  allquíd  boni,aat  amore  Dei,  aut  (si  hic  non 
fuerir)  timore  perficianr.  Unde  non  levior  nos  culpa  comma- 
culat ,  quia  homines  Deo,  &  gloriam  humanam  glorise  caí- 
ksti  prseponimus.  Acutus  nimis  hIc  elatíonis  est  morbus,  ex  utra- 
que  parte  pesciferat ,  ac  incautos  exulcerar.  Nam  alii  sibi ,  quia 
boni  sunt ,  alii  quia  mali  sunt  gloriantur.  Sed  de  bonis  elatis 
dicirur :  Quoniam  Deus  disipavit  ossa  hominum  sibi  placentium^ 
De  malis  vero  inflatis  dicirur:  jQwon/aw  laudatur  peccator  in 
desideriis  animce  suce ,  S  qui  iniqua  gerit ,  ber^edictur.  Et  iliud 
Aposroiicum :  Quorum  Deus  venter ,  S  gloria  in  confusionem. 
Ubique  ergo  hoc  JaSiant i ¿e  vitium  serpir,  (2)  &  suas  utro- 
bique  partes  exercet.  Sed  si  illos,  qui  in  bonis  opcribus  vi- 
ventes  humanam  gloriam  aucupantur ,  auftoritas  divina  con- 
demnat,eo  quód  se  in  illis  magis  voluerunt  laudari,  quám 
Deum ;  quid  de  illis  fict,  qui  &  male  vivunt ,  &  tamen  lauda- 
ri volunt?  Ipsi  considerenc.  Nullus  igitur  J/^an¿e  Glorice  finís  est: 
nec  solum  ea  quse  gesta  sunt  requirit ,  sed  etiam  quae  gerenda 
sunt  antecedlt.  Nam  si  quid  boni  operis  ab  aliquo  destinatum 
est,  continuo  haec  alludit ,  &  quantum  ex  eo  admirabilis  fiat 
cereris ,  Jam  depingit.  Si  aliquid  rede  quosdam  docere  volue- 
rir,  priusquam  ab  alus  eruditus  ,  aut  eloqucntissimus  appelle-» 
tur ,  jam  hoc  prsemíssae  suspicionis  deledatione  aures  depru- 
riunt  audire.  Si  quotiens  aliquando  dirigantur  litterae  ad  ami- 
cum  ,  priusquam  transmittantur ,  aut  in  manus  ejus,  cui  sunt 
scripta^,  perveniant ,  quantum  in  eis  apud  illum  dodíssimus 
videatur ,  quantumque  illí  admirationis ,  per  quaedam  dida- 
tus  sui  loca  nascatur  ,  sagaci  quodam  commendationis  suae 
cogitamine  pra^divinat.  Si  alicui  in  loco  aecessitatis  bcnefi- 
cium  prompté  praestetur ,  antequam  accipiat ,  qui  pracbet,  quan- 
tum 
— -    -  -   ■  I  j  I  -    t       I 
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tum  ex  eo  benignus  ómnibus ,  aut   larglentissimus  videatur, 
hic  qiii  daturus  est ,  Jam  mctítar.  ¡Miles  deniqu2  ipse  sumptís 
armis  pergir  ad  prae1um,dum  adhuc  cui  cedac  vidoria  ,  nes- 
citur,  príesumpta  sibi  fortitudinis  arrogantia  ,  ita  typosus,  qua- 
si  jam  vidor  íngreiitur.  Prseludír  ergo  elatio  in  qaibusdam, 
&  velut  djx  quaciam  suader  omiíbiis.  Nec  solum  magnis  dat 
animum  ,    sed  Se  parvis.  Nam  in  quovis  operis  conatu ,   vel 
ponderis,  qiiamvis   invalidum   mox  laudaveris ,    plus   valebit. 
Si  parum  ponderis  portantem ,  quasi  admiratus  fueris ,  majorí 
succumbit.  Si  pigro  díxeris ,  quia  velox  est ,  continuo  evola- 
bit.  Postremó  &  cui  vires  l^ana-Gl  ria  daré  non  potuit ,  vel 
impctum  commodavit.  Itaqae  ergo  quaedam  praecedit  ,   qiise- 
dam  seqiíitur ,  ut  nisi  qals  illam  in  omni  opere  suo  circumspedé 
provideat ,  (i)  nihil  Deo  ex  omni  ooere  ejus  ,  nihil  próximo, 
nihil   denique  eidem  ipsi  proficist :  sed   velut   infeüx  manci- 
pium  sub  aura  domina  quantumvis  laboraverit ,  tamen  semper 
est  nudum. 

Sed  dicet  mihi  aliquís :  Ergo  nihíl  charirati ,  nihil  mlseri- 
cordise ,  nihil  postremo  quod  ¡^essímus  cuicumque  deputabitur 
bonitati  ?  Audadér  dicam :  Nihil.  Quia  soli  inanitati  suíe  va- 
na gloria  vindicar ,  quidquid  non  bonitatis ,  sed  ejus  imperio 
est  perfedum.  Multa  sunt ,  quse  de  hac  contagione  dicantur: 
sed  quia  jam  multiformis  subtilitas  ejus  potest  sapienti  viro 
etiam  his  paucis  indiciis  perlucere,  nunc  ad  relíqua  transeam, 
&  quid  aliud  pejus  ex  hoc  malo  generetur ,  expediam. 

ídem  de  superbia. 

QUaHs  eledus  sit  David  in  populo  Dei  Propheta ,  &  Rey, 
quánraque  misericordia,  summas  &  mansuetudinis  fue- 
rií  prsedirus  digniíate ,  puto  te ,  charissime  ,  sacrorum 
Volumirum  icstimoniis  agnovisse.  Intendat  ergo  prudentia  tua, 
quoTiOdo  illc  Deo  placidus  Vir  hunc  nequissimum  Vanae  G:o- 
t\x  spirituiii',  ne  sibi  subreperet,  form'davit.  Conspiciens  enim 
qualia5&  quanta  bona  illi  quotidie  Dei  gratia  Jargiretur ,  id 

est 
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cst,  tot  vidorias  alienígenarum ,  tantam  divitiarutn  affluen- 
tíam  ,  vindidam  in  aemulís  ,  innumerositatem  in  civibus,  man- 
suetudinem  in  judiciis ,  postremó  prophetiam  Spiritus  Sandí 
in  agnitionem  omnium  futurorum  ,  timcns  ne  illum  in  his  tan- 
tis  bonis  alíquá  vanagloria  usum  inflaret  elatio ,  orat  Deum 
atrentius ,  áiccnsí  Non  veniat  mihi  pes  superbice  ^  &  manus 
feccatoris  nen  moveat  me.  Ibi  ceciderunt  omnes  qui  operantur 
iniquitatem ,  expulsi  sunt ,  neo  potuerunt  stare.  Videamus  ergo 
quid  est  hoc,  quod  dixit :  Non  veniat  mihi  pes  superbice  ^  i§ 
tnanus  peccatorts  non  moveat  me.  Pes  siquidem  in  homine, 
quantum  ratio  indicat ,  quamvis  extremitas  corporis  sit  ,  ta- 
mcn  quasi  fundamentum  aliquod  initium  surgentls  status  est: 
á  quo  etiam  veluti  fabricata  formatse  carnis  altítudo  consurgit. 
Quod  ergo  ait :  Non  veniat  mihi  pes  svperbi¿e ^  tale  est,  ac  si 
diceret ,  non  veniat  mihi  initium  superbise,  id  est,  Vana- Gloria; 
ex  cujus  fundamento  ruinosa  illa  superbia^  celsltudo  produci- 
tur.  Una  enim  generatur  ex  altera  ,  &  propinquitas  earum 
vix  paucorum  forte  discretione  cognoscitur.  Nam  ex  quocum- 
que  bono  nimium  fuerint  homines  gloriati ,  hoc  continuo  sub- 
sequitur,ut  ipsum  bonum,  non  largitori  Deo ,  sed  suae  tri* 
buant  potestatí. 

Vana-Gloria  est  ergo  humanis  laudibus  deledar-I,  Su- 
PERBiA  vero  est,  bonum ,  pro  quo  aliquis  laudatur,  sibi  hoc 
applicare,  non  Deo.  Et  Vana- Gloria  quidcm  ex  aliena  sestima- 
tione  nutritur.  Superbia  vero  ex  Vana-Gloria.  Cum  semel  alio- 
rum  adsentationibus  consenserit  iiomo ,  quod  magnus  sit ,  ne- 
cesse  est ,  ut  iioc  sibi  5:  ipse  consentiat.  Quam  miseriam  iliud, 
quod  est  pejus,  (i)  adsequitur :  quia  quidquid  apud  se,  etiam 
proprio  testimonio  roboravit ,  quamvis  falsum  sit ,  nuila  id 
eum  poterit  extorquere  suasio;&:  ob  hoc  inemendabilis  fac- 
tus,  (2)  spretis  alus,  se  tantum  quotidie  admiratur ;  id  soluní 
irreprehensibile ,  perfedumque  Judicans,  quod  ipse  sdplierit.' 
Hoc  igitur  erat,  quod  Rex  David,  ne  illi  subreperet ,  exora-- 
bat,ne  forte  aliqua  suasione  vanse  laudis  indudas,  (3)  non 
hoc  divina?  gratix ,  $ed  sux  potentix ,  quia  tam  magnus  erar^ 
adscriberet.  Quid 

(i)     71í>.  prius,  (2)  r^w.  status.  (3)  Mu  má\x&Xo.' 
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Quid  autcm  supcrbix  spiriuj  inflaros  homines  subsequa- 
tur  ,  proxlmis  idcm  Propheta  verbis  adjunxit :  Cum  enim  di- 
xisset :  Non  veniat  mihi  pes  saperbice ,  continuó  addidít  :  Et 
njanus  peccatoris  non  moveat  me.  Sciebat  enim  ,  quia  omnem 
supcrbiam  mobiütas  statim  sequitur  peccatorum.  Ira  re  vera 
est.  Nam  quisquís  superbiae  rumore  (i)  distenditur ,  in  hoc  Dei 
gloriam  imirarur  ,  quod  nemo  iíli  sit  similis,  tanquam  veré 
profanus,  qui  ad  injuriam  Dei  consurglr,  derelidus  ab  eo,  in 
manibus  tradltur  peccatorum ,  id  esr ,  in  operibus  aétuum  im- 
iTiundorum  ,  ur  ignominiosis  passionum  flagitiis  incurvatus, 
dlscar  se  terram  esse ,  &  cinerem ,  &  quod  infiarus  in  se  videre 
non  poruit,  humiliatus  agnoscat.  Unde  &  Salomón  air :  /m- 
mundus  est  ante  Deum  omnis  qui  exaltat  cor  suum. 

Quid  autem  post  hxc  Rex  David  securus  sit,  vldeamns. 
Ibí  ,  ait,  ceciderunt  omnes  qui  operantur  iniquitatem  :  expulsi 
sunt  ^  nec  potuerunt  stare.  Evidenter  ostendít,  quia  in  superbia 
omnium  iníquorum  prima  ruina  est.  Idemque  alibi  scriptum 
est:  Initium  peccati  superbia.  Quod  ut  apertius  demonstretur, 
Angeli  illius  primi  recordemur  exitium  ,  qui  pro  spiendore 
decoris  sui  Lucifer  nominatus ,  ex  illo  sublimi ,  bearoque  An- 
gelorum  loco  ,  nullo  alio ,  nisi  hoc  solo  superbiae  vitio ,  ad  in- 
ferna dilapsus  est.  Quia  cum  inter  cereras  supernas  virtutes 
clarioris  pulcrirudinis  lumine  praeemineret  ,  non  hoc  benefi- 
tio  Creatoris  sui,  sed  propria  virtute  ,  se  credidit  obrinere;  & 
tanquam  nullius  non  egeret  auxilio  sicut  Deus ,  ira  se  illi  si- 
milem  judicavit ,  dicens :  Vonam  Sedem  meam  ab  Aquilone  ,  £? 
tro  similis  Altissimo.  Haec  ergo  cogiratio  sola  dejecit,  nam  mox 
desertus  á  Deo  ,  cujus  se  protedione  credidit  non  egere  ,  in- 
firmas  súbito  &  miser  efFeftus ,  &  mutabilitatcm  naturas  suae, 
quam  non  agnoverat ,  sensit ,  &  Dei  munus ,  quod  habebat, 
amisit.  Post  hsec  etiam  videns  a  Deo  homlncm  fadum  ex  pul- 
vere ,  in  loco  bcatitudinis  quem  ipse  perdiderat  ,  subrogarí, 
instigatus  invidia  ,  eodem  superbias  illum  telo,  quo  ipse  est 
dejedus  ,  adpetir.  Sibi  enim  dixerar :  Ero  similis  Altissimo. 
Adas  5  &  Evae  dixit :  Eritis  sicut  Dii.Quod  illi xoncupiscen- 

tes> 
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tes,  non  ob  aliam  causam  ,  sed  tantümut  Diifierent,  manda- 
tum  Del  transgressi  sunt.  O  quanta  est  calcitas  in  appetitu  va- 
nxglorise!  Non  vidit  homo  tam  apertam  fallaciam  ,  in  qua  illí 
versa  vlce  similitudo  Dei  non  ex  obedientia  ejus ,  sed  ex  con-» 
temptu  promittitur. 

Ecce  hic  est  primi  illius  venenl  saporatus  interitus,  qui  ama- 
rissimo  ¡nanis  Jadantise  melle  circumlitus,  &  Angelum  fefellir, 
&  hominem,  In  hoc  &  caelestls  &  terrena  cecidk  creatura.  Ob 
hoc  de  Sedlbus  suis  ille  de  cselo  ,  hic  de  paradyso  expulsl  sunt, 
&  non  potuerunt  stare ,  quia  g-aviter  ceciderunt.  Quale  ergo 
superbíae  malum  sit  ,  quod  Rex  David  aperte  timult ,  subjedtis 
ruinarum  causis  ¡pse  monstravit. 

Omnia  peccatorum  genera  ,  id  est ,  luxuria  ,  avaritia ,  adul- 
terium  ,  &  si  qiise  sunt  alia  ,  quamvis  8c  in  his  ómnibus  Deus 
irascatur  ,  tamen  aut  per  Angelos,  aut  per  homines ,  talíum 
criminum  (i)  vindidas  exequitur.  At  vero  superbia  non 
alium  quempiam  ,  sed  ipsum  per  se  Deum  mererur  habere 
contrarium.  Itaenim  scriptum  est:  Superbis  autem  ipseresistit. 
Cetera  enim  vitia  vei  in  eos  ipsos,  qui  illa  perpetraverint  ,  re- 
torquentur  ,  vel  in  alios  homines  videntur  admltti.  Hic  ver6 
Superbise  tumor  proprié  nititur  contra  Deum  ;  &  idcirco  iüurn 
patitur  inimicum,  quia  se  in  excelsum  tendeos,  hic  semper 
adpetit ,  quod  illi  solí  est  proprium.  Quamvis  autem  genera- 
liter  haec  superbia  labes  infesta  sit ,  non  plus  tamen  alus  me- 
tuenda  est  ,  quám  his ,  qui  aut  spiritualiter  ad  perfedionem 
virtutum  ,  aut  carnaliter  ad  divitiarum  copiam  ,  &  summos 
honorum  tirulos  pervenerint,  Tantum  scilicet  in  iüis  major 
efficitur  ,  quantum  &  major  est  qui  superbit.  Ñeque  illa  vi- 
les quoque  ,  aut  populares  subvertisse  contenta  est ,  sed  &  in 
illorum  qui  maximi  insidiis  adsidet:  quorum  quantum  aítior 
gradus  est ,  tantum  altior  &  ruina.  Unde  etiam  &  illud  de  eo- 
dem  Superbix  spiritu  Scriptura  commemorat :  Et  cibus  (inquit) 
ejus  eleEius.  Eleftos  ille  viros ,  &  sublimes  adgreditur.  lilis 
suggerit,  quia  magni  sunt,  quianihil  índigeant,  quia  quidquid' 
agunt ,  cogitant ,  vel  loquuntur ,  totum  id  sapientia  sit ,  totum- 

que 
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que  prudentia.  Quibus  si  quid  utile,  Deo  id  gubernante,  pro- 
venerit,suis  illud  continuó  viribiis ,  surque  industriíe  depu- 
tantes,  clamant:  Ego  hoc  feci,  Ego  díxi ,  Ego  excogitavi  ,  & 
quasi  stupentibus  cundís^  pracreptá  gloria  Dei,  ad  ejus  se  slml- 
litudinem  proferunt  admirandos.  Quibus  justo  Deus  Judicio 
praísidia  sua  subducens ,  tradit  illos  (sicut  ait  Apostolus)  tu 
reprobum  sensum  ,  ut  faciant,  vcl  cogitent,  qux  non  conve- 
niunt.  Quia  cum  in  ómnibus  Dei  providentiam  adesse  cog- 
noscunt ,  non  ut  Deum  magnificant ,  aut  gratias  agunt ,  sci 
gloriantes  ínsemetipsis ,  evanescunt  in  cogitationibus  suis.  Di- 
centes  enim  se  esse  sapientes ,  stulti  sunt.  Jadantcs  se  esse  sta- 
biles  ,  invidos,  potentes;  infirmi,  vidi ,  &  impotentes  exí^ 
tunt.  Quae  cum  ita  sint,  satis  manifestissime  est  compertum, 
quia  omni  vigilantiá,  omníque  cordis  industria  adpetitus  no- 
bis  vanaígloriae  fugiendus  est,  ne  forte  si  virulentum  semel 
vel  morbi  contagium  in  penetralibus  nostri  cordis  irrepserit, 
in  omni  operum  nostrorum  prosperitate  ,  subtilissima  huma- 
narum  iaudum  deleftatione  succrescens ,  ex  abundantia  nequí- 
tiae  $ux  deterrímum  illum ,  &  crudeliorem  Superbiac  proferat 
partum.  Qux  cum  utraque  pestiferis  fundatac  radicibus  huma- 
nan mentis  arcana  suppleverint  y  undique  mutata  insidlarura 
specie  improvisis  occurrant.  Nam  his,  qui  ad  spiritualia  se 
studia  contulerunt,  mox  vanagloria  illis  de  jejunio ,  de  vigi- 
liis,dc  Ieftíone,de  solitudine  eremi  ,  de  pati-entia  ,  de  taci» 
turnitate  blanditur.  Et  si  statim  ha:c  prima  solícitatio  circums- 
peftae  mentis  ocuio  depreliensa  non  fuerit,  dirior  illam  e  vesti- 
gio Superbia  comes  adsequitur ,  quse  illis  mentiatur ,  &  sanc- 
tiores  eos ,  melioresque  ómnibus  esse ,  &  in  summo  perfeftio- 
nis  culmine  ,  propria  etiam  virtutís  stabilitate  ,  quasi  nunquam 
casuros  stare  divendit.  HIs  vero,  qui  adliuc  carnalium  passio- 
twim  obleftationibüs ,  quibus  subrepunt ,  cum  semei  sibi  obti- 
nuerint  domicilia  mentium  humanarum  ,  tune  multiformem 
ex  utraque  fomitem  puüulant  vitiorum.  Nam  Vana  Gloria 
generar  ex  se  praesumptionem  omnium  novitatum  ,  adinven- 
tiones  falsorum  dogmatum ,  qusestionum  torturas,  contentio- 
nes  ,  hsereses  ,  sedas ,  schismata,  Superbia  vero  parit  indig- 
nationem  ,  invidiam  ,  contemptum  ,  detraftionem  ,  murmu- 
rationem  ,  &  exccrabiliorem  his  ómnibus  blasphemiam. 
Tom.  Xr.  Ce  Quo- 
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Quorum  malorum  causas  si  quis  extirpare  in  verltate   deside- 
rat ,  origines  earum  á  se  prius ,  &  radices  excidat.  Ira  nam- 
que  omnium  vitiorum  funditus  porerunt  sobóles  extirpar!,  si 
ipsa  queque  corum  semina ,  priusquam  germinent  ,  evellantur. 

INCIPIT  EXORTATIO  HUMILITATIS. 

Quisquís  nutu  Dei ,  cujuslibet  officii  dignitate  príelucens, 
hic  providx  gubsrnationis  utilitate  ceteris  praecedis 
hominibus  ,  hanc  Exortativncvlam  meam  diü- 
gcnter  ,  (i)  quxso ,  reciplas ,  nec  pomposa?»  in  ea  spumas 
Rhetorum  quaeras ,  quia  humilitatls  virtus  non  verborum  ela- 
tione  ,  sed  mentís  puritate  requiritur.  Et  si  forte  durius  ali- 
quod  videor  loqui  ,  veritatis  haec  culpa ,  non  mea  est.  Nam 
ideo  quxdam  dura  sunt  ,  quaedam  mollia  ,  sed  &  quamvis 
alterutrum  sibl  omnes  homines  debeant  veritatem  ,  liberé  ta- 
men  loquar.  Nemini  verius  deberé  aliquid  dici ,  quam  eí 
qui  praesidet  multis.  Cui  etsi  asperum  aliquid  ex  veritate  ali- 
quando  ,  ut  adsolet  ,  oíFeratur  ,  velut  antidotum  quoddam, 
quamvis  forte  sít ,  tamen  quia  salutiferum  est ,  etiam  si  amari- 
cet ,   bibendum  est. 

Hoc  ergo  horror  in  primls ,  ut  semper  deleftabilia  illa  ni- 
mis  hominum  blandimenta  pertimeas.  Non  ením  In  hac  re 
tanta  vigilanrise  industria  adhibenda  est ,  quantum  in  illis  ser- 
monibus  repellendls ,  qul  si  rigiditatem  animi ,  quadam  simu- 
lationum  deledatione  subnervant  ,  qui  promerend^  gratiae 
aditus  ,  non  laborum  mérito  ,  sed  adsentationum  rimatur  acu- 
inine.  Utilia  ergo  poiius ,  quam  obscquentia  verba  recipies, 
reda  magis,  quam  aífabilla,  &  jucunda  captabis.  Adulantí 
siquidem  adgaudere  ,  Rcgíum  vitíum  est :  adulari  verd  servile 
est.  Sed  quamvis  adulanti  adgaudere  Regium  sit  ,  tamen  vi- 
tium  (ql)  usu  vernaculum  hoc  ,  &  quasi  proprium  munus  est, 
cgregié  verba  Potentum  subsequi ,  &  ex  iilorum  voluntatíbus 
formare  sermonem.  Nam  si  quid  forte  laudaverint ,  &  id  non 
libenter  audiri  prospexerint ,  continuó  accusant  ,  si  quid  pau- 
lo 

.  i(i)     Mss.  dignanter.  (2)  Mss.  viíiorum  usu. 
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Jo  ante  laudaverunt.  (i)  Si  quid  vero  vituperaverlnt  ,  id  ite-- 
rum  ,  si  ira  parrono  visum  ftierit ,  laudant.  Arque  ita  intcc 
hos  rales  adulati  animus  ferrur,  ramquam  navis  inter  varios 
aurarum  flaius  ,  quia  non  liabet  quo  exeat ,  &  fluduatur.  Ín- 
ter hos  ergo  ,  quorum  uberrimus  quaesrus  hic  máxime  est> 
desideriis  vivere  alienís  ,  animum  tuum  summa  díscrerionis 
mensura  constringe ;  ut  cum  multi  adulantes  hinc  arque  indc 
nihii  aliud  nisi  tantum  quod  deledet  insinuant  ,  oíFerentes 
quaedam  glorix  verba  ,  in  quibus  hoc  tibi  dicítur  quod  & 
Deo  y  agnoscas  nitiil  aliud  exhis  proprium  tuum  cssQj  nisi  hoc 
tantum  quod  tecum  ,  &  cum  de  hac  vira  excesseris  ,  perman- 
surum  esr.  In  ómnibus  ergo  ,  in  quibus  adulationum  nimieras 
etiam  rerminos  hominis  comperentes  excessit ,  iilud  Davidi-^ 
cum  recordaveris  documentum ,  in  quo  ille  venena  adulario- 
num  devitans,  ait :  Corripiet  me  justas  in  misericordia  ,  f?  ar-- 
guet  me  ,  oleum  autem  peccatoris  non  impinguat  caput  meum» 
Oleum  namque  (2)  peccatoris  adulatio  esr ,  qux  levi  quadam  & 
suavi  undione  caput  interioris  liominís ,  quod  est  cor  ,  quasí 
ungendo  dinítidat.  Melius  ergo  sibi  esse  dixit  Propheta  David 
ab  homine  justo  argüí ,  vel  moneri ,  quám  á  quovis  adula- 
tore  laudari.  Reíie  autem  adulatorem  peccatoris  nomine  de- 
notavit ,  cujus  id  máximum  ante  oculos  Dci ,  &  detestabile  bst 
peccatum  ,  aliud  corde  tenere  ,  aliud  ore  proferre.  De  ralibüs 
enim  ,  &  in  alio  Psalmo  dicit:  Mol  ¡i  tí  sunt  sermones  ejus  super 
oleum  ,  &  ipsi  sunt  jacula.  De  Justo  autem  dicit :  Loquitur 
veritatem  in  carde  suó  ^  &  non  egit  dolum  in  lingua  sua.  Ut 
autem  in  his  rebus  qusevis  hominum  subtiliras  ,  nullo  umquam 
laudationis  titulamento  ,  credulitatem  mentís  tuíe  attrahat  in 
consensu  ,  ad  ipsius  D.  N.  jesu  Christi  evangélica  illa  gesta 
convertere ,  &  invenies  illum  dominantium  Dominum  mag- 
num  nobis  dedisse  inter  humanas  laudes  liumilitatis  exem- 
plum.  Hanc  ergo  excole  ,  hanc 'Ma^istram  habetó  ,  hanc  ti- 
bí ititer  laudaíionum  illecebras  arbitram  pone.  Quanta  (3) 
portíoex  his,  quse  homines  adlaudando  tribuunr,  vel  quanto 

tem- 


-    (i)     Mss.    laudaverant.    (i)    Tamayo  autem.    {3)    Mss.  qu^e- 

Cea 
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tempore  tua  sit  ,  hxc  non  permutas  (i)  placidis  auribus  audl- 
re  ,  quia  ficta.  (2) 

Pestremo  hcec  sandia  humilltas  ,  subda¿lís  á  te  omnium 
simulationum  illecebris  ,  tune  tibí  Cselum  aperiet ,  cum  tibí 
in  aure  dixerit :  Quia  térra  es.  Tune  te  in  iila  vera  societate 
hereditatis  Dei   introducir ,  cum  te  in  ómnibus  admonuerit: 
Quia  homo  es  ,  ¿?  peccator.  Er  cum  universas  rationes  ex  hls 
qux  ad  te  pertinent  ,  in  hujus  humilitatis   supputtatlone  pros- 
pexeris ,  miram  rem  dicam ,  invenies  liomines  ad  honoris  tuí 
cumulum  augmentando  minuere  ,  hanc  vero  sojam  minuendo 
plus  addere.  Qantum  ergo  magnus   es   ( sicut  ait  Salomón  ) 
tantum  te  humilia.  Quia  ,  &  cum  multos  gubernaveris ,  non 
es  tamen  perfedio  ,  si  hoc  quod  majus  est  ,  tu  solus  restiteris, 
quem  gubernari  non  possis.  Tune  enim  veréaiiis  prxibis  ,  cum 
prius  prseiberis  tibí.  Nec  enim  malis  nunc  ego  ,  sed  quam  má- 
xime bonls  haec  loquor.  Nam  si  ad  magísterium  Dei  respicias, 
non  solum  peccatori ,  sed  sandis  data  prsecepta  sunt.  Dicitur 
&  illis  verbum  veritatis  ,  non  tamen  ut  fiant  boni  ,  quod  sunt, 
sed  ne  fiant    maii ,  quod  non  sunt.  Credo  autem  quia   bonis 
plus   hoc  quod  purum  ,  quod   syncerum  est ,   placear.  Nam 
Deus   noster  non  tantum  dulcibus  adorantium    se  precibusj 
quantum  innocentia  &  simplicitate  placatur.  Plus  illis  aurem 
inclinans  ,   qui   synceram  ,    puramque    ei    mentem    ofFerunr, 
*quám  qui  suavia  orationum  intulerint  blandimenta.  Non  enim 
ad  aüum  mihí  de  Vana-  Gloria  ,  aut  Superbia  visum  est  loqui, 
nisiad  te  quícumque  prior  es  alíis;  qui  etsi  non  recipias  ,  ta-r 
men  omnes  haec  ingerunt  ,   omnes  blandiuntur  ^  omnes  ex- 
toüunt ,   nemo  ex  illis  id  offerens  ,  quod  ira  dulce  sit  ,  ut  ta- 
men á  periculo  longe   sit.  Nec  enim  miror   ómnibus  esse  in 
-proinptu  ,  quia  laudare  Potentem  5  sicut  nec  labor  ,  ita  nec  ti- 
mor  est. 

Tlbi  igltur  me  oportuit  híec  humilitatis  instrumenta  por- 
rígere  ,  tibí  gubernaculi ,  quamvis  &  ipse  habeas  ,  etíam  hoc 
superfluum  addere  moderamen.  Quia  ibi  semper  elationis  for- 
tior  ventusest,  ubi  honoris  fortior  altitudo.  Cupio  ergo  te 

(4)     Mss.  hxc  te  non  pcrmittat.  (j)  Ms.  quse  fifta  sint.    . 
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ante  oculos  Dei ,  quibus  nuda  est  aby:^sus  humana  conscicii- 
tlx  ,  hiimíli  corde  semper  incedere  ,  quia  scriptum  est  :  Super 
quem  (inquit  Dominus)  requiescet  Spiritus  meuSj  nisi  super  bii^ 
milem  ,  iS  trementem  verba  mea  ?  Cupio  te  omnia  mandata 
Chrlsti  servare  ,  &  cum  iila  operibus  bonis  adímpleas  ,  iílud, 
quod  ipsis  Apostolis  didum  est  ,  recordari.  Ait  enlrn  illis  :  Et 
cum  bcec  omnia  feceritls  ^  quce  mando  vohis  ^  dicite:  quia  serví 
inútiles  fuimus  ,  qu¿e  dehuirnus  faceré  ^fecimus:  id  est ,  non  ex: 
dono  tamquam  liberi ,  sed  ex  debito  tamquam  serví.  Nullus 
enim  quamvis  perfeftus  in  ómnibus  vir  ,  ita  allquando  haec 
prseocupavit ,  qux  Deo  sunt  placita  ,  ut  prius  aliquld  uli  foe- 
nerans  ,  non  debitor  fuerit  ,  sed  exador.  Quis  enim  aüquid 
habet ,  quod  ab  illo  non  datum  est  ?  Aut  quis  ,  sicut  Aposto- 
lus  ait  ,  prior  dedit  ilii ,  &  retribuetur  ei  ?  Quoniam  omnia  ex 
ipso  ,  &  per  ipsum  ,  &c  in  ipso ,  ipsi  gloria  in  saecula.  Amen. 

Ecce  liaec  est  vera  illa  &  chrisríana  humilitas.  In  hac  eos, 
quibus  príesides ,  optime  gubernabis.  In  hac  vidoriam  ex  om- 
ni  vitio  poteris  promereri ,  Deo  hoc  quod  vlceris  tribuendo, 
non  tibí.  Nam  quod  aliquotiens  patientiá  vida  vitia  ite- 
rum  vires  accipiunt ,  niliil  alíud  est ,  mihi  crede  ,  nisi  quia 
non  dicimus  Deo  ,  quod  belligerator  ille  David  ,  bella  Do- 
mini  belíans :  In  te  (inquit)  inimivos  nostros  ventilavimus ^  ¿? 
in  nomine  tuo  spernimus  insurgentes  in  nos,  Et  iterum  :  Quia 
mn  vir  tute  sua  potens  est  vir'->  Dominus  infírmiim  facit  adver- 
sarium  ejus.  Sed  forte  respondetur  mihi  :  Ergo  &  Deo  non 
agimus  gratias  ,  non  referimus  laudes  ?  Credo  ,  quia  agimus 
gratias  ,  potest  fieri  ,  sed  verbo  tenus  ,  sed  in  sinu :  Deo 
privatim  gratias  agimus  ,  nobls  publice  :  Deo  in  labiis  lau- 
dem  tribuimus ,  nobis  &  in  labiis  ,  &  in  corde.  Ecce  hoc 
est,  quod  incurvatum  saspiüs  erigit  inimicum.  Peccatum  nam- 
que  elationis  nostrse  robur  illius.  Sola  ergo  humilitas  cordís 
est  V  quae  se  infirmam  dicendo  omnia  potest ,  quae  totum  quod 
boni  est ,  obtinet ,  Deo  lioc  semper  applicando  ,  non  sibi :  in 
qua  si  quis  ascenderit ,  non  habet  unde  cadat.  Omnes  alise 
virrutes  ad  perfedionem  suam  per  excelsa  quídam  nos ,  & 
ardua  poterunt  provocare :  haec  sola  in  plano  est :  &  quamvis 
tiumilior  alus  videatur  ,  cáelo  tamen  est  altior  ,  quia  in  rcgno 
ejus  hominem  non  ascendendo  ,  sed  descendendo  perducit, 
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Per  hanc  obrinuerunt  Sandi  futurx  bearitudinis  prasmia  ,  cus- 
todíentcs  Dominlcum  Ulud  eloqalum  :  Beati  pauperes  spiritu, 
qucniiam  ipsorum  est  regnum  c¿elorum.  Ule  est  scilicet  humills, 
qui  spiritu  dives  est.  Fiatu  quondam  elationis  abundans  elatus 
ut  uter  est. 

Sed  jam  quomodo  ipsa  vlrtus  obtineatur  ,  charitas  tua  pau- 
llsper  intendat.  In  primis  si  quid  volueris  boni  operis  inchoare, 
non  hoc  proposito  adquirendae  laudis,sed  tudio  inchoatio- 
nís  faciendas  bonitatis  incipies.  Dehinc  cum  perfedum  fuerit 
bonum  iilud  quodcumque  est  opus,  omni  custodia  servabis  cor 
tuum ,  ne  forte  humanis  favoribus  adquiescens ,  inde  te  aesti- 
mans  ,  (O  tibi  ipse  compiaceas ,  aut  aliquam  ex  quovis  adu 
gloriam  qiiaeras :  quia  natura  gloria  ita  est ,  ut  umbra  corpo- 
ris :  si  illam  sequeris ,  fuglt ;  si  fugeris ,  sequitur.  Sed  semper  te 
minimum  omnium  xstiina ,  &  reminiscere ,  quidquid  tibi  ia 
omni  vita  tua  boni  successerit ,  totum  hoc  Deo  ,  qui  dedit ,  non 
tibi,  qui  accepisti ,  conscribas,  convincens  te  illo  testimonio 
Pauli :  Q,uid  autem  habes  ,  quod  non  accepisti'^  Si  autem  acce- 
písti ,  quid  gloriar is ,  quasi  non  acceperis  ?  Similitcr  &  iJlud 
Apostolicum :  Quia  omne  datum  honum  ,  S  omne  donum  perfec- 
tum  desursum  est ,  descendens  á  Patre  luminunu  Cumque  ex  his 
praetiosissimis  Sandx  Humilítatis  lapidibus,  in  corde  tuo  Spi- 
rirui-Sando  templum  ornaveris,  tune  orans  in  eo  ,  adsumens 
canticum  David  Prophetae  » non  verbo  tantüm,  sed  &  opere  de- 
cantabis:  Domine  non  est  exaltatum  cor  meum^  ñeque  eJati  sunt 
cculi  mei*  Neo  ambulavi  in  magnis  ^  nec  in  mirabilibus  super 
me,  Quod  canticum  (2)  tune  in  veritate  ofFcrre  poteris  Deo, 
cum  te  humiiiando  illum  solum  (3)  laudas  ,  cui  veraciter  cum 
ómnibus  fidelíbus,  &  tu  quotidie  dicis :  Te  decet  laus  ^  illum 
solum  glorificans. 

DO- 


Explicit  feliciter. 

'    (i)     Ita  Mss.Tamayo  ^  existimans,  (2)  Tíiw.  carmen,  (3)  Tam. 
quem  ,  te  humillando  ,  laudas. 
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DOMINO,    AC    BEATISSIMQ    MIHI 

desíderatissimo  in  Christo  Patri  Vitimiro  Epis- 
copo  (a)  Martinus  Episcopus. 

Pr^fatio. 

DUM.  símul  positl  dudum  mutuo  (^)  conlatíonis  alloquío 
frueremur  5  illud  ínter  cetera  tuae  á  me  dilígentii  cha- 
ritatis  elicuit ,  ut  de  passibilirate  Ir^  ,  vel  qualitatís  ejus  ef- 
fcílibus  brevi  aliqua  Libello  digererem.  Parui  protinus  ii- 
bens  5  paucisque  haec  tuo  studio  de  fugienda  ira  ,  saltem  si  id 
non  eveniat ,  de  Icnienda ,  disserui.  Quídam  de  sapientibus 
Iram  dixerunt :  Brevem  esse  insaniam.  Ea  enim  sui  est  irapo- 
tens  ,  obliviscitur  honestatem  ,  afFeduum  immemor  ,  ratio- 
ni  ,  consiüísque  praeclusa  ,  düm  varüs  agitata  causis,  ad  con- 
siderationem  justitix  inhabilis  ,  &  ruinae  fit  simul  ,  superque 
id  ,  quod  oppresserit  ,  frangitur. 

De  Habitu  IR^. 

Habitus  audax  ,  &  mjgpx  vultus ,  tristis  frons  ,  &  torvus 
intuitus  ,  (i)  faciei  aut  pallor,  aut  rubor,  xstuat  ab  Imis  prse- 
cordiis  sanguis  ,  (2)  flagrant  &  micant  oculi ,  tremunt  labia, 
comprimuntur  dentes  ,  crebro  &  vehementiüs  ado  suspirio 
quatitur  pedus  ,  gemitus  anxius ,  &  paulo  explanato  sonó 
sermo  est  praeceps  ,  rábida  vocis  eruptío  ,  colla  distendit ,  in- 
quietan manus,  sepiüsque  compuisi  coitus  digitorum  ,  (3)  den- 
tes  strident ,  citatus  gradus  ,  pulsatáque  pedibus  humus  ,  artus 


(a)  AuYitml.  Ex  ConciL  a.  Bracar,  (*)  Ms s,  muiudd.  (i)  /kíx. 
intuitus  ,  vultus  faciei.  (2)  Addunt  hic  Mss,  &  colore  verso  foeda, 
torva  ,  pulcherrimam.  (3)  Mss,  scisos  itaque  dentium  sonos  5  cita-' 
tus  &c* 
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trepidi,  &  Instabili  fluftiíatlone  totum  concitatum  corpus,  mag- 
nas ex  se  proferens  minas ,  horribilís  ira  depravar  se  ,  atque 
intumescit ,  ira  ut  nesclas  ,  utrum  magis  detestabile  sit  vltium, 
zn  deforme,  Qaaiem  putas  intusesse  animum  ,  cujus  extra  ima- 
go  t^m  foeda  cst  ?  Cerera  vitia  absconduntur  ,  &  in  abdito  re- 
fugiunt ;  ira  se  prodit  ,  &  in  facle  exit  ;  quantóque  major 
cst,  tanto  &  manifestiíts  exardescir.  Nihil  ergominus,  quam 
irasci  prudentem  decct. 

De  eíFeaibus  IRiE. 

Ira  omnla  éx  óptimo,  &  Justissimo  in  contrarhim  mutaN 
Quemcumque  obtinuerit ,  nuUius  eum  meminisse  ofñcii  slnit. 
Da  eam  Patri ,  inimicus  est.  Da  filio  ,  parricida  est.  Da  matrí^ 
«overea  est.  Da  Regí ,  Tyranus  est.  Ira  neo  in  prseliis  uti- 
lis  invenltur  ,  quia  in  temeriratem  prona  est  ,  &  pericula  dum 
inferre  vult  ,  non  cavet  5  venítque  in  aliam  potestatem  ,  dum 
non  est  in  sua.  Ira  ex  proprlo  liblto  judicat ,  audire  non 
vult ,  ne  patrocinio  relinquit  locum,  Judicium  suum  eripi  sibi, 
-etiam.si  pravum  sit  ,  non  sinit.  Amat,  &  tuetur  errorem  suum, 
nec  vult  argui,  etíam  si  ocuiis  manifesta  veritas  ingeratur.  Ho- 
nestior  lili  in  male  coeptis  pertinacia  ,  quám  correftio  sesti- 
matur.  Quamvis  enim  vanae  illam  concitavcrint  res ,  perseve- 
rare vult ,  ne  videatur  sine  causa  coepisse.  Et  quod  cst  iniquius^ 
dum  retinetur ,  fit  pertinacior,  &f(iigesclt  ,  quasi  hoc  ípsum 
gravitcr  irasci  justce  irse  sit  argunientum.  Quod  si  quantum  mi^ 
natur ,  tantnm  valuerit ,  ob  hoc  etiam  (i)  quia  terribilis  est^ 
ampíius  est  invisa.  Si  vero  sine  viribus  est ,  contemptul  est  ma- 
gis expósita,  derlsúmque  non  fugit  :  sed  perlculosius  est  illud^ 
tamen  tutius ,  despiel.  Omnes  alias  passiones  Ira  sibi  subditas 
íacli ,  nul'áque  est  ambitio  aními ,  in  qua  ira  non  dominetur* 
Denique  (2)  avaritiam  pessimum  maium  ,  minímeque  flexi- 
bile  Ira  calcat.  Quotiens  siquidera  iratus  animus  opes  suas 
adaftus  spargit  ?  Quotiens  magno  scstimata  pretio  insignia  pro* 
jicit  ?  Ir^  violentia   repentina,  &  universa  cst:  non  paula- 

j\  V\^  '..  tim 

(j)     /Jf jj.  ob  hoc  ipsum.  (2)  r.(í/M.  et  avaritiam. 
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tlm  procedit  ,  sed  dum  inciplt  tota  est  ;  nec  alioriim  vitlorutn 
more  solicitat  ánimos  ,  sed  abducit.  Cetera  vitía  illiciunt, 
Ira  vero  ut  solent  flamina  ,  procellseque  prsecipitat  ,  nul laque 
niagis  urget,  sive  valet  superba,  sive  fnistratur  insana.  Alia  vi- 
tía á  ratione  ,  Ira  autem  á  sanitate  discedit  ,  nam  nec  repulsa  in 
taedium  agitur  sui ,  sed  ubi  adv^ersarius  subtrahltur  ,  morsus 
suos  in  semetipsam  convertir.  Cetera  vitia  singólos  quosque 
corripiunt  ,  Ira  autem  interdam  muiros  publice  invadir.  Nam 
nunquam  populus  universus  simul  fornicaridi  cuplditati  succen- 
sus  est ;  nec  in  lucrum  pecunias  spcm  suam  tota  simul  Civitas  mi- 
sit:  nec  honoris  ambitio  gregatlm  cundos,  sed  viritim  slngulos  oc- 
cupat.  Ar  vero  in  Iram  uno  seepe  agmine  curritur  catervatim, 

In  Iram  primum  remedium  est  ,  non  irasci.  Secundum  cito 
desistere.  Tertium  alíense  quoque  hx  mederi.  Primum  est  er^ 
go  ,  ne  incidamus  in  Iram  :  quod  siacciderit ,  secundum  reme- 
dium  est  ,  ne  in  Ira  pccccmus.  Nam  sicut  in  corporum  cura 
alia  de   conservanda   sanitate  príecepra  sunt  ,  alia  de  medendis 
morbo  correptis  5    ita   aliud   est   Iram  cohibere   ne  insurgat, 
alíud   compescere  jara  ercftam.  Sicut  enim  pars  superior  ,  & 
propinqua  sideribus  ,   nec  in  nubcm  constringitur ,  nec  in  tur- 
binem  v^rtitur ,  inferior  vero  saepius  fulminatur  j  eodem  mo- 
do sublimis  animus    quittus  s  mper ,  &  in  statione  tranquilla 
locatus  ,  onnia  infra  se  piemens ,  quibus  ira  contrahitur  ,  mo- 
deitus  ,  ac  venerabilis  inveniíur.  Animus  autem  qui  in  nego- 
tia  multa   discurrit  ,  &  varia  tentat ,  in  muliis   incidir  quered- 
lis.  Alius  spem  ejus  fallir  ,  al'us  diíFcrt ,  alius  intcrcipit ,  arque 
ita  omnium  rerum  existit  in  patiens  ,  &  ex  levissimis  irasciiur 
causis  ,    r  une  persor  aj  ,  nunc  negotio  ,  nunc  tcmpori ,  nunc 
loco  ,  runc  sibi.  Ut  ergo  quietus  slt  animus,  non  est  multarum 
rerqm  aftu  lassardus,  nec  magnarum,  ac  supra  vires  appetitarum* 
Pacile.est  enim  levia  applicare  cervicibus,  &  in  utramliber  par-i 
tem  sine  lapsu  transferre. 

Contra  primas  ergo  causas  Irse  pugnandum  est.  Causa  au*- 
tem  Irae  opinio  est  injurian  ,  cui  non  facUe  est  credcfidum: 
nec  apertis  quidem  manifestisque  con)e£tationlbns  statim  est 
accedendum  :  quia  interdum  falsa  veri  speciem  ferunt.  Diffe- 
rendum  semper  est  tempus :  düatus  dies  aperiet  verítatem.  Non 
facile  aures  criminantibus  pateant.  Sed  hoc  humancc  naturas  vi- 
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tiirn  suspedum ,  notumque  sit  nobis  ,  quod  ea  quse  invU! 
audímus  ,  facile  credimus  ,  &  irascimiir.  Multi  enim  suspicío- 
nibus  impelluntur ,  &  ex  vultu  rísuque  alieno  pejora  inter- 
pretati ,  innocentibus  irascuntur.  Plurimum  malí  crediillras  fa- 
cir.  Quamobrem  saepe  neo  audiendum  quidem  esr ,  arque 
ex  animo  tollenda  suspicío.  Nunquam  argumentarlo  deest ,  & 
conjedurse  irritamenta  fallada.  Símplícitate  ,  &  benigna  re- 
rum  xstimatione  opus  est  uti.  Nihil  credere  oportet ,  nisi  quod 
manifesté  occurrlt  in  oculos :  &  quotiens  suspicío  apparet  in 
animo  ^  credulitas  objurgetur.  Hsec  enim  objurgatio  consue- 
tudinem  non  facile  credendi  efficiet.  Si  non  vis  in  iram  inci^ 
dere  ,  ne  sis  curiosus.  Qui  inquirir  quid  de  se  didum  est ,  & 
malignos  sermones ,  ctiam  si  secretó  didi  sint,  eruit ,  ipse  se 
inquietar.  Dum  enim  perperrantur  ,  ad  hoc  producuwtur ,  ut 
videantur  injurise.  (i)  Sed  in  ea  perpetratione  alia  defen- 
denda  sunt,  alia  donanda ,  alia  deridenda ,  atque  ira  his  mo- 
dls  prasvenienda  est  ira.  Multas  injurias  transir  prudens  &  pie- 
rasque  non  accipit ,  quia  aut  eas  nescit ,  aut  si  scierit  in  lu- 
dum  eas,  jocumque  convertir.  Nam  si  querelerur,  aut  falsa 
suspicando ,  aut  levia  adgravando ,  non  Ira  adillum,sed  ipse 
venir  ad  Iram ,  quae  nunquam  accersenda  esr ,  sed  cum  ir- 
rcpserít  refuranda.  Magni  animi  esr ,  despicere  injurias  ,  al- 
tius  ín  se  demirere  ,  dum  vindicanr ,  potius  est  non  agno- 
visse  ,  quam  ignovisse  injuriam.  Enimveró  ¡He  magnus  csty 
&  nobilis ,  qui  more  magnae  fera^  iatratus  minutorum  canum 
securus  exaudir.  Sandius  siquidem  esr ,  dissimularc  injuriam, 
quam  ulcisci.  Porentiorum  vero  injurias  non  tanrum  parientiá, 
5éd  etiam  hilari  vulru  fcrendac  sunt.  Facient  ¡terum ,  si  te  pas- 
ium  ,  &  se  fecisse  crediderinr.  Adeó  enim  injuriam  ssepe 
vendicare  non  expedir ,  ut  nec  faterí  quidem  expediar.  Abs- 
tinendum  iraque  ab  ira  est ,  sive  superior  sit ,  qui  lacessit ,  sive 
par,sive  inferior.  Cum  Superiore  contendere,  furiosum  est: 
cum  pari ,  ancepsj  cum  inferiore  jam  sordidum. 

Ex  his  aurem,quae  solent   oíFenderc,  alia   renunriantUc 
nobis ,  alia  ipsi  audímus ,  alia  &  videmus.  De  his  ergo  quae 

nar- 
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narrantiir ,  cito  non  debent  credi,  quia  alii  mentiuntur ,  ut  de- 
ciplant  5  alii  mcntiri  non  existimant  ,  qiiia  &  ipsi  decepti 
sunt.  Aíius  criminatione  gratiam  captat ,  &  ut  videatur  Jo- 
qui  ,  finxit  ínjuriam.  Est  ctiam  alíquis ,  qui  hoc  oculté  loqui- 
tur  ,  8c  maligne,  ut  amicitias  dírimat  coherentes,  aut  certe 
wt  suum  apud  te  insimulet  ínimicum.  Dicitur  alíquis  de  te  ma- 
le  locutus.  Cogita  an  prior  hoc  feceris.  Cogita  de  quám  mul- 
tis  ipse  loquaris.  Cogita  non  faceré  aliqnos  injuriam,  sed  re- 
ponere:  aliquos  etiarn  pro  nobis  faceré;  alios  adversüs  nos^ 
sed  coafte;  (i)  alios  &  ignorantes.  Eos  autem  qui  volentes, 
scientesque  faciunt ,  non  ipsam  iniuriam  appcterc  ,  sed  aut  dul- 
cedine  urbanitatis  prolapsos  ,  aut  feccrunt  aliquid  ,  non  ut 
nobis  obessent ,  sed  quia  aliter  consequi,  quas  vokbant,  non  po- 
tucrunt.  At  in  his,quse  ipse  audiendo,aut  videndo  cognos- 
cisvnaturam  voluntatcmque  discuties  facientis ,  peccantisque 
animum  perpensabis  5  voluerit,  an  inciderit ;  deceptus  sit,  an 
coaílus.  Puerum  excuset  astas,  quia  nescit ,  an  peccet  5  extra- 
neum  libertas ,  domesticum  familiaritas.  Si  primum  oíFendit, 
cogita,  quandiu  placuerit.  Si  sa^pe  ,  fer ,  quod  saepe  tulisti. 
Jussus  fecit  ,  (2)  neccessitate  fecit :  quare  succenseas  ?  Quod  si 
injuriam  recipis ,  non  est  injuria ,  quod  superius  feceris  pati. 
Judex  est ,  si  nocentem  punit,cede  justitiae.  Amicus  est ,  fe- 
cit quod  noluit.  Inimicus  est  ,  fecit  quod  debuit.  Pater  est, 
cogita,  quia  tantum  profuit ,  ut  iili  etiam  injuriam  faceré,  fas 
sit.  Mutum  animal  est ,  ipsum  si  irasccris,  imitaris.  Postremo 
si  bonus  vir  est ,  qui  injuriam  fecit ,  noli  credere.  Si  malus ,  no- 
li imitari.  Prudentiori  cede,staito  remitte.  Regis  quisque  in- 
tra  se  animum  habet ,  ut  llcentiam  sibi  in  a  i  ios  dari  velit ,  m 
se  nolit.  Qui  ergo  semper  futurum  aüquod  quod  se  offendat 
cxistimat  ,  minime  cum  acciderit ,  irascetur.  Quin  illud  val- 
de  in  harc  illiberale  ,  &  foedum,  cum  minimis,  sordidisque  ani- 
mus  exacerbatur  in  rebus.  Si  parum  agilis  fuerit  puer  ,  si  tepi- 
dior  aqua  poturo  porrigitur ,  si  turbatus  thorus ,  aut  mensa 
negleftius  posita ,  si  musca  parum  furiose  fugata  ,  si  é  manibus 
ser  vi  negligentius  clavis  elapsa ,  cum  haec  non  in  tuam   con- 

tu- 
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tumeliam  fecít ,  nec  síc  ,  ut  te  ofFenderet ,  fecit ,  ínnocentibus 
parce.  Ssepe  etiam  quám  stulte  hís  rebus  irascimur  ^  qul  iram 
nostram  non  meraerunt  ,  nec  sentiunt.  Ecquid  hac  insania 
dcmentiiis,  quam  bilem  in  homines  colledam  ,  in  rebus  effun- 
dere  ?  i£ger  ,  &  infelicis  valetudinis  aniínus  est ,  quem  talium 
rerum  levis  aura  conturbar.  Ubi  enim  &  animum  simul  &  cor- 
pus  voluptates  corruperint ,  nihil  est  rolcrabile  ,  non  (i)  quia 
illa  dura ,  sed  quIa  qui  patitur ,  moUis  est.  Nulla  ítaque  res  ma- 
gis  iracundiam  alit ,  quám  intemperans  ,  &  impatiens  luxus. 
Duré  ergo  tradandus  est  animus ;  ur  iftum  non  sentiat ,  nisí 
gravem.  Ad  coercitionem  autem  errantlum  ,  irato  castigato- 
re  non  opus  esr.  Nam  cum  Ira  deiidum  anímx  sit ,  non  opor- 
tet  peccantem  peccato  corrígere.  Quod  si  tantum  irascatur  sa- 
piens,  quantum  scelerum  iniquitas  exigit  ,  non  irascendum 
illi,  sed  insaniendum  est.  Furra  ,  fraudes  ,  inficiationes ,  &.sí 
qux  sunt  alia  ,  omnia  ista  tam  propitius  aspicit  sapiens,  quam 
Medicus  aegrotos  suos.  Nunquam  itaque  iracundia  admitrenda 
est  ,  aliquando  simulanda.  Si  segnes  audientlum  animi  concia 
tandi  sunt  ,  aliquando  incutlendus  esthis  metus,  apud  quos  noa 
proficit  ratio. 

Quomodo  leniatur  IRA. 

Híec  dida  sunt ,  né  veniat  quis  in  Iram:  quod  sí  jam  Ira 
proruperit,  máximum  illi  remediumest,  morse  dilatio.  Hoc  pri- 
müm  petatur ,  non  ut  ignoscat ,  sed  ut  judicet.  Si  éxpedave- 
ris  ,  desinet ;  nec  universam  iliam  tentaveris  toliere  ,  quia  (2) 
graves  habet  Ímpetus  primos.  Tota  vincitur  ,  si  partibus  ca- 
piatur  :  doñee  quod  ex  ejus  imperio  erat  agendum,  ipsi  po- 
tius  jubeamus.  Agendum  est  enim  ut  primus  ejus  fervor  re- 
languescat ,  &  caligo  qux  premit  mentem  ,  aliquantulum  te- 
nuetur.  Pugnet  autem  unusquisque  secum  ,  ut  si  vincere  iram 
(3)  non  potest ,  vel  celare  meminerit.  Si  exitus  illi  non  datur^ 
signa  ejus  obrui  possunt ,  licet  cum  magna  hoc  molestia  fit. 
Cupit  enim  exiiire  Ira ,  &  incendere  oculos ,  faciemque  mu- 

ta- 
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tare,  &  si  paululum  ¡lli  extraños  emitiere  (1)  lícucrit,   supra 
nos  est ,  ut  ia  imo  pe£t  .>ris  recessu  condatur ,  feraturque  ,  non 
ferar,  In  contrarium  omnia    ejus  fledantur    indicia  ,  vültus  re- 
mittatur  ,  vox  lenior  ,  gradusque  sit  lenrior  ,  &  ita  paulatim 
cum  exterioribus  interiora  formantur.  Sicque  fiet  ,  ut  si  aüqiiis 
Iram   tuam  inteiiigat  ,  tamen  sentiat  neme.  Faciunt  ergo  nos 
moderatiores  respedus  nostri  ,   si  consulamus  nos  j  nam   tale 
aliquid  &   ipsí  aliquando   commi^imus  :  nam  si  sic  crravimus, 
cxpedltne  nobis  in   alus  illa  damnare  ,  qux  eíFugcre  ipsi  ne- 
quivimus  ?  Facíet  etiam  nos  mitiores  ,  si  cogitemus  ,  quid  no- 
bis ille ,  cul  irascimur  ,  aliquando  profucrit  5  &  sic  prassens 
oíFensa   prloribus   nieritis    redimatur.   Illud  quoque  occurrar, 
quantum  nobis  commcndationis  allatura  sit  fama  clementiae, 
quám    multos  inimicos  venía  fecerit  útiles.  Nihil  gloriosius 
<iuám   ¡ram  amicitiá  commutare.  Irascitur  aJiquis  ,  tu  contra 
beneficiis  provoca,  Cadit  sratim  simultas  ab  alterurra  parte  de- 
serta ,  nisi  paria    non   pugnan:,  Quod  si  utrumque  certaverir, 
ira  concurritur  :  ille  est  fortior ,  qui  prior  retulit  pedcm  :  vic- 
tus  est  sxph  ,  qui  vicit.  Percusit  te ,  recede  j  nam  referiendo, 
■&  occasionem  dabis  sa^piüsfcriendij  &  excusatíonem  ,  postre- 
mo cum  volueris  revertí   ,  non   poteris.  Qui  irascitur  inju- 
rianti  se  ,  vitium  virio  opponit.  Numquid  non  insanire  vide- 
tur  ,  si  mulum  calcibus  petat  ?  Aut  canem  ,  á  quo  morsus  esr, 
lancinet  ?  Eodem    loco   est  ,   quisquís   consilio    caret.  Quid 
■cnim  refert ,  an  alia  multa  dissimilia  habet  ,  si  hoc  similc  ha- 
ber ,  quod  omni  peccato  munda  defendir.  Eo  nos  loco  cons- 
tituamus,  quo  Ule  est  ,  cuí  irascimur.  Nostram  esse  causam 
illius  adfingamus  ,  nam  fecir  nos  iracundos  iniqua  nosrra  aes- 
timatio  ,  quia  ea  quse  volumus  faceré  ,  nolumus  pati.  Memen- 
to etiam   quia  Sandissimi  (2)  quique  Viri  multa  delinquuntj 
quod  si  eriam  prudentlssimi  yiri  peccant ,  cujus  error  causeara 
non  habet  ignoscendi  ?  Nemo  est  tam  timidus  oíFensarum ,  qui 
non,  illas  dum  vitat ,  adraittar.  iEquiore  ergo  (3)  animo  feret 
se  contemni ,  cuicumque  venir  in  mentem  ,  nulJam  e§se  tantam 
.  potcntiam  ,  in  qua  non  incurrat  injuria.  Demus  spatium  pec- 

'       i  '■-  I.  »      ,  .  ■  "*  11. 
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canti ,  quo  possit  considerare  quod  fecerit ,  &  ipse  se  castlga- 
bír.  Quid  ergo  ,  inquis  ,  impune  lile  erit  ^  Puta  velle  te  ,  nam 
non  erit.  Quia  non  magis  gravius  addicitur ,  quám  qui  ad  sup- 
plicium  poenitentlas  datur.Respiciendum  est  dcíndead  conditio- 
nem  rerum  humanarum  ,  ut  omnium  accídentium  aequi  judíces 
simus,  Iniquus  est  autem  ,  qui  commune  vitium  síngulis  obji- 
cit.  Omnes  inconsulti,  atque  ¡mprovidi  sumus  ,  omnes  Incertí, 
querull  ,  anibitíosi.  Quid  levioribus  verbis  publicum  ma- 
lum  abscondo  ?  Omnes  mali  sumus.  Quldquid  in  alio  depre- 
henditur  ,  id  unusquisque  in  sinu  suo  inveniet,  Mali  vivimus 
Ínter  malos. 

Nunc  jam  tertío  in  loco  videamus  ,  quomodo  alíenam 
Iram  Icniamus.  Nec  enim  saní  tantum  esse  volumus  ,  (i)  sed 
sanare.  Prlmam  ergo  Iram  alterius  non  audebimus  nostra  ra- 
tione  mulcere  5  surda  est  enim,  &  amens  j  dabimus  ilíi  spa- 
tium ;  nam  &  remedia  Medicorum  ,  non  in  accessibus  infir- 
mitacum  ,  sed  in  remissioníbus  prosunt.  Quod  si  tumentes  ocu- 
los  j  quis  tentet  inungere ,  recente  vi  magis  incitat  commo- 
venda.  Sapiens  furenti  amico  omnia  ultionis  instrumenta  oc^ 
cultius  removebit ,  ipseque  iracundiam  simulabit ,  ut  tam- 
quam  auditor  doloris  ,  &  comes  ,  plus  audoritatis  in  consi- 
liis  habeat  :  moras  nedet ,  &  dum  majorem  poenam  quaerat, 
praesentem  interim  difFeret ,  &  omni  arte  ,  furori  réquiem  da- 
bit.  Quod  si  tu  potentior  es  ,  aut  pudorem  illi ,  cui  vi  resis- 
tís ,  aut  metum  íncutíes.  Alteri  dices :  Indignum  nimis ,  ¿?  «o» 
invenio  dolendi  modum^  sed  expe&andum  est  tempus:  dabit  poe* 
ñas.  Serva  istud  animo  tuo ,  &  pro  mora ,  cum  poteris  ,  red- 
des.  Alteri  dices :  l^ide  ne  iracundia  tua  voluptati  sit  inimi^ 
cis.  Alteri:  Vide  ne  magnttudo  animi  tui  ^  & creditum  apud 
plerosque  decidat  robur.  Ita  enim  abscondít  &  Medicus  fer- 
ramcntum  ,  ut  aeger  dolorem  ,  dum  non  sperat,  (2)  ferat  5  nam 
quaídam  non  nfsi  decepta  sanantur.  Castigare  autem  irascen'^ 
tem  ,  &  ultró  irasci  ,  castigara  est.  Itaque  vario  modo  Ira  sa- 
nanda  est. 

DE 
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(i)    Tam,  velimus.  (2)  Tam.  &  eger  dolorem  ,  dum  sperat,      - 
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DE   P  AS  CHA. 

PLeriquc  mysterlum  Paschae  ennarrare  voluerunt  ex  ra- 
tione  supputationis  in  mense  ,  &  Luna  ,  &  die ;  sed  sivc 
scientiae  ,  sive  sermonis  impossibilitate ,  id  relinquerunt  obs- 
curiiis  y  quasi  nihil  inde  dixissent.  Scio  enim  multos  scrupulo- 
sius  interrogare  solitos  ,  quare  secundum  morem  Judaeorum 
ad  Lunae  computarionem  diversis  generibus  Pi^scha  celebre- 
mus  ,  dicentes  ,  reftius  sibi  videri,  si  Dominicx  Passionis  com- 
memoratio  agatur  ,  ut  unum  anniversarlum  Natalis  diem  ob- 
servemus  ,  secuti  á  plerisque  Gallicanis  Episcopis  usque  an- 
te non  multum  tempiis  custoditum  est,  ut  semper  VIII.  Kal. 
April.  diem  Paschse  celebrarent ,  inquofafta  Christi  Resur- 
reftio  traditur.  Placuit  autem  &  mihi  inqnirenti  curióse, 
quid  Majores  nostri  secuti  essent  ,  aperte  exponere. 

Passio  Christi  redemptio  est  creaturse ,  de  qua  Aposto- 
lus  ait  ,  quod  subjeda  fuerit  servituti ,  non  sua  sponte  ,  sed 
propter  eum  ,  qui  eam  subjccit  in  spe  :  quia  ipsa  liberabitur  á 
servitute  interitus  cum  libértate  filiorum  Dei.  Haec  creatura 
est  spiritus  vitse  ,  qui  creavit  omnia  terrense  corporaturse  ,  sub- 
jedus  in  eam  spem ,  ut  de  corrüptelse  interitu  cum  libértate 
filiorum  gloriae  liberetur  :  quae  utiquc  in  hodie  (i)  subjeda  est 
servituti  ,  in  quo  mundus  eífedus  est ,  quam  Christus  per  pas- 
íionem  suam  liberare  venisset ,  &  servavit  ,  ut  in  eo  lempore 
pateretur  ,  in  quo  creatura  subjeda  erar  servituti :  ut  qui  dies 
lile  tristitiae  fuerat ,  idem  (2)  la:titiae  reddererur.  Quoniam  ve- 
tó agni  hujus  sacramenta  tanta  essent ,  ut  veritatis  ipsius  ctiam 
lambra  proficeret  ad  salutem  überandi ,  sicut  de  his ,  de  ser- 
vitute Pharaonis  ,  quasi  jam  libertas  creaturae  de  servirme  cor- 
ruptela figuraretur  ,  figuras  Passionis  Christi  imago  in  adven- 
tum  salutis  operara  est ,  &  ideo  didum  est  á  Deo,  ut  in  primo 
mense  anni  XIV.  Luna  agnus  immaculatus  anniculus  immo- 
la- 
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laretur  ,  de  cujus  sanguine  domos  suas  super  limina  obslgna- 
rent  ,  ne  á  vastatore  Angelo  terrerentur ,  atque  in  ipsa  domo 
comesto  per  domos  agno  ,  quod  esset  Paschaí  celebratio ,  II- 
beratlonem  per  fugam  servitutis  acciperent.  Non  obscura  est 
figura  ,  agnum  immaculatum  t^sz  Christum  ,  hujus  immoh- 
tionem  ad  servitutem  nostri  interitus  liberandam.  Nam  sig- 
no Crucis  ejus  quasi  sanguinis  aspersione  signati ,  usqtie  ad 
consumationem  mundí  á  vastatoribus  Angelis  vindicabimur. 
Hoc  brevíter ,  &  stridím  dixisse  sufficiat  ^  ut  ¡d  quod  quse- 
rerc  propositum  est ,  rationem  observationis ,  &  Paschx  ^  & 
niensis  ,  &  Lun» ,  &  diei ,  sine  molestia  multiloquii  apc- 
íiamus. 

Quaesítum  est  ergo  á  majoribus  nostris  ,  secundum  id  quod 
-scrlptum  erar  ,  quls  esset  primus  mensls ,  &  quis  esset  primus 
dies  ,  &  in  quo  die  decima  quarta  Luna  cfficeretur  Pascha  cc- 
lebrari.  In  illo  enim  tempore  »  in  quo  Judaeis  fafta  traditío 
est ,  necdum  mensis  ad  Lunae  cursum  significatlone  nominum 
computabatur.  Dedít  autem  iills  argumeatum  ,  jam  calculo 
computationis  invento ,  tcmpus  ,  &  dies  pas^ionis ,  ut  ex  eo 
intelligerent  quem  primum  mensem  anni ,  &  quem  primum 
Cjusdem  diem  ,  &  quando  quartadecima  Luna  fuisse  suscipe- 
rent  ,  &  quare  hoc  mysterium  Pascha  ,  secundum  diem,& 
Lunam  observari  deberent.  Hoc  autem  ira  primis  Judicav^e- 
runt ,  cum  per  singulos  annos  Pascha  ,  &  tempus  non  convenl- 
ret  ad  Lunam  ,  &  ad  diem  ,  melius  esse  tempus  extendere, 
quam  non  Lunam ,  diemque  retiñere.  Primum  quía  duae  res 
justius  praeberentur  :  delude  quía  hxc  viderentur  in  obser- 
vatlone  potiora  :  £quod  suo  loco  quarcnus  Judícaverunt »  apc- 
rlemus]  (i)  Definiamus  igitur,  quis  primus  mensls  in  mcnsí- 
bus  anni :  deinde  quis  primus  ejus  dies,  Diximus  ergo  argu- 
mentum  habulsse  Mapres  nostros  ex  tempore  Passicnis  ,  & 
Resurreftionis  Domini.  Resurrexisse  enim  traditur  Dominus 
VIIL  KaL  Apriles,  Dominica  die.  Quinta  feria  aurem  praice- 
dentem  ,  Pascha  cum  Discipulis  comedísse  ,  quod  fuit  XI.  Kal, 
Apriles.    Rationem    hanc    temporls    hujus  habuerunt,  quod 

crea- 
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criatura  ,  quam  liberarat  in  sanguinc  suo ,  ¡n  co  tcmpore  ser-» 
vitutifucrat  subjugata.  Probandum  ítaque  nobis  est  in  hoc 
temporé  mundi  initium  constitüisse.  Inchoasse  mundum  retís 
tcmpore  Génesis  docet ;  cum  primum  appareret  árida  ,  quam 
vocavItDeus,  diftum  est :  Germinet  térra  omne  foenum  ^  í? 
omne  pabulurn  ,  ¿?  omne  viride  ligni ,  quodfecerat  semen  se- 
cundum  genus  suum.  In  quo  germinare  omnia  videtnus  ,  atquc 
Ita  in  eo  esse  principium  mundi ,  non  dubltamus.  Sed  cum 
tres  menses  Vernum  tcmpus  iiabeat ,  iiorum  trium  medius  est, 
qui  initium  mundo  dedit.  Nec  solüm  mensis  medius  ,  sed  etiam 
dics  mensium  medii.  Ex  quinto  enim  Id,  Februar,  Veris  e^t 
Inchoatio  ;  in  V.  Id.  Mart.  in  VIII.  Kal.  Aprll.  quindecim  dies 
sunt ,  id  est  ,  medietas  mensis ,  ita  unus ,  &  dimidíus  mensis 
subsequltur.  VIH.  enim  (i)  Kal.  April.  cequalis  est  npx,&  dies, 
sicuti  fadum  mundi  initium,  G^fiex/i*  docet,  dicens:  Divisit  Deus 
Ínter  lucem ,  S  tenebras ,  (S  vocavit  lueem  diem  ,  í$  tenebras 
vocavit  nodiem.  Omnis  enim  divisio  aequalitatem  liabet  >  ita 
¡n  quo  aequalitatem  nodis,&diei  invenimus,  in  eo  initium 
mundi  constitutum  intelligamus.  Sed  non  sine  causa  Majores 
nostri  super  VIII.  Kal.  April.  tres  dies  addiderunt  ,  ut  pri- 
mum diem  mundi  invenirent,  XI.  Kal.  April.  primum  men- 
sem  mundi ,  &  dlcm  ,  Majores  nostri  exlstímaverunt :  quia  an- 
tequam  Sol  in  principatum  mundi  conderetur,  triduum  ante 
praecesserat.  Refert  enim  Génesis  ,  IV.  die  fada  luminaria  So- 
lis  ,  &  Luna: ;  propterea  invenimus  Christum  VIII.  Kalend. 
April.  resurrexisse  ,  verum  XI.  Kalend.  die  Pascha  cum  Dis- 
cipulis  inchoasse,  quo  die  primum  subjeda  fuerat  creatura 
servituti  su^e  ,  quam  per  passionem  suam  venerat  liberare. 
Diem  autem  Dominicam  primam  diem  esse  mundi ,  dubita- 
rl  non  potest ,  quIa  dicit  Scriptura  ,  sex  diebus  fadum  esse 
mundum  ,  &  séptima  die  ,  rcquievisse  Deum  ,  quam  septimata 
d  em  Sabbathum  appellavit  5  unde  est  manifestum  ,  primatm 
diem  mundi  Dominicam  fuisse  ,  &  plenam  Lunam  fadam  ia- 
telligimus ,  quia  fada  est  in  inchoatione  nodis  ,  &  principa- 
tus.  Sed  hoc  sicuti  computatione  ostcnditur ,  percurrere  sibí 

peí 
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per  singulos  annos  non  potest ,  scilicet  ,  XI.  Kal.  April.  díc 
semper ,  &  Luna  XIV.  die  Dominica  inveniatur,  Sequentí 
autem  anno  ,  Xí.  Kalend.  April.  ¡nvenitur  Lu.ia  XXV.  &  fe- 
ria II.  Itaque  cum  duae  res  ,  &  Luna  ,  &  dies  commutatae  .in- 
veníantur,  redé  XI,  Kal.  April.  natalis  mundi  observar!  vi- 
sus  est.  Itaque  Majores  nostri  Judicaverunt  mensem  integrum 
esse  observandum  ad  natalem  mundi ,  &  Pascha  celebrandum, 
in  quacumque  parre  ejus  ,  &  dies ,  &  Luna  concurrerent.  Ñe- 
que enim  hoc  sine  Scripturíe  audoritare.  Alt  enim  Moyses: 
Mensis  hic  vobis  initium  mensium  est ,  primus  erit  in  mensibus 
anni,  Quo  verbo  totum  mensem  ád  natalis  mundi  dipai  con- 
secravit.  Ita  Majores  nostri  qui  XL  Kalend.  April.  die  ,  nata- 
lem mundi  invenerunt  mensem  primum  constituentcs  in  XL 
Kalend.  Majas  definierunr.  Sic  Pascha  nec  ante  XL  Ka!.  April. 
'i\tc  post  XL  Ka!.  Majas-  celebrare  licebit.  Sed  cum  in  hoc 
mense ,  &  Luna  ,  8¿:  dies  convenisset ,  Luna  scilicet  XIV.  & 
dies  Dominica  ,  tune  Pascha  celebraretur.  Sane  quia  rursus 
frequenrer  Luna  XIV.  cum  Dominica  die  concurret ,  exten- 
dí Lunam  in  VIL  dies  maluerunt  ,  dummodo  diem  Dominicam 
5n  Resurreftíonís  l^titia  retineret.  Ita  quando  sic  dies  venerit, 
usque  ad  XXL  Lunam  ,  propter  Dominicam  diem  Pascha  dif- 
ferimus  semper  ,  ur  nec  ante  XL  Kal.  April.  nec  postXL  Kal. 
Majas  ccíebretur  ;  si  inventum  est ,  ut  mensis  ,  &  dies ,  &  Lu- 
na in  celebratione  Paschse  •  retineretur.  Prudenter  igitur  ma- 
•gis  ad' Lunam  ,  •&  dijem  quam  ad  XL  Kal.  April.  ad  natalem 
"mundi  redígemur.  Luna  enim  prima  totas  noftis  illuminat  te- 
nebras  ,  &  Dominica  dies  resurredio  est  dierum  :  ad  initium 
enim  redit  ,  &  finem  dierum  renovar.  Haec  magis  erunt  in  Na- 
talis líEtitia  ,  &  in  crearurse  liberatione  servanda  ,  máxime'  cum 
intraprimi  mensis  términos  retinenrur.  Rursum  majorem  dieí 
rdligionenh  ,  quam  Lunse  dícarunt.  XIV.  enim  Lunam  egre- 
dímur  ,  diern  auteib  numquám  egredimur  ,  quia  tota  salús 
est  /in  resurredione  diei.  Dies  autem  Dominica  ^  6¿  initium 
dierum  haber  ,  &  resurredionem  ,  propter  quod  in  ipsa  Do- 
minus  resurrexit :  Luna  vero  ,  ücet  usque  ad  XXL  partem  ex- 
tcnsam  ,  non  totam  compleat  nodem ,  plurimum  tamen  noc- 
tis  illuminat ,  &  posTlé  'qüídém  relinquTt  teriebfas ,  sed  eas 
gu«  in  ante  sunt  ^  superar  ¿^  in  quo  nnia|oros  nostri  maluerunt 
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usque  ad  XX.  extendí,  (i)  quam  ante  XIV,  Pascha  celebran. 
(Quia  relinqucre  tenebras  ^ost  tergum  nieliüs  est ,  quam  an- 
tecedentes non  posse  superare.  Itaque  hae  summa ,  &  hac 
conclusione  ,  quse  á  majoribus  constitutum  est ,  Pascha  ñeque 
ante  XI.  Kal.  April.  nec  post  XI.  Kal.  Majas  posse  celebrar!. 
Cujus  pinacis  constituendi  qux  fuerit  ratio  ,  ín  quo  mediocritas 
potuít ,  ediximus.  Per  gratlam  Salvatoris  nostri  Jesu  Christi, 
cui  est  honor  ,  &  gloria  in  s^ecuiis,  &  in  Síecula  saeculorum. 
Amen. 

S.    MARTINI    DÜMIENSIS     EPISCOPI 
LÍBER    DE    MORIBUS. 

OMne  peccatum  adío  est.  Adío  autem  omnis  voluntaria  esr, 
tam  honesta  ,  quam  turpis  :  ergo  voluntarium  est  omne 
peccatum.  Toüe  excusatlonem  ,  nemo  peccat  invitus.  Educatip 
&  disciplina  mores  faciunt  :  &  id  unusquisque  sapit ,  quod  di- 
dicit.  Itaque  bona  consuetudo  excutere  deber ,  quod  mala  ins- 
truxlt.  Nihll  Interest  quo  animo  facías  ,  quod  fecisse  viciosura 
est :  quia  fada  cernuntur  ,  animus  vero  non  videtur.  Nulla  aa- 
tem  laus  est  ,  non  faceré  quod  faceré  non  possis.  Quid  homl- 
ni  est  inimicisslmum  ?  Homo.  I/ibenter  feras,  quod  necesse  esf: 
dolor  paticntia  vincitur.  Expeda  quo  nunquam  poeniteas,  Nqh 
quam  multis  placeas,  sed  qualibus  stude.  In  hoc  tantum  incum- 
be ,  ut  libentius  audias,  quam  loquarls.  Muiros  vitam  differei:i- 
tes  mors  junda  pr^evenit.  Itaque  omnis  dies  velut  ultimus  judí- 
cetur.  Tristitiam,  si  potes ,  ne  admiseris:  sin  minus  ,  ne  ostende- 
•  ris.  Amicos  secreto  admone  ,  palam  autem  lauda,  Verlpa  reblas 
noi;i  personis  aestimanda  sunt,  Or<itorem  te  puta  ,  5I  tibí  ante 
omnes  ,  qupd  oportet,  persuaseris.  Ut  licentiosa  mancipiaani- 
mi,  imperio  coerceré  linguam  ,  ventremí,  &  libldinem,  Quod 
tacitum  esse  velis  ,  nemini  díxeris.^  Si  tibi  non  imperastl ,  quo- 
modo  aballo  silentium  speras  ?  Rldículum  est  ^  aliquem  ocUa 
tiocentis  innocentiam  perderé.  .  iV-.í  ^j  ,  ./j  s  .r^.*:^ 

.;  ,i,.;^*Mons- 

(i)     Deest  a^udTamajo  extendí. 
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2  Monstro  similis  est  avaritia  senilis-.  Quid  enímstiiltlus  est, 
quod  dici  soler  ,  quam  vía  deficiente  viatlcum  augere  ?  0:nnes 
infantes  térra  nudos  exciplt.  Non  pudet  te  fortius  nasci ,  quam 
vívete  ?  Quid  dalclus  quam  habere  amlcum  cum  quo  audeas 
ut  tecum  omnialoqui?  Magnarum  virium  est  neglígere  teden- 
tem.  Quid  sis  ,  interest ,  non  quid  liabeas.  Nondum  es  felix, 
si  te  turba  non  derlserit.  Si  vis  bearus  esse  ,  cogita  hoc  primum 
contemnere  ,  8c  contemní.  Priusquam  promittas  ,  deliberes:  & 
cum  promiserls  ,  facías.  Id  agas  ,  ne  quis  mérito  te  oderit :  & 
si  nuUos  inlmkos  tibí  facies  injuria  ,  multos  facit  invidia.  Soli- 
tudínem  quxret ,  qui  vult  cum  innocentíbus  vivere :  óptimas 
ergo  animus  &  pulcherrimus  cultor  Hú  est. 

3  Abstinebís  ab  alieno  matriaionio.  Prxstabís  parentibus 
pietatem ,  cognatls  indulgentiam  ,  ómnibus  aequitatem.  Devi- 
tabis  crudelitatem  ,  &  ministram  crudditatis  iram.  Non  ali- 
ter  vivas  in  solitudine  ,  aliter  in  foro.  Nlhil  petas  ,  quod  ne- 
gaturus  fuisti :  nihil  negabls,  quod  petiturus  fuistí.  Pacem  cum 
hominlbus  Iiabebis ,  cum  vitiís  belíum.  Hoc  habct  omnis  af- 
feftus  ,  ut  in  quod  ipse  insanit ,  in  id  putet  etiam  ceterosfure- 
re.  Máximum  in  eo  vitium  est ,  qui  non  melioribus  vult  place- 
re  ,  sed  pluribus.  Vis  ómnibus  esse  notus?  Prius  effice  ut  nemi- 
nem  noverls.  Bonum  est  non  laudar! ,  &  esse  laudabilem.  Stul-- 
tum  est  timerc ,  quod  vitare  non  potes.  Male  oplnentur  de  te 
homínes,  sed  maii.  Malis  displicere  est  laudari.  Male  de  te  lo- 
quuntur  homines  ,  bene  autem  loqui  nesciunt :  non  quod  mc- 

"rearis,  sed  quod  solent  ipsi.  Homines  de  te  mala  loquuntur? 
Si  mérito,  non  quod  loquuntur  molestum  est ,  sed  quod  non 
mentiuntur.  Si  immerlto ,  innocentia  mea  nunc  máxime  gau- 
deo5  apparet  enim  illos  vera  objeduros  ,  si  possent.  Non  es 
ih  patria  tua?  Patria  tua  est  ubicunque  bene  es:  ülud  enim  per 
quod  bene  est ,  non  est  in  loca,  sed  in  homine.  Nihil  magnum, 
iiisi  rnagno  animo  despidas.     •  n|»:íJ^,íiÍA  O'iQyijC^, 

'\   A    Q'^se  sunt  maximae  di-vitiae?  Non  desiderare  divitias.  QuIs 

*^f>lur5mum  habet  ?  Is  qui  mínimum  cupit.  Quid  est  daré  benefi- 
cium?  Deum  imítarl.  Honestius  est,  cum  judicaveris ,  amare; 

""  qtiam  cum  amaveris  ,  judicare.  Dissensio  ab  alio  incipiat ,  á  te 

áütem  reconciliatío.  Sucurre  paupertati  amlcorum  ,  ¡mmo  oc-n 

svirrc.  AibÍwos  secundan  res  paraut ,  adversse  certissime  pto- 

bant* 
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Bant.  Pejora  sunt  refta  odia  ,  quam  aperta  :  itaque  te  minus  lo- 
quax  ¡nimicus  oíFendit ,  quam  tacítus.  Mira  ratío  est ,  quse  non 
vult  pra^dicari  ,  quod  gaudet  intelligi.  Ignosci  amar  ,  qui  quod 
odít  ostendit.  Elecniosyna  non  tam  accipientibus,  quam  dan-* 
tibus  prodcst.  Et  spes  praemii ,  solatium  fit  laboris.  Qux  est 
máxima  egestas  ?  Avaritia.  Pecunias  imperare  oportet ,  non  ser- 
vire.  Nullum  consclum  pcccatorum  tuorum  magis  timueris^ 
quam  tcmetipsum,  Alium  potes  eíFugere  ,  te  autem  numquam™ 
Quis  est  pauper  ?  QuI  sibi  videtur.  Qui  á  multis  timetur ,  muí-- 
tos  timet.  Infelicem  erige  ,  submitte  felicitatem.  Vera  felicitas 
innocentia  est.  Nequitia  ipsa  sui  poena  est.  Mala  conscientiai 
'Saepe  tuta  est  ,  secura  numquam.  Libidinis  initia  continebit, 
qui  exitum  cogitabit. 

5  Beneficii  acceptí  nunquam  oportet  oblivlsci ,  dari  pro- 
tinus.  Inhonesta  vidorla  est ,  suos  vincere.  Satis  est  poenarum, 
potuisse  puniré.  Inimicitias  tarde  suscipe  ,  amicitias  exerce  mo' 
derate.  Simultates  depone.  Imago  animi  sermo  est.  Qualis 
vir  ,  talis  oratío.-Magna  res  esr  vocis ,  &  silentü  temperamen- 
tum.  Qui  oequo  animo  malis  im.miscetur  ,  malus  est.  Neminem 
laudaveris ,  neminem  cito  acusaveris  ,  semper  puta  te  cum  diis 
testimonium  dicere.  Vitium  est  omnia  credere  :  vitium  ni- 
hil  credere.  Utendum  est  divitiis ,  non  abutendum.  Nullum 
putaveris  locum  sine  teste.  Excusationem  querere  vitium.' For- 
tior  est  qui  cupiditatem  vincit,  quam  qui  hostem  subjiclt.  Est 
difficilimum  seipsum  vincere.  Inique  irascitur ,  qui  suis  irasci- 
tur.  Amare  sic  incipe  ,  tamquam  non  liceat  desinere.  Magna-- 
rum  rerum  etiam  si  successus  non  fuerit ,  honestus  est  ipse  co- 
natus.  Nobllitas  animi ,  est  generositas  sensus  :  nobilitas  corpo- 
ris  ,  generosus  animus.  Honestior  est ,  quem  senedus  ad  ocium 
retulit ,  quam  quem  in  otio  invenlt ,  &  tune  incipit  laborare. 
Turpe  ^  speftaculum  prxbet  animus  acger.  Nunquam  sít  tristis 
facíes  tibí  incommodo  alterius.  Homo  sum  :  quomodo  debitabo 
secundarum  rerum  invidiam  ?  Si  felicitatem  jadaveris ,  cum 
multis  dives  eris.  Quomodo  optime  potentiam  tuebor  ?  Im- 
potentia  occasionis.  Locum  tenet  innocentia  proximum  con- 
fessio.  Ubi  confessio ,  íbi  remissio.  Irae  sevcritas  ín  virio  est. 
Boni  judicis  est  dispensare  ,  non  tantum  quid  damnandum  sit^ 
sed  quatenus,  Proximus  ju§tlt¡x  modus  severítas.  .       : 

Tom.  XF.  Dd  j  Qule^ 
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•  6  /Quietissimam  vltam  agerent  homínes  in  terrís ,  sí  ha:c 
Iduo  verba  á  natura  omnmm  rerum  tollerenr ,  meum  ,  &  tutim. 
Qui  paupertatem  timet ,  tímendus  est.  Vires  tuas  amici  ma- 
gis  sentiant  beneficüs ,  qiiam  injuriís;  Pecunia  non  satiat  ava- 
ritíam  ,  sed  irritar.  Homo  sempet  indigens  pecunia  ,  sjít  cum 
ejus  moribus  convenire.  Mihi  crede  ,  non  potcst  dives  essc, 
&  felix.  Auribus  frequenrius,  quám  lingua  utere,  Quidquid  dic- 
turus  es  ,  antequam  alus  ^  dixeris  tibi.  Nihii  interest  ínter 
iratum  &  insannm  ,  nisi  unus  dies  :  Alter  non  sempcr  irasci- 
tur,  alter  semper  insanit.  Facillime  bonus  fueris,  si  ea  vita- 
veris  quae  vituperaveris.  Cum  alíenos  timucris ,  te  ipsum  ve- 
rere  :  nam  s^epe  sine  alus  esse  potes,  sine  te  nunquair.  ^J  be- 
ne  te  instruxeris  ,  pudeat  deteriora  faceré.  Quod  persuase- 
ris,  eric  diuturnum  :  quod  cocgeris ,  erlt  in  occasione.  Alterí 
sempcr  ignoscito  ,  tibiipsx  numquam. 

7  Tantum  ad  virtutem  adjicies  ,  quantum  ex  voiuptate  abs- 
traxerís.  Stultum  est  somno  deledari ,  &  quasi  mortem  moürí. 
Bonis  nocet ,  qui  malis  parcit.  Multi  cum  alus  maledicunt ,  sibi 
ipsis  convitium  faciunt.  Nihil  turpius  ,  quam  qui  objicir  alreri, 
sibi  objiciendum.  Ut  licentiosa  manclpia  animi ,  imperio  re- 
ge linguam ,  libidinem  ,  venrrem  ,  cupiditatemque  comprime, 
si  non  potes ,  paululum  remitte.  ^'^'^t  ea  qua?  sanari  racione 
non  poterant  ,  sanara  sunr  tempore.  Qui  propter  pecuniae  amo- 
reni,&  libidinem  moritur,  tstendits'^  numquam  sui  causa  vixissc, 
Turpia  ne  dixeris  :  paulatim  enim  pudoí  per  verba  discutitur. 
Sic  habita  ,  ut  potius  Jaudetur  Dominus ,  quam  domus.  Con- 
suetudinaria res  est  innocentla  5  non  damn?tío  ,  sed  causa  ho- 
minem  turpem  facit.  Mérito  damnari  ,  poena  est  :  damnatio  im- 
merita  ,  damnantis  est  calamitas.  Si  aliquid  cogíiaveris ,  cito 
apparebit  conversantibus.  Videri  vis  ab  ómnibus  ?  Numquam 
bona^  honesratis  simulatio  longa  est.  Quod  de  alienis  tradas, 
ex  tais  judices,  Multi  sunt  obligandi,  pauci  oífendendi :  nam 
memoria  bencficiorum  facilis  est,  injuriarum  tenax.  Objurga- 
tioni  semper  :alíquid  blande  admisce  :  facilius  enim  penetrant 
verba  ,  qu^  molli  vadunt  vía  ,  quam  áspera.  Neme  enim  se  mu*» 
tat ,  qui  mutari  se  desperet, 

8  Quotiens  scribens  aliquid  didurus  es  ,  scíto  morum  tuo- 
lum  te  hominibus  chirógraplium  daré.  Qui  in  servos  irascitur. 
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^  crüdells  est ,  satis  ostendit  potestatem  adversus  alíenos  sibí 
defuissc.  Qiii  nescit  tacere  ,  nescit  loquí.  Facilius  es  pauperí- 
contcmptum  efFngcre  ,  quam  diviti  invidiam.  Bonusfruitur  bo- 
na  conscientia.  Malis  hominibus  tutissimum  est  cito  fugere. 
Nulla  pusilla  domus  qu^  inultos  ümicos  capir.  Scire  uti  pauper* 
tate,  máxima  felicitas.  Acuít  intentio,  frangit  anirnum  remí- 
sio.  Numquam  scelus  scelere  vínccndum  cst.Bonus  vir  est,  qui  eo 
pcrduxit  aífe£tti  animum  ,  ut  non  tantum  peccare  non  velit,  sed 
ctiam  non  possit.  Regnantibus  pejiis  multo  perlculum  ,  quam 
his ,  qui  Judicantur  :  hi  eaim  singulos  timent  ,  illi  universos. 
Numquid  fortls  fortem  se  gloriabitur,  quem  corporis  segrí- 
tudo  efficit  infirmum  ?  Numquid  di  ves  in  opibus  suis  gloria- 
bitur ,  cujus  spem  fur  ,  vel  tyrannus  abrupit  ?  Numquid  nobi- 
litas  glorlabitur  aíFeda  ,  nonnumquam  indignis  ,  8c  misera- 
bilibus  serviens  ?  Dlabolus  aliquando  se  gloriabatur  interfedo- 
rem  tuae  misericordia: ,  nunc  intergemiscit  socios  tuse  beatitu- 
dinís.  Fugiénda  sunt  ómnibus  modis  ,  &  abscindenda  igni ,  ac 
ferro ,  totoque  artificio  separanda  ,  languor  á  corpore  ,  impe-^ 
ritia.ab  animo,  luxuria  á  mente  ,  á  civitate  scditio  ,  á  domó 
discordia,  á  cundís  rebus  intemperantia.  Dlxit  quídam,  amí- 
corum  omnia  esse  communia  ,  &  amicum  seipsum  esse  alte^ 
rum.  Duorum  remporum  máxime  habendam  curam  ,  &  eo- 
rum  qua:  aduri  sumus ,  8c.  eorum  qua:  gessimus.  Post  Deum 
vjritatem  colendam,  quae^sola  homines  düs  próximos  facit.   : 


nlí  6:  or!  Jí: 
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ad  Bonifacium  Episcopum.  De  trina  mersione. 

A  Card,  Aguirre  prhnum  edita  ex  Mss,  Eccksice  Toktanai 
nuna  denuo  collata  ,  &  restituta* 

Domino  beatissímo  ac  revercntissimo  ,  .&  Apostolicx-xliarí- 
tatis  perfeccione  colendo  ,  Domino  &  in  Christo  patri  Boni- 
facio Episcopo  ,  MartinusEpiscopus.^ 

jh  í>Tiiü;aA  msL 
I     ^^Emlno   me  sandaj  iljystratíonís  muñere   optabills 
VX  vestrí  Apostolatus  pagina  cumülavit ,  .dum  &  Pon- 
tlñcaüs  gratíx  rítu  abjedissimam  humiUtatis  nostrse  visitas  par- 

Dd  4  yi- 
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vitatem  ,  S¿  ardenti  purse  charitatls  flagfantia  benlgnisslmurrí 
nobis  conserendi  aditum  sermonis  accammodas.  Siquldem  & 
hxQ  optatsB  reí  series  (i)  congruebat ,  ut  exlnde  á  nobis  in- 
choandx  conlocutionis  sumeretur  initiiim,  á  quibas  consum- 
matas  charitatis  perfedlo  jaai  tenerur.  Et  idcircó  debitum  sa« 
cratissimo  Apostolatui  vestro  literaria  officiositatis  obsequium 
rcddens,  qua^so  humiiitatis  nostrx  memoriam  in  vestris  sempet 
Deo  acceptabiiibus  precibus  adneíkatis. 

2  Illud  autem  quod  per  vestram  nobis  significastis  episto- 
lam  ,  quosdam  ex  (2)  in  illis  pa.rtibus  comineantes  ,  vestris 
auribus  intulisse ,  ut  á  sacerdotibus  hujus  provinciae  sacrum 
baptisma  non  in  uno  Trinitatis  nomine  ,  sed  in  nomlnibus  age- 
retur  ,  falsissimum  hoc  omnimodis  agnoscatis.  Nam ,  ut  ego 
arbitror ,  qul  hoc  vobis  voUut  intimare ,  aut  numquam  vidis- 
se  baptizantes  Episcopos ,  aut  certé  voluisse  aliquld  referre, 
quod  liic  antea  gestum  est.  (3)  Sed  nam  &  ego  manifestiüs 
híc  cognovi  ,  quod  de  institutione  baptismatis  Metropolita- 
nus  hujus  provincise  ante  hos  aliquos  annos  ab  ipsa  beatissimi 
Petrí  cathedra  certissima:  audoritatis  formulam  postulavit  :  cu- 
jus  etiam  exemplar  curiosius  legens  ,  ita  reperi  scriptum  ,  ut 
ín  uno  Trinitatis  nomine  ,  is  qui  baptizandus  est ,  aut  tertia 
perfundatur  ,  aut  merg^tur.  (^l^ide  pag.  113.  num.  24.) 

3  Num,  (4)  agis  tertio  nomen  invocari  ,  Se  tertio  tingi  (5) 
certíssime  Arianum  est.  Audi  ergo,  In  uño  autem  Patris ,  & 
Fiiii  5  &  Spiritus  Sandi  nomine  tertio  tingi  ,  antiqua  &  Apos- 
tólica est  traditio.  Qux  ex  Romani  Antistis  audoritate  sacer- 
dotes hujus  provincia  retinentes  scripta  ,  &  Constantinopoli- 
tanaí  urbis  Pra:sule  ,  praesentibus  hujus  regni  Legatis  ,  qui  ad 
Imperium  fuerant  déstinati ,  in  ipsa  Paschali  festivitate  pervi- 
sa  est.  Nam  &  nos  Epistolam  Beati  Pauii  Apostoii ,  in  qua 

scrip- 
— — —  I  — 

(i)     Aguirre  htec cis  series,   Mss.  h¿ec  ohtavere  eis  series.  Sen- 

sus  vero  optat¿e  rei  series  postulat  reponendum.  (2)  Ms.  ex  in  illis. 
Monet  quidem  Aguirre  dcesse  alíquid.  Nostris  si  addas  ,  sensus  est 
•congruention  (3)  Ús.fuerunt ,  Melius  ,  fermt.  (4)  Aguirre,  for^ 
te  Nunc  age.  ( j)  Ms.  tingui ,  quoá  non  tam  Auítoris  ,  quam  es- 
crlptoris  Yído  uibuendum  est. 
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scriptum  est:  Unus  Deus  ^  una  Fides,  unum  baptisma^  legimus, 
&  cxpositionem  Beati  Hieronymi  ,  in  qua  sab  unius  nominis 
invocatlone  tertio  ti¡^gendos  esse  confirmar  ?  &  ipsum  Jibrum 
jam  vetListissímum  cartaceum   apud  virum  venerabilem,  sane- 
tumque  fratrem  nostrum  Ausentium  presbj^terum  ,  si  requiras, 
inveniesrsimlliter  &apad  Acta  S.  SylvestriConstantinus  (i)  ad- 
monltus  in  visione  ter  mergi ,  jubetur.  Muiti  (2)  vel  aiidientes 
in  Apostólo  dici :  Unum  baptisma  ,  non  pro  unitate  Catholi- 
cx  ,  eo  quod  ubique  uno  mado  baptisma  celebretur  5  sed  pro 
una  tindione  inteliigere  vokierunt ,  &  diim  vicinitatem  refii- 
giunt  Arianam  ,  qui  &  ipsi  tertio  tingunt ,  sed  in  uno  nomine, 
sicut  no5 ,  antiquse  traditionis  formulam  permutarurit  ,  ut  sub 
uno  nomine  una  eriam  fieret  tindío  ,  nescientes  ,  quia  in  uno 
nomine  unitas  substantiae ,  trina  vero  mersione  distlndlo  rrium 
ostenditur  personarum  :  ut  sicut  verissime  credimus  ,   unam 
demonstremus  Deitatis  substantiam  ,  tres  ver®  personas :  narn 
si  sub  uno  nomine  etiam  una  sit  tindío  ,  unirás  tanrüm  Deita- 
tis in  Patre  ,  &  Filio  ,  &   Spiritu  Sando  demonstrara  est ,  per- 
sonarum vero  nulla  diíFerentia  est  ostensa.  Ac  per  hoc  dum 
quasi  vicinitas  fugitur  Ariana  ,  Sabelliana  ignorantibus  sub- 
rcpet  pestis :  quse  dum  sub  uno  nomine  unam  solummodo  re- 
tinet  tindionem  ,  eundem  Patrem  dicit  esse  quem  Filium  ,  eun 
dem  quem  Filium  ,  &  Spirltum  Sandum  dicit  esse,  &  quem  Pa- 
trem 5  &  dum  nullam  distindionem  trium  personarum  in  sa- 
cramento baptismi   monstrat  ,  trium  vocabuiorum   unam  sa- 
crilegus  confingit  esse  personam.  Nescientes  ergo  quidam  ex 
Hispanis  ,  sicut  scriptum  est :  Ñeque  quce  loquuntur  ,  ñeque  de 
guíhus  adfirmant  5  dum  vicinitatem  ,  ut  diximus  ,  tindionis  fu- 
giunt  alíense  ,  (3)  in  aliam  incauti  incidunt  pravitatem.  Num- 
quid  quia  Ariani   Psalmnm  ,  Apostolum  ,  Evangelia  ,  &  alia 
multa  ,   ita  ut  Catholici  ,  cekbrant  5  nos  crrorum  vicinitatem 
fugiendo  ,  haec  sumas  omnia  reüduri  ?  Absit ,  quia  iili  ex  no- 
bis ,  ut  scriptum  est  ,  exeuntes  ,  pra:ter  minorationem  Deita- 
tis Fílii  Dei ,  &  Spiritus  Sandl,  cetera  ita  penes  se  rctinent  sicut 
nos.  Hanc 

(i)     Ms.  constarjtiuu  (2)  Locus  corruptas,  (3)  Ariancc  potius 
congruit  seriDotii» 
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4  Hanc  ergo  rationem  quídam,  ut  dixiinus  ,  mínime  prag- 
vldentes  ,  unam  rindíonem  fieri  volueriint.  Et  ut  suae  prae- 
sumptioni  (i)  audoriratern  aliquam  darent  ,  dixerunt  ",  hoc 
pro  refugíenda  Arianorum  similituiine  ab  alíquibiis  Synodls 
institutum  :  qnod  omnino  confictum  esr.  Nam  ncquc  Genera^ 
lis,  ñeque  Localls  uila  Synodus  de  una  tindlione  aliquando 
legirur  tulisse  senrentiam.  Quód  si  quis  hoc  afílrmat  ,  ostendat 
scriptum  ,  vel  quibus  in  locis  ,  &  á  quibiis ,  vel  q  jantis  Patri- 
bus  hoc  decretum  sit.  Quod  si  hoc  nequeunt  demonstrare  ,  te- 
neant  á  nobis  fiducialirer  ,  quod  &  per  auftorítatem  Romance 
Sedisest  traditum,  &  Orientalium  provinciarum  instirunio  pris- 
ca  demonstrat  ,  &  antiquorum  Patrum  exposltionibus  ,  quám 
etiam  ofíicialíum  sacramentorum  documentis  scríbitur.  Uc  si- 
cut  in  uno  Parris  ,  &  Filíí ,  &  Splritus  Sandl  nomine,  quod  est 
unus  Deus  ,  unam  trium  dicimus  esse  substantíam ;  ita  etiam 
trium  personarum  distlndionem  (^)  tres  proculdubio  creden- 
tium  tinftione  sígnamus.  Hxc  pro  vestrx  jussionis  impulsu 
paglnali  brevitate  perstrinxi ,  postulans  ut  nostr^  apud  Do- 
mlnum  fragílitatis  memor  esse  digneris. 

TRACTATUS  S.  MARTINI  EPISCOPI, 

qui  de  CorreCíione  rusticorum  in  veteri  Braca- 
rensi  Breviario  inscribitur.     - 

Trodit  nunc  primum  ex  Códice  S.  Ecclesice  Toletan^e. 

DEsideramus  filli  charíssimí  adnuntíare  vobis  in  nomine 
Domini ,  qnx  aut  minime  audistis  ,  aut  audita  fortasse 
oblivioni  dedistis.  Prius  ergo  charitatem  vestram  (2)  ut  quas 
pro  salute  vestra  dicuntur ,  attentius  audíatis.  Longus  qui- 
.  dem  est  per  Divinas  Script«ras  ordo  digestus ,  sed  ut  aliquan-- 
tulum  in  memoria  teneatis ,  pauca  vobis  de  pluribus  commen- 
damus.  Cum  fccísset  Dominus  in  principio  Ca^lum  ,  &  terram, 

in 

I       ■    ■        '  ■  I  II  I      I  I  lili  III  ^MM—  lili  II  I      ^11        > 

(i)     Ita  Ms.  Aguirre ^pr¿esumptwms,  (#)  Sententia  fiet  plana  si 
Ua¿egatur:^ertíQS]¿tocwlúuhio„9  tinciones,  &c.  (2J  Deesí  ali^uid. 
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in  illa  caelesri  habitatione  fecit  spirituales  creaturas ,  id  est,  An- 
geles ,  qui  in  conspeftu  ipsius  adsrantes  laudarent  illiim  :  ex 
quibus  unus ,  qui  prius  Archangelus  fuerac  fadus ,  videns  se 
in  tanta  gioria  prsefulgentem  non  dcdit  honorem  Deo  creato- 
ri  suo,  sed  simiiem  se  lili  dixir,  &  pro  iiac  superbia  cum  allis  plu- 
rimis  Angelis,  qui  illi  consenserunt,  de  illa  caelesti  Sede  in  acrem 
istum  ,  qui  est  sub  Cáelo,  dejcftus  ,  &  ille  qui  erar  primas  Ar- 
changelus perdita  luce  glorise,  fddus  est  tenebrosas  &  horri- 
bilis  Diabolus.  Similiter  &  ilii  Ang^^li  qui  consentlentes  illi 
cum  ipso  de  C^lo  projedi  sunt ,  perdito  spiendorc  suo  fadí 
sunt  dxmoncs.  Reliqui  autem  Angeli  qui  subditi  fuerunt  Deo, 
in  sux  charitatis  gloria  in  conspedu  Domini  perseverant ,  & 
ipsi  dicuntur  Angeli  Sandi.  Nam  illi  qui  cum  Principe  suo 
Sata  na  pro  superbia  sua  Jada  ti  sunt  Angeli  ^  refugx  &  dxmo- 
nia  appelantnt.  Post  iscam  vero  ruinam  angelicam  placuit  Deo 
de  limo  terrse  hominem  plasmaré,  quem  possiiit  in  Paradi- 
so  :  &  dixlt  el ,  ut  si  pra^ceptum  Domini  servasset ,  in  illo  lo- 
co caslesti  sine  morte  succederct ,  unde  Angeli  illi  refugae  ce- 
ciderunr.  Si  autem  pra:terisset  Dei  mandata  ,  morte  moreretur. 
iVidens  ergo  diabolus  quia  propterea  fadus  fuerat  homo, 
ut  in  locum  illius  ,  unde  ipse  cecidlt  ,  in  Regno  Dei  succederet, 
invidia  dudus  suask  homlni ,  ut  mandara  Dei  transiret.  Pro 
qua  oíF'nsa  jadatus  est  homo  de  paradiso  in  exilio  istius  mun- 
di ,  ubi  multos  labores  ,  &  dolores  pateretur. 

2  Fuit  autem  homo  primas  didus  Adam  ,  &  mqlier  ejas 
quam  de  ipsius  carne  creavit,  dlda  est  Eva.  Ek  istis  duobus  ho- 
niinibusomne  genus  humanum  est  propagatum,  qui  obliti  Crea- 
torem  suum  Domlnam,  multa  scelcra  faclentes,  irrita verunt  Do- 
niinum  ad  iracundiam.  Pro  qua  re  emisit  Dominas  diluvium  ,  & 
perdldit  omnes,  excepto  uno  justo,  nomine  Noe  ,  qui  cum  suis 
fiiiis  pro  reparando  humano  genere  conservar!  pra:cepit.  A  pri- 
mo ergo  homine  Adam  translerunt  anni  lí.  millia  CCXÍL  Post 
diluvium  iterum  recuperatum  est  genus  humanum  p:r  tres  fi- 
lies Noe  ,  reservatos  cuoi  uxoribus  s.-is.  Et  cum  coepisset  mul- 
titudo  subcrescens  mundum  implere  ,  obüvlscentes  iterum  lio- 
mines  Crertnrem  mundi  Dominum  ,  coeperunr  dimisso  Creatore 
tolere  creaturas.  A líi  ador-íbarit  So^em",  alli  lunien  vel  steílas, 
alii  ignem,  alIi  aquam  profuadi ,' vcl  fontes  aquarum  ,  creden- 
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tes  hccc  omnla  non  á  Deo  essc  fada  ad  usum  homínüm  ,  sed  íp- 
sa  ex  se  orta  de  sese.  Tune  diabolus ,  vel  ministri  ipsius  dxmo- 
nes,  quí  de  Cxlo  dejedi  sunt ,  videntes  ignaros  hon-iines,  dimis- 
so  Deo  Creatore  suo  per  creaturam  serviré  coeperunt.  Sed  illi  iia 
diversas  formas  ostendere  se ,  &  loqui  cum  sis  ,  &  hoc  petere 
(i)  ab  eis,  ut  excelsis  montlbus,  &  In  silvis  frondosis  sacrificla  sh 
bi  ofFcrrent ,  &  ipsos  colere  pro  Deo  ,  imponentes  sibi  vocabuía 
sceleratorum  hominiim,  in  quibus  crlmlnibus  &  scelerlbus  saain 
egerunt  vitam  ,  ut  alius  Jovem  se  esse  diceret ,  qui  fuerat  Ma- 
gus  ,  &intantis  adulteriís  incestus ,  ut  sororem  suam  haberet 
uxorem  ,  quae  dida  est  Juno  ,  Minervam  ,  &  Venerem  filiam 
suam  corrumperet ,  nepotes  quoque  &  omnem  parenteíam  suam 
turpiter  incestaverit.  Alius  autem  Daemon  Martem  se  nomina- 
ret ,  qui  fuit  litígiorum  &  discordias  commissor.  Alius  deíndé 
Mercurium.  se  appellare  voluerit ,  qui  fuit  furti  &  fraudis  do- 
lor (2)  inventor,  cui  homines  cupidi  quasi  Deo  lucri ,  in  qua- 
drlviis  transeúntes  jadatis  lapidibus ,  acervos  petrarum  pro  sa- 
crificio redderent.  Alius  quoque  Daemon  Saturni  sibi  nomeii 
adscripsit ,  qui  ix\  omni  imcredulitate  vivens ,  etiam  nascentes 
suos  filios  devorabat.  Alius  etiam  Venerem  se  esse  confinxit, 
qui  fuic  mulíer  meretrix  ,  non  solum  innumerabilibus  alteris, 
sed  etiam  cum  patre  suo  Jove,  &  cum  fratre  suo  Marte  meretri- 
cata  est. 

3  Ecce  quales  fuerunt  lllo  tempere  Isti  perditi  homines, 
quos  ignorantes  rustici  per  adinventíones  suas  pessimas  hono- 
rant ,  quorum  vocabuía  hl  D¿os  sibi  d^mones  adpossuerunt, 
uti  postquam  si  Déos  colerent  ,  &  sacrificia  illls  oíFerrcnt, 
&  ipsorum  fada  imitarentur  ,  quorum  nomina  invocabant ,  sic 
asserunt  etiam  illis  dxmones ,  ut  templa  illis  facerent,  &  imagi- 
nes, vel  statuas  sceleratorum  hominum  ibí  ponerent,  &  aras  illis 
constituerent ,  in  quibus  non  solum  animalium  ,  sed  etiam  ho- 
minum sanguinem  illis  funderent.  Prseter  hcec  autem  muití 
daemones  ex  illis  qui  de  cselo  expulsi  sunt ,  aut  in  mari ,  aut  ia 
fluminibus  ,  aut  in  fontibus ,  aut  in  silvis  prsEsident,  quod  simi- 
llter  homines  ignorantes  Dominum  ,  quasi  Déos  colunt ,  &  sa- 

cri- 

(i)     ikí/.  prxterea,  ^2)  Fgrte ^úqíosvls. 
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crificant  illls  s  8c  in  mari  quídem  Neptuniim  appellaíjt  y  in  flií- 
niinibus  Laminas,  (i)  in  fontibus  Ninfas ,  ín  sUvis  Dianas ,  quas 
omnia  maligni  daemones  &  spiritus  nequam  sunt  ,  qui  homines 
infideles  ,  qui  signáculo  crucis  nesciunt  se  muñiré  ,  nocent  ex- 
vetant.  (2)  Non  tamen  sine  permlssione  Dei  nocent,  quia  Deurn 
habent  iratum,  &  non  ex  toto  corde  in  fide  Christi  creduntj  sed 
sunt  dubii  in  tantum  ,  ut  nomina  ipsa  dsemoniorum  in  sínga- 
los dies  nominent  ,  &  appellent  diem  Mariis,  &  Mercurü,  Jo- 
vis,  &  Veneiis,  &  Saturni,  qui  nullum  diem  fecerunr,  sed  fece- 
runt  homines  pessimi  malí  scekrati  in  gente  Gr^corum. 

4  Deus  autem  omnipotens  quando  caelum  &¿  terram  fecít, 
ipse  tune  creavit  lucem  ,  qui  pro  distindione  operum  Dei  sep- 
ties  revoluta  esr.  Nam  primo  Deus  lucem  fecit,  quae  appcllata 
est  dies.  Secundo  firmamentum  caeli  faftum-  esr.  Tertio  térra  á 
mari  divissa  esr.  QuartoSol,  &  Luna,  &  Steil^e  sunt  faft^e.  Quin- 
to quadrupedia  &  volatilia.  Sexto  homo  plasmatus  est.  Sépti- 
mo autem  die  completo  omni  murido,  &  ornatu  ipsius ,  réquiem 
Deus  appellavit.  Una  ergo  lux,  qux  prima  in  operibus  Del  fac- 
ía est,  per  distrndionem  operum  Dei  septies  revoluta  séptima 
est  appellata.  Qualis  ergo  amentia  esr ,  ut  homo  baptizatus  in 
fide  Christi  diem  Dominicum,  in  quo  Christus  surrexit,  non  co-^ 
lar ,  &  dicit  se  diem  Jovis  colera,  &  Mercurii,  &  Veneris,  & 
Saturni ,  qui  nullum  diem  habent ,  sed  fuerunt  adulteri,  &  ma- 
lí ,  &  iniqui ,  &c  male  mortui  in  Provincia  sua.  Sed  sicut  dixi- 
mus  sub  specie  hominum  istorum  ab  ómnibus  stultis  veneratio 
&  honor  daemonibus  exhibetur» 

5  Similiter  &  ille  error  ignorantíbus  &  rusticís  subscríp- 
sit ,  (3)  ut  in  Kalendas  Januarias  putent  anni  initium  :  quod 
omnino  falsum  est.  Nam  sicut  Scriptura  San£ta  dicit ,  VIII. 
Kalendas  Aprilis  in  ipso  ^.quino<ftio  initium  primi  anni  est 
fadum.  Nam  sic  legitur  :  Et  divisit  Deus  ínter  lucem  ac  teñe- 
hras  :  omnis  autem  reda  divisio  asquaiitatem  habet ,  sicut  in 
VIIL  Kalendas  Aprilis  tantum  spatium  horarum  dies  habet, 
<:}uantum  &  nox.  Et  ideo  falsurh  est ,  ut  Januari-ae  K'4lend2e 
initium  anni  sit.  Jam  quid  de  illo  stultissimo  errore  cwa  do- 
lo- 


■•■r 


(1)     F,  Laaiias.  (2)  F.  &  vetant,  (3,)  f .  suhre¡:ip, 
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lore  dicendum  est,quia  dks  tlnearum  ,  &  maruin  observantr 
Se  si  dicendum  fas  est  ,  ut  homo  Christianus  pro  Deo  mures,  & 
tincas  veneratur  ,  qiúbus  per  tuiellatn  capelli  ,  aut  arculac 
non  subducatur  aut   pañis ,  aut  pannus  ,  nulio   modo  proferri 

'sibiexhíbitis  quod  invenerint  parcent:  sine  causa  sibi  miser  ho- 
mo istas  praengurationes  ipse  facit ,  ut  quasi  sicut  in  introicu 
anni  saturetur  Is^tus  ex  ómnibus  ,  ita.ilíi  &  iu  roto  anno  conró- 
glt.  Observationes  istse  omnes  paganorum  sunt  per  adinvea- 
tíones  daemonum  exquisita.  Sed  ve  lili  homini  qui  Deum  non 
habet  propicium  ,  &  ab  ipso  saturitatem  pañis ,  &  securitatem 

.vltsenon  habuerit   datam.  Ecce   istas  superstitiones  vanas  aut 

-  cccülté  ^  aut  palam  facitis ,  numquam  cessatis  ab  ístis,  sacrificia 
vana  de  locusta  ,  de  mure  ,  &  de  multis  alus  tribulationibus, 
qlias  Deus  iratus  immittit.  (i) 

6  Non  intellígitis  aperte  ,  quia  qul  mentiuntur  vobis  dx- 
mones  ,  in  istis  observationibus  vestris  ,  quas  vane  tenetis  ,  &c 
ín  auguriis  qux  attenditis ,  frequentius  vobis  illudent.  Nam 
sícut  dicit  Sapientissimus  Salomón  :  Divinationes  &  auguria 
vanee  sunt',  (2)  &  quantum  timuerit  homo  illis  ,  tanto  magis 
fdilitur  cor  ejus  :  Ne  dederis  illi  cor  tuum  ,  quantum  multos 
scandalizaverunt.  (3)  Ecce  hoc  Scriptura.Sanda  dicit  :  &  cer- 
tissime  sic  est.  Quia  tandiu  infelices  per  avium  voces  dsemonia 
suadunt  valonee  per  res  fabulosas  &  vanas ,  &  ndem  Christi 
perdant  ,  &  ipsi  in  interitum  morti^suae  de  improbls  incurrant, 

.  Non  jussit  Deus  hominem  futura  cognoscere  ,  sed  ut  semper  in 
timore  iilius  viveret ,  ab  ipso  gubernationem ,  &  auxiliumi  vitae 
su5e  speret,  Solius  Dei  est  ante  quam  aliquid  fiat  scire  ,  homi- 
nes  autem  vanos  da^mones  diversis  argumentis  illudunt ,  doñee 
illos  in  oíFensam  Dei  perducant  ,  &  animas  ipsorum  secum  per- 
trahant  in  infernum  ,  sicut  ab  iiútio  fecerunt  per  invidiam 
suam,  ne  homo  Regnum  Caeíorum  intraret  v  dc;  quo'illi  de- 
je¿l¡  sunt.  fi     . .    •"    !  ■      . 

7     Pro  qua  etíam  causa ,  dum  vidisset  Déus  miseros  homlnes 
ita  á  diabolo ,  &  ab  Angeiis  ejus  malis  iñludi ,  ut  obliviscentes 

crea- 
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crcatorem  suum  ,  pro  Deo  dscniones  adorarent  ,  misit  filium 
suu¡n  ,  id  est ,  Sapientiam ,  Se  Verbum  suum ,  ut  illos  ad  cultutn 
veri  Dci  de  diaboli  errore  rediiceret.  Et  quia  non  poterat  di- 
vinitas  filii  Dei  ab  hominibus  videri ,  accepit  carnem  humanarn 
ex  útero  Marix  Virginis,  non  ex  conjuglo  viri ,  sed  ex  Spiritu 
Sando  conceptam.  Natus  est  crgo  ex  humana  carne  filius  Dei, 
intus  Jateñs  ut  invisibilis  Deus ,  foris  autem  visibilis  homo  prae- 
dicavit  hominibus ,  docuit  iilos,  ut  relidlls  idolis,  &  mah's  ope- 
ribus  ,  de  potestate  diaboli  exirent  ,  ad  cultum  creatoris  sui  re- 
verterentur  :  postquam  docuit  ,  voluit  etiam  pro  humano  ge- 
nere patl,  passus  est  mortem  voluntarle,  non  invitus  ,  crucifixus 
est  á  Judaels  sub  Judice  Pilato  Pontlo  ,  qui  de  Ponto  Provin- 
cia-natus  illo  tempore  Provinciíe  Syris  praesidebat;  deposirus  de 
Cruce ,  posltus  est  in  Sepülchro  ,  tertio  die  resurrexit  vivus  á 
mortuis  :  &  diebus  quadraginta  cum  undecim  disclpulis  con- 
versatüs  est ,  &  ut  veram  carnem  suam  resurrexisse  monstraret, 
manducavit  post  resurreftlonem  ante  discípulos  suos.  Transac- 
tis  autem  XL  diebus  príEcepit  discipulis  suis  ,  ut  annuntiarent 
gentibus  ómnibus  Resurredionem  Filii  Dei,  &  baptizarent  eos  in 
nomine  Patris  ,  &  Fiiii,  &  Spiritus  Sandi  in  remissione  peccatq- 
rum  ,  &  docerent  ilios  ,  qui  baptizati  fuissent,  recedere  á  raaiis 
operibus,  id  est ,  ab  idolis,  ab  homicidiis ,  &  á  furtis ,  á  perju- 
ris  ,  á  fornicationlbus,  &  ut  quod  sibi  nollent  fieri,  alus  non  face- 
rent.  Et  postquam  hoc  prxcepit,  videntibus  ipsis  discipulis  as- 
cendit  in  ca^lum^  &  ibi  sedet  ad  dexteram  Patris,  &  indein  fine 
istius  mundl  venturus  est  cum  ipsa  carne  quam  secum  portavit  ia 
cxlum.  Cum  autem  finís  mundi  istius  venerit  ,  omnes  gentes, 
&  omnis  iiomo  qui  ex  illis  primis  hominibus  ,  id  est ,  ex  Adar>i 
&  Eva  ducit  originem  ,  omnes  resurgent ,  &  boni,  &  malí ;  & 
omnes  ante  judicium  Christi  vcnturi  sunt ,  &  tune  qui  fue- 
rint  in  vita  sua  fideies  &  boni ,  separabuntur  á  raaiis ,  &  in- 
trabunt  in  regnum  Dei  cum  x\ngeiis  San¿tis  ,  &  erunt  anlmse 
iliorum  cum  carne  sua  in  requie  aeterna  ,  numquam  amplius 
morituri  :  ibi  Jam  nullus  cric  labor  ,  aut  dolor ,  non  tristi- 
tia  ^  non  fames  ,  aut  sitis ,  non  tenebrae  ,  aut  nox  ,  sed  semper 
\xú  in  luce,  &  in  gloria,  simiícs  erunt  Angelis  Üeí ,  qui  in  lo- 
cum  meruerbt-  intrare  ,  unde  díabolus  cum  Mbi  consentieotibus 
cccidit.  Ibi  ergo  omnes  qui  fideles  D^o  fa<írint,  permanebunt  ia 
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acternum  :  nam  ílii  qui  ¡ncreduli  ,  aut  non  fuerutit  baptlzat?) 
ant  ccrte  si  baptizatl  fuerint ,  post  baptismum  suum  iterum  ad 
idola  gcntium  ,  &  homicidia  ,  vel  adulteria  ,  vel  auguria  ,  vel 
ad  perjutia  &  alia  mala  rcversi  sunt ,  &  sine  poenitentla  sunt 
defunáí,  omnes  istl  qul  tales  fuerint  invcnti ,  damnabuntur  cura 
díabolo  ,  &  cum  ómnibus  daemonibus  quos  coluerunt ,  &  quo- 
rum opera  fecerunt ,  In  aerernum  ignem  cum  carne  sua  in  in- 
ferno mittuntur  ,  ubi  ignis  Ule  incxtlnguibilis  ín  perpetuum  vi- 
vens  ,.  &  caro  illa  jam  de  rcsurreftione  recepta  in  aeterno  cru- 
clatu  gemens  ,  desiderat  iterum  mori ,  ut  non  sentiant  poenas^ 
sed  non  permittitur  mori ,  ut  oeternos  perferat  cruciatus.  Ecce 
hoc  loquítur  Icx ,  &  hoc  loquuntur  Propheta: :  haec  Evangc- 
lium  Christí,  ha:c  Apostólas ,  hsec  omnis  Sctiptura  Sanfta  testa- 
tur  )  quac  vobis  modo  vel  pauca  ex  multis  simpliciter  diximus^ 
usum  est  (i)  dchinc  familiarissimi ,  &  qusc  per  nos  dida  sunt  re- 
cordari ,  &  aut  bene  agendo  futuram  in  Rcgno  Dei  réquiem 
sperare  ,  aut  (  quod  absit )  male  agendo  futurum  in  inferno 
ignem  perpetuum  expedare*  Nam  &  vita  aeterna  in  arbitrio 
homínis  posita  est :  quod  sibi  elcgerit  (unusquisque  ,  hoc  ha- 
bcbit. 

%  Vos  crgo ,  fideles ,  qui  in  nomine  Patris  &  Filii  &  Spirí- 
tus  Sandi  ad  Christi  baptismum  accesistis  ,  considérate  ,  qualc 
in  ipsobaptismo  paftum  cum  Deo  fecistis  :  nam  singuli  nomea 
vestrum  dedistis  ad  fontes  ,  verbi  gratia,  aut  Petrus  ,  aut  Joan- 
nes  ,  aut  quodlibet  nomen  ,  sic  á  Sacerdote  interrogatl  fuistis: 
Quomodo  diceris  ?  Respondisti ,  aut  tu ,  si  jam  poteras  res- 
pondere  ,  aut  certe  qui  pro  te  fidem  fecít ,  qui  te  de  fontc 
suscepit ,  &  dicit,  '^ferbi  gratia  ^  Joannes  dicetur.  Et  interro- 
gavit  Sacerdos  ?  Joannes  ,  abrenuntias  Diabolo  ,  &  Angc- 
lis  ejus  ,  cukurís,  &  idolís  e;us,  furtis,  &  fraudibus  ejus,forni- 
cationibus,  8c  ebrietatibus  ejus,  &  ómnibus  operibus  cjus  malis? 
Respondisti:  abrenuntio.  Post  istam  abrenuntiatíonem  Diaboli,  & 
iterum  interrogatus  es  á  Sacerdote:  Credis  in  Deum  Patrem  om- 
nipotentem  ?  Respondisti :  Credo.  Et  in  Jesu  Christo  Filio  ejus 
imico  Deo  ,  &  Domino  nostro  ,  qui  natus  est  de  Spiritu  Sando 

a 
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S  Matia  Virgire  ,  passus  sub  Pontio  Pilato  ,  crucifixus,  &  sc- 
pultüs ,  descerdit    ad  inferna  ,  tertia  die  resurrexit  vivus  á 
lEortuis ,  ascer.dit  in  Cáelos  ,  sedet  ad  dexteram  Patris ,  indc 
venturus    Judicare    vivos  &  irortuos   credis  ?    Respordistí, 
Credo.  Et  iterum  interrcgatus  es ;  Credis  in  Sandum  Spiri- 
tLm  ,  Sardam  Ecclesiam  Catholicam  ,  reinissionem  oirniura 
peccatorutn  ,  carnis  rcsurrcfticrem  ,  &  vit24Ti  aeternam  ?  Res- 
pondisti  :   Credo.  Ecce  ergo  considérate ,  quale  paftum   cum 
Deofecistis;  in  bsptisiro  promissistis  vos  abrenuntiare  Dia- 
bolo,  &  Angelis  ejus  ,  &  ómnibus  operibus  ejus  nnaiis  ,  &  con-^ 
fessi  estis  credere  vos  in  Patrem,  &  Filium,&  Spiritum  Sandum, 
&  sperare  vos  in  fine  sxculi  carnis  resurredionem  ,  &  vitara 
SBternam. 

9     Ecce  qualís  cautio ,  &  confessio  vestra  apud  Deum  tc- 
netur  ,  &  qucmodo  aliqui  ex  vcbis  qui  abrenuniiaveriint  Bia- 
bólo, &  Angelis  ejus,  cuhuris  ejus,  &  operibus  ejus  malis  ,  mo«« 
do  iterum  ad  culturas  Diaboli  reverteniur :  nam  ad  perras  ,  & 
arbores  ,  ad  fonies  ,  &  per  trivia  cereolum  incendere ,  quid 
est  aliud ,  nisi  cultura  vulcanalia  ,  &  Kalendarum  observare, 
mensas  ornare  ,  &  fundere  in  foco  super  truncum  frugem,  & 
vinum  ,  &  panem  in  fontem  mittere  ?  Quid  est  aliud ,  nisi  cul- 
tura diaboli,  mulleres  in  tela  sua  Minervam  nominare  ,  &  Ve- 
neris  denuntias  observare  ,  &  quod  Dei  in  via  exercetur  atten- 
idere  ?  Quid  est  aliud  ,  nisi  cultura  Diaboli  incantare  herbas  á 
maleficis ,  &  invocare  nomina  Da^monlorum  incantando  ?  Quid 
est  aliud  ,  nisi  cultura  Diaboli ,  &  alia  multa  qux  longum  est 
dicere  ?  Ecce   ista  omnía  post  abrenuntiationem  Diaboli ,  post 
baptismum  facitis ,  &  ad  culturas  Daemonum  ,  &  ad  mala  illo- 
rum  opera  redeuntes  ,   fidem  vestram   transistis  ,   &  padum 
quod  fecistis  cum  Deo  disrupistis ,  dimissistis  signum  Crucis 
quod   in  baptismo  accepistls ,  &  alia  Diaboli  signa  per  abi- 
cellos ,  &  stornutos  ,   5c  per  alia  multa  attenditis.  Quare  mih?, 
aut  cuilibet  Christiano  non  nocet  augurium  ?  Quia  ubi  signum 
Crucis  prsecesserit ,  niliil  est  signum  Diaboli.  Quare  vcbis  no- 
cet ?  Qula  Crucis  signum  contemnitis  ,  &  illud  timetis ,  quod 
fVobis  ipsi  in  signum  contemnitis.  Similiter  dimissistis  incanta- 
tlonem  sandam  ,  id  est ,  Symbolum   quod  in  baptismo  acce«» 
fistls ,  quod  est  Crido  in  Deum  Patrem  Omnipotentem :  oratio- 
Tom.  Xy.  Éc  nem 
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nem  Dominicam,  id  est  y  Pater  noster  qui  est  inCa-Uí  5/&  téné- 
tis  diabólicas    incantationes,  &    carmina.   Quícumque  crgo, 
contempto  signo  Crucis  Christi  ,  alia  signa  aspiciety  sígnum 
jCrucis  quod  in  baptismo  accepit  ,   perder,  Similiter.  &   qui 
alias  incantationes  tcnet  á  magis,  6c  maleficis  adiavénras ,  Sí 
íncántationem  Sandam  symboli ,  órationes  Dominicx'qpíE  in 
fidem  Christi  ■  accepit ,  amissit ;  &  fidem   Ghristi  incuicavir, 
quia  non  porest  &  Dens  siraiil,  &  Diabolus  coli.  Si  ergo  agno- 
vistisj  diledissimi  filii  omnia  ista  quae  dicimas  ,  si  quls  s-e  cog- 
noscet  post  acceptum  baptismum  hsec  feccisse  ,  &  ñdern  Christi 
rupisse,  nonidesperet  de  se,  nec  dicatl  iri  corde  suo  :  Qui  tan- 
ta mala.feci  post  baotisraüm  ,  fortasse  .non  mihi   indulgebrt 
Deus  peccata  mea.  Noli  dubirare  de  misericordia  Dei  i-tan- 
tum  fac  ih  corde  tuo   padum   Deo  ,  ur  jam  amplias  culturas 
Dsemonum  non  colas  ,  nec  praeter  Deum  caíli  aliad  aiiquid  ado- 
res ,   ñeque   homicidium  lacias  ,   ñeque    adulterium  ,   ñeque 
fornicationem.   Non  furtum    facias  ,  -non   perjures.   Et  curh 
hoc  Deo  ex  toto  corde  tuo  promisserís ,  &  nlterias  peccata 
ista  non  feceris,  fiducialiter  veniam  de  Deo  sperabis.  Qúia  sic  dif 
cit  Deus  per  propheticam  Scripturam:  In  quaeumque  die  injus-* 
tus  oblitus  fuerit  iniquitates  suas  ^  ÍB  feceritjustitias^  &  ego 
cbliviscar  omnes  iniquitates  ejus* 

JEGYPTIORVM    PATRVM    SENTENTOE. 
Auólore  Graeco  incerto.  níi'^ii: 

MARTINO  DUMIENSI  EPISCOPO  INTERPRETE.  (#) 

írtw  A  BBAS  Joannes  dícebat  ad  discipulos  suos  :  Patres 
X^  mandiKanfes  panem  tántum  &  saíem,  fortes  fadií  sunt 
in  opere  Dei/ dum  angustiarént  seipsos.  Constringamús *ergo 
ñosin  ipsopanc  &  sale.  Oportet  enim  servientes  Dec^in  ipsis 
coardari  •  quiá  ipse  Dominus  dixit :  Ardící  &  angusta  est  vid 
qucedueit.advitam»        \  ,  ^ 

2r.  ,lriterd:ogavit  ¡  frates  éumdemsenem^  dicenst  Jejunía  8¿ 
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Vigilíiae  quas  agimus  quid  faciunt  ?  Respondit:  Ipsa  íaciunt  aní-i 
mam  humiiem  fierí.  Scriptum  est  enim  :,  f^ide  humilitatent 
meam  ,  &  laborem  rneum  ,  S  dimitte  omnia  peccata  mea.  Si 
enim  laborat  in  hís  anima  ,  miseretur  &  condoler  lili  Deus.  • 

3  Abbas  Poemenius  dixit  :  Cum  cogitationc  fornicatío- 
nis,  &  detradionibus  proximí ,  cum  his  duobus  in  corde  tua 
ne  íoquaris;  ñeque  acquiescas  omnino  inquinamento  Jpsorum^ 
in  anima.  Quód  si  voiueris  ha:c  in  corde  tuo  meditari ,  sinc 
mora  noxietatem  eorum  senties;  quia  instigatio  perditionís  esr,, 
sed  per  orationóm  ,  &  bona  opera  ad  nihilum  deducás  malig- 
num  ,  &  magis  repelle  illa  ,  &  habebis  réquiem. 

4  Frater  requisivit  senem  dicens  :  Quid  faciam  ,  pater, 
contra  cogitationes  passionum  ?  Respondit :  Ora  Dominum ,  uc 
videant  oculi  animae  tu^  auxiüum  ,  quod  á  Deo  est  ,  qui  cir- 
cumdat  hominem  &  conservar* 

5  Quidam  frater  vadens  in  mercatum  interrogavit  Abba-^ 
tem  Poemenium  ,  dicens:  Quomodo  vendam  opera  mea?  Di- 
xit eisenex:  Ne  velis  aliquid  super  quod  valer  venderé ,  sed 
magis  si  gravaris  ,  ^sto  amicus  ei  qui  tibi  violenter  plus  tollir,' 
&  cum  tequie  vende.  Ego  enim  aliquando  vadens  in  mercan 
tum  ,  numquam  volui  de  pretio  operis  meiplus  juvarl^  &:  fra* 
tem  meum  gravari ,  Iiaric  Iiabens  spem  ,  quia.  lücrum.  fratrís 
mei  opus  frudíficationis  est, 

6  Venir  quídam  frater  ad  Abbatem  Agathonem  dicensí 
Pater ,  permitte  me  habitare  tecum  :  suscipiensque  illum  vi- 
dit  nitrum  in  manu  ejus,  &  dicit^i.:  Unde  habens  nitruiu?  Res* 
pondit  frater :  Inv^ni  ilium  in  via  dum  venirem.  Dixit  ilii  se- 
nex :  Tu  illud  posüeras  ?.  Respondit :  Non.  Et  dicit  ei  senex: 
Si  érgo  tu  non  posüeras  ,  quomodo  veniens  habitare  mecum, 
hoG  tulisti  quod  non  posüeras  ?  Dum  pr^  oculis  Deum  &  man- 
data-ejus  habemus  dicenrem:  Non  cmcupisces  ,  non  fades  fur- 
tumj  A'n  ignoras ,  quia  qui  furatur  renD  alienam ,  da^mon  xffici-i- 
tur  ?  Moxautem  remisiteum  ,*  dicens  ¿i Reporta  illud  in  locum 
undetulisn  ,  &  habita  meeumixjfil  (í\i':í  .  ?:»t;  ij 

7  Interrogavit  frater  Abbatem  Sisoíum,  dicens:  Dimissa  est 
miht  hereditas  á  pareniihus  meis  ,  quid  de  illa  faciam  ?  Res- 
pondit senex:  Quid  tibi  dicani ,  frater?  Si  dixero  tibi  :  Dá 
illant-inEccteiamíCleriGiS)-  cpulantur  éx  ipsa.  Si  dixero  :  Da 
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illaní  consánguineis  tuis  ,  nullam  mercedem  habebis.  Si  er- 
go  me  vis  audire  ,  da  illam  egentibus  ,  &  sine  solicitudí-» 
ne  eris. 

8  Abbas  Moyses  dixlt :  Privatlo  rerum  materlalium,  id  est, 
voluntaria  paupertas ,  &  tribulatio  cum  porentiá,  &  discretio, 
instrumenta  sunt  Monachi.  Scriptum  esc  enim:  Si  fuerint  tres 
viri  isti ,  Noe  ,  Job^  &  Daniel;  vivo  ego  ,  dicit  Dominus ,  ipsi 
salvi  erunt,  Noc  enim  est  in  persona  voluntarias  egestatis, 
Job  in  persona  tribulationís  &c  patientiae  ,  Daniel  in  persona 
discretionis.  Si  ergo  trlum  istorum  sandorum  virorum  adus 
in  aliquo  homine  fuerint ,  Dominus  in  eo  est ,  habitans  cum 
ipso  ,  suscipiens  eum  ,  &  repellens  ab  co  omnem  tentatio- 
nem ,  &  omnem  tribulationem  supervenientem  ab  inimico. 

9  Rcferebant  patres  sandi :  Tres  fratrcs  fuerunt  ad  con* 
dudionem  agri  metendi ,  &  postquam  conduxerunt ,  &  coepe- 
runt  meteré  ,  unus  ex  his  ínfirmatus  discessit  in  cellam  suam: 
alii  ergo  dúo  fratres  dixerunt  ad  ¡nvicem :  Frater  noster  infir- 
matur  ,  adhortemur  nos  ipsos  modlcum  ,  &  speremus  per 
orationes  illius  ,  quia  &  locum  ipsius  metemus.  Postquam  er- 
go mesuerunt ,  &  acceperunt  mercedcm  condudellse  suae  cer- 
tam  trítíci  mensuram  ,  tune  vocaverunt  &  illum  fratrem,  dí- 
centes :  Ven!  ,  leva  mercedem  condudelte  tuae.  Ule  autem 
dixit  :  Quaiem  mercedem  habeo ,  cum  non  potuissem  mete- 
re  ?  lili  vero  responderünt  :  Propter  orationem  tuam  nos 
complevimus  &  tuum  opus  &  nostrum  ,  &  ideo  accipe  merce- 
dem tuam.  lile  autem  noluit  ab  eis  aliquid  accipere  :  multis 
autem  illum  compellentibus ,  &  illo  non  acquiescente  ,  abie- 
runt  ad  quemdam  senem  dijudicari.  Dixit  autem  frater  quí 
ínfirmatus  fuerat :  Perreximus ,  Domine  mi  abba ,  nos  tres 
meteré  condudum  agrum :  Ínfirmatus  autem  ego  post  ununí 
diem  ^  discessi  in  cellam  meam  ,  &  modo  compeJlunt  me  istí 
toHere  mercedem  pro  opere  quod  non  laboravi.  Responden- 
tes  autem  dúo  fratres  dixerunt :  Audi ,  Domine  noster  Pater, 
si  fuissemus  loti  tres ,  cum  labore  grandi  fortasse  completurí 
fuissemusopus  nostrum  :  nunc  per  orationes  fratris  nostriDeus 
i^os  adjuvavit ,  &c  perfecimus  totum  agrum  ,  &  non  vult^  tolle- 
re  mercedem  suam.  Hasc  audiens  sencx  miratusest  nimis,  & 
ccavoíiatis  fratribus  siiis  dixit ;  Venitc,  fraircs ,  &  audite  ho- 
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aie  Justltiác  Judicíum.  Exposuit  utriusquc  partís  singula  vcr^ 
ba  ,  &  omnes  mirati  sunt  in  utrisquc  y  uno  quidcm  non  con- 
scntiente  accipere  aliquid ,  illis  vero  compellentibus  violen- 
ter  suscipere  fratrem  mercedem  suam.  Tune  adstantibus  óm- 
nibus ordinabit  fratrem  accipere  mercedem  suam  ,  &  dispen- 
sare eam  sicut  vellet.  Ule  vero  abüt  tristis,  &  plorans. 

10  Dixit  senex  :  Si  liabitas  cum  próximo  ,  esto  sicut  co- 
lumna lapídea ,  quae  si  injurietur ,  non  irascitur:  si  glorificetur^' 
non  extoilitur. 

11  Dixit  Abbas  Sísoius  :  Cum  fuissem  aliquando  cum 
fratre  in  mercato  venderé  sportellas  ,  vídens  quia  iracundia 
appropinquabat  mihi ,  dimittens  nostra  vascula  fugi, 

12  Dixit  Abbas  Joannes :  Ascendens  aliquando  viam  ere- 
mi  Scithiae  »  &  texens  pledam  ,  audivi  camellarium  loquentcm 
sermones  vanos  5  &  nc  forte  irascerer  ,  dimisi  pleftam  meam^ 
&  fugi. 

1 3  ídem  senex  in  se£tura  messís  dum  esset  ,  audivit  fra- 
trem próximo  suo  cum  ira  dicentem  :  Et  tu  loqueris  ?  Et  dh 
mittens  agrum  fugir. 

14  Interroga vit  fratcr  Abbatem  Poemeníonem  ,  dicens: 
Quid  est ,  quod  Dominus  dixit :  Majorem  hac  charitatem  ne* 
Pío  habet^  quám  ut  quis  animam  suam  pro  amico  suo  ponat:  quo* 
modo  hoc  fiet  ?  Respondit  senex  :  Si  quís  audit  verbum  ma- 
lum  á  próximo  suo  ,  &  dum  possit  ipse  similia  illi  redderc, 
pugnat  tamen  in  cordc  suo  ,  portans  laborem  justitiae  ,  &  vim 
sibi  facit ,  nc  respondens  ilii  maium  contristet  Illum  ^  istc  talis 
animam  suam  ponit  pro  amico  suo. 

I  y  ítem  Abbas  Macarius  dixit :  Si  rcminiscimur  malorum 
iquae  ab  hominibus  paiímur  ,  perdimus  vírtutem  memoríx  Dei: 
si  autem  recolamus  malorum  quas  á  Dsmonibus  patimur  ,  sinc 
pcrturbatione  erimus. 

16  ídem  dixit :  Culpa  est  monachl,  sí  lacsus  ^  fratre  aut  íii- 
Juriatus ,  primus  illi  purgato  cordc  in  charitatc  non  occurrat, 
Nam  Sunamitis  non  meruisset  suscipere  Elisa:um  in  domo  sua,  ni* 
si  quia  cum  nuUo  aliquam  habuit  causam.  Sunamitis  crat  in  per- 
sona animae,  &  Elisaeus  in  persona  Spíritus  Sandi  figuratus,  ní- 
$i  pura  anima  non  merctur  suscipere  Spiritum  Dei,  Ideo  ira  ín- 
ycterata  excaccat  oculos  coráis ,  &  animam  cxdudit  ab  oratione, 

lem^XV.  Ecj  la- 
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,  - 17  ^llí^iterrogaverunt  fraíres  Abbat^^m  PüeiTiénlóñém  pro 
quodam  fratre :  jejunante  sex  diebus  petfede  in  septimana^ 
iracundiose  autem  nimis ,  propter  quod  hoc  pateretur  ?  Res- 
pondlt  senex  :  QuI  addiscit  sex  diebus  jejunare  ,  &  non  vin- 
cere  iracundiam  ^  oportebat  illurp  in  parvo  labore  magis  stu- 
dium  adhibere. 

.  18  Abbas  Poemenius  habebat  proximum  suum  Monachum 
secLim  in  celia  ,  quí  habebat  causam  cum  alio  fratre  foris  Mo- 
nasterium  suum  sedente  ,  &  dixit  ei  Abbas  Poemenius :  Ptoxi- 
me  mi  frater ,  nolo  te  habere  aliquam  adionem  cum  aliquo, 
qui  foris  Monasterio  nostro  est.  lile  autem  non  audivit  eum. 
Surgens  autem  Abbas  Poemenius  ,  venit  ad  alterum  senem 
magnum ,  &  dixit  ei  :  Proximus  frater  meus  habet  cau- 
sam cum  aliquo  foris  Monasterio  nostro  ,  &  non  tequies- 
cimus.  Dixit  ei  senex  :  Poemeni ,  &  tü  adhuc  vivís  ?  Sed  va- 
de in  celia  tua  ,  &  pone  in  corde  tuo,  quia  habeas  annum  quod 
in  sepülchro  sis. 

-  19  Sedente  aliquando  Abbate  Poemenio  in  celia  ,  litiga- 
verunt  fratres  ad  alterutrum  nimis  ,  &  nihil  locutus  est  omni- 
no  iliis  senex.  Ingrediens  autem  Abbas  Paphnutius,  invenir  eos 
rixantes  ,  &  dixit  ei :  Quare  dimisisti  fratres  ,  &  non  es  illis 
locutus  ne  litigarentur  ?  Dixit  illi  Poemenius :  Fratres  sunt, 
iterum  pacifícantur.  Dixit  ei  Paphnutius  :  Quid  est  hoc? 
iVides ,  quia  rixantes  usque  ad  sanguinem  p^ené  venerunt 
&  tu.  dicis  quia  iterum  pacifícantur  ?  Dixft  ei  Poemenius, 
Sic  pone  frater  in  corde  tuo  ,  quia  non  sum  hic.  Sic  ergo: 
crat  quietus,  &  tacens,  &  cum  charitate  Abbas  Poemenius. 

20  Venerunt  aliquando  haeretici  ad  Abbatem  Poemenío- 
nem ,  &  coeperunt  detrahere  de  Archiepiscopo  Alexandriae: 
senex  autem  tacebat.  Vocans  autem  discipulum  suum  ,  dixit 
illi :  Pone  mensam  ,  &  fac  illos  manducare ,  &  sic  dimitte  illos 
cum  pace.  ^  - 

21  Intérrogavit  frater  Abbatem  Poemenionem  dicens: 
Quomodo  oportet  sedere  in  celia  ?  Respondit  :  Sedere  ia 
celia  est  manifesté  operari  manibus  ,  &  meditari  verbum 
Dei,-&  quiescere,  &  solitarié  panem  tantum  edere.  Abs- 
consus;  vero  profeftus  est ,  sedentem  suas  reprehensiones  seni- 
per  arelare  ^  &  ubícumque  x^dit  i  oía,tionuin  caaoaícas  ho-- 


S.  Martini  Bracar.  Opera.  43^ 

ras  Imptere  ,  &  secretiüs  non  negligere  ,  std  meditare? 
postremo  conversationem  bonam  retiñere,  á  malo  vero  re^ 
cederé. 

22  Interrogavít  frater  senem  ,  dlcens :  Cor  meum  du-» 
rum  est ,  &  non  tlmet  Deum  :  quid  faciam ,  ut  possim  tí- 
mere  Deum  ?  Respondít :  Ego  sic  arbitror  ,  quia  homo  ar- 
guens  se  ipsum  semper  in.corde  suo ,  perrenit  ad  timorenm 
Dei.  Dixit  frater:  Quid  est  arguere  seipsum  ?  Responditse- 
nex  :  Ut  in  omní  causa  a'rguat  animam  suam  ,  dicens  ei, 
quod  oportet  adstare  ante  Deum  :  &  iterüm  dicere  :  Quid 
voló  ego  cum  homine  aliquam  habere  maiitiam?  Arbitror 
ergo  quod  si  in  istis  permaneat ,  veniet  in  animam  ejus  ti-, 
mor  Dei.  ¡  ! 

23  Abbas  Macarius  dixit :  Si  fada  est  Monacho  des- 
pcílio  quasi  laus ,  &  paupertas  sícut  divitise  ,  &  esuries  si- 
cut  epulae  ,  numquam  moritur.  Impossibile  enim  estbenecre- 
dentem ,  &  pié  cokntem  Deum  ,  cadere  in  passionem  immun- 
dam  ,  &  in  errorem  Díemonum. 

24  Dixit  senex :  Surgente ,  vel  ambulante ,  vel  sedente,; 
vel  aliud  quodlibet  faciente  ,  si  est  Deus  prae  oculís  tuis  ,  in 
nulio  poterit  te  inlmicus  exterrere.  Si  ergo  cogitatio  haec^ 
manet  in  homine  ,  virtus  Dei  adhasret  illi. 

25  Dixit  quidam  frater  Petro  Abbati:  Cüm  in  celia  sum, 
in  pace  est  anima  mea  5  cum  autem  egredior  foris  ,  si  au- 
dicro  aliquos  sermones ,  loquente  ,  fratre  conturbor.  Respon- 
dít senex :  Cía  vis  tua  aperit  ostium  alienum.  Dixit  illi  fra-, 
ter  :  Quod  est  hoc  verbum  ?  Respondit  senex  :  Quía  inter-' 
rogatio  tua  aperit  ostium  sermonis  illius  9  ut  audias  quás' 
non  vis.  Dixit  frater  :  Quid  ergo  faciemus  superveniente 
fratre  ,  quid  loquemur  ad  illum  ?  Repondit  senex  :  Om- 
nium  dodrina  ludus  est.  Ubi  non  est  ludus  ,  non  j)otei5t' 
observar!,  ; 

26  Requisivit  frater  Abbatem  Sísoíum  ,  post  quantum' 
tempus  debet  homo  á  se  abscidere  passiones  ?  Respondit  se- 
nex :  In  quacumque  hora  vcnerit  passio  ,  abscide  illam  ,  quía" 
fragilis  esr  anima  ;  ante  armetur  ,  quam  inquinetur. 

OLj  Quld:ím  frater  requisivit  Abbatem  Agathonem  ,  di-; 
cens :  Non  discedunt  á  ^  me  passiones.  Resoondit  senex :  V-aisa' 
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ipsorurn  íntra  te  sunt ;  da  illis  arrahas  retributionls  ípsonim,; 
&fagientáte. 

28  Quídam  frater  vcnit  ad  allquem  Anachoretam ,  6¿ 
CUiTi  ille  ín  charítate  suscepíssec  illum  ,  discedens  dixlt  il- 
ii:  Indulge  míhi ,  Abba  ,  qula  de  consuetudine  tua  moví 
te.  Ule  auteí9  respondit  ,  dlcens :  Mea  consuerudo  est ,  fra- 
ter ,  ut  venientem  reficiam  cum  pace  ,  redeuntem  dimittam 
cum  charítate. 

ip  Requisívit  frater  senem  ,  dicens :  Quomodo  Deus  cum 
promittít  bona  anímíc  per  Sandas  Scripturas ,  &  non  vult 
anima  ín  ílIís  manere  ,  sed  ínclinatur  ad  transitoria  &  immun- 
da?  Respondit  scncx  :  Qaía  necdum  gustavit  dulcedinem  cx^ 
lestíum ,  ut  ex  toto  corde  exquirat  Deum,  ideo  ad  immun- 
da  citiüs  revertítur. 

30  Requisivlt  frater  senem,  dlcens:  Quomodo  anima  delec- 
tatur  ín  passiones  ?  Respondit  :  Anima  deledatur  ín  passiones, 
sed  Spirltus  Deí  est  quí  contínet  íllam.  Plangere  ergo  debemus, 
&  attendere  quae  ín  nobls  ímmunda  sunt ,  rogantes  Deum  ,  qui 
potens  est  ín  ómnibus ,  ut  amputet  á  nobis  maligna  semina. 
María  ergo  duna  inclinans  se  ín  monumentum  flevit ,  mox  ap- 
paruít  illí :  sic  est  &  ín  anima  ,  sí  lacrymas  diligat. 

31  Interrogavit  frater  senem  dicens :  Díc  mihi ,  Abba,  ver-» 
bum  salutls.  Respondit:  Vade  ,  roga  Deum  ut  donettibi  luc- 
tum  habere ,  &  humilltatem  ,  &  attcndc  semper  ad  pecca- 
ta  tua. 

32  Dlcebant  de  Abbatc  Poemenío  ,  quod  cum  ín  Ecclesía. 
In  congregationem  egressurus  erat  de  celia  sua  ,  sedebat  prius 
quasí  hora  una  ,  discernens  in  se  ipso  cogitationes  suas ,  &  sic 
ingrediebatur. 

„  33  Frater  requísivít  senem  ,  dicens:  Quid  faciam  pro  pecca- 
tismeis  ?  Respondit :  Qui  vult  Jlberariá  peccatis,  plandulibe- 
ratur  ab  eís,  ce  qui  vult  in  se  sedificate  virtutes,  plandu  aedificet. 
Ipsa  ením  Scriptura  pJandus  estw  Nam  &  patres  nostri  hoc  discí- 
pulis  suisdíxerunt :  Plangite.  Altera  ením  via  non  est  ad  vitam 
Dísí  ipsa. 

34  Requísivít  frater  senem  ,  dicens :  Quid  faciam  ,  pater? 
Respondit :  Abraham  quando  ingressus  est  terram  repromissio^ 
^  X  5C£ul(;ÍM;ua}  griüs  acq[uisívit  sibi  j^  &  P^oE^Qí  sepulchrum 
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hcredítavít  terram.  Dixit  iill  frater :  Quid  esc  sepulchrum?  Res* 
pondit  :  Locus  est  planftus  &  ludus. 

35  Abbas  Moyses  dlxit :  Si  non  concordant  aftus  &  oratio, 
in  vantim  laboral  homo  :  cum  enim  orar  quis  pro  se  ipso ,  ut 
indulgeantur  illi  peccata  ,  observet^nc  illa  faciat  iterum.  Quan- 
do  enim  voluntatem  peccandi  quis  dimisserit^,  &ambulat  per- 
manens  in  timore  Dei  ,  istum  mox  cum  gaudio  suscipiet  Dot 
minus.  ^  >  JÍ:'*o  uv^^J      '\ 

36  Requlslvit  frater  sencm  ,  dicens  :  Qurid  faclet  homo  In 
omni  tentaticne  veniente  super  se  ,  &  omni  cogiratione  immisa 
3b  inimico  ?  Respondit:  Plangere  deber  in  conspeítu  bonii¡atis 
Dei ,  ur  sucurrens  auxUietur  iUi.  Scriptum  est  enim  :  Dominuí 
mihi  adjutor  est ,  &  ego  vindicabo  super  iniinicos  meos, 

37  Intcrrogavit  frarer  senem  :  Ecce  homo  cacdir  servum 
suum  pro  culpa  quam  fecít  ,  quid  dicet  tune  servus  Domino? 
Respondit:  Si  non  esr  servus  malus,  dicet  Domino,  peccavi,  mi- 
serere mei ,  &  aliud  nihil  dicit.  Sed  cum  ipse  cognoscít  pecca- 
tum  suum  ,  &  confiteiqr  quia  peccavit  ,  indoilget  ilii  Do- 
minus. 

38  Requisivit  frater  senem :  Si  fuerir  persecutio  pro  causa 
fidei,  ubi  est  fuglendum?  Respondit :  Ubi  audieris  orthodoxos  es- 
se  fideles ,  illic  vade. 

39  Requisivit  frater  Abbatem  Pccmenem  ,  dicens:  Quid  fa- 
ciam,  quia  contutbant  me  cogitatipnes  sedentem  in  celia  i'  Res- 
pondit :  Ntrninem  despicias ,  nulium  dijudíces ,  de  nullo  malum 
loquaris,  &  Deus  dablt  tii^i  réquiem,  &  statuet  sessionem  luam 
sine  conturbatione:  custodi  enim  sermonem,  &  qu¡  seipsum  in- 
tendit  ,  &  discretio  diredicnes  suot  animae.  Si  quis  ergo  pro- 
jiclat  seipsum  in  consDeftu  Dei  ,  8c  non  seipsum  exaltans  men- 
suret  cum  magnis  ,  &  suami  voluntatem  non  statuat^  sed  sedens 
in  celia  sua  oidinem  sijum  serV-í^I  ;^  non^  conrürbatur^;quia  ha^c 
sunt  animae  instrumenta.  Ex.  ómnibus  tamenhis  tota  ha:c  virtu- 
te  custodi  5  ut  non  statuas  própriam  voluntatem  ^¡v&c  hafaebis 
réquiem.  • -;  •{-'  -  .. 

40  Intcrrogavit  frrter  senem,  dicens  :  Quid  faciam,  quia 
molestant  me  cogitatíoncs^  Respondit:  Vade,  &  loquere  eís:  Di- 
cite  mihi ,  quidquaeLO  egc  ,  aut  quam^-cau^sam  habeo  vobis- 
cum  2  £t  habebls  reauicua,  Esto  despeclus  ,,&  voiuutatem  tuam 
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jaáa  posr  te  ,  nullam  habeas  sollicltudineni ,  &  fugíent  a  te  co- 
gítationes. 

41  Interrogavít  ff ater  senem,  dlcens:  Quare  allquotics  dum 
psallo,  festino  ad  finem  celeriüs  perveníre?Respondit :  Quomo- 
áo  er.go  apparebit  homo  qui  amat  Deurii  ,  nisi  cum  aliqua  sub- 
misio;d»monis  est,  i&  tune  eompeHuTius  nos  ipsos  violetiter  cha- 
rítate  ^  &tImorfe:Dei  reCenti» 

42  ídem  dixk:  Succensae  oUx  non  appropinquant  muscse,  te- 
pida:  vero  supeirinsldunt.  Ira  &  monachum  succensum  diviní 
Spiritus  igne  fugiunt  dsemones ,  tepidum  vero  illudunt. 

,.,  43  ítem  dixit:  Si  te  persequuntur  adversara  ,  primo  fuge^ 
secundo  fuge  ,  tertiacsto  romphaea  contra  ipsos  j  &  exles  super 
eos  5  &  concide  illas. 

ni  44.  Quídam  frater  venit  ad  Abbatem  Poemenem  in  díebus 
quadragesimae ,  &  dum  consuluisset  illum  pro  cogitationibus 
suis  ,  dixit  seni:  Dubitabam  in  hís  diebus  venire  huc  5  dicebam 
enim  ,  ne  forte  in  diebus  quadragesimae  inclusus  esses.  Respon- 
dit  ^enex :  Non  dldicimus  nos  ligneum  claudere  ostium,  sed  ma*- 
gis  ostium  lingux. 

f  45  Venerunt  aliquando  fatres  de  Scithl  ad  Joannem  Mona- 
chum in  silentio  sedentem ,  &  operantem  :  cumque  salutassent 
eum  ,  conversus  in  a]teram  parrem  coepit  operari.  Dicunt  illl 
fr.atres  :  Joannes,  quis  tibí  dedit  schema  Monachi ,  &  quare 
non-dócuit.te  suscipere  fratres,  &  dicere  ilUs  :  orate,  vel  se- 
dete,  Diciteis  Joa^nes  :  Non  vacat  homo  peccator.  Ad  h^ecdi- 
citAbbas  Theodorus:  verum  dices:  Homo  qui  est  in  supplica^ 
tione  &  poenitentia,  Deus  non  requiret  (^)  lioc  mandatum. 

46  Frater  requisivit  Abbatem  Poemenem  ,  dicens  :  Pater, 
<k)ce  me  quid  faciam.  Respondit:  scriptum  est  :  (¿uoniam  inh 
quitAtemmeam  ego  pronuntiabo^  &  cogttaho  pro,peccato  meo. 
-  47  Requisivit  frater  senem  dicens:  Pater,  quid  faciam?  Respon- 
dit: Vade,  &  ama  tibiipsi  vim  faceré,  evagina  gladium  tuum,& 
cxL  in  bellum.  Dlcit  eí  frater  :  Non  me  permittunt  cogitationes* 
Respondit  senex:  scriptum  est:  Invoca  me  in  die  tribulationis  tu¿e^ 
f9  eripiam  te,  &  glorificabisme.  Invoca  ergoDeum,  &  eripiet  te. 
-i^.iüi'S  Erafit 

rr^.(#).    ilij.:reperit,  •     •      .     ^  ..- 
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,  48  /Prant  aliquando  Abbás  TheoJorus ,  &  AbbaS-Or  ,  níit- 
tcntcs'lutum  in  tedum  cellae,  &  dixérunt  unns  ad  alterum:  M¿-i 
do  si  visitar  nos  Deus,  quid  sumus  faduri  ?  Tune  ad  alterutruni 
ambo  plangentes  dimisserunt  opus  imperfedum,  &  unusquisque 
in  cellam  suam  recesserunt. 

49  Abbas  Silvanos  dum  sederet  in  celia  ,  faftus  irf  éxtasi 
pendebat  In  facie  sua  ,  &  post  multas  horas  surgens  plangebati 
Adstansautem  discipulus  ejus  dixit  :  quid  habes,  Pater  ?  lile 
autem  tacens  plangebat.  Dumautem  molestus  illi  esset  discipu- 
lus ,  ut  diceret  ei  cur  plangeret  5  violenter  compuJsus  dixit:  Ego 
in  judicíum  raptus  sum,  fili,  &  vidi  multos  schematis  monacha- 
lis  cuntes  in  supliciís  ,  &  multos  laicorum  cuntes  in  regauní.    - 

go  Abbas  Moyses  venit  ad  puteumhaurire  aquam  ,  &  vi- 
din  fratrem  Zachariam  orantem  ,  &  spiritum  Dei  super  eum  re^ 
quiescentem.  '  íí-  -  '^ 

51  Dicebatur  de  Abbate  Joanne  ,  quia  nunquam  permlt- 
tebat  cogitationem  otiosam  ascenderé  in  corde  suo  ,  ñeque  lo- 
quebatur  de  causis  sxculi  hujus.  Tentaverunt  crgo  eum  fr-átre'5, 
dícentes  :  Gratias  agimus  Deo  ,  pater  :  pluit  enim  nimi^ ,  & 
palmee  arbores  irrigatx  prcducunt  germina,  ex  quibus  inveniant 
fratres  folia  qu^  operentur,  Dicit  illis  senex  :  Sic  est,  fratres,  & 
Spiritus  Dei  cum  descenderit  in  corda  Sanftorum  ,  adaperiun- 
tur,  &  producent  frudus  in  timorc  Dei. 

52  Interrogavit  frater  senem  ,  dicens  :  Quid  est  quod  dixit 
Dominus :  In  carcere  eram^  &  venistis  ad  w^?Respondit :  Licét 
hoc  in  proximis  sibi  Dominus  imputet  factum  ,  tamen  quia 
-carcer  est  sedere  in  celia  ,  si  quis  sedens  ¡a  celia  niemoriam 
semper  habeat  Dei ,  illi  rede  dicendum  est :  In  carcere  eram^ 
:&  venistis  ad  me»  *  ; 

53  Requisivít  frater  senem  ,  dicens:  Quid  facíañi ,  qu^a  co^ 
ígitationesmeconturbantiRespondit  Abbas  Besarioh:  Tu  qiues- 
ce,  &  non  te  mensures  cum  magnis-;  sed  esto  tácétis  iu  cor- 
-de  tuoi '  '   .     '    '  ■>  ■  ■  '•  -  '  •'/ 

54  Interrogavit  frater  Abbatem  AntoniunV,  dicens:  Quid 
est  pro  nihüo  seipsum  homo  aesrlmare  ?  Respondlt:  Similcm  se 
jumentis  irrationabilibus  ae3rirmreJ,  pro  eo  o-zod  nihV  dijudi- 
cant ,  sicut  scriptum  est  :  Fgo  autem  vcluí  jmeútum  fadius 
sum  a^ud  te ;  iS-ego  semper  tecum.. 

Re- 
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.55  .  R^qulsivit  Abbas  Pambo  Abbatem  Antoníum',  dícensí 
Quid  fació  sedcns  in  celia  ?  Respondit:  Non  sis  confidens  in  mé- 
rito justitiae  tuse  ,  &  non  cogites  de  rcbus  transitoriis  ,  &  esto 
tcncns  linguam  ,  &  vcntrcm. 

56  Requisivit  frater  senem ,  dicens:  Putas  bonuai  cst  habe- 
rc  «stímadonem  bonam  in  conspeftu   hominum  ?  R:spondIt: 
estimaciones  ist»  vírtutem  non  habent :  ne  ergo  veiis  aístima- 
tioncm  habere  apud  fratrem  tuum ,  sed  magis  fuge. 

57  Interrogavit  frater  senem  ,  dicens :  QjiJ  est  humÜit  is? 
Respondit :  Si  quis  beneíacit  facienti  sibi  malum  ,  hunijitas  pec- 
feda  est.  Dicit  frater  :  Quod  si  non  potest  quis  ad  hac  mensu-^ 
ram  vcnire  ut  hoc  faciac  ?  Respondit :  Fugiat,  &  quiescat. 

,  58  Frater  requisivit  senem ,  dicens:  Quid  esc  profecl  as  j\ío-^ 
ñachi?  Respondit  szntx:  Humilitas,  Quantum  cnim  quis  in  ha- 
militate  indinatur  ,  tantum  proficit  in  excelso. 

59  Requisivit  frater  senem ,  dicens :  Qaomodo  anima  suscí- 
pcre  potest  humilltatem  ?  Respondit :  Si  sua  scmper  scrutetuc 
mala» 

60  Abbas  Poemcnlus  dixlt  cum  gemitu:  Omncs  virtutes  in- 
gressx  sunt  in  cellam  meam  propter  unam  virtutem  ,  &  ex  ejus 
labore  stat  homo.  Interrogaverunt  eum  fratres ,  qux  esset  ista 
virtus  talis?  Respondit  senex :  Ut  semper  seipsum  reprehen- 
dat  homo. 

61  Quídam  frater  rogavit  senem  ,  dicens :  Veni  ín  cellam 
meam,  si  mereor  uc  lavem  pedes  cuos.  Ule  eucem  noluit.  Ice- 
rum  secundó,  &c  terció  dixit  ilii,  &  non  ivit*  Novissimé  abiit  ía 
cellam  senis ,  &  mittens  pocnitentiam  ante  ipsum,  rogavit  cum^ 
ut  veniret  in  cellam  ejus.  Et  surgens  venit  cum  eo ,  &  dixlt  ad 
senem  :  Quarc  toties  ante  rogatus  non  venisti  ?  Respondit  senex: 
Cum  verbis  solum  dicebas ,  non  satisfecisti  cordi  meo  ut  ve- 
nirem ;  cum  vero  Monachile  opus  humilitatis  vidí  in  te  ^  &  ega 
tune  gaudcns  veni  ad  te. 

6%  Dixit  senex  :  Quod  non  dicit  homo ,  &  ípse  non  obscr- 
vavit  ^  quomodo  docere  proximum  potest?  Esto  ergo  sempec 
humílis  ad  discendum. 

65  Dixit  senex  :  Virtus  Monachi  est,  ín  omni  temporc  se- 
ipsum arguere. 

é4    PUU  seaex :  Non  potest  hgmo  viderc  cogítationcs  suas 

ion 
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forís ,  sed  cum  intus  iiisurgunt ,  &  si  quis  est  bellator ,  expela 
lit  illas. 

6y     Dixit  scnex :  Opus  Monachi  est,  videre  cogítationcs  suas 
á  longe. 

66  Dixít  senex :  Causa  quae  non  praevidetur ,  non  permittit 
nos  in  meliora  proficere. 

67  Dixit  senex  ;  Non  mensures  teipsum ,  sed  adhiere  bcne 
conversanti. 

68  Dixit  senex :  Omnem  causam  quam  non  abscidit  á  se  ho- 
mo ,  íterüm  in  ipsa  implicatur. 

6p     Dixit  senex :  Omnis  labor  qui  supervenit  homini ,  vido- 
ria  est  illi, 

70  Dixit  senex :  Abomlnatio  est  ante  Deum  omnis  carnalis 
'deledatlo. 

71  Dixit  senex  :  Sí  venerit  tibi  cogitarlo  pro  carnali  neces-. 
sítate  ,  &  tangir  te  semel,  &  bis,  Se  tertio ,  non  audias. 

72  Dixit  senex  :  Si  non  dixerit  homo  in  corde  suo ,  quia 
Deus,  &  ego  solas  in.ísto  mundo  sumus,  non  habet  réquiem. 

73  Dixit  senex  :  Peregrinarlo  est  tacere. 

74  Dixit  senex:  Imminuens  quis  humanam  notltiam,  &  ven- 
trem  ,  habet  réquiem. 

75  Dixit  senex:  Oportet  Monachum  cor  forte  habere  ad  sia- 
gula ,  &  salvabitur. 

j6  Dixit  senex :  Si  vlderls,  vel  audieris  aliqua,  non  renun- 
ties  fratri ,  quia  nutrimenta  sunt  pugnae. 

77  Dixir  senex  :  Voluntas  propria ,  &  requies ,  &  consuetu- 
¡do  istorum  dejecit  hominem. 

78  Dixit  senex:  Charitas,  &  taciturnitas,  &  occulta  medita-" 
tio  operantur  puritatem, 

79  Dixit  senex  :  Quaecumque  super  mcnsuram  sunt ,  d^emo- 
num  sunt. 

80  Dixit  senex  :  Quid  opus  est  sedificare  alienam  domum,  & 
propriam.  subvertere  ? 

81  Dixi  senex  :  Unicuíque  ínter  médium  Dei  &  hominís 
propria  voluntas  murus  esc  ^reus ,  &  petra  anreposita.  Si  ergo 
superaverit  homo  voluntatem  suam  ,  potest  verissime  dicerc: 
JE/  in  Deo  meo  transgrediar  murum, 

8x    Dixit  scaex  ;  Nos  detciinquentcs  redam^  &  luminosam 

vi^mp 
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viam  ,  per  spinosam  &  tenebro^am  gradimur ;  id  c$t ,  d'rrcíín- 
qucntes  plangere  nos  ipsos  ,  &  nostra  pcccara  ,  ía  ncgligentias 
proximorum  semper  asplcimus 

83  Dixit  senex:  Non  est  M  )naclius  qul  áz  alio  detrahit;  non 
est  Monachus  qui  reddit  malum  pro  malo:  non  est  Monachus 
iracundus;  non  est  Monachus  cupidas,  superbus,  avaras,  auc  ela- 
tus,  aut  verbosus,sed  qui  veré  AÍonachus  est,  humilis,  ¿c  qaietus, 
&  charitate  plenus,  habens  timorem  Dd  semper  in  corde  suo. 

84  Díxic  senex  :  Víde  ne  conteTinas  fratrcin  tibí  astantem; 
nescit  enim  utrum  in  te  sit  Splritus  Dú  ,  an  in  illo. 

85  Dixit  senex:  Harnliitas,  &  castitas,  &  timor  Dei^superiora 
sunt  ómnibus  vircutibU'^. 

85     Dixit  senex:  iE.]ualis  est  causa  Monacho ,  si  contra  eum 
quí  vi  nocult ,  causare  veiit  ,  ac  si  contra  díabolum. 
-  87     Dixit  senex  :  A  minore  ad'íone  usque  ad  majorem  quam 
aglt  homo ,  totum  in  fasta  cjus  ponitur ,   sive  in  cogitationi- 
bus ,  sive  in  operibus* 

88  Dixit  senex  :  Humilitas  non  est  sumptus ,  sed  in  omní 
sumptuaii  est  condimentum. 

'   89     Dixit  senex  :  Humüiare  seípsu;Ti ,  &  despedum  se  apud 
ipsum  habcre  ,  pro  muro  est  Monacho. 

^o     Dixit  :senex  :  Qui  vult  edificare  domum  ,  multa  neces- 
saria  procurar ,  ut,possit  perncere  ;  ita  &  Monachum  multam 
euram  habere  oportec ,  ut  possit  opera  Dei  perficere. 
,    91     Dixit  senex:  Beatus  qui  sustinct  laborcm  cum  gratia-, 
rumaftione. 

92  Dixit  senex:  Non  est  fortíor  virtus,  quam  nulium  sper- 
ncre. 

95  Dixít  senex  :  In  ómnibus  sibi  unumquemque  vim  faceré, 
hxc  est  via  Deí ,  &  opus  Monachi, 

94  Dixit  senex  :  Qui  sibi  vim  facit  propter  Deum  ^  -simílís 
est  homini  confessori.  ■/ Lñ  >.     -    ;     :  ''^■ 

95  Dixit  senex :  Homo  habens  mortem  prsc  oculis  omní  ho»* 
ra  ^  vlncit  pusillanimitatem. 

96  Dixit  senex  :  Esto  liberin  loquendo  ,  non  servus. 

97  Dixit  senex  :  Imposibile  est  s'mz  custodia  oris  proficere 
hominem  vel  in  una  virtute :  prima  enim  virtus  custodia  cris 
est*  ■■    •     ■  - 
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pS  I>ixií  senex  r-Ego  tres  res  timeo  ,  id  QsVy  cum  anima 
cgressuía  est  de  corpore  ,  &  cu¡ti  in  prxsentia  Dci  venturas 
sunn  ,  &  cum  senteníia  contra  me  data  fuerít*  / 

99  Dixit  senex  :  In  quocumque  ioco  sedetjs,'  non  respicías 
ad  illos  qui  habeut  consolationem  su^m  ,  sed  ad  ,  egenum  non 
habentem  panemaut  réquiem.      -     •        .     ; 

100  Dixit  scnex :  Si  habens  passionem  >  áí  rellfta  illa  pro 
alia  re  oras  Dominum ,  non  exaudieris  :  sed  primüm  pete  pro 
impugnatione  tua  ,  &  cum  pulsans  ingresus  fueris  ,  tune  pro 
alus  aiiqua  petitione  roga.  ./;".;:'  ... 

loi  Dixit  senex:  Tría  sunt  ista  capitula  ,  timor  Dei ,.  & 
oratio  assidua  ,  &  benefecere  próximo  suo.  ,    .    ,:  .'  ^í  ;,U 

102  Dixit  senex:  Sicut  flarus  egredíens  de  naribtas^í  sind  quo 
non  vivltur  ,  ita  homo  timorem  Dei,  &  humiücatmisempeí: 
debet  habere  in  se.  ^  .    w. 

103  Dlxic  senex  : . Quid  opus^est  incipere  artlfieium ,  si.  non 
discat  perficerje  iilud?!NihiI  estergo  quod  incipit'^r  ,^  .<^- nofi 
perficitur.  .  •  .  ,.■....:  ,  c^  •:*  -.■>:., ]:\..,-  :,r.í.i:,::<^  ,  v'-\Mív^í\ 'vA 
,  1 04  Dlxlt  senex :  'Homo  si  corde  t uo  non  satisfaciü',  .neiCí-iCH 
das  illi  conscientiam  cordis  tui.  •         -    I 

105  Dixit  senex:  Constirué  tecum  .nulii  unquam  ho- 
mini  male  faceré.,  sed  purumliabere  cor  ad  oranem  iiominem*.) 
-  106  ,^  Interrogavít  frater  senem-,t  ^diccns. :  Si.  videro, -¡ciíer 
fí:atres::*aHquam  negligehtíam  ,  jubqs  "^qt  M^íguam  ?  Reí^pondití 
Si  sunt  senioreíf,' vel  cosetánei  tuit;  hunnlíher  admone  síiae  in** 
crepatione  ,  ut  in  Jioc  ipso  iiumilís  invc-  iriris.  i 

107  Frater  requisivit  senem  ,  dícdis  :  Pratpes,  álii  mecuní 
coh:íbitant,,&  volunt  ipsi  ut  ego  iiüs  piiecipiajm^V  quomodo 
jubés  ut  faciam  ?  Respondit :  Fac  tu  qupcj  prae^ípis ,  út  jiod 
tantiim  illis  piaecepta ,  sed  &  foi mj^ilam  p,p2:ho'^^40i  ,  ■: r '  -   ■  a:^-  - 

108  Dicebant  pro  Abbate  MaeárÍQílraáíífciíjeí,-:iquía  ,sieut 
Deus  protegit  totnm  mundum  ,  &  ponau!  paccaía  homihum^ 
ita  &  Ui^  quasi  quídam  Deus  terreaasi*'íiíltv'ír>  vatribus  ope? 
riens  delída  illormí ,  &  ca  quáe  vídabat,  xúlmáicmt ,;  quasí 
non  vid.etís&  non  audi^cns,  .  !•  c&bja?/:>b  srjpsn  ^  2M(Cí  íshiub-xi 
,  105?  *  Interrogavit  .\bbas  Moyses».¿(!^b'^^^^3igIbeírní;i>Tií-dÍT 
cens :'  Pctcst-homp  per  siiigulos;  dic^^í  íisi^^rtjbeasidrtj  .^iniuyin? 
RcspondiL:  Si  est  opeuriu^ ;  potest  ;pei'::é9í^ííí-i0uií^iiuií'í;:í(? 
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initium :  oportet  enlm  apprehendere  unumquemque  parum 
aliquid  ex  ómnibus  virtutibus.  Singulis  ergo  diebus  surgens 
inane  ,  sume  initium  unum  in  omnem  virtuíem  ,  &  in  omne 
mandatum  Dei ,  in  magna  patientia  ,  &  in  Jonganimitate  ,  cum 
timoreóí  charitate  Dei ,  cum  humilirate  animan  &  corporis ,  la 
multa  sustentatione  y  in  tribulatione  6c  commoratione  Celias^ 
in  oratione  &  deprecatione,  cum  gemitu  ,  cum  puritate  cordis, 
&  oculorum  ,  &  custodia  linguas  &  sermonum  ,  in  abrenuntia- 
tionem  rerum  materialium  &  desideriorum  carnis ,  in  certami- 
nc  crucis  ,  id  est ,  crutiatione  &  paupertate  spiritus ,  in  con- 
tinentia  spirituali  &  agone  pugrae ,  in  penitentia  &  Ju¿lu  ,  in 
simplicitate  animx  &  taciturnitate ,  in  jejuríio  &  vigiliis  noc- 
turnis ,  in  operatione  manuum  secundum  quod  docet  Paulus 
Apostolus  ,  dicens  :  Operantes  mambus  nostris  ^  infameíi 
Sítiy  in  frigore  &  nuditate^  in  laboribus  &  tribulationibus^  in 
necessitatibus  &  angustiis  &  persecutionibus  ,  in  foveis  & 
speluncis  &  cavernis  terree.  Esto  fa6ior  verbi ,  ¿?  non  audi^ 
tor  tantum  ,  operans  talentum  in  duplo  ,  habens  vestem  nup- 
tialem  ,  firmatus  super  firmam  petram  ,  &  non  supcr  arenam. 
Üeemosyna  &  fides  non  te  derelinquant ,  cogitans  omnem  díem 
mortis  cssc  vicinam  ,  &  quasi  jam  clausus  in  monumento  nihil 
de  hoc  saeculo  cures.  Inedia  escarum,  &  humilitas,  &  ludus  non 
reccdant  á  te  ,  &  timor  Dei  pcrmancat  ¡n  te  omni  hora.  Scrip- 
tum  est  enim  :  Propter  timorem  tuum  Domine  in  útero  accepi^ 
fnus ,  6?  doluimuSj  ¿?  peperimus  spiritum  salutis,  Harc  ergo  8¿ 
si  qua  alia  virtus  est ,  in  his  perspice ,  ne  te  ipsum  mensures 
cum  magnis ,  sed  crede  te  inferiorem  esse  omni  creaturae  ,  id 
est ,  deteriorem  á  quovis  homine ,  quamlibet  peccatore-  Ha- 
bato discretlonem  ,  discerncns  temeptisum  ,  &  non  dijudices 
proximum  ,  ñeque  inspicias  aliena  deuda  ,  sed  tua  plange  pee- 
cata  ,  &  de  nuliius  hominís  adibus  sollicitus  sis.  Esto  mansue- 
ti spiritus,  &  non  iracundi. Nihil  in  corde  tuo  contra  aliquem 
'cogites  mali  ,  nec  babeas  inimicitlam  in  corde  tuo  ,  ñeque 
odlum  contra  inlmicantem  tibí  sine  causa  ,  ñeque  irascaris  ini- 
miciti»  ejus ,  ñeque  despicias  eum  in  necessitate  &  tribulatio- 
ne ejus,  nec  reddas  malum  pro  malo,  sed  esto  pacificus  cum 
ómnibus  ,  hace  est  enim  pax  Dei.  Non  te  credas  malum  facien- 
tX ,  ñeque  congaudcas  el  qui  facit  próximo  malum.  Non  de- 
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trahas  alícui ,  quia  Deus  cognoscit  omnia,  &  videt  ununiquem- 
que.  Non  credas  detrahenti ,  ñeque  congaudeas  ad  maléelo- 
quium  ejus.  Non  oderis  aliqucm  propter  peccatum  ejiís  ,  quía 
ácriptum  est  :  Nolitejudicare^  &  nonjudicabimin^  tieqiie  áts-^ 
picias  peccantem  ,  sed  ora  pro  ilio  ,  ut  det  illíDominus  con- 
versionetn  in  patientia  ,  &  misereatur  illius  5  potens  enim  esc 
Dominus.  Et  si  audieris  pro  aliquo  quía  agit  iniqua  ,  responde 
dicens  :  Numquid  ego  judex  sum  ?  Homo  sum  peccator,  mor- 
tuus  sub  peccatis  meis  ,  &  lugens  mea  propria  mala  :  mortuus' 
enim  causam  non  habet  curare  pro  aliquo.  Haec  ornnía  ergoi 
qui  cogitar,  &  procurat  ,  operarlus  est  universse  justicia:  sub* 
gratia  &  virtute  Domini  nostri.  . 

lio     Hae  sunt  sententiae  septem    quas  locutus  est  Abba$ 
Moyses  ad  Abbattm  Poemenioneni ,  quas  si  quls  in  coenobÍQ,« 
aut  in  solitudine  ,  ,aut  in  ipso  sxculo  posicus  custodierlt  ,  potev 
rit  salvari.  r 

1  In  primis  sicut  scrlptum  est ,  debet  homo  düigcre  Peum, 
ex  tota  anima  ,  &  e:^  tota  intelligentia  sua.  y  .  ^     .      i  ¿,^  3¡vIo¿ 

2  Debet  homo  diligere  proximum  sicut  seipsum.     zit)r,a\{i^i 

3  Debet  homo  .mortificare  seipsum  ab  o;nni  malo.  3r:>2hei.  /\ 

4  Non  -debet  homo  4uud¡care   fratrem  suum    irt-allqu^í 
tausa.  , ) 

5  Non  debet  homo  malum  faceré  alteri.  ^  / 

6  Debet  homo  priusquanvexeat  de  corporis  ,  n^undare .  s€,t\ 
ípsum  ab  omni  inquinamento  .carnis  &  spiritus.  -jCí 

7  Debet  homo  seaiper  cor  contritum  &  humiliatum  habe.'r) 
re.  Quod  ijle  potest  implere ,  qui  semper  sua  peccata  &  noa  j 
proximi  considerar,  opitulante  gratia  Domini  nostri  Jesu  Chr is-  5 
ti,  qui  cum  Deq  Patre  &  Spiritu  Sa^íio  yivic  &  fegn2(t  perrpmín 
niasaecula  sxculorum,  Amenr  ;  vj^^^  --i:'f  ^O  -i--     ^     -^'-p  ; »  i 
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BEATI     MARTINI     DUMIENSIS    | 

Epíscopi  versus*  (a) 

In  Basílica. 

POST  Evangellcum  bísseni  dogma  senatus^ 
Quod  regnum  Christi  roto  jam  personat  orbe, 
Posrque  sacrum  Pauli  stylum  ,  quo  curia  mundi 
Vida  suos  tándem  stupuit  siluisse  sophistas 
Ardoiis,  Martine  ,  tibi  in  extrema  recessus 
Panditur  ,  inque  vía  fidei  patet  invia  tellus. 
Yirtutum  signis  ,  meritorum  &  laude  tuorum, 
Excltat  aíFedum  Christi  Germania  frigens, 
Plagrat  &  accenso  Divini  Spíritus  igne, 
Solvit  ab  Infenso  stridas  Aquilone  pruínas. 
Immanes  ,  variasque  pió  sub  foedere  Christi 
Adsciscis  gentes.  Alamanus  ,  Saxo  ,  Toringus, 
Pannonius  ,  Rugus ,  Sclavus  ,  Nara  ,  Sarmata  ,  Datu^, 
Ostrogothus  ,  Francus  ,  Burgundio  ,  Dacus  ,  Alanus, 
iTe  ducc  ^  nosse  Dcum  gaudent.  Tua  signa  Suevus 
Admirans,  didicit  fidei  quo  tramite  pergat, 
Dcvotusque  tuis  meritis  ha^c  atria  claro 
Culmine  sustollens  ,  Christi  venerabile  templum 
Constituir,  quo  clara  vigens  ,  Martine  ,  tuorum 
Gratía  signorum  votis  te  adesse  precatur 
Eleftum  ,  propriumque  tenet  te  Galiia  gaudens, 
Pastorcm  ,  teneat  Gallaccia  tota  Patronum. 

EJUSDEM  IN  REFECTORIO. 

Non  hic  auratis  ornantur  prandia  fulcris, 
Assyrius  murex  nec  tibi  signa  dedit. 

Ne<* 

(a.)    Ex  Tomo  2.  Qí^rum  Simondi.  Paris^  1698^  ¡ag.^ojr      \ 


I 
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Nec  per  multíplices  abaco  spiendente  cavernas 

Ponentur   nitidae  codicis  arte  dapes, 
Nec  scyphus  hic  dabitur  ,  rutilo  cui  forte  metalio 

Crustatum  stringat  toriilis  ansa  latus. 
iVina  mihi  non  sunt  Gazetica  ,  Chía  ,  Falerna,  :. 

Quíeque  Sarapteno  palmite  missa  bibas. 
Sed  quidquid  tenuis  non  complet  copia  mensac, 

Suppleat  hoc  petlmus  gratia  plena  tibi. 

EPITAPHIUM   EJUSDEM, 

Pannoníls  genitus  ,  transcendens  aequora  vasta, 
.Galliciae  In  gremium  divinis   nutibus  adus, 
Confessor  Martine  ,  tua  hac  dicatur  in  aula: 
Antistes  cultum  instituit  ,  ritumque  sacrorum, 
Teque  ,  patrone  ,  sequens  famulus  Martinus  eodeni 
Nomine  ,  non  mérito  ,  hic  in  Christi  pace  quiesco. 


APÉNDICE  ly. 

S.  FRUCTUOSI  BRACARENSIS 

EPISCOPI    VITA 


A  Divo  Valerio  Abbate  conscripta^ 
Nova  Codicum  recensione  correrá. 

INcIpIt  Vita  ,  vel  membratio  mlratilíorum  Vq^áJ  I^<^í^^^ 
bonl  obsequii  famulatu  Sandissimi  FruSíuosi  Episcopio  ad 
'corroborandam  fidem  credentium  statuit  ad  salutem. 
-^••X  v.Postquam  antiquast  mundi  tenebras  superna  veritatís 
;tfova  inradiavit  clari^tas,  &  ad  Sede  Romana  prima  Sandic  Eccle- 
.slaj  Cathedra  Fidei  Catholicas  dogmatum  fulgurans  rutilaret 
immensitas  ,  arque  ex  iEgypto  Orientali  provincia ,  excellen- 

Ff2  tls- 
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tissima  Sacrx  Reügionis  prasmiGarent  exempla  ,  &hujus  Occi- 
duas plagae  exlgux  perlucerec  eoítremitas  5  p&rspicuae  claritíatís 
egregias  divina   pietásduás  ihktminavit  lucernas  ,    hidórum 
revcrentissimum  scilicet  vírüm  ,  HispalenMn  Episcopum  y  at- 
que  Beatissimum  FíiuctüósÓm  ab  infantia  immaculatum  ,  6¿ 
justum.  Ule  autem  orls  nitoreclarens ,  insignis  industrise  ,  so- 
phist^e   artls    índeptus   primitías  ,    (i)   dogmata     reciprocavit 
Romanornm.  Hic  veeo  in  sacratissimo  reiigionis  proposíto-Spi- 
ritus  Sandi  flamrna  succensus ,  ita  in  cunftis  spiritualibus  exer- 
eitatus  omnil^usque  opéríbus  sanftís  -perfedus  emlcuit ,  ut  ad 
Patrum  se  facile  cocequaret  (2)  antiquorum   meritis  Thebeo- 
rum.  Illae  adivae  vita*  industria  universantr  extrinsecus  erudivít 
Hispaniam.  Hic    autem  contemplativas  vítae  peritia    vibrante 
fülgore  mícans ,  intima  cordium  inluminavít  arcana.  IHe  egre- 
gio rutilans  eloqúio  in   iibris  claruit  aedificationis.  Hic  autem 
culmina  virtutum  coruscañs  exemplum  reiiquit  (3)  Sandae  re- 
iigionis ,  &4nnociTo  gressu  secutus  est  ^vestigia  prxcuntis  D.  N, 
Jesu  Christi  ,  &  Salvatorís  ,  cujus  rantum  ineífabilia  sunt  vir- 
^tum  i^rodigiá  ,   qüod   nostra  nuhcupare  non  válet-  ineptia» 
Quantum  fideli  narratione  cognovi  ^  pauca.  de.  .principio  vitae 
ejus ,  &  fine  diss^rendP:  (4),p¿rsi:nngam,  .    ■x  /  ',. 

2  Hic  vero  Beatas  ex  clarissima  regalí  progenie  exortus^ 
^siTblimissimr  ciilmmis  ,  atque  Ducis  exercítus- /í?\ff^;;/>  proles, 
Mum  adíiuc  píierultis  sub  partntibtis  -degeret  -Contigít  ,*  tít 
quodam  tempore  pater  eJus  eum  secum  habens,  ínter  montium 
convallía  Bergídénsis  ttfntoni ,-  gregum  suariim  requiriret  ra- 
tiones  5  parer  autem  suus  greges  describebat ,  &  pastorum  ra- 
tiones  di;?gi|eí^bat;  hic  yero  pi^eruRis  ,  insplrahre  Domino,, 
pro  sedifícatióne  Monasterii  apta  (3)  loca  pensabat ,  &  intra 


^;;  ^yJra  Mahiilon.  Tam\  &  Smd.  proemicans  dogmatum :  Mu 
dogmata.  Hensch.  pr^raicaBeiadogmaíai  (2)  Edit.  quorum  a?qua^ 
tQth/jfíiodrmm  senium^mn  red  deesse  prce^ 

■  fmmt'MabíHoni  Ms,xi^d^(\ú'^t^x  ^sicut^  HenscJjz'{y)  Mü  Et  H* 
'reUquit.  Odím  relioquens.  (4)  Mj.  discernéado»  ^s)  Mah  alfa^ 
i^.  ahdiu¿:iuiU703q  -ik---Tv)  o.r{ 
>.:.;  '  ••  '    ^       '  t'íi       '    ' 
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íettiétlf  sum  retirens  nemini  rranifeslíibat.  Post  discessum  igí^ 
tur  fcTentum  ,  abjcfio  íseculari  habitu  tonscque  capite,  Qum 
rellgicnis  initia  suscepisset,  tradidit  se  erudiendum  spirituali-. 
bus  disciplinis  Santisslrr.o  Viro  Ccnantio  Episccpo.  Cumquc  alí- 
quanto  tempere  sub  illius  degeret  rcgimine,  prover^it  ut  quo- 
dam  die  possessioncm  Ecclesiae  ingressi  illius  praeeuntes  puerl- 
celluli  ,  (i)  cum  el  ad  iranenduní  hospitiuin  praspararent,  quís- 
dam de  suniptcribus  (2)  advenicns  interrcgavit ,  dlcens  :  Quú 
hoc  occupavít  hcbiíaculum'i  Respcnderunt  :  Fru^uost/s.  Stskr 
tim  insana  ten:eritate  frustratus,  jussit  ejus  sarcinulam  (3)  forls 
projicere  ,  &  slbi  ibidem  pra:parare.  Qucd  i  lie  patlenter  tole- 
raos 5  siluip.  Cum  autem  intempestse  nc¿tis  silentlo  omnes 
í.quiescerent ,  súbito  idem  (4)  hospitium  ab  ira  furoris  Domír 
ni  veniens  ignis  succendk  ,  cum  intus  eodem  habitáculo  ignisp 
ut  adsolet  ,  minime  (5)  haberetur  :  redo  videlicet  Dominí 
judicio ,  ut  ídem  habitaculum  ,  quod  typo  superbi^e  túrgidos 
usurpaverat ,  otante  San¿lo  Adolescente  ,  cum  ingentis  peri- 
culi  perturbatione  (6)  at que  injuria  ,  &  jadurse  tribulationc. 
4esereret. 

3  Post  haec  revertens  ad  locum  illum  solitudlnls  supra  me- 
moratum  ,  ut  devotionem  ,  quam  dudum  parvulus  elegeratj 
jam  perfeftus  impleret.  (7)  Nam  construens  Coenobium  Comr 
plutense  y  juxta  divina  prsecepta,  nihil  sibi  reservans  ,  omnem 
á  se  facuitatis  suae  supelkdikm  ejiclens  ,  &  ibidem  conferensí 


(i)  Ms,  purcelluli.  Mah,  paricelluli.  Hensch,  puericellüli.  Caí 
esc  hac  contrata  voce  ,  alia  puñcQlluVi prceponenda  videtur ,  ^uam  apui 
Sandovalium  legimus.  Du  Fresne  Gíoss^  Puericelkili.  ait  Camefar^ 
dicuntur  :  quos  nos  vitlgo  Ayudas  de  Cámara:  tdque  sensui  cotigraen-^ 
tior.  (2)  Mah  an  ^  inquit  ^  Servitoribus  ?  Melius  Hens.  Sumpto- 
res  ,  fííV,  qui  sumptibus  suorum  istic  alebantur.  Hos  nos  valgo  Por^ 
cionistas.  (3)  Ita  Ms.  alii  perperam  sarcinolum.  (4)  Ms.  eumdera. 
(y)  Male  alii  ,  quod  ut  adsolet  minimi.  (6)  Paulo  aliíer  alii, 
(7)  Notat  Mah.participium  revertens  accipi  pro  verbo  reverdtuK 
sed  cum  in  Ms,  non  sít  ut  devotionem  impleret ,  sed  &  deyotionem,^, 
implevit  ,   ea  non  necessaria  est  anímadversio* 
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(i)  eum  locupledissimé  ditavit ,  &  táfii  ex  fanilia  sua  ,  quam 
ex  conversis  ex  díversis  ///Jp^n/^  partibus  sedulo  occurrenti- 
bus,  cum  agminc  Monachorum  afHuentissimé  compIevU.  Et 
quía  ,  sicut  scriptiim  est  ,  (2)  semper  sanditatem  ^multatio 
insequitur  inimici  ,  .&  contra^  bonitarem  pugnat  malitia,  illico 
invidas  vir  ini|aas  sororis  ejus  maritus ,  antiqui  hostis  stimu- 
lis  ínstigatus  ,  coram  Rege  prostratus  ,  surgens  (3)  surripuit 
animum  ejus  ,  ut  Ilsdeni  (4)  pars  hereditatis  á  Sandio  Monaste- 
rio auferrerur  ,  &  illí  quasi  pro  exercenda  publica  expeditio- 
ne  conferretur.  Qaod  cum  huic  Beatissimo  compertum  esí, 
starim  tulit  Ecclesix  vela  ,  &  Sanda  nudavit  altaría  ,  &  cilicils 
indüic  ea  ,  arque  scripsít  &  direxic  illl  epistolam  confusionís, 
&  increparíonls ,  Dominicseque  {5)  comminationis  5  se  quo- 
que  convertit  in  jejuniis ,  &  ludu  ,  &  lachrymis ,  atque  proii- 
xitate  orationis*  Cum  ita  ageretur  ,  statim  ipse  Sandorum 
aemulus ,  &  boni  operis  adversarius  ultione  divina  percusus, 
citiüs  vitara  finívir.  Sicque  fadum  est ,  ut  qui  oblationes  Sane- 
torum  quserebat  auferre  ,  ipse  crudeliter  de  hoc  sseculo  absque 
liberis  discederet ,  &  facultates  suas  alienls  rclinquerei ,  &  ipse 
íecum  solam  perditionem  (6)  portaret, 

4  Hic  vero  Sandíssimus  confirmans  cundum  regularem 
ordinem  ,  constituensque  coenobii  patrem ,  (7)  cum  ingenti  dis- 
creiionis  rigore  5  &  quia  rumor  gloriae  (8)  sanditatis  ejus  eune- 
stas peragtaverat  regiones  ,  cum  ex  multitudine  diversorum  oc- 
currentium  crebram  pateretur  inquietudinem  ,  humanara  fu- 
giens  laudem  y  atque  favoreih ,  cgrediebatur  á  congrega tione, 

& 

(i)  Jta  Mah.  cum  Tam.  addens  copulativam  &  ibidem  ob  sermo^ 
niscongruentiam^In  Ms,&  Hensch.  desunt  supelledilem  ejiciens, 
^Uée  tamén  extant  apud  Tam^  &  ex  voce  á  se  constant  scriptafuisse» 
Hanc  á  se  Hens^  pr^etermittit :  credo  de  latinitate  potius  curans  ,  quam 
de  fide  Codicts  i  qfAod  non  semel  apud  ipsum  licet  suspicari^  (2)  ha 
Hens.  Ms.  sicut  scríptum  est  ,  quia.  (3)  Apud  Tam.  &  altos  deest 
surgens.  (4)  Hens.ltB.átm,Tam.  &  SandA\sái¿m»Mah,^]\xsdtm,  Ms. 
"hiderb.  (f)  UaMs.&H,  Alii ,  Dominique.  (6)  Taw.  reliquens, 
íp^  solüm  proditionem.  (7)  Tam.  constitutus  est  coenobii  pater» 
(8)  i)í/.  gloriosa?* 
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&  nu'dis  vcstigiis  penetrabat  loca  nemorosa  ,  argls  densissirria, 
ispeía  ,  &  fragosa  ,  per  speluncas  ,  &  rupes  ,  triplicatis  jeju-s 
nais  5  Sí  multiplicatis  vigilüs  &  orationibus  vacans.  (i) 

5  Contigit  enim  ,  ut  dum  quodam  tempore  in  cujusdam  ril^ 
pisgradibus  melotem  ex  capreis  pellibus  indutus,  oraret  eni- 
xiüs  ,  advenicns  quídam  agrestis  venationem  exercens  ,  (2)  & 
insidias  ,  cum  vidisset  eum  super  unum  rupis  gradum  in  oraiio- 
ne  prostratum  ,  existimans  in  rupe  esse  venationem  ,  ten- 
dens(3)  arcnm  ;  &  cum  librasset  idum  ,  (4)  ut  dimitteret  sa- 
gittam  ,  providentia  divina  solicitus  erexit  manus  cum  oratio- 
ne  ad  cíeium,  lile  vero  intclligens  quod  homo  esset,  retinuit  ic- 
tum.  Post  tixc  ostendens  ei  se ,  hasc  cunda  refcrens  ,  ipse  Bea- 
Tissimus  rogavit  eum  ,  ut  nemini  hoc  manifestarer. ;: 

6  Post  hxc  denique  in  vastissima,  &  arda  ,  arque  procul  á; 
saeculo  remota  solitudine  in  excelsorum  montium  finibüs  ex-i 
truít  Monasterium  Rupianense  ,  (5)  &  erga  sandum  Altare 
se  in  angusto ,  &  párvulo  retruxit  ergastulo.  Cumque  ibidem 
aliquanto  tempore  quievisset  ,  egrcssa  est  omnis  congregatía 
Complutensis  Coenobii,  multitud©  Monachorum,  &pie(6)  vio- 
lencer  venientes ,  ejecerunt  cum  de  eadem  clausura  ,  (7)  &  ad 
pristinum  rcduxerunt  lociim.  Demum  itaque  egrediens  intec 
Bergedensis  territorii,  &  Gallcecice  provincia  confinibus  sedifi-» 
cavit  Monasterium  f^isuniense  (vide  pag.  145*.) 

7  Atque  posmodum  ex  alia  parte  Gali¿ec¡^  in  ora  marfe 
construxit  Monasterium  Peonense.  Et  dum  multa  lili  ¡ntentio 
esset  navigandi  in  mare ,  in  ionginquo  Ponti  peiago  non 
grandem  rcperit  Insulam  ,  ubi  dum  eoncupisset  cum  Dei  juva- 

mí-^ 

(i)  Tam.  ubi  per  speluncas,  &  rupes,  Deo. ..  vacabat.  (2)  íta 
Tam.  Sand.  arcistis  venationibus  exercuens  &  insidias,  Mab.  arcis- 
tes  venationis  exercens  insidias.  Ms.  arcistis  venationibus  insidians. 
Hens-.  arcutenens,  Arciita  ,  &  Arcistes  in  Glossariis  sagitarlus. 
(3)  /♦  e,  tetendit.  (4)  Hens.  arcum.  (5')  [Adición  del  Autor- 
t>  Ali't ,  Ruffianense.  Rupianense  forsam  legendum  ,  quoniam  prope 
í>C4iír«;w  Rupiana  j/r^^w  ^jf.]  Vide  pag.  145'.  (6)  Mab.  Sand.  ^ 
Ms,  pie  violenti.  Hens.  &  violenter.  (7)  Hcns.  de  eodem  claustro. 
Ms.  de  eadcm  claustra. 

Ff4 
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mine  fundare  Monasterlu'n  ,  aegredientes  aJ  terram,  navículatll 
per,  quam  tranfretaveranc  p*r  negligentiam  incaute  Nautse  so- 
lutam  rellquerunt  ;  &  dan  intense  cuiíi  discipulis  suis  sub  qua- 
dam  rupe  laboraret ,  ut  aquam  dulcem  produceret  j  expleto 
opere ,  cum  retransmeare  voluissent ,  impu-lsu  inimici ,  volven- 
tibasque  procellis ,  vident  ipsam  naviculam  in  longinquo  ma^ 
ris  fretO'V  inter  undas  projeftam.  Et  dum  omnes  ejus  discipuli, 
fadá  sibi  facultatis  (i)  desperatione  ,  se  gravi  mcerori  depri- 
merent ,  ipse  vero  oratíone  fada  ,  se  in  tam  longinqui  marís 
pelago  solus  projeclr,  lili  autem  duplo  ludu  &  ejulatu  ama- 
rissimé  perstrepebant  ,  &  illius  periculum  fornaídantes,  &  suum 
interitum  deplorantes ,  &  cum  jam  prae  nimia  longinquírate  ab 
oculis  corum  absconderetür  ,  &  in  integram  ruerent  desperatio- 
nem;  post  multiLhorarum  spatia  procul  intuenres,  vident  ipsam 
naviculam  paulisper  propinquare,  Postquam  vicinius  adplicuir, 
cernunt  eum' in  eadem  sedentem  ,  &  cum  gaudio  remeantem, 
quem  cum  summa  Isetitia  recipientes ,  transfretaverunt  cum- 
exultatione,  Ad  eamiem  demum  regrediens  insulam  in  qua 
Cüm  incípientem  sandi  operis  principium  ,  invidus  ,  atque  ini- 
quus  impediré  dudum  tentaverat  inimlcus ,  praemissum  cum 
Dei  Juvamine  sandum  constrult  Monasterium  ,  solitóque  exer-' 
eitio  illud  dedicans  ,  sttenue  reliquit  munitum, 

8  Rumore  eximlx  sandiratis  ejus  enixius  crebresecn- 
te  ,  multas  idone<£  ,  ac  nobiles  personse,  etiam  de  palatlo  ,  ser- 
vitium  Regís  relinquentes^,  ad  ejus  sacratissimam  scienter  con- 
fugerunt  dísciplinam.  Ex  quibus  plerique  ad  pontificalem  du- 
ce  DominO'  conscenderunt  honorem.:  ínter  quos  unub,  sophis^ 
fliae ,  intelligentiaeque  (2)  perltiam  indeptus  ,  nomine  Teudi^ 
silus  (3)  opitulante  Domino  ,  atque  saepe  didi  Beatissimi  suf- 
fragante  prarsldio ,  in  abditissíma  solltudíne  ,  in  locum  qui  nun- 
eupatur  Castrum  Leonis  y  egregium  aedificavit  Monasterium^ 
&  in  ipsG  permansit  usque  ad  finís  sui  terminum. 
.  9  Igitur  praefadus  Beatissimus  Fruduosus  sese  DominO' 
nimíum  ab  ineunte  áltate  charum  exhibuit.  Post  hasc  denique 

con- 


(1)     ha  Tam,  f ^fer/  di fficulratis.  (i)  Hens.  sophisticae  iatellir 
gentia?.  (3)  Ms.  Theudiscus.  Hens.  Theodiselus* 


S.  Fru&uosi  Bracar.  Vita.  4^  7 

contemptis  inlecebris  mundiabillbus  omnem  eximii  sul  patrimo-» 
nii  copiam  Ecclesüs  Sandis,  libertis  suls  atque  pauperlbus  ero- 
gavit.  Deinde  ad  eremi  pertendens  loca,  Monasteria  plurima 
fundavít  ,  in  quibus  multas  animas  Monachorum  per  bonam 
convcrsationem  ,  &  sandam  discipíinam  erudivit,  (i)  Ipse  vero 
diim  ibi  coenoblall  ritu  cundís  commorantibus  modum  red^ 
vitae  constltuisset,  &  aliquandlü  illic  degísset,  devitans  frequen- 
tes  populi  concursus ,  abditissima  eremi  loca  petit ,  ac  frondo* 
sis  ,  secretisque  nemoribus,  ita  se  occuitare  (2)  studuir,  ut  nunc 
altissimis  locis ,  nunc  densissimis  sylvis  ,  nunc  etiam  rupibus, 
quaesoüs  ibicibus  pervise  sunt,  latebrando  latitans  ,  ut  non  hu- 
nianis ,  sed  divinis  oculis  cerneretur. 

10  Sed  dum  ,  opitulantc  Domino,  idem  v¡r  Sandus  írrc- 
preliensibiliter  eremitícam  pcrageret  vitam  ,  eumque  multi  di- 
Jigenter  crebrissima  visitatione  requirerent ,  &  non  reperirents 
idem  vir  nigras  ,  parvasque  aves ,  quas  usirato  nomine  valgas 
Gragulas  vocitat,  mansuetas  in  Monasterio  habuisse  perhibetar. 
Quae  prsetendentes  (3)  volárum  per  diversas  partes  syivarum,  eo 
usque  volitantes  perqnirebant,  quousque  repertum  ,  cundis  in- 
quirentibus  ejus  sandas  latebras  suis  garrulis  vocibus  prode- 
rent,  atque  ómnibus  propalarent.Tunrdeinde  universi  ad  eum- 
dem  Vírumcum  gandío  m?gno  properabant.  Denique  sicut  su^ 
pra  díxímus  maltis  miraculorum  sígnis  crebre  eíFulsit ,  &  miro 
virrutum  opere  ,  adnitente  divino  adminiculo,  saepissimé  coras- 
cavlt.  Ex  qiilbus  sacris  vktutibus ,  opitulante  Deo  ,  jam  nunc 
aiiquid  fari  incipiamus. 

11  Q'iadam  namque  dic,  ut  fertur  ,  venantium  turbae  cum 
canibus  Damulam  persequebantur.  Jam  quldem  multo  spatio 
vida  bestlola,  cum  undique  campis  late  patentíbus  mortem  sibí 
imminere  ccrneret,  ita  ut  pene  jam  ab  ipsis  canibus  comprehei- 
deretur  ,  saevisque  eorum  morsibus  discerperetur.  ídem  quoque 
vir  Dei  iter  suam  ,  incógnita  venantium  causa  ,  (4)  perageb3t. 
Ipsa  nimirum  bestlola  dumj-un  nullum  uspiam  sibi  consplccre 

ades 

fi}  íTfj.&  Hí-ní.  Domino  dedlcavit.  (2)  Taw.  se  oculi.  (3)  ha, 
Tarn,  Sarti,  praetendens.  Mih,  preteridentes  volatu.  Mí,  perpetenti 
^^oiatu,  HsrtSf  per^et^  volatu,  (4.)  Hens.  iagogiitus  v^nintibus. 
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adesse  perfugium  ,  mox  ut  vidít  vírum  Dci,  íliico  sibí  aS  to¿e< 
fensionem  poposcit,  (i)  ac  protinus  pro  percipiendo  vita:  suíFra- 
glo  incundanter  snb  ejusdem  viri  Dei  amphibalum  ingressus 
est.  Quam  ílle  statim  ab  omni  improborum  homiauíii  persecu- 
tione  dcfendit.  Mox  etiam  canes  procul  abigi  jussir  ,  atque  ad 
Monasterium  eam  secum ,  sua  sponte  veníentem  perduxit.  Qaae 
(ut  dicitur)  tantum  ab  illa  die  mansueta  cíFeda  est,  ut  ubicum- 
que  Ule  abícet ,  eam  nullus  de  ejus  vcstigüs  disjungere  valeret. 
Sed  si  vel  pauium  ab  ea  recederet ,  nunquam  balare  ,  aut  voci- 
bus  strepcre  cessaret,  quousque  eum  denuo  revideret.  Nimiruní 
tantae  erat  mansuetudinis  ,  ut  veniens  frequenter  in  ledalum, 
ad  pedes  cjus  recubaret.  Quam  ille  h\  sylvam  Monasterio  con- 
tiguam  sáspe  dimitiere  jussit.  Illa  vero  non  immemor  tanti  be- 
neficii  gratix,  (2)  sylvam  ,  quas  eam  nutrierat,  contemnebat ,  & 
ad  liberatoris  sui  prassentiam  ocius  (3)  rccurrebat.  In  tantum 
scilicet ,  ut  si  ille  in  quemquam  profedus  fuisset  locum  ,  suis 
cum  vestigiis  ,  quousque  reperíret  per  longum  itinerís  spatium 
prosequerctur.  Cumque  diutissime  hoc  ageretur ,  coepít  in  loco 
eodem  tantae  virtutís  longé,  latéque  fama  crebrescere.  Sed  quia 
antiquus  hostis  ,  unde  bonos  cernít  enitescerc  ad  gloriam  ,  in- 
de  perversos  perinvidiam  rapit  ad  poeaam;  quidam  juvenis  ve- 
sanias spiritu  inflatus,  imo  potiüs  ínvidíae  ígne  succensus,  absen- 
té (4)  Sandissimo  Viro,  ipsam  bestiunculam  morsíbus  canum  in- 
teremit.  Sed  cum  post  aliquos  dies  Sandissimus  Vir  ad  Monas- 
terlum  fuisset  regressus,  solicite  requisivit,  quidnam  causee  esset 
cur  capreasua  ei  sólito  more  tune  minime  occurreret?  Cuí  pro- 
tinus didum  est ,  quia  dum  m  pascuis  sylvarum  fuisset  egressa, 
veniens  puer  ille  ¡nteremit  eam,  Qui  mox  genua  sua  summo 
cum  dolore  in  conspedu  Domini  fledens,  semeptisum  in  pavi- 
m^ntum(5)  prostravit,  sed  nutu  Dei  ilücó  inferre  non  distulít 
suplicium  praesens  divinas  Majestatis  severissima  ultio.  Ipse  illc 
juvenis  gravi  fcbrium  languore  statim  correptus ,  mox  ab  eo 

fla- 


(i)  Ita  Ms.  &  Hens.  alii ,  propositam  ,  protinus.  (2)  Ita  Tam. 
Sand.  gratia.  Ms,  gratiam.  Hens,  gratam  sylvam,  (3)  Hens»  ciúus, 
(4)  Ms^  <S?  alii ,  deslstente.  (;)  Ms,  pavimento. 
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flagitare  per  internuntios  coepit  ,  ut  pro  se  Dominum  supplí- 
carer,  ne  juxta  suam  pessímam  temeritatem  divina  percul- 
sus  ultione  ,  crudeli  exitu,  viram  finiret.  At  ille  statim  ad 
eum  profeftus ,  Domini  imploravit  fnisericordiam  ,  ac  manum 
suam  super  eum  posuit ,  &  illico  aegroto  ipsi  non  solum  cor- 
poris  salutem  pristinam  reddidit ,  verumetiam  simul  &  ani- 
man ejas  infirmitates  sacra  oratione  curavit. 

12  Aliud  quoque  summse  patientiae  míraculum ,  narrante 
quodam  fideli  viro,  comperimus  ,  qui  nobis  retulit ,  supra  no- 
minarum  almum  virum  eum  quadam  die  cum  ceteris  comití- 
bus  sui  Itineris,  per  loca  qua^  urbi  Egiíania  (i)  contigua  sunt, 
pergeret,  att]ue  provinciae  Lusitanice  eximiam  urbem  Emeritawy 
ob  desiderium  egregiae  Virginis  Eulalice^  peteret?  quatenus  ini- 
bi  sacra  vota  mentís  suse  sacratissimis  persolveret  cordis  sui 
adfeftibus ,  ut  fusis  in  conspeftu  Dei  dulcifluis  (2)  precibus,  per- 
ceptisque  á  Domino  Jesu-Christo  largiflua  pietate  postuiationis 
eífedibus ,  ad  Insulam  ,  qu^  in  territorio  Gaditano  sita  est 
properans ,  adnitente  Domino  perveniret.  Sed  ut  supra  dixl- 
mus ,  dum  in  Egitaniív  partibus  viae  suae  carperet  iter ,  acci- 
dit ,  ut  cunCti  qui  in  CoUegio  Beatissimi  Viri  iter  agebanr, 
paululum  prsecederent.  Ipse  vero  substinens  in  abdito  nemorum, 
sylvarümque  densarum  secretissimo  loco ,  paulisper  orationí 
Incubuit?  qui  dum  humo  prostratus  Jacerer,  antiquus  hostis  om- 
nium  bonorum  semper  invldus ,  quemdam  rusticum ,  ac  ple- 
bejum  virum  ,  confestim  ad  locum  in  qiio  vir  Dei  orabar,  furi- 
bundum  perduxit.  Qui  dum  virum  Dei  eminus  vidisset  ,  eum- 
que  singularem  ,  vili  habitu  excalceatis  nudisque  pedibus ,  ín- 
ter frutera  conspexisset  ^  ut  sese  habet  rustica  mens  ,  eum  ex 
vilitate  cultus  contemnens ,  ad  eumdem  virum  ,  temeritate  in- 
sanix  fretus  ,  propriüs  accesslt ,  eúmque  fugitivum  existimans, 
procaciorlbus  verbis  conviciando  ,  lacessivit ,  ac  nihii  cunfta- 
tus,  ídem  rusticus  petulantcr  multiscontumeliis  verborum  eum 
objurgavit.  Sed  dum  vir  Dei  respcndens  ,  tranquiJIa  mente»  di- 
ceret :  Planefugitivus  non  sum  ,  &  ille  e  contrario  fugitivuoi 

orn- 


eo    Tam.(¿  Sand.Eiumx.  (2)  Mj.  dulcissimis. 
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ómnibus  modisesse  perhiberet,  &  eo  usque  instlndu  díabotllp'- 
rltatusest ,  eum  vede  quem  gcstabat  manibus ,  idu  verberan 
ret.  Quod  cum  vir  Dei  patienter  sustineret,  &  ille  percutere  non 
desisteret ,  mox  ci  signum  crucis  fecit ,  statim  eum  dxmon  in 
térra  adlislt ,  atque  ante  pedes  Sandi  Viri  resupínum  corruere 
fecit.  Et  eo  usque  debachando  laniavlt ,  quousque  eum  in  pro- 
prio  sanguine  involutum  crudeliter  discerpens  ,  crucntaret.  Sed 
vir  Dei  Sandus ,  protinus  oravit ,  &  pristinae  eum  sanitati  abs- 
que  ulia  difficultate  restituir. 

13  Nunc  igitur  non  prisca  ,  sed  moderna  ,  non  vetera,  sed 
novella^  non  vanis  quibusUbet  fabulis  fida,  sed  míracuia  veri- 
tatis  indicio  declarara  ,  narrante  venerabili  viro  Benenato  Pres- 
bytero  ,  quemadmodum  gesta  sunt ,  veraciter  comperimus.  Et 
ob  hoc  hujus  in  paginute  seriem  breviter  ,  sicut  ad  nos  perlata 
sunt ,  adnotarí.omni  cum  veritatis  studio  procurabimus.  Deni-» 
que  Jam  didus  fidelissimus  Vir  retulit  ,  dicens :  Dum  de  pro-i 
YÍncia  Lusitaniae  cum  Sandissimo  Viro  Fructuoso  ad  pro- 
vinciam  Beticam  pergerem  ,  &  imbriferi  aerís  immensas ,  ac 
juges  pluvias,  utpoté  hyemis  tempore,  per  multos  díes  inde- 
sinenter  exhiberent,  &  ex  multitudine  imbrium  ,  nimium  flumí- 
na  excrevissent ,  accidit  díe  quadara  puerulum  cum  caballo, 
qui  códices  ipsius  viri  Dei  gestabat  ,  dum  transmeare  cum 
.ceteris  collcgiis  suis  nititur  in  amnis  fluenta  profundissima  ce- 
cidisse,  &  diutissíme  barathro  gurgitum  cum  ipsis  libris  demer- 
sum  fuisse.  Tándem  igitur,,  suffragante  Domino,  á  lympharum 
discrimine  ereptus ,  &  crepidíne  alveí ,  madefaílus  iicet  ,  per- 
tingere  tamen  meruit  incolumis,  ídem  autem  S.  Vir  paulo  post 
eos  pede  proprio  ,  ut  el  semper  mos  erat ,  absque  vehiculi  Ju- 
vamine  properabar.  Cumque  ad  suos  pervenisset  comités,  dic-» 
tum  est  lUI ,  quod  omnes  códices  sui  in  aquam  cecidissent.  lile 
vero  in  nulio  penitus  commotus,  sereno  vultu,  hilarique  facie, 
absque  aliqua  moestitia  ejici  de  marsupiís  ,  &  sibi  praesentarí 
pr^cepit.  Sed  ita  eos  rcperit  siccos .,  ut  illos  fluvialis  llquor  nul- 
io modo  contigisset ,  nec  madidos  humor  ,  v^l  tenuíter  ,  face- 
;xe  potuísset. 

1 4.  Allud  quoque  mírabile  fadum  ,  quod  supradido  viro 
referente  cognovi ,  silentlo  occultare  non  debeo-  Quadam  die, 
ipsc  B.  Fructuosvs  devotionis  implendse  gratia  ,   de  civita- 

te 
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Xt  Sp'alensi  ad  Basilicam  S.  Gerontii  (i)  navigío  profedus  cst* 
Et  dam  ibidem  de:<iderii  sui  vota  adnircnte  Domino  devotus 
pcrsolvisset ,  &  v^esperascenté  die  iteruní  rediré  ,  unde  venerar,- 
idisposuisset ,  Nautx  ipsi  qur  per  longa  spatia  pelagi  navim  ga- 
bernavcrant  y  fessi  labore  navigü  ,   non  solum  qaód  vires  ad 
giibernandam  navim  non  habere  se  dixerunr,  verumetiam  quod 
diei  pars  extrema  jam  lupcresset ,  coeperunt  querimoniari.  Qai- 
bus  lile  ait :  Deprecar  vos  ,  ut  accípiatis  paululum  cibl  in  re^ 
feEiionem  ,  ¿?  qula  lasai  estis  ,  vel  paululum  qniescatis  ,  dum 
-&  ego  officii  mei  impleo  cursum.  Nam  S  hoc  quoeso  ,  ut  remos 
bujus  navis  tolhitis  ,  &  sic  pauluhm  dormiatis.  Qiiibus  ob^í- 
dlentíbus ,  &  jiixta  p'-íeceptum  remos  naviculx  auferentibus, 
vel  etía;n  obdormientibus^  iilico  Sandlus  vir  orans,  &  ofñcium  sa- 
-crum  can  fratribus  suis  perfungens  ,  nuUo  homine  navim  con- 
tingente ,  sed  D^i  r.ola  mana  gabernante  ,  ad  ulteriorem  amnís' 
ripam  ceícriter    tcansmeavit.  Naatse  vero,  súbito  expergefadi 
.  saoer vacuas  úditm  viro  inferebanc  qwerelas ,  dicentes  :  Trans^ 
fretemus  jam  ,  quia  ínter,  nv&is  tenebras  non.  bene  possumus 
fiavig'ire*  .Qaibus  ü  le  ait  :  Nolite  o  flUoli  vos  fatigare  ,  quiu 
absque  vestro  lahore y  Dominus  nos  ubi  desiderabamus  jam 
fer/friíicií,.  Quiciim  surrexissent ,  arque  se  in  alteram  partem 
ripie  fiü'iiínis  esse  conspexissent ,  obstupefadi  5  turbatíque  mi:-. 
.  rabantur  quiJnam  feclsset  Deus-  i 

15  Nam  &  aliud  retulit ,  quod  ómnibus  modis  verumesse 
adfirmahat ,  dicens  :  Quadam  Dominica  die  dum  imbres  procei- 
losi  inxstiinabiliter  ess^nt,  idem  sandissimus  vir  de  civitate  Spa^ 
tense  dÁ  ínsulamyqax  sita  est  in  territorio  Gaditano^  pergebat. 
Quem  dammulri  civcs  praefacse  civitatis,  vel  etiam  Antistes  ip- 
sias  uibis^  obnixe  ibidem  retiñere  vellent ,  ut  quia  Dominicus 
dies  crat  ,  vel  certe  quia  aeris  non  esset  temperies ,  si  non  am- 
püus  ,  salcem  üsque  post  Missam,  inibi  sustinere  annueret,  qui- 
bus  raiiier  respondisse  fertur:  Nolite  obsecro  rne  retiñere  ,  quia 
Dominus  direxit  viam  meam ,  sed  si  pro  mea  injuria  satagitis^ 
.&\a¡iquid  pro  isla  pluvia  formidatis ^  certissime  sciatis^  quia 
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( i)     Fiieroriymi  yapud  tlemch*  Sci'ipti  tamen  Códices  Gc/i?».  p^rí-* 
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amplias  hodie  pluvia^  quam  usque  ad  sccundam  dtei  horam^ 
non  erit.  Quod  ita  gestum  omnes  viderunt ,  qui  prses entes  fue- 
runt.  Et  postquam  ille  hora  secwnda  navem  conscendic  ,  statím 
pluvia  desiit ,  &  usque  in  quartum  diem  ,  quamdiu  ad  locum 
quo  tendebat  ,  peraccederet ,  non  pluit  ,  sed  tribus  díebus, 
juxta  quod  prsedixerat ,  multa  tranquillítas  fuit.  Unde  conjíce* 
re  possumus,  quia  tamdiu  minime  pluit,  quamdiu  S.Vir  navigans, 
ad  locum  destinatum  perveniret.  Cumque  prxfatam  ,  sufragante 
Domino,  Gadiianam  ingressus  fuisset  Insulam,  ex  alia  parte  qua- 
si  Sol  oriens  inluminarurus  Spaniam  ,  xdificavit  Sanftum  ,  ope 
Domini ,  Monasterium ,  soíitisque ,  coenobiaü  ritu  ,  regularis 
;iiríid  instruxit  exercitii  rudimentis. 

\6  Denique  in  abdita  ,  vastaque,  &  á  mundana  habitatío- 
ne  remota  solitudíne ,  praeclpuum  &  mirse  magnitudinis  egre- 
gium  fundavit  cum  Dei  juvamine  coenobium  ^  &  quod  ab  ora 
inaris  IX.  M.  distet,ei  noraen  dedit  Nono.  Ibi  (sicut  á  Religio- 
so viro  Juliano  Presbytero  ,  qui  in  eodem  coenobio  adoievit  ex 
párvulo  ,  fideli  narratione  cognovi ,  de  breviter  intimabo)  tan- 
to glorioslssimus  ,  &  Incomparabilis  vír  rutilorum  (i)  radiaos 
exemplo  meritorum  ^  íta  ardore  fidei  accendit  ánimos  po- 
pulorum  ,  ut  catervatim  undique  concurrente  agmine,  converso- 
rum  immensus  fieret  chorus.  Et  nisi  Duces  exercitus  Provínciac 
iílius ,  vcl  circumseptus  undique  confinibus  Regí  clamassent, 
ut  aliquantulum  prohiberetur ,  quod  si  fas  fuerit  permissionis, 
non  esset  qui  in  expeditione  (2)  publica  proficisceretur ,  innu- 
merabilis  sine  dubio  congregaretur  exercitus  Monachorum  j  ita 
ut  non  solüm  vírorum  ,  -sed  etiam  animi  inflamarentur  femi- 
narum.  Etcum  in  eodem  Sanftae  Congregationis  loco  acceden- 
di  adltus  non  esset  mullerum^  ordinem  referam  quemadmodum 
fada  est  Congregatío  Puellarum. 

17  Quxdam  Virgo  Sacratissima  ,  nomine  Benedifta  ,  claro 
genere  exorta  ,  atque  ex  Gardingo  Regís  sponsa  ,  ardore  fidei, 
&  flamma  amoris  Sandae  Religiorús  succensa  ,  a  suis  occulte  fu- 
giens  parentibus,  sola  ingres5a  est  diversa  eremi  loca  deserta,  & 

sic 

(i)  Ita  Hens.  melius  quam  in  Tam.  &  Ms,  (2)  M),  ope  sanata 
qu^  in  editis  hic  sunt  vulnera. 
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S"iC  per  ínvia  &  ignota  errando  loca  ,  tándem  ,  duce  Domino, 
appropinquavit  ad  Sandam  coenobii  Congregationem.  Non  au- 
dens  propius  accederé  ,  (i)  sed  procul  in  deserto  subslstens, 
suggessit  per  internuntios  Sanftíssimo  Dei  viro ,  ut  ovem  erran- 
tem  de  luporum  faucibus  liberaret  ,  &c  in  viam  salutis  dirigeret, 
&  anímam  quxrentem  Domínum  spirituaiíbus  dlsciplinis  insti- 
tueret  ,  qualiter  hoc  á  Domino  ,  qui  ovem  pcrditam  humerls 
suis  reportavit ,  reclperet.  Ule  vero  hsecaudiens,  immens^is  om- 
nipotenti  Domino  retulit  gratias ,  &  jussit  ei  in  eadem  desertí 
sylva  parva  faceré  mansiunculam.  Et  ut  prsefatus  vír  refe- 
rebat ,  quia  de  senioribus  nullus  ad  eam  appropinquare  aude- 
bat ,  sed  ex'  nobis  parvulis  unusquisque  vice  sua  y  illi  Heteras 
ostendebat ,  &  substantiam  ministrabat ,  &  ita  ciim  multa  con- 
juratione  suggessit ,  ut  numquam  illi  cibus  aliquis  portpretur, 
nisi  cum  Beatisslmus  Vir  ,  ücet  media  nocte  ,  rcficeretur ,  &: 
ab  eo  sandificatus  illi  dirigeretur.  Híec  nempe  spiritualibus 
studlís  diligenter  intenta  ,  cum  ejus  fama  per  diversas  térras 
fuisset  laudabiliter  propalata  ,  tantus  desiderii  ardor  infl  m na- 
bar ceteras  diversorum  filias  ,  ut  undique  alacriter  confluerct 
eximia  feminarum  caterva  ,  ita  ut  intra  breve  temporis  spa- 
tium  06iogenarius  in  Congregatione  numerus  sacrarum  Vir- 
ginum  compleretur.  Quibus  in  alia  solitudine  more  sólito 
construxit  Monasterium.  Tanta  itaque  in  utroque  sexu  aimi- 
fica  florebat  sanftitas ,  atque  eximia  crescebat  fama  perfedio- 
num  ,  ut  viri  cum  filiis  suis  ad  sandam  se  convertetent  Con- 
gregationem Monachorum.  Matronx  vero  earum  cum  fiiia-« 
bus  suis  sanéto  se  sociarent  consortio  puellarum.  Sponsus  ve- 
ro saepe  didae  Virginis  Domnx  BenediSíce  cum  dolorc ,  &  moe- 
rore  ingenti  flebiliter  adversus  eam  ,  immissus  pérfida  laboris 
invidia  inimíci ,  suggessit  Regí.  Sicque  de  pr^csentia  Regís  le* 
vavit  Judiccm  ,  qui  inter  eos  examinaret  judicii  veriratem, 
Comitera  nomine  Angelate  ,  (2)  qui  venir  ad  Monasreríum 
iVirginum  Regia  procindus  au¿toritate.  Compulsus  vero  Praí- 
positus  Virginum  5  ut  praefatam  Virginem  de  Congregatione 

se- 
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secernens ,  prxsentaret  qualiter  Sponso  suo  responderet.  Quae^ 
cum  violenter  fuissct  egresa,  ira  oculos  m  caelum.intendens 
reticcndo  (r)  intra  se  insístebat ,  ut  facíem  illius  minime  ví- 
deret.  Cumque  ille  adv^ersüs  eam  assereret  ,  ita  per  gratiam 
Domíni  ,  Spiritu  Sanfto  repleta  ,  eum  paucis  adclusit(2)  ver-, 
bis ,  uc  ultra  eí  quid  diceret  non  haberct.  Tune  ipse  Judex  di- 
xit  :  Dimitte  eam  Domino  serviré^  &  qu¿ere  tihi  aliam  uxorem, 
Post  haec  eamdem  Sandlssimam  Virglnem  jussit  divina  pietas, 
intra  breve  temporis  spatium  ,  de  hoc  saeculo  migrare.  Ita  fac- 
tum  est  per  ineffabilem  Domini  eledionem  ,  ut  quse  in  sanda 
conversatlone  cundviruLn  Sacrarum  Virginum  illarum  pr8eí;es- 
serat  chorum  ,  prsecederet  &  in  sanda  conversatione  ad  su-; 
pernam  gloriam  Regni  caelorum  ,  per  euin  qui  vivit  &  regnat 
in  ssecula  sseculorum.  Amen. 

18  Beatissimus  vero  FaucTUOSus  cum  éxemplo  suo  ex- 
cellentissimae  sanditudinis  coruscante  splendiflua  ciarití^te 
cundam  illuminasset  Spaniam  ,  atque  per  sínguias  diversaruiii 
regionum  Congregationes  Monachorum  adinstar  innoqui  cor- 
dis  sui  perfcdorum  enutrüsset  ,agíriina  discipulorum  ,:ha  ut 
usque  hodie  nuperrime  converrentes ,  per  ordinem  priorujn 
discedentlum  Sandorum  seriem  (3)  invicem  suscipíentes  ,  il- 
Jius  antiqua  quasi  hodierna  floreant  exempla  ,  &  usque  in 
finem  mundi  frudus  éjus  operis  gignat  ,  &  gloriosa  sempec 
innovetur  (4)  memoria  atque  in  regno  cíelorum  ,  gregls  ip-f 
sius  multlplicentur  quotidle  agminá  copiosa.  : 

^  ip  Postquam  autem  cundam  sandi  operis  sui  devotío- 
nem  ,  suíFragante  supernae  virtutis  opitulatione  ,  ad  summam 
perduxit  pcrfedionem  ,  succendit  eum  immensus  sandi  desi-r 
derii  ardor ,  ut  partem  occupans  Oríentis ,  novam  arriperet 
peregrinationem.  Cumque  hxc  eum  paucis  eledis  discipulis 
/;lám  pertradasset ,  &  navem  sibí  ad  subvedionem  prícparasset, 
iquam  omni  praedestinatione  conscendens  transfretaret  ad 
Óxientera  ,  ab  uno  pr.oditore  detedus  discípulo,  egressionis 
:aditum  npn  valuit  impetrare.  Quid  multa  ?  Cum  hapc  ageren- 

tuir 

'^(j^i'-  l^^.Mh.^^i^  ,   recitando,  (z)  Hensch,f;os^c\yiSÍx.   (3)  ha 
Ms.  dehí  tamerisQrkm  in  ceteris.  (4)  Reg,  Bibh  Coi,  invopetur. 
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tur  ,  pervcnit  ad  Regís  illius  temporis  audiium.  Formidans  ig¡- 
tiir  Rex  ,  &  omnes  prudentes  illi  familiariter  adsistentcs ,  ne  ta- 
lis  lux  Hispaniam  desereret,  jussit  eum  sine  aliqua  molestix  per- 
turbatione  comprehendere  ,  &  ad  se  usque  perducere.  Cum 
autem  eum  perduxissent ,  atque  cum  nimia  formidine  illum 
custodircnt  >  nofte  igitur  ( ut  fertur )  habitaculi  ostium  in 
quo  manebat,  missis  extrinsecus  catenis,  &  seris,  diversisque  du- 
ris  obserantes  claustris ,  ipsi  ibi  insuper  custodes  permane- 
bant.  Cumquc  intempesta  nodis  silentio  expergiscerentur, 
claustra  procul  abjeda ,  ostiaque  patefada  cernebant.  Ule  ve- 
ro per  sandas  Ecclesias  orans  securus  pietatem  Domini  depre- 
cabatur. 

20  Post  hsec  videllcet ,  licet  invitus  ,  contra  voluntatem 
suam  languoris  moerore  depressus ,  pertinaciter  resistendo  ia 
Sede  Metropolitana  dono  Dci  ordinatus  est  Pontifcx.  Tanto 
igitur  suscepto  honore ,  pristinam  non  deposuit  conversatio- 
nem ,  sed  in  eodem  iiabitu,  in  eodemque  sólito  abstinentííc 
rigore  persistens ,  resíduum  vitae  suae  tempus  in  eleemosyna- 
rum  dlspensatione ,  atquc  Monasteriorum  consumavit  aeiifi- 
catione. 

21  Iterum  inter  Braccarensem  urbem  &  Dumiense  Coeno- 
bium  in  cacumine  modici  montis  praecipuum  íedificavit  Mo- 
nasteriuní ,  ubi  Sandum  suum  humatum  est  corpus.  Tanta  illí 
füit  intemio.  ¡n  sandarum  Ecclesíarum  aedificationem  ,  sicut 
viri  Dei  Cassiani  Abbatis,  ejus  primi  discipuli ,  relatione  cog- 
novi ,  ut  cum  ante  multo  tempore  suum  praecognovisset  sane- 
tum  imirJnere  obitum  ,  &  cum  multa  illi  esset  coepta  operatio 
sedificationum  ,  propinquante  scilicet  vitae  préesentis  occa- 
su  ,  non  solum  diurno  tempore  sine  intermissione  operaba- 
tur  ,  sed  etiam  nodurnis  horis  ,  lampadibus  aceensis ,  in  eo- 
dem opere  pcrseverabat ,  ne  de  hoc  síccuIo  discedens  opus 
sandum  reünqueret  imperfeduir,  Sicque  ,  ope  divina  adju- 
tus  ,  cunda  quae  fideliter  coeperat ,  dilig.nter  consummavit  ,  & 
fidcliter  (i)  dedicavit. 

22  Finis  quippe  termino  propinquante,  febre  corripitur,  & 

cum 


(i)     lía  Ms.  Tam,  diligentia...&  honorabiliter. 
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cuiii  per  aliquos  dics  vi  febrium  tcneretur ,  quadam  die  suppu- 
tans  tempus,  á  quo  illi  finis  suus  dudíim  fuerat  prícsagitus,  (^i)  in- 
venir ípsum  i:istare  di^m  quo  de  hoc  saeculo  eiat  mígraturus. 
Nunriav't  adstantibus.  Cundís  autem  fler.tibus ,  solus  ille  exul- 
tabut,quia  prouldíibio  scicbar ,  quód  ad  caslestem  sempiter- 
namque  gloriam  properabat.  Interrogantibus  eum  ,  si  timeret 
mcrrem  ,  respondií  :  A'Oaj  time  o  plañe  ^  scio  enim^  quia  etsi  pee- 
catar  ^  ad  p^tcsentiam  Dothirii  mei  ambulo.  Post  h^c  jussit  se  ad 
Eccksiam  deportar  i,  Et  ciim  jam  doiiuis  s,i\x  omnia  haberec  or- 
dinata  ,  unum  vernuluin  suuní  nomine  Decentium  ,  (2)  qui  iill 
bene  á  parviro  servierat ,  residuum  habebat :  jussit  eum  vo- 
cari ,  &  impo  ens  ei  manum  ,  ordinavit  eum  Abbatem  in  pra:- 
cipi  um  Turoriío  (3)  Monasterium.  Sic  denique  accepta  legi- 
time poenirentia  ,  non  est  egressus  de  Ecdesia  ,  nisi  ibi  ante 
sandum  postratus  Altare  ,  jacuit  diem  illum  ,  &  totum  noftis 
spatium,  (4)  At  exurgente  lucís  crepúsculo  ,  expandens  ma- 
nus  ad  orarionem  ,  suum  immaculatum  &  sandum  in  manibus 
Domini  tradidit  Spiritum ,  qui  Sandos  suos  coronar  per  bo- 
nam  confessíonem.  Ad  sacratissimum  sandi  corporis  ejus  se- 
pulchrum  euntibus  cundis  ,  perseveran!  signa  virtutis  ;  (5) 
nam  &  infirmi  ibi  sanantur  ,  &  daemones  effugantur ,  &  qui- 
cumque  moerens  ejus  invidum  postular  auxilium,  statím  ple- 
num  á  Domino  petitionis  suae  consequítur  frudum  (#)  praestante 
Domino  nostro  Jesu-Christo  ,  qui  eum  Deo  Parre  ,  &  Sando 
Spiritu  vivit ,  &  regnat  in  saecula  saeculorum.  Amen. 

TRANS- 

(i)  Ms.  presagatus.  (2)  Ms.  Dicentium,  íí^wj,  Dicendarium, 
(:^)  T^w,  Turonii  (4)  Afj.  &  nodis  percurrentem  spatium.  (5*)  Ms» 
virtutum.  (*)  [Adición  del  Autor:  »En  el  Ms.  de  Toledo  Cajón  i  f, 
?>num.  5.  copiado  en  el  siglo  XIL  hay  aqui  una  >55c  que  sirve  de  lla- 
?->mada  á  una  Nota  marginal  de  letra  antigua  ,  la  qualdice  asi: 

Aíque  alíud  ibi  almificum  suma  sandiitatis  ejus  declaratur  testt^ 
tnonium,  Nam  talis  odor  immens^  suavitatis  de  ñlmo  corpore  ejus  as^ 
cendit  ,  ut  halsamum  ,  ^  nardum  ,  atque  cunBum  aromatizans  supe^ 
ret  aromatum,  Ipso  pr¿estante^  qui  sanaos  suos  coronavit  per  honam 
confessíonem  ,  cui  est  honor  ,  virtus^  í?  gloria  eum  Paire  ^  6?  FilíOf 
^  cum  Spiritu  Sandio  in  saecula  sceculorum.  Amen,] 
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TRANSLATIO    S.     FRUCTUOSI 

&  aliorum  ^  Bracara  Compostellam. 

Ex  Ub.  I.  Historm  Compostellan^  Ms. 

ANNO  igirur  Incarnationis  Dominicse  míl!esImo  centesi- 
mo secundo  ,  venerabilis  Pater  Didacus  secundus  Eccle- 
síae  S,  Jacobi  Compostellanae  Sedis  Divina  praestante  gratía 
Episcopus ,  secundo  Episcopatus  sui  anno,  Ecclesias  ,  celias, 
&  hereditates  ,  quac  in  Portugalensi  pago  Compostellanae  Ec- 
clesiae  juris  esse  cognoscuntur  ,  ut  justum  est  ,  visitare  decre- 
vit.  Ad  bonum  namque  pertinet  Pastorem  ,  ut  tam  exteriori- 
bus  Ecclesias  suae  bonis ,  quam  interioribus  provideat :  &  sí 
quid  detrimenti  vel  aliquid  inordinatum  in  eis  invencrit ,  pro- 
videntia  sua  restauraret  &  disponat,  Assumptis  itaque  de  ma- 
joribus  Ecclesiae  sux  personis  ,  ad  Portugallensem  provinciam, 
uti  disposuerat  ,  iter  suum  direxit.  Cumque  appropinquas- 
set  Civitati ,  qux  Bracara  dicitur  ,  nuntium  suum  ad  ejusdem 
Givitatis  Archiepiscopum  praemissit ,  qui  adventum  suum  eí 
nuntiaret.  Ipse  vero  Archiepiscopus  ,  nomine  Giraldus ,  vir 
prudens  ac  religiosus ,  audito  quod  Episcopus  S.  Jacobi  ad 
suam  veniret  Civitatem  ,  magno  repletus  est  gaudio  :  &  con- 
gregans  omnes  Clericos  suos ,  cum  civibus  &  ceteris  Ecclesííe 
suae  ornamentis ,  obviam  procedens  Episcopum  Compostella- 
num  cum  magna  veneratione  in  processione  suscepit :  &  Cle- 
ro cantante  ,  ipse  eum  manu  dextera  tencndo ,  in  Ecclesiam 
suam  introduxit :  &  ut  in  ea  eadem  die  Míssam  celebrare  digna- 
rctur  ,.summis  precibus  apud  ipsum  impetravit.  Post  Missx 
vero  ceJebrationem  ad  mensam  refeftionis ,  post  rcfedionem 
quoque  ad  suam  cameram  propriam  Archiepiscopus  Episco- 
pum honorifíce  comitando  perduxit  ,  eique  suu.ii  prop  ium 
hospitium  pra^bens  in  aliam  mansionem  ivit  mansurus.  llJa  ita- 
que die  Episcopus  S.  Jacobi  apud  Archiepiscopum  Bracaren- 
sem  est  commoratus.  Sequcnti  vero  die  ,  salutatis  ejusdeiii  Ec- 
clesias  fralribus  ,  arque  bcncdldione  firmatis  ,  pr^faius  Epis- 
copus ad  Ecclesiam  S.  Vidoris,  cujus  juris  medietas  Bracarae 

Gg  2  Ci- 


4^18  España  Sagrada.  Apend.  4. 

Civit.ítls  esse  pcrhlbetur,  Archicpiscopo  comitante  pervénit, 
&  in  süa  regía  palatia  ut  Dominus  susceptus  est. 

2     Intctira  tamcn  Ecclesias  suas  circnmeundo  ,   visitando, 
&  in  cis  Míssarum  solcmnía  celebrando,  multorum  corpora 
Sanftorum ,   qu^e  per  eas  semLscpulta  debito  carcbant  honore 
lütücns ,  pió   gemebat  aíFeftu  5  &   pietatis  studlo  pió  versabat 
pedore  ,  quod  postea  Divina  opitulatíone   imple vit.  Ferventí 
namque  studio   excogitabat  ,  quallter   preciosas  de  inconve- 
nientibus  locis  margaritas  extrahere  posset ,  &  ad  Compostella- 
nam   Ecclesiam  aspoftarct.  Convocatis  itaque  suis  familiaribiis 
Ciericis  &  consiíio  probatis ,  quid   inde  vel  quomodo  faceré 
i^ellet   aperuit ,  dicens :    Fratres  charissimi  ,   scitis  ,  quia  ad 
has  partes  ideo  vcnimus ,  ut  si  quid  in  Ecclesiis  istis  seu  here- 
ditatibns  destrudum ,  seu  inordinatum  esset ,  pra^sentia  nostra 
restauraret  &  ordinaret  ,  &  male   posíta  in  meliorem  statum 
iDutaret.  Nunc  autem  vestram  non  latet  diligentiam  ,  quae  in 
eis    Inconvenientia   reperianrur.    Plurima   etenim    Sanftorum 
corpora   nullo  cultu  venerata  ,  sed  nuda  &  publico  visui  pa- 
tentia  ,  passim  per  eas  jacere  inspscitís ,  quae  debita  venera- 
tione  carere  non  ignoratis.  Si  ergo  vestra  nobis  consulueric 
prudentia ,   hoc  emendare   curabimus  :   &  quaedam  pretioso- 
rum  corpora  Sandorum ,  quibus  nullus  hic  exhibetur  cultus, 
^d  Compostellanam  Sedem  transferre   curabimus  :  oculte  ta- 
nien   hcc  fieri  oportebit ,  ne  forte  gens  hujus  terrse  indiscipli- 
nata  ,  tantoque  thcsauro  expoliata  ,  in  nos  subitam  sedltionem 
commoveat  :  sicque  quod  tentare  audemus ,  frustra  nos  ten- 
tasse  doleamus.  Hoc  antem  consilium  cum  ejus  Clerici  appro- 
bassent ,  utpote  qui  consilium  Divina  inspiratione  ortum  ,  nec 
csse  postponendum  (i)  assererent  ?  venerabilis  Episcopus  má- 
xima mentís  jucundítate  rcpletus,  respondit ,  &  ait :  Dominus 
Jesús  Christus ,  de  cujus  misericordia  confidimus  ,  ipse  sua  pie- 
Tatc  qnod  desideramus  adimpleat  ?  &  propositi  nostri  devotio- 
nem  ad   bonum  finem  perducere  dignetur. 

3     Deinde  Ecclesiam  S.  Viftoris  ingrediens,  ibique  Míssam 
cekbrans  ad  dexteram  partem  majoris  altaris  fodi  praecepit.  Ibí 

ar- 


(i)     Henschen.  ortum  esse  ^  nec  res^uendum. 
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arca  marmórea  mire  ac  subtiliter  fabricata ,  mox  sub  térra  re- 
perta  est :  quam  cum  presente  Domino  Episcopo  aperuissent, 
duas  capsulas  argénteas  intus  invenerunt.  Eas  itaque  prae- 
didusi-Episcopus  cum  magno  timore  accipiens ,  glorificato  no- 
mine Domini,  cum-  Psalmís  &  orationibuj  reseravit:  in  una 
quarum  Domini  nóstri  Sandi  Salvatoris  reliquias  5  in  alia  vér« 
piurimorum  Sandorum  ossa  demonstravit.  Clausas  igitur  & 
firiTiiter  sigillatas  ,  suis  fidelibus  Clericis  custodiendas  tradidit. 
Alia  autem  die  ad  Ecclesiam  B,  Susanas  Virginís  &  Martyris, 
qu52c  non  longe  ab  Ecclesia  S^  Vidoris  remota  est ,  perrexit  ^  & 
ih  ea  summa  cum  devotione  Missam  celebravir.  Celébrala  au- 
tem Missa^  utsacris  vestibus  erar  ornatus,  ad  Mausolea  S.  Cu- 
cufati  i,  &  Silvcstri  Martyrum  in  eadem  Ecclesia  requiescen- 
tiüm  ,  trepidante  animo  ,  accessit  í  &  eorum  gloriosa  corpora 
in  munda  sindone  involuta  de  inconvenientibus  sarcophagis 
latenter  assumpsit  j  &  cum  magna  rcverentia  per  idóneos  Mi- 
nistros ^tque  fideles  ,  ceteris  ignorantibus  ^  ad  cameram  suam 
deferri  fecit ,  6r  fideliter  custodire*  Ad  sepulchrum  quoque  S. 
SusansE  Virginis  cum  pervenisset ,  ejus  venerabile  corpus  cum 
fietu  &  lacrymis  suspirando  accepit  >  &  oculte  cum  alus  cus- 
todiendum  tradidit. 

4  Prasterea  vir  Dei  cognoscens  divina  pietate  eí  esse  eon- 
cessum  ,  quod  Sandorum  corpora  per  eum  honorifi:anda  essent; 
apposuit  ut  B.  FruduosL  Coñfesoris ,  atque  Pontlñcis  gloríosam 
eorporisglcbam  simili  modo  transferret,atqaéconvenientibus  lo- 
éis collocaret*  Post  dúos  vero  dies  venerunt  ad  Ecclesiam  B. 
Fruduosi ,  ibique  Missam  solémniter  celebravitk  Finita  vero 
ívlissa  ad  ejus  sepulchrum  sacris  indutus  vestibus  accessitk  Sed 
quoniam  Sandus  Fruduosus  regionis  iliius  defensor  &  Patronus 
erat,  cum  majori  timore  o:  silentio  de  Ecclesia  sua ,  quam  ip- 
se  adhuG  vivens  in  carne  feccrat ,  eum  pió  latrocinio  sustulit^  & 
sublatum  fidelibus  sais  custodibus  servandum  commissit.  Ec 
quamvis  hoc  fadum  omnes  lateret,  príSter  Clericos  hujus  consilií 
conscios ,  consequente  tamen  nodé  haud  quaquam  Episcopus 
secute  dormiré  potuit:  (i)  timebat  enim  perderé  quod  secura 
gaudebat  habere.  At 

(i)     Hensch.  noñe  Ej^isco¿us  secure  dormiré  non  foítéit» 
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5     At  ubi  mane  fado  ,  quod  egerat  non  csse  propaJatum-a^ 
novit  ;  eum  gaudio  &  ictitia  simm  occultum  thesaurum  com> 
portansad  quamdam  S.  Jacobl  Villam,  quae  Corneliana  nuncife' 
pariir  ,   tanquam  iniens  fugain  ,  accelerando   regressus  esr.  Ih 
Cornelisna  igjrur  rumor  popuii;  aures 'Pontificales,  percussit^ 
reftfens  ab  Epíscopo  S.  Jacobi  indignum  fierifacinus,  ^ui  Sanc^ 
tos  de  Portugallensl  térra  sublaros  ,  patria?  sciiicet  defensores 
arque  patronos  ,  ad  suam  conabatur  transferre  civitatem.  Quo 
aiidiro  vir  summíe  prudentías  ac  pietatis  eximiae  veritus  ,  ne 
qüa  occasione  seu  aúolentia  pretlosam  sarcinam  a/iiitteret  5  cuí- 
dam  ñdeli  Archidiácono  suo  Sandlorum  xdrpora  commtssit,  8¿ 
qnomódoíea  per  bccuitos'.  era  mi  tes  ;ad  Tudensem  defcrrét  civi* 
tatem  ^  sapientibuis  verbls  instruxit;  Pontífice,  erga  apu4  Cor-? 
neiianam  remanente,  Archidiaconiis  secundum  ejuis  príEceptio-* 
nem  itcr  faciens ,  usque  ad  fluinen  Minei,  quod  secus  Tudam  de- 
fliiit  ,  prospere  pervenit.  FJumen  equidem  ante  tam  asperrimis 
per  tres  dies  inhorruerat  proceills  ,;quod  nuUis  navibus  transi-í 
ri  posser.  At  postquam  Sandorum  corpora  supra  ripam  .fluml-^ 
l)is  posita  fuerunt,eorum-reverentiam  fluvius  sensisse  visus>esr¿ 
Nam  gravis  aurse  asperitate  submota  ,  aerisque  intemperie  evar- 
nescente  ,    transferendis  Sandis    tantam   transfretandi    facili- 
ta tem  flumen  exlilbuisse  perhibetur  ,  quantam    ipsiiis    per- 
nicitas  (i)  aqux  subministrare  potuit ,  qusesedatisfludibus  tam 
magna  ferebatur  tranquiilitate  ,  ut  nec  módica  fluduationis  un- 
da  quateretur.  Translatos  itaque  per  fluvii  tranquilitatem  Sane- 
tos  in  coenobio  S,  Bartholomxi,  quod  in  suburbio  Tudaí  civitatis 
situm  est ,  posuerunt.  Arcliidíaconus  igitur  fideli  custodia  & 
administratione  quemdam  Diaconum  S.  Jacobi  Apostoli  Cano- 
fiicuiñ   cum  eis  relinquens  ,  ad  Episcopum  in  Cornelianam  re- 
versus  est :  eique  quidquid  accidisset  in  itinere  ,  &  ubi  Sandos 
Dei  dimississet ,  referendo  patefecit.  Deinde  Diáconos  ,  quem 
custodem  deputatum  esse  pra^diximus,  ex  praecepto  Pontificis 
supradidos  Sandos  ad  Ecclesiam  S.  Petri  de  Celia  ,  quam  B. 
Fruduosus  fabricaverat,  rcligiose  detulit.lbi  vero  per decem dies 
Episcopuin  praestolando  debitam  veneratlonem  eis  exliibuit. 

Au- 

(i)    Ms^  meus  j^kniciss. 
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í^     Audiens  autem  Epíscopus.  quia  jam  Minei  flavium  SandL 
transissent ,  &  in  tuto  loco ^posi ti  essent  (fluvius  enim  iste  Por- 
tugallensem  terram  disterminat  á  GaJIxcia)  praeparatis  ómnibus 
quse  prseparanda  erant  ^  ad  Monasterluii ,  ubi  Saníll  eraat  p^ 
siti ,  festinando  pervenit :  &assumptisindí:  Sandis/aTi  maii  es- 
te per  villas  S,  Jacobi  cum  magna  vcneratione  &  laetitia   ad 
Compostellanam  civitatem  rediré  cocplt.  Cum  auren  aj  villam, 
quíe  Goegildum  =appeilatur,  venisset;  nuntlos  sü03  Clero  &  po- 
pulo Compostellano  prá^misslt,  ut  eis  Sandorum  aJventum  nun- 
tiarent ,  5¿  qualiter  deberent  suscipi  jussione   ipslus  aduonc- 
rent,  Clerus  igitur  Compostellanus  &  populus  audi^ntes  quIa 
Divina  miseratione  permissum  esset  ^  quod  Sandorum  corpora 
á  Bracara  in  Compostellanam  transferrentur  civitatem,  valde 
gavisl  sunt.  Intelligebant  siquidem  ^.quod  tam  eo"U.n  xnerltls  & 
intcrcessionibus  ,  quam  piissimo  B.  Jacobi  Apostoli  patrocinio;^ 
cujus  sandissimi  corporis  praesentia  Compostellana  civitas  il!us* 
tratur,  ab  omni  peste  seu  languore  &  debilitare  liberandi  essent, 
Exeunte^  ergo  obviam  nudís  pedibus  Clerici  ,  subscquente  po- 
pulo totius  civitatis  j  usque  ad  locuai  .qui  Humiüatorium  (i)  di* 
citur,  religiose  processerunt.  Quo  cum  pervenisset  Episcopus,  & 
qui  secum  venerant  discalceari  praccepísset ,  (2)  Clerici  secun- 
dum  cjus  dispositionem    sacris    vestibus    ornati  4   nudis  pe- 
dibus existentes  ,  post  eos  venieritibus  turbis  ^  gloriosa  Sanfto- 
ruin  corpora  susceperunt  :  &   Episcopo^príceünte- &  Clero, 
in  civitatem  suam  cum  hymnis  &  canticis.&  pra- devotione 
detulerunt ,  &  in  Ecclesia  B.  Jacobi  Apostoli  Composcellanas 
Sedís  collocata  fuerunt.   •>..'.  ,     >.     ' 

7  Corpus  vero  S.  Fruduosi  Confessoris  atque  Pontificis 
ad  altare  .S.  Salvatoris  ,  in  majorl  ejusdem  Ecclessías  crypra 
positum  cst.  Verumtamcn  expletis  qiiatuor  annis  ,  ircruri 
praefato  Pontifici  ,  suisquc  Clericis  mcliiis  visum  est  ,  ut  B. 
Fruduoso  ,  quem  de  propria  mansione  suscepcrant  ,  proprÍMm 
facerent  habltaculum.  In  ejus  itaque  h  jnore  fabricatufr  &  á¿- 
dicatum  est  airare,  &  ab  eodem  Episcopo  consecrarum  in  siiis- 
tro  membro  ejusdem  Ecclesise  ,  in  crypta  qiise  cst  ir.tcr  portam 

q^  ae 

(i)     Hensch,  Miratorium.  (2)  ídem  ,  discalciati  pr^cesiissent. 

Gg4 
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quse  mittít  in  claustrum  ,:&  altare.S,  Jacbhi,  Ibi  ergo  {5fbsítum 
est  Corpus  B.  Fruílnosi  &  conditum  :  &  tamquam  in  proptia 
sede  requiescit  usque  in  semjpiteinimi.-diemi,:iiiitaciiK5;gloxta-í 

8  Sandum  vero  Cucufatem  Martyrem  altare  S.  Joannís 
Apostoli  &  Evangelista  suscepit :  &  S.  Silvestri  Martyris  cor-? 
pus  sub  altari  beatorum  Apostolorum  Petri  &  Pauli  in  ejasdem 
Eccksíse  corpore  conditum.  est.  Beata  ; vero  Susana *:Viiigo  & 
Martyr  in  Ecclesia  ,  qnse  in  honoremS.  Sepulchri  &  oirinium 
Sandorum  fundata  cognoscítur  ,  in  loco  quem  ante  Altarium 
Sepulchrorum  (i)  appellare  solebant ,  honorifice  eoliocatsi  re-r 
quiescit. 

Hugo  ejusdem  Compostellanae  Sedis  Canonicus  &  Archí-^ 
diaconus  ,  qui  praedidi  secretí  conscius  fui  ,  qüi  etiam  in  tantí 
tamque  pretiosi  thesauri  inventione  &  inventi  administratio- 
ne  íidelissímus  consultor  &  dilígens.cooperator,  corpore  prae- 
sens  &  animo  devotus  extiti ,  prasfati  eventus  prosperitatem, 
ae  obllvionis  calígine  sopiretur  ,  diligenter  scripsi  ^  &  poster 
lis  in  memoriam  fidelíter  tradidL  Transía ta  Igitur  Sanftorum 
«orpora  ,  ut  supra  dictum  est ,  collocata  fuere  XVII.  (2)  KaU 
Jan.  Regnante  Domino  nostro  Jesu  Christo :  cui  est  honor  & 
gloria  in  saecula  saculorum.  Amen. 


(i)  Síc  Hensch,  Meus  vero  líber  jcriptuí  y  üterium  puldrorum: 
4í  fort£  Baptisrerium  Puerorum  inñuif.  (2)  Uac  Hiam  dh  Trans- 
htims  festivitas  ComfosülU  ceUhratur^ 


APEN- 
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APÉNDICE  ULTIMO. 

BACHIARII     OPUSCULA 

^JL  EDITIONUM  COLLATIONE  CASTlGATIORA^f  fi 
BACHIARII   FIDES. 

OMNE  quod  fuit  ,  ipsum   quod  erit ,  6?   non  est  Ecchs,^^ 
omne  recens  sub  Solé  :  Et  iterum  Apostolus  :  Om~  9-  juxta 
nía  hcec  in  figuram  nostri  contigenint\  quod  praesentis  h?^^'  *• 
rei  probatur  etfedii ,  cum  gesta  olim  Evangelici  Sacra-     *^*  ^^* 
menta    mysterii   iterum  aetatls    nostrae  temporibus  rcr 
novata  celebrcntur.  Ecce  nunc  ,  quantum  intelligimus, 
Christus  á  Samaritana   aquam  postulat ,  cum  beatitudp 
tua  fidem  á  nobis  requirit.  Suspeftos  nos,  quantum  VÍ7 
dco  ,  facit  non  serme  ,  sed   regio  3  &  qui  de  fide  non 
crubescimus  ,    de   Provincia   confundimur.    Sed  absír, 
beatissime  ,  ut  apud  viros  sanftos  macula  nos  terrenos 
Eativitatis  inficiat.  Nos  Patriam  etsí  secundum  carnem 
novlmus,  sed  nunc  jam  non  novimus  :  &  desiderantes 
A  brabas  filii   fieri  ,  terram   nostram    cognationemque  ^^^'  *2» 
reliquimus.  (i)  Hoc  autem  ideo  dicimus  ,  quia  sicut  Sa-- 
Jíiaritanis  ,  sic  nobis  non  creditur  á  Judseis ,  eo  quod 
cujusdam  haercsís  macula  soium  nostrum  origínale  pers- 
trinxerit ,  sic  Prazsidentum  quorumdam  sententia  judí- 
camur  ,  quasi  liberi  esse  ab  erroris  d'cceptione  nequeaí- 
mus.  Dldum   est   similiter  quondam  ab  incredulis:  jí  yoanna, 
Nazareih  potest  aliquid  boni  essel  Et  tamen  inde Chris-  ^* 
tus  processir.  Numquid  ,  rogo ,  Apostolorum    merita 
unius  perfidia  ,  avaritiaque  mutavlt  ,  qui  non  dicam  de 
eadem  regione  ,  sed  eorum  processit  é  latera?  Numquid 
Patriarcharum  vitarn  fratrum  culpa  turpavit?  (2)  Nurti- 

quid 

" — — '  i 

(i)     Muratori ,  repulimus.  Florius,  reliquimus.  (2)  Co- 
dex  Mediglan,  turbavit. 
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quid  Prophetarum  oracula  Pseudoprohecarmn  com- 
menta  falsarunt?  Core  illo  Levitico  in  haeresim  declí* 
nante  ,  numquid  relíqua  cognatio  ex  hac  stirpe  descen- 
dens ,  maculam  ex  propinquirate  contraxit  ?  Pontificis 
filiís  ígrtein  oíFerentibus  alienum,  germani  eorum  Sacer- 
dorált  füriguntur  officío  /  &  inculpatos  se  á  crimine  fp- 
trum  miiiisterü  sui  honore  testantur.  Nicolao  Diácono 
in  hseresim  declinante  ,  gloriosa  coUedorum  fratrum  iti 
virtutibus  Del  opera  refulserunt.  Crimen  nobis  regionis 
yoan.  8.  íntenditur.  Quisquís  hoc  dicit ,  legat  Christum  Samarte 
i^ri  ^  taniim  :  in  qua  Provincia  non  solum  haeresis ,  sed  idolo»- 
"'''"^  latrlx  (í)  criminlbus  scrvierunt.  In  domo  profani ,  & 
sceleracissimi  Achab  (2)  Abdias  servas  Domini  inven- 
tus  est ,  qui  corporibus  Prophetarum  meruit  copulari.  Iti 
Sarepta  (3)  Sidoniae  Ínter  Chananxorum  scelestissimum 
genus  vidua  fidelis  reperitur  &  Prophetarum  hospita 
eligitur.  Magister  idoloiatria^ ,  &  caput  haeresís  Balaarn^ 
ut  Christum  pr^edicaret,  admissus  est.  Job  ex  Esau  pro- 
phani,  &  infidelis  stirpe  descendír.  Ruth  cognata  ge- 
neris  Christi  Moabitis  esse  describitur  ,  cujus  origo 
in  aeternum  (4)  ab  Ecclesise  foribus  abdícatur.  Abra- 
ham  caput  fidei  de  Chalda^orum  stirpe  descendit, 
quibus  vernácula  &  naturalis  magicsc  artis  imple- 
tas  est.  Magis  Christum  adorantibus  vetera  erro- 
rum  non  imputantur  opprobria.  Moysi  iE,gyptiorum 
artibus  erudito  prophetalis  spiritus  gratia  condona- 
tur. 

2  Jam  in  Chrlsto  renatis  terrenas  Provincise  error 
adscribitur  ?  Si  agnoscimus  Patriam  ,  erubescamus  & 
culpam  :  (5)  mihl  enlm  Ci vitas  cui  rcnovatus  sum  ,  re- 

g'^<> 

(r)  Constanter  Mur.  idolatriée.  (2)  Mur.  in  domo  AchaK 
X%)  Cod.  Ambr,  Serepta.  Mur.  Ferepta.  Flor,  reponít 
Sarepta  ,  slcut  monuit  Ci.  Mur.  (4)  Deest  in  éeternum  apud 
Mur.  (y)  íta  Flor,  cui  iegendum  videtur  ,  si  non  agnosci^ 
'mus ,  sed  perperam  :  in  Patria  quippe  non  agnita  culpa 
non  erubescenda.  Mur.  eruiescimus  ad  culpam. 
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gío:(r)  effeda  vel  Patria  est.  Nihil  mihi  de  terrenis  afñ- 
nitatibus  adscribatur  ,  quibus  renuntiasse  meminl.  Quis- 
quís est  qui  me  de  Provincise  cognatione  sestlmat  infi^ 
deiem  ,  ipse  ¡nfidelem  se  esse  noverit  :  quia  aut  oblitus  . 
est ,  aut  lubriciim  putat  quod  in  baptísmo  confessum 
csse  cognoscit :  sine  dubio  enim  non  relinqait  terrenarn 
cognationem  ,  qul  me  de  patrio  errore  confutat.  Certe 
secumdum  institutionem  aftus  humani  Pater  Patriam  fa- 
cit.  Qualíter  mihi  Patria  in  térra  esse  dicitur  ,  cui  ex  Matth. 
■prsecepto  cselesti  Patrem  (2)  in  térra  vocare  aut  habere  23.  9. 
non  sinitur  ?  Vis  enim  ,  ut  evidentibus  tibi  per  me.  hoc 
probetur  exemplis,  qui  Patrias  culpas  errorem  ?  Non- 
ne  Novatiani  hoc  genere  á  Catholicis  dissidentes,  pto- 
brosíe  ha^resis  lepram  Judicio  coñtraxere  perverso  ,  eo 
quod  ante  adam  culparum  seriem  crediderunt  etiam 
posteris  adscribendam  ,  &  non  tam  híeresim  odere,  quam 
pJebem  ?  Si  pro  <:ulpa  unius  ,  totius  Provincias  anathe- 
manda  generatio  est ,  damnetur  &  illa  beatissima  (3) 
dlscipula  ,  hoc  est  Roma  ,  de  qua  nunc  non  una  ,  szá 
d'U^ ,  vel  tres ,  aut  eo  amplius  hasreses  puUularunt :  & 
tamen  nulla  earum  Cathedram  Petrí ,  hoc  QSXy  Sedem  fi-  >q 

dei  ,  aut  tenere  potuit ,  aut  moveré.  Damnentur  pos- 
tremo &  omnes  Provincias,  de  quibus  diversi  errorís 
rivuli  manavcre.  lile  vas  eledionis  &  gentium  Doftor, 
lapso  Eutycho  de  tertio  tefto  (  credo  aliquidv de  Tri- 
nitate  erranti)  restituit  calorem  fidei  ,  &  vitam  reddidít, 
hoc  est ,  veniam  relaxavit.  Nos  forrasse  adhuc  in  fenes* 
tra  ,  id  est ,  in  lucís  via,  &  fidei  splendore  residentes, 
severi  nimium  judices  ,  non  ex  discussione ,  sed  ex  sus- 
peélione  condemnant:  nescientes,  quia  quo  judicio  judi- 
caverint^judicabitur  de  eis:  8c  quifratrisuo  dixerit  Ra- 
cha  ,  reus  erit  gehennce  ignis.  Racha  enim  vacuus  ínter 
pretatur :  &  quis  est  vacuus,  nisi  cujus  interiora  carent  fi-  f^^^'/* 

dei 

(i)  Müt.  regio  est  effefía.  (2)  Mur.  cum  Códice  Ambr. 
Patriam.  Florius  reéte  Patrem  emendat.  (3)  Flor,  aliquid 
deesse  suboluit  v.  g,  veritatis  disci^ula. 


AEí.  20. 
9. 


Matih, 
I. 


7.  82. 
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dei  veritatc  ,  &  est  velut  ¿eramentum  sonans\  /tui^cym-^ 
i  Cor,  '^^^"^  tinniens?:  Ule  qui  una  tantum  noCte  Christum 
j*^.  *  viderat ,  aít  contribulis  suis:  Numquid  lex  nostra  judU 
J'-an,  7.  cat  hominem^  nisi  prius  audiat  quce  agit  ?  Et  hi  quI  tot 
5>í«  annorum  Domlni  seílatores  sunt ,  prius  judLcant ,  quarn 

'id  unde  judicant  audiant,  arque  cognoscant?  Si  ants 
'cognltionem   promenda   est  sententia  j    cur  Legislator 
praecepit  ,   ne  anrequam  introeat  Sacerdos  ,  &   videat 
Á\\\^\      domum  ,  quae  cariosx  vel  tínnientis  lepra  haeresis  scin-r- 
datur,  immunda  judicetur?  Ne  quaeso  ,  beatisslme  fra- 
tcr ,  male  de  Provincia  sentiatur.  Non  íatet  ením  pers- 
•  picaríam   tuam  ,  quia  cum  in  adventu  arcae  Dominicas 
Dpgonis  caput  in  centum   partes  cum  utrisque  pedlbus 
'  coir.minutum  sit ,  spina  e)us  integra  superfuísse  descrii- 
bltur.  Nos  enim  Dagonis  caput,  sive  pedes  ^  membra 
mundi ,  id  est,  Orientem  ,  &  Occiduum  esse  sentunns^ 
in  quibus  partibus  sub  prassentia  iegis-omraura  (i)  erro-f 
«rum  contrita  perversíras  est.  Tuutn  sit  enim  judicare^ 
Iqua^  sit  medietas  spins ,  in  qua  adhuc  nodorum  com- 
:pago  dissoluta  perdurat.  Ut  quid,  rogo  ,  quasritur  Pro- 
P/a/.38.  vincia  mea?  Peregrinas  ego  sum^  sicut  omnes  Paires  mer. 
17.  Verumtamen  s¡   magnopere  quaeritur,  ubi  nacus   sim, 

^,     >acGÍpiatur  confessio  mea,"quamin  baptismí  nativitatc 
•^*    '  '^    .respondi :  non  enim  mihi  Patria  confessionem  ,  sed  con- 
Matth.     fessio  Patriara  dedlc )  quia  credidi,&  acccpi.  Nec  me 
21.  12.    oflFuscet  Samaritana  conditio ,  quia  Christum  interro- 
gatus  ad  puteum  credidi ,  &  purgatus  á  lepra  infide- 
Petri  ^^^^^'^^  agnovi.  Verumtamen    (2)  quia   Apostolice  eru- 
.3!  15.      ditionís  instituta  nos  commovent ,  ut  ómnibus  poscen- 
tibus  nobis  rationem  de  Fide  &  Spc  ,  qux  in  nobis  est, 
proferamus:  non  moremur  Fideí  nostrx  regulam  Beati- 
tudini  tUíE,qui  artifex  es  ipsius  aedificii,  (3)  demons- 
trare. 

3     Sed  nc  forte  hoc  ipsum  suspicionem  infidelitatis 

in- 

(i)     Flor,  omnis.  Mur,  omnium,  (2)  Flor,  addit  £«/x 
(3)  Mur.  artificíi. 
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fncutiar ,  quod  tardius  ad  interrogata  respondeo  :  credi- 
^Lis  Deiim  esse  :  quod  fuit,  erat :  quod  erat ,  erit  :  nuíTi- 
quam  aliud ,  semper  idem ,   Pater  Deus  ,  Filius  Deus, 
Spiritus  Sandtus  Deus ,  unus  Deus,  &  unus  Filius  de  Pa- 
rre ,  Spiritus  Sandus  Patris  &  Fiiii.  Unius  Trinitatis  is- 
ta  substantia,  &  tria  ista  unam  habcntía  voluinarem.  Nec 
communicans  major  ,  nec  accipiens  minor:  nec  est  secun- 
dus  á  primo  ,  nec  tertius  de  secundo,  quia  sic  nos  pro- 
phetica  instituta  docuerunt,  dicendo:  Non  ascendes  per  Ey.0d.2o 
gradus  ad  altare  meum.  Altare  enim  velut  quamdam  ba-   26. 
sem  fidei  suspicamur  ,  unde  vitalis  cibi  participantur  ali- 
menta :  quia  altare  ex  proprietate  nominis  sui  non  nísi 
sublimium  rerum  alta  cognitio  est :  divisum  enim  per  syl- 
labas  nomen  altaris,  inchoatumque  de  fine,  res  alta  sig- 
nificatur  &  sonat.  Ad  hanc  fidem  per  gradus  ascenderé 
non  debemus ,  ne   ina^qualiter  sentiendo ,  de  inferlore 
ad  superiorem   transitum  faciamus  j    sed    a:quali  gra- 
du  nostri  cordis  intrare  ,   ut   unius  substantiae  ,  unius 
potestatis,  unius  virtutis  &  Patrem,  &  Filium,&Spiritum 
Sandum  sentiamus.  Pater   enim  principale  nomen  di- 
vinitatis,  per  se  quod  creditur  ,  quod  dicitur  Pater  Deus. 
Filius  Deus  ex  Patre,  non  ex  se,  sed  Patris.  Pater  Deus,  & 
Filius  Deus:  sed  non  ídem  Pater,  qui  Filius,  sed  idem  esse 
creditur  quod  Filius.  Et  Spiritus  Sanftus  non  Pater  in- 
genitus  ,  sed  Spiritus  ingeniti  Patris.  Filius  genitus,  noa 
Spiritus  Filius,  sed  ipse  Filius,  super  quem  á  Patre  missus 
est  Spiritus.  Itaque  cum  ingenitus  Pater  sit,  cujus  est  Spi- 
ritus, incaute  Spiritus  Sanftus  dicitur  ingenitus,  ne  dúo 
ingeniti ,  aut  dúo  Patres  ab  infidelibus  asstimentur.  Fi- 
lius Patris  ante  saecula  genitus  á  Patre  non  potest  alíum 
genitum  habere  consortem  ,  ut  credatur  unigénitas  ,  & 
dúo  geniti  non  dicantur.  Pater  enim  unus  ingenitus,  Fi- 
lius unus  est  genitus,  Spiritus  Sandus  á  Patre  procedens, 
Patri  &  Filio  coxternus ,  quoniam  unum  opus,  &  una  in 
Patre,  &  Filio ,  &  Spiritu  Sando  voluntatis  operatio  est, 
Pater  ingenitus ,  Filius  genitus ,  Spiritus  Sandus  á  Pa- 
tre procedens,  Patri,  Se  Filio  coxrernus :  sed  ille  nascl- 
tur,  hic  procedit,  sicut  in  Evangelio  Beati  Joaanis  legi- 

tur: 
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yoan.i^.    tur:  Spiritus  qui  á  Patre  proceciit  ^  ipse  vobis  annun^ 
^^'  ciabit  omnia.  Itaqiie  Spiritus  Sandus  nec  Pacer  esse  in- 

genitus,  nec  Filius  genitus  aestimetur  i  sed  Spiritus  Sanc- 
tus  qui  á  Patre  procedit.  Sed  non  esc  aliud  quod  proce- 
dic ,  quam  quod  unde  (i)  procedit.  Si  persona  quaericur, 
(2)  Deus  esc.  Hsec  per  hoc  tripercita  conjuntio  ,  &  con- 
junta divlsio  ,  &  in  personis  excludit  unionem ,  &  in 
personarum  distlndione  obtinet  unitacem.  Sicque  crc-r 
dimus  Beacissimam  Trinitatem  ,  quod  unius  naturas  est, 
unius  deitatis  ,  unius  ejusdemque  virtutis,  arque  substan- 
tiaí:  nec  (3)  ínter  Pacrem,  &  Filium,  &  Spiricum  Sandum 
sit  ulla  diversicas  ,  nisi  quod  ille  Pater  sit ,  (4)  &  hic 
Filius  ,  &  ille  Spiritus  Sandus,  Trinitas  in  subsistenti- 
bus  personis ,  Unitas  in  natura,  atque  substancia. 

4  Filium  quoque  credimus  in  novissimis  diebus  na- 
tum  esse  de  Virgine  &  de  Spiritu  Sando,  carnem  natu- 
rae  humance  ,  &  animam  suscepisse.  In  qua  carne  &  pas- 
$um,&  sepuitum  resurrexisse  á  mortuis  credimus,  Se  fate- 
jnur :  &  in  eadem  ipsa  carne  in  qua  jacuit  in  sepulchro, 
post  resurredionem  ascendisse  in  Caelum ,  unde  venra- 
rum  expedamus  ad  judicium  vivorum ,  &  mortuorum: 
yjrginem  quoque  de  qua  natum  scimus ,  &  Virginem 
ante  partum  &  Virginem  post  partum ,  ne  consortes  Hei- 
vidiani  erroris  habéamur.  Carnem  quoque  nostrse  rc- 
surredionis  fatemur  integram ,  atque  perfedam  liujus  ia 
qua  vívimus  in  prassenti  sxculo ,  aut  bonis  arcibus  gu- 
vernamur ,  aut  malis  operibus  subjacemus  ,  uc  possimus 
in  ipsa  aut  pro  malis  poenarum  tormenta  sustinere ,  aut 
pro  bonis  bonorum  praemia  adquirere:  ñeque  ut  quí- 
dam absurdissimé ,  aliam  pro  hac  resurreduram  dicimus, 
sed  hanc  ipsam  nullo  omnino  ei  vel  membro  amputato, 
vel  aliqua  corporis  parte  deseda.  (5)  Hic  est  nostrae  Fi- 
del thesaurus  ,  quem  slgnatum  Ecclesiastico  symbolo, 

quod 

(i)  Mur.  unde.  Cod.  Ambr.  inde,  (2)  Flor,  nonnulla 
deesse  suspicatur.  (3)  Mur.  ne,  (4)  Mur.  est.  (f)  Cod. 
deserta :  Ex  Rufino  autem  Flor,  emendat  defeca. 
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quod  in  Baptismo  accepimus  ,  custodimus.  Sic  coram 
¿eo  cordc  credímus  :  sic  coram  hominibus  labils  coa-* 
firemur  5  ut  &  honúnibus  cognítio  sua  fidem  faclat ,  & 
Deo  imago  sua  tcstíir.onium  reddat,  Hic  est  baculus  de- 
fensionis  nostrae ,  quo  murmiirantium  adversus  nos  ora 
feríamus ,  qni  nos  per  viam  hujus  saeculi  transeúntes ,  ju» 
go  consuetudinls  ,  non  studio  rationis  oblatrant.  Hoc 
scutum  fidei  nostrae ,  quo  obtreftantium  verborurn  ve* 
nenata  suspicionum  spicula  repellimus ,  ac  vitamus ,  ne 
aliquod  in  nobis  patens  membrum  ,  &  de  proteftione 
fidei  nudum  sermo  inimici ,  qui  ad  feriendum  destina- 
tur  ,  inveniat.  Sed  sileamus  de  his ,  qula  nobis  nunc  non 
repercutiendi ,  sed  vitandi  tantum  liostis  cura  suscep- 
ta  est. 

5     Jann  vero  si  etiam  illud  á  nobis  quseritur,  quaiiter 
de  anima  scntiamus ,  faftam  credímus  esse  ,  sícut  legi- 
mus  in  Hicremia  Propheta  per  Regem  Sedeciam  dicen- 
tem:  l^ivit  Dominus  ,  qui  fecit  nobis  animam  istam.  Si  H/er.38^ 
autem  quaeritur  unde  sit  fada  ,  nescire  me  fateor  ,  quia   '  ' 
nec  usquam  legisse  cognosco  :  6¿:  ideo  nec  de  imperitia 
crubesco  ,  quia  Icdione  non  doceor  ;  ñeque  periculum 
formido  ,  quia  quse  non  lego  ,  non  presumo  ,  ne  trans- 
gressor  propheticorum  inveniar  prasceptorum  ,  qui  man- 
dar sanguinem   non  manducari  ,  adjiciens  ,   quia  Om-  Lgj,^  jg, 
nis  car  ni  s  sanguis  anima  est.  Quid  enim  est  sanguinem  14, 
manducare  ,  nisi  de  anima  dispútate  ?  Et  ideo  carnem, 
quae    nobis  in  Adam  fundata  est ,  possumus  dicere  ex 
mundi  qualitatibus  substantias  (i)  Deo  artífice  &  audo- 
re  compadam  :  sanguinem  enim  ad  basem  fundamusal- 
taris  ,  id  est,  ut  ípsi  qui  creavit,  scire  unde  creaverit,  re- 
linquamus.  Basis  enim  altar is  velut  quxdam  radix  pro- 
funditatis  est ,  cujus  secreto  etiam  ratíonem  animae  Jun- 
gamus,  de  qua  disputare  non  possumus.  Et  ideo  nec  par- 
tem  dicimus  Dei  animam  ,  sícut  quídam  asserunt,  quia 
Deus  impartibilis,  &  indivisus,  &  impassibiiis  est,  anima 

ve- 

(ij     Locus  apud  Flor,  ita  restituitur,  substant taque. 
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vero  diversis  passionibus  mancipata  ,  sicut  quotidíanus 
rerum  exitus  probar.  Nec  de  creatura  aliqua  faélam  di- 
cimus,  ne  eam  facíamus  villorem  rellquis  creaturis,  qul- 
bus  Domina,  si  bene  egerir,  constituta  est ;  sed  ex  Dei 
tantum  volúntate  formari ,  cujus  potentiaj  non  necessa- 
ría  est  materia  ex  qua  quod  voiuerit  operetur  ,  sed  ipsa 
voluntas  ejus  materia  eorum  quae  fieri  ,  aut  esse  manda- 
verit.  Sed  nec  illi  assertioni  tradimus  manus ,  qua  quí- 
dam superfluo  deleftantur  ,  ut  credant  animas  ex  trans- 
fusione  generar!,  quía  contradlcit  huíc  suspicíoni  Bea- 
Fsai,s9'  tus  David  dicendo  :  Scitote  quoniam  Dominus  ipse  est 
Psaix2.  •^^^•^'  ipse  fecit  noSj  &  non  ipsi  nos.  Et  alibi:  Qui  finxit 
1$.       '  singillatim  corda  eorum.  Ubi  heic  transfusio  inveniet 
locum  ,  ubi  aut  singillatim  corda  finguntur  ,  aut  dicitur 
ipse  fecit  nos  y  &  non  ipsi  nesl  Qui  ergo  ex  transfusione 
dicunt  animas  generari  ,  id  asserere  dicuntur  ,  quia  ipsi 
nos  facíamus.  Sed  hoc  prsescientia  prophetalis  objurgar 
••  dicendo :  Ipse  fecit  nos^  &  non  ipsi  nos.  Absque  sola  igí- 

tur  Trlnltate  omne  quod  in  Cxlis ,  sive  in  terris,  &  marí 
potentatur,  agitur  ,  movetur  ,  creaturam  esse  credimus 
&  fatemur. 

6    Diabolum  non  ita  faftum  sentimus ,  ut  diabolus 
est ,  nec  proprium  habuisse  naturas  suae  genus ,  ut  diabo- 
lus nasceretur  ,  &  hoc  cognomen  (i)  meritum  dedisse, 
non  Deum  :  nec  ingenitum  esse ,  quia  Deus  non  est:  nec 
fadum  Qssc  diabolum,  quia  Deus  malum  non  fecit,  (2)  sed 
Angelum  bonum  fadum ,  sicut   Scriptura  demonstrar: 
Rtfffi.7.8  ^er  bonum  operatum  est  mihi  omnem  concupiscentiam. 
Malum  enim  Angelum  fuisse  sic  credo,  ut  Apostolus  di- 
2.    Cor    ^^^'  ^^^^^  ^^^  ^^^^^  stimulus  carnis  me^^  Ángelus  Satance 
12.  7.    *  ^^  ^^  colaphizet.  Et  alibi:  Nisi  veneri*t  Refuga^  í?  dis- 
1.  Ther,  cessio.  Ergo  qui  nunc  Refuga  est,  fuit  aliquando  in  intuitu 
«!•  Creatoris ,  6c  in  illa  sublimitaie  quae  scripta  á  Prophetis, 

Ez^íí^.  ^^^^^  dicitur:  Et  tu  eras  consignatio  similitudinisj  &  co- 
rona decoriSy  &í  reliqua.  Et  aliüí:  Quomodo  de  Calo  eeci- 

dit 

(l)     h3,^{oi.M\JU[.hoc  agnomen.  (2)  Mur.  n&nfacit. 


2%.     12. 
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dit  Lucifer^  qui  mane  oriebatur'^.  Hunc  boni  &  malí  capa-  /í.i4-i3 

cem  dicimus  accepisse  ex  fadore  naturam  ,  immortalira- 

tis  gloria  &  honore  circumdatum  :  accepisse  etiam  scien- 

t\x  dignitatem  ,  qui  elatus  in   superbiam   suum  credi- 

dit  esse  quod   non  erat  ,  quoniam  qui  eum  fecerat  Do- 

minum  non  videbat:  Ego  sum  y  inquit,  &  non  est  alius  ^47- '* 

pr¿eter  me.  Inde  terrae  deputatus  est  5c  cineri ,  ut  scrip- 

tum  est:  Quid  superbis  térra  &  cinis^.  Er,  Initium  pee-   EccV.  10 

cationis  superbia.  Qui  tártaro  &  igni  perpetuo  dcpu-   9  iJ- 

tatus  perennis  est  poenac ,  non  immortalis  vitse. 

7  Credimus  omnem  crcaturam  Dei  ,  quae   ad  usus 
ciborum  á  conditore  concessa  est ,  bonum  esse,  sicut  & 
faftum'  est.  (i)  Et  vidit  Veas  ,  quia  bona  sunt  valde.     ^^^'  '' 
Sed  ab  his  ad  rempus  abstinere  ,  non  pro  superstitione^ 
religíonis  ,  ñeque  abominatione  creaturíe  Dei  ,  sed  pro 
continentia  carnis,  utile  esse  sentimus,  secundum  Após- 
tol! consiliiim  5  qui   dicit :  Bonum  est  non  manducare  Rofip,\^, 
carnem  ,  ñeque  bibere  vinum  ;  atque  cum  übuerit ,  utí,  ai. 

&  cum  delcdaverit,  abstinere,  in  hominis  potcstate  con- 
sistere. 

8  Conjugia  probamus ,  quac  Deo  audorc  concessa 
sunt.  Continentiam  in  ipsis  praedicamus.  Virginitatem 
utpote  egregíum  germen  ,  &  ex  effoeta  trunci  radicc 
procedens ,  extollimus  &  miramur, 

9  JüstOTum  peccatorumque  distantiam  non  ex  con- 
Üitione  Creatoris ,  sed  arbitrio  credimus  accederé  vo- 
iuntatis.  Poenitentiam  peccatorum  plenissima  fide  sus- 
cipimus  ,  ac  veJiiti  secundam  gratiam  suspicamur  ,  sicut 
Apostolus  ad  Corintliios  dicit :  f^olui  per  vos  venire^  ut  *-'^^'*-í» 
secundam  gratiam  bab^retis.  ''* 

10  Vetus  &  novum  Testamentum  aequali  fídel  lan- 
ce suscípimus ,  ac  velutí  currentis  per  numerorum  (2) 
signa  ponderis  libra  ,  sic  testimoniorum  gesta  mobili 

me- 

II  ...  "   -  — — — — __^_____„ 

(i)  Id  est,  ita  borum  est  &  perseverar,  sicu:  bonum  fac* 
tum  est :  quod  ideo  dicimus,  quia  aliter  Florio  vidctur  scri- 
bendum.  (2)  In  Flor,  numerorum  desideratur. 

Tom.XV.  Hh 
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meditatione  pensamus.  Nec  evacuantes  historíae  fidem 
credimus  universa  gesta  esse  qux  legimüs  ;  sed  Juxta 
do£lrinam  Apostolicam  sensum  ín  his  spirituaiem,  prout 
Dominus  dederit ,  perscrutamur  :  qui  tamen  sensus  ad^ 
typ:im  Christi  Ecclesia:í|ue  pertineat ,  aut  in  morum 
emendatíonem  correclionemque  proficiat.  Et  hoc  ipsum 

1,  Cor,  jUxta  illnd  quod  Aposrolus  ait  :  Omnia  b¿ec  in  figuram 
To.  6.       no^tri  cctiti^ervrit,  Er  alibi  B:3tus  Pctrus  :  Omnis  sermo 

2.  P^tri,  interpr  tafior.e  indiget,  Omnem  Scripruram  qux  Ecclc- 
^*  ^^'  siastito  Canoni  non  congruit ,  ñeque  consenrit  non  so- 
lí: m  non  suscipimus,  verum  eriarli  velnt  alienam  á^fi- 
dei  verltate  damnamus.  Peregrinis  atque  ignotis  fabu-^ 
lis  de  Scriptürarum  cominentia  ,  ñor*  facíle  accommo- 
damus  (r)  assensum:  ñeque  cito  nova  doílrina  aurium 
nostrarum  intrat  cavernas,  quia  legimus  virginem  (2)- 
novam  aliam  in    secreto.,    quam  rudem  vel  secretam 

'  '  susplcamur  esse  doétrinam  ,  quseob  hoc  prohíbetur  ins- 
pici ,  ne  hominum  corda  cómmentitia  sub  specie  ve- 
rit^atis ,  sérmonum  pulchritudine  suavitateque  decipiat. 
Virgo  est  illa  dodrina  ,  quae  nulli  viro  Ecclesiastlco  vel 
Catholico  cogníta  est ,  sed  inter  mulleres  semper  ado- 
levir,  id  est,  animas  qu^  semper  discentes,  omni  spiritui 
deceptionis  crédula  se  facilitate  commiscent ,  non  cu- 
rse habentes  unde  concipiant  ,  cum  Dominus  in  Legs 
mandaverit  ne  non  nisi  de  Tribu  sua  in  conjugio  co- 
puletur  ,  id  est ,  iili  fidei  intelledlus ,  qui  ex  Patrum  se- 


mf- 


(i)  Mur.  commodamus*  (2)  Locus  si  quis  alius  (inquit 
Flor.)  corru.ptissimus.  Libenter  ita  restituerem  :  qula  legi-- 
mus  virginem  rwminari  Alma  ,  hoc  est^  in  secreto  ,  vel  secre^ 
tam,  Adeundus  S.  Hier.  in  c.  7,  Isaiae.  v.  14.  ubi  inter  cete- 
ra  haec  habet :  Ergo  Alma  non  solum  paella  ,  vel  VÍRGO^ 
sed  cum  epitasi  ,  virgo  AB  SCONDJTA  dicitur  ,  vel  secreta^ 
quíe  nunquam  virorum  patuerit  aspe&ihus.  ín  Ebraicis  nomi- 
níbus  saepe  ludit  Bachiarius  ,  ut  observavimus  Diss.  2.  8¿ 
cuique  observare  licet  in  altero  libeiio  de  Re^aratione  la^si» 
Florius. 
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mine  ,  hcc  est,  dodrina  descendit,  &  Abrahae  qai  prí- 
mus  in  pracputio  crcdidit ,  prosapia  nobilitatur  &  gene- 
re. Virgo  est  illa  dodrina  quse  tantum  in  secreto  sibí 
placer,  &  in  pubiicum  erubescir  exire.  Hanc  talem 
tion  solum  fugimus,  verumeiiam  publica  voce  damna- 
,mus  ,  stultum  docentes  hoc  credere  ,  quod  aut  ipsi  de- 
fenderé non  possumus  ,  aut  ad  aures  publicas  non  de- 
beat  perveníre. 

1 1  Jejunia  attentiora  secundum  Ecclesiastícam  re- 
gulam  disciplinamque  servamus  ,  m.  tribus  temporibus  Ejcaí/.34 
anni  masculinum  nostrum^  hoc  est ,  opus  virtutis,  quod  ^^' 
cerero  operi  praccellat ,  appareat :  ac  si  quando  Jejunia 
indida  Ecclesi^ ,  tune  nos  cupimus  non  solum  de  usu 
consuetudinari ,  verum  etiam  á  conversatione  ,  fabu- 

lis  ,  salutationibus  quac  fábulas  ínterserunt  ,  jeju- 
nare. 

12  Et  cum  hace  Deo  teste  ita  ut  scriblmus ,  (r)  sen- 
tiamus  ,  tamen  non  sic  nobis  de  veritate  blandimur  ,  ut 
si  forte  Sacerdotes ,  sive  Dodores  ,  qui  sunt  capita  po- 
■puli  6c  coiumníe  Ecclesiarurn,  quodlibec  ex  his  quae  pro- 
fessi  sumus  probantes  (2)(aliquid)  redius  quid  dixe- 
rint  ,  pigri  simus  in  eorum  sententiam  transiré  ,  prx- 
ceptumque  meminimus  scriptum  :  Interrógate  patres  -^s"'  3* 
vestros ,  (§  dicent  vobis.  Ñeque  enim  tam  stulti  sumus,  7' 

ut  qulbus  capita  pro  sandificatíone  submittimus  ,  his 
^orda  nostra  humillare  noiimus.  Pastor  est  ,  quo  voca- 
verit  ,  sequar  ;  quod  dixcrit  ,  ruminabo  :  quia  ipse 
scit  sibi  pro  custodia  mea  reddendam  esse  rationem. 

13  Hxc  sint  de  quibus  interim  vobis  ad  prsesens  oc- 
currere   potuit  :  si  qua  enim  sunt  quae  aur  studio  prí^te- 

-riisse  ,  aut  te  adhuc  titillare  videantur ,  sine  vcrecun^ 

día 


(i)     Ita   Mur.    Cod.    Atnb,  Eí  qrioniam  hcec   teste   Deo 

etiam  scribimus,  Flor,  hxc  cum  viro  dodo  placet  restituu'o: 

Et  quaquam  hísc  ,  teste  Deo  ,  etiam  ut  scrihimus  ,  sentiamus, 

^     (2)     Fior.  legendum  monet  improbantes^  re'diius  quid  di^ 

xerint ,  ita  ut  redundet  aliquid, 

Kh  2 
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Idia  interrogare  dignare  ,  ut  sine  cur;datione  respón- 
deam  ,  &  aut  emender  de  errore  ,  aut  confirmer  in  fi- 
de.  Testor  omni  legenti  verba  professionis  hujus  ,  quo- 
niam  si  quis  dempserit  de  his ,  demet  Deus  de  libro  vl- 
tx  partem  ejusdem  :  etenim  ille  qui  nos  crediderit  aliud 
Jabiis  loqui ,  aliud  corde  tenere ,  sicut  superius  dixi, 
cor  nostrum  Deus  potest  inspicere.  Ipsi  obtulimus  la- 
bia ad  confessionem  ;  de  quibus  possunt  homines  judi- 
care  satisfecimus :  ac  sic  duobus  testibus  stabit  omne 
verbum  nostrum ,  id  esr ,  Deo  cujus  judicium  in  nos,  sí 
fallimus,  invocamus,  &  hominibus ,  quorum  suspicio- 
nes  nostra  confessione  corrigimus ,  ne  amplius  in  nobis 
velint  male  sentiendo.peccare.  Si  quis  his  auditis  in  ín- 
credulitate  perstlterit ,  ut  non  nobis  fidei  assensum  tra- 
dat,  non  dubito  quin  in  die  judicil  partem  aut  inter 
incrcdulum  populum  ,  aut  inter  falsos  testes  habíturus 
sit ,  &  secundum  judicium  Legls  Moysi  iniquitatem 

X)^«^i9»  quartí  ¡n  fratre  suo  meditatur ,  sit  recepturus.  Nos  eniíii 
etsi  peccatores  sumus ,  tamen  propter  illa  trccenta  áu- 
rea scuta  ,  qu2E  Salomón  fabricavit ,  aerea  faceré  non 
debemus.  Scutum  enim  Fidei  forma  est  secundum  Apos- 

J£ph,  6,   tolum,  qúi  dicit:  Accipientes  scutum  Fidei.  Et  ille  pro  au- 

10.  reis  íerea   facit,  qui  subtraftata  (i)  Fidei  veritn te  so- 

Jum  degenere  reddit  ex  confessione  tinnitum :  &  cum 
devotus  videatur  in  numero ,  tamen  reus  invenitur  ex 
voto  5  id  quod  non  credidit  confitendo.  De  quibus^ qui- 

«•  "w«3»  dgj^  dixisse  Beatus  Apostolus  suspicandus  est :  Habtn-- 
tes  speciem  pietaiis ,  &  virtutem  ejus  abnegantes.  Non- 
ne  videtur  tibi  virtus  in  auro ,  &  species  in  xte  posse 
sentiri  ?  Sed  optamus  assertionem  propheticam  custo- 
dire  ,  ut  ante  pedes  equorum  Regís  ,  qui  nisi  Episcopr 
nostri  (2)  atque  Dodores  sunt ,  quorum  veloces  pedes 
sunt  super  montes  evangelizantes  paccm ,  Fidei  nostrse 

scu- 

(i)  Mendose  Mur.  suhstantia.  [i)  Nostri  deest  apud 
Florium,  qui  ita  legit :  E^iscopiy  aut  Doíiores  sunt  ,  quorum 
pedes  veloces  sunt. 
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sdita  ponamus :  trecenta  enim  áurea   scuta  sive  BjarsB 
Trinitatis  Fides  ,  sive  omnium  creaturarum  satio  ,  :ae'i, 
terrae  ,  &  maris :  cursores  enim  qul  ante  pedes  equirum 
ponunt  ea,  ilU  credendí  sunt  qui  potuerunt  dicere  :  Cur-      ^.    . 
sum  comummavt  ,  qua  instttuti  iege  hxc  usque  (i)  ad  « 
íinem  servare  possiiiius  ,  ne  illa  Suracirn  Rex  ^^:?ypt^ 
he^cest,  díaholusíva  templo  nostri  cordis  abripiat.  Ex- 
cubent  süíFragia'or'ationum  tuarum  ad  Jesum  GKristum   \'  ^f^' 
Dominum  nostrum  ,  cúi  gloria  úq  saecula  saeculorum,       *  ^' 
Amea^  .....  ¿ ..  ^  ;  :'..  ¡y.    •'•'./    '■... 
*':  ;■  -'jCL'-'  zyo'nñ  rrüj^í^..  íf  ..r,:  i  i5  :  ■  •        :■ 

DE    RÉPi^KÁTIONE    LAPSÍ 

i:,^j  :  r:.^r,  -4  Ail^*  J ANUARIU M. 

Benédído  In  Christo  fratri ,  omni  mihi  fide  &  dlleaio- 
-    ne  Vcncrabili  Januario  Bacliiarlus  peccator  salutem. 

NIsí  vererer  ,  Beatissime  frater  ,  ne  ínter  slmulatos 
amicos  Job  mihi  portio  poneretur  ,  qui  videntes 
plagam  ejus ,  veluti  qui  non  liaberet  consolationem  ,  (2) 
jugi  silentio  quieverunt  ;  pro  pe  fuerat ,  ut  &  ego  su- 
perposita  manu  orí  ,  &  obturata  fístula  linguíe ,  (3)  ja- 
nuas  labiorum  meorum  taciturnitate  concluderem.  Sed 
absic  hoc  á  fide  mea  ,  ut  aliquam  dicam  plagam  esse, 
quaj  non  habeat  consolationem  :  cum  mihi  Propheta 
proclamet :  Numquid  medícus  non  es t  in  Galaady  aut  re- 
sina non  est  illic'^  [Quare  non  ascendit  sanitas  fílice 
plebis  me¿:el]  (4)  Galaad  enim  interpretatur  acervas  tes^^ 
tis  :  &  Iiunc  acerbum  testem  totum  canonem  divino- 
rum  Librorum  esse  sentimus ,  ubi  indissoiubilium  cu- 

mu- 

.    (i)    \ta  ¥{ot,QoáQX  Pi.mhxos.  híBC  usque  ad  finem.  (2)  Bi- 
hl.  PP»  París  1624.  solatium.  (3)   Eadem  ygbturato  lingu<ff 
sibilo,  (4)  Uncis  inclusa  desurtt  apud  Flor. 
Tom.  XV.  Hh  3 
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mulus  testimoniorum  ,  velut  quidam  congestus  est  lapl-. 
dum  :  ín  quo  cumulo  medicus  verus  noster  Dominus 
Jesús  Christus,  si  quaesitus  fuerít ,  invenitur.  Resina  au- 
tem  quid  est,  nisi  continentiae  virtus,  quse  dissolluta  con- 
jungít ,  &  scissa  conglutinar  ?  Quod  nos  scicnres  noni 
dubitamus  ad  consolatíoném  ipsius  plagae  quae  contigir, 
oris  nostri  lamenta  miscere.  Audivimus  enim  horrcn-^ 
dx  cladís  excidium  :  audivimus  exultantem*  de  ruina 
militis  Christi  Satanam  5  &  jubiJatio  vocis  quam  ¡n 
triumpho  suo  diabol'cus  dedit  exercitus,  ad  aures  nos-i. 
tras  usque  pervenit :  &  testern  Dcum  invoco  super  ani-i 
mam  meam,quía  (i)  súnT1if(M^^er¥  tbea, 
commoverunt  se  ossa  mea,,  iit;  ofpnqm  parrem  corporis 
tnei  sentirem  eadem  píaga  torquferi.  Ñeque  enim  abs- 
cue  damno  meo  hoc  accidisse  dixerim  malum  ,  ubi 
membrum  corporis  mei  diabólica  sagitxa  percusslt ;  cum 
^p^^  Apostolus  dicat :  SI  patitur  unum  membrum^  compatiun-. 

12.  \6.     tur  omnia  membra. 

2  Sed  non  admittitur  in  totum  animus  meus  lamen- 
tationi  vacare  vel  fletui,  quia  adversus  vos  mihi  locus 
est  irascendL  Ecce  (2)  in  communes  inimicos  proces- 
sit  frater  nobiscum  in  praelio  ,  &  súbito  postratus  esf 
casu :  hunc  vos  nec  sepulturas  dignum  honore  judicas- 
tis ,  sed  reliquistís  eum  feris  &  altiübus  devorandum. 
llatth.^  Ubi  est  misericordia  Christianae  religionis ,  quam  Ma- 

13.  gister  noster  sacrificio  docuit  esse  meliorem  ?  Ecce  ja-» 
cet  frater  ab  hoste  percussus  :  adhuc  forsitam  palpitat; 
&  vos  quia  sine  vulnere  estis  (3)  revertimini ,  ne  con- 
solationem  quidem  (4)  plagac  ipsius  deferri  tentastis. 
Nolite  esse  sine  formidine ,  beatissimi  fratres  :  fortío- 
rem  percussit  inimicus ,  ut  celerior  postmodum  ei  fie- 
rct  aditus  ad  reliquos.  Ut  quid  ergo  spernitis  vulne-» 

ra- 
t*»       ■     ■  -  ■        ■  ■■''*■'  « 

?r  (i)     Bib.  PP,   ^uod  ita  sunt.    (^)  Bib.  PP.  Ecce  enim 

tontra.  (3)  Estis  deest  apud  Ftorium,  In  Bihl.  convertiminí: 
sed  melior  quce  in  Florio  ex  Erasmo  leEiio  est  réVCrtiininÚ 
(4)  Bik  &  non  soiationem  plagae. 
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ratum,  aut  sic  putatis  esse  (i)  mortuum?  Melior  fu!t  2    ^^g* 
toncubina  Saiilis  filia  Respha  ,  quae  corpora  defundo-   2'*  '^» 
rum ,  quos  David  pro  Gabaonitarum  ultíone  percusse- 
rat ,  eo  usque  accínda  sacco  ,  hoc  est ,  cilicio  custodí- 
v¡t ,  doñee  eis  roraret  aqua  de  cáelo,  id  est ,  dqnec  pro- 
yenia  eorum  misericordlae  caelestis  stilla  defluerer.  Me- 
lior  iile  Jadas  Machabaeus ,  qui  etiam  pro  mortuÍ5  fra-   ^*  ^^^^* 
'tribus  orationem  credldit  esse  faciendam  ,  quos  furata   ^^' ^^* 
de  Jamnia  Civitate  idoiorum  dona  postraverant. 

3     Ut  quid  rogo  medicus  noster  ínter  iíbrorum  suo- 
tum  lóculos  tot  constituit  genera  pigmentorum  ,  si  nl- 
hil  est  ex  ómnibus  emplastris  ejus ,  quo  sanari  possit 
yulnus ,  quod  inflixít  inimlcus^  Itane  fuit  quod  late-- 
i:et  Archiatrum  ,  (2)  cui  nequáquam  artis  suae  periría 
provideret?  Et  si  placer,  aperiamus  scholam  medici  nos- 
tri,&  á  principio  Canonis  vulnerum  &  medicaminuiU 
specles  perquiramus.  Ecce  in  ipsius  introitu  scholsc  oc- 
currunt  illi  dúo  audores  seminis  carnaiis ,  (3)  qui  ve- 
nenato  serpentis  dente  percussi ,  non  statim   peroetuae 
pcensB  mortis  addidi  sunt  5  sed  dejedl  de  paradysi  delí- 
ciis ,  id  est ,  de  Ecclesiae   libértate  ,  &  de  Sacri  com- 
munione  mysterii ,  ideo  temporarias  sub  typo  moeroris 
tribulationisque  damnati  sunt,ut  malagmate  poeniten- 
tlas  sanarentur  5  &  eo  usque  de  ligno  vitas,  id  est,  Chris- 
ti  participio  iexulés  fierent  ,  doñee  ad  eum  per  rom-  Gsnef,u 
phaeam  fiammeam  ,  id  est,  igfvitam  martyrii  passionem,   24.       - 
aut  per  Cherubim  Domini ,  qui  interpretatur,  muHitudo 
scientia ,  remearent :  de  quibus  nunc  per  si.igula  non 
est  temporis  loqui.  Quid  vero  ille  fratricida  ,  cui  ob  hoc 
signum  Dominus  mandar  imponi ,  ne  ab  aílquo  possit 
occidi  ?  Non  vult  enim  Deus  mortem  peccatoris  ,  sed  ut    Genet  4, 
convertatur ,  &  vivat.  Nec  longe  ab  his  d'stat  ille  pri  1-    1 5. 
ceps  patrum  ,  qui  primus  credidit^  í?  reputatum  est  ei    ^^^^-«S. 
ad  justitiam  ;  qui  captum  ab  hostili  legione  filium  fra-    l^' 
tris  ,   assumpta  vcrnaculorum  turba,  surripult :  quem   ¿"'*  '^* 

post- 

■  -  -  -       _  — — — — ^— ^-___«____ 

(i)     B.  euro,  (i)  B.  Architeaum.  (3)  B.  Adam  &  Eva, 

Hh4 
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postmodum  de  Sodomae  plaga  ,  id  est,de  judíelo  ge- 
*  hcnnae,  habito  cum  divina  inajestate  coíloqulo,  hoc  esq 
orationís  siiae  meriris  liberavit.  Et  tu  ergó  assume .  ver- 
naculornm  turbam  ,  (i)  id  est ,  opere  tuo  non  alieno, 
fratri  auxilium  praesta  captivo.  Loquere  cum  Domino, 
hoc  est ,  ora  ad  Chiisíum,  ne  eum  futuri  judicii  ignis 
•"  cxur.it. 

(t¿^.  34.  4  Imitare  Patriarcbaruití  opus,  qui  stuprum  soró- 
2J-  &  ris  suas  in  alienigenarum  manus  incidentis ,  non  solum 
'^ü*  horruerunt,  sed  etiam  vindicaverunt.   Require  tamen 

qui  ultores  fuere  peccati.  Nonne  Sym^ on  ,  atque  Levi?, 
Er  tu  ex  tribu  Levi  es  ,  qui  ecclesiastico  servís  officio. 
Symeon  ar.tem  í^i^í^ttí/Z/zV  intrepretatur.  Et  tu  ergo  qui 
obediens.  fuisti  Dco ,   inobedientem  animam  liberare^ 
aut  vindicare  cur  cessas  ?  Anima  autem  fratris  tui  so-í 
ror  tua.est  ?  quam  si  passus  fueris  ínter  alienígenas  ser- 
vire  ,  peccabis.  Sed  dicis  fortasse  ,  Levita  est  iste  ,  qui 
•^^^32    cecidlt :  non  ei  remedii   potest  medicina  conferri.  Er- 
1.&  seq,   j.^^  frater:  recurre  ad  schoiam  medici.  Ecce  in  secun- 
do loco  ,  id  est ,  Exodi  libro  ,  ubi  totius  plaga  popúli 
vulnusque  describitur  ,  etiam  Levitíe  peccasse  referun- 
tur  5  qui  priores  ad  correptionem  Legislatoris  emenda- 
ti  esse  perhibentur  5  &  non  tam  in  eis  peccati  crimen 
arguitur ,  quam  velox  conversio  in  poenitentíae  cele- 
.,  ..         rítate  laudatur.  Cujus  reí  etiam  ín  Ezechicle  meminít 
-j,  Dominus  noster  cum  dicit  de  Levitis  :  Qui  primi  exie- 

J^l^  runt  á  me^  cum  errasset  Israel,  Ipse  quoque  Pontifex  ad 
Süggestlonem  populi  idolum  fabricavit  :  pro  quo  oratio- 
nem  fecit  Moyses ,  hoc  est ,  fra^erno  liberatus  est  auxi- 
lio. Sed  dicís  fortasse,  beatissime:  Adhuc  nec  Levitas 
sanftificati  erant ,  nec  Pontifex  consecratus  ,  cum  Is-. 
tlu5  mali  crimen  admissum  est.  Non  contradico  perspi- 
cacia tux  ,  quam  ex  Scripturarum  voluminibus  con- 
cepisti.  Tamen  sic  possem  responderé  tibí  (2)  secun-^ 

dum 

(i)     B,  prp  isto.  Erasmus  ,  turbam  ,  id  est,  proprio  ope- 
re tuo.    (%)  Bit.  respondissem  tibi  5  si  possem  responderé. 
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dum  Apostólica m  sententiam  ,  qua  loqultur  ad  He- 
bracos  ,  quia  in  Abrahx  lumbis  latens  Levi  decimas  Uehr,  7. 
Melchíscdech  dcdit  &  accepit.  Aut  ipsi  Aaron  quid  9*  lo» 
libi  minus  videtur  fuisse  de  Pontificali  honore  ve!  gra- 
du  ,  cum  ^glptum  slgnis  percussit  horrendis ,  &  egre- 
áiens  node  cum  populo  ,  sandum  cclebravlt  Pasclva? 
Scimus  autem  qula  sine  Sacerdote  Pascha  non  poterat 
eelebrari. 

'    5     Sed  intermissis  hís,  interrogare  te  voló  :  Quid 
erat  Aaron  ,  cum  adversus  Moysen  invidíae  livore  per-   "Num,  la 
cussus  ,  junda  sibi  María  murmuravit  ?  At  dicas  for-   i«  2. 
tasse, minus  est  invidia  quam  fornicatio.  Lege  ergobea- 
tum  Apostolum  ,  qui  dicit  :  Ñeque  fornicar ii^  ñeque  in^   i,Cor,6, 
vidi  ^  ñeque  maledici  ,  ñeque  avari  ^  ñeque  detractores  9. 
regnum  Dei  consequentar.  Vides  ubi  velut  asqualia  sibi 
similiaque  .junguntur  ,  qux  ad  Cxlorum  regna  non  su- 
beunt?  Adverte  ,  cujus  poens  sententiam  merearur  in-  Num,i2, 
vidia,per    quam  prophetlssa  Maria   lepra  perciultur?    i^- 
Cujas  etiam  avaritia  ,  pro  qua  Giezi.Eiisaei  minister  si-  4--^^¿'-5- 
líiili  sorte  damnatur?  Tu  vero  qui  avarum  non  detesta-     '' 
ris ,  qui  invidum  non  refugis ,  qui   detradorem  rapto- 
remque  non  devitas,  fornicatorem  ad  tempus  fratrem 
revertentem  ,  aeternx  mortis   poena   condemnas  ?  Nec 
ideo  hoc   dicimus,ut  peccandi  frena  laxcmus.  Adver-^ 
tat  quisquís  hoc  legerit ,  quia  non    viventibus   loqui- 
múr  ,  sed  rhortuum  consolamur.  Denique  resurgat ,  & 
videbis,  (i)  qugd  statim  ei  trademus  Psalmistx  versum 
dicentis :  f^irga  tua  ,  &  baculus  tuus  ipsa  me  consolata  pj^^s.a. 
sunt,  Accipiet   virgam  corredionis  ,   &   baculum  qui 
sustentare  possit  infirmum.  Ita  autcm  intelHgamus  (2) 
Apostoli  didum,  quod  ñeque  invidi,  Reqae  fornicato- 
res  ,  ñeque  aliena  appetentes  ,  *regnum  Dei  posside- 
bunt ,  id  est ,  si  quem  in  hoc  vitlo  tempus  accersionis   -^^^^jj 
invenerit ;  quia  ^IVoi'Domlnxx?,  á\c\t\Unumquemque  in   33.20. 
viis  suis  judicabo.  Et  ipse  Apostolus  ait:  (guales  aliquan-  G<i/.2,6« 

do 


(i)     B.  videbit tradimus,  (2)  B.  imelligimus. 
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i,Joan.  do  fuerint  ^  nihll  mea  interest.  In  Epístola  sua  beatus 

^  iSí      Joannes  orare  mandat  pro  frarre  qui  non  haber  pee- 

catum  usque  ad  mortem  ,  id  est ,  non  usque  ad  extre- 

mum  vitac  sux  finem  peccatorum  suorum  mala  fuerit 

secutus.  Nam  de  Levitis  quod  superius  díxcras ,  non 

eos  fuisse  sandificatos  5  cum  peccatis  fuere  poUutl :  quid 

Bsi.  10.  tíbi  vldetur  illud,  quod  scriptum  est  in  beati  Esdras  li- 

18.  bris,ubi  (i)  reversi  de  captivitatc  Babilonias,  &  res- 

truftís  nuper  (2)  templi  dominici  fundamentls  ,  non  so- 

lum  plebs  vulgi ,  verum  etiam  familia  Sacerdotalis ,  (3) 

&  ilíius  Jesu  magni ,  invenitur  in  mulieribus  alienigc- 

nls ,  hoc  est  Syris  ,  &  Idumxis ,  &  Moabitis  &  Ammo- 

~  nitis  esse  permixta?  Qui  tamen  omnes  peccato  eodem, 

accipientes  conslilum  Esdrae,&  recedentes  á  mulieruní 

alienlgcnarum  consortlo  ,  caruerunt?  Unde  vides,  quod 

sicut  peccati    contagione  maculamur  ,   ita  .  expulsione 

cjus  ablíaimur. 

6  Ne  quxso,  beatissime,  fratrem  nostrum  ín  profun- 
Httr.iz,  do  putei  sub  iníqui  principis  potestate  demersum  ,  la- 
?•  la.  *  pidibus  desperationis  obruamus.  Imitemur  illum  iEthío- 
pem  ,  qui  Sandum  Hieremiam  in  lacum  ab  iniquo  Re- 
ge demersum,  assumptis  triginta  hominum  auxiliis ,  & 
demissis  ad  eum  pannis  ac  funibus  (4)  llberavit.  Ecce 
frater  in  lacu  est :  assumamus  triginta  homines ,  id  est, 
sive  Beatae  auxilium  Trinitatis ,  sive  cum  labore  animi^ 
carnisque  &  spiritus  ,  demersum  in  profundo  putei  li- 
bcremus.  Míttamus  ei  pannos  veteres;  reducamus  in 
memoriam  ejus  exempla  antiquorum  ,  qui  per  pecca- 
tum  collapsi ,  postniodum  de  profundis  malorum  per 
poenltentiam  ad  superna  relati  sunt ;  quae  cum  ei  ante 
oculos  poslta  fuerint ,  desperare  non  poterit.  Solet  per- 
cussus  mijes  in  primo»  certamine  ,  in  secundo  fortius 

di- 

i — 

(i)  .-S.dicuntur.  (2)  Deest  nuper  in  B,  (3)  ^.Sacerdo- 
talis  familia  lustratione  illíus  Jesu  magni  in  mulierlbu3...per- 
fnixti«  (i},)  B,  addu  veteribus» 
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'dlmicare,  &  contra  percussorem  suum  magís  iratus  ín- 
surgere.  Ecce  in  saeciili  fine  consistimus  :  instant  pro 
Christi  nomine   praelia  passionum.  Quid  mirum  si  illc 
quem  fornicatíonis   hasta  pcrcussit ,  In  passionis  con- 
gressione  superaverít?  Quid  si  vidor  fuerit  in  marty- 
!río,quem  vicerat  incontinentia   &  libido?  Nonne  sic  Ju^,i6* 
fecít  ille  Nazaraeus  ex  fepromissione  natus  ,  quem  cum 
in  perniciem  sui  mulieris  blandímenta  vicissent  5  post- 
ínodum  in  fine  obitus  sui ,  sub  martyrii  passione  ,  ma- 
jorem  inimicorum  exercitum   prostravisse  ,  quam  ante 
quando  Nazareus ,  hoc  est ,  immaculatus  fuerat ,  repe- 
ritur?  Sicut  enim  illa  Sacerdotalis  familia  de  Heli  cog- 
natione  descendens  .  cui  juraverat   Dominus ,  ut  nullus   J*  ^^'^* 
de  ipsís  ante  faciem  ejus  asisteret ,  eo  quod  gravibus 
peccatis  Dominum   provocasset :  nonne  omnis  illa  cog- 
natio  pro  Davide  á  Saule  refertur  occissa?Et  quid  cst 
hoc  ^  nisi   forma  martyrii  ,  ut  quos  grave  peccati  cri-  Uid.  23. 
inén  involverat ,  mors  pro  Christo  illata  liberaret?  Ha:c    i^- 
sunt  beatorum  voluminum  sacra  mysteria.  Sic  vasa  sua  ^^-''•i^" 
nequáquam  figulus  patitur  interire^qui  etiam  ea  con-     * 
fra¿ta  ,   &  in  lapidibus    illisa    redintegtare   posse   se 
dicit. 

'    7     Ne  spernas ,  qu«so ,  fratrem  defunñum :  fillus  4,Rcg,^ 
cst  Sunamitis  sterilis,  id  est ,  Ecclesise  :  ex  repromissio-    14.  20. 
ne  natus  est  iste  ,  qui  mortuus  est.  Quondam  enim  na-   Gen.  33. 
tivitatem  ejus  secundo  Abrahx  Dominus  in  Isaac  se-   ^5-     ^ 
mine  spopondit  atque  pollicitus  est ;  cujus  caput  in  mes-     ^^^'^^ 
se  calore  percussum  est,  id  est ,  principale  mentís  ejus 
Ínter  ipsam  spei  libidinis  flammam   concaluir.   Currat 
ad  Eliseum  mater  ejus ,  id  est ,  sollicite  plangat  Eccle- 
iia :  Resurget  enim  si  fideliter  hoc  speraverimus  á  Chris- 
to. Et  tu ,  beatisslme  ,  in  defundo  fratre  opus  imitare 
Elisei  :  manus  manibus  ,  pedes  pedibus  ,  os  ori  com- 
pone primum ,  ut  compatlaris  ei  ,  qui  mortuus  jacet: 
ñeque  ejatus  integritatis  mx  triumpho ,  superexcrescas 
cum,aut  superextendas  te  ei  ,  quem  repentina  mors   ^    ^^^^ 
r^puitj  sed  imitare  Apostolum   qui  dicit:  Timeo  ^  ne   1*2.  21 
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humiliet  me  Dominus  Deus  mcus  apud  vos ,  &  ¡ugeam 
multos  ex  eis  ,  qui  ante  peccaverunt.  Appone  practerea 
oculos  tuos  oculis  ipsius  ,  [manus  manibus  ,  pedes  pe- 
dibus:  custodi  oculos  ipsius]  (i)  ne  in  perditioncm  suí 
ulteríus  evagentur:  os  illius,  ne  confabulecur  iniqua: 
manus  illius ,  ne  opcrentuf  adversa :  pedes  illius ,  ne 
vagentur  in  turpibus.  Et  sic  cum  pro  custodia  sui  mem- 
bris  illius  membra  tua  fuerint  copulara  ,  non  solum  pee- 
candi  ukerius  sparium  non  habebit ,  verum  etiam  spein 
capiet  resurgendi  5  ut  qui  peccati  frigore  mortuus  esti 
consolationis  tepore  revocetur  ad  vitam.  Memento  au- 
tem  ut  omnes  á  conspeftu  ej^us  ejicias:  nullus  videat, 
aRí^a.  ^^^'^^  ^"  medio  sit ,  nec  quisquam  sibi  visíonem  ejus 
^^  ^*  '  de  propinquitate  prxsumat.  Quid  dico  propinquum?  Sí 
Matíh,9  mater   illa  carnalis  sit  ,  nec  ei  aditus  detur  intrandí. 
25.  Sic  enim  Eliseum  in  Sunamitis  filio  ,  sic  Dpminum  nos- 

A&,    9.   iinm  in  Principis  filia  ,  sic  beatum  Petruai  in  Dorca  yí* 
^^'  dua  fecisse  cognoscis.  Valde  enim  deber  secretus  &  so- 

lirarlus  locus  morruo  in  peccatis  homini  prxpararí ,  ubi 
nihil  capiarur  amplius  ,  quam  medicus  &  cadáver. 
Ephcs.6.       8     ]síe  quseso,  Beatissime  ,  percussum  frarrem  &  alí- 
^^'  quando  nobis  placitum  relinquamus  inermem  quem  in- 

l's.  '  venir  inimicus.  Defuir  ei  lorica  jusririx ,  galea  spei  ac  sa- 
lutis,  &  gladius  spiritus,  quibus  armanrur  milites  Chris- 
I,  Keg.  tí.  Curetur  rogo  quia  adhuc  palpitat ;  &  revertatur  ad 
17.  ¿2.  pugnam.  Nonne  ille  egregius  &  forris  David  ,  qui 
^>»  in  adolescenria  sua  gigantem  mirae    magnitudinis   su- 

pera vir,  postea  mulieris  inepta  nuditate  superatur.  (2) 
Qui  mox  ur  Propherse  vocibus ,  quod  peccasser  agno- 
vit ,  statim  ad  poenitentiae  malagma  confugiens ,  cicatri- 
ces crlminum  confessionis  satisfadione  sanavlt.  Sed  nec 
1.  Ke^.    sic  quoque  eum  impugnare  destitit  inimicus.  Nam  & 
24.  i.^j?   postea  eum ,  populum  numerando,  peccare  persuasit ;  & 
V'    ^^'  pene  telo  Gigantis  occidic,  nisi  eum  Abisal  frater  Joab 
'7-  /^  °  Prin- 


(i)     üncis  clausa  desuní  ajpud  Flor.   (2)  Bib.  PP.  supe- 
ratus  mox ,  &c. 
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Principls  militise  interposlta  auxIlU  sui  tultlone  libcras- 
set.  Unde  etiam  credo ,  ipse  in  Psalmo  LXX.  dicit :  Mei 
autempene  motíSiwtpedes\  Et  úibliScepeexpugrTaveruní    Pf.  121. 
me  á  juvkntute  mea.  Sed  qui  dicis^non  ñatejus  memoria,    i-  . 
quia  turpi  peccato  scipstim  jugulavit  j  rcquire  prmmm, 
frater  ,  utrum  iste  qui  cecidit  In  pugna  invcntus,  an  in 
domo  ftierit  vulneratus:  quia  plus  quidem  misericor- 
diam  meretur,  quem  in  certamine  hostís  percussir,  quam 
ille  qutm  dormientem  latro  confoderír.  Ego  iilum  certe 
in  praelio  vidi  constitutum  :  pugnabat  cum  scuto  jejunlí   i^ 
adversus  illecebras  gulas:  pugnabat  cum  taciturnitatis 
lorica  contra  detradionis  jacula  ,  &  rcliqua  tela  rr^alcdic- 
ta  5  sed  in  iilo  loco,  in  quo  securiorem  se  arb'trabatur 
csse,    percussus  est.  Sicut  ením  Asael  frater  ilJe  Joab    jg^  ^f*^ 
Principis  mlIitiseDavid,  qui  velox sicut  cervus  á  Scriptu- 
ra  esse  perliibetur ,  ob  hoc  credo,  quod  incoirqulna- 
ti  corporis  puritas  donum  ei  velocítatis  indulserat  {Cor- 
pus enim ,  qiiod  corrumpitur ,  aggravat  arimam)  ab  ^o,    Sap,  9. 
quem  persequitur  Abner ,  de  cúspide  láncese  in  rtni-    ^S- 
bus  refertur  esse  percussus.  In  quo  loco  membri  vitium 
fornicationis  poni ,  nulium  puto  ^sse  qui  dubiret.  Sicut 
etiam  ipse  Abner  ájoab  fratre  ejus  postmodum  In  in-   2.Reg.i, 
guiñe  percussus  esse  perhibetur;  quia  fornicationis  for-    27. 
roa  non  alibi  quam  in  inguine  merebatur  interfiel.  Num- 
quid  autem  Asael   consolationem   fratrum  non  meml- 
nit,  (1)  quem  ita  totus  Davidis  planxit  exercitus?  Aur  de 
libro  vitac  deletus  est ,  id  est ,  de  memoria  Dominicx 
ledionis?  Sic  Scriptura  non  obliviscirur ,  ut  etiam  ve- 
locitatis  ejus  quam  ante  mortem  habebat ,  faciat  mrm- 
tionem ,  cum  dicit ,  Felox  erat  sicut  cervus ,  id  est,  qui 
non  solum  perspicacia  mentís  inimici  iaqueos  evltabar, 
verum  etiam  Serpeotium ,  hoc  est ,  adversatiarum  vinu- 
tum  interfedor  extitit. 

9     Memento ,  frater  ,  quod  caro  sumus :  mtire  Illud 
(hoc  est ,  forma  baptismi)  quod  beatus  Joannes  in  Apo- 

ca- 

(i)     B.  meruit. 


6.  C^Ij. 
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calypsi  vidissese  dicir,  vitreumfuisse  descrlpsit:&  ídeolri 
nobis  cito  periclitatur  ,  aut  frangirur.  Lubrica  esc  vía  sae- 
culi  hujus',  glaciali  iniquirate  constrida  :  quam  cum  mo- 
dice  concupiscentiae  calor  solverle,  facilis  esr  ad  lapsum, 
ruinamque  miserorum.  Porrige  manumtuam  jacentifra^ 
tri^  qui  confussus  pudore  peccatí ,  nec  erigere  se  ,  nec 
oculos  audet  attollere.  Comple  legem  Moysi :  Stcecide- 
rit  asinus  fratris  tui  sub  pondere  ,  hoc  esr ,  caro  vida 
peccato  ,  acciina  te  ,  8¿:  humília  te  ,  &  subleva  de  ruina. 
Quid  erubescis  conjungl  homini  peccatori?  Respicic  il- 
lum,  qui  dicít:  Noli  nimium  essejustus.  Maglster  noster 
á  latronibus  vulneratum  ,  non  solum  cura  dignum  judi- 
cat ,  verum  etiam  ad  stabulum  suunr,  &  ovile  restituir; 
ac  datis  stabularío  duobus  dcnarlis,  hoc  esr,  utrisque  di- 
vini  Canonis  testamentis ,  majus  ei  praemium  pollicerur, 
si  diligentia  sua  percusum  homínem  ad  statum  pristlnum 
reduxerir.  Et  tu  ergo  coUige  fratrem,  quem  diabolus  la- 
tro  cum  satellitum  suorum  turba  percusslt :  adsig.na  sta- 
bularío ,  hoc  est ,  B.Episcopo,  qui  si  quid  in  eo  impen- 
derit ,  ampiius  á  Domino  consequetur.  Sed  dlcls  forte: 
ille  vulneratus  erat ;  hic  mortuus  est.  Et  tu  ergo  si  mor- 
tuum  dicis,  vel  juxta  Elísei  illum  ossa  constitue.  Nolo  ut 
4.  Reg.  eum  longe  segreges  á  Christi  membris,  quia  ípse  consor- 
tio  meliorum  erubescet,  &  resurget  ad  vitam.  Non  emen- 
dationis  parvum  putes  esse  tormentum  ,  si  peccator  ads* 
ciscítur  in  consartium  beatorum,  quia  illorum  praemia 
sua  sentit  esse  tormenta.  Si  quis  laudatur,  erubescit :  sí 
quis  vituperatur ,  agnoscit.  ínter  haec  verborum  flagella 
constitutus ,  satisfadioni ,  emendationique  semper  ad- 
proxlmat. 

10  Jam  vero  illud  quale  est,  quod  á  quibusdam  au- 
divimusdici:  ut  illa  vel  ille,  qui.criminis  peccatique 
consortes  sunt,  veluti  in  matrimonio  conjugioque  jun- 
gantur.  Absit  hoc  á  Chrístiani  oris  eloquio.  Serpcntis  est 
ista  suggestio ,  ut  illius  quem  occidit ,  etiam  cadáver  ad- 
sumat.  Nonne  simile  est,  sí  quis  percussus  graviter,  ex- 
tremo anhelet  in  fine  ;  &  hunc  terrcnus  m.edicus ,  si 
forte  visitaverit ,  quia  nen  posse  vi  veré  susplcetur,  hor- 
re- 


13.   21. 
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fctur  occldi  ?SIri¡i.c  cbi  sine  dubio  <^uod  dicltur.  Inven- 
tus  est  fraier ,  aut  sóror ,  concupisccntiae  telo  graviter  vul- 
neratus:  hiiic  cum  sceleris  sui  nuptix  (i)  suadentur ,  quid 
aliud  dicitur,  nisi  occídatur  ,  quia    vivere  aut  evadere 
non  potcrit  de  hac  plaga?  Nescis  fortasse  quse  poena  ma-    2,Reg.j, 
neat  despcrantem  ?  lile   nuncius  Saulis  mortis  ,  cum  ad   2,^.se^. 
David  venisset ,  &  referret  ei  inimlcum  suum  esse  pros-- 
tratum  5  David  causam  mortis  inquirens,  audivit  ab  eo 
quod  ipse  nuntius  illum  siio  gladio  peremit,  addens  & 
dicens :  Q,uia  videham ,  quod  idiu  ¡Hat i  in  se  vulneris  non   ^*  *°* 
eratvidiurus:  queni  David  statim  morte  damnavitj  cum 
percusum  ab  hostibus  desperasset  esse  vidurum,  &  eum 
sublata  spei  fiducia  Jugulasset.  Quin  imo  more  Davidico 
scindantur  vestimenta  cordis&  pcftoris:  flebilis  vox  tol- 
latur  in  píandum:  doceatur  (2)  lamentum  Israelitkus  po- 
pulas, id  est,  plebs  Ecciesiastica,  &  dicat:  Subleva  lapides  V.  19.© 
tuos  super  altttudines  tuas  ,   &  cogita  de  ínter fe£tis    lo- 
tuís  ,  quowodo  ceciderunt  potentes  in  prcelio.  Non  nun- 
tietur  hoc  in  Gsth^  ñeque  pr¿edicetur  in  viis  ^scalonis^ 
n^  forte  letentur  filice  alienigenarum  ,  &  exhilarentur 
filia  incircumcisorum  ;  &  reliqua  ,  qux  continentur  la- 
menti  ipsiusedido;  &  dicat ,  aut  loquatur  :  ecce  prohi- 
betur  ,  ne  in  tcrminís  Geth  ,  ñeque  in  finibus  Ascalonis, 
hoc  est ,  in  notitiam  ssecularlum  ,  sive  hominum  munda-^ 
norum,  casus  fratris  ve!  ruina   seminetur :  &  nos  passí 
sumus,  non   solum  ípsam  quam  incolit  civitatem  ,  sed 
etiam  totum  orbem  farna^  ipslus  desperatione  completi? 
Nonne  huic  precepto  cohaeret  etiam  ille  Evangelicus  ser- 
mo  ,  qui  dicit :  Si  peccüver'itin  te  frater  tuus  ,  corripe  Matth. 
eum  solus  ;  quod  si  te  audierit  lucratus  est  eum  :  si  au-    ^^*    ^^* 
tem  non  te  audierit  ,  adhihe  tecum  dúos  ,  vel  tres  tes^ 
tes^  &  reliqua,  quse  continet  sermo  praecepti.  Vides  ergo 
quid  áich:  Ne  exhilarentur  filii  incircumcisorum.  Me 
miserum  ,  qui   ista  cognosco !  Filli  enim  incircum.ciso- 
rum  qui  sunt ,  nisi  homines  hujus  sasculi ,  in  peccati  súi 

er- 

(i)     jB,  ipsius  nuptiae.  (2)  5.  vocetur  in  lamenturu. 
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crrore  &  gentiütate  vivenres?  Hi  ergo  exhiJarantur, 
cum  audiunt  ruinam  militis  Christi ,  vel  ex  illius  se  coa- 
solantur  opere  ,  dicentes  :  Ecce  qui  nobis  exprobratur  á 
ceteris :  ad  cujus  exemplum  cogebamur  vivere  ,  qul  cum 
nostro  emersisset  e  corpore,  tamen  ad  confussionem  nos* 
tram  vita  ejus  dicebatur  esse  dísslmllis.  Numquid  non 
melius  erat  nec  inchoare  quod  bonum  est ,  quam  tam 
turpiter  cadere  ,  aut  non  posse  complere  quod  coeperis? 
Nescientes  quod  judicio  Dci  majorem  forsitan  excusa- 
tionem  habitura  sit  anima ,  quae  bonum  voluisse ,  &  ab 
Insidiatore  supplantata  esse  noscitur,  quam  ea  qux  rebel- 
lis  Deo  ,  ex  servilis  desperatíone  formidinis  magis  ele- 
gerit  jugo  captivitatis  addici ,  quam  periculum  certami- 
nís  experiri.  Nonne  apud  Regem  suum  miles  excusatur 
proprüs  vulneríbus ,  &c  plerumque  strenuum  bellato- 
rem  cicatricum  suarum  plaga  commendat? 

II     Sed    praetermissis    his  ,    plangatur    defundus, 
sepeliatur    mortuus  ;   id  est  ,    partim   nostro  labore, 
partim    verecundiae     suae    confusione    peccatum    ejus 
celetur  ,  &    auferatur   é    medio.    Nos  autem   conso- 
iationls  linteamina  ,  &  caelestis   spei    pigmenta  tribua- 
mus :  ipse  autem  intra  sepulchxum  secreti  sui  confusus 
peccati  pudore  contineat  se  ;  ibi  conscientiaí  suse  ver- 
me laceretur  ,  qul  totas  in  eo  putredines  peccatorum 
consumar ,  doñee  nullum  ex  se  foetorem  famx  turpis 
Toh.    I.  emittat.  Nonnc  sic  Beatus  Tobías  veniam  misericordia 
f8.  Q  1,  caelestis  emeruit  ,  mortuis  in  captivltate  fratribus  tri- 
^'  buens  sepulturam?  Credo  lapsis  sub  mundialis  princí- 

pis  dominatione  suadens  ,  insinuansque  poenitentiam, 
Et  nos  ergo  secundum  quod  meretur  ,  c6rpus  illius  con- 
^       tegamus.  Ecce  exiit  Propheta  de  Jerusalem ,  hoc  esr, 
13.  i.^  de  domo  Domini  adversus  Bsthel  ,  qua^  fornicabatur  á 
/e^.j         Domino  ,  id  est ,  mundi  istius  Civitatem  ;  cui  prajcepe- 
rat  Dominus ,  ne  de  cibo  ejus  gustaret ,  aut  potu.  Sed 
qui  per  Pseudo-Prophetam,  id  est,  per  spiritum  fornica- 
tionis  deceptus  est  ab  iniquo,  cecidit  in  potestatem  Leo- 
i.P^/.j.    nis  ,  ac  sortem  ,  qui  rugiens  circuit ,  qucerens  quem  de- 
voret.  Qui  tamea  juxta  cadáver  ejus  assistit ,  ut  nisi 

fue- 
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Fuerlt  ad  Ecclesiac  sinum  ,  &  sepulchrum  portatum  ,  iti 
cibum  eí  escamque  proficerer.  Sed  nos  vel  Pseudo- 
prophetaj  imitemur  officium  ;  &  eum  quem  percussit 
Díabolus  ,  debito  ómnibus  honore  tumulemus.  Solet 
Cliristus  de  tali  sepulchro  mortuos  suscitare:  tantum  nc 
cadáver  ejus  devorandum  feris  aut  ahilibus,  id  ^st  ^  vi- 
tiis ,  sivc  hominibus  sacculi  relinquamus.  Quallter  ro- 
go de  misericordia  Domini  possumus  desperare ,  quí 
criam  Pharaonem  arguit  ,  quare  nequáquam  poeaitere  Ezec.io. 
dignatus  sit,  dicens  in  prophetia  Pharaanis:  Brachia  25. 
Regis  Mgypti  csntrivi ;  &  non  est  deprécalas  ,  ut  da-- 
retur  in  eo  sanitas ,  &  redderetur  ei  virtus  ad  compre- 
hendendum  gladium. 

12  Salomón  ille  mirabilís  ,  qui  meruít  adsistrici  Dei, 
hoc  est,  sapientiac  copulari,  in  alienigenarum  mulíe-  Sap.g.^, 
rum  incurrit  amplexus  5  &  vinculo  libidinís  illaquea- 
tus,  etiam  sacrilegii  errore  se  polluit,  quando  simula-  i.^fgz» 
chrum  Chamos  Moabitico  ídolo  fabricavit :  Sed  qui  per  n.  7» 
Prophetam  culpam  erroris  agnovit ,  numquid  miseri- 
cordiac  cxlestis  extorris  est?  At  forsitan  dicas:  Nus- 
quam  eum  in  canonc  lego  pocnituisse  ,  ñeque  misericor- 
diam  consecutum.  Audi  ergo,  frater.  Poenitentiam  eJus, 
quae  non  scribitur  pubücis  legibus  ,  fortasse  ideo  accep- 
tabilem  aliqui  dicant ,  (2)  quia  non  ad  faciem  populí, 
sed  in  secreto  conscientia: ,  Deo  teste ,  poenitult.  Ve- 
tiiam  autem  ex  hoc  consecutum  esse  cognoscimus ,  quía 
cum  solutus  fuisset  á  corporc  ,  sepultum  illum  inrer  Re- 
gum  Israelitarum  corpora  S:riptara  commemorat  :  quod 
tamen  alibi  peccaroribus  Regibus  abnegatum  esse  cog- 
noscimus ,  qui  usque  in  fiíem  vitíe  suae  in  propositi  per- 
versítate  manserunt ;  &  ideo  quia  ínter  Reges  Justos 
mcruit  sepeliri ,  non  fait  alienus  á  venía  :  veniam  au- 
tem ¡psam  sine  pocnitenria  non  poluit  promereri.  Sy- 
nagoga  illa  Core ,  cum  pro  ausus  sui  temeritate  terrae 

hia- 


(i)     B.  pcícnitentia  ejus  quae  non  inscribitur  publicis  le- 
gibus ,  fortasse  ideo  acceptabllior  judicatur ,  quia&c¿i ) 
Tom.Xy.  li 
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^«»».i6.^  hiatu    viva  fuisset  absorta  j  arulae  tamen  eoVartí ,  fti 
^7*  iquibus  ignem  succendebant  alienum,  á  Domino  circum- 

!.  dari  jubentur  altano ,  ob  hoc  quia  sandincat2e;  fuisse 
dlcu-ntur :  quas  nos  animas  eorum  qssz  sentiinas ,  in  qui- 
bus  aduJterinse  flammse  calorem    prsesumpra    libertare 
susceperant?  &  ideo  viví  deglutíuntur ;  arulae  vero  eo- 
rum perire  prohibentur  5  sicut  etiam  Apostolus  dicit: 
I  »Cor.  5.   Vedi  hujusmodi  hominem  Safante  in  interitum  carnis^  ut 
.^,^^^)x    '^spiritus  saJvus  sit  in  die  Domini  nostri  Jesu  Christi* 
.; ,     Considera  ergo,  frater,  quam  paucis  tribuitur,  ut  de  am- 
phitheatro  mundi  istius,  ubi  cum  feris ,  hoc  est ,  cum 
Fsalix    vitiis  depugnatur  ,  immaculati  á  peccati  morsu  membra 
_,^^  *^^*  liberent  sua.  Quod  expertus  ille  dicebat :  Ne  iradas 
bestiis  animas  confitentes  Ubi.  Sed  quia  jam  dudum  est, 
quod  teeum  scrmdcinamur,  cavendüm  est  nobis  ,  ne 
ofFcndat  le  nostra  verbositas.  Unde  etiam  ad  re  ,  [paa- 
lulum]   (i)  cujus    causa  lia:c   diximus  j  stlium  vertí- 
mus. 
-"iív^S     Quid  me  refugis,  frater  ?  Q'ild  te  magls  consor- 
•trd  mundiaiium   homiiium  credis?  lili  forttasse  ridcant 
(2)  cuípam  tuam;  ego  plango  ,  6¿:  si  commori  necesse 
crit ,  optabo.  Quid  erubescis  pr^sentiam  nostram  ?  Si- 
milis  nobis  causa  est ,  quia  &  ego  in  tuo  negotio  pudo- 
re  confundor.  Rasit,  ut  video,  Ammonitius  Rex  milF 
2.   Reg,  tibus  David  ,  hoc  est  ,ministris  Christi ,  dimldium  bar- 
10.  ^,S   \^^  ^  ^  túnicas  eorum  usque  ad  inguina  prsecídít :  id 
''^'         esr ,  sus«tdi»t  ab  eis  in  dimidietate  barbae  virilem  specicm^ 
&  eíFeminari  eos  per  delectabilem  vitiorum  novaculam 
fecisse  monstratur.  Diinidia  autem  barba  tibi  rasa  esr, 
quia  uno  virio  ,  si  quid  boni  in  Dei  virtutibus  gesscras, 
pcrdideris:  dimidia  &  tu  rasus  es  barba,  quia  si  vo* 
Jueris  reliquo  vitae  tuae  tempore  quod  tibi  superest  la-» 
borare,  concrescet.  Praecidit  vero  túnicas  usque  ad  in* 
guiña ,  cum  turpia  fada  quae  ipse  persuaserar ,  in  ocu- 
lis  hominum  revelavir.  Sed  &  super  hoc  spes.  Sedea- 
mus 

(i)     De^st  T^siulülum  apud  Fior.  (2)  B.aáoram  riden^. 
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mus  In  ■  Jerlcho  ,  doñee  crescant  barbae  nostr¿ :  id  esr, 
siilius  opprobrium  &  ignominia  meliorum ,  &  efficiamuc 
•  anathema  omniuTi ,  sicut  in  Jericho  Israeiitico  populo 
fuít ,  doñee  barbarum  species  nobis ,  hoc  est  ,  virtu- 
tum   incrementa   nascantur,  Crede   mihi  ,    quia   Regí 
nostro  delebit  injuria ,  ulciscetur  nos  milites  suos ,  qui- 
bus  ín  dehonestatione  sua  fecit  ista  inlmicus.  A.bfuic 
paulisper  á  conspeftu  nostro  Rex  noster  David;  &  ideo 
vifti  ab  inimicis,  partem  agri  plenam  Icntlcuia  rubicun- 
da ,  quse  esc  verecundia:  nostrse  &  delicatae  castitatis  for- 
ma ,  confregimus.  Sed  jam  ubi  íecordationem  peccat>í 
Rex  noster  oculís  nostri  cordis  aperuit ,  stemus ,  ut  vel 
illud  quod  residuum  est ,  id  est ,  rellquum  vita2  nostrae 
tempus  defendatur ,  ut  salvuní  sit.  Ne  quajso  ,  te  per- 
suadear  quisquís  ille  dicat  tibí ,  ut  scelus.hoc  in  conju- 
glum  vertas ,  ac.  de  crimine  matrlmonium  voces".  Nolo 
oíFensam  Dei  provoces  ,  atque  multíplices.  Si  enim  id 
vocatur  in  culpam  ,  quod  furtíve  ac  cum  timore  per- 
suasít  tibí  inímicus  ,  quomodo  merebitur  veniam  ,  quod 
veluti  insultans  Deo  &  ejus  judicio ,  pubiice  tibi  coepe- 
ris  (i)  vindicare?  Imitare  íliuní  Amnon  Davidis  fi-   ^'      %' 
lium  ,  qui  cum  ín  sororís  suae  stuprum  illicita  flamma  ^¿a, 
caluisset ,  postmodum  eam  magis  exosus  est ,  quam  an- 
tea amaverat  ;  &  pro  hoc  fado  occisus  est  á  fratre, 
quia  agnita  culpa  erroris  non  mansit  in  crimine ,  sed  ma- 
teríam  ipsius  peccati  vehementer  exosus  est,  Unde  etiam 
suspicamur   Davldem  eí  non  fuisse  commotum  ,  quia 
cito  vidít  eum  poenitentiam  recepisse,  &  id  per  quod 
unius  hora?  spatio  deceptus  est ,  statim  eum  impatientía 
odisse ,  &  vírente  poenítentias  disrupisse  ejus  laquees. 
Qui  vero  captus  est  ín  rete  vitiorum  ,  &  patientcr  jni^ 
micis  suis  ,   hoc  est  ,  venatoribus  acquiescit  ,  doñee 
ctiam  recludatur  ín  cavea ,  &  ibi  longo  temporis  spatio 
sagínetur  ad  pompam  ,  tum  máxime  principal] bus  sx-   2.    Reg, 
culi  y  cum  octisus;  fuerít  ,  placiturus  est.  Doñee  (2)   13-28. 

*       mus*- 

(i)     B,  ccepcris  illam  uxorem  vendicare'i  (2)  i^.  Doñee 
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muscípulám  fornicationis  c\  aseris  ,  non  te  cbríetatis 
laquds  credas ,  per  quos  ánimos  irati  Absalonis  incur- 
ras 5  quia  luxuria  atquc  cbríetas  qu«dam  sibi  in  vitio- 
rum  nativitatc  gcrmanitas  est. 

14    Attolle  ergo  ánimos,  frater  ,  erige  oculos  ,  quos 
Ihil  14    co^^scienllae  pudor  inclinavit;  nec  te  inimica  desperatio 
j,^^  *     •  confringar.  Ecce  Absaiom ,  qui  fratrem  occiderat ,  per 
aniicorum  sufFragía  Regís  veniam  promeretur  5  ita  ut 
etiam  osculum  pacis ,  &  praesentiam  vultus  Christi  non 
desperet  exposcere.  Et  tu  ergo  quos  amicos  Davidls 
csse  nosri ,  qui  quondam  pater  luus ,  quando  non  pec- 
caveras  fuit ,  liumiiis  esto  5c  acclinis ,  ut  quod  á  te  non 
potes ,  per  iliorum  suíFragia  merearis.  Ac  si  forte  duri 
fuerint  in  audlendo ,  opportune  importune  non  desinas 
suppiicare  5  quia  Absaiom  per  ¡njuriam  meruit,  quod  per 
amicitiam  impetrare  non  potuitj  &  quod  pro  meritis  non 
meruit ,  per  injuriam  obtinuit.  Vis  scire  c|uod  plerumque 
per  occasionem  injuriae  sandi  pro  peccatoribus  depre- 
cantur  ?  Beatus  ule  unus  ex  Quatuor  Confessorum  caput 
&  Martyrum  ,  cum  ab  insano  populo  lapidibus  urge- 
P/.  105.  j.^^^,.  ^  /„  ipgQ  exitu  Israel  de  jEgypío  ,  id  est  animae  de 
ASíor       corpore  discedentis  ,   genu  flexo  ,  Patri  pro  peccato-t 
jp.       *   ribus  supplicavit :  Magistri  nostri  secutus  cxemplum: 
qui  persequenti  semetipsum  populo  veniam  posrulabir^ 
Ecce  vides  ubi    occasio  precum  nascitur  ex  injuria  & 
poena  sanítorum.  Nec  hoc  ideo    dicimus  ,  ut    tu  per 
contumeliam  beatorum   sufFragia  merearis  ;«sed  consi- 
lium  damus ,  ut  si  pro  magnitudine  sceleris  tui  sup- 
piicare   non   ausí  sunt  ,   importunitatis  lux    injuriam 
parientes ,   facillus    pro   eo    á  quo   laesi  sunt ,  audían- 
tur,    Incende   liordeum    finitlmum    tibí ,  quod   est  in 
agro ;  quia  lingua  ignis  est,  ager  autem  est  hic  mundus. 
Va  fn^'  S^^  quandocumque  coeperis  vita  honx  fruftibus  dero- 
gare &  dicere  :  ecce  quales  sunt  sanfti ,  qui  pro  pecca-» 
toribus  non  audent  rogare ,  ubi  est  qubtidiana  merces 
operis  ?  Tune  incensa  per  linguam  tuam  sandorum  spes 
incitabitur  ad  fiduciam  deprecandi?  quia  cognoscent  te 
ad  hanc  necessitatem ,  utilitatis  tu»  causa  5  non  ^vitio 

de- 
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detraíiloms  impadum  :  sicut  Absalon ,  non  ob  hoc  ser 
gctem  Joab  incendit,  quod  nocere  vellet  eí  tamquam 
inimico;  sed  ut  vel  sic  ad  detrahentem  sibl  respiceret^ 
quem  non  audierat  blandientem  ;  &  ita  ejus  praesentiam 
mereretur,  qui  Christi  erat  proximus  vel  amicus.  Fruc- 
tus  eniai  sandorum  qut  secundum  homines  est ,  in 
hordeo  non  incongruenter  accipitur ;  qui  vero  secun- 
dum Deum  ,  in  tritico  poterit  a^stimari :  quia  non  du- 
bium  est ,  Ssnélos  utrumque  seminare  secundum  Apos-  ^^^^ig, 
tolum  ,  providentes  bona  non  solum  coram  Deo^sed  ij^' 
etiam  coram  hominibus,  Ec  ideo  Absalon  hordeum  fi- 
nitimum  sibi ,  id  est,  conversationem  quae  ínter  homi- 
nes agebatur  ,  incendit :  ad  illud  vero  quod  coram  Deo 
est  5  pervenire  non  potuit ,  quia  illud  solus  Pater  ag- 
novit. 

1 5     Sed  forsitan  dícas  :   Pcrsuasio  tua  quíetum  re- 
;quiret  hominem  vel  securum  ;  me  autem  laecesse  est 
quotidíe  persecutorem  sseculi  formidare ,  qui  in  me  dc- 
decus  próxima:  sure  optat  ulcisci.  Si  ergo  tale  aliquid  ^^^ 
pertimescis ,  ecce  sex  refugii  Civitates ,  quas  sí  placct,  ^g  seqq, 
ingredere.  Ac  si  forte  pro  conscientia  peccatorum  ,  il- 
las quae  sunt  in  térra  repromíssionís ,  hoc  est ,  in  Eccle- 
sia,íntrare  non  audeasj  est  Bosor  ultra  Jordanem  in 
solítudine ,  quae  íaterpretatur  angustia:  id  est,  cellula 
monasterii  parva  vel  módica ,  &  oprime  tibí  conveniet,   g^^^^  .^ 
quia  de  sorte  Rubén  est ,  &  ípse   torum  patris  macu-    4. 
lavit  illlcite,  Est  &  Ramorh  de  sorte  Gad ,  (i)  quae  ía- 
terpretatur excelsa  tnors ,  vel  visio  mortis.  Veré  enim 
excelsa    mors    poenitentia  dícenda  est  ,   cum  mortifi- 
catis  membrls  deducatur    homo  ad  excelsa  Caelorum, 
unde  fuerat  ante  dilapsus ,  sive  juxta  istam  humllcm 
mortem  quse  generaliter  omni  carni   imminet,  ilia  ad 
comparationem  ejus   rationabiliter   excelsa    nomlnatur; 
quia  multo  nobilius  est  per  poenitentiam  mori ,  quam 
communi  hac  morte  dissolvi.  Si  autem  visionem  mortis  . 

sen- 


(i)     B.  Galaad. 
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sentiré  velimus ,  ira  potest  intelligi ,  quia  cum  sumus  ír 
poenitentia  constitutí ,  &  ante  oculos  nobis  ponimus  ge- 
henníE  infernique  tormenta  ,  vldemus  ipsam  spcciem 
mortis ,  de  qua  poenitentiae  beneficio  liberamur.  Tan- 
Joh  8.  tum  memineris  te  in  aneillae  filíi  civitate  agere  poeni- 
34-  tentiam ;  quia  omnis  qui  peccat ,  servas  est  peccati ,  & 

formam  serví  accipiens,  necesse  est  humilies  te  ipsum 
usque  ad  mortem.  Est  Gaulon  in  finibus  Manasse,  qu^e 
interpretatur  volutatio ,  ut  tu  memineris  tibi  in  cili- 
cio &  ciñere  esse  volutandum ,  &  hoc  in  finibus  Ma- 
nasse ,  qui  interpretatur  oblivio,  ut  obliviscens  ea  qu« 
ante  gessisti  ,  in  priora  te  extendas,  Haec  ergo  inlia- 
bita  ,  ut  per  angustias ,  mortem  &  volutationem ,  iram 
persecutoris  evadas  ,  &  spem  salutis  invenías.  Tum 
deinde  íd  his  si  quid  utiüter  gesseris  ,  etiam  ad  Cades  in 
térra  repromissionis  qux  est  in  Galilsea  ,  poteris  per- 
venire :  qux  interpretatur  sandía ;  ut  cum  in  tribuía- 
Gen,  4^.  tione  opus  corruptionis  abjeceris  ,  etiam  ad  sanílam 
Vxx  ^  *  ^^^^  Ecclesiam  tribuatur  accessus ,  &*in  sortera  Nephta- 
lim  ,  qua:  dicitur  vitis  remissa ,  ut  de  Sacramento  Do- 
minici  sanguinis  participare  merearis.  Sed  nec  Hebron 
aditus  tibi  claudatur  ,  qux  interpretatur  conjundito ,  si- 
ve  conjugium.  Revertatur  (i)  enim  anima  tua  ad  vimm 
suum  ,  id  est ,  ad  spiritum  Del ,  á  quo  pro  tempore  pec- 
caminum  fuerat  viduata.  Sicque  etiam  sextam  Civita- 
tem  Sicliem ,  quam  Joscph  noster  in  hereditatem  con- 
sequitur  ,  propter  quod  ibi  sepultus  est ,  valebís  intra- 
re  :  quae  interpretatur  humerus ,  sive  labor  5  ut  osten- 
£mí.  ly.  das  te  per  laborem  poenitentiae  ab  errore  tuo  Christl 
Gif»  humeris  reportatum ,  &  adjunítum  nonaginta  novem 
ipr^^*  ovlbus  eíFedumque  centcsimum ,  quia  ipsa  Sicliem  ab 
alienigenis  centum  agnis  scribitur  comparata. 

1 6  Sed  cur,frater,  adhuc  jacentem  te  torpor  de- 
leñat?  Surge,  quia  medicus  advenit ,  qui  dicit  secan* 
das  esse  putredines  peccatorum,&  post  haec  curandam 

pía- 
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plagam  ipsíus  cícatrlcU.  Quid  expavescis  ?  Quid  refu- 
gis  curam  ?  Qui  hastam  Zabuliticam  ,  quae  sexccntorum   |,  j^g^^ 
siclorum  pondere  prsegravatur  ,  nequáquam  veritus  es,   17.7. 
cur  subterfügís   cultellos  evangelici  ferramenti  ?    QuL 
ignem  iaimici  flammasque  perpessus  es ,  cur  ignem  Do-, 
míní    huno  quem  venit  mittere  in  terram  ,  qui  consu- 
mct  foenum  &  stipulam  &c  lígna  ,  formidas  ?  Abscindc 
áíte  putrem  consuetudinis.voluntatem  :  ure  renes  tuos  Luc,  12. 
&  cor  tuum  ;  damna  inimícam  tuam  corporis  speciem,  49- 
per  quam  aut  ipse  deceptus  ^  ,  aut  alies  decepisti.   '•^^«'••S- 
Horreant  exinaníta  membra  jejunio  ,  &  cilicium  quod   '** 
sórdida  ratione  poUueras ,  pro  tegmine  habere  consues- 
cas  >  ut  cum  attadu  ejus  arque  asperitate  compunge- 
ris  ,  semper  pcccarorum   ruorum  srimulos  recorderís. 
Limcr  (i)  in  re  virulum  tuum  Moyses  ,  per  quem  lu-  ^^^'^-S* 
xuriatus  es  ín  eremo  j  id  esr ,  carnem  tuam  Jegis  ac  ^°' 
;ejunii  disciplina  conficiar ,  ur  ad  nihilum  redada  te- 
nuetur.  Legisti ,  credo  :  Irascimini  ,  £?  noUte  peccare,  ^^*  4»  5» 
Ita  &  tu  irascere  peccatis  ruis  ,  ut  ultra  non  pecces. 
Pracveni  ulrricis  gehennae  sseva  tormenta  ,  &  ipse  ribí 
tortor  existe  ,  ut  cum  venerir ,  nihil  inveniar ,  quod  in 
te  possit  puniré  inimicus.  Si  venerir  passionis  occasío, 
memento  quaiiter  tibi  sub  regís  tui  praeseníta  dlmican- 
dum  sit ,  ut  culpam  emendare  possis  desertoris  &  re- 
fugi.  Si  vero  forsiran  defuerit  hujus  ftliciratis  occasío, 
ipse  ribimetipsi  tuus  poreris  esse  persecuror ,  ut  sicut 
Apostolus  dixír ,  per  omnem  mortem  constituas  te  Deo.  2. ai  Cor, 
Ingredere  monasterü  tui  carcerem,  &  renebras  soliru-  ^'  ^»  4* 
dinls  ,  quibus  ad  lucem  perdíram  revoceris  ,  exquire. 
$ir  tibi  fames  pro  gula  ,  sitisque  pro  flamma  ,  ut  manu 
carnificis  voluntatis ,  per  abstinentix  poenam  ,  costarum 
compago  nudata  visceribus  sit ;  &  pro  supplicío  ignis 
internas  ossium  medullas  dura?  siris  depascar  incendíum. 
Sit  tibi  vigilia  velut  ofñciorum  custodia    publícorum; 
^  ac  sicut  carena  rigentis  fcrri ,  sie  duriori  consuetudine, 
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&  Jege  constridus  sub  imagine  martyrü  veniam  mísérí- 
Gen.  tü.  <^orclÍ2e  caelestis  expeda.  Eja,  eja  quid  dubltas?  Scalam 
12.  iliam  Jacob  unde  lapsus  es  ,  dum  velis  ascenderé ,  ad- 

huc  posita  nondumque  subtrada  est  :  &  licet  in  ruina 
tua  omnla  niembra  coliiseris ,  tamen  iterum  conare  as- 
cenderé ;  &  doñee  venias  ad  illum  gradum  unde  cecídis- 
ti,  fortiter  te  serva  arque  custodi ,  quia  licet  lubricus 
sit  omnis  ascensus ,  tamen  ilk  cito  vergit ,  ac  dejicit  in 
profundum. 
Matt.       17     Sedfortasse  dicas  ,  quia  more  Pharísaeorum  ím- 
23.  4.  ponam  gravia  onera  super  humeros  hominum ,  8c  ipse 
/kíiiu/p.j  dígito  meo  noiim  contingere  ea.  Ecce ,  frater  ,  quia  no- 
34*  bis  jurandi  licentia  prohibetur  ,  sí  qaid  infelícitati  meas 

credis  ,  spondeo  secundum  mlsericordiam  Domini ,  hu- 
jus  me  laboris  quem  ^uadeo ,  velle  cssc  participem  :  con- 
sortium  vero  meum  (i)  cupidus  salutis  tuae  non  soliim 
ingero  ,  sed  etiam  ofFero  :  ac  si  tu  ad  nos  fortasse  venire 
confunderis ,  manda ,  &  ego  ad  ducendum  te  sine  di- 
latione   properabo.   Horreat  consortium   tuum  ,   velut 
Ruth  de  agro  Moabitico  ,  hoc  cst ,  animx  de  ebrietate 
&  fornlcatione  venientis  ,  qui  sua  tantum  quaerit  ,  & 
misericordiíe  nescius  ,  de  Israelítica  sibi  solum  stirpc 
Ruth  4    gloriatur.  Ego  vero  licet  Booz' similis  non  sím  ,  tamen 
\^^seq\  animam  tuam  mihi  cupio  sociari :  nec  arguat  me  quis- 
quam  esse  prsesumptionis ,  quia  ücítum  est  mihi  semen 
de  fcatris  defun£ti  vidua  suscitare  yne  perdam  calcea- 
menta  paschalia  ,  &' exheres  Christi  passionis  efficiarj 
ac  pro  verbo  sponsi  velut  caecus  eíFedus ,  salivam  jejunl 
cris  quae  in  tcrram  projicitur  &  conculcatur,  ne  accipiam 
doñee  eíFuso  semine  ad  viduam  animam  dcfundi  fratris, 
id  est ,  mortui  per  desperationem  introeam  ;  sed  quaesita 
fTu'titudine  semrnis  ,  aggregata  de  Scripturis  copiositate 
verborum  ,  huic  vlduae  conjungar  ,ac  proximem  ,  ut  au- 
d  tis  his ,  possit  sine  difficultate  concipere  ,  &  salutis 
spiritum  parturire.  Memini  cnim  Apostolici  verba  prae- 

cep- 
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ceptí ,'  ubi  dicít :  Quosdam  quideh  ^ripite  de  igrie  ,  du-    r.Thesf^ 
hios  vero  consolamini :  &c  alibi :  Quz  revocaverit  pecca-   5- 14.^ 
torem  ab  erróte  vice  suce ,  solvabit  animam  suam  de  ^^^'  ^* 
morte.  Non  est  mínimum  si  extremam  aut  summam  au-  Amo^i. 
riculam  de  leonis  faucibus  exrrahamus.:  tametsi  Beatis-   12,  , 
slmum  Póntlficem ,  quí  in  iisdem  tocis  cum  Sacerdoti-   .'. 
bus  suis  divino  assistit  altario ,  ñon  aliud  reor  qüam  Da- 
vidlcum  opü$   imitarij  ut  quandó  de  grege  leo  aut  ur- 
sus  ovem  rapuerit ,  it^surgat  adversus  eum  ,  &  prsestran- 
gulatis  faucibus  prseJam  ex  gutture  ejus  eriplat  5  aut  ve- 
lut  pastor  bónus  vagantem  revocet ,  alligetqué  attritam, 
errantemque  convertat.    ■■''^'\^)yi^  ^-^ 

18     Tu  tamen,  frater  ,  tleqiláquam  scelerato  acquies- 
Cas  impudicoque  conjugio :  non  insultes  ei ,  cujus  iram 
sustentare  non  poteris.  Quinimo  8c  illa  quam  tibi  fecit 
sceleris  culpa  consortem  ,  revertatur  ad  virum  suum. 
Numquld  Patriarch.?rum  sóror  postquam  peccavit  nup* 
sisse  perhibetur  ?  I^egíslator  prpecepit ,  ut  qui  uxorem  al-    r     .   ^ 
terius  macularet ,  cum'lpsa  lapidaretur  pariter ,  &  ideo   ^^^ 
non  permittit  conjugium,  sed  sub  nomine  lapidum  du- 
ra sententia  emendat  corrigitque  peccatuni.  Aspíce  Pro- 
phetam,  qui  dicit :  Et  dixi  postquam  meretricata  es ,  ad  yg^,,  3,1 
me  reverteré.  Licet  Domiriici  templi  vasa  Rex  captaverit 
Assirius ;  tamcn  revertantur  ad  templum ,  ne  ea  in  per-   ^^^   ^ 
petuum  Babylon  immunda  possideat.  Licet  per  flammam  *{(j/ 
turpis  concupiscentiae  incenderit  templum  Domini  prin- 
ceps cocorum  ,  qui  domino  suo ,  id  est,  principi  mundial! 
escás  nostrorum  parat  peccatorum ;  tamen  veniat  Zoro- 
babel  5  hoc  est,  Spiritus  Sapientise  ,  qui  jam  intellexit 
mulierum  potentíam  malis  hominibus  principari,  &  to- 
tus  in  veritate  confidit :  veniat  Esdras ,  Bibliotheca  Le^ 
gis,  &  memoria  ledionis:  veniat  Naaman  Syrus,  (i) 
virtus  confidentiae  ,  cotemptorque  formidinis ,  qui  pro 
restruftíone  patriae  princlpis  potentiam  non  veretur ,  ac 

dis- 
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?.  Brir.   disposítis  ,per.  sínguU  Jerusalem  loca  ,  id  est ,  mcmbra 
4.16.17.  corporis  Angdicis  Pacriarcharumque  virtutibus,  ut  col- 
lapsa  restruantur,  &  restruda  custodiat,  &  una  manu 
Gen,  2.  scrvlat  fabrÍG3e>y alia  vero  custodiae;  quia  Adam  posirus 
^  J-     ;  .   esí  in  paradiso  operari  &  custodire>  Re^dificentur  ergQ 
^'   !  '^'   per  tropologías  norninum  claustra  portarum..Restruatur': 
¿XX.      ^^  principiis  (i)  P(!irtaProbaticú  ,  quam  nos  esse  suspí- 
Rom. 10,  camur  auditum,  per  quem  urrum  bona  slat ,  aut  mala, 
17.          quas  exrritisecus  ad  nos  introeunt ,  coniprobamus ;  quIa 
2.Corin,  fides  ex  auditu  esr.  Faciamus  quod  Apostolus  dícit:  Si 
^^'J\     e'»t¿s  in  fide  'iipsi  vos  probqte.  Ktsxtwditm  Torta  Pisca- 
^'       '"•  toriaj  id  est,  visuum  nostrorum  vaga  semper  natura,  ac 
per  semitas  maris,hoc  est,  vías  mundl  istius  oculorum 
velox  ac  fugitívus  aspedus  5  quia  ipse  vísus  pro  sagena 
poterit  SEstimari :  quícquid  aspexerit ,   statim  capit ,  & 
captum   ad  cordis  cellaría  interiora  transmittit.  Rescrua- 
Il'd    6    ^^^  Porta  in  AnaVhoth  ^  qusc  interpretatur  respóndeos 
signum:  quod  suspícamur  esse  frontis  patíbulum,  ubi  slg- 
num  salutis  nostrae  &  Dominicae  sanftitatis  accepimus, 
quod  est  áurea  lamina  ,  ubi  Pontifex  nomen  Dominí 
scriptum  mandatur  accipere  retragrammaton.  Vis  scire 
quia  non  incongrue  portam  ¡n  Anathoth  ,  quac  interpre- 
tatur  respondens  signum  ,  pro  patíbulo  frontis  accipi- 
Ihid.v.S.  mus  ?  Jungit  Propheta  huic  portas  unguentariorum  loca, 
quae  per  tropologías  nominum  ab  aliis  virtutibus  dicun- 
tur  esse  restruda.  Unguentariorum  autem  loca  quae  sunr^ 
Ibid.  V.   nisi  illa  quae  chrismatis  sandificatione  tanguntur  ?  Se- 
13.          quitur  post  hsec  Porta  Frugis ,  quam  non  suspícamur 
esse  oris  ac  saporís  officium ,  per  quam  omnium  semí- 
Ibid.v.^,  num ,  hoccst,  verborum  Dei  frudus  egredítur.  Res- 
truatur  &  Porta  Stercorea ,  quam  non  suspícamur  csso 
Phil.  3.  naríum  ,  sive  odoratus  introitum ,  per  quem  non  tur- 
8.            pis  deccpit  illecebra  ,  &  aestímavimus  lucra  esse  ,  quse 
erant  stercora.  Restruatur  Fortis  Porta ,  quam  credo 
i.Esd.i.  manuum  nostrarum  sive  tadus  officium  esse  >  quia  non 
»S-  ->.  for- 

(i)     B,  in  primis. 
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fórtitcr  tenuimus  quod  tenebamus  ,  &  alter  tulit  coro- 
nam  nostram.  Restruantur  &  Murt  Natatorics  ,  id  esr,    ^^^^^  , 
forma  Baptismi  nostri ,  &  mystici  fontis  disrupta  mu-    ,,. 
nimenta  ,  qiiae  sunt  castitatis  insignia  5  quia  soluto  per   EsdrM- 
luxuriam  continentise  pariere ,  velut  abruptis  obicibus  í^^"»* 
sacrL  laticis,  fontis  undam  efFudimus,  arque  perdidimus. 
Cujus  muri  propterea  dicuntur  restrui ,  ur  cognoscamus 
tantam  esse  misericordiam  Domini ,  ur  etiam  inrerrup- 
tae  castitatis  rempora  possint  resrf  u¿l:a  ad  priorem  simi- 
litudinem,  continentise  virrure  revocari.  Sic  &  tu  per 
vocabula  nominum  ,  ac  rropologias  locorum  ,  haec  quas 
dicuntur  restrui ,  officia  intelligas  esse  mcmbrorum. 

19     Doñee  (i)  ne  opus  Babilonis  Regís  imiteris ,  vi 
in  phialis  templi  Dominici  vinum  p|rditionis  potare  de-  ^^^*   ^* 
bere  te  credas ,  &  hoc  coram  Diis  ruis,  Venere  ,  Marte,   ^•'^*''^i* 
atque  Mercurio  ,  id  est ,  fornicatione ,  v^l  avaritia  ,  vel 
furores  quia  scriptum  est:  Furor  hominis  incontinens  est^ 
&  alibi :  Avaritia  ,  quod  est  idololatria.  Non  enim  po-  j^y^  ^^^ 
testis  solam  in  pecunia  avaritlam  computare  r  quia  vel    ii.;ux/« 
.máxime  avaritia  in  libidine  esse  sentitur ,  cui  numquam   LXX, 
finís  imponitur.  Quia  vero  phialac  in  Templo  Domini   ^P^^*  5* 
íVirgines  nuncupentur  ,  Propheta  nos  docet   dicendo:    ^* 
Triticum  juvenibus ,  &  vinum  suave  olens  virginibuSj 
ac  si  cui  vini  liquor  infunditur  ,  quid  nisi  phiala  nuncu-   ^^^^'  9» 
petur  ?  Velim  siquidem  á  peritioribus  edoceri ,  ex  qua  ijj^^^ 
Scripturarum  auftoritate  nubere  corrupta  suadetur ;  cum 
beatus  David  nec  concubinas  suas,  quas  filLus  turpi  coi- 
tu  maculavit ,  postea  nubere  aut  viros  habere  permisc- 
rit.  Nonne  viduas  eas  praestans  illis  substantiam  usque 
in  finem  servavit  ?  Non  vult  David  ,  hoc  est ,  Dominus 
Christus,  ut  ¡n  conspeftu  ejus  ab  alio  viro  habeatur  uxor 
ejus.  Denique  illam  fiüam  Saúl ,  quam  ad  tempus  in  per-  ^^'^    3» 
secutione  perdiderat,  postmcdum  sibi  poposcit  reddi,   *3'® 
atque  restituí ,  &  llcet  fuisset  etiam  alteri  copulata ;  ta-  ^^^* 
meo  ci  aufertur ,  &  illi  cujus  prius  erar  destinaiur.  Pol- 

luis- 
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Julsti  uxorem  David  ne  ukcrias  hoc  praesumass  sed  sT- 
cut  ille  fecit,quieam  acceperat ,  fiens  ac  lugens  reddc 
atque  restitue. 
G^fj.3.1.       20     Ac  forsítan  suggesserat  tiblilli  sapientior  ómni- 
bus bestiis,  &  consiliator  antiquus/quia  possis  istam  poe- 
nitcntiam ,  quam  suademus  tibí ,  in  senedute  tua  age- 
re,  &  nunc  famem  desiderii  tul  sub  conjugii  nomine  sa- 
tiare.  Sed  tu  ne  extinguas  evangelicam  scintilam  humo- 
re  vitiorum  ,  qux  de  illo  totlus  iibrí  igne  procedit ,  ubi 
ait :  Stulte^  hac  nodie  exposcetur  anima  tua  á  te*  Sí  enim 
apud  quos  honesta  conjugia  sunt ,  diuturna  esse  non  pos- 
sttntj  apud  te  ubi  cum  crimine  copulantur  ,  qualiter  per- 
fnanebunt?  Veniat  ille  qui  dicit,  crimen  hoc  emendan- 
dum  nuptiis  ,  &  de^celeris  tanti  nomine  conjugium  esse 
vocandum.,  Conjugium  enim  religiosi  nominls  vocabu- 
i.C(?r.  7.  íuní  e§c ,  quoniam  Deo  audore  concessum  est.  Ecce  ho- 
ap.          nestis  conjugiis  clamat  Apostolus:  Habentes  ^  tanquam 
non  habentes.  Et  quis  dicit ,  Adulter  habeat ,  utatur^ 
..,         exerccat?  Sed  video  ad  quid  se  pro  sui  defensione  con- 
•'^'^*  vertat ;  scriptum  est  enim,  inquit :  Melius  est  nubere, 
quam  uri.  Hoc  de  vírgine  diítam  est ,  vel  vldua.  Ista 
jam  virgo  non  est.  Tune  urebatur  ,  &  nupsit :  nunc  jam 
refrigeretur ,  &  vivat.  Virgo  non  est ,  quia  corrupta  est. 
Vidua  non  est ,  quia  vir  ejus  vivit  in  aeternum.  Ut  quid 
i.Cor.  ^  gj.gQ  g¡  j^Qp^jag  suadetis?  Vis  scire  qux  sit  Apostólica  seti- 
tcntia  de  hoc  errore?  Ait  in  Epístola  sua :  Omnino  au- 
di  tur  Ínter  vos  fornicatio  ^&  talts  fornicatio^  qualis 
nec  Ínter  Gentes  quidem ,  ita  ut  uxorem  Patris  sui  quis 
haheat.  Ecce  quiddam  faftum  simile.  Uxor  Patris  erat 
hsBC  juvencula  ,  quae  deliquit ,  illius  Patris  ,  qui  nos  ge- 
nuit  in  verbo  veritatis.  Tune  credo  ei  in  conjugium  co- 
pulara est,  qtiando  secundum  exemplum  Rebeccae  ad 
Isaac  de  Mesopotamia  venientis  pallium  ,  quo  velaretur 
Gtn,  24.  caput ,  accepit.  De  hoc  fa£to  ÁpostoIus  dicit :  Dedi  hu-- 
^S-         jusmodi  bominem  Satance  in  interitum  carnis^  ut  spiritus 
salvas  fiat,  Numquid  dixit,  Jussi ,  ut  ei  quam  corrupe- 
rar,  nubat?  Sed,  dedi  eum  Safante  in  interitum  carnis.  Sa- 
tanás enim  interpretatur¿:6>wír^r/«j'r  per  quod  credo  sig- 

ni- 
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nlficat  ut  quidquid  contrarium  deliciis  ,  quidquid   con- 
traríum  voluntatí  est ,  torum  caro  sentiat ,  quac  deliquit, 
ut  spiritus  salvus  fiat  in  diem  Domini  nostri  Jesié^ 
Christi. 

ai     Sed  &  tu,  frater ,  quisquís  tibí  hoc  suaserit,  exe-   Exoi.a^ 
erare.  Aspice  cnim  quia  nunquam  in  sacrificiís  peco-    ®  «'<¿». 
ra  senio  confcfta  jugulantur  ,  sed  ubique  aut  agnus, 
aut  vitulus ,  aut  hircus  ,  aut  hacdus  immolatur ,  id  est, 
teñera  adhuc  &   parva  ,  vel  módica  peccata.  In  uno 
tamen  loco  Eliam  legimus  bovem  obtulisse  ,  sed  hoc 
semel  tantum.  Hoc  uni  lícuit  Salvatori ,  quí  invetera-   3-   ^^S* 
ta  totius  populi  peccata  jugulavit.  Sed  nec  tu  putes  ad-   *^-  33* 
huc   haedum  teneruna  tuum   esse  peccatum,   Mihi  ere- 
de  ,  hircus  est.  Ecce  per  quot  terrarurn  traftus  foeto- 
ris  tui ,  hoc  est ,  famse  turpis  opinio  peragravit.  Quali-   p^    ^^ 
ter  ergo  quod  ka  foetet ,  non  hircus  esse  dicitur?  Pro-   ^^ ' 
pheta  beatum  dlclt  esse  eum,  qui  tenet  párvulos  Ba- 
bylonis ,  alliditque  ad  petram.  Et  tu  expedas ,  doñee 
gigas  tuus  inimicus  efficiatur?  Sed   si  vis  scire  ,    jam 
gigas  est.  Mox  enim  ut  cupierunt  filii  Dei  filias  homi- 
num  ,  nati   sunt  inde  gigantes ,  (i)  quod  enormis  ni*   Gen,6.4. 
mium  ,  &  ultra  staturam  peccaminum  reliquorum  gí- 
gantis  forma  est.  Ac  si  quis  est  fortasse  qui  dicat^  quía 
David  eam  quam  adulteravit,  etiam  in  conjugium  suaí 
societatis'  adsciverit ;  non  est  causa  consimilís :  hxc  enim    «•   Ji^g. 
conjux  regís,  illa  aurem  uxor  milítls  fuit.  Ule  utpote    J'»^?' 
homo  terrenus ,  potuit  faftione  subdolae  artis  interficí. 
Rex  autem  iste  cselestis  est,  cujus  uxor  corrupta  cst^ 
atque  violata.  Nequáquam  ei   passio  mortis  adproxi- 
mat ,  qui  non  est  temporalis,  sed  asternur.  Et   tamen 
David ,  non  praesente  Uría  Hethaeo ,  quamvis  milite  suo, 
quamquam  homine  terreno  ,  pisesumpsit    sibi   concu- 
bitum  Bersabeae.  Nonne  non  solum  ingerere  ei  ,  sed 

quem 


13- 


(i)  B,  nati  sunt  ínter  gigantes  &  petram.  Retinerj  hac^ 
ni  falloTy  vera  scriptura  vestigial  Nati  sunt  in  térra  gigan* 
tes  ,  &  Rephaim.  Florius, 
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etiam  extofquere  conatus  e^t^vUt  ppst  cib'una  potumque 

qucm  súbdola  arte  larglus  jiisserat  ministrari ,  doml  suae 

ioroque  cubitaret?   Tu  qualiter  vívente  viro  ,  ac  prae- 

senté  símul  &  Rege  ,  quod  hís  majus  est ,  ímmortali  at? 

que,  perpetuo    x:oncubkuni  .tibirad  til  terse  vlndÍGayis? 

Sed  fortasse  dicas  :  Agnita  struprl  causa  ,  vir  cjus  ^ani 

dejccit  ac  repulir.' Fallís  te,  frater  ,    qiiia  per  Prophe- 

//.50.  T.    j-^j^^  jp^g  proclamar:  Quis  Uber  repudii  matr'ts  vestrce^ 

'^^'         ^^^  ^^^  dimissi^.  Et  alibi :  Numquid  qui  cadit ,  non  re-r 

surget]  Aut  avertens  non  convertetur'?  Quare  non  pee  j 

Ofli.2&  ^i^sí  populus  meus  á  malitiis  suis  ,  &  detenti  in  propon 

seq,         sitione  sua  maligna  noluerunt  revertí  ad  me  ?  Ecce  Eror 

pheta  ex  pr^ecepto  Domini  meretricem  duxit  uxorem$  & 

tu  dicis  animam  ad  perditionem  a  Deo  esse  projeítam? 

Sed  ncc  ego  contradico  huic  conjugio ,  si  potest  talem 

frudum  ex  hoc  matrimonio  procreare  ,  qualis  processit 

2.  Reg,  de  Bersabeaj ,  atque  David,  quera  Dominus  per  Pro- 
12.  35.     phetam  Dtrigiam  ,  (i)  hoc  est,  in  verho  Domini  nun^ 

cupavtt ,  qui  ínter  homines  di£lus  est  Salomón  ,  hoc 
est,  P^i^rZ/íí^í/j",  &  universi,orbis,  id  est,  totíus  hominis 
tenuit  principatum.  Talis  filius  nascitur  ex  poenitentia: 
talem  parturiunt  gemitus  &  lamenta  plangentium.  Dgr 

3.  -R^^-.  ñique  ipse  beatus  David ,  cum  in  adolescentia  sua  cum 
!•  I.  S  adultera  deprehensus  sit,in  senedute  cum  virgine  in- 
'^í-         venitur ,   ut   intelligamus ,  quia   post  peccatum  longa 

castitas  imitatrix  est  vírginitatis.  Sed  &  tu  imitare  Dar 
videm  ,  ut  quam  habuisti  in  corruptelae  vitio  coUegam, 
babeas  in  poenitentiae  labore  consortem  :  non  ut  con- 
jundi  poeniteatis ,  sed  ut  separati  ab  alterutrum,  unum 
opus  agendo  jungamíni  5  quia  fumantem  adhuc  de  in- 
cendio títionem  citó  vorax  flamma  comprehendit. 

22     Ante  omnia  igitur,  frater  ,  nequáquam  in  te  des- 
perarlo inimlca  crescat ,  eo  quod  asserat  ille   infidelis,, 
Matth.     japsun  non  posse  reparar  i ,  cum  Dominus  dicat :  Quia 
12.  31;    omnia* peccata  ,  é?  blasphemice  remittentur  hominibus: 

I       — ■ — 
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qui  autem  peccaverit  in  Spiritum  .  non  remittetur  ei, 

Ego  autem    dico,  hoc  ipsum  desperare  de  Domino  ,  in 

rSpiritum  esse  peccare,  qula  DpminusSpiritusest;  &  ideo 

non   remittitur  cl,quia  non  crcdiderit  Dominum  red- 

dere  sibi  posse   quse  pcrdiiir.  Quid  est  enim  quod  no- 

^bis  obsistet  de  venia?  Dominus  noster  omniporens  est, 

'Numquid  omnípotenti  impossibile  est  delere  peccatum? 

Dorriinus  noster  bonus  est?  quia  neme  bonus  ,  nisi  unus 

•  Deu?.  Numquid  in  illa  prcecipua    bonitate  &   perfcdla  ¿e/^.,  ,3, 
potest  hoc  vitium  cadere  ,  ut  non  audiat  deprecantem?   jp. 
Age  ergo,  amice,  consurge;  &  perdita  Ínter  fiuftus  sae- 

•cuii   aiercede  ,  atque  substantia  ,  velut  naufragus  ad  ^"^'  ^5* 
unam  tabulam  ,  hoc  est ,  ad  scientiam  te  divini  canonis   '^* 

:tene  ,  qu^  te  adducat  ad  litus  ,  ubi  ait :  Si  dereliquerint   Psal,Bd. 

fila  ejus  ¡egem  meam%  &  in  judiciis  meis  ncn  ambula^   31. 
verint :  si  ji  stificationes  meas  prefanaverint ,  ¿?  manda- 

•  ta  thea  non  custodieriní:  visitaba  in  virga  iniquitatcs  eo- 
'Tum  ,  &  in  verbcribt4S  peccata  eorum-^  misericordiam  au- 
'tem  meam  non  dispergam  ab  eis  ,  ñeque  nccebo  in  vert- 
íate mea.  De  cií;us  hoc  filiis  dicitur  ?  Nonne  Domini  nos- 

;tri  Jesu-Chrlsti,  quos  Eccleslastici  fontis  uterus ,  &c  se- 
cretí  ac  perplexi  vulva  mysterii  parturívit,  quos  natos 
Crucls  cuna  suscepit ,  Evangelii  mamiiia  laftavit  ?  Vis 
&  scire  quia  baptizati ,  non  Cathecumcni,  filii  íippellan- 
tur?  Aspice  ,  quod  ipse  Apóstolis  suis  dixlt :  Jam  non   y^^^  ^^ 
dicam  vos  sérvos  ,  sed  filios.  Et  tu  ergo  ,  si  filium  fuisse   15.  ami- 
te  nosti ,  hoc  est ,  si  Apostolicum  in  te  aliquid  habuisti,  eos. 
nec  sic  desperare  pcrmittcris.  Si  vero  serví  ,  hoc  est, 
peccatoris  usus  es  semper  cfficlo ,  major  tibi  detur   ad 
consurf  endum  audacia  5  quia  eJus  qui  de  humili  labi- 
tur ,  levior  est  ruina ,  &  minoris  iracundiae   pondere 
prsEgravatur  is,  qui  semper  in  errore  versatus,  ad  reftam 
aliquando  se  converíat  vitam  ,  quam  is  qui  pcst  sanftos 
adus  turpiter  vixerit ,  &  veterem  pannum  rudi  adsuerit  ^ 
vestimento.  Quid  vero  ijlud  quod  dicit  ad  Ecclesias  suas  ai,    *  ' 

•  in  Apocalypsi  ,  quae  inter  fidciium  numerum  scptifor- 
mibus  candelabris  sub  custodia  Angélica  comparanrur? 
Meinento ,  unde  cecideris ,  &  age  foenitentiam  5  ¿?  prio-  ^  ^^^*  *' 
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ra  opera  tua  fac :  alioquin  vento  tibi  cito ,  í?  amoveho 
candelabrum  tuum,  Et  in  priorc  parte  librí  innumerum 
Aj>oc,j.  populum  vidisse  se  dicit,  qui  ¡n  tribulatione  laverunt 
14.  stolas  suas,&  candidas  eas  fecerunt  in  sanguine  agnij 

quos  dicit  quia  Agnus  Dci  deducat  ad  vitae  fontes. 
Qüem  tamen  nos  numerum  poenitentium  esse  sentimus^ 
quia  nonnisí  per  tribulationem  planCtumque  salvati 
sunt. 

23  Et  tu  ergo  lava  stolam  tuam  ín  fonte  lacryma- 
rum :  fortasse  poteris  byssum  castitatis  imitari.  Quid  si 
donaverit  tibi  purpuram ,  &  ut  pro  nomine  ejus  succum 
tui  cruoris  eíFundas  ?  Coccum  autcm  abundare  tibi  po- 
i.Cor.o.  ícrit,si  erubueris  in  iis  quae  antea  gesisti.  Nec  deerit 
07,  V*  tibi  Hyacínthus,  si  livore  obcalueris  corpustuum,& 
in  scrvitutem  redegeris,  Ac  sic  cum  his  coioribus  for- 
tasse poteris  in  tabernaculum  Domini  misccri  quando- 
que.  Hoc,  diledissime  frater  ,  tui  amore  &  dolore  com- 
pulsus ,  etiam  supra  vires  meas  possibilitatcmque  ten- 
tavi.  Tu  habebis  in  die  judicii  dupiicem  poenam ,  si  ve* 
lut  áspides  surdae ,  incantationis  nostrx  verba  respueris^ 
aut  spernendum  credideris ,  aut  rogantis  verbum  ,  aut 
monentis  consiliura  ,  aut  dolentis  affeftum.  Jesús  Chris- 
tus  filius  Dci  sublata  tibi  per  invidiam  Diaboll  ,  in 
duplum  tua  bona  restituat ,  sicque  rcconciiieris  Domi- 
no ,  ut  etiam  pro  nobis  qui  amici  tui  sumus ,  intcrvenirc 
merearis  in  Domino  nostro  Jesu  Christo,  Amen. 


F  I  N. 
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qui  se  irt  témpore  obtulerunt,  ín  ñostram  deñuo  réduxít  prs- 
sentiam,  quos  liquide  indagantes ,  &  in  eís  funditus  verira- 
tcm  perquirent¿s ,  atque  eos  ab  invicem  divídentewuno  mo- 
do eademquesententia  sua  composíta  nobis  fassi  fl||i|rnenda- 
cía ,  in  qulbus  ita   confinftionum  mendacü  compenfniís  fig- 
mentum,  uc  notitias  ab  alus  conscriptas  proderent ,  quas  S3e- 
píssimé  sux  meditationi  adhibentes  memoriter  discerent,  quod 
inendacitcr  gestlficarent.  Sed  ut  manifesté  rei  verifas  pate- 
ret,  adduftus  est  Riccbesvlndus  ^  qui  ita  testificaverat ,  eo 
quod  divinam ,  (i)  nomine  Simplltiam  per  jussionem  supra- 
difti  Martiani  Episcopi  ad  ejas  praesentiam  cum  Dormitione 
perduxisset ,  quam  ille  de  vita  Regis ,  aut  sua  cónsuiuisset^ 
qui  dum  in  nostra  consisteret  presentía  sub  testificatlone  di- 
víni  nominis  professus  est,  nihil  seu  testimonió  sdpráscripto 
de  ore  Martiani  Episcopi  cognovisse  ,  nisi  quod  in  tempore 
instigatus  accepta  noticia  cum  comminatione  fuerat  medita- 
tus ,  ea  fuisse  in  Judicio  testificatus.  Insuper  adstiterunt  tes- 
tes Scivila ,  í?  Gundulfus  ,  qui  sub  juramento  testiñcati  sunt 
ipsum  Riccesvindum  non  fuisse  a^tatis  legitima  ad  testifican-» 
dum,  eo  quod  non  habebat  quartum  decimum  annum ,  &  e 
duobus  testibus  Dormitio  cum  remansissét  "soíus ,  inlicitum 
fuit  soli  credere.  Porro  Franca  ,  &  Honorata  conféssae  sunt 
SimpUtiam  post  se  singularem  cum  Episcopo  non*  dimísisse, 
sed  sicut  pariter  ingr^ss^E  sunt ,  pajriter  8c  egrcssaé :  ñeque  ali- 
qua  ibi   talia  audisse  ,  sicut  in  priori  eorum   testimonio  ha- 
bebatur :  addentes  ibi  cum  sacramenti  interpositione  nec   in, 
priori  testimonio  ita  ut  scriptum   legebatur  ,  testificasse  :  8¿ 
quia  litteras  ignorabant  rusticitace  se  deceptas  dicebant.  Si- 
quidem  tam  vilís  eorum  existebat  persona  ,  ut  contra  Summí 
Pontificis  non  admitteretur    accusatio  tam  abjeda.  De  ancilla 
vero  nomine  Ustania  ,  quod  objedum  est  ei ,  eo  quod  ves- 
tiariam  (2)  eam  habuisset,  ex  quibus  unum  testem  discutientes 
nomine  Gregorlum  Presbyterum  ,  dixit  nob's  ,  quia  vidisset 
eam  ingredi  in  cubiculo  Episcopi ,  quod   &  reliqíi   tcmporís 
iliius  testes  ita  dixerant.   Nos  autem  veritatem  ad  ilquidum 

^ P'-^' 

(i)     Id  fíf||¡íivinatricem.  (2)  Vesruariam  postea  nominat^ 
Tom.X¡^.  5f 


pérquirentés  probationem  invenimus,  id  est  ^  Tonantium 
Presbytcrum  ,  Joannem  Diaconum  ,  Loilamtn  Subdiaconum, 
qui  suo  Sacramento  testificati  sunt,  quia  posteaquam  ad  Epis- 
cojratum  venit  Martianus  Episcopus,  ancilla  supradida  claves 
ci:ibkuU  Episcopi  nunquam  tenuisset  ,  nisi  germanus  suus, 
ncmine  l^elesarius  ,  tenens  ciibiculum  Episcopi  causa  germa- 
nitatis  ad  ipsum  üscurreret ,  non  vestuariae  officium  perage- 
rer. 

Deinde  ventum  est  ad  id  quod  contra  Principem  diceba- 
tur  oblatrasse,  quod  corum  conditionibus  reseratis,  qui  hoc 
íps'  m  vísi  sunt  testificasse ,  didicimus  falsum  esse:  quia  ñeque 
Ptirc'pis,  ñeque  cujusquam  tetigerat  nomen,  cum  per  ama- 
ritudinem  de  quibus  criminabatur ,  díxisse  inveniebatur.  Bo^ 
íiel¡¿e  autem ,  cujus  discussio  primum  Astigl ,  &  postea  Spalí 
habita  describitur  ,  quamquam  non  publice,  sed  occulte  fue- 
rit  inquisita,  tam  varium  extitit  testimonium,  ut  quod  in  con- 
fessione  Astigitana  díe  quo  mandata  est  dixit  fuisse  faftum,  in 
Spelensi  alio  die  referat  gestum.  Cui  quia  sola  erat ,  &  de  se 
crimen  confessa  fuerat,  atque  in  poenis  constituta  ,  haec  dixe- 
rat  ,  &  ancilla  erat,  crcdi  contra  personam  ipsius  iniquum 
fuit.  Celera  vero  ac  singula  quae  data  nobis  fuerunt  ad  rele- 
gendum  perquirentes  ,  non  culpas  unde  deiceretur  invenirc 
potuimus,  sed  inquisitiones  vilissimas  &  malivolas  apertissimc 
reperimus.  Sed  &  nunc  in  nostro  judicid  prolati  sunt  Clerici, 
id  est,  Trasorius^  Stefanus  ,  ^deodatus  ,  &  Hospitalis^ 
'qui  sub  vinculis  placitorum  ab  Habentlo  Episcopo  teneban- 
tur  adstriíti ,  ut  contra  Martianum  Episccpum  deberent  tes- 
tificare mendaciter  :  qi:ae  placita  per  Habentium  Episcopum 
nobis  data  ,  nostro  judiclo  sunt  illis  reddíta.  Quae  recepta 
aperta  confcssione  manifestávcrunt ,  se  conditiones  accepissc 
per  Timotbeum  ,  tum  Clericum ,  modo  autem  Diacontim  ,  ab 
Habentlo  Episcopo  dircdas  cum  plácito  ^deodati  Clerici, 
in  quas  olim  Dcrmitio  &  /?/V¿';&^j7;m¿/í/j' testificaverant ,  juxta 
quasdeberert  lUi sus  contra  cundem  Martianum  Episcopum 
&  ipsi  falsa  &  plura  testificare  :  sed  nihil  se  scire  de  his  qux 
conditiones  illae  continebant ,  sub  juramento  testificati  sunt. 
Quod  non  solum  ip^i  confessi ,  sed  &  per  confessionem  Tí- 
aiothci  Diaconi  hoc  ad  nos  pervenisse  manifestum  est ,  un- 
de 


¡de  apertissime  datur  íntelllgl ,  primum  ejus  consilio  8c  ope 
tanta  in  ilium  fuisse  crimina  congesta  ,  cujus  etiam  &  testifi- 
catio  extitit,  &  postea  macinatio  per  TimotheumDiaconum  in- 
venta  est  falsa:  hincením  in  hocstudíoeumlaborasse  dldicimus, 
quoniam  anrequam  examinatione  Episcoporum  crimina  ipsa  de 
quibus  accusatus  esr  Martianus  Episcopus  ventilarentur  ,  con- 
sensum  jam  pro  suo  Episcopatu  comperimus  conscriptum  ,  qua 
de  re  prolata  est  sententía  ex  Calcedonensi  Concilio  Era  oíkava 
décima 5  qui  hujusmodi  crimen  fratrías,  vel  con^'urationem  con- 
demnat,  ita  dícens:  Conjuratlonum  ¿?  conspirationum  crimen 
quoi  (apud  Graecos  dicitur  fratrías)  &  publicis  éijam  legl^ 
híis  certum  est  penttus  inbiberi  ,  hoc  multo  magis  in  Sane-- 
tam  Dei  Ecclesiam  efficaciter  convenit  abdicari,  Siqui  vero 
Clerici  ,  seu  Monachi  inventi  fuerint  conjurantes  ^  aut  fror- 
trias  ,  vel  faSiion^s  aliquas  componentes  suis  EpiscopiSy 
aut  aliix  Clericis ,  omnímodo  cadant  de  proprío  grada.  Sed 
&  adstiterunt  etiam  Gonderes,  &  NepotíanuSy  quos  falsis  cri- 
mlnibus  apud  bonas  memoria  Domnum  Sisenandum  Regem  ac- 
cusaverat.  Quorum  causa  quía  graviter  patrocinante  Canonc 
periclitabatur  ,  sed  &  aliís  multís  accusationibus  urgebatur, 
atque  ex  nimia  sua  severitate  ,  tam  in  fratribus ,  quam  in  fa- 
miliis  Ecclesiae  impie  egissc  convíncebatur  >  tune  nos  conversí 
ad  ordinatores  ejus  ,  quid  de  eo  censerint ,  exquisivimus :  ip- 
sius  autem  uníus  subreptíonem  ,  &  alterius  innocentiam  com- 
probantes ,  judicií  sui  decreto  elegerunt  removeré  de  Sede 
Astigitanae  Ecclesiae  Habentium  Episcopum  ,  atque  ac  si  sera 
(i)  restituere  Pontificem  Martianum  :  quorum  sententia  tam 
divina  pietás  ,  quam  nostra  congregationis  unanimitas  ,  fa- 
vorem  exhiben  tes  ,  quoniam  (ut  quídam  Patrum  ait)  num- 
quam  puduit  in  melius  retorsisse  sententiam  ;  meiiori  eorum 
judicio  consona  voce  praíbentes  assensum  ,  robuf  conferimus 
Deo  confirmante  perpetuis  temporibus  valiturum.  Porro  de 
Habentio  Episcopo  haec  nostrae  moderationís  sententia  huma- 
nitate  Goncilii  promulgatur  ,  ut  pro  praemissis  excessibus  suis 
sub  satisfadione  poenitentix  apud  fratrem  nostrum  honore  re- 
ten- 


er)    Forte ,  etsi  sero, 
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tentó  súbdatüf,  quatenas  8¿  creSra  compundíoné  pOlj^etur,  S¿ 
á  tanti  facinoris  vitio  corrigatur.  De  judícibus  autem  sub  quo- 
rum prsesentia  fratcr  noster  Martianus  Episcopus  dudam  est 
dejeílus,  haec  per  nos  reperit  indagio  veritatis :  Quoniam  non 
astu  ,  ñeque  depravando  judicium  ,  sed  fcfelllt  eos  fallatia  tes- 
tium  ;  idcirco  &  Habentio,  &  Martiano  Eplscopis  contra  eos 
intcrcludiinusadditum  appellationis:  quod  sLquisquam  eorum 
contra  eos  vel  hanc  judicii  nostri  formulam  ,  quam  pro  pace 
Ecciesix,  &  scandali  remotione  volumus  temperare,  re  slbi 
credlierit  reclartiandum ,  tum  noverit  se  excommunione  esse 
privatiim,  &  honore  dejedum.  Lee.  decretum  judicii  in  Praeto- 
rio  Toletano  in  Ecciesia  Sanctse  Leocadiae  Martyris  sub  4ie 
qujnro   Idus  Januarii  anno  feüciter  secundo  Regno  gl^ipsí 
Domini  nostri  Chintiliani  Regís  Era  DCLXXyi,  ip 

■^  ■ 

Ego  Selva,  etsi  indígnus  Ecclesiae  Narbonensis  Episcopus^ 

hoc  Decretum  á  nobis  editum  SS. 

Ego  Jullanus,  etsi  indígnus  Ecciesia  BracarensisEpíscopus^ 
hoc  Decretum  SS. 

Ego  Eugenlus  Deí  miserations  Eccleslíe  Toletanae  Eplsco-í 
pus ,  hoc  Decretum  a  nobis  editum  SS. 

Ego  Honoratus  Eccleslse  Spalensis  Episcopus  ,  hoc  Decre- 
tum SS. 

In  nomine  Dominí  ego  Protasius  Sandae  primse  Sedis  Tar- 
raconensls  Ecclesix  Episcopus,  hoc  Decretum  á  ifbbis  edh 
tum  SS. 

Conantius  Epl?.  SS.  Palent,  Anatolius  E^s.  SS.  Lutuh* 

Eonifa  E^s.  SS.  Caur,  Hilario  E^s.  SS.  CompL 

Sesuldus  E^s.  SS.  Empor,  Sísisclus  Ejíis.  SS.  Elbor. 

Vigitinus  E^s.  SS.  Bigastr.  Johannes  E^s.  SS. 

Eusebius  E¿Is.  SS.  Bastí.  Hilpídius  Epis.  SS.  Tirason» 

David  E¿I¡s.  SS.  Aurien.  Hosdulfus^E^Is.  SS.  Oseen. 

Acutulus  E^Is.  SS.  Elenen.  Braulio  Epis.  SS.  Ccesaraug. 

Ho- 


Hola  E^s.  SS.  Barcirt.  * 

Suavila  í  ^s.  SS.  Oretam. 
Hiechila  E^s.  SS.  Salm. 
ÍAnastasis  Epis.  SS.  Tud. 
Wiariscus  E^s.  SS.  Olisip. 
Fruftuosus  E^s.  SS.  Ilerd.  ♦ 
Profuturus  E^s.  SS.  Lemic. 
Servus  Deí  E¿ís.  SS.  Caliabr. 
Montesls  E^s.  SS,  Igedit. 
Ariulfus  E^s.  SS.  Port. 
lyasconius  Epís.  SS,  Luc. 


[í  mantingüs  E^s.  SS.  :^tíc. 
Domninus  E^s.  SS.  Auson, 
Serpenaus  E^s.  SS.  Ilic» 
Eglla  E^s.  SS.  Oxom. 
Justus  E¿Is.  SS.  Accit. 
Hoscandus  E^s.  SS.  Astur» 
Híldíselus  E^s.  SS.  Segont. 
Gotomarus  E^s.  SS.  Irien. 
Farmus  E^s.  SS.  Plisen. 
RenatusE^s.  SS.  Conimbr» 
Domarius  Presb.  SS, 


^uamba  qui  Petrus  SS.  Arcediaconiis¿ 


m 
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CONCILIUM   CORDUBENSE 

Era  DCCCLXXVii.  (seu  anno  839.)  ad- 
versus  Acephalos  Congregatum, 

Prodit  nunc  primum  iti  lueem^  ex  veteri  Le-* 

gionensis  Ecclesi^e  Códice  Gothica  y  he- 

rum  recognitum. 

1N  Cbristi  nomine  dum  resideremuj:  simul  m  unutn 
Episcopi  ob  causam  Divirii  eloquü  fidei  Catholicae, 
Velhasj^seprutP  sentes  enervandas  ,  súbito  protulerunt 
r.obis  fratres  &  Coepiscopi  nostri  Recafredus  Cordu- 
bensis  seu  EgabrCnsis  Sedium  Episcopus  ,  vcl  Quiricus 
Accitaníe  Sedis ,  de  quosdam*  Acephalos  (i)  nomine 
Casianorum  In  confinibus  easdem  Parochüs  {^),  qui  per 
tortuosum  calem  gradientes  pedetentim  in  littore  maris 
ingressi  sunt ,  quod  vocitatur  Epagro  territorio  Ega- 
brense  ,  angulis  antrisque  suis  nefandls  ritibus  invas- 
serunt ,  proponentes  se  á  Roma  missos  hujus  nefandi 
scelcris  Audores  cum  traditionibus  diversis,  quae  nos- 
tris  non  congruit  dodrinis*  Jam  ralem  esse  Episcopum, 

quem  nec  Clerus ,  nec  Civium  Conventus  elegit. 

praenominata  Sede  cum  conibentiamE matione  vel 

prassentia  confirm * Episcoporum  Metropolitano 

...  nes  adfuerint  n...  ceterorum esse  non 

queunt. ..*.  entemque  Roma  profitens 

.....nefas  est  ulli  credere  &DÍscopum  veU 

ficere  absque  locum  8c  (jívitatem..., esse 

institutum  á  Sandis  Patribus,  ut  nullus  ordinetur  Cíe- 
ricus  absolutus.  Et  iterum  non  habeatur  Episcopus, 
quem  nec  clerus,  nec  populus  propriae  Civitatis  exqui- 
sivit.  Et  retulit  alia  idem  nobis  quíe  prolixum  est  retí- 
cere  (2)  de  traditionibus  obscuris  arque  inlicitis ,  quas 

per- 

(1)    Ms.  Acebaleos.  (#)  J¡  Provinciis,  (2)  F.  recitare» 


I>efpetfavit  'Kúd:or  eorum  GasféníJs  cnm  tm\pnce^  ré\ 
iiscipulos  ejus,  qui  nunc  Sandam  Ecclesiam  dilanianr, 
Seu  stimulant  diversis  erroribus ,  quod  longum  est  sty- 

lo  reponere.  Quamobrem  iconvenms ilabitur. 

Ut  refutata  sit  á  nobis  qui  non  sunt  e sentcn- 

ítiís  Patrum  praediftis,  skut  sünt  nunc  permanentes  Ca*- 
*ianí^  Juviniani,  Simofíiaci ,  inGCstüosl ,  vel  consangüi- 
nei  5  atque  connubía  fidelium  cum  infidelibus.  Varie- 
taturíi  impietas  crimina  moribus  ínserentes,  quae  ñeque 
ín  Apostolorum  dodríha  reperíüntur,  nec  in  orthodo- 
xorum  commentis  stylo  invenlantur.  Qua  de  re  fledi- 
tnus  ^rticulum  de  Casianistls ,  qui  se  ab  escis  Gentllíum 
abstinent  tamquam  imtriunda  reputantes ,  quum  Pau- 
iiis  Apostolus  evidenter  énarrat :  Si  quis  vocat  vos  'eóc   ^     q^^^ 
infidelibus ,  6?  vultis  iré  -,  iie ,  &  omne  quod  apponitur    1 0.2  j. 
vobis  mandúcate  ^  nil  interrogantes  propter  ccnscien- 
tiam.  Domini  est  térra  &  plenitudo  ejus,  Quod  si  di- 
^erint  vobis  immolatum  est  idolis  ,  nolite  comedere 
propter  illum  qui  indicavit  &  conscientiam.  Et  ídem:    ^^  ,j,.^ 
Omnia  munda  mundis  :  coinquinatis  autem  &  infideli-   j^^^ 

bus  tíibil  est  mundum Dominus  cum  publicanis 

&  peccatoribus  edebat vis  instiruit  dícens :  Non   ,.  ^ 

quod  m  ore  tngreditur  cotnqutnat  homtnem  ,  qut  ad  ._  ' 
tecessum  vadit  expurgat  ventrem  ,  sed  quod  de  ore 
^greditur^  boc  coinquinat  hominem^  id  est,  cogitationes 
fnalce  ,  homicidia  ,  adulteria  ,  fornicationes  ,  furt'a^ 
falsa  testimonia.,  blaspbemi¿e  y  &  cerera  qiiíE  iongum 
est  prsBscribere.  Nam  &  de  haerese  Manichxoru'n  quae 
in  eis  inserta  est ,  ut  natale  Domini  adveniente  sexta 
feria  jejunantes  jejunant,  reddimus  sententiam  Kano- 
nicam  ,  ubi  legitur  :  Si  quis  quacum  ]ue  die  veaerit 
Nativitas  Dominica  ,  id  est,  VIII.  Kalendas  Jjnuarias, 

&  jejunaverit ,  sicut  fecit  Cerdon  ,  & &  cognatus 

ejus  Manichseus ,  anatliema  sit non  bene  venerave- 

rit  Nativitatem  Domini,  sed  se  adsímulaverit  vene 

^' r. •• quoad..,» pra^dicaverit   edcndum   ob 

VI.  feria  veniente  quüm  Sancti  Patrcs  luculeíitissime 
censueruiit,  qu^cumque  die  venerit,  &. venerar!  no- 
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Intrlt ,  aftatHema  sit.  ítem  adh'uc  [de]  eorum  errorerri 
proferimus ,  qui  se  disjungunt  ab  universali  Ecclesia^ 
quod  est  Catholica  ,  ut  isti  pertinaces ,  sicut  Datan  Sj 
Abyron  contra  Moysem  &  Aaron  sacrificla  Isetitiac  sibí 
indicantes.  De  quo  statim  Dominus  per  Moysem  prac- 
ccpit ;  ut  ab  eis  populas  separaretur ,  ne  facínoribus 
corum  conjunftis  perirent  per  ipsos  quos  vivos  lata 
térra  deglutivit  cum  primordia  haeresis  eorum. 

ítem  eos  in  hseresem  Vigilantiani  conformes  reppe-* 
rlmus  ,  qui  Sandorum  reliquias  non  venerant  pro 
quod  S.  HIeronymus  in  epístola  sua  non  Vigilantium 
sed  Dotmientium  adfirmat,  qnx  corpora  San¿j;orum 
ve a .  ut  fétida  dixerunt  cum  in  dog- 
ma Pa Sandorum  corpora  ,  &  praecipue 

beator um  Marty rum ac  si  Christi  mera- 

bra  slncerissima  honoranda  ,  &  basílicas  eorum  no^ 

coGen..  "^íí^'^t)us  appellandas,  ac  divino  cultui  manciparas  cum 
afedu  pió  &  devotione  fidelissima.  Si  quis  contra 
hanc  sententiam  evenerit ,  non  credatur  cssc  Christia- 
nus,  sed  Novantíanus,  &  Vigliantianus.  Unde  &  in 
Vetus  testamentum  reperimus ,  quod  Joseph  dixit  fra- 

Ps.  115.  tribus  suis  olím:  Cum  visitaverit¡/os  Dominus ,  affer^ 
te  ossa  mea  bine  vobiscum  ad  lo  cum  quem  reduxerit. 
Quid  enim  ossa  ipsius  praecipitur  portare,  nlsiin  pro- 
fedione  memoriae  Sandorum  reliquias  atque  reconderc 
¡n  baselicis  altaribus  consecratis  ?  Sicut  ^scriptum  est: 
Corpora  Sandtorum  in  pace  sepulta  sunt ,  ¿?  nomina 
eorum  in  benediSiione :  quia  Pretiosa  in  conspeSiü 
Domini  mors  SanSiorum  ejus.  Nam  absurdum  &  prcH 
fanum  est  sílices  suis  altaribus  recondere  >  tamquam 
Sandorum  reliquise  ,  cum  inauditum  sit  lapides  tra- 
here ,  &  in  benedidione  altaribus  recondere  ,  quod  est 
idolorum  servitus. 

Denique  de  baptisma  eorum  vel  undíone  Chrisn 
matis  infantum  eorum  ,  quod  sputo  liniunt  in  ore 
spuentes  ,  tamquam  Jesús  mutp  inquiens  effeta,  Quod 
Christus  tamen  miracula  claruit ,  quia  mutum  loquen- 
/tem  ostendit ,  &  non  nomen  Christianum  insinuavit, 
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sicut  post  resurredionem   prajcepit  baptizare,  ut  per 
Chrisma  Christi  &  Christum  mereantur  esse  Christia- 
ni  cum  dono  spirituali  séptiformis  gratiae ,  &  ut  ve- 
nus fateamur  tali  unaioni  legislatori  Moysi  prascep- 
tum  est ,  dicente  Domino  :  Sume  tibi  oleum  de  olive-  gxocl.^© 
tis ,  6?  fuetes  tibi  unguentum   aromatum ,  ¿?   unge 
jiaron  &  filios  ejus  in  officio  Sacerdotali ,   qui  post 
quadringentis  annis  Reges  &  Prophetae  tali  undionc 
iindi  sunt ,  ut  grasca  lingua  dicit  esse  Christos.  Quse  ta- 
men  post  Christi  Incarnationem  in  Christi  Ecclesia  ab 
un£tione  chrismatis  vocitantur  Christiani  á  Christó, 
de  qua  unftione  Joánnes  Evangelista  declarat  in  Apo- 
calypsin  inquiens  :  Gratias  agimus  Deo  f§  Patri^  qui  Apoc.  i» 
fecit  Regnum  nostrum  Sacerdotes  Deo  &  Patri ,  id  6. 
est  ,  per  iinftionis  Charismatum.  Nam  á  priscis  tem- 
poribus  solí ,  Sacerdotes  ,  Reges ,  atque  Prophetae  hac 
undione  usi  sunt ,  &  non  omnis  populas  :  modo  vero 
in  Ecclesia    ab   undlone  omnes   Christos    vocamur, 
&  derivato  nomine  Christiani,  Et  quoniam  memora- 
mus  quod  superius  protaxatum  est  de  ipsis  Acepha- 
lis  ,  &  Hipocentauri  monstruosi ,  qui  tantum  se  ipsis 
consecrant  per  suorum  audorem  erroris  quasi  in  Ro- 
mana Sede  ordinati ,  &  tamquam  hypocrita  se  pro- 
ficiebat  Sandum  ,  ut  ille  Pharisseus  elatus  dicens :  Do-  i;^uc.  i8. 
mine  non  sum  sicut  ceteri  bomines  ^  velut  etiam  hic    lo. 
Publicanus,  Cum  de  talibus  Apostolus  dctestatus  di- 
cit :  Si  dixerimus  guia  peccatum  non  habemus  ,  nos  ip-  i.joa^  f 
sos  seducimus ,  ¿?  ver  i  tas  in  no  bis  non  est.  Si  vero 
confiteamur  deli&a  nostra^fidelis  est  &  justus^  ut  di- 
mittat  nobis  peccata.  Nam  Salvator  in  Evangelio  ait: 
Non  veni  justos  vocare ,  sed  peccatores  in  pcenitentia.  •^^"'  ^' 
Cum  quo  sando  versabat  os  &  vocabit  :  pro   hoc 
sandi  nulli  pronuntiemur ,   sed  cum  sit  utilis  seda- 
tores  suos  ad  perfedionern  deduclt.  Miramur  igiiur 
Casianorum  adrogantiaw  in  moribus,  &  nefandis  tradi- 
tionibus ,  qui  se  Jadant  esse  Sandi ,  ut  cum  alus  non 
utantur  cibos ,  &  de  diversis  cálices  communicantes  ex 
quorum  Sacramenta ,  quae  in  cathoiicis  moribus  manent 

les^ 


fcspuenda  ,  quí  &  timüriti  suarum  conformes  viros  ac 
mulleres  more  Levítarum  eis  Eucharistiawi  in  mana 
porrígunt,  qui  propter  auspídone  Judaeorum  arque  Hac- 
reticorum  quasiad  os  ducens  manu  retenta  canibus  por- 
rígebanr.  Cujus  rei  causa  ab  semulis  evitanda,  k  Sandís 
Patribus  praeceptum  instítutum  est ,  ut  de  manu  Sacer- 
dotisore  percipiat  Eucharístiaw  fidelis.Quid  pejus  quí 
ab  ípsis  peregre  proficiscens  excotnunicatus  manet ,  do- 
ñee ad  suum  sacrilegum  Sacerdotem  reddeat.  Quinimo 
etiam  ad  extrema  die  vitse  terminum  á  CathoUcis ,  nc 
poenítentiam  acclpiant,  admonuntur.  Sane  de  talibus  le- 
thale  virus  cancri  venena  sauciati ,  arque  damnabilis 
dodrína.  Si  quis  ex  ipsis  ad  nostram  venerit  Ecclesíam^ 
ad  nüllo  redpiatüt  misterio  ,  nec  ad  Sacerdotium ,  nec 
Levítarum  ordo  ,  nec  quippiam  ad  officium  quae  com* 
morantur  in  Clero,  quim  &  (i)  eos  esse  credimus  or- 
dinatos  juxta  canonicis  sententiis  ,  quia  nullum  habent 
Audorem  á  quo  credantur  veri  ^ssc  Pastores,  quí,  ut 
ajunt,ab  Agilanem  Ementiae  solus  solum  ordifiare  Epis- 
copum  ,  quod  nil  nulla  reperitur  dodrina.  Et  pro  hoc 
nefanda  studia  ob  zelo  fidei  dudi,  admonemus  homines 
Sandae  Ecciesias  Catholicae  concurrentes  Clerus  &  po- 
pulus,  setas  atque  sexus  Esperias ,  confinitimarum  Sedes 
atque  Metropolitanorum  Urbium  regímine  ad  jacentes, 
qui  nostro  non  adfuerunt  Conventui  in  urbe  Corduben- 
se  concordantes  in  unum,ad  extirpantes  ignota  introdu*- 
cunt,á  quo  decipiuntur  innocuas  animas  ac  pusilánimes 
&  parvipendentes  suadentes,&  decipientes  á  falacioruní 
dodrinis  malisque  musclpulis,  ut  sunt  Casianistíe,  Juvi- 
nianisrae,  Simoniaci  cum  inveteratis  ordinis  nefanda  pri- 
vilegia, quaj  in  divinis  cultibus  pullulant ,  atque  inces- 
tuosis  maculis  praepediti,  seu  mala  quae  Connubia  con- 
sanguinitatis copula,  &  qui,  ut  Lamecduas  mulleres  in 
simul  pr^ponuntur  cssq  conjugiatum,  &  qui  alterius  dii- 
xerit  ^dimisam ,  sivc  fideiis  qui  filiam  suam  infideli  in 

con- 


(i)     F.  quia  nec* 


conjugio  tradiderit  cónjugendam,  necnon  Se  ín  Sacerdo- 
tumCeruigiaquodest  flebotomía,  atquccaupones  taber- 
iiarum  vel  negotiorum  casu  mundanis,  ut  Apostólas  ait: 
Z^emo  milkans  Deo^  adpltcat  se  negotiis  sceularibus:  &i 
ut  nullus  Clericus  vel  Saccrdos  cum*extraneas  mulleres  ^^  f^-^^ 
non  commorentur  ,  praeter  matrem ,  amitcim ,  materte-  2. 
ram  atque    germanam,   Quod   Sinodus    Stus  instituit 
censendum  ipsas  permlttímus  commorandas  ,  ceteras 
vero  quasi  adoptivas ,  vel  consanguíneas  ,  atque  ex-> 
trancas,  ut  Sacri  Cañones  edocunt ,  nullatenus  dicimus 
cum  Clero  obsequentes ,  sed  longe  remotas  aspedu  vel 
vlsu  prceponimus  abitandas.  (i)  Certe  discernímus  in 
previatam  naeresem  superius  primitus  contaxatara,  quae 
in  uno  ángulo  terrae  cisternas  dissipatas  esse  proferí-? 
mus  ,  quod  sunt  Casiani  habentem  Ecclesíam  supra 
íirenam  construftam,,  quae  sita  est  in  territorio  Egabren- 
se  ,  villa  quae  vocatur  Epagro ,  atque  civitati  Egabro 
ylcina ,  qux  ad  Metropolitanium  pertinet  Ispaknsem^ 
nunc  praesidentem  Metropolitano  Toletanse  Sedis  Wis-r 
tremiro  Episcppo  cum  confinitimorum  suorum  pra2di<:-T 
tas  urbes  Carpentaniae  ,  atque  Ispalense  residente  Me-r 
tropolitano  Joanne  ,   cum  suis  Quoepiscopis  Betica^ 
confinitimorum,  seu  Metropolitanum  Ariulfum  Eme-? 
ritensem  Lusitaniae  urbem  in  uno  ofto  Episcoporum  col- 
iefti  cuíííir  collega  Sace-rdotun^  &  Clericorum  cuneum, 
condemnamus  atque  anathematizamus  damnabilemillarrx 
dodrinamcum  suorum  Auítpres,  vel  Aptifrasium  illun:> 
Quniericum  cum  socios  suos  qui  non  vincunt  malum^ 
sed  seducentes  corda  sua  stimulant  Populum,  qui  quies-? 
cendo    favorem  ip    Religione  prophanantium  vitam 
ducunt  fanatícam.  Propterea  tam  illos  quam  omnes  qui 
reperti  fuerint  ixk  quibuscumque  Regionibus ,  vel  lo- 
cis  ,  villulis  ,  at<jue    vicis  commorantes  admonemus 
eos ,  ut  in  praedidam  Catholicam  fidem  ut  rcdeant  ex- 
hortamus  ,  sicut  ad  unionem  Ecclesias  in  charitatís 

con- 


(l)     F.  obdicandas. 


■connéxTone  copulan  mereantiir.  Sx^t  atque  sa^pe  in 
Sandam  Ecclesiam ,  quae  non  habet  inaculam  ,  ñeque 
rugam ,  cujus  rei  causa  commendare  istuduimus  fra- 
trem  &  consacerd(jtem  nostrum  Recafredufh  ,  ut  quí- 
bus  nisibus  valet ,  pro  veridicís  dodrinis  admonendo 
praeelegimus,  ut  salubrl  dodrina  suprafados  instigare, 
vel  exhortare  ,  admonere ,  advocare  optamus  cum  Sal- 
vatoris  adminiculum ,  ut  ea  quse  exposcimus  in  sana 
dodrina  percípiant.  Quod  si  sane  sandam  neglexerint 
dodrinam  ,  &  ea  qux  verius  sunt  non  adpetierint, 
cum  Juda  tradítore  partícipium  habeant  ín  condemna- 
tione  aeternls  gehcnx  ignis ,  á  quo  Domi^us  plebem 
suam  salvare  numquam  desinat  credentes  ín  eum.  Ec- 
clesiam qu^stionibus  pr^notatisque  superibus  singulas 
capitulís  praenominatis  esse  videntiir  ,  cum  canonicis 
senrentiis  censuimus  excoinunicaturos  quí  temerario 
jure  observare  noluerint ,  aut  corrigere  ,  vel  emenda-* 
re,  sicut  fada  defleant  Jam  praeterita,  &  in  anterius  non 
commitant  quod  per  series  scriptiirarum  vera  esse  ag- 
noscunt.Pro  hoc  roboramus  &  confirmamus  quod  ín  nos- 
tro  Synodali  Conventu  prolatum  est  atque  confirmatum, 
ut  ipsa  Ecclesia  quae  Civitatis  Egabrensís  quae  adlata 
cst  nomine  Epagro,non  illam  statuta  ponimus  esse  Eccle-< 
siam  ,  nec  per  ordinem  sacratum  in  Conventu  nostro. 
In  Cordubense  loco  placuít  nobis  ipsam  speluncam  ^  Se 
non  Ecclesiam  ,  ut  frada  &  diruta  subjaceat  &  lugeat, 
quousque  ad  veram  perveniat  fidem  Catholicam,  &  per 
manus  Epíscopí  sui  Recafredi  habeant  Ecclesiam  erec- 
tam ,  &  sacratam  sub  conditione  Metrópoli  Joanní 
Ispalensis ,  &  unguinem  Chrismae  accipíant  Uniendo 
Neófitos. 

Wistremirus  Toletanae  Sedis  Metrop.  E^s. 

Joannes  Ispalensis  Sedis  Epl^.  &  Metropolítanus 
hasc  statuta  subscripsi. 

Ariulfus  Emeritensis  Metropolitanae  Sedis  Antlstes 
statuta  S.  S.  S.  ^ 

In  Xftu  nomine  Quiricus  Accltanac  Sedis  EpU» 
haec  statuta  proprla  manu  roborayl,  ^ 


Leobéslndas  ac  sl.Indígiius  Astígitanse  Sedls  E¿;is. 
ubi  prícscns  fui. 

Recafredus  Cordubensis  seu  Egabreüsis  E^.  ha^c 
statuta  subscripsí.  ^ 

Amalsaindiis  ín  Xpti.  nomine  A^alacitanae    Seáis 
Eps.  hxc  statuta  subscripsí.  ^,. 

Nefridius  in  XpTi.  nomine  Eliberítanas  Sedis  E^;  ¡^ 
hanc  statuta  subscripsí. 

Colledi  Episcopl  manu  propria  roboravimus ,  cu- 
jus  statuta  Sacerdotibus  roborando  mancípavimus  sub 
die  VI.  feria  VIIII.  K.  Martías  Era  DCCCLXXVII. 

Flavius  in  Xpt¡.  nomine  Ecclesias  (#)  Scor.  Mum.  in- 
dignas Presbyter  iis  institutionlbus  manu  propria  S.S.S. 


(#)  Fúrié  h¿ec  est  Ecclesla  Corduh,  SS.  Mm,  Faustí\ 
Januarii  ,  6?  Martialis,  Vid.  Tom.  X,  Hispan.  Sacr. 
pag.  251. 
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vincias. 257.  y  sig.  Sus  Con- 
cilios. 193. 


Galos  Celtas  en  España.  4»\'T 
Gravios ,  Gronios  y  Groviósi 

2f. 

y  Emperatrices,  74.     Griegos  en  Galicia.  22.  y  sig. 

Dios.  88. 

TTArduino  impugnado  sobre 
**•-■•  los  Pesijcos.  46. 
Hellenes ,  Pueblos.  23. 


TDacio  Obispo,  gp. 

•*-  Ilicinario  ,  monte.  66» 


CAN  Flaviano.  pag.  303. 

^  Florio  ,  Escritor.  352. 

Florio  ,  Río  44. 

S.  Fruíluoso  ,  Obispo  de  Bra 

ga.  141.  Su  vida  escrita  por  Inscripción  de  Cayo  Cesar.  20.r 
S.Valerio.i42.Ponescálale-  De  Júpiter  Ladico.  66.  de 
tra,  4JI.  Sus  Escritos.  155.        Jupite?  Candamio.  68.  De 


De  este  Tomo  XV.  5 1  5 

Júpiter  Candiedon,  68.  De     Mugeres  Gallegas.  Sus  costum- 
bres. 30.  Su  valor»  70, 


Aquas  flavias.  80.  de  Braga 

86. 
Isis  Augusta.  8p. 
Islas  de  los  Dioses.  59.  Otras. 

Ivía  ,  Rio.  44. 


J  Ulio  Cesar  en  Galicia.  72. 

T  Adico  ,  monte,  pag,  66» 
■"-^  Lancia  ,  Ciudad.  48. 
Lapatia  ,  Pueblo.  58. 
Legados  de  la  Tarraconense,  y 

Galicia.  12. 
S.  Leoncio.  303. 
Leron  ,  Rio.  43. 
Lethcs  ,  Rio.  34. 
Leunos,  Pueblos.  18. 
Libunca»  45. 
Limia  ,  Rio.  34. 
Lugo  Metrópoli.  188.  y  238. 

Ti/f  Abillon  (Bernardo)  impug- 

^  •■"  nado.  144. 

S.  Martin  Dumiense  y  Braca- 
rense.  Su  vida  115.  Sus  Es- 
critos 125.  y  sig.  Ponenseá 
la  letra.  383. 

Mearo ,  Rio>  44. 

Medulio  ,  Monte.  41.  y  63. 

Melso ,  Rio.  49. 

Metrópoli  de  Galicia.  92. 

Minio ,  Rio.  38. 

Miño ,  Rio  ,  es  propriamente 
el  Sil.  40. 

Monte  forado  de  Galicia*  67. 


"VrArbasos ,  Pueblos,  pag.  64. 
•^^   Narciso.  304, 
Navilubion  ,  Rio.  45. 
Nelo ,  Rio.  46.  <  §" 

Nerio,  promontorio.  5»  4; 
Nerios,  Pueblos.  25.  y  60. 
Nervasio ,  monte.  64. 
Nevis ,  Rio.  34. 
Numancia.  15.  y  224. 

OBISPOS  DE  BRAGA 

por  orden  alpbabetico. 

A  Rcarico.  172. 
"^^  Argimiro.  181. 
Balconio.  106. 
Dulcidlo.  176. 
Faustino.  161. 
Félix.  i<52. 
Flniano.  178. 
Fridesindo.  172. 
S.  Fruduoso.  141. 
Gladila.  177,  ;  * 

Hero  Lucense.  182, 
Julián.  139. 
Leodegisio.  158. 
Liuva.  160. 
Lucrecio.  114. 
S.  Martin,  115, 
Naustiano.  174. 
Pantardo.  137. 
Paterno.  104. 
S.  Pedro  de  Rates.  100. 
Peta  mió.  140. 
Prof muro.  III. 

Del 


5  1 6       índice  de  las  cosas  mas  notables 

Dei  Olvido^  Rio.  35.  y  37. 

Orosi)  (Paulo)  explicado  so- 
bre Numancia.   15,  Su  Pa- 

.  ',;tria.  3.1 5.  Sus  escritos.  3 2 y. 

á.  Ovidio.  2pj, 


T>Apebrochío  ,   impugnado. 

•■•       102. 

Paulo  Orosío.  y.  Qrosio. 
Pedro  Obispo  de  Biterds.  lyj. 
S.  Pedro  de  Rates.  100. 
Pesicos  V  Pueblos.  ^6. 
Piínio ,  expuesto  en  una  voz. 
\    5p.  Culpado  en  omisión  de 
Pueblos  de  Galicia.    16.  y 

78. 

Portucale.  5.  y  8y. 

Presamarco§.  25. 

Primacia  de  las  Españas  ,  no 
corresponde  i  Braga.  248.  y 
sig. 

Ptolomeo.  Sus  Tablas ,  y  Ma- 
pa de  Galicia.  3^5.  y  sig. 

QUesncl    impugnado    sobre 
las  Metrópolis  de  Galicia. 

■pUpianense  ,    Monasterio. 
*^  142.  y  45;. 

C  Aero  ,  monte,  pag.  íj. 
^  Salía  ,  Rio.  50. 
Sar ,  Rio.  43. 
S.  Secundino.  302. 
Seurbos,  Pueblos.  19. 
Sexto  Apuleyo,  Cónsul,  jtf. 
SU  ,  Rio.  40.  42. 


S.  Silvestre.  287,,')  2:;:íc*:^ 
Simphosio  ,   Obispo';  ttor.   ' 
Suevos.  Dilataron  sus  Conquis- 
tas fuera  de  Galicia,  yj. 
Santa  Susana.  287. 

TPAmaricos ,  Pueblos.  2^. 
-*-    Tajnbre  ,  Rio.  43. 
Theodoslo  ,  Gallego.  73.      \' 
Tiburós  ,  Pueblos,  j'2.         i,. 
Santo  Toribio  de  Astorga.  97. 

y  sig.  ' .      _  i 

S.  Torquato ,  Félix.  i5j.  Ot?r* 

287.   ,:>    . 
Touriñan  ,  Cabo ,  mal  escrito 

entre  los  modernos.  44. 
Trileuco ,  promontorio.  57. 
Turres  Jíugusti  ,  perseveran 

hasta  hoy.  44. 

VElHca,  Pueblo.  6r. 
Via  ,  y  Ulla ,  Rio.  43. 

S.  Viftor  Martyr.  268.  No  hu- 
yo en  Braga  Obispo  de  aquel 
nombre.  273-  Ni  merecen 
crédito  las  Relaciones  que 
hay  sobre  sus  Reliquias,282.: 

Villano,  Cabo.  44.  57. 

Villaviciosa ,  Pueblo.  48. 

Vindio,  monte.  61. 

Viriato ,  Gallego.  68. 

Urbico ,  Rio.  49. 

'irOele  ,  Pueblo  ,  y  su  Lino. 

^  13- 

Zytho ,  bebida.  29. 
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